Google 


This  is  a  digital  copy  of  a  book  that  was  prcscrvod  for  generations  on  library  shelves  before  it  was  carefully  scanned  by  Google  as  part  of  a  project 

to  make  the  world's  books  discoverablc  online. 

It  has  survived  long  enough  for  the  copyright  to  expire  and  the  book  to  enter  the  public  domain.  A  public  domain  book  is  one  that  was  never  subject 

to  copyright  or  whose  legal  copyright  term  has  expired.  Whether  a  book  is  in  the  public  domain  may  vary  country  to  country.  Public  domain  books 

are  our  gateways  to  the  past,  representing  a  wealth  of  history,  cultuie  and  knowledge  that's  often  difficult  to  discover. 

Marks,  notations  and  other  maiginalia  present  in  the  original  volume  will  appear  in  this  file  -  a  reminder  of  this  book's  long  journey  from  the 

publisher  to  a  library  and  fmally  to  you. 

Usage  guidelines 

Google  is  proud  to  partner  with  libraries  to  digitize  public  domain  materials  and  make  them  widely  accessible.  Public  domain  books  belong  to  the 
public  and  we  are  merely  their  custodians.  Nevertheless,  this  work  is  expensive,  so  in  order  to  keep  providing  tliis  resource,  we  liave  taken  steps  to 
prevent  abuse  by  commercial  parties,  including  placing  lechnical  restrictions  on  automated  querying. 
We  also  ask  that  you: 

+  Make  non-commercial  use  of  the  files  We  designed  Google  Book  Search  for  use  by  individuals,  and  we  request  that  you  use  these  files  for 
person  al,  non-commercial  purposes. 

+  Refrainfivm  automated  querying  Do  nol  send  automated  queries  of  any  sort  to  Google's  system:  If  you  are  conducting  research  on  machine 
translation,  Optical  character  recognition  or  other  areas  where  access  to  a  laige  amount  of  text  is  helpful,  please  contact  us.  We  encourage  the 
use  of  public  domain  materials  for  these  purposes  and  may  be  able  to  help. 

+  Maintain  attributionTht  GoogX'S  "watermark"  you  see  on  each  file  is essential  for  informingpeopleabout  this  project  and  helping  them  find 
additional  materials  through  Google  Book  Search.  Please  do  not  remove  it. 

+  Keep  it  legal  Whatever  your  use,  remember  that  you  are  lesponsible  for  ensuring  that  what  you  are  doing  is  legal.  Do  not  assume  that  just 
because  we  believe  a  book  is  in  the  public  domain  for  users  in  the  United  States,  that  the  work  is  also  in  the  public  domain  for  users  in  other 
countiies.  Whether  a  book  is  still  in  copyright  varies  from  country  to  country,  and  we  can'l  offer  guidance  on  whether  any  specific  use  of 
any  specific  book  is  allowed.  Please  do  not  assume  that  a  book's  appearance  in  Google  Book  Search  means  it  can  be  used  in  any  manner 
anywhere  in  the  world.  Copyright  infringement  liabili^  can  be  quite  severe. 

About  Google  Book  Search 

Google's  mission  is  to  organize  the  world's  information  and  to  make  it  universally  accessible  and  useful.   Google  Book  Search  helps  rcaders 
discover  the  world's  books  while  helping  authors  and  publishers  reach  new  audiences.  You  can  search  through  the  full  icxi  of  ihis  book  on  the  web 

at|http: //books.  google  .com/l 


Google 


Dette  er  en  digital  kopi  af  en  bog,  der  har  været  bevaret  i  generationer  på  bibliotekshylder,  før  den  omhyggeligt  er  scannet  af  Google 

som  del  af  et  projekt,  der  går  ud  på  at  gøre  verdens  bøger  tilgængelige  online. 

Den  har  overlevet  længe  nok  til,  at  ophavsretten  er  udløbet,  og  til  at  bogen  er  blevet  offentlig  ejendom.  En  offentligt  ejet  bog  er  en  bog, 

der  aldrig  har  været  underlagt  copyright,  eller  hvor  de  juridiske  copyright  vilkår  er  udløbet.  Om  en  bog  er  offentlig  ejendom  varierer  fra 

land  til  land.  Bøger,  der  er  offentlig  ejendom,  er  vores  indblik  i  fortiden  og  repræsenterer  en  rigdom  af  historie,  kultur  og  viden,  der 

ofte  er  vanskelig  at  opdage. 

Mærker,  kommentarer  og  andre  marginalnoter,  der  er  vises  i  det  oprindelige  bind,  vises  i  denne  fil  -  en  påmindelse  om  denne  bogs  lange 

rejse  fra  udgiver  til  et  bibliotek  og  endelig  til  dig. 

Retningslinjer  for  anvendelse 

Google  er  stolte  over  at  indgå  partnerskaber  med  biblioteker  om  at  digitalisere  offentligt  ejede  materialer  og  gøre  dem  bredt  tilgængelige. 
Offentligt  ejede  bøger  tilhører  alle  og  vi  er  blot  deres  vogtere.  Selvom  dette  arbejde  er  kostbart,  så  har  vi  taget  skridt  i  retning  af  at 
forhindre  misbrug  fra  kommerciel  side,  herunder  placering  af  tekniske  begrænsninger  på  automatiserede  forespørgsler  for  fortsat  at 
kunne  tilvejebringe  denne  kilde. 
Vi  beder  dig  også  om  følgende: 

•  Anvend  kun  disse  filer  til  ikkc-konnnerdolt  brug 

Vi  designede  Google  Bogsøgning  til  enkeltpersoner,  og  vi  beder  dig  om  at  bruge  disse  filer  til  personlige,  ikke-kommercielle  formål. 

•  Undlad  at  bruge  automatiserede  forespørgsler 

Undlad  at  sende  automatiserede  søgninger  af  nogen  som  helst  art  til  Googles  system.  Hvis  du  foretager  undersøgelse  af  m;iskl- 
noversættelse,  optisk  tegngenkendelse  eller  andre  områder,  hvor  adgangen  til  store  mængder  tekst  er  nyttig,  bør  du  kontakte  os. 
Vi  opmuntrer  til  anvendelse  af  offentligt  ejede  materialer  til  disse  formål,  og  kan  måske  hjælpe. 

•  Bevar  tilegnelse 

Det  Google- "vandmærke"  du  ser  på  hver  fil  er  en  vigtig  måde  at  fortælle  mennesker  om  dette  projekt  og  hjælpe  dem  med  at  finde 
yderligere  materialer  ved  brug  af  Google  Bogsøgning.  Lad  være  med  at  fjerne  det. 

•  Overhold  reglerne 

Uanset  hvad  du  bruger,  skal  du  huske,  at  du  er  ansvarlig  for  at  sikre,  at  dot  du  gør  er  lovligt.  Antag  ikke,  at  bare  fordi  vi  tror, 
at  en  bog  er  offentlig  ejendom  for  brugere  i  USA,  at  værket  også  er  offentlig  ejendom  for  brugere  i  andre  lande.  Om  en  bog 
stadig  er  underlagt  copyright  varierer  fra  land  til  land,  og  vi  kan  ikke  tilbyde  vejledning  i,  om  en  bestemt  anvendelse  af  en  bog  er 
tilladt.  Antag  ikke  at  en  bogs  tilstedeværelse  i  Google  Bogsøgning  betyder,  at  den  kan  bruges  på  enhver  måde  overalt  i  verden. 
Erstatningspligten  for  krænkelse  af  copyright  kan  være  ganske  alvorlig. 

Om  Google  Bogsøgning 

Det  er  Googles  mission  at  organisere  alverdens  oplysninger  for  at  gøre  dem  almindeligt  tilgængelige  og  nyttige.  Google  Bogsøgning 
hja^lper  læsere  med  at  opdage  alverdens  bøger,  samtidig  med  at  det  hjælper  forfattere  og  udgivere  med  at  nå  nye  målgrupper.  Du  kan 
søge  gcnnom  hele  teksten  i  denne  bog  på  interncttct  på  |http :  //hooks .  google  ■  com| 


Vr:  ... 


.Kl 


r 


HGanile  folks  rorljT?Iliiit*er          ^^H 

iet 

jyske  almueliv,    ^M 

1 

Mttu    (lol.or  Mvvot  flirt  1  tmaåa  luiUilu,                                  ^^^^M 

Lml 

1 

H 

H 

^^M 

1 

£vald  Tang  Krist'iascn.                        ^^^| 

H 

^^B       Tlilægsbind.  J^                                  ^^H 

1 

^^^^v                                     ^^^^1 

Gamle  folks  fortællinger 


om 


det  jyske  almueliv, 

som  det  er  blevet  ført  i  mands  minde, 
I 

samt  enkelte  oplysende  sidestykker  fra  øerne. 


Samlede  og  optegnede 
af 

Evald  Tang  Kristensen. 


•     rf 


Tiliægsbind.  J?r 


Århus. 

Forfatterens  forlag, 
1902. 


v."  : 


7 


Jacoh  Zeanera  bogtrykkeri.     Århu*. 


Femte  afdeling. 


Livet  uden  dore. 


E.  T.  KiktMiMn:  Dat  jyaka  almualiv.    TiUaagsb.    V. 


L 


fl 


39883 


1,     F'orskjellige  næringsveje. 

1.  Her  i  sognet  findes  et  kobbcrsmæltcfabrik  samt  bøle- 
værk  og  nagelsmederi.  Det  er  for  nærværende  tid  forpagtet  bort 
til  fabrikiirerne  selv,  som  arbejde  derpå,  og  bver  Uar  sit  værk- 
sted, hvoraf  de  årlig  svare  i  forpagtning,  nemlig  kobbersmæltoren 
90  rdl.,  holesmeden  40  rdl.,  og  af  nagelsmederiet  gives  årlig  30 
rdl.  De  derpå  fabrikerede  varer  afsættes  i  landets  omliggende 
kjobstæder,  og  en  del  deraf  ovcrftfres  til  Fyen.  Ligeledes  bar 
og  kobbersmæltoren  nogenledes  god  næring  af  en  del  dertil  søg» 
ende  kobbersmede  fra  adskillige  steder  og  kunde  måske  få  mere, 
om  hans  evne  var,  at  han  kunde  give  nogen  kredit. 

Skibet  1767.  Præsteindb.  til  Bloch.  Bredstrup. 

2.  Mens  a   var  hjemme  i  Solbjærgj    var    der    ikke    mange 

møller  der  omkring,  og  hen  imod  jul  var  det  næsten  umuligt  at 

fa  noget  malet     Sådan    var   det   et   år,  vor  karl   blev  sendt  til 

mølle  lidt  fOr  jul   med   et  læs  kom,  og  så  kjørte   han   først  til 

Edslev  mølle,  men  de  kunde   ikke   male   det  for   ham,  de  havde 

allerede  more,  end  de  kunde  overkomme.     Så  drog  han  til  K»*de 

mølle,  men  det  var  lige  nær  der,  så  han  måtte  til  Kloster  mølle 

og  endelig  til  Rv  mølle,  f5r  han  fik  malet.     Min  fader  vjir  nær 

ved  at  tro,  at  han   havde   r5mt   af  landet  med  heste   og   samt, 

men  han  var  også  henne  i  l4  dage.  Mikkel  SoreoRen. 

Fortalt  af  Soren  Munk^  Adslev  mark. 

3.  Her  på  egnen  var  det  vanskeligt  at  få  malet.  De  måtte 
kjore  helt  hen  til  vandmøllen  ved  EUinggård,  og  når  do  ikke 
havde  en  foræring  med  til  mølleren,  som  et  knippe  fisk  eller  så- 
dan, så  var  det  vanskeligt,  do  fik  malet  den  dag. 

Soren  Kr.  Jensen,  Heden  v.  Albæk. 

4.  For  resten  har  en  stor  del  mennesker  her  i  sognet  deres 
underholdning  af  kniplingsfabrikken,  og  prises  de  foraldre  Ijkke- 
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lige,  som  velsignes  med  dOtre,  hvilke,  så  snart  de  er  seks  år 
gamle,  sættes  i  kniplingsskoler,  og  når  dø  har  været  et  par  år  i 
lære,  kunne  de  fortjene  klæde  og  føde  og  derefter  langt  mero  til 
forældrenes  hjælp.      Møgeltønder  1766.     Præsteindb.  t.  B.     W.  ZoSga. 

5.  Ingen  anden  fabrik  findes  i  Toftlund  sogn  uden  knip- 
lings-fabriken,  som  kvindekjOnnet,  gift  eller  ugift,  øver  og  sætter 
bOmene  så  tidlig  dertil,  som  de  kan,  seks,  syv  år  gamle.  — 
Og  er  der  de  piger,  som  derved  ks;n  fortjene  30  rdl.  vel  mero 
om  året,  når  hun  er  flittig  og  forstår  sin  profession  til  gavns. 
Kniplingerne  afsættes  til  Tøndringerne,  som  rejser  omkring  i  sogn- 
ene og  har  deres  piger,  som  knipler  og  skjærer  af  for  dem,  og 
andre,  såvel  i  som  uden  sognet,  som  rejser  dermed  til  KjOben- 
havn  og  andre  steder  i  provindseme,  og  så  vidt  man  kan  forstå, 
fortjener  brav  derved.  Toftland.        Præsteindb.  til  Bloch. 

6.  Der  er  et  sted  i  Ostcr-KjøUen,  der  kaldes  Sandbakke- 
hullerne.  Der  har  man  i  umindelig  tid  hentet  gulvsand,  men 
forhen  brugtes  det  til  skrivesand,  da  det  er  meget  fint.  De  gamle 
mænd  i  Ejølsen  tog  deres  skindbukser,  bandt  for  den  nederste 
del  af  dem  og  fyldte  dem  så  med  sand,  hvilket  de  da  førte  til 
Viborg  og  solgte.  Således  hjalp  de  sig  med  dem,  fordi  de  mang- 
lede sække.     Min  bedstemoder  har  fortalt  mig  derom. 

Peder  Jorgensen,  Ejølsen. 

7.  Her  har  de  også  lavet  salt  af  tang.  Først  om  som- 
meren gik  nogle  gamle  husk  vinder  med  river  langs  stranden  og 
rev  det  op,  for  at  det  kunde  tQrres.  Så  brændte  de  det,  når  det 
var  tort.  Det  fyrede  med  sit  eget  og  lå  på  den  bare  jord.  — 
Kvinderne  gik  og  hyttede  stadig  på  ilden,  og  til  sidst  blev  der 
jo  en  hel  dynge  aske,  der  kaldtes  sinder.  Så  kom  en  mand 
kj ørende  med  nogle  gamle  tjæretønder  og  fik  asken  i  og  fik  den 
lyem.  Tønderne  blev  sat  op  på  en  bænk,  og  hver  af  dem  havde 
et  taphul  med  et  kar  nedenunder,  og  derefter  blev  der  hældt 
vand  på,  så  løb  det  så  stille  ned  i  karret  og  tog  saltet  af  asken 
med  sig.  Derefter  kogtes  det  vand  i  grubekjedelen,  til  saltet 
blev  tilbage  på  bunden.  De  formede  saltet  som  ost,  og  det  var 
så  pænt  hvidt.  Men  folk  holdt  ikke  af  at  bruge  deres  grube- 
kjedler  til  det,  da  de  snart  blev  ødt  deraf. 

Anders  Jensen^  Skovland,  Hov. 

8.  Her  kan  ikke  forbigåes  at  mælde  om  den  måde,  bebo- 
erne gjøre  salt  af  tang.  Det  sker  da  således:  Tangen,  som  af 
vandet  opskylles,  skal  udstrøes  ganske  tynd,  og  så  snait  det  er 
tor,  skal  det  brændes  til  aske,  dog  agtes  herved,  at  der  imidler- 
tid ikke  kommer   regnvand   på   samme,  om  så  sker,    er  det  for- 
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gjævcs,  hvad  gjort  er.  Siden  kjøres  asken  hjem  og  kommes  på 
tvende  kar,  og  lægges  tang  på  karret  ved  tapstangen,  lige  som 
man  behandler  et  bryggckar.  Så  slår  man  vand  på  asken,  og 
samme  vand  bliver  til  saltlagen.  Lagen  af  dot  ene  kar  slåes  på 
det  andet,  indtil  kraften  af  asken  er  aftiiikkon.  Bemældte  aske 
tages  og  kommop  i  tvende  gryder,  som  sættes  på  ilden  i  f^^rste 
begyndelse  på  ebben.  Den  ene  gryde  skal  bestandig  stå  ved 
ilden  og  være  ved  at  koge,  den  anden  koger  kontinuerlig  både 
nat  og  dag,  så  længe  som  lagen  varer.  Imidlertid  opspædes  den 
^ryde,  som  stedse  koger,  af  den  anden,  som  står  ved  ilden.  Af 
den  gryde,  som  stedse  koger,  optrækkes  tvende  gange  hvert  døgn 
saltet,  som  samles  på  bunden  i  gryden.  Samme  salt  oplægges 
udi  en  linned-pose  og  indsvøbes  i  nogle  gamle  klude  og  ned- 
lægges i  varme  aske  at  tOrres,  hvilket  er  sket  udi  en  halv  dag. 
Dog  erindres  ved  ilden,  at  der  ej  pættes  for  stærk  ild  om  gryden, 
ti  det  kan  ej  tåles.  Sønder-Bork. 

9.  På  Samsø  kogte  man  i  den  gamle  krig  salt  af  tang. 
De  engelske  skibe  gik  rundt  omkring  øen  og  hindrede  tilførsel  af 
salt.  En  gammel  mand  i  Ahtrup  fortalte  mig  noget  om  det,  og 
han  sagde,  at  alle  folkene  måtte  ty  dertil  for  at  få  salt  til  deres 
eget  brug.  Mikkel  Sorensen. 

10.  Først  får  vi  kjøi-t  et  læs  ler  og  så  et  læs  sand.  Leret 
blødes  godt  og  bæres  ind  på  gulvet,  og  så  kommer  der  sand  i, 
og  det  hele  æltes  godt  med  fOdderne.  Der  kan  blive  fire  ælt- 
ninger at  et  læs  ler,  så  vi  tager  ikke  for  meget  for  ad  gangen. 
Når  det  er  æltet  sådan,  vællor  vi  det  rigtig  godt  på  et  bord, 
grydebordet,  og  så  slår  vi  stokke  lige  så  svære,  som  potterne 
sktil  være  til.  Vi  har  en  Qæl,  grydefjælen,  på  knæet,  og  derpå 
laver  vi  gryderne,  og  så  har  vi  også  en  klud  at  slætte  dem  med. 
Vi  borer  stokken  op  med  hånden  og  går  rundt  med  hånden  og 
kluden.  Først  sættes  bredden  og  derefter  ørerne  til.  Så  bæres 
de  ud  for  at  tdrres  lidt.  Nu  kommer  de  ind  igjen,  vi  hvæler 
dem  og  arbejder  livet  ud  samt  sætter  bunden  til  med  tånestenen. 
Derefter  må  tæerne  sættes  til,  og  nu  skal  gryderne  igjen  ud  at 
tOrres.  Nu  skal  vi  til  at  have  det  groveste  af  med  skagekniven, 
der  er  en  kniv  omtrent  af  form  som  en  spækske.  Bagefter 
slætter  vi  gryderne  med  skavpindene,  og  dem  har  vi  mange 
af.  Eftersom  de  sløves,  bliver  de  atter  spidsede  med  en  kniv. 
Efter  at  de  sådan  er  skavede,  kommer  de  atter  ud  at  tOrres,  og 
nu  bliver  de  hvælede  på  bredden.  Så  skal  de  smides  med  mer- 
gel uden  på,  og  den  røres  ud  som  tyk  vællings  Nu  må  de  atter 
ud,  og  så  bliver  de  glåsede  med   en   glåsesten.     Derefter  bære« 
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de  ud  i  æ  bråudhus.  Der  er  de  en  tre  dage,  og  imidlertid  røges 
der  under  dem  med  tdrv,  som  lige  ligger  og  lumrer.  Brand- 
stangene  ligger  p&  bænke  der  inde,  og  potterne  hvæles  oven  på 
dem,  men  tørrene  ligger  naturligvis  og  røger  på  jorden.  Når 
gryderne  så  er  brune  og  USno  og  lige  netop  så  hede,  at  man 
kan  tage  ved  dem  med  hænderne,  skal  de  brændes  ude  til  slet 
mark.  Vi  breder  on  rund  plet,  ildpøtten,  med  torv  og  vender 
lyngen  af  dem  op  ad,  og  så  et  lille  lag  halm  ovenpå  torvene. 
Derpå  hvæles  nu  potterne,  de  små  inden  i  de  store.  Oven  på 
lægges  tOrv  med  lyngen  opad,  og  derefter  t5rv  med  lyngen  ned 
ad,  og  så  stikkes  der  ild  i  det  hele,  men  det  må  ikke  ske  i  for 
stærk  blæst.  De  ligger  nu  i  ildpøtten,  til  de  er  næsten  kolde, 
ellers  revner  de.  Vi  har  både  ildfork  og  ildskovl  til  at  pirre  op 
i  pøtten  med.  Af  stegegryder  laves  der  nu  ingen,  men  vel  urte- 
potter. Et  enkelt  tal  er:  to  flatninger,  tre  kopper,  fire  hale- 
pander, tre  drondtlinger.  En  snes  er  20,  mon  af  gryder  skal 
28  eller  30  til  snesen,  og  de  kaldes  derfor  trodivetals.  Dem 
skal  der  indrepotter  i,  og  disse  leveres  i  tilgift.  Der  er  ingen 
andre,  der  får  tilgift.  Af  flatninger  skal  der  altså  40  til  en  snes, 
af  halepander  80,  af  kaffekander  40,  af  sorte  sætter  60.  Af  de 
kopper,  der  brændes  inden  i  flatningeme,  går  der  60  til  snesen. 
Nu  ffir  de  otte  kroner  for  en  snes  talfarre^  men  i  min  pigetid 
fik  vi  en  halv  specie.  Ane  Marie  Oiesdatter,  Vrenderup. 

11.  Alle  de  sager,  vi  laver  her  på  egnen,  regnes  efter 
sæt,  når  vi  skal  have  vor  betaling  for  det  af  pottehandleme,  og 
beregningen  er  da  sådan  for  det  altsammen:  Tre  af  de  stOrste 
fade  er  to  sæt.  Lidt  mindre  fade  er  tre  til  et  sæt.  Vuskeskåler 
regner  vi  tre  til  to  sæt.  Mindre  vaskeskåler  er  tro  til  et  sæt. 
Tallerkener  regnes  tre  til  et  sæt.  Af  de  store  krukker  går  der 
kun  én  til  et  sæt,  det  er  dem,  vi  kalder  sættekrukker.  Stobs- 
krukker  regner  vi  tre  til  to  sæt.  Olkrukker  tre  til  et  sæt.  Af 
store  syltekrukker  går  der  kun  én  til  et  sæt,  de  næstefter  er  tre 
til  to  sæt,  og  de  mindste  syltekrukker  er  tre  til  et  sæt.  Af 
knaweret  potter  (potter  med  øre  og  tud  ved)  går  der  tre  til  et 
sæt.  Spølskåler  er  tre  til  et  sæt.  Et  hold  mindre  er  fem  til  et 
sæt.  Store  urtepotter  er  tre  til  to  sæt,  og  mindre  er  tre  til  et 
sæt.  Natpotter  er  tre  til  to  sæt,  der  er  to  størrelser,  men  de  ør 
lige  dyre.  De  knaweret  potter  er  dels  med  dels  uden  tæer. 
Mælkekander  laves  der  nu  ingen  af,  de  er  gået  af  brug.  Tredive 
sæt  er  et  skok,  og  ti  skok  regnes  til  et  læs,  og  så  gives  der  i 
tilgift  to  sæt  på  læsset.  Prisen  for  et  sæt  er  31  øre,  når  der 
sælges  et  helt  læs,  det  bliver  altså  nyv  kr.  for  en  skok,  og  70 
kroner  for  et  læs.  Sorring. 
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12.  En  stadsmusikanter  Schtitz  barde  musikkMi   over  hele 

Ribe  amt  og  boede  i  Ribe.    Min    oldefader   og  hans  broder  kom 

ud  til  ham  og  skulde   være  i  lære  i  seks  år,  for  når  de  lærte  i 

kjobstaden,  kunde  de  blive  fri  for  kondens  tjeneste. 

Niels  HaDsen,  Hillerup. 

13.  I  min  barndom  kom  jordemoJeren  fra  Homivg  en  dag 
hver  sommer  til  Adslev  for  at  lave  ost.  Hun  sendte  bud  i  for- 
vejen, at  hun  kom  sådan  en  dag,  og  en  bonde  Igørte  da  over 
efter  hende  om  morgenen.  Folk  bar  så  al  deres  morgenmælk  og 
mælken  fra  aftenen  i  forvejen  til  hende  i  den  gård,  hvor  hun 
altid  lavede  osten,  og  kvinderne  hjalp  hende  tillige  med  oste- 
lavningen; hen  ad  eftermiddagen  blev  hun  Igørt  hjem  igjen  med 
sine  nylavede  ost.  Sådan  drog  hun  omkring  til  hver  by  i  hendes 
distrikt.  Mikkel  SSrensen. 

14.  En  skrædder  her,  der  hed  Jens  Dragon,  tog  ikke  mål. 
Når  han  kom  hen  et  sted  at  sy,  sagde  han  f.  eks.:  »Hvem  skal 
have  trOjen?«  Svaret  led:  »Det  skal  Niels.«  —  »Lad  ham  så 
komme  herind,  a  kan  se  ham«.  Han  så  nu  lidt  på  knægten  og 
syede  så  trOjen.  Anders  Pilkjær  Niflsen,  Vejlby. 

15.  Et  sted  skulde  en  skrædder  skjære  en  klædning,  meu 
manden  havde  ingen  god  tro  til  ham.  Skrædderen  mærkede  dot 
og  tilbød  ham,  at  han  måtte  stå  ved  ham  og  se  på,  når  han 
skar  t6jet.  Manden  stod  også  og  passede  på,  og  da  skrædderen 
var  færdig,  havde  han  skåret  to  klædninger,  uden  at  mandon 
vidste  af  mer  end  én  at  sige.  »Kan  du  nu  so,  du  stod  ved,  og 
a  kunde  godt  narro  dig  alligevel«.  Skædder  Jorgensen,  St. 

16.  En  skrædder  i  Brande  havde  ord  for  at  bruge  vel 
meget  af  det  tdj,  der  blev  ham  leveret,  og  en  dag,  da  nogle 
mænd  var  samlede,  og  de  kom  til  at  tale  om  skrædderen,  sagde 
en  tilstedeværende:  »Det  skal  a  nok  lægge  ham  af«.  Han  gik 
så  hen  til  skrædderen  og  sagde,  om  han  vilde  ikke  komme  op  til 
ham  og  slgære  et  sæt  t5j,  som  han  skulde  sy  til  ham.  Men  de 
kunde  ikke  godt  fly  ham  hele  vævningen  hjem,  for  resten  skulde  de 
have  sendt  hen  til  en  kvindeskrædder  og  have  syet  der.  Jo,  og  han 
kom  også.  Manden  lægger  så  tOjet  frem  for  ham,  og  han  tager 
sit  mål  af  lommen  og  måler  op  en,  to,  tre,  fire  alen  måske  mere, 
og  det  gik  i  sådan  fart,  at  manden  vidste  snart  ikke,  hvor  meget 
det  blev.  Skrædderen  havde  lige  så  hurtig  saksen  af  lommen  og 
klippede  løs,  og  så  gav  han  manden  resten  med  de  ord:  »Så, 
nu  er  der  nok,  nu  tager  a  det  med  hjem«,  ^e  så  havde  skræd- 
deren snydt  ham  alligevel.  Jakob  Sivebæk,  Ejstrup. 
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17.  En  skrædder   sagde  en   gang:    »A   er  ingen    velskabt 

skrædder. c  —  »Hvordan  det?«  —  »Nej,  for  skrædderne  er  ellers 

pukkelryggede«.     Han  var  nemlig  stor  og  stærk  og  velskabt. 

J.  Kr.  Nieben,  QriDdstod. 

18.  p]n  pige  kom  ind  ot  sted,  hvor  de  havde  skræddere. 
»A  så  ingen  svin  herude«,  sagde  hun,  »og  vores  er  hundene. 
-  •  »Hvad  mener  du  med  det?«  sagde  de.  >Ja,  a  tænkte,  I 
var  ræd  for  svinene,  sidon  I  er  klc^ven  op  på  bordet«. 

Kirsten  Maiie  Pedersdatter,  Hornslet. 

19.  En    lille   skrædder   var   til    ofFers  i  et  fremmed   sogn. 

Han  var  noget   stolt  på  det  og   vilde   gjore   sig   vigtig,   hvorfor 

han  gik  først.     Efter   skikken   hjemme  vilde   han  så  gå  om  bag 

ved  alteret,  men   de  andre   gik   blot   foran.     Do  kom  ned  igjen, 

men  skrædderen  ikke.    Salmen  blev  sungen  til  ende,  og  forst  da 

kom  han,  overkalket  og  fuld  af  stov.     Sagen  var,  at  der  Vtir  så 

snæver  plads,  at  han   måtte  klemme   sig  igjennem,  og  han  vilde 

ikke  give  sig  og  gå  tilbage.     Derfor  havde   det  taget  den  lango 

tid  for  ham.     Men  nu  var  storheden  dunstet  væk. 

H.  Begtrup,  Åskov. 

20.  »Kjæp,  nål,  halm,  stik,  tag  mig  olkanden,  flyt  stigen 
og  lad  mig  drikk'«. 

Eu  tækkemaud  i  Ågerup^  der  kuldtes  den  flyvende  tækkemand, 
udbragte  denne  befaling.  H.  P.  J. 

21.  »Af  vejen,  drenge,  og  lad  karlene  komme  til,  som 
har  penge  og  betaler  straks«. 

Sagt  af  en  mand  i  Sodettij)^  Klokker-Anders^  der  drev  en  smule 
smugkro.  H.  P.  J. 

22.  Der  ligger  en  gård  tæt  nord  for  Vollund  i  Egtved, 
der  hedder  Li.  Her  har  boet  en  mand,  der  hed  Jakob  Li,  og 
han  havde  lyst  til  at  drive  lidt  handel.  Han  gik  her  til  byen 
og  Igobte  hans  brændevin  ved  Gamle-Erik,  og  så  solgte  han  det 
igjen  en  skilling  bedre  kjøb  potten,  end  han  selv  havde  givet. 
Det  snakkede  folk  med  ham  om,  de  sagde,  at  det  kunde  nok 
ikke  betale  sig.  »Ja — a«,  siger  han,  »det  er  jo  mængden,  der 
skal  gjore  det«,  og  det  har  nu  siden  været  et  mundheld  her  om 
kring:  »Det  er  mængden,  der  skal  gjore  det,  sagde  Jakob  Li, 
han  solgte  brændevin  en  skilling  bedre  kjøb,  end  han  hjivde 
givet  for  det«.  Frits  Benuetsen,  Frederik-hub. 
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23.  I  gamle  Mikkelsens  ungdom  udvandrede  et  ungt  men- 
neske fra  Ørby  og  kom  til  Kapstaden,  hvor  han  blev  en  stor 
kjobmand.  Han  hed  Petersen  og  gjorde  siden  en  rejse  her  hjem. 
Ved  den  lejlighed  gav  han  sin  broder  en  gård  og  sin  søster  et 
hus.  Lærer  Michelsen,  Nordby. 

24.  Der  var  en  meget  livlig   forbindelse  mellem  Nordvest-' 
Yondsjssel  og  Norge  i  slutningen   af  forrige    og   begyndelsen  af 
dette  århundrede.  Mange  norske  drenge  kom  herover  for  at  tjene 
og  blev  så  herovre.     Voksne  karle  blev  giftede  ind  her,  og  om- 
vendt hentede  vendsysselske   søfolk   deres  hustruer  i  Norge.     De 

Kejlede  i  åbne  både  og  hentede  kom  og  salt. 

Kordegn  Rasmnssen,  Silkeborg. 

25.  En  Igbbmand,  Kristen  Nielsen  i  Mårup ^  havde  en  stor 
handel  og  slagtede  Mange  kreaturer,  som  han  sendte  til  Norge, 
men  han  var  ikke  særlig  dreven  i  skrivekunsten.  Sådan  skrev 
han  til  en  Århus-kjobmand  om  at  sende  ham  nogle  kedtender  af 
de  stdrste,  han  kunde  skaffe.  De  kunde  ikke  hos  kjQbmanden 
udtyde  det  for  andet  end  kjættinger,  og  så  sendte  de  ham  nogle 
rigtig  store  ankerkjættinger.  Da  han  så  fik  dem,  udbrød  han: 
»Hvad  skal  a  med  det,  kan  de  ikke  læse  min  skrift«. 

Jens  Soren  Qylling,  Besser. 

26.  I  Stavad,  Tiset  sogn,  boede  Niels  Vedsted,  der  oprind- 
elig-vur  en  fattig  bondekarl  fra  Ty  og  begyndte  med  at  drive 
magre  galte  og  grise  til  Holsten.  På  disse  ture  tog  han  sin 
yngre  broder  Mads  med.  Det  hændte  nu  ikke  sjældent,  at  en 
galt  blev  tribt,  og  for  at  holde  den  på  benene  fodredes  den  da 
med  et  stykke  rugbrød.  I  kroerne  var  Niels  meget  kneben,  os,^ 
det  gik  mest  ud  over  Mads.  Sa  skete  det  i  en  kro,  hvor  han 
skulde  give  en  galt  brød,  at  han  selv  åd  med.  Niels  overrask- 
ede ham  i  dette,  gav  ham  en  lussing  og  sagde:  »F.  skal  gale  i 
dig,  står  du   og  æder  fra  galtene.  Kord.  Kasmussen,  Silkeb. 

27.  Studedriverne  havde  deres  bestemte  pladser  at  søge  til, 
når  de  drev  studeflokkene  sønder  på.  De  lå  i  Fruer-Krogård,  i 
JuUingsholm  eller  Sender-Omme,  i  Hovborg  kro  og  i  Foldingbro 
og  Dover.  Men  de  kom  ikke  til  Grindsted  eller  Hulkjær  mølle 
ved  Holsted.  Her  til  Hovborg  kro  var  den  gang  833  td.  land. 
Der  boede  en  mand  i  Lintrup,  der  hed  Thomas  Karsten,  og  han 
var  så  slem  ved  driverne  til  at  tage  af  deres  kræ,  når  de  slog  ud 
på  hans  hede.     Derfor   var    de   også   allesammen   gale  på  ham. 
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Deber  Tyboer  f^agde:  >Ja-a,  dænd  Tammes  Kææst«"!!  barn  keuder 
wi  Såten  slå  mæ  uåk,  å  så  dænd  stok  bærp  ban  båer,  kam  bon 
ik  mæ  en  Btower  støk  sluud  i  æ  båend,  æ  trowor  wal,  de  wå  en 
fnHætåågc. 

DriTerne  vilde  bave  bygbalm  til  deres  træsko  og  en  bavro- 
tvilling  til  et  eller  andet  kreatur.  Så  kunde  en  af  dem  sige: 
»Her,  betto  piig,  ka  do  ik  bendt  mæ  en  bette  kon  brå;  te  mi 
trææsk?«  Hun  bentede  så  en  kasse  sOro.  >»Næjj,  bette  piigc^ 
•  siger  ban  så  igjen,  ide  war  et  såen  n5j,  de  war  en  botte  kon 
bråj  to  å  kom  i  mi  trææsk«.  Så  vilde  bun  ikke  bave  mod  baru 
at  gjøre,  for  bun  forstod  ikke,  bvad  ban  mente.  En  bavrotvil- 
ling  vidste  de  beller  ikke  ber,  bvad  var.      H.  Niel.sen,  Hovborg. 

28.  Min  moders  moster  bandlede  med  knoppel  og  lærred 
i)g  alle  slags  klædevarer,  og  bun  svingede  sig  sådan  op  ved  det. 
at  bun  kunde  give  bver  af  sine  tre  sonnor  1000  daler.  Dot 
første  kunde  bun  ikke  kjøbc  mere  end  et  lille  stykke  knoppel, 
men  senere  kj5bte  bun  st5rre  partier  og  gjorde  af  og  til  ou 
rejse  over  til  Als  og  Sundeved  og  solgte  rundt  omkring,  bviid 
bun  førte  med  sig.  Hun  kunde  slot  ikke  skrive  for  sig,  aldrig 
nogen  ting,  og  betroede  endda  iugen  at  føre  regnskab  for  sig 
andre  end  min  moder.  Hun  skrev  i  vinduet  med  kridt.  En  tvk 
streg  betød  en  daler,  en  lang  streg  en  gammel  mark,  og  en  lille 
'>itte  streg  skulde  gjælde  en  sosling.       Ane  M.  Møller,  Bovlund. 

29.  Begge  sognes  bedste  næring  er  strOmpcbind  og  bandel 

på  KjObenbavn  og  andre  IgObstæder  i  landene.   Særdeles  strOmpo- 

bandlere  boer  ber  i  Bind  sogn  og  undre  steder  ber  i  Hamnu^rum 

berrod,  bvilke  bave  deres  stalbr5dre,  bosiddendes  borgere  i  Kjo- 

benbavn,    til    bvilke    bine    oversender  til    skibs    deres  indl^obte 

strOmper  for  mange  tusend  rigsdaler  årlig. 

Rind  1705.  Præstemdb.  til  Blocb.  Vitus  Bering. 

30.  Vi  kunde  ikke  fa  så  meget  som  en  tallerken  eller  et 
l)ar  træsko  ber  på  landet.  Vi  skulde  enten  til  Holm  eller  til 
SaUifig  efter  det.  Ane  Jensdatter,  Jegind. 

31.  Markedet  i  oktober  ])å  Samaø  er  tidligore  bleven  kaldt 
b5us-fOns  miirked.  Marie  Povlsen. 

32.  Bittemarked,  der  afholdes  i  Skive  i  juli  måned  er 
særlig  besOgt  af  forældre,  der  tager  deres  bOrn  mod.  Balle- 
marked i  september,   novembersmarkod,    (travers  dags  miirked  oir 

phitsemarked  er  for  unge  mennesker,  rngmarked  for  bftniene. 

Jeppe  Jensen,  Akjer. 

33.     Guldsmed,  guldHmed,  du  gjæveste  fowl, 
flyr  op  te  Wåhærr  i  din  blommede  kjowl 
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å  liols  ham  fhs  me  &  wå  prast  å  wft  åuJD, 
at  i  morgen  ril  vi  IiTøi'ken  ha'  hlæst  eller  regn 
men  godtrejr,  godtvejr,  godtvejr! 
Istemmes  af  Morsø'a  piger  aftenen  fOr  der  er  krammarked  i 
Nykøbing.     I  Vester-Han  herred  siger  de :  MarrihOn*.     A.  Sch. 

34.  En  mand  havde  solgt  en  stud,  men  kom  i  tanker  om, 

at  han  havde  forsolgt  sig.     Så  taler  han  med  sin  nabo  om  det, 

inden  han  afleverer  den.     >Men  a  vil  jo   ikke  lade  handelen  gå 

tilbage  for  det«,  siger  han.     Ja,  da  kunde  han  lære  ham  et  nemt 

råd  til,  hvordan  han  knnde  få  det  gjort  tilbage   og  endda  redde 

æren.     iNu  leverer   du  ham  jo   studen  og  lover,  at  du  leverer 

ham  den  fri  for  usjnlige  fejl,  når  han  spOrg^r  om  det,  men  dn 

skal  lige  godt  trække  noget  på  det.     Så  mærkor  han  jo,  der  er 

noget  galt  ved  det,  og  så  siger  han:     Da  skal  du  sige  mig  det, 

for  ellers   vil  a  ikke   have  aen.     Så  skal  du  sige:     Ja,  den  har 

jo  den  fejl,  at  den  kan  ikko  komme  af  med  sit  vand  til  enhver 

tid«.     Eådet  blev  fulgt,  og  manden  beholdt  haus  stud. 

C.  A.  Thyregod. 

35.  To  bønder  stod  en  markedsdag  i  Viborg  og  handlede 
om  en  ko.  Ejeren  slog  omsider  kjøberen  den  til,  og  han  siger 
så:  >Ean  a  nu  være  vis  på,  den  er  fri  for  alle  mulige  fejler?« 
—  9 Ja,  det  kau  du  nok,  men  det  er  sandt,  det  må  a  da  have 
fortalt  dig,  den  kan  ikke  pisse  til  enhver  tid«.  Manden,  der 
har  kjdbt  den,  farer  op  og  giver  sig  til  at  skjælde  og  smælde: 
han  vilde  hverken  eje  eller  have  en  sådan  ko,  der  ikke  kunde 
pisse,  og  han  vilde  have  handelen  til  at  gå  tilbage.  De  blev  så 
enige  om,  at  han  skulde  give  fem  rigsdaler.  Da  sælgeren  så  får 
de  fem  daler  i  lommen,  siger  han:  >Nu  vil  a  spørge  dig,  kan 
du  pisse  til  enhver  tid  ?  for  anderledes  er  det  ikko  med  min  ko « . 
Så  havde  han  det  for  sin  dumhed.  J.  Bærteisen,  Vr&  hojsk. 

36.  Min  gammelfader,  Lavst  Ballegård  fra  Sir,  var  så 
ussel  bitte  af  vækst.  Han  handlede  noget  med  heste,  og  så  en 
dag  lyCbte  han  et  par  heste  af  en  mand  på  Lemvigs  marked. 
Da  den  mand  kom  hen  til  nogle  andro  belgendte,  sagde  han,  at 
han  nys  havdo  solgt  hans  heste,  men  han  troede  ikke,  han  blev 
af  med  dem,  for  det  var  kun  en  dreng,  han  handlede  med.  De 
spurgte  om,  hvad  han  kaldte  sig.  Ja,  det  var  da  Lavst  Balle- 
gård. »Ja,  så  skal  du  også  levere  dem,  for  dine  penge  skal  du 
nok  i&,  det  er  en  mand,  der  ikke  l^øber  for  dyit  og  heller  ikke, 
hvad  han  ikke  kan  betale«.  Else  Katrine  Sorensen,  Vile. 

37.  Bønderne  her  på  egnen,  vest  for  Århuåj  kjørte  engang 
imellem  til  jgdbstaden,   når  de  nemlig   havde  noget  at  sølge,  f. 
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eks.  æg,  hOns,  ænder,  lidt  smOr  og  ost,  lidt  havre  og  noget 
favnbrænde.  De  kjQbte  nemlig  om  vinteren  ved  skovauktionerne 
bøge  på  roden,  savede  og  kløvede  det  til  gavntræ  og  brænde. 
Det  storslåede  brænde  var  det  da,  de  kjerte  til  Randera  eller  År- 
hus. På  disse  udflugter  fulgtes  hele  byen  ad  i  en  lang  vogn- 
række, da  man  måtte  værge  sig  for  overfald  af  lignende  rækker 
fra  andre  byer.  Min  fader  har  fortalt,  hvorledes  han  som  ung 
mand  var  med  i  et  sådant  storartet  slagsmål,  der  leveredes  ved 
Lisbjærg  bro  mellem  Todbjærg  bønder-  og  Skjoldelev  bønder.  Hver 
mand  havde  gjæme  en  husmand  med  på  sin  vogn,  for  at  der 
kunde  være  én  ved  hestene,  mens  den  anden  kjæmpede,  og  denne 
var  altid  bevæbnet  med  en  god  stok  eller  vognkjæp.  Det  gik 
nu  varmt  til  en  stund,  og  freden  sluttedes  gjæme  med  brænde- 
vin. Den  her  nævnte  krig  forårsagedes  ved,  at  hatten  blæste  af 
en  af  de  Todbjærg  bønder,  måske  den  har  siddet  lidt  løs,  og  så 
tog  husmændene  på  de  Slgoldelev  vogne  den  op  og  forlangte  så 
brændevin  for  udleveriugen.  Dermed  var  slagsmålet  uden  videre 
i  fuld  gang.  Min  fader  var  meget  fredelig,  skjOndt  dygtig  stærk, 
og  han  var  meget  vred  over  det.  P.  Cbr.  Hammeluhr,  Kbh. 

38.  Her  kjørte  de  i  regelen  kun  til  kjobstaden  om  efter- 
året. De  tog  en  tønde  rug  med,  og  så  kj()bte  do  salt  og  jæm 
for  næste  år.  Sm5r  og  æg  og  tOrv  solgte  de  på  papirfabrikken 
i  Kandbøl,  for  der  kunde  de  sælge  alting.  Denne  fabrik  brændte 
og  omdannedes  siden  til  klædefabrik.  Kr.  Mikkelsen,  Elkjær. 

39.  Mændene  her  kjørte  næsten  alle  til  Ålborg  med  træ 
og  solgte  for  at  få  pengene  til  udgifterne  og  til  brød,  de  havde 
nemlig  aldrig  kom  om  sommeren.  Men  træet  stjal  de.  En  gi. 
mand  fra  Solbjærg  var  kommen  ned  i  Viffertsholm  skov  med  to 
vogne  og  vilde  have  træ.  Da  han  var  ved  at  skove  så  stærkt 
som  han  kunde,  så  kom  ejeren,  Kristen  Testrup,  og  hans  skytte 
til  ham  og  tiltalte  ham  for  det.  Manden  påstod,  at  han  var  i 
hans  gode  ret,  for  sådan  gjorde  de  alle.  »Ja,  derfor  er  min 
skov  ødelagt«,  sagde  Testi-up.  Ja,  han  var  nødt  til  det,  »De 
vil  jo  have  Deres  tiende«.  Da  han  nu  stod  sådan  og  drillede 
herren,  gav  denne  ham  én  på  kassen,  så  en  kridtpibe,  han  havde 
i  munden,  fl5j  fra  ham  og  gik  i  stykker.  Da  sagde  han:  »Synes 
De,  det  er  pænt  at  behandle  en  gammel  mand  sådan.  Nn  har 
De  ødt  min  pibe,  og  a  kan  ikke  arbejde  her  i  skoven  uden  at 
få  en  pibe  tobak.  De  kommer  til  at  give  mig  Deres  pibe«.  — 
Manden  blev  ved  at  skjældo  og  give  ondt,  og  tilsidst  sagde  Te- 
stmp  til  skytten:  »Giv  ham  så  din  pibe  og  stop  den,  at  vi  kan 
blive  fri  for  ham«.  Så  fik  han  pibe,  tobak  og  desuden  to  læs 
træ  med  Igem.  Niels  P.  Hansen,  Lyngby  skov. 
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40«  Anders  Ure  i  Ikast  agerede  også  handelsmand,  og  så 
Tar  han  en  gang  oppe  i  de  nordlige  sogne  og  kjObte  sTin  på 
leverance,  så  de  skulde  leveres  en  bestemt  dag  på  et  vist  sted. 
Anders  blev  godt  beværtet  hvert  sted,  og  det  var  jo  det,  det  gik 
ud  på.  Til  bestemt  tid  m<)dte  bønderne  også  med  deres  svin, 
men  det  eneste,  der  så  manglede,  var  kjøberen.  Få  samme  måde 
^ar  han  ovre  i  Kollemorten  og  der  omkring  og  Igøbe  køer.  Han 
var  jo  den  flotte  mand  og  skulde  naturligvis  have  ur  på,  men 
han  havde  des  værre  ikke  noget.  Et  sted,  hvor  han  var  inde, 
spurgte  de  om,  hvad  klokken  var.  »Passer  jeres?«  siger  han, 
»min  er  ikke  så  mange«,  og  så  fik  han  jo  sit  trukket  op  af 
lommen  og  holdt  det  inde  i  hånden.  Men  så  fik  et  af  hornene 
at  se,  at  det  var  ikke  andet  end  en  kartoffel. 

J.  P.  Pedersen,  Vejle. 

41.  Der  gik  en  gammel  skibspræst  omkring  her  i  egnen 
og  halvt  tiggede  hos  folk,  særlig  hjemsøgte  han  præsterne.  Han 
spåede  af,  at  der  skulde  komme  mange  store  gryder  penge  inde 
fra  Norge  her  til  Fyen,  og  det  traf  også  ind,  for  i  fyrrerne  kom 
vi  til  at  sælge  en  masse  kom  til  Noige.  De  lagde  herind  med 
deres  skibe  og  fik  den  ene  ladning  efter  den  anden.  Den  gang 
kostede  rugen  tolv  rdl.  og  ærter  ligesådan  og  hvede  tyve  rdl. 

Jens  Pedersen,  N.-Nærå. 

42.  FOr  den  engelske  krig  var  der  megen  skibsfart  fra 
Stama^  hvor  der  var  seks  store  skibt  hjemmehørende,  to  fra  hver 
af  de  tre  gårde.  De  foer  mest  på  Norge  og  havde  Lavn  ved 
Gammelholm,  hvor  de  lå  fortojede  ved  pæle,  af  hvilke  der  betaltes 
en  skat  til  grevskabet,  slgOndt  Stavns  beboere  den  gang  var 
selvejere  og  selv  ejede  Gammelholm.  I  renden  ved  Gammelholm 
er  et  par  af  disse  fartøjer  sunkne,  og  vraget  af  en  slup,  kaldet 
Brødløs,  skal  endnu  kunne  kjendes.  Soren  Kjærulf. 

43.  I  et  af  do  første  år  af  dette  århundrede  blev  i  Kolby 
^yrøet  en  jagt  til  norsk  fart  oppe  i  Kolby  by.  Den  kunde  lade 
omtrent  600  tønder  korn  og  kjørte  på  miller  fra  Kolby  og  ned 
til  Kolby  Kås,  da  den  skulde  løbe  af  stabelen.        o.  J.  Nieken. 

44.  Uddrag  af  et  håndskrift  over  strandinger  på  Harboøre. 
1845.  August.  I  disse  dage  strandede  et  engelsk  skib  ud  for 
mindet  med  ballast,  og  seks  mand  og  kaptainens  kone  var  med. 
Hun  druknede,  skibet  søndersplittedes. 

D^n  12te  september  om  aftenen  kl.  10  strandede  et  Rus- 
lands tre-mastet  skib  sønden  Agger  kanal  med  ballast,  kaldet 
Czar  Peter.     18  mand  Finlapper. 

Den  22de  oktober.     £t  preussisk  skib  »der  Friede«  strand* 
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ede  i  C.  Pedersens  l^n,  ladet  med  kul.     10  mand  og  I  død. 
Uafladelig  jammer  på  skibsfolkene,  fc^r  do  blov  reddede. 

Et  svensk  skib  »Faurittec  strandede  for  TyborOn,  ladet  med 
salt.  8  mand  bjærget.  Skibet  knustes  straks  efter  strandingen. 
Samme  dag  strandede  et  hollandsk  skib  for  Fjaltring  med  vin  og 
mahognitræ.     6  mand  og  kapitainens  kone  og  et  barn. 

Håndskriftet  har  jeg  set  i  Langer.  E.  T.  K. 

45.  Nu  sejler  yi  i  Jesn  navn, 
hans  hellig'  engle  før  os  frem, 
Gud  bevar*  både  skib  og  mand 
og  stvr  os  med  sin  Helligånd. 

Kirielejs. 

Fra  storm  og  viiver  os  bevar, 

fra  havsens  ndd  og  alskens  fare, 

alle,  som  søger  vor  gods  og  liff, 

o,  stærke  Gad,  dem  fra  os  drif. 

Kirielejs. 
Vejlby-Homå  kirkebog.    1646—82. 

46.  Min  fader  var  færgekarl  ved  det  gamle  færgelav  i 
Mrre-Sundby.  Så  var  det  en  vinter,  en  mand  og  to  kvinder 
kom  i  tanker  om  at  spasere  over  isen  til  Ålborg,  s^jOndt  de  var 
advarede  der  imod,  da  isen  var  for  tynd.  Manden  havde  en 
pakke  hOr  med  sig.  Da  de  var  komne  lidt  ud,  brast  isen,  og  så 
lå  de  der  og  svuppede  i  vandet  og  hængte  sig  ved  iskanten.  En 
stor  del  mennesker  strOmmede  nu  sammen  på  færgebroen,  og  der 
iblandt  var  amtmanden  og  en  kapitain  Blnhme.  Så  siger  amt- 
manden: »Skal  de  mennesker  ikke  reddes?  De  har  jo  reddet  så 
mange,  kan  De  ikke  redde  Dem? c  Dertil  svarer  min  fader: 
»Det  er  mit  liv  om  at  gjøre,  og  a  har  familie  at  sOrge  fore. 
—  »Er  det  Deres  familie,  det  drejer  sig  om?«  siger  han  igjen, 
»vil  De  så  redde  dem,  når  der  bliver  sOrget  for  den.«  —  »Ja, 
så  er  mit  liv  ikke  bedre  end  de  andros.«  -^  »Så  lover  jeg  i 
kongens  navn  at  sOrge  for  Deres  familie.«  —  »Så  i  Guds  navn 
så  går  a«.  Fader  tog  nu  en  bådshage  og  krøb  ud  til  hullet, 
tog  straks  manden  og  den  eue  kone  op  og  fik  dem  i  land.  Mon 
mandens  kone  sad  endnu  i  hullet.  »Å,  red  mig  mit  hOr«,  siger 
loanden.  »Hvad  siger  du,  din  slubbert,  vil  du  have  dit  hOr  red- 
det inden  din  kone«.  Fader  prøvede  nu  på  at  få  fat  i  konen, 
men  det  endte  med,  at  hun  fik  fader  i  hullet  til  sig.  Nu  sad 
han  i  den  ene  side,  og  konen  i  den  anden,  men  han  havde  det 
ene  ben  og  den  ene  arm  oven  over  isen  og  den  øvrige  krop  var 
i  vandet.  Han  sad  et  Qjeblik  og  så  på  konen  og  sukkede  og 
kastede  så  bådsbagen  i  skjorterne  af  konen.   Den  fod,  der  lå  på 
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isen,  satte  han  imod  kanten  af  den,  og  så  slgød  han  sig  med  et 
rask  tag  op  OTer  iskanten  og  tog   konen  med  sig.     Da  var  det, 
som  der  var  noget  sprunget  inden  i  ham.     Han  sagde  straks  til 
konen:    »Kryb  na  i  land  til  nordre   side,  nu  kan  a  ikke  mere«. 
Efter  at  haye  ligget  et  (øjeblik  krøb   han  i  land  til  søndre  side, 
hvor  to  læger  stod  og  tog  imod  ham.  Han  brækkede  den  grOnne 
galde  af  sig  og  bley  nu  bragt  i  seng.     Imidlertid   blev   en   kåg 
iset  over  til  den   nordre  side  for  at  lade   moder   vide,   at  fader 
Tar  i  behold.     Der  gik  folk  forved  og  brækkede  isen,  den  kunde 
sejle  i.     Den   ene  af  de  reddede   kvinder  kom  ind  til  moder  og 
Tilde  give  hende   en  mark,   for   det  hendes   mand   havde  reddet 
hende.     »Nej  tak«,   sagde  moder,    »han  tager  ikke  penge  for  at 
redde  folk«.     Han  reddede  22  mennesker  i  alt.     Den  første  var 
en  håndværkssvend.    Det  fik  han  én  under  øret  for  af  sin  fader. 
Han  sagde:    »Skal  mennesket  ikke  reddes?«     Så  giver  hans  fa- 
der ham  en  ørefigen  og  siger:   »Du  holder  dig  derfra,  din  knægt«. 
Men  han  griber  Uge  med  ét  sin  kniv  op  af  lommen,  slgærer  sine 
sk6jtestropper  og  siger:   »Nu  går  a,  fader«.   Han  krøb  så  ud  og 
tog  ham  op  og  tog  ham  med  i  land,  og  så  sagde  han  til  faderen : 
»Nu  kan  I  give  mig  en  ørefigen  til,  om  a  har  fortjent  det«.  — 
En  gang  han  var  på  landet  at  kjøbe  kvæg,  og  han  så  bedede  et 
sted,  kom  der  en  kone  og  smækkede  ham  et  kys,  for  det  han  en 
gang  havde  reddet  hende.     Han    var   fOdt  i  N.-Sundby   og   døde 
der,  og  en  god  ven  af  ham,  fej^bmand  Earl  Klitgård  i  Blokhus, 
har  sat  en  lille   mindesten  på   hans  grav  på   Sundby   kirkegård, 
hvorpå  står  hans  navn  og:   »Du  reddede  menneskeliv  c 

pens.  lærer  A.  Antonsen,  Fristrup. 

47.  Det  første  dampskib,  der  sejlede  her  i  LimQorden,  blev 
ført  af  kapitain  SOren  Tonnesen  fra  Løgstør.  Han  havde  lovet 
at  løbe  derind,  men  der  blæste  en  sydOststorm  den  dag,  så  han 
kunde  ikke  løbe  ind.  Han  gjorde  hans  tur  lige  fra  Tisted  til 
Ålborg.  Inden  han  sejlede  af,  havde  han  skrevet  til  Viborg  folk, 
og  de  var  her  i  svære  mængde  og  ventede  på  at  se  det  mærk- 
elige syn,  men  de  ventede  den  hele  dag  forgjæves.  Så  fik  de  et 
vers  sat  i  avisen,  der  lød  sådan: 

Kapitain,  kapitain,  hvad  har  du  tabt, 

du,  som  i  Tisted  sover, 

var  ej  dit  liv  til  arbejd*  skabt 

på  havets  blanke  vover? 

men  nu  har  du  din  tid  forspildt, 

og  du  er  bleven  forsinket, 

hvad  til  er  nu  dine  stegte  ål 

og  dine  flæskeskinker  ? 

£.  T.  Kristensen:  Det  jyske  almueliv.     TilliBgsb.     V.  2 
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Samme  kapitain   strandede   siden  på  den  engelske  kyst  med 
en  jagt,  han  førte,  og  druknede.  Forp.,  Vorde  prawteg. 
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48.  Fremdeles  skal,  som  der  fortælles,  en  herværende  præst 
Colding  for  omtrent  50  år  siden  have  rjd'let  en  stendysse  i  en 
toft  tæt  ved  kirkegården ;  der  er  endnu  én  sammesteds,  og  i  den 
funden  nogle  runde  læderstjkker  af  en  rigsortfi  størrelse  med  en 
sølvnagle  i  midten.  Hans  sands  eller  rettere  usands  for  heden- 
olds minder  beslemte  disse,  måske  allerældste  penge  i  norden,  til 
legetoj  for  sine  b6m,  og  om  deres  tilværelse  har  jeg  altså  spurgt 
forgjæves.  Magleby  1808.  Oldn.  arkiv.        V.  Oatiiip. 

49.  Anno  1772  kostede  en  skjæppe  rug  4  mark,  ja,  der- 
over, mens  1773  kostede  en  slgæppe  rug  2  mark  8  skilling.  Af 
mangel  på  kom  led  mange  mennesker  stor  nød  og  hunger  disse 
tvende  åringer,  ti  pengene  var  borte  iblandt  folk,  og  mangen  en 
fattig,  som  næsten  kreperede,  gik  ud  at  betle,  kunde  i  visse  sogn- 
er ikke  få  et  stykke  tor  brød  at  stille  deres  hunger  med,  så  at 
mange  jamrede  sig  og  glædende  bitterligen  af  hungersnød,  ja, 
tvende  almisselemmer  her  af  Vinding  sogn  toge  bettelstaven  og 
sOgte  ned  ad  Lemvigs  kant,  hvor  den  gamle  mand,  over  70  år, 
fik  sprinkelen,  lå  syg  der  nogle  dage,  døde  og  udi  N5r-Lem  ve  i 
Lemvig  blev  begravet.  Denne  gamle  mands  kone  s.  præter 
propter  var  ikke  uden  60  år  gammel,  torde  da  ikke  komme  hjem 
her  til  Vinding  sogn,  da  hun  ligeledes  gik  med  sprinkelen  udi 
legemet,  s&gte  derfore  ned  til  Ty -land  om  føden,  hvor  hun  udi 
Søndberg  sogn  meget  smærtelig  og  elendig  døde  udi  et  udhus  el- 
ler en  lade  udi  Søndberg  sogn,  hvor  om  præsten  ibid.  siden  til- 
skrev mig.  Kn  liden  klejnlig  og  foi*sult  datter  på  otte  å  ni  år 
var  da  her  i  sognet  efter  forældrene,  som  fik  da  almisse-kom 
her  i  sognet  et  par  års  tid  derefter,  indtil  hun  kom  til  at  vogte 

nogle  får  og  nogenledes  kunde  fortjene  føden. 

Vinding  —  Vind  lib-  dat.  T.  Dorschæus. 

50.  Om  statsbankerotten  har  P.  Kjeldsen  fortalt,  at  da 
man  igjen  begyndte  at  få  lidt  orden  i  pengesageme,  blev  de 
sedler,  som  var  udstedt  efter  1807,  taget  til  fire  skilling  pr. 
kurantdaler  •—  de  fik  altså  dog  nogen  værdi,  men  usikkerheden 
frembragte  en  frygtelig  svindel,  ti  folk  i  almindelighed  mente,  at 
de  slet  ingen  ting  var  værd,  og  de,  som  var  bedre  underrettet, 
kjObte  da   op   af  dem  i  massevis.     £n   ko   kostede   600 — 1200 
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daler  o.  s.  v.  De  sedler  og  værdipapirer  derimod,  som  var  ud- 
stedte fSr  1807,  blev  taget  til  en  kurantdaler  pr.  gi.  daler,  så 
her  blev  tabet  ikke  så  stort.  Nogen  synderlig  forskjel  i  det  dag- 
lige liv  var  der  dog  nok  ikke  f(5r  og  efter  bankerotten.  Man 
havde  pengesedler  lige  ned  til  et  pålydende  af  2  lybskskilling 
(1  lybskskilling  =  3V5  sk.).  Degnlus  var  nogle  små  tynde  kob- 
berskillinger. Der  udstedtes  snart  efter  igjen  sedler  af  den  ny 
oprettede  rigsbank,  men  folk  stolede  naturligvis  ikke  på  disse 
papirspenge,  efter  at  de  var  blevet  så  grundig  snydt  (jeg  mærk- 
ede ganske  tydelig,  at  P.  Kjeldsen,  SOren  Kovst  og  Kui-t  heller 
ikke  stolede  på  vore  sedler  —  især  ikke  Kurt),  og  derfor  er  det, 
at  man  i  30 — 40  år  hellere  bruger  tutterne,  selv  om  der  en 
enkelt  gang  kunde  mangle  et  kast  —  der  kunde  også  være  én 
for  mange.  En  følge  af  folks  mistro  til  sedlerne  var  mærkelig 
nok  den,  at  man  slap  med  lidt  mindre  i  skat,  som  man  var  sat 
til,  idet  man  kunde  betale  nogle  skatter  (o:  halvdelen)  i  sedler 
og  tegn.  Så  vidt  jeg  kunde  skjOnne,  var  det,  hvad  vi  kalder 
kgl.  skatter,  der  kunde  betales  på  den  måde.  Efterhånden  blev 
ik>t  mere  og  mere,  man  kunde  betale  på  den  måde,  fra  to  til  tre 
gange  så  meget  i  sedler  og  tegn  som  i  sølv.  Man  gik  da  til 
kj5bDianden,  gav  ham  solv,  og  kunde  da  få  et  noget  stOrre  be- 
lob  udbetalt  i  rigsbankens  sedler,    hvormed   man  så  betalte  skat. 

Lærer  S.  Alkærsig,  Mellerup. 

51.  I  statsbankerottens  tid  solgtes  den  ene  gård  efter  den 
anden.  Der  skete  ofte  udpantning,  og  den  almindelige  rentefod 
var  syv  pet.  Som  vederlag  for  de  penge,  de  Bømø  skippere 
havde  lånt  bønderne  på  fastlandet,  hentede  de  deres  skyldneres 
kom,  ofte  fiere  læs  ad  gangen.  En  nabo  til  Thomas  Toft  var 
sømanden  Niels  Lavsen.  Han  regnede  den  gang  ikke  pengesed- 
lerne for  mere,  end  at  han  brugte  dem  til  at  tænde  sin  pibe 
ved.  Ved  slutningen  af  det  attende  århundrede  var  det  dårlige 
tider,  og  mange  gik  fra  gårdene.  Der  var  ingen  penge  i  landet, 
særlig  da  blandt  bønderne.  Men  ovre  på  Bømø  var  der  ved 
denne  tid  velstand.  Beboerne  var  blevne  rige  på  søen,  og  kyst- 
beboerne  tyede  da  over  til  dem  for  at  låne  penge. 

Redaktør  Nicolai  Svendsen,  Flensborg. 

52.  Da  min  moder  tjente  pa  Møltrup  som  stuepige,  skulde 
bon  have  50  rigsdaler  i  Idn.  Imidlertid  sank  pengene  i  værdi 
fra  1  rdl.  til  næsten  intet.  Da  hun  rejste  op  havde  fået  sin 
l6n,  vilde  hun  af  fruen  kjøbe  et  pund  uld ;  men  denne  vilde  ikke 
sælge  det  under  50  daler,  og  hun  havde  altså  tjent  et  helt  år 
for  et  pond   uld.  Lærer  Cbristiansen,  Hornslet. 

2* 


30  V.    Livet  uden  dOre. 

53.  I  den  gale  tid  kom  min  moder  af  bendes  gjæld.  Hun 
flfav  600  rdl.  for  stedet,  og  der  solgte  hun  en  stor  tOrrestak,  bun 
havde,  og  to  stjkker  smOr  og  fik  pengene,  og  det  var  en  mand, 
der  bed  Jep,  som  kjObte  det.  Hun  fik  ISjO  rigsdaler  for  hvert 
stykke  8m5r.  Min  moder  var  den  gang  enke  og  var  siden  så 
glad  ved,  at  bun  resolverede  til  at  sælge  de  dele  og  få  gjælden 
betalt.  En  anden  mand  her  i  Jerup,  Peder  Larsen,  kunde  have 
kommet  af  hans  gjæld  for  en  ko  og  cii  so.  Men  konen  vilde 
ikke,  for  koen  kunde  malke,  og  soen  give  flæsk.  Ojælden  blev 
stående  og  stod  i  eftermandens  hele  tid.     Hans  ADdersen,  Jerup. 

54.  Hen  imod  år  1800  overtog  min  fader  gården  efter  sin 
fader.     Han  havde  to  soskende,    som    ban    skulde    betale  arv  til, 
sosteren  skulde  have  2500  daler,  og  broderen  det  dobbelte.    Deu 
gjæld  havde  han  så  at  forrente  til  1813,  og  det  var  så  rigeligt 
med  penge,    at   renterne    aldeles   ikke  trykkede    ham.       Så   kom 
han  en  dag  ind  til  hans  kjobmand  i  Vojlc,  og  han  siger  til  ham: 
»Du  skal  sCrge  for,    JOrgen    Jensen,    at  få  din  gjæld  betalt,  for 
pengene  bliver  omskrevet,  og  vi  får  en  helt  anden  tid.«  —  »Ja, 
det  er  jo  ikke  så    lige  on  sag«,    silker    min    fader,    »for   det    er 
mange  penge.«   —   »Ja,    det   kan  du  sagt,    for  du  kan  sælge  af 
din  besætning,    og   kreaturerne    er  jo  dyre«.     Han    tænkte    over 
det  og   fandt,    at    dor   var   nogen    rimelighed  i  det,    kjObmandeu 
sagde.     Altså  sælger    han  los  :if  besætningen    og  fik  også  peng- 
ene samlet.     Han  kommer  så  til  sosterens  mand  og  siger:    »Nu 
skal  du   have    dine    penge.«   —   »Hvad    tænker    du    på?«    siger 
han.      »Ja,   jeg   vil    have    min    gjæld    betalt.«    —   »Ja,    lad  mig 
kuns  få  dem,   jeg  kan   nok  bruge  dem«,    siger   han,    og  så  blev 
den  sag  ordnet.    Derefter  rejste  han  til  broderen.    »Jeg  vil  ingen 
penge  have«,  siger  han,   »jeg  har  ingen  brug  for  deuj.«:  —  »Jo, 
du  skal  have  dem,    jeg   har    gjort    mig  ulejlighed    for    at   skalle 
dem«^.     Han  svarer  igjen :   >»  Pengene  er  ikke  opsagt,  jeg  vil  ikke 
tage  imod  de«n«.     Så  betaler  han  ham  forud  et  halvt  års  rente, 
og  derved  tvinger  han  ham  til  at  tage  pengene  og  kvittere  obli- 
gationen.    Disse  penge  lod    broderen  sa  ligf?e,   og  de  blev  siden 
nedskrevne   til    en    mark    af  en    daler   kurant.     Fader    fik    hans 
gjæld  betalt  og  sagde  så  til  naboen:    »GjOr  du  lige  sådan«.  Han 
svarto:    »Nej,  den  suiule  gjæld  kan  jeg  sagtens  klare«.     Men  nu 
blev  tiderne  så  dårlige,    at    han    beholdt   gjælden  så  længe,    han 
levede.     Min   fader    havde  i  don    dårlige   tid    mere    vanskelighed 
ved  at  begå   sig  uden    gjæld    end    for  med   den   store   gjæld,  så 

hvis  han  havde  haft  den,  måtte  han  have  gået  bag  fra  det. 

poiis.  lærer  P.  S.  Jorgonsen.  N.-Siie<le. 

55.  GårdmandssOniierne  kunde  komme  til  legestue  og  have 
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firo,  fem  hundrede  daler  i  lommen.  Det  var  de  gale  pengesed- 
ler, de  havdo  sil  mange  af.  Den  blev  regnet  for  en  sollo  karl, 
der  ikke  kunde  mode  med  flere  hundrede  daler.  Så  handlede  de 
klokker  eller  piber,  og  prisen  gik  gjærne  i  hundredevis,  men  det 
h\oT  altid  bestemt,  at  de  skulde  være  ens  gode  om  lidkjøbet,  og 

•:•  t  orerstog  tit  den  sum,  som  de  handlede  om. 

Niels  Jeusen,  Grøubjærg. 

56.  Vestergård  i  Hedegård,  Ejstrup  sogn,  der  var  på  en 
'M)0  tdr.  land  og  nu  er  \id parcelleret  i  seks  ejendomme,  blev  i 
tp'diverne  solgt  for  en  specie,  og  så  var  jorden  endda  skattefri  i 
tf'*  år.  Gie  Kovtrup,  Hedegård. 

57.  Der  var  en  gårdmand  i  Sonder-Omme,  han  havde  en 
i-rinritet  på  sin  gård  af  et  ])nr  hundrede  rigsdaler,  og  den  skulde 
lian  have  indfriet.  Så  havde  han  en  riirtig  god  hest,  og  den  red 
han  omkring  med  til  venner  oj;  bukj endte  og  vilde  sælge  til  dem, 
Uion  der  var  ingen,  der  vilde  kjobe  den,  og  da  han  så  ikke  kunde 
<\ii\fie  pengene,  gik  han  fra  gården.  Det  var  i  den  tid,  da  kre- 
.itiirfrne  intet  kostede,  vistnok  i  tyverne.  Jakob  Sivebæk.  Ejstrup, 

58.  Min  mands  fader,  Soren  Ladegård  i  Andl^ær,  havde 
<  n  kobbor-sebloskivepande,  som  han  en  gang  havde  kjObt  og  givet 
eu  god   fed   stud  for.  Karoline  Ladegård,  Hornsyld. 

59.  I  1813  kostede  en  kardus  50  rigsdaler,  og  et  par 
slude  tusende.  Manden  i  Bavnsgård  i  Lime  skyldte  500  daler 
til  manden  i  Pildam  i  Lem.  Ved  lejlighed  tilbød  manden  i  Fil- 
dam, at  når  han  vilde  give  ham  den  lille  havrestak,  der  stod  ved 
siden  af  hans  gård,  så  vilde  han  slætte  de  500.  Men  den  anden 
svarede,  at  det  par  skilling  regnede  han  ikke  at  svare  renter  af, 
lim  vilde  ikke  af  med  stakken.  Men  enden  på  det  blev,  at  året 
efter  gik  manden  fra  gården,  så  han  kom  alligevel  til  at  regne 
det,  og  den  anden  tog  den.  Proprietær  Kallerup,  Kås. 

60.  For  en  70  år  siden  kunde  vi  kjebe  et  lispund  rigtig 
?odt  okeekjod  for  to  mark,  og  gammelt  kj5d  for  en  mark.  Men 
ot  pond  bmnt  sukker  kostede  to  mark,  og  et  pund  hvidt  sukker 
til  mark  fire  skilling,  et  pund  puddei-sukker  28  til  30  skilling. 

J.æror  Larsens  enke,  Stenderup. 

Hl.  Lige  efter  den  engelske  krig  kostede  en  skjæppe  salt 
40  rigsdaler.  Min  moder  havde  et  rigtig  godt  og  smukt  egetræs 
^katol  med  opsat«,  og  præstekonen  i  Hammel  havde  flere  gango 
Nigt  til  hende:  »A,  Margrete,  jeg  vilde  så  gjærne  have  det  Fkatol, 
det  er  så  smukt,  og  mit  er  så  simpelt,  vil  du  ikke  bytte  med 
mig?€     Det  vilde  hun  dog  ikke  gjærne  sige  ja  til,  for  skatoUet 
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var  et  gammelt  arvestykke.  Meu  nod  bryder  alle  love,  og  da 
hun  skulde  nu  til  at  slagte  og  var  i  forlegenhed  for  salt  og  an- 
dre sra.^ting,  så  måtte  hun  over  til  præstekonen.  >»Nu  vil  jeg 
bytte  med  dig«,  siger  hun,  »når  du  vil  give  80  rigsdaler  i  bytte«. 
De  var  jo  gode  venner,  og  så  byttede  de.  For  de  80  rigsdaler 
fik  hun  en  skjæppe    salt  og  en  pægl  brændevin  og  et  Qerdings- 

pund  kafTe  og  sukker  og  lidt  kryderier  til  slagteriet. 

Lærer  Lnrserm  enke,  Stenderup. 

62.  Mistanken  til  seddelpengene  var  vakt  1813,  ja  længe 
fOr.  Det  var  1812,  at  en  mand  i  Hunderup  skyldte  en  skipper 
på  Fanø  penge.  Da  skipperen  kom  og  fik  sine  renter,  siger 
manden:  »Du  må  hellere  få  pengene  straksc.  Men  det  vilde 
skipperen  ikke.  »Jeg  vil  blot  have  rentor,  summen  kan  godt 
stå«.  —  »Du  sk«il  få  både  renter  og  sum<,  sagde  manden,  »for 
du  skal  tage  dem«.  Skipperen  måtte  tage  dem,  og  da  sdnnen 
og  hans  kjæreste  den  dag  var  i  Ribe  at  kjøbe  ind  til  bryllup 
og  igjen  kom  tilbage,  var  gården  gældfri.  £n  skomager  fik  ved 
denne  tid  tolv  daler  for  et  par  støvler.  Lærer  Alkæreig,  Mellerup. 

63.  Kolling  på  Kos  skyldte  Per  Madsen  på  Vellumgård 
14000  daler.  Han  kom  her  hen  i  besøg  en  jul,  og  da  siger 
Kolling:  *^q^  har  regnet  på  til  snapsting  at  betale  min  gjæld 
til  dig«.  Så  siger  bedstemoder:  >Jammen  bitte  faer,  er  det  ikke 
bedst,  du  siger  pengene  op«.  Dertil  svarer  Per  Madsen:  »Nej, 
det  behøves  ikke  mellem  sådan  to  gode  vennor  som  vi  to«.  Da 
så  Snapsting  kom,  er  der  bleven  forandring  i  pengesagerne,  og 
nu  siger  Per  Madsen:  »A  behover  ikke  at  tage  imod  pengene 
nu€.  Da  Kolling  var  gode  venner  med  Kichter  på  Ørslevkloster, 
så  rådforto  han  sig  med  ham  og  sagde:  »Hvad  skal  jeg  gjøre 
ved  det?  nu  vil  Per  Madsen  ikke  tage  imod  de  penge,  jeg  skylder 
uam;  vil  du  ikke  hjælpe  mig  til  rette.«  —  »Ja,  nu  skal  jeg  nok 
føre  det  på  tale,  når  vi  i  aften  samles  i  gjæstgivergårdenc.  Da 
de  så  blev  samlede,  sagde  Eichter:  »I  to  har  nok  lidt  sammen, 
som  I  skal  have  jævnet.  Du  har  jo  lovet  Kolling  at  tage  imod 
pengene.*  —  »Ja,  det  har  a  rigtignok«,  svarte  han,  »men  nu 
er  der  jo  bleven  forandring.  Men  det  er  det  samme,  når  Kol- 
ling vil  give  mig  28000,  så  skal  a  tage  imod  dem«.  Ojeblikkelig 
Kolling  tegnebogen  op  af  lommen  og  betalte  ham  så  pengene. 
Han  havde  over  100,000  daler  i  haus  tegnebog,  da  han  betalte 
Per  Madsen.  Dagen  efter  gik  tiommeme  i  Viborg,  at  dem,  som 
havde  penge  til  gode,  som  ikke  var  lovlig  opsagt,  de  behøvede 
ikke  at  tage  imod  dem,  og  nu  var  hver  daler  kuns  en  skilling 
værd.  Hvis  ikke  det  var  sket,  at  han  havde  fået  den  gjæld  be- 
talt den  gang,  så  var  han  gået  fra  gården  og  det  hele. 

Proprietær  Kallerap,  Kås. 
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64.  Mads  Mortonsen  skulde  sammen  med  hans  stiffader  og 
liver  med  sin  befordring  kjøro  kom  fra  Borglwn  Kloster  til  Sund- 
by i  ægitjOrsel  ad  den  gamle  kongevej.  Så  kjørto  de  træt  ved 
Langbro  kro,  og  der  kom  de  til  at  bytte  heste  med  kromanden. 
Det  var  kan  det  ene  spænd,  de  byttede  bort,  og  de  gav  ham 
2200  rigsdaler  i  bytte.     Derefter  Igørte  de  videre. 

Morten  Madsen^  Ajstrup. 

65.  I  den  gale  tid  blev  Boller  solgt  for  1400  daler,  og 
Lindholt  for  BOO  daler.  Flere  folk  bad  dag  på  skatterne,  de 
havde  ingen  penge  og  blev  ved  så  længe,  til  de  måtte  gå  fra 
gårdene.  Det  gik  sådan  med  ham,  der  havde  Vestergård  i  Vrå, 
Tartlev  sogn.  I  Tårs  derimod  blev  de  ved  at  betale,  og  det  var 
sognefogdens  skyld.  Han  blev  ved  at  pine  ved  og  sagde  til 
folkene:  »I  skal  se  at  komme  over  det,  bOrn,  I  må  holde  det 
gående«,  og  han  fik  dem  til  at  se  om  sag  så  længe,  indtil  der 
kom  bedre  tider,  og  så  kom  de  aldrig  i  den  forlegenhed.  De 
andre  kunde  til  sidst  slet  ingen  redelighed  gjøre,  da  gjælden  var 
bleven  alt  for  stor. 

66.  Kristen  Nielsen  i  Svendatrup  IgObte  en  del  honning. 
Da  han  havde  gjort  indkjøb  en  gang,  kom  Niels  Li  derind  i  det 
samme,  og  han  kjObte  også  honning.  Så  siger  Kristen:  »Her 
kan  du  se  min  honning,  hvor  meget  vil  du  nu  give  mig  i  tjen- 
este?« —  »A  vil  ski  ikke  give  dig  noget  i  tjeneste«,  svarede 
Niels,  »a  vil  ikke  en  gang  give  dig  dine  penge  igjen«.  Kristen 
kalder  ham  nu  ind  i  et  kammer  for  dem  selv  og  siger:  »Hvad 
mener  du  med  det?«  Der  fortæller  han  ham  så,  at  pengene  var 
faldne,  og  han  måtte  helst  se  at  få  hans  honning  gjort  i  penge 
snarest  mulig.  Han  rejser  så  til  HjOrring  samme  eftermiddag, 
fik  ngød  og  voks  tinget  hen  og  skyndte  sig  Igem  for  at  få  det 
blændet.  Kj5bmanden  tog  det  så  efter  akkord,  og  han  kom 
skadesløs  fra  det,  ellers  havde  han  tabt  mange  penge. 

67.  Sdren  Søndergård  i  Bortip  havde  en  fireårs  plag,  han 
kunde  have  fået  1400  daler  for.  Så  megen  gjæld  havde  han 
netop.  Han  brød  sig  endda  ikke  om  at  sælge  plagen  og  beholdt 
den.  Men  kort  efter  var  han  nær  ved  at  gå  fra  hans  gård  af 
armod.  $5—67.    Joktim  Kristensen,  Saesing. 

68.  Det  var  i  fyrrerne,  da  skyldte  Jungetgårds  bønder 
skatter  for  15000  daler.  Så  tilbød  godsejeren,  at  han  vilde  slætte 
den  gjæld,  når  de  så  vilde  love  at  betale  for  eftertiden,  men  det 
vilde  de  ikke  gå  ind  på.  Så  slog  tiden  om,  så  do  kunde  ikke 
vægre  sig  ved  at  betale,  og  da  kom  de  fieste  af  pengene  ind. 

To  gårde  i  Hitmerup  skulde    svare    tiende    til   Jungetgård, 
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men  de  udeblev  et  år.  Justitsråd  Lind  i  Viborg,  som  ejede 
Hinnernpgårdene,  tilbød  da  tiendeejeren,  nemlig  Jungetgårds  ejer, 
at  han  måtte  få  gårdene  som  betaling  for  det  ene  års  tiende. 
Men  han  sagde,  han  havde  fæstegods  nok,  og  vilde  ikke  gå  ind 
derpå,  men  tilbod  så  at  kvitte  ti(Miden  imod  at  få  græsningen 
for  indeværende  sommer.  Det  var  nok  i  trediverne,  det  gik  for 
sig.  68  og  69.     V.  WahK  Silkeborg. 

69.  Stenalt  kjobtos  af  prokurator  Nygård  for  60,000  rdl., 
og  i^a  solgte  han  fæstegods  til  fæsterne  i  det  første  år  for  de 
penge,  him  havde  givet.  Godsforvalteren  kunde  have  kjObt  gården 
og  betalt  den  ud,  men  han  turde  ikke,  for  de  kongelige  skatter 
skulde  jo  ud.  Nygård  fik  den  helt  uden  betaling.  Storm  kj5bte 
Rødslæt  på  lignende  via  og  håbede  at  kunne  sælge  så  meget  af 
fæstegodset,  at  han  kunde  udrede  udbetalingen.  Men  så  kom 
krigen  48,  og  han  fik  intet  solgt.  Så  måtte  han  gå  fra  det  hele 
og  tabte  alt  det,  han  havde  betalt  i  gården. 

70.  Det    var    dårlige    tider  i  min    faders    ungdomstid    og 

bedste  arbejdstid.     Vi  lavede   to  stærke    arbejdsvogne  til  Tønder 

og  skulde  levere  dem  demde,  og  så  fik  vi  kun  tyve  bankdaler  for 

stykket.     Vi  gav   endda   ti    bankdaler   for   træet   og   skulde  have 

dot  liggende  i  fl^ro  år,  inden  det  kunde  bruges,  og  vi  havde  ondt 

ved  at  lave    en  vogn  i  fjorten    dage,    så  der    var   ikke    meget  i 

dagion.     De  kom  nede  fra  Osteregnen  og  bød  træ  fal  til  os,  og 

min  fader  trængte  til  træ,  men  havde  ingen  penge  at  betale  det 

med.     Så  gik   han  op    til    Peter    Timmermanns    bedstemoder   og 

vilde  låne  fem  daler,    men  kunde   ikke   få   dem,    hun    vilde   ikke 

betro  ham  så  mange  penge.     Det    var  jo    simple   tider,    og  folk 

kunde  knap  låne  fire  skilling.    Så  kom  hendes  sdn,  der  ejede  en 

stor  gård  i  Skjærbæk,    ned    til  bonde,  hun    boede  i  en  gård  her 

i  Gjesing,  og  så    fortæller    hun    ham,   hvordan   min    fader   havde 

været  ved  hende  om  at  få  fem  daler  til  låns.    Så  skaMmede  han 

hende  ud  for  det,  og  så   sendte  hun    pengene  herom.     Vi  havde 

to  store  stude,  der  var  en  fem.  seks  år,  og  det  var  svare  stude, 

de    blev    solgt    begge  to  for  33   gamle  daler.     En   studekalv,    vi 

solgte  til  den  samme  mand,  den  fik  vi  ti  mark  for,  og  så  sagde 

mandon,  det  var  netop     Xiols    Bojer  i  Hjemsted,  te  det  var  fire 

skilling  for  meget.     Det  var  ved  1835,  tiderne  var  sådan.     Der 

var  on  mand  i  Gasse»    (]«t    bod    Peder,  han    ha\do  en    stor  gård 

"g  ^n  gjæld    på    don  af   noget    over  500    gamle    daler,    og  han 

kundo  holde  40  st\l:ker  kræ  på  den,  mon  matte  alligevel  gå  fra 

<l»'n.      S'a   blov    den    J-olgt    for    netop  500  gamle    dalor,  og  han.*^ 

kreditorer  tabte  altså  penge  vod  ham. 

Hjuler  Anders  Jefsen,  Gje-sing,  Skjærbæk. 
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71.  Søstrene  Kvistgård,  der  ejede  Jungetgård,  var  meget 
velhtivendo,  de  havde  tcI  en  tre,  fire  hundrede  tujsende  liver. 
Men  de  havde  kun  én  kåbe  begge  to,  og  den  skiftedes  de  til  at 
tage  på,  når  do  vilde  tage  til  kirke.  De  gik  selv  ned  til  stranden 
og  hentede  strosand  i  deres  forklæde.  Pen  yngste  af  dem  IA, 
endnu  som  gammel  pige  i  ammestuen,  hvor  hun  havde  ligget  fra 
hun  var  baiT.  Broderen  bestyrede  gården  for  dem,  og  han  vilde 
en  gang  kjobe  gården,  og  det  kunde  han  ogFå  nok,  men  de  vilde 
ingen  papirer  have,  blot  det  hele  kontant  udbetalt.  Det  kunde 
han  jo  ikke,  og  så  kom  de  op  at  skjændes  om  det,  og  siden  blev 
der  ikke  talt  mere  om  det.  I  skatollets  sølvskab  stod  der  et 
solvbæger  med  småpenge,  som  søstrene  kunde  gå  og  tage  af. 
efter  som  de  brugte  dem.  Broderon  fyldte  det  så  af  og  til. 
Når  der  i  den  tid  skete  udbetalinger,  skulde  det  helst  være  med 
Christian  den  Syvendes  specier,  det  var  det  fineste  sølv.  Mølleren 
i  Hegnets  mølle  lå  altid  med  en  del  af  dem.  Når  han  lånte 
penge  ud,  måtte  de  love  at  betale  tilbage  med  samme  slags,  el- 
lers fik  de  dem  ikke.  71  og  72.    V.  Wahl,  Silkeborg, 

72.  1829  gjorde  jeg  som  et-års  barn  sammen  med  miu 
fader  og  moder  og  en  voksen  broder  en  rejse  fra  Kjobenhavn  til 
Hedde  ved  Varde  og  tilbage  igjen.  Min  fader  har  skrevet  rejse- 
udgifterne op,  og  de  var  følgende: 

Dampskib  med  2  rdl.  drikkepenge  66  rdl.  H  mk.  -  sk. 

Passet 2    »    1     >    6» 

Karetkjdrsel  to  gange l»2»-> 

Transport  to  gange     2    »    -     »    -    » 

Fortæring  på  skibet 7    »    -     »    -    » 

I  Frederits  Iste    gang 2^^-»-» 

—          2den     »     4»-     »-» 

I  Vejen  1ste  gang 4»3>-» 

—       2den    >     14    »    H    »    -    » 

Henvejen  to  steder 2»    -     »    -» 

Tilbage  et  sted »4»-» 

Kuskene  drikkepenge 4    >    -    >    -    > 

Pigen  hos  Emilie .  3    »    -     »    -    » 

9 3"rdl.  4  mk.  -"sk. 

73.  £n  gårdmandssøn  fra  Skygge  fortæller,  at  hans  fader 
hvert   efterår  trak  til    Knudstrup   marked   med  en   ko  eller  stud, 

som  han  solgte    og  fik  femten   rigsdaler   for.     Disse    penge    blev  < 

lagt  i  en  lærredspose  ned  i  fodenden  af  sengen,  og  de  skulde  så 
blå  til  til  udgifterne  et  helt  år.  Når  manden  så  i  årets  lob 
havde  brug  for  penge,  måtte   lærredsposon    frem.     En  gårdmand 


26  ▼•    li^t  vAm  dOrt. 

i  Kragelund,  der  for  en  50 — 60  år  siden  svarede  fire  mark  i 
kommuneskat,  hvoroTei  han  jammerlig  klagede  sig,  svarer  nu  i 
1900  af  samme  gård  112  kroner.  J.  .lensen,  Kefshale. 

74.  Kragelund-Funder*£ngesvang  sognes  kommnneregnskab, 
der  nu  udgj5r  en  sum  af  over  20,000  kr.,  var  i  slutningen  af 
fyrrerne  opfert  på  et  halvt  ark  papir  og  underskrevet  af  sogne- 
forstanderskabet.  Det  var  nemt  at  hitte  ud  af,  da  der  hverken 
var  indtægter  eller  udgifter.  J.  Jensen,  Refobnlo. 
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75.  Når  fiskerne  har  været  ude  at  fiske,  og  de  har  haft 
held  med  fangeten,  så  siger  de:  »No  kommer  den  velsignede 
suel«.  Men  når  de  intet  har  fået,  så  sætter  de  en  bette  å6\\\ 
på  det  og  siger:   »No  kommer  dywlen  regier  mæ  æ  sueU. 

76.  Fiskerne  i  Risgård-Bredning  har  følgende  betegnelser 
for  fangsten  af  ål.  Når  der  kun  er  fanget  1 ,  kaldes  denne  Niels 
til  Kræns  (o:  en  gammel  mand  i  Vejlby  på  Harboøre). 

2.  Kristen  Sand  (d:  jordemodermanden  på  Harboøre). 

3.  Ham  ved  Søhale-enden  eller:  Ham  med  kalveskindet. 

4.  FriÉ'k  op! 

5.  Per  Riis. 

6.  HOr  i  Blår. 

7.  Klavs  eller:   Ham,   dæ   fæk   kowen  i  Tommes  Howes  sove- 
kammer sengkammerseng  (der  var  én«  der  hed  Thomas  Hove). 

8.  Do  vel  så  gjaan. 

9.  Jesper  Nifinger. 

10.  Jesper  og  så  hans  hund  eller:  Jesper  og  sa  hiins  kone. 

11.  Jesper  og  så  hans  hund  og  Maren  Byh<$ne. 

12.  En  tylt 

13.  Jespers  klokke  (den  slog  13). 

14.  Frisk  op  i  Qorten  dage. 

15.  (?)  16.     Lomborg  smed. 
17.  (?)  18.     Æ  rimand. 

19.  En  bitte  snes. 

20.  Wolle  Tyv   (det  var  efter  en   Ule,  der  havde  stjålet,  men  i 
almindelighed  sagde  man  ikke  tyv  men  ty. 

21.  Wolle  Koli  å  så  hans  bitte  8(^n. 

22.  Wolle  Ty  å  lå  hans  beder. 
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23.    (?)  24.  (?)  25.     Sandholm  klokke  (den  slog  25). 

26.  (?)  27.     Holmens  ret. 

40.    To  snese.  NiclB  Josef.  Risgåi-d. 

77.  Jeg  har  hørt  betegnelsen  for  fangsten  således  i  mit 
hjem  i  Alstrup.  Mr  der  ingen  var  fanget,  sagde  man :  Bomme- 
skndd  eller:  Tus. 

1.  Niels  te  Eræens  eller:  Tus  (?). 

2.  En  par.     Eller:  Ham,  dtfy  lo  grimm  Jakkob  go  løs. 

3.  Nok. 

4.  Frisk  op. 

5.  Paris. 

6.  Jeppes  kywlinger. 

7.  Klavs.  Eller:  En  og  halvanden  og  to  og  halvtredje.  Eller: 
Den  knavvere  skrædder  (knavverc  eller  knaset  er  det  samme 
som  skabet  eller  fnattet.  Hor  på  egnen  siges:  Han  er 
knaset,  han  har  knas). 

8.  De,  do  vel  så  gjaan. 

9.  Jesper. 

10.  Jesper  å  hans  hund.     Eller:  En  hal  traww. 

11.  Tisted  kameler.     Eller:    Jesper  å  hans  hund  å  Maren  Bøj- 
høøn. 

12.  En  tjlt.     Eller:  Ham  mæ  harren  po  nakken. 

13.  Jeppes  klok. 

14.  Lavst  Feskers  hallpæel. 

1 5.  Manne. 

IH.  Fon  dåkkendal. 

17.  Et  flejer  po  de  stæj. 

18.  Bimand. 

19.  En  lelle  snes. 

20.  Wålle. 

21.  Wålle  å  hans  hund. 

22.  Jens  Ty's  beder. 
25.  Sandholm  klokker. 

27.  Holmens  ret. 
30.  Dæjnens  pølser. 

39.    Den  blenni  mand.  Lærer  A.  P.  Lauritsen,  Strandby. 

78.  Pæledrivning.  I  tiden  omkring  midten  af  trediverne 
dreves  sildefiskeriet  med  22  fællesbundgarn  Ost  for  Nordby-landet. 
Når  karlene  om  foråret  skulde  drive  bundgamspæle,  hvilket  skete 
med  en  stor  fire  mands  håndrambuk,  udførtes  dette  arbejde  til 
en  taktfast  sang,  for  at  de  kunde  følges  ad.  Et  brudstykke  af 
den  såkaldte  pælevise  er: 
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Op  hvorfor  skal  vi  stille  stå, 

opr  ikke  pæle  sla!  Hurra! 

Osr  se,  hvor  let  don  komnH.'r. 

Seug!  seng  Falea! 

Og  pe,  hvor  let  den  kommer,  a  hurra!      Mikkel  S. 

79.  Tunoboernes  sædvanlige  opsan^r,  nar  de  haler  deres 
joller  på  land,  er: 

Hiv  o  boj  o  hiv!  Hiv  o  hoj  o  hiv!  osv. 

Dens  sædvanlige  bOn  i  stille  vejr  \)å  soen  er:  >Bare  hun 
vilde  blæse,  selv  om  det  skulde  være  til  et  trorebet  s<'jU. 

Når  de  ror  i  en  jolle,  hvad  de  kun  hojst  nodig  griber  til, 
bar  de  en  opsang,  der  bruges,  når  de  bliver  enige  om  at  tage 
<'t  bestemt  antal  åretag,  og  don  lyder  således: 

1.  Der  g[ir  én,  hurra  for  en, 
oun  is  goun. 

Der  kan  komme  flere  til, 

hiv  hende  frem  med  sang, 

ti  der  er  så  langt  til  hundnvl**. 

2.  Der  gar  to,  hurra  for  to, 
tue  is  goun  osv. 

3.  Der  går  tre,  hurra  for  tre. 
trie  is  goun  osv. 

Saledes  fortsættes  til  tyve,  og  da  begyndes  efter  et  jnist 
enten  forfra  igjen  eller  der  synges  i  modsat  retning. 

Tunø.  Mikkel  SOrensei*. 

80.  Der  fiskes  meget  mrd  bakke  omkring  Samsø,  navnlig 
i  fjorden  (Stavns  fjord),  men  ogsii  i  det  åbne  hav,  og  da  saglig 
fo!  fisk  (flynder)  og  torsk,  men  også  andre  ilnys  bider  på  bf.k- 
kerne,  såsom  skrupper  (en  slags  flynder)  olmowere  og  ål.  Fisk- 
erne lider  ikke,  når  ålene  bider  på,  ti  de  kan  kurre  bakkerne  og 
ligefrem  slå  knuder  på  dem,  så  de  næsten  ikke  er  til  at  rede 
igjen.  Olmowere  duer  ikke  til  at  sjiise,  men  skjæres  i  stykker 
og  bruges  til  at  ejne  bakker  med  for  torsk.  8om  ejn  for  fisk 
bruges  altid  onn,  der  graves  i  strandsandet  ved  lavvande.  Om 
foråret  fanges  mange  al  i  ålegårde  langs  stranden  og  sild  i  bald- 
train  (bundgarn),  men  fiskeriet  i  fjorden  er  enten  med  bakker  el- 
ler lyster.  Fj'iwwefesk  ansecs  for  at  være  fastere  i  kjodet  og 
niero  velsmagende  end  hawfesk  og  fanges  .»-åvel  på  liakker  som 
mei  lyster  i  stille  vejr.  Alene  i  fjorden  stikkes  mod  lyster,  og 
der  blusses  for  dem.  Jeg  véd  af  flere,  som  i  et  par  timers  tid 
efter  solnedgang  på  en  stille  sommeraften  har  stukket  ål  til  en 
værdi  af  10 — 12  kroner.  Odderen  er  fiskernes  værste  Qende, 
når  de  fiskor  med  bakker  i  fjorden,  da  den  undertiden  i  en  nat 
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kan  gå  fra  den  ene  ende  til  den  anden  på  et  hundrede  bakker 
<»g  tage  hver  fisk,  så  der  knn  er  hovederne  tilbage  om  morgenen, 
når  fiskerne  kommer. 

Der  er  hundrede  bakker  (o :  kroge)  på  hver  line.  Der  er  da 
en  lang  hovedline,  hver  kro^  er  bunden  på  en  kort  line  omtrent 
14 — 16  tommer  lang,  og  disse  korte  liner  igjen  bundne  på  hov- 
edlinen med  en  afstand  af  ca.  tre  fod.  Eftersom  bakkerne  ejnes, 
lægges  de  i  et  baktrug,  hvori  de  bæres  til  og  fra  stranden,  og 
når  de  trækkes,  lægges  de  atter  i  truget.  Baktruget  har  en  lang 
rem,  så  det  kan  hæres  over  skulderen.  Mr  bakkerne  sættes, 
bindes  der  en  woog  (o :  et  stykke  kork  eller  træ)  i  den  sidste 
ende,  denne  flyder  da  ovenpå  vandet,  og  bakkerne  kan  findes 
igjen.  Samtidig  tager  fiskerne  sigte  på  to  gjenstande  på  land  i 
flugt  med  stedet,  hvor  wogon  er,  så  denne  lettere  kan  findes 
næj^to  morgen.  En  fiskor  fra  Besser  var  ude  i  fjorden  at  sætte 
bakker,  og  så  i(f^  han  sitfte  i)å  en  hvid  stud  på  Hjortholm  og 
vn  stor  sten  i  havstokken,  men  næste  morgen  havde  studen  flyt- 
tet sig,  så  han  havde  noget  besvær  med  at  finde  sine  bakker. 

Olinowere  o:  Alemødre.  Fiskoii  knidcs  i  Arhiis-egueu  kwapper;  i 
Vejle-<*gn€n  ålefnier.  Mikkel  Sorenscn. 

81.  Her  har  vi  drevet  meget  på  fiskeri,  for  min  fader  var 
>oraand  og  pl5jede  nok  et  lille  stykke  jord  hist  og  her,  men  det 
kande  ikke  forslå  til  noget.  Vi  havde  kun  ét  gulv  rug  i  laden, 
o^'  det  var  græssot  (o:  fuldt  af  græs)  og  gav  kanske  ikke  uden 
fire  tonder  rug.  Men  der  var  en  svær  mængde  fisk  den  gang. 
Vi  tog  både  aftensæt  og  morgensæt,  og  dot  var  især  kuller,  vi 
f;ingede.  Vi  satte  bakkerne  om  aftenen  og  lod  dem  ligge  til  om 
morgenen,  sutto  så  igjen  og  lå  et  par  timer  der  ude,  inden  vi 
drog  hjem.  »Så  kjorte  vi  et  par  gange  om  ugeu  ud  i  landet  vester 
]>å  med  hsk,  over  ad  Hjorring  til.  Når  vi  havde  for  lidt  fisk  til 
et  læs,  lånte  vi  anden  steds  og  betalte  næste  gang,  og  de  lånte 
hos  08  igjen,  nar  do  kjorte.  Så  havde  vi  nogle  tomme  sække  i 
VAgnen  og  fik  forslyolligo  slags  korn  med  os  hjem  og  bjærgede 
sådan  sommer-  foden.  Vi  kunde  ikke  avle  født^n  længere  end  til 
april,  da  det  var  mest  udyrket  jord  her.  Son\  dot  var  med  os, 
\ar  det  også  med  andre  folk.  Haiw  Aiiderseu,  .lorup. 

82.  En  N(Vrbo  kom  en  gang  ned  til  fiskelejerne  her  ved 
fjorden  og  spnrgte,  hvad  de  tog  for  sildene.  De  svarede :  »En 
skilb'ng  oliet«.  Så  spurgte  ban,  om  der  ikke  var  bedre  kjøb.  Da 
gav  de  ham  én  på  siden  af  hovedet. 

Soren  Krist.  .\ndcrsen,  Hækken,  V.-Hassing. 

83.  Ved  Sfhbcrsund  var  fiskeriet  så  svært  forhen,  at  fisk- 
erne ikke   regnede   penge.     Det  var  ikke   sjældent,   at  en  mand 
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tog  en  tidalerseddel  og  tændte  sin  pibe  ved.  Fiskerne  havde  så 
mange  sølvkruse  og  -kander.  Da  så  fiskeriet  ophørte,  og  de  ikke 
var  vant  til  arbejde,  sad  de  på  kroen  og  svirede,  og  så  måtte 
de  tilsidst  af  med  deres  sølvkander. 

Min  bedstemoder  var  en  gang  til  bryllup  som  ung  pige. 
FOr  hun  tog  afsted,  gik  hun  ud  og  lagde  sit  nedgam  i  Qorden, 
og  ud  på  natten  gik  hun  atter  ud  og  rOgtede  det,  og  så  fang- 
ede hun  så  meget  den  nat,  at  hun  fik  for  60  rigsdaler.  Hun 
tog  tit  til  Kanders  med*  sild  og  fik  tre  skilling  for  olen.  Ellers 
tog  de  to  skilling  for  en  ol,  og  folk  spurgte  endda,  om  de  ikke 
kunde  få  bedre  hjøb.  j&kob  Nohr,  Skrolde. 

84.  I  ældre  tid  fiskede  de  her  en  masse  sild,  så  de  solgte 
en  ol  for  en  skilling  og  ikke  engang  kunde  blive  af  med  det,  de 
fangede.  Tårupgård  havde  også  fiskegarn,  og  så  tykte  fruen  der, 
at  når  hun  kunde  ikke  få  den  betaling  for  fiskene,  skulde  hun 
fOr  kjøre  dem  ud  under  hendes  stude  i  folden.  Siden  den  tid 
har  de  aldng  fisket  sild  her,  som  de  fiskede  fOr,  og  de  troede 
så,  det  var  en  syndestraf  over  hende,  for  det  hun  bar  sig  sådan 
ad.  De  kom  lange  veje  fra  til  Lundø  for  at  få  fisk,  for  de  kunde 
jo  snart  få  dem  for  intet.  Men  nu  fanges  der  ingen  sild  læng- 
ere her.  Det  var  lige  sådan  med  ålene.  Det  første  a  kan  huske, 
solgte  de  snesen  af  ål  for  en  mark  —  de  solgtes  den  gang  i 
snese,  og  når  fiskerne  gik  på  ise  og  stangede,  sagde  min  fader, 
at  der  var  så  mange  ål,  at  de  kunde  ikke  sætte  jæmet  igjennem 
for  ål,  de  hængte  både  i  jæmet  og  uden  på  i  hele  rinkninger. 
Nu  går  det  ikke  sådan  til.  Der  var  et  sted  i  jorden,  hvor  der 
vur  så  mange  ål,  at  min  fader  en  gang,  han  havde  været  ude 
på  fangst,  måtte  trimle  hans  bundt  æfor  ved  sig  op  ad  kjær- 
bakken og  skyde  den,  hvordan  han  nu  kunde  bedst,  for  der  var 
så  mange,  at  han  kunde  ikke  bære  dem.  De  var  jo  prynede 
sammen  i  et  bundt.  Ejærbakken  er  vesten  for  byen.  Der  er 
tørst  Igær  nede  ved  vandet,  og  så  kommer  bakken  indenfor. 

Ane  Dorothea  Pedersdatter^  Lnodø. 

85.  Havboeme  fra  Harboøre  tog  herned  at  fiske  med  kob- 
belvåd. De  brugte  to  både,  og  så  kunde  de  splitte  fiskeriet  ad, 
så  folkene  her  med  deres  enlige  våd  ikke  kunde  fange  noget. 
Det  kunde  Lnndøboeme  naturligvis  ikke  lide,  de  tog  så  ud  med 
deres  både  efter  dem.  Havboeme  havde  to  både,  og  der  var 
flere  folk  på  dem,  end  der  var  på  Lundøboemes,  men  Havboer- 
nes både  var  så  OBsel  tynde,  og  så  slog  de  andre  hul  på  dem, 
og  de  tog  fodtræet  og  plog  løs  på  dem  med  og  overøste  dem  med 
vand.     Der  var  da  et  farligt  slagsmål,  og  det  gik  så  vidt,  at  de 
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var  i  Viborg  med  hinanden.  En  af  Havboome  barde  te  bitte 
drenge  med  dg,  og  en  ældre  mand,  der  også  fiskede,  ban  sagde 
>Å,  brower,  æ  trower,  æ  for  en  rørels«.  Det  var,  for  det  han 
blev  OTerøst  med  det  kolde  rand.  Det  har  de  siden  haft  til  en 
sige  efter  havboeme.  De  var  meget  stirre  og  stærkere  end  vore 
folk,  men  de  græd  og  klagede  dem,  da  de  stod  for  retten,  og 
Landøboerne  forsvarede  dem  med,  at  de  andre  var  så  beskidte, 
de  kunde  trænge  til  at  blive  vaskede.  Nok  er  det,  de  fik  da  så 
megen  magt  med  dot,  at  de  her  kobbel  våd  sjælden  kommer  her 
nu  på  vor  fiskeplads.  Ane  Dorothea  Pedersdatter,  Lundø. 

86.  Når  man  drager  en  linie  langs  aa  fjorden  fra  Tårup- 
gårds  kirke  og  så  helt  hen  til  Skals  land  til  et  sted,  de  kalder 
Blåbusk,  og  man  så  sejler  i  modsat  retning,  altså  i  vest,  så  længe, 
til  man  har  Virksund  færgegård  i  retning  med  en  hOj  på  Uld- 
bjærg  mark  nordOst  for  Sundstrup,  har  man  grændsen  for  Ljnde- 

rupgårds  fiskerettighed,    for  så  vidt  og  langt  dens  ejendom  nåer. 

Jeus  Johansen,  Hjarbæk. 

87.  Forhen  skulde  karlene  ud  at  grave  hedetorv  i  maj,  og 

vi  kjørte  tOrv  hjem  i  hele  to  måneder.     Så  blev  der  stakke  som 

huse.     Min  bedstefader  klagede  sig  en  gang  for  hans  skat.     Da 

gik  de  ud  en  nat   og  fangede    så   mange    brasen,    at   de   fik  til 

bele  skatten.     De  kjørte  fiskene  til  Viborg,  og  han  var  så  glad, 

te  det  var  forskrækkeligt.     Vi  solgte  i  den  tid  et  pund  IsjOd  for 

to  skilling  og  et  helt  kreatur  for  seks  rigsdaler. 

Peder  J5rgensen,  Kjølsen. 

88.  Specifikation  på  de  femten  slags  fisk,  som  Erik  Krist. 
Skipper  i  Sønder-Bork  fangede  en  nat  i  Qorden  i  en  ruse,  er: 
1.  En  laks,  2.  Et  par  5rreder,  3.  Nogle  buggere  eller  små  or- 
reder,  4.  Nogle  små  torsk,  5.  Hvillinger,  6.  Hornfisk,  7.  Ål,  8. 
Nogle  ålekvabber,  9.  Flynder,  10.  Hundetunger  eller  de  såkaldede 
batter,  11.  En  stOr,  12.  En  sælhund,  13.  Helt,  14.  Smelt  og  15. 
En  mængde  siH,  som  han  IgOrte  til  Varde  at  sælge. 

Hemmet  1766.  Præsteindb.  til  Bloch.  liOmvig. 

89.  1  Torring  sogD  er  tre  ferske  søer:  1.  Vester  sø,  2. 
Oster  eller  Gjelder  sø  og  Horns  sh.  Udi  de  små  bække  eller 
render,  som  går  fra  disse  søer  ud  i  LimQ orden,  falder  om  efter- 
året god  fangst  af  helt  især,  hvilke  besynderlig  om  natten  og  i 
ondt  vejr  går  op  af  Qorden  i  disse  bække.  Fangsten  sker  på 
denne  måde:  Man  sætter  et  stemmegarn  tvært  over  bækken,  så 
at  ingen  fisk  kan  komme  forbi  eller  igjennem;  de  opgående  fisk 
må  da  standse  der  for,  og  uden  mange  omstændigheder  kastes  de 
op  på  landet  med  en  fisker-kintser.     Siden  min  ankomst  her  til 
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T()rring:  er  det  sket,  at  udi  én  nat  er  på  sådan  måde  fanget  1008 
stjkker  holt,  hver  af  en  hak  alens  længde.  Men  så  overflødig 
fangRt  indtiæffer  dog  meget  sjælden. 

Torring  1766.  Præsteindb.  til  Bloch.  Marcus  Borgen. 

90.  En  mand  fra  Dronninglund y  Per  Fenger,  fiskede  i  åen. 
Han  fortalte  en  dag  om  lærer  Vejrum  i  Dronninglund,  at  han 
kunde  fange  alt  det,  han  vilde.  »Men  tak  Fanden  for  det,  han 
snioror  krogene  ind  i  hejrefedt«.         peus.  lærer  Damgård,  Ulsted. 


5.    Jagt. 


91.  Mr  man  vil  gJl  ud  på  jagt,  kaster  man  en  træsko 
over  hovedet.    Hvor  den  vender  næsen  hen,  skal  man  gå  hen  ad. 

02.  Her  findes  urhOns  med  deres  kyllinger  i  moserne  om 
sommeren.  Om  foråret,  når  urkokken  skogrer,  passer  de,  som 
har  lyst  at  skyde  ham,  på,  hvor  deres  skoggerplads  er,  at  gjøre 
sig  en  hytte  med  nogle  huller  pil,  at  lægge  sig  udi  og  have 
flinten  ud  af  et  af  hullerne.  Når  nu  kongen,  som  er  den  første 
mand,  der  kommer  i  dagbrækningen  på  skoggersted,  falder,  skal 
de  give  n5je  agt  på  ham,  at  de  ikke  skyder  ham.  Han  kalder 
de  andre  unge  kokke  i  mosen  på  en  halv  mils  distance  omkring 
til  sig,  og  de  kommer  to  og  tre  i  flokken  og  falder  omkring 
ham,  derpå  begynder  at  slå  vinger  som  en  kalkunsk  hane,  og 
han  dækk'^r  alt  sin  sorte  krop  med  sine  hvide  rumpe  fjer,  at  der 
er  næppe  nogen  sort  fjer  at  se  på  ham.  Den  røde  kam,  der 
sidder  ved  hans  ojne,  bliver  mangfoldig  stor  og  oppustet,  at  den 
sidder  som  en  krone  oven  i)å  hans  hoved.  Så  skogrer  de  og 
hugges  med  hverandre.  Jeg  skal  opløse  en  knude  for  jæger- 
raestere  og  jægere,  som  jeg  har  hørt  at  disputere,  at  urkokken 
ikke  drenker  urhoncn,  men  at  hendes  æg  skulde  blive  frugtsom- 
melige af  en  slags  k valster,  som  skulde  falde  af  nrhannens  hals, 
når  han  skogrer,  som  hunnen  skulde  opsamle.  Men  det  forholder 
sig  ikke  så,  ti  urhanneu  drenker  virkelig  hOnen,  som  er  til  stede 
ved  siden  af  skoggerpladsen,  og  så  snart  hun  er  drenket,  så  flyer 
hun  sin  vej,  og  når  hun  vil  drenkes,  søger  hun  virkelig  skogger 
pladsen,  dette  kan  bevises  med  mange  vidner. 

Griad.«ted  1766.  Præateiudb.  til  Bloch.  Clans  H&gco. 

93.  Der  gik  krybskytter  i  Fovling  krat,  da  a  var  dreng  q^ 
gik  og  paste  hdveder.  Der  var  tre,  og  de  skød  dyrer.  Når  de 
havde  skudt  dem,   sprækkede   de   dem  på  selve  pladsen   og  tog 
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indvoldene  ud.  Det  kunde  vi  drenge  så  godt  kjende,  for  hvor 
det  blod  var,  der  vilde  hCvedeme  rende  sammen  med  hovederne, 
og  så  vilde  de  stikke  hverandre  ilgel.  Det  kaldes  at  rende  i 
brullisted.  De  tre  skytter  havde  én,  der  gik  uden  for  skoven, 
og  når  han  nu  gik  op  ved  den  ene  side  og  ned  ved  den  anden 
og  mærkedo  noget,  så  blæste  han  i  en  pibe.  Manden  på  Matrup 
mærkede  da  uråd,  og  der  blev  samlet  flere  Hammen,  som  skulde 
fange  dem.  Deres  egen  Hkytte  hed  Bech,  og  han  i  Stigs  mølle 
var  også  med.  De  kom  en  af  skytterne  så  nær,  at  de  kunde 
have  taget  ham,  men  så  vendte  han  sig  lige  om,  inden  han  slap 
ind  i  tykningen,  og  skød  hatten  af  den  anden.  Derefter  vendte 
folkene  om  og  gik  hjem,  og  så  slap  han  fri.  Siden  kom  deher 
tre  skytter  ikke  i  skoven.  De  blev  jo  så  forbavsede,  da  han 
skød,  at  han  kom  af  vejen  lige  i  tiden.        A.  Pedersen,  Kodall. 

94.  Min  fader  var  en  udmærket  skytte.     En  gang  var  han 

gået  ud  i  HtQnsvig  mose  på  jagt    og  havde    fået   et   par   mænd 

med  sig.     De  skulde  jage  harerne  op  efter  Hejnsvig  kirke,  og  så 

stod  han  ved  en  vej  og  vilde  skyde  dem,  der  kom  forbi.    Sådan 

skød  han  ti  harer  den  eftermiddag. 

S5reD  Peter  Jensens  kone,  Slebsager. 

95.  Anders  Ankersen  i  Stenholt  fortæller,  at  der  for  70 
år  siden  var  langt  mere  vildt  end  nu.  Der  var  i  Kragelund  sogn 
kun  to  jægere  af  betydning,  nemlig  ham  selv  og  S()ren  Andersen 
i  Engesvang.  »Den  første  gang  jeg  var  på  jagt  sammen  med 
min  farbroder  Niels  Andersen  i  Engesvang,  tænkte  jeg,  det  var 
en  farlig  karl  til  at  skyde.  Vi  rejste  femten  harer,  men  fik  ikke 
en  eneste.  Den  femtende  hare,  vi  kom  til,  så  vi  ligge  i  lejet. 
Det  var,  som  vi  stod  og  snakkede  om,  at  det  var  bedst  at  komme 
afsted  hjem,  og  vi  skød  nu  begge  to,  men  den  slap  fra  det  lige 
så  heldig  som  alle  de  andre«.  95  og  96.    J.  Jensen,  Refsh. 

96.  Sognefoged  Anker  i  Klosterlund  har  fortalt,  at  han  i 
Skallerunden,  der  hører  til  Klosterlund  og  findes  mellem  denne 
gård  og  Stenholts  krat,  i  hans  drengetid  har  talt  tolv  hjorte,  der 
gik  og  græssede.  Den  gang  var  her  forhen  megen  eng,  men  nu 
er  der  ingen.  Mosset  gror  op  i  steden.  Stedet  har  fået  navn 
efter  den  masse  skaller,  der  om  vinteren  her  fiskedes,  idet  lav- 
ningen om  vinteren  stod  i  forbindelse  med  Karup  å. 

97.  Jeg  fulgte  på  jagt  med  en  gårdmandssOn  fra  As,  der 
hed  Just.  Yi  gik  ud  om  efteimiddagen  for  at  træffe  harer  i 
snedriverne,  og  så  kom  vi  ud  til  en  stor  drive,  der  var  f»rgen 
sammen  med  en  høj  kant.  I  læ  af  den  sad  der  en  mand,  som 
også  var  på  jagt,  og   hans  lådne  hue  rækkede  lige  over  kanten. 

£.  T.  Kriatenaen :  Det  jyske  almneliv.     Tillæ;;8b.     V.  3 
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Da  Just  nu  ser  den,  så  troer  han  natarligvis,  det  er  en  hare, 
der  har  trykket  sig  ned  i  sneen,  og  han  sigter  og  skyder.  Men 
bøssen  slår  klik.  Da  den  anden  hører  det,  så  letter  han  sig  i 
sædet  og  ser  op.  »Da  skulde  a  da  ikke  tro«,  siger  han,  »I 
havde  lyst  til  at  skyde  på  mig«.  G.  Hoe,  Endelaye. 

98.  RoYSt  møller  rar  ude  på  jagt  og  så  kom  han  til  en 
gård  i  Rosthøje,  hvor  sneen  lå  op  over  tækket.  Han  var  efter  en 
ræv,  og  den  smuttede  ned  gjennem  en  skorsten.  Lyren  var  lav, 
og  der  var  lige  et  murlag  ovenfor  mOnningen.  Konen  stod  ude 
i  skorstenen,  da  den  kom  farende  ned  til  hende,  men  den  slog 
Igøkken vinduet  itu  og  sprang  der  ud  af.  Hunden  var  bag  efter 
derned,  men  fik  den  ikke.       Krist  Sorensen,  Balslnndhua,  Fål)orfc. 


6.     Brændevinsbrændingen. 

99.  Man  regnede  altid  at  kunne  få  tre  potter  brændevin 
af  en  skjæppe  rug,  to  af  en  skp.  byg  og  én  af  en  skp.  havre, 
og  så  kunde  de  have  dravet  gratis  for  deres  ulejlighed.  Dravet 
kaldtes  også  åbrændingen.  Jokum  Krist,  Sæsing. 

100.  Det  første  jeg   kom   her,   brændte   alle  folk  i  smug, 

og  de  dage  de  brændte,  var  der  sådan  ængstelse  over  dem.  Det 

var  så  almindeligt  den  gang,    at  koner   og  piger   blev   forfaldne, 

for  de  skulde  jo  våge   ved    arbejdet   om  natten  og  gå  og  smage 

dråberne    tilpas.     Der   blev    sådant    uvenskab    imellem    to    store 

gårde  i  Brå,  for  den    enes  brændevinst^j    blev   taget,    og   dagen 

fOr  havde  den  anden   mand    været  i  Horsens.     Så  mente   de  jo, 

han  havde  været  ude  at  angive  dem. 

Lærer  Larsens  enke.  Stenderup. 

101.  Brændevinsmændene  var  jævnlig  ude  at  tage  t^j  hos 
folk.  En  morgen  tidlig  tog  de  ud  fra  Vejle.  Som  de  nu  kom- 
mer igjennem  en  forte  ved  Asscndrtip^  da  ligger  der  én  bag  ved 
gjærdet  og  råber:  »Hold  ved  jere  heste,  karle,  a  vil  give  jer  et 
æresskudc.  Dermed  fyrer  han  og  skyder  hestene,  så  de  lå  døde 
begge  to.  Brændevinsmændene  vendte  nu  tilbage  og  kom  ikke 
ud  siden,  det  var,  ligesom  den  begivenhed  gjorde  dem  rædde  fot 
at  komme  ud,  og  der  blev  da  også  sat  så  store  bøder  for  at 
brænde,  at  folk  ikke  turde  udsætte  sig  for  at  blive  røbede.  En 
gang  var  de  her  oppe  i  Tyr$irup  for  at  lede  efter  tOj,  og  borg- 
mester Schmidten  ledede  selv  ekspeditionen.  Det  var  nn  sådan 
en  rar  mand,  og  han  vilde  ikke   gjøre   fortræd,   når  han   kunde 


6.     Brændevinsbrændingen.  35 

undgå  det.  I  gården,  der  skulde  undersøges,  ba^de  folkene 
mærket  uråd,  og  karlene  fik  nogle  piber  i  en  sæk  og  løb  af 
rejen  med  dem.  Men  han  kunde  ikke  klare  sig,  da  de  satte 
efter  ham,  og  de  trængte  for  hårdt  på,  så  han  måtte  smide  det 
bele  på  gaden  og  selv  se  at  slippe  fra  dem.  De  samlede  nu 
sækken  op  og  noterede,  at  de  havde  fondet  et  brændevinstc^j  på 
Tjrsted  gade.  I  det  samme  kommer  en  kj ællings  som  vil  sladre, 
for  hun  »agde,  at  hun  vidste,  hvis  t(5j  det  var.  Men  borg- 
mesteren lader,  som  han  ikke  hører  det,  og  siger:  »Det,  jeg 
skrev,  det  skrev  jeg«.  Omtrent  ved  samme  tid  kom  syv  betjente 
en  morgen  ved  solens  opgang  til  Tyrsted  og  skulde  se  efter  hos 
den  gamle  Niels  Hjerrild.  Han  var  lige  stået  af  sengen,  da  de 
kom  ind.  Manden  er  resolut  og  byder  dem  straks  velkommen 
og  beder  dem  komme  fra  dSren.  »Hvad  er  vel  grunden  til,  at 
I  kommer  så  tidlig  her  i  mit  hus?«  Ja,  det  var  da  sådan  og 
sAdan,  han  var  angivet  for  ulovlig  brændevinsbrænden.  Dertil 
svarer  Niels  Hjerrild :  »Ja,  vel  har  a  brænde vinstOj,  og  I  kan  få 
det  at  smage.  For  resten  skal  det  være  mig  kjært,  om  I  kan 
overbevise  mig  om  ulovlig  brændevinsbrænden«.  Imens  han  nu 
der  stod  og  forhandlede  med  dem  om  det,  havde  s5nnen  travlt 
med  at  skjule  br&ndevinst(5jet  i  et  pakhus,  hvor  de  havde  træ- 
der, de  havde  nemlig  stor  handel  med  ti'æ  der  i  gården.  Han 
havde  godt  nok  mærket,  at  de  var  i  byen,  og  fik  så  megen  tid, 
at  han  fik  tOjet  dækket  med  en  borren  halm.  Betjenten  var 
der  inde,  men  fandt  det  ikke.  De  gik  og  gjennemsOgte  gården 
næsten  hele  dagen,  og  de  flyttede  endogså  en  syv,  otte  Isdbind- 
inger  havre,  for  de  troede  absolut,  at  det  var  put  hen  på  ladet, 
men  de  måtte  tage  slukørede  til  Horsens  igjen  om  aftenen.  Her 
på  egnen  kaldte  man  betjentene,  der  sOgte  efter  brændevinstdj, 
for  brændevinsmænd.  Niels  Hjerrild,  Omstrup. 

102.  Justitsråd  With,  der  var  herredsfoged  i  Bjerge  her- 
red, var  sådan  en  gemytlig  mand.  Når  betjentene  kom  fra 
Horsens  for  at  søge  efter  brænde vinstOj,  kjørte  de  gjærne  om  ad 
Davgård  for  at  tage  herredsfogden  med,  for  han  boede  der,  når 
de  skulde  ind  i  de  søndre  sogne.  En  gang  kom  de  til  en  stor 
fårå  i  Stovby  sogn,  hvor  det  så  helt  mistænkeligt  ud,  for  der  var 
lagt  en  stor  dynge  halm  uden  for  et  af  udhusene  på  møddings- 
pladsen.  Så  siger  herredsfogden  til  manden:  »Det  ser  så  mis- 
tænkeligt ud,  der  er  så  meget  nyt  halm  på  din  mødding,  har 
du  gjemt  dit  brændevinst5j  der?«  —  »Nej,  det  har  a  ikke«, 
svarede  han,  »men  forleden  ryddede  a  loen  for  det  gamle  halm, 
og  så  smed  vi  det  ud  over  møddingspytten«.  Så  sagde  With: 
»Nu  skal  vi  se  lOjer«,   og  dermed  kaldte    han  på  betjentene  og 
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sagde :  »Der  ligger  noget  halm,  manden  har  nok  gjemt  sit  brænde- 
vinstoj  der«.  De  var  tre,  og  de  løb  alle  tre  nok  så  ivrig  der- 
hen og  mente  at  skulle  gjøre  en  god  fangst.  Men  med  ét  står 
de  i  møddingvand  til  knæerne.  Det  gottede  herredsfogden  sig 
over.  Lærer  Larsens  enke,  Stenderup. 

103.  Smedekonen  i  Hatting  sved  selv  brændevin  og  havde 
udsalg  af  det.  Min  bedstefader,  Thomas  Smed  kaldtes  han,  og 
så  Kristian  Ladefoged,  de  fik  i  sinde  at  gjøre  hende  et  spil,  og 
så  fik  min  bedstefader  fat  i  en  spraglet  hOne  af  smedekonens, 
tog  den  under  sit  Iqoleslgød  og  gik  hen  til  hende.  »Vil  du 
kjøbe  den  hone  og  give  mig  en  flaske  brændevin  for?«  sagde 
han.  Ja,  det  tjkte  smedekonen  da  godt  nok  om,  og  så  fik  han 
brændevinet  og  gik  ^jem  til  Kristian  Ladefoged.  De  skulde  nu 
til  at  gjore  dem  til  gode,  men  havde  kun  fået  en  lille  lurk  af 
det,  da  smedekonen  kom  med  ildklemmen  i  hånden  og  var  så 
gnistrende  gal.  Da  hun  havde  fået  h<$nen  sat  ned,  var  hun  snart 
bleven  klog  på,  at  det  var  hendes  egen.  Hun  snappede  brænde- 
vinet fra  dom  og  løb  igjen.  Jens  Kjær,  Vrønding. 

104.  Omme  ved  Knud  Langkjærs  brændte  de  brændevin, 
og  så  liavde  de  alle  tider  nogle  til  at  stå  på  udkik,  om  kontrol- 
lørerne skulde  komme.  De  mæskede  først  komet  en  dag  eller  to, 
til  det  var  gjørest  op,  og  så  begyndte  de  at  brænde.  Så  ser  de 
en  vogn,  der  kommer  henne  ved  landevejen,  og  de  kunde  skjOnne, 
det  var  dem.  Det  var  om  morgenen  i  dagningen,  og  det  kunde 
blot  vare  et  kvarter,  inden  de  var  der.  »Men  hvad  skal  vi 
endda  gjøre,  ja,  vi  skal  jo  have  det  af  vejen«.  Så  siger  deres 
tjenestekarl,  Hans  Larsen:  »Ja,  a  skal  nok  snyde  dem  c.  Han 
tager  en  pose  og  putter  nogle  torv  i,  og  så  med  den  ud  ad 
Store-mose.  Kontrollørerne  ser  det,  og  de  springer  af  vognen  og 
bag  efter.  Han  render,  hvad  han  kan,  men  tilsidst  kan  han 
ikke  undgå  dem,  og  så  smider  han  posen.  De  får  fat  i  den, 
men  bliver  gale,  da  de  ser,  hvad  der  er  i  den,  og  vil  banke  ham. 
»Hvifor  rendte  du  sådan  med  den  pose?«  —  »Jo,  a  vilde  have 
været  ude  at  røge  en  ræv  af  graven,  men  da  I  så  satte  efter 
mig,  så  blev  a  så  grov  ræd«.  Det  var  der  jo  ikke  noget  at  sige 
til,  og  da  de  kom  op  til  gården,  var  det  hele  bragt  af  vejen. 

Erik  Pedersen,  Ure  kjær. 

105.  Niels  Sten  i  Tranget  så  brændevinskarlene  komme. 
Der  var  hele  to  læs,  og  de  vilde  til  Svendstrup.  De  var  den 
gang  kun  en  god  halv  Qerdingvej  fra  ham,  men  han  tog  allige- 
vel til  rend,  og  da  han  kunde  komme  tvært  over,  og  vejen  var 
meget  dårlig,  nåede  han  alligevel  at  komme  der  fOr  dem.     Så 
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løb  han  ind  i  laden  og  gav  sig  til  at  gjøre  tag,  og  da  han  var 
CD  tyk  mand  og  havde  løbet  stærkt,  var  han  kommen  til  at  svede 
forfærdelig.  Så  kommer  de  til  ham  der  ved  ladelugen.  Det  var 
nok  et  strængt  arbejde  at  gjøre  tag,  sagde  de.  Ja,  når  én  skolde 
(gere  ved  det,  Bå  det  kunde  blive  til  noget,  svarede  han.  Så 
skulde  4e  jo  til  at  lede,  men  Niels  Sten  havde  jo  fået  sit  ær- 
ende forrettet,  og  de  havde  fået  sagerne  godt  gjemt,  nemlig  i  en 
tdrvestak,  der  stod  tæt  op  til  enden  af  rollingen.  Man  kunde 
lige  knibe  ag  derind,  og  så  havde  de  der  gjort  hul  ind  og  lagt 
sagerne  og  så  overtOrv  helt  pænt  uden  for,  så  en  kunde  ikke  se 
det  eller  tænke  sig  til,  at  der  var  noget,  ejholler  kunde  en  komme 
(i^^rtil  med  søgeren.  Først  stod  de  og  fiskede  med  nogle  kroge 
i  kjelden,  for  de  kunde  mærke,  der  var  noget.  En  pige  havde 
nemlig  slået  en  krukke  i  stykker,  og  så  hyt  de  store  skår  i 
kjelden  for  at  fjæle  dem  der,  manden  måtte  jo  ikke  godt  vide, 
at  krakken  var  i  stykker.  Der  fik  de  altså  ikke  noget.  De  var 
ogFå  oppe  på  smedeloftet,  hvor  ingen  havde  været  i  flere  år,  og 
den  af  dem,  der  var  der,  han  blev  så  handlet  af  stov  og  spindel- 
væv, at  det  var  ledt.  De  var  der  en  to  timer  og  havde  sat 
vagt  om  hele  gården,  men  alt  var  forgjæves. 

106.  I  Vrensied  stenede  de  brændevinskarlene  ud  af  bven. 
De  blev  modtaget  af  en  hel  del  kvindfolk,  men  troen  var  da,  at 
det  var  udklædte  mandfolk.  Der  var  ikke  noget  at  gjøre  ved 
dem,  og  spejderne  måtte  skyndsomst  tage  flugten. 

105  og  106.    Jokum  Kristeusen^  Sæsing, 

107.  For  nogle  år  siden,  da  betjentene  foer  omkiing  og 
f^nagede  efter  brændevinstoj,  havde  de  bestemt  at  ville  ligge  i 
Skivum  kro  om  natten.  Men  Skivumboerne  havde  fået  nys  om 
det,  og  så  blev  der  nogle  udsendt  for  at  møde  dem  og  vise  dem 
eal  vei.  De  andre  rottede  sig  sammen  og  lagde  sig  nede  i  hul*- 
vejen,  der  løber  lige  forbi  Ottebakken.  Da  nu  betjentene  kom, 
gav  de  dem  en  dragt  prygl,  og  så  foretrak  de  at  drage  tilbage 
igjen  til  Hobro  og  kom  ikke  til  Skivum.  Få  den  måde  bjærgede 
fylkerne  deres  brændevinstOj.     pens.  lærer  P.  N.  Kauistrup,  Ejdrup. 

108.  Kontrolløren  boede  i  Hjørring.  Han  skrev  et  brev 
til  Hansen,  Vrejlev  mølle,  hvori  der  stod,  at  han  vilde  komme 
og  visitere  næste  morgen.  Det  brev  sendte  han  til  manufaktur- 
handler Vemert,  der  var  gift  med  Hansens  datter,  med  den  be- 
sked, at  de  skulde  sende  det  denid  den  samme  aften.  Men  de 
!od  det  være  til  om  morgenen,  og  da  rejste  Vemert  selv  der  ud 
med  brevet  meget  tidlig.  Men  på  vejen  knap  norden  for  mollen 
mddtc  han  brændevinskarlene,  der  havde  været  nede  at  tage  tojet, 
så  han  kom  for  sent  Jokum  KriBtouen,  Sanng. 
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109.  I  Søndergård  i  Nielstrup,   hvor   min   bedstefader    var 

født,    der   tog   kontrollørerne  ind   og    spændte   fra.     Ude  i  deres 

bryggers   brændte    de    brændevin    alt  det  do  kunde.     Men  konen 

gik  ud  og  tog  imod  de   fremmede   og  bad  dem  ind  og  gav  dem 

kaffe  og  brød,  og  hun   forstod  sådan    at  snakke  op  med  dem  og 

sno  sig,  te  de  slet   ikke   så    efter    der.     Så    gik   de   omme  i  de 

andre  gårde  og  tog  t5jet  omme  ad  Snogs  (o:  omme  bos  en  mand, 

der  hed  Per  Snog),  og  så  kom  de  tilbage  med  det. 

Kirsten  Marie  Pederadatter,  Hornslet. 

110.  Mine  forældre  boede  i  Olsted  bj,  og  den  gang  brændte 
de  brændevin.  Min  søster  og  mig  vi  sad  en  gang  ved  siden  af 
hinanden  med  udbredte  skjorter  foran  et  bord  med  klapper,  og 
der  under  det  bord  var  gjomt  piberne  og  det  hele.  Vi  havde  alt 
brænde vinstflj et,  til  gården  brændte.  '  Kromcinden  i  Olsted  kro, 
Urup,  gjemte  sig  inde  hos  os  på  sodstangen,  oppe  i  skorstenen, 
når  kontrollørerne  kom,  for  de  vilde  tage  ham.  Vi  måtte  da  rage 
klynene  til  hver  sin  side  af  skorstenen,  for  at  røgen  ikke  skulde 
blive  for  hård  ved  ham.  Der  var  ringe  i  skorstenen  til  at  hænge 
gryderne  i,  og  dem   stod  han  i)å.  Magdalene  Terkelsd.,  H. 

111.  Således  fortælles,  at  i  en  gård  i  Hårslev  var  brænde- 
vinstOjet  i  fuld  gang,  da  beboerne  af  nogle  gode  venner  i  Gamby 
blev  underrettede  om,  at  inkvisitionen  var  ankommen  der  og  vilde 
derfra  til  Hårslev.  De  kom  da  straks  boghvedesåer  på  mæske- 
karret  for  at  holde  dampen  nede,  lagde  noget  hø  eller  foder  mod 
æg  i  som  en  hOnserede  i  kjedelhullet,  og  da  nu  betjentene  kora 
i  bryggerset  og  så  hOnsereden  i  hullet,  oi>gav  de  al  videre  søgen 
som  forgjæves.  Ved  en  lignende  lejlighed  havde  konen  i  Store- 
Padesø  s^ult  sit  brænd evinstoj.  Da  nu  betjentene  kom,  kjendte 
hun  den  ene  af  dem  og  vidste,  at  han  en  gang  havde  stjålet  et 
stykke  flæsk.  Da  de  nu  kom  på  loftet  og  begyndte  at  søge  i 
den  stor«  maltdynge,  hvori  brændevinstcJjet  lå,  råbte  hun  til  ham: 
»Der  er  flæsk,  se  til,  at  I  ikke  smører  jer  på  flæsket*«.  Be- 
tjenten, som  forstod  hendes  finte,  blev  skamfuld  derover,  opgav 
al  videre  søgen  og  sogte  kun  jo  fOr  jo  hellere  at  komme  derfra. 

Hårslev.  R.  BaUlev. 

112.  I  den  tid  da  bønderne  selv  brændte  deres  brænde- 
vin, var  øvrigheden  altid  ude  om  at  finde  ud,  hvem  der  brændte, 
og  så  gik  det  løs  med  angiveri,  og  kontrollører  var  omkring  i)ii 
landet  altid  spejdende  efter  lejlighed  til  at  gribe  bondeme  på 
fersk  gjeming.  En  dag  kom  en  sådan  kontrollør  til  Jeksen  og 
gav  sig  i  snak  med  gamle  Frands  og  begyndte  at  fritte  ham  ud, 
og  omsider  siger  Frands,    at   hvis   kontrolløren  vil   give   ham  en 
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daler,  Tilde  han  vise  ham  det  skjOnneste  sæt  brændevinstdj,  han 
nogensinde  havde  set.  Kontrolløren  indgik  Tillig  nok  herpå,  og 
Frands  fik  sin  daler  og  tog  kontrolløren  med  sig  hjem,  hvor  han 
satte  en  ret  kjOn  brændevinskaraffel  af  slebet,  rOdt  glas  med  et 
halvt  dusin  glas  mage  til  på  bordet  foran  kontrolløren.  Om  han 
nogensinde  havde  set  et  kj5nnere  sæt  brændoTinstftj  ?  Kontrol- 
loren måtte  sige  nej  og  luskede  af. 
Adslev.  Mikkel  Sorensen. 

113.  Degnen  Faglsig  her  i  Alslev  han  brændte,  og  det  var 
jo  en  slem  historie,  hvis  det  skulde  blive  opdaget.  Så  var  der 
to  gamle  koner  i  fattighuset,  dea  ene,  der  hed  Ane  Marie,  var 
hans  svigerinde,  og  den  anden,  der  hed  Doi-te  Katrine,  siger  en 
dag  til  Ane  Marie :  >Du  kunde  tjene  en  god  skilling  ved  at  gå  ud 
og  mælde  ham«.  Hun  går  også  om  morgenen  tidlig  ud  til  Varde, 
og  hun  skulde  have  seks  rigsdaler  for  det,  men  skulde  så  følge 
med  betjentene  og  vise  dem  brænde vinstdj et,  skjondt  hun  helst 
rilde  have  haft  pengene  straks  og  været  fri  for  det  andet.  Imens  går 
den  anden  kone  op  til  degnen  og  fortæller,  at  Ane  Marie  er  ude 
at  mælde  ham.  De  fik  så  nogle  hakkelse  i  æ  mæm  og  avner  i 
æ  8p5l,  og  brændevinstOjet  blev  gravet  ned  uJe  i  toften.  Da 
betjentene  kom,  fandt  de  intet  af  det  og  sOgte  endda  rundt  om- 
kring med  søgere,  men  der  var  gravet  så  vidt  omkring,  at  de 
ikke  kunde  træffe  på  det.  Ane  Marie  fik  livet  skjældt  fuld  i 
stedet  for  penge.  TOjet  ligger  i  toften  endnu.  Degnen  ledte 
siden  selv  efter  det  og  har  ledt  efter  det  mange  j ulige  gange, 
men  det  var  lige  nær.  Han  lånte  en  søger  og  gik  og  prak, 
men  uden  at  træffe  det.  Ane  Marie  Lavrsdatter,  Alslev. 
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114.  Vi  skulde  give  to  skilling  i  told  af  et  pund  smor  og 
en  skilling  af  et  pund  ost,  men  intet  af  æg.  Jeg  var  en  gang 
kjørende  til  Horsens  sammen  med  en  kone  fra  Sønder-Aldum, 
Hun  havde  en  stor  kurv  med  fuld  af  knapost,  og  derover  havde 
hun  lagt  et  stykke  gråt  vapir,  og  så  der  oven  på  nogle  æg.  Da 
betjenten  så  kommer  og  vil  have  at  vide,  hvad  hun  har,  så  tager 
han  låget  af  kurven  og  siger  nok  »å  troskyldig:  »Der  kan  De 
såmænd  se,  hvad  a  har,  a  har  en  kurv  æg«.  Han  må  formod- 
entlig have  haft  en  god  næse  og  mærket  uråd,  for  først  tog  han 
eggene  af  og  så  papiret,  og  så  fandt  han  underneden  tolT  pund 
knapost.     8&  gik    han  ind   og   hentede   en  kurv   og  hældte  alle 
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ostene  i  og  sagde  til-  slutning:  »Tak,  nu  bar  jeg  dem,  det  Tar 
en  god  markedsgave,  De  der  gav  mig«.  Det  var  nemlig  en 
markedsdag,  det  skete.  Hun  klagede  sig  jo:  »Å,  Igære  lille 
toldbetjent,  det  var  til  en  foræring«.  Men  bau  svarede  blot: 
»Ja  tak,  nu  har  jeg  jo  foræringen«.  Jeg  havde  en  balle  med 
fjorten  pund  smOr  i,  men  dem  angav  jeg  naturligvis. 

115.  En  forpagter  på  Frisenborg  og  en  præst  i  nærbeden 
var  %en  aften  i  selskab  sammen.  Forpagteren  taler  så  om,  at 
det  var  så  ærgerligt  med  det,  at  de  skulde  betale  told  af,  hvad 
de  førte  til  Århus.  Så  sad  han  en  lidt  og  betænkte  sig,  og  så 
siger  han:  »Nu  i  morgen  skal  jeg  til  byen  med  et  fedt  svin, 
jeg  tror,  jeg  vil  prøve,  om  jeg  ikke  kan  knibe  det  ind«.  Præsten 
væddede  så  med  ham  om,  at  det  kunde  han  ikke  komme  godt 
fra.  Nu  skulde  præsten  jo  kjøre  med  for  at  se,  om  det  gik 
rigtig  til.  Forpagteren  kommer  ind  i  præstegården  om  morg- 
enen og  skal  have  præsten  med,  og  da  ser  han,  der  ligger  en 
stor  rejsekappe  bag  i  vognen,  og  en  gammel  grim  hat,  og  et 
par  skidne  træskost  5  vi  er  stak  frem  underneden  kappen,  der  var 
en  del  tilsolet.  De  kommer  så  til  porten,  og  betjenten  kommer 
og  spfirger,  om  de  har  noget.  5>Nej,  ikke  andet  end  det  svin, 
jeg  har  smidt  der  op  bag  i  vognen,  men  jeg  véd  ikke,  om  jeg 
skal  give  noget  af  ham.«  —  »Nej,  fy  for  skam,  den  slags  tager 
vi  ikke  noget  af,  kjør  han  med  hans  svin«.  Betjenten  kunde  jo 
ikke  tænke  andet,  efter  hvad  han  så,  end  at  manden  havde  taget 
et  fuldt  menneske  op.  Manden  havde  ikke  sagt  andet  end  sand- 
heden, og  han  havde  altså  vundet  væddemålet.  Så  skulde  de 
samles  til  et  godt  sold  bagefter,  og  der  sagde  præsten:  »Ja,  et 
dodt  svin  var  det  jo  nemt  at  få  ind,  men  jeg  vil  tage  mig  på 
at  få  et  levende  lam  ind  uden  at  give  noget  i  told  af  det«. 
Det  væddede  de  så  også  om.  Så  skulde  forpagteren  kjøre  med 
præsten  for  at  se,  om  alt  gik  ligtig  til.  Da  han  kom  op,  sad 
præsten  på  vognen  med  et  lille  barn,  der  havde  en  kåbe  på  og 
kyse  på  hovedet  og  et  tæppe  sv5bt  om  benene.  Det  var  jo 
lammet,  der  skulde  forestille  et  barn.  Da  de  nu  kommer  ind  ad 
porten,  vendte  ryggen  af  barnet  hen  imod  betjenten,  og  præsten 
holdt  for  munden  af  lammet,  for  at  det  ikke  skulde  røbe  dem. 
Så  siger  betjenten:  »Nå,  goddag  hr.  pastor.  De  er  kommen  til 
byen  i  dag,  har  De  noget.  De  skal  give  told  af?*  —  »Nej,  jeg 
har  så  skam  ikke  andet  end  mit  lille  lam  her,  jeg  véd  ikke, 
om  betjenten  vil  tage  noget  af  det«.  Betjenten  klappede  da 
ned  på  kåben  og  sagde:  »Nej,  kjør  De  kuns  med  Deres  lam 
og   pas  på,   det   ikke  forkjøler   sig«.     Hå    havde^  præsten    også 
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Tundet  sit  væddemål.     Se,  sådanne  spilopper  drev  de  imod  told- 
Tæsenet  for  et  hundrede  år  siden. 

116.  Der  var  syv  karle  fra  Friaenborg-egnerx^  der  skulde 
til  sessionen  i  Horsens.  Så  bavde  en  af  karlenes  busbond  lånt 
dem  en  befordring,  så  de  kund^  kjøre  derud.  Da  de  kom  til 
porten,  sagde  betjenten:  »Har  I  nogle  toldbtire  varer?«  —  »Ja«, 
svarte  de,  »vi  har  syv  ferske  tunger,  skal  der  gives  told  af  dem?« 

—  »Ja,  vist  skal  I  det,  lad  mig  se  dem!«     Så  vendte  alle  syv 

karle  sig  om  imod  ham  og  rækkede  deres  tunger  ud  ad  ham. 

114 — 16.     Lærer  Larsens  enke,  Stenderup. 

117.  Vesten  for  Toftlund  by  og  nordvest  for  Toftlund 
kirke  er  toldbrætten,  som  udhænger  Ted  alvejen  fra  Ribe  til 
Åbenrå,  hvor  der  skal  betales  en  liden  told  —  én,  to,  tre  sk. 
af  læsgodset,  kj5bmandsvare  og  andet  som  potter,  fisk,  træ  etc. 
fra  Åbenrå  til  Ribe,   som  er  den    alfare  vej.  og  en  halv  sk.  for 

hver  stk.  stude  af  NOr-Jylland  til  Holland  eller  Hamborg. 
Toflland.  Pnesteindb.  til  Bloch. 

118.  En  mand  kom  kjerende  til  Hjorting ^  og  så  skulde 
han  visiteres.  De  spurgte,  om  han  havde  noget.  Nej.  Hvad 
det  da  var  for  en  pose  der  bag  i  vognen?  Det  var  ål,  svarede 
han.  Ja,  de  skulde  konfiskeres.  Nå,  men  han  vilde  selv  be- 
holde posen.  Ja,  den  kunde  de  ikke  tage.  »Vil  du  så  hælde 
dem  ud  på  gulvet?«  Nej,  det  vilde  han  ikke.  Så  hældte  be- 
tjenten dem  ud,  men  da  var  det  hugorme.     »Det  er  jo  ikke  ål«. 

—  »Jo,  det  er  bakkeål,  sådan  kalder  vi  dem  hos  os«. 

Jokuin  KriøtenseD,  Sætdng. 

119.  Fra  den  tid  sisebodeme  ved  Kjdbenhavn  endnu  var  i 
brug,  fortælles  følgende. 

En  student,  som  havde  været  en  tur  ude  i  landet,  var  på 
hjemvejen  kommen  til  at  age  med  en  bondemand.  Sk  var  de 
inde  i  Ballerup  kro,  hvor  studenten  gav  kafFe.  Uden  at  bonden 
så  det,  havde  han  listet  sig  til  at  komme  noget  i  hans  knffe. 
Da  de  kom  ud  på  vejen  igjen  og  havde  Igørt  en  tid,  fik  bonden 
<^ndt  i  maven,  og  det  gik  ham  rent  galt.  Da  de  nærmede  dem 
Mseboden,  stod  studenten  af  og  takkede  for  kjøreturen.  Han  gik 
noget  raskere,  end  bonden  kjørte,  og  kom  noget  fOr  til  siseboden. 
Her  gik  han  ind  og  sagde  til  betjentene,  at  den  bonde,  som  kom 
lige  bag  efter  ham,  havde  smuglepulver  i  bnksenie  (o:  havde 
noget,  han  vilde  smugle  ind).  Da  nu  bonden  nåede  siseboden, 
kom  betjenten  straks  springende  ud  til  vognen  og  jog  sin  ene 
arm  ned  i  hans  bukser.  Han  fik  også  en  nævefuld  op,  men  da 
has  så  det,  råbte  han:  »Det  er  sisefrit«. 
EfW  gL  folks  fort.  Lan  Jdrgen  Hansen,  Gandaømagie« 
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ISfO.  Der  har  boet  en  mand  i  Hveddeboren  i  Tår8,  de  kaldte 
Hveddeborensmanden,  han  havde  en  kalv,  han  havde  fedet  på  og 
vilde  til  Hj5mng  med.  Men  først  kom  han  en  stor  gul  hund  i 
en  sæk  og  tog  af  sted  med.  »Hvad  der?«  sagde  toldbetjenten. 
»Min  hund.«  —  »Det  er  Fanden  ikke  din  hund.«  —  »Jo,  det 
er.«  —  »Nej,  det  er  en  fed  kalv,  det  må  vi  have  undersOgt«. 
Så  loste  han  sækken  op,  og  hunden  sprang  ud.  Han  lod,  som 
han  var  meget  fornærmet.  »Nu  kan  I  prøve  på  én  gang  til 
sådan  at  holde  mig  for  nar«,  sagde  han  og  tog  straks  hjem 
efter  kalven.     Den  fik  så  lov  til  at  passere.  Tara. 

121.  Niels  Murmester,  der  boede  i  Domdal  ved  Sébyvad, 
var  kj ørende  i  Århus,  og  konen  var  med.  Da  de  kommer  til 
porten,  bliver  de  anholdt  og  bliver  tilspurgt,  om  de  har  noget, 
der  skal  fortoldes.  Ja,  de  havde,  og  han  betalte.  »Er  der  så 
mere?«  —  »Ja,  der  er  den  hOne,  der  sidder  under  min  kones 
skjOrt«.  A  nej,  den  vilde  de  ikke  tale  mere  om.  Da  sad  der 
en  h()ne  med  kyllinger  i  en  kurv  under  skj5rtet. 

Hans  Pederaeii,  Sniinge. 


8.    Smuglere. 


122.  »Di  skiwter  ed  mæ  æ  tænd,  lissom  Sljænns  mænd«. 
Denne  talemåde  har  følgende  oprindelse.  Mændene  i  St^s  var 
slemme  til  at  smugle  over  grændsen,  men  så  blev  den  ene  mand 
kjed  af  den  håndtering  og  gav  sig  til  at  spidse  ud  (o:  mælde 
til  kontrolløren,  hvor  der  var  kram  i  gårdene,  som  skulde  smugles 
over).  Altså  mælder  han,  at  den  anden  mand  nok  vilde  til  at 
smugle  en  bestemt  aften,  og  der  kommer  også  et  par  kontrol- 
lører til  hans  gård  for  at  holde  udkik  med  den  mand.  Han 
havde  også  virkelig  kram  i  sin  gård  og  vilde  til  at  kjøre  det 
ned,  men  i  lag  han  spændte  for,  blev  han  bange  for  det,  han 
havde  nemlig  set  to  gå  i  side  kapper  ind  til  hans  nabomand, 
og  han  fliger  så  til  hans  fader:  >A  er  ræd  for  det.«  —  »A«, 
siger  faderen,  »der  er  slet  ingen  fare«.  Jo,  og  han  bestemmer 
sig  til  at  kjøre  med  den  tomme  vogn  derned  til  åen  for  at  narre 
dem.  Da  han  kommer  forbi  den  anden  gård,  springer  et  par 
karle  ud  ad  en  vindueskarm  og  sp5rger  om,  hvad  han  kjører  ef- 
ter. Ja,  han  vilde  ned  ad  marken.  Det  kunde  være  påfald- 
ende nok,  da  det  var  om  aftenen,  men  der  var  ingen  ting  at 
sige  til  det,  og  han  kjørte  en  tur  ud  ad  marken,  kjørte  tilbage, 
spændte  fra  og  lakkede  dOrene  godt  for  krammet.     Nu  stod  det 
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hen  i  nogle  'aftener,  og  så  skulde  hau  prøve  det  igjen,  men 
endnu  var  han  ikko  dristig,  og  så  beslutter  han  at  ^øre  forbi 
nabogården  med  lidt  halm  i  den  tomme  vogn.  Da  nabomanden, 
Bunde  Povlsen  hed  han,  hører  ham  komme,  jager  han  sig  på  en 
hest  og  indhenter  ham  tæt  nede  ved  åen.  »Hvad  kjører  du 
efter? c  siger  han.  »Hvad  kommer  det  dig  ved,  a  kjører  på  min 
egen  mark«.  De  kommer  til  at  skjændes,  og  Bunde  river  op  i 
vognen  og  vil  se,  hvad  der  er.  Men  der  er  jo  ingen  ting.  »Å, 
du  kan  lek  min  mås«,  siger  Josias,  sådan  hed  den  anden  mand, 
der  Igørte.  iJ&,  knap  dine  skidne  bukser  ned,  så  skal  a  missel 
nok  lekke  dig  den,  a  passer  ikke  på  at  kysse  dine  bukser«.  — 
Josias  knapper  også  ned,  og  Bunde  tager  godt  fat  med  tænderne. 
Men  Bunde  rækker  om  og  kleser  (o:  kradser)  ham  godt  om  i 
ansigtet  med  neglene.  Nogle  aftener  efter  prøvede  han  igjen  og 
havde  vogmen  fuld  af  varer,  og  da  gik  det  godt. 

122—24.     Povl  Jorgensen,  Steus. 

123.  Der  skulde  smugles  en  del  kram  fra  Stms  over  åen. 
Det  blev  sejlet  over  på  en  båd  og  fragtet  ind  i  den  nærmeste 
gård  i  Plovstrup.  Manden  der  havde  gården  fuld  af  kram,  og 
det  skulde  kroppes  væk  anden  dagen.  Men  om  aftenen  kom  der 
to  kontrollører  derom,  det  var  Tver  Hagensen  og  en  anden  én. 
Da  var  de  just  ved  at  føre  en  ny  ladning  over.  Kontrollørerne 
springer  ned  til  åen  og  vil  tage  den  ladning,  men  så  hørte  de 
andre,  te  deres  to  store  hunde  gjaffede,  og  så  stak  de  i  en  hast 
tilbage  til  æ  sfndre  land  med  det.  Kontr.  vilde  nu  springe  over 
på  en  ålegård,  men  der  havde  kræmmerne  brækket  en  seks  alen 
op  på  midten  af  den  for  at  sikre  dem,  og  da  de  andre  kommer 
nu  og  vil  fare  over,  da  er  der  blank  vand  forved  dem.  >Huha, 
a  troede,  vi  var  druknet«,  sagde  Iver  Hagensen  siden,  når  han 
fortalte  det,  og  han  har  netop  siddet  inde  ved  min  faders  og 
fortalt  det,  og  a  har  siddet  og  hørt  på  det.  Så  gik  de  tilbage 
til  manden  på  gården,  hvor  pakkerne  var,  og  byder  jo  godaften. 
Manden  lå  i  sengen  med  hans  lædertroje  på  og  lod,  som  han 
.«ov.  »Pæjer«,  siger  konen  og  plukte  ham  i  ærmet,  »Iver  Hag- 
ensen er  her.«  —  »Er  Iver  Hagensen  h'^r?«  —  »Ja.«  —  »Du 
s-over  Fandens  hårdt,  Per  Jensen«,  siger  kontrolløren,  og  han  var 
vred,  for  han  vidste  nok,  at  Per  Jensen  ikke  sov.  »Ja — at,  og 
han  gned  i  5jnene  for  at  få  dem  op.  »Kan  du  sejle  os  ad  æ 
sondre  side?«  Ja,  det  kunde  han  nok.  »Jamen  din  båd  ligger 
ovre  på  den  side.  c  —  »Nej  se,  så  har  de  Pandens  knægte  taget 
den,  nej,  så  kan  a  ikko  sejle  jer  over.«  —  »Ja,  så  må  du  rette 
dig  efter,  Per  Jensen,  at  i  morgen  tidlig  har  du  herredsfogden 
j  huset,   for  du   har   det  fuldt   af  kram«.     Kontrollørerne  måtte 
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nemlig  aldrig  selv  gjøre  husiinderpøgniiig,  de  skulde  have  herreds- 
fogden med  til  det.  Det  svarede  Per  ikke  til.  »Men  kan  da  få 
os  over,  så  er  du  jo  fri  for  os.«  -  •  »Ja — a,  så  skal  a  jo  op 
og  ride  over  med  æ  vrinsker  og  have  en  strikke  på  båden,  og  så 
trække  den  over  efter  den«.  Sådan  gik  det  også,  og  kontrollørerne 
blev  sejlet  over.  De  vidste  jo  nok,  at  der  var  mere  kram  i  Stens, 
og  det  vilde  de  op  at  tage.  Men  da  de  kom  op  til  Bækvoj, 
kom  der  én  ridende  omme  fra  æ  skidenkroer  (i  Lintrup  sogn)  og 
spidsede  nd,  te  der  var  så  mange  læs  der,  som  skulde  over  i 
nat.  Så  kom  kontrollørerne  op  at  ride  på  et  par  heste,  de  lånte, 
og  Iver  Hagensen  kom  debor  vogne  så  nær,  at  han  kunde  høre, 
de  skralrede,  men  han  fik  dem  ikke.  Imidlertid  fik  Per  Jensen 
huset  ryddet  der  hjemme  i  Plovstrup,  og  i  Stens  fik  de  sukker- 
kisterne  begravet  ude  under  kålene  i  haven,  og  dem  sat  ned 
igjen,  og  så  fik  de  stenbroen  brækket  op  inde  under  kalvene  i 
stalden,  fik  gi'avet  huller  ned  i  jorden  og  do  andre  varer  gjemt 
der.  Så  blev  der  pikket  stenbro  igjen  og  strøet  halm  oven  p«^, 
og  så  kom  kalvene  igjen  derind  at  gå.  Kort  sagt.  Iver  Hagensen 
fik  ingen  ting  for  al  hans  ulejlighed.  Nu  stod  det  hen  i  flere 
dage,  indtil  der  igjen  blev  ro,  og  så  grov  de  sagerne  op  og  fik 
dem  fragtet  over,  og  nu  blev  der  ingen  ting  i  vejen. 

124.  Sønderfra  smuglede  de  kram  og  brændevin  og  sukker- 
kister, nOrfra  kom  pjalter  og  klude,  heste  og  kreaturer.  Klude 
var  der  stOrst  bøde  for  at  smugle  over.  En  ko  kostede  fem  da- 
ler i  told,  og  det  var  mange  penge,  for  den  gang  kostede  køerne 
aldrig  noget.  Alle  de  heste  og^^kreaturer,  der  var  her  en  mils 
vej  sønden  for  grændsen.  var  brændt  af  toldvæsenet,  og  alle 
dem,  der  ikke  var  brændt,  var  smuglede  ind.  Så  brugte  de  en 
anden  udvej.  De  fik  en  attest  fra  en  mand  i  Hygum,  at  de 
havde  kjObt  den  ko  af  ham,  og  så  kunde  de  få  den  brændt,  når 
de  foreviste  den  attest.  Det  var  jo  gjærne  til  eget  brug  og 
handel,  de  smuglede  over.  Dem,  der  spidsede  ud,  fik  en  god 
betaling  for  det  af  kontrolloreme. 

Når  de  fik  brændevinet  en  mil  norden  for  åen,  var  det  fri, 
undtagen  da  kontrolløren  blev  ved  at  følge  det,  indtil  det  blev 
opdaget,  hvad  det  var.  Men  kram  var  det  galt  med  over  hele 
Jvlland. 

125.  En  mand  fra  Flovstruj)  var  til  stads  for  at  Igobe  ind 
til  et  barsel.  Så  skulde  han  også  have  et  anker  brændevin  med 
hjem,  men  det  vilde  kin  nok  have  smuglet  over,  og  så  lagde 
han  det  på  æ  nndersæd  (bunden  af  vognen)  og  lagde  alle  de 
aadre  sager  oven  på  og  øn  sæk  møUekom  øverst.     Han  havde 
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en  assistent  liggende  hjemme  p&  kost,  og  han  rar  med  ham  til 
stads.  Så  siger  manden  til  ham,  om  han  kunde  sidde  hag  på 
sækken  hjem.  Jo,  det  kunde  han  nok.  Da  han  kom  til  Gred- 
stedbro,  hvor  toldstedet  var,  kom  kontrolløren  jo  ud  til  ham: 
Hrad  han  havde  i  vognen?  Ja,  han  havde  møllekom.  Så 
kunde  de  se  assistenten  sidde  der  omme  æhag  og  tykte  da  ikke, 
de  behøvede  at  fesentere,  for  han  var  jo  også  ved  toldvæsenet. 
»Værsågod  og  kjørc,  sagde  de,  og  så  kjørte  han.  Lav  han  kom  nær 
hjem  til  gården,  sagde  han  til  assistenten,  at  nu  kunde  han  godt 
gå  tvær  over  til  ifården,  det  var  noget  nærere.  Lav  han  var 
gået  fra  ham,  lægger  manden  ankeret  og  krammet  af  vognen  og 
kjørte  så  hjem.  Assistenten  kom  ud  og  så  efter,  da  de  læssede 
af,  nej,  der  var  intet  i  vejen.  Siden  hentede  manden  sine  sager, 
og  så  bød  han  assistenten  ind  på  en  pnns,  han  skulde  smage 
hans  barselbrændevin  den  samme  aften. 

126.  Der  var  én,  der  vilde  smugle  et  stort,  oksehoved 
brændevin  over  grændsen,  og  betjentene  var  i  hælene  på  ham. 
Han  nåede  da  at  komme  ind  i  Kristen  Nielsens  gård  i  Tange, 
Gjording,  det  var  min  bedstefader,  og  der  havde  de  netop  tække- 
mand. De  fik  oksehovedet  væltet  af  over  ad  møddingen  og  fik 
i  haj  og  hast  noget  gammelt  tække  smidt  over  det,  og  så  Ig^rte 
han  ud  af  gården  igjen  som  en  besat.  Betjentene  kom  fra  don 
anden  side  af  gården  og  havde  ikke  mærket,  at  han  var  der  inde. 
Da  de  så  nåede  ham,  gav  de  ham  en  dragt  prygl,  for  det  han 
iu£ren  ting  havde  og  endda  havde  narret  dem  ved  at  kjøre  så 
rask.  Men  det  havde  de  jo  ikke  lov  til.  Han  tav  dog  stille  til 
det  og  var  godt  tilfreds.         Kristen  Peter  Frandsen,  B14kjær  skov. 

127.  Der  kunde  gå  en  30  stykker  her  fra  op  ad  Arre  og 
Fåborg.  Den  første  gik  ledig.  Når  så  kontrolløren  kom  til  ham, 
råbte  han:  »Hnha,  a  er  vild«.  Det  hørte  de  andre,  og  så  foer 
d<»  hver  til  sin  side,  og  kontrolløren  fik  ingen  af  dem.  Men  han 
kande  og  undertiden  lade  den  første  gå  forbi  og  så  tale  til  den 
anden.  Han  kunde  dog  sjælden  i  mørket  vide,  hvem  der  var 
den  første,  og  hvem  den  anden,  og  så  blev  han  tit  narret. 

128.  En  aften  kjørte  en  gammel  kone  i  en  vogn  fra  Eibe 
og  hjem  og  havde  en  farlig  stor  skjæggemand  under  hendes 
skjrirter.  Den  skulde  jo  smugles  over  grændsen.  Så  kom  kon- 
trolløren ud  til  vognen,  og  han  ledte  og  følte  omkring  hende. 
»Hun!«  siger  hun  og  giver  et  hop,  >nn  rørte  han  min  sæl  ved 
den«.  Han  blev  flov  og  tog  hånden  til  sig,  for  det  kunde  jo 
forståes,  som  det  var  noget  andet,  han  rørte  ved,  og  så  lod  han 
hende  vsBra,  og  hun  slap  godt  l\jem  med  hendes  s^æggemand. 
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129.  Det  var  i  1850,  da  skulde  vi  bavo  tre  læs  brænde- 
vin og  sprit  over  åen  ber  omme  vesten  for  Hjortlund.  A  bavde 
et  føløg  for,  der  var  tyk  af  føllet,  og  skulde  bave  fire  ankere 
sprit,  og  de  andre  to  vogne  skulde  bave  bver  seks  ankere  brænde- 
vin, for  at  prisen  kunde  blive  omtrent  ens,  og  assarten  også  ens. 
Den  ene  vilde  ikke  kjøi'e  æbag,  og  den  anden  bellor  ikke.  »Dc>t 
kan  a  gjærne  gjøret,  sagde  a,  og  så  kjørte  vi.  Men  a  tog  fejl 
og  fik  brændevin  i  steden  for  sprit.  De  to  slap  godt  over,  men 
da  a  kom  op  til  Jærnved  kirke,  kom  der  to  karle  norden  kirke- 
gårdsdiget  med  side  kapper,  dem  var  a  ikke  glad  ved,  og  da  a 
bavde  det  følog,  var  a  ræd,  a  kunde  ikke  kjøre  fra  dem,  for  de 
kunde  let  få  en  bcst.  De  kom  ben  til  mig  og  bad  godaften. 
Hvad  det  var,  a  kjørte  med?  Det  var  smOrlQerdinger  Så  plunt- 
ede  de  med  dem.  Nej,  det  var  ikke  smOr,  for  de  kunde  snakke,  det 
var  let  at  børe.  Ja,  a  var  ikke  klogere,  end  det  var  smOr,  a 
kjorte  med.  Så  siger  de,  a  skulde  holde  lidt,  der  kom  nok  flere 
bag  efter.  Nej,  det  troede  a  ikke,  men  a  kunde  godt  holde. 
Det  var  a  jo  glad  ved,  så  kunde  de  andre  få  godt  forspring. 
»Hvor  er  du  kommen  over  åen?«  spOrger  de  igjen.  »Ved  Grød- 
stedbro«,  siger  a,  for  a  skulde  give  en  daler  i  bøde,  bvis  a  bavde 
kjørt  gjennem  åen.  Nej,  det  passede  ikke,  bvad  a  sagde,  tdu  er 
kommen  igjennem  ved  Møllekrog.  Hvordan  er  du  da  korameu 
forbi  toldstedet?«  —  »A  kjørte  med  den  tomme  vogn.«  —  »Hvor 
bar  du  så  fået  ankenie?«  —  »Dem  trak  vi  over  åen  sonden 
Gredsted  i  en  strikke  c.  Så  måtte  a  kjøre  op  til  Gredsted  med 
mine  ankere  og  levere  dem  af.  A  klagede  mig  for,  te  a  bavde 
aldrig  prøvet  den  smuglen  fOr,  og  a  skulde  aldrig  prøve  det  tiere; 
nu  bavde  a  sat  alle  mine  penge  i  de  fire  ankere.  Men  de  troede 
jo  ikke,  det  var  første  gang,  for  så  bavde  a  ikke  dristet  mig  til 
at  Ijøre  med  dem,  så  havde  a  båret  dem  over.  Ja,  a  troede 
ikke,  at  et  menneske  kunde  bære  sådan  en  én,  og  a  gjorde  mig 
jo  rigtig  enfoldig.  Hvor  a  var  fra?  A  var  fra  Kjærbøl  mark, 
og  a  hed  Jeppe  Jørgensen.  Hvad  det  så  var,  a  kjøile  med? 
Ja,  det  var  sprit,  for  nu  vilde  a  sige  sandheden.  Det  var  de 
glade  ved.  Så  klagede  a  mig  også  for,  at  mine  heste  var  ud- 
mattede, og  a  havde  ikke  penge  at  kjøbe  et  Qerdingkar  havre 
for.  Så  gav  de  mig  24  skilling  til  havre,  nu  var  de  jo  blevne 
i  godt  humør  over  den  gode  fangst.  Siden,  da  a  hørte,  a  havde 
taget  fejl,  var  a  glad  ved,  de  kun  fik  brændevin,  og  a  slap  jo 
også  for  mulkten.  De  andre  sagde  også,  da  do  hørte  det: 
»Fanden  så  med  det,  vi  har  endda  intet  tab  haft,  for  de  to  læs 
kan  tage  det  tredje  fri«.  127—29.    Povl  Jorgensen.  Stena. 

130.  Smuglerne   samledes    hos    Hans  Tind  i  Ejcerbøl  kro, 
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og  der  Tar  altid  et  svært  rykind.  Det  var  nemlig  en  slesvigsk 
kro,  og  den  lå  tæt  syd  for  grændsen.  Så  blev  de  der  udrustede 
til  deres  farter.  De  fik  sagerne  hos  gamle  Quedens  i  Ribe,  og 
kræmmerne  stod  alle  i  ledtog  med  ham,  men  i  Kjærbøl  kro  var 
altid  store  oplag  af  varer,  der  skulde  smugles  over.  Småfolk 
sad  og  levede  blot  af  smugleriet.  I  kroen  sad  de  og  spilte  kort 
både  nætter  og  dage,  og  der  var  gjæme  et  syndigt  hus,  og  hver 
aflen  var  der  så  mange  folk,  at  det  var  som  til  en  hel  forsam- 
ling. Karlene  gik  gjæme  ned  til  havet  og  så  over  åen  der,  og 
de  færdedes  om  natten.  Om  vinteren  måtte  de  tit  bryde  isen 
med  de  bure  fOdder.  Men  kvinderne  gik  tit  ved  h5jlys  dag. 
De  gik  over  ved  Jedsted  mølle  og  Gredstedbro.  Så  var  det  i 
regelen  tOj,  de  gik  med.  De  var  blevne  stoppede  ud  i  kroen  og 
kunde  fere  ikke  så  få  silkeklæder  med  sig  på  den  måde.  Men 
krindeme  smuglede  også  om  natten,  de  kunde  gå  med  en  slgægge- 
mand,  ja,  endog  et  tyve  kandes  anker.  De  skulde  til  Kikkenborg 
med  ankerne  og  fik  en  lybskskilling  for  kanden.  Eller  også  var 
det  halvottende  eller  otte  mark  kurant  for  to  pakker  at  bære. 
Disse  afleveredes  i  Saderup  i  Skadst  sogn  og  på  Oksvang.  Når 
en  smugler  gik  om  aftenen  kl.  otte  med  kram,  kunde  han  ikke 
komme  tilbage  inden  næste  formiddag. 

Længere  5ster  på  gik  vi  ud  fra  Stjens.  Forste  nat  gik  vi 
til  Lindknud  og  lagde  os  ind  i  en  bondegård  der.  Anden  nat 
^k  vi  til  Almstok,  og  der  blev  sagerne  læsset  på  en  vogn  og 
kjørt  videre.  Altså  kom  vi  først  hjem  den  tredje  dag.  Engang 
havde  vi  lige  fået  afleveret,  og  den  læssede  vogn  kjørte  om  ad 
en  mosevej.  Men  kontrolløren  havde  set  vognen  kjøre,  og  da 
det  var  så  påfaldende  tidlig  om  morgenen,  satte  han  efter  den 
og  tog  den.  Niels  Skytte  mistede  den  gang  over  300  daler.  Vi 
lå  altid  inde  i  husene  om  dagen  og  måtte  ikke  lade  os  se.  På 
benvejen  tog  vi  aldrig  ind  i  kroerne,  men  vel  på  hjemvejen.  Vi 
tog  aldrig  ind  i  Hovborg  kro. 

Når  en  sjover  blev  greben,  skulde  han  følge  med  kontrol- 
lørerne hjem,  og  så  blev  han  beværtet  og  fik  sin  dagl5n,  for 
han  skulde  intet  tab  have. 

131.  De  brugte  det  kneb  at  have  en  lille  blikkasse  sid- 
dende i  brændevinsankeret  lige  neden  for  spundshuUet.  Denne 
kasse  var  fyldt  med  vand,  og  når  kontrollørerne  så  kom  og  skulde 
grade,  hvad  der  var  i  ankeret,  var  det  blot  vand,  men  uden  om 
kassen  var  der  dog  brændevin.  På  den  måde  kunde  de  slippe 
for  told.  130—32.     Andreas  Orisbæk,  Farap. 

132.  Min  broder  var  kræmmer.  En  gang  koM  kontrollør- 
erne til   ham  oppe  i  Jylland    og    vilde   have    hans   kram.     Men 
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han  Tar  stasrk  og  holdt  kontroll«Ten  fast,  indtil  der  kom  en 
karl  forbi.  «Tag  den  pakke«,  sagde  min  broder.  Han  gjorde 
det,  for  han  holdt  med  kræmmerne,  og  min  broder  holdt  så  kon- 
trolløren, til  den  anden  var  kommen  af  syne,  og  så  lod  ban 
ham  gå.  En  anden  gang  kom  sognefogden  til  ham  og  sagde: 
«Det  der  må  a  nok  helst  tage«.  Nu  anstillede  han  sig,  som 
han  ikke  kunde  bære  krammet  længere,  og  da  sognefogden  havde 
en  karl  med  sig,  kom  han  til  at  bære  det.  Lidt  efter  løb  han 
fra  dem.  »A  mister  jo  krammet«,  tænkte  han  ved  sig  selv, 
»men  a  vil  undgå  mulkten«.  Så  kom  han  forbi  en  gård,  hvor 
karlen  stod  og  skar  hakkelse.  Ham  løb  han  ind  til  og  blev  der 
slgult.  Så  kom  sognefogden  og  vilde  gjøre  undersøgelse,  men 
manden  sagde,  at  han  vilde  selv  være  politi  i  sit  hus. 

133.  Torkild  Tobiesen  var  altid  formand  for  smuglerne. 
De  gik  jo  altid  i  en  lang  rad,  så  at  de  kunde  se  hinanden.  Da 
han  nu,  som  var  den  forreste,  stOdte  på  kontrolløren,  rev  han 
ham  omkuld,  stoppede  en  klud  i  halsen  af  ham  og  holdt  ham 
nede,  til  alle  de  andre  var  komne  forbi. 

134.  Elleve  smuglere  her  af  sognet  løb  vild  ude  i  havet 
på  en  af  deres  ture.  De  vidste  til  sidst  ikke,  hvad  vej  de  skulde, 
og  havde  Kjærsgårds  mølle  ikke  brændt  i  det  samme,  så  havde 
de  aldrig  fundet  i  land.      133  og  134.    Frands  Mikkelsen,  Mejlby. 

1 35.  Det  gjaldt  blot  om  at  få  varerne  n5r  ad,  og  de  ind- 

kjobtes  i  Eibo.     Der  kom  intet  sønder  ad  af  varer.     Det  vi  bar 

over,  afleverede  vi  i  Allerup  og  Tjærreborg  eller  æ  posthus.   For 

sådan  en  tur  fik  vi  gjærne  en  otte,  ti  mark, 

Peder  Madsen.  Farap. 

136.  I  ViUlev  boede  en  mand,  der  hed  Store  -  Johannes. 
Han  hjalp  smuglerne  til  rette,  om  natten  tog  han  imod  deres 
sager,  og  om  dagen  kjørte  han  sagerne  fra  grændsen  så 
langt  de  skulde  have  dem  for  at  være  fri.  Men  betjenten  i 
Vilslev  havde  mistanke  til  ham,  og  en  dag  da  han  kommer  rid- 
ende fra  Bramming,  ser  han,  at  Johannes  kommer  kjørende  ad 
en  markvej  inde  fra  Vilslev  af,  og  det  lignede  efter,  at  han 
havde  stort  læs  på.  Så  sætter  han  ind  over  marken  for  at  træffe 
ham,  men  det  så  Johannes  nok,  og  han  spændte  fra  og  lod 
spritankeme  stå  på  vognen,  kjørte  så  bæsterne  hen  til  en  plov 
og  gav  sig  til  at  plOje.  Da  betjenten  så  det,  troede  han,  han 
havde  taget  fejl,  vendte  om  og  red  videre.  Da  han  var  ude  af 
8\iie,  spændte  Johannes  for  vognen  igjen  og  Igørte  ad  Bram- 
ming til.  186—38.    LsBrer  Alkændg,  Mellemp. 
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137.  Den  gamle  sognefoged  i  ffunderupy  Eunt,  fortæller, 
at  da  han  var  atten  år,  var  ban  med  til  at  smugle.  En  nat 
Tar  de  otte  mand  nede  ved  Eongeåen,  og  de  trak  otte  ankere 
5>prit  over  fra  den  sydlige  side  i  et  svøbereb.  Så  fik  de  hver  ét 
på  nakken,  og  så  gik  de  bag  efter  hinanden  med  100  til  200 
alens  mellemrum,  sådan  at  de  ved  sagte  tilråb  kunde  give  hver- 
andre signal.  De  satte  lige  efter  Eikkenborg  og  kom  igjennem 
Vilslev  mose.  Eunt  var  den  forreste,  og  ham  kom  der  en  told- 
betjent for.  Han  råbte  så  til  de  andre,  og  de  smed  ankerne  i 
en  torvegrav  og  kom  derfra.  Betjenten  førte  nu  Eunt  over  til 
Hunderup.  Der  kom  de  ind  hos  sognefogden,  og  betjenten  gav 
ham  ordre  til,  at  han  skulde  sende  bud  efter  en  toldbetjent  mere. 
Imens  blev  han  selv  ude  og  passede  på  ankeret  og  karlen.  Da 
de  havde  stået  lidt,  kom  sognefogden  ud  og  sagde  til  toldbe- 
tjenten, om  den  karl  måtte  ikke  komme  ind  og  få  noget  at  spise, 
for  han  var  sulten  og  forfrossen.  Betjenten  vilde  ikke  gjæme 
tillade  det,  men  gav  dog  lov  og  fulgte  med  ind  for  at  passe  på 
ham.  Men  det  var  netop  det,  sognefogden  vilde,  for  så  fik  han 
hans  karl  til  at  tage  ankeret  og  bære  over  til  naboens,  og  da 
den  anden  betjent  kom,  og  ankeret  skulde  konfiskeres,  så  var  det 
vck. 

138.  Ude  i  Darum  boede  en  toldassistent,  der  hed  Bech. 
En  aften  var  han  og  hans  karle  ude  på  engen  og  skulde  passe 
på  smuglerne.  Karlen  lå  helt  ude  ved  havet,  og  Bech  nede  i  æ 
store  fenne  en  3 — 400  alen  derfra.  Hen  ad  midnat  da  kommer 
smngleme,  men  det  var  mørkt,  og  karlen  så  dom  ikke,  inden  de 
rar  tæt  ved  ham.  Så  springer  han  op  og  snapper  fast  i  den 
fifTste,  og  så  råber  han  ned  ad  æ  store  fenne:  >Bech,  Bech, 
Bech! c  Men  den  karl,  han  havde  fat  i,  råbte  tilbage:  »Væk, 
Tæk,  væk!«  og  så  rendte  de  andre  tilbage,  så  han  fik  ikke  uden 
den  ene. 

139.  Et  par  mænd,  hvoraf  den  ene  var  fra  Norre-Farupy 
og  den  anden  fra  Vilslev,  handlede  sammen.  Så  kom  de  kjør- 
ende  oppe  fra  Husum  marked  og  vilde  ned  ad  Jylland.  Da  kom- 
mer der  en  pige  til  dem  og  spQrger,  om  hun  ikke  kan  komme 
op  at  kjore.  Jo,  dersom  hun  vilde  tage  lejligheden,  som  den  var. 
Be  havde  et  brændevinsanker  bagi,  der  skulde  smugles  over,  og 
dot  sad  hun  på.  Nu  sad  de  jo  og  snakkede  om,  hvordan  de 
s^kulde  bære  dem  ad.  Så  siger  pigen,  det  skulde  hun  tage  sig 
på,  for  det  hun  kjørte  med.  Hun  bredte  skjorterne  godt  ud,  og 
da  de  nn  kom  til  kontrolløren,  så  begyndte  han  jo  at  se  efter  i 
rognen.     Han  følte  fori,   nej,  der  var  ingen  ting.     Så  begyndte 
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han  at  føle  til  hende.  Så  gav  hun  et  skrig:  »At,  nu  er  han 
Fanden  ta*  mig  nær  ved  den«.  Så  blev  han  flov  og  lod  under- 
søgelsen fare.  Mads  Hansen,  Fanip. 

140.  En  aften  var  vi  fem  i  følge   og   vilde   smugle  nogle 

brændevineankere   over  på   slæde,   men    den    aften   gik   vi  ad  et 

andet  spor  end  sædvanlig.     A  havde  sk5jter  med,  og  da  vi  kom 

ud  til  havet,  vilde  a  spænde   dem  på   og  så  løbe   med  ankeret. 

Men  som  a  nu  bukker  mig,    ser  a  en  mørk  skygge  mod  himlen, 

og  så  siger  a:     »Nu   kommer   kontrolløren«.     De    andre    sagde 

nej.    De  kunde  ikke  se  ham,  for  han  kom  i  skjorte.nermer.    Men 

a  fik  kun  den  ene  skOjte   spændt  på,    så   havde  vi  ham,   og  nu 

måtte  vi  alle  trække  vore  ankere  op  til  spangen  ved  Vilslev  kirke 

og  der  aflevere  dem.  Peder  Madsen,  Farup. 

Denne  gamle  spang,  som  endnu  Undes  der,  er  opsat  1764.  Ved  siden 
af  findes  et  hus,  som  for  har  været  kontrollørbolig  og  toldtited  og  endnu 
bærer  skiltet  på  gavlen.  Spangen  er  nu  meget  skrøbelig,  og  den  gyngede 
under  mig,  da  jeg  gik  over  den  efler  at  have  betalt  mine  fire  øre. 

E.  T.  K. 

141.  Toldkontrolloren  i  Lild  sogn    var    også    slem    til    at 

passe  på  ved  stranden.     Han  havde  tillige  ord  for  at  være  slem 

efter  kvindfolk.     Så  kom   han    en  aften  på  stranden,   og  da  gik 

der  et  kvindfolk.     Han  foer  los  og  skjældte  hende  ud.     Men  hun 

begyndte  at  lade  sig   forstå  med,   at  de  kunde   vel  komme  bedre 

ud  af  det,  og  så  fik  huu  ham  med  sig  op  i  bakkerne.     Da  viste 

det  sig,  at  det  var  en  af  egueus   mest  berygtede  strandtyve,  der 

havde  trukket  i  kviudeklædcr.     Kontrolløren  fik  sig  nu  sådan  nogle 

lussinger,   at  han  ikke  kom  til   stranden  så  snart  igjen.     Det  er 

ikke  så  længe  siden  den  mand  døde,  som  bankede  ham. 

Lærer  Bliksted^  Hilleralev. 

142.  En  herremand  vilde  vædde  med  en  kontrollør  om,  at 
han  magelig  kunde  smugle  noget  ind.  Nej,  de  passede  alt  for 
godt  på.  Så  væddede  de.  Han  far  nu  en  so  klædt  ud  som 
deres  præst,  og  sa  kommer  han  til  kjoren  nu^d  ham.  Kontrol- 
loren si)urger,  om  han  har  noget.  Nej,  han  kjørte  med  deres 
præst.  Jaja,  så  kunde  han  kjore.  Så  kjørte  han  frem,  og  da 
gav  soen  et  nik.  Det  så  kontrolløren,  og  han  hilste:  >A4J5,  hr. 
pastor!«      Så  var  væddemålet  vundet.        Hans  Pedersen,  Sminge. 
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143.  Min  morfader  Mads  Weiss  bocde  først  i  Orre,  og  der 
pa  egnen  kaldte  de  ham  da  Orre  doktor.  Han  blev  stævnet  for 
retten  i  Herning  af  doktorerne,  for  den  gang  havde  han  jo  ingen 
bevilling.  Så  havde  han  fået  en  mand  til  at  stille  der  med  hans 
lille  dreng,  som  havde  et  stort  hareskår  (drengen  boede  siden 
som  mand  i  Vorgod).  Nu  vidste  jo  dommeren,  «at  han  brugte 
kniven  og  havde  kureret  flere.  Så  spOrger  han  Mnds  Weiss,  om 
han  kunde  kurere  det.  Ja,  det  troede  han  nok,  han  kunde.  Ja, 
hvis  han  kunde  kurere  den  dreng,  skulde  han  skaffe  ham  lov  til 
at  praktisere.  Men  nu  skulde  han  jo  have  en  mulkt  for  ulovlig 
])raksis,  og  den  fik  han.  Han  tager  drengen  med  sig  hjem  og 
kurerer  ham,  idet  han  skar  et  stykke  kjOd  ud  af  en  h5ne  og 
satte  ind,  og  en  tid  efter  stillede  han  så  igjen  ved  dommeren 
med  drengen.  Der  blev  nu  sOgt  for  ham,  og  han  fik  lov  til  at 
praktisere.  Siden  flyttede  han  til  Hinge  og  døde  der.  Han  fik 
egentlig  hans  kundskab  fra  først  af  ved  at  opholde  sig  på  apo- 
teket i  Læk,  og  så  lærte  han  sig  jo  til  en  del  af  bøger. 

Niels  Kristian  Graverseu,  Earsbæk. 

144.  Der  var  en  gammel  én  i  Mariager^  de  kaldte  Oster- 
rigeren,  han  doktorerede  så  magesløs,  men  hverken  doktor  eller 
herredsfoged  brdd  sig  om  ham,  for  der  var  ikke  noget  ved  ham 
at  gjøre.  Da  han  døde,  kj5bte  en  træhandler  i  Hobro  hans 
boger,  og  så  lod  han  være  med  at  handle  og  gav  sig  til  at  dok- 
torere også.  Han  flyttede  nu  hen  i  Gjerlev  kjær,  og  der  var 
mange,  der  søgte  ham.  Fruentimmer  havde  han  ingen  af,  men 
en  karl,  der  hed  Niels,  til  at  hjælpe  sig  at  kokkerere.  Så  vilde 
<«Trighed  og  sognefoged  komme  efter  Lam,  og  han  flyttede  da  over 
i  Ålborg  amt.  Der  døde  han,  og  så  begyndte  karlen  at  doktor- 
ere, men  flyttede  igjen  her  over,  nemlig  til  Norup.  Men  da  han 
havde  været  der  et  par  år,  måtte  han  flytte  op  til  Skjellerup. 
Nu  véd  a  ikke,  hvad  han  er  bleven  til,  men  det  kan  godt  være, 
han  er  død.  Han  var  da  levende  for  en  ti  år  siden.  Folk  s5gte 
ham  i  smug,  og  de  gav  ham,  hvad  de  vilde,  for  hans  råd,  men 
penge  tog  han  ingen  af.  Povl  Jensen,  Udby-ovre  mark. 

145.  1  Vang  boede  langt  tilbage  i  tiden  en  mirakeldoktor, 
som  hed  Peder  Badskjær.  Der  fortælles,  at  han  en  gang  byttede 
benene  om  på  et  sort  og  et  hvidt  lam  og  lægte  bruddene,  så 
lammene  blev  lige  så  raske  til  at  gå,  som  de  havde  været  født 
sådan.  £n  gang  kom  en  mand  til  ham,  som  led  af  maveonde. 
Han  karerede  ham  med  åle-  og  sildeben,  som  han  lod  ham  spise. 
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Det  udtydede  han  således,  at  manden  havde  en  bold  af  hår  i 
maven,  og  den  blev  reven  itu  af  de  nydte  ben,  sa  trævlerne  af 
den  efterhånden  kunde  gå  den  naturlige  vej.  Der  kom  også  en 
gang  en  værkbruden  mand  til  ham,  hvis  rygrad  var  bOjct  tilbage 
i  bueform.  Han  lod  ham  klæde  sig  af  og  lagde  ham  så  på 
maven  på  en  bænk,  gik  nu  nogle  gange  med  en  eftertænksom 
mine  frem  og  tilbage  på  gulvet,  men  sættor  sig  pludselig  med 
hele  sin  vægt  på  det  stakkels  menneskes  ryg  og  bragte  der  ved 
rygraden  i  sin  rigtige  stilling,  så  manden  blev  fuldstændig  hel- 
bredet. 

Endelig  fortælles  om  en  mand,  der  havde  fået  brækket  sit 
ene  ben  og  derfor  lod  sig  føre  til  Peder  Badskjær.  Han  måtte 
ligge  hos  ham  i  seks  uger,  inden  benet  var  lægt,  og  så  kun'lc 
han  gå  hjem.  Men  på  hjemvejen  kom  han  forbi  en  hflj,  og  for 
da  at  pnfve,  om  det  lægte  ben  var  rigtig  stærkt,  gav  han  sig  til 
at  løbe  op  og  ned  ad  h5jen,  så  rask  han  kunde.  Dette  kunde 
benet  dog  ikke  holde  til,  og  snart  var  det  atter  brækket.  Manden 
måtte  nu  hoppe  på  ét  ben  hen  til  P.  B.  igjen,  men  denne  gang 
varede  det  12  uger,  inden  benet  blev  lægt,  altså  dobbelt  så 
længe.  Da  han  så  gik  hjem,  gik  han  en  ganske  jævn  gang,  og 
nu  kunde  benet  holde.  L.  N.  Bertelsen,  O.-Vandet. 

146.  Hvad  man  nu  kalder  bryst-  og  lungebetændelse,  kaldtes 
for  60  år  siden  plorsting  eller  blot  sting,  og  for  at  kurere  denne 
stodte  man  grønt  glas  og  sigtede  det  gjennem  et  flor,  hvorpå 
man  tog  det  ind.  J.  V.  Niasen.  Ramten. 

147.  Når  man  fik  noget  i  <yot.  brugtes  følgende  råd: 

1.  Man  puttede  en  krebssten  ind  i  det,  når  man  gik  til  sengs 
om  aftenen,  og  var  i  regelen  vis  på  at  have  det  renset  om 
morgenen. 

2.  Nogle  havde  færdighed  i  at  slikke  skarnet  ud.  De  løftede 
Ojelåget,  stak  tungespidsen  ind  og  kjørte  rundt  med  den.  I 
Norre-Løgum  var  Jakob  Tyskers  kone  en  mester  i  den  knust, 
og  havde  s5gning  til  sin  død  1843.  Her  i  Ramten  havde 
Karen  Svitring  også  god  sogning  endnu  1860. 

3.  Man  vendte  øjelåget  over  et  stoppenålsftje  og  tdrrede  (Jjet 
med  et  silkeflor  blodt  i  spyt.  Nissen,  Ramten. 

148.  Der  var  mange  hylder  fOr,  og  hyldethe  var  almind- 
elig. Blomsten  skulde  plukkos  st.  hansaften.  Man  brugte  pile- 
bladsthe  (do  lange  smalle  pileblade  blev  torrede  og  både  lignede 
og  smagte  Fom  den  bedste  kinesiske  the,  siger  de  gamle).  Ene- 
bærthe  og  peberrodsthe  var  mest  som  medicin.  BnkkeUade 
kogtes  der  også  the  af,  men  de  brugtes  ogeå  Bammen  med  sant- 
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Håns-roser  til  krjdderposer.  Man  plukkede  roser  st.  Hans  aften 
(mi^st  bukkeblade),  isnede  dem  og  puttede  dem  i  en  lille  pose 
at  KJemmes  til,  når  nogen  fik  bold  (o:  sting)  eller  utingen  (o: 
gigt)  o.  8.  T.  Så  blev  de  lagte  på  det  dårlige  sted  i  en  lille 
fin  pose.  148  og  149.    G.  Surensen,  Anh. 

149.  Deres  sygdomme,  bryst-  og  lungesyge  samt  kolden,  på- 
drog de  dem  ved  at  gå  barfodede.  Brænde  Tin  med  peber  eller 
peberrod  var  godt  mod  forkuldrelse.  En  historie  herom.  Sorren 
havde  ligget  syg  længe.  Hans  kone  og  andre  kvinder  havde 
givet  ham  ind,  alt  hvad  de  vidste,  men  han  blev  stedse  dårlig- 
eiv,  benene  kladrede  i  ham,  og  han  måtte  vendes  i  et  lagen. 
Så  kom  hans  søster  derhen.  Hun  var  m([get  fattig  og  altid  over- 
set af  Sorrens  kone,  som  forestillede  en  stor  person  i  egne  Ojne. 
Da  han  har  set  lidt  på  Sorren,  siger  hun:  »Det  er  bestemt  kuld- 
s^ærbug,  han  har.«  —  »Det  skulde  et  skam  sige  mig  påt, 
siger  Sorrens  kone,  »jeg  har  holdt  hans  klæder  hele  og  gode,  så 
han  har  ikke  sanket  kulde,  det  har  kanske  din  mand,  som  har 
gået,  så  man  kunde  se  ham  foiind  og  bagud.«  —  »Han  har 
gået  i  hvad  han  havdec,  bemærkede  Sorrens  søster  sOUevorn, 
»men  tro  mig,  det  er  kuldslyærbug-.  De  kjObte  nu  en  pot 
brændevin,  og  der  blev  tilsat  en  mængde  småtskåret  peberrod,  en 
god  told  blev  sat  i  flasken,  og  så  blev  den  gravet  ned  i  en 
mødding,  der  skulde  den  stå  og  koge.  Nogle  dage  efter  blev 
den  taget  op,  og  den  syge  fik  to  snapse  daglig  heraf.  Den  tredje 
dag  blev  han  ildrød  over  hele  kroppen.  Da  måtte  stornæse  be- 
kjende,  at  det  var  kuldskjærbug,  for  dot  røde  var  kulden,  som 
slog  ud  af  Inroppen.     Fra  den  tid  kom  Sorren  sig  snart. 

150.  Der  var  stærk  klage  over,  at  folkene  på  et  vist  apo- 
tek var  så  8«-ne  at  få  op.  £n  matros  påstod,  at  han  skulde 
nok  få  dem  op.  Han  ringede  så  første  gang  og  anden  gang. 
Endelig  lakker  der  én  et  vindue  op.  »Hvad  skal  De  have?«  — 
»Må  jeg  bede  om  for  fire  skilling  lakrits.«  —  »Er  det  da  så 
oedvendigt  at  få  det  ved  nattetid?«  Nej,  det  var  det  ikke,  det 
kunde  godt  være  til  i  morgen.  »Da  skal  vi  flytte  din  kjæltring«, 
og  nu  kom  de  på  benene.  Madi  Rand,  Kalvhave. 

151.  Der  hentedes  kun  doktor,  når  mennesket  lå  for  døden, 
og  så  var  det  en  almindelig  mening,  at  han  kom  for  at  tage 
liTet  af  ham.     Derfor  benyttedes  han  så  godt  som  aldrig. 

Hans  Anderden,  Jerup. 

152.  Doktor  Bredenfeldt  var  min  gamle  faders  bedsteven. 
£a  gang  kom  der  bud  fra  greven,  han  skulde  komme  op  til  ham. 
te  da  han  allerede  havde  været  der  én  gang  den  samme  dag 
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og  nu  stod  og  skulde  ud  til  en  fattig  syg,  så  sagde  han  nej. 
han  kunde  ikke  komme  mere  i  dag.  Dagen  efter  sender  greyen 
atter  bud  og  lod  ham  Tide,  da  han  kom,  at  når  han  ikke  re- 
spekterede hans  bud  mere,  så  måtte  han  sætte  ham  i  rette.  — 
Dertil  svarer  Bredenfeldt  meget  alvorligt:  »Har  greven  så  ikke 
mere  at  sige  mig?«  Nej,  det  havde  han  ikke.  »Ja,  så  siger 
jeg  greven  farvel,  nu  går  jeg  lyem  og  pakker  mit  t5j,  og  i 
morgen  rejser  min  sæl  Bredenfeldt«.  Så  måtte  greven  til  at 
krybe  til  korset,  for  han  vilde  jo  ikke  af  med*ham,  og  han  vidste 
nok,  at  Bredenfeldt  vilde  gjøre  alvor  af  dot.  Først  sendte  h<in 
bud  ned  til  ham,  om  han  vilde  komme  derop,  men  han  vilde 
ikke,  og  så  måtte  gi'even  selv  ned  til  ham  og  bede  ham  blive. 
Da  stod  han  og  pakkede  hans  tOj.  Larsens  euke,  Stenderup. 

153.  Doktor  Schou  i  Skive  blev  hentet  til  en  syg  kone  og 

foreskrev  hende  nogen  medicin.     Nogle    dnge   efter  kom  manden 

ind  til  doktoren,    og  aldrig  så   snaii;   han  så  ham,  sagde  Schou: 

»Ja,  De  kan  blive  ved  med  det  samme«.     Sådan  plejede  han  for 

resten  at  sige.     »Jammen,  hun  er  død«,  fik  manden  endelig  mon 

til  at  sige.     »Naja,  så  behøver  konen  ingen  medicin«. 

Proprietær  Kallcrup,  Eåa. 

154.  En  karl  fra  Stbvringgård  skulde  hente  lægen  i  Ban- 
ders, men  da  han  var  roisn5jet  over  at  skulde  Igøre  så  sent, 
kjørte  han  med  ham  (Møller),  som  det  gjaldt  om  livet.  Lægen 
beklagede  sig  til  godsforvalteren  over,  at  han  var  kommen  så 
hurtig  af  sted,  og  denne  pålagde  da  karlen  at  kjøre  mere  sindig 
tilbage.  Hsin  kjørte  nu  fod  for  fod  og  var  af  vognen  og  omme 
bag  et  gjærde  et  par  gange.  Da  de  kom  til  Randers,  takkede 
lægen  ham,  fordi  han  havde  kjørt  så  manerligt,  og  kradsede  noget 
op  på  et  papir,  idet  han  bad  ham  give  provisoren  det,  »så  får 
du  en  god  snaps  på  min  regning«.  Han  fik  også  snapsen,  der 
smagte  godt,  og  Igørte  hjem  ad.  Men  da  han  kom  uden  for  byen, 
måtte  han  af  vist  tyve  gange  på  den  tur.  Randers. 

155.  I  Enslev,  Koldt  sogn,  boede  for  flere  år  siden  en 
gammel  bonde,  som  hed  Lavst  Rasmussen.  Han  var  godt  Igendt 
med  den  gamle  læge  Schmiegelow  i  Århus,  og  de  to  var  dus  og 
kom  ofte  sammen.  p]n  dag  Lavst  var  ude  at  lære  en  dreng  at 
harve,  var  de  så  uheldige,  at  harven  væltede  for  dem,  og  en 
tand  ramte  Lavst  i  ansigtet  og  flængede  hans  underlæbe,  så  han 
ikke  kunde  tale  uden  at  holde  såret  sammen  med  fingrene.  Nu 
blev  Schmiegelow,  som  var  noget  bos,  hentet  i  en  fart.  Da  han 
trådte  ind  i  stuen,  hvor  Lavst  lå,  spurgte  han  barsk:  »Nå,  hvad 
er  der  så  i  vejen  med  dig,  din  gamle  rad?«     Lavst   (med  fing- 
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eren  på  såret):  >I  to  de  ka  do  wal  si  c.  Schmiegelow  syede  så 
flængen  sammen  med  tre  sting,  og  da  han  var  færdig,  spurgte 
Larst:  >Hwa  ska  do  så  ha  få  de?«  —  »Det  er  en  daler  for 
hvert  stingc,  svarede  SchmiegeloA.  »Da  sku  do  Fanden  flyww 
å  gool  i  mæ  gi  dæ  te  å  væ  skræje«,.  sagde  nu  Lavst  ivrig,  »få 
do  fåstæe  da  å  ta  noi  få  stonget«.  Mikkel  SiireDseo. 

156.  Morten  Miller  var  arhejdsmand  og  havde  fået  sit  ben 
knast  ved  at  tage  sten  op.  Så  blev  han  alvorlig  syg  og  fik  tyfus. 
Distriktslægen  i  Horsens  blev  da  hentet.  Da  lian  kom,  havde 
Morten  stærk  feber.  »Hvad  har  han  fået  at  spise?«  sigor  dok- 
toren. Konen,  der  var  en  Samsinger,  svarede:  »Han  har  såmænd 
ikke  fået  andet  end  en  varm  pandekage,  hr.  leger,  og  det  vil 
Moti  så  gjæme  ha*«.  Så  siger  doktoren:  »Er  De  gal,  får  han 
én  varm  pandekage  til,  så  deer  han«.  Men  det  allerførste  dok- 
toren så  er  ude  Jif  d5ren,  så  siger  Morten  til  hans  kone:  »An* 
Mari,  gå  du  hen  og  bag  mig  en  pandekage  til,  for  det  har  ikke 
noget  at  betyde,  hvad  den  doktor  siger«.  Han  får  pandekagen 
gloende  hed  og  siger:  »Å,  det  gj5r  så  godt,  An'  Mari'«.  Og 
dermed  så  døde  han.  G.  Hoe,  Endelave. 

157.  En  pige  kommer  ind  til  lægen  og  vil  undersøges  for 
indvendig  svaghed.  Han  kunde  ikke  ret  blive  klog  på,  hvad  det 
var,  møn  omsider  siger  han:  »Ja,  min  gode  pige,  De  er  jo  i 
omstændigheder«.  Hun  sidder  stille  et  5jeblik  og  sunder  sig  på 
dether,  klasker  så  med  hånden  ned  på  låret  og  siger:  »Ja,  tvivlte 
a  ikke  nok  på  det«.  167—68.  Læge  J.  K.  Jensen,  Gjording. 

158.  En  dreng  kommerind  til  en  læge  og  siger  til  ham: 
>A  vilde  gjæme  have  æ  doktor  op  til  min  fader,  for  han  er 
meget  syg.«  —  »Hvad  fejler  han  da?«     Drengen  trækker  noget 

på  det  og  siger   blot:    »Ja,    han   er  da  så  syg.*   —   »Jammen,  i 

jeg  må  da  have  nogt^t  at  vide  om  det,  for  at  jeg  kan  tage  noget 
med,  hvis  det  skulde  være  nødvendigt.«  —  »Ja — a»,  siger 
drengen  tøvende,  »han  har  jo  skrævet  for  vidt,  på  hans  ene  sten 
er  gået  af  led«.     Manden  havde  jo  fået  vandbrok. 

159.  Ja,  der  har  været  sære  folk  i  Forhtillum  i  gamle 
dage.  Der  var  Rikke  Per  Møllers,  når  hun  lå  syg,  og  der  skulde 
hud  til  doktoren,  så  sagde  hun  til  buddet,  at  han  skulde  sige 
doktoren:  »Æ  hår  et,  lissem  æ  lå  med  æ  hoved  i  æ  pissel  og  æ 
fSdder  i  æ  bagti'ow«.  A.  O.  Fr.  Hojlyær;,'. 

160.  To  håndværkssvende  var  på  rejse  fra  Middelfart  til 
Assens,  og  så  hørte  de  undervejs,  at  der  skulde  være  st.  Knuds 
marked  i  Odense   næste   dag.     De  kom  da  i  tanker   om  at  ville 
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med.  Underrejs  trængte  de  til  at  få  noget  at  leve  af,  og  da  de 
så  kom  til  en  stdrre  landsby,  spurgte  de,  om  der  ikke  Tar  en 
kro.  Nej,  der  var  blot  en  smugkro,  og  folk  viste  dem  derhen. 
Den  ene  havde  en  randsel  af  voksdug,  og  da  han  nu  kom  der 
ind  og  satte  den  fra  sig,  sagde  værten:  »Skal  De  til  marked  i 
morgen?«  I  det  samme  ser  svenden  med  randselen  en  ung  pige 
gå  der  med  et  klæde  bundet  om  hovedet.  Han  svarte:  »Ja.f 
—  »Hvad  har  Do  at  handle  med?«  —  »Jeg  er  ikke  handlende 
men  doktor,  egentlig  kvaksalver.«  —  »Da  var  det  Fanden  splitte 
mig  godt«,  siger  værten,  »jeg  har  en  tOs  hor,  der  har  sådan 
tandpine,  hun  kan  ikke  sove  om  natten  for  den  og  er  ilde  holden. 
Men  hvad  hedder  Do?«  —  »Jeg  hedder  Kronius«,  han  skulde 
jo  give  sig  et  pænt  latinsk  navn.  Så  skulde  han  jo  hen  at  se 
hende  i  munden,  og  han  sagde,  at  nu  skulde  han  skrive  hende 
en  recept;  den  skulde  de  have  efter  på  capoteket.  Han  fik  papir 
og  pen  og  blæk  og  en  saks.  N§,  han  klipper  af  og  maler  nogle 
kruseduller  op,  og  han  siger  så,  hvordan  de  skulde  bruge  det: 
»Dether  kan  jeg  ikke  læse,  kan  de  på  apoteket?«  —  >Jo,  det 
koster  to  mark  otte  skillinge.  Så  tog  doktoren  tre  mark,  og 
værten  spurgte  dem,  om  de  vilde  ikke  spise  en  bid  brød.  De 
fik  så  lækker  mad  og  Ol  og  en  snaps  til  og  gav  ingen  ting  for 
fortæringen,  og  så  rejste  de  af  med  det.      Snedk.  P.,  Brabrand. 

161.  Ved  Eskildsbæk  i  Bække  var  der  i  lange  tider  smut- 
kro. Her  boede  Lene,  og  hun  fik  kolden.  En  dag  kom  en  rejs- 
ende, som  gav  sig  ud  for  at  være  klog  på  sygdomme.  Hun 
bakkede  op  for  ham,  og  så  gav  han  hende  en  seddel,  som  hun 
ikke  måtte  se  til  inden  andendagen.  Men  da  han  var  rejst  af, 
kunde  hun  ikke  dy  sig  længere  og  læste  så:  »Lene  ved  æ  bro 
er  en  skidden  so,  når  hun  skjænker  en  dram,  så  ta'r  hun  betal- 
ing for  to,  hun  har  æ  kold',  lad  hend'  den  behold'«. 

Læier  M.  Nielsen,  S.-Visnog. 

162.  Der  var  en  mand,  der  vilde  have  af  sognet.  Da 
siger  præsten  til  ham,  te  han  kunde  da  sagtens  hitte  på  noget 
at  ernære  sig  ved.  »Ja,  hvad  skal  a  gribe  til?«  siger  manden. 
»Du  kan  jo  give  dig  til  at  være  doktor.« —  »Skal  a  være  doktor, 
det  forstår  a  jo  ikke.« — >Å,  hvad,  du  kan  jo  stryge  på  det  syge 
sted  og  mumle  og  sige  noget,  så  kan  det  godt  gå.« — >Ja,  hvad 
skal  a  sige?«  siger  manden.  »Ja,  hvad,  du  kan  jo  sige:  et  hvid 
får  og  et  sort  får,  og  hvad  du  kan  nu  sådan  hitte  på«.  Så 
kurerede  han  for  mange  sygdomme  med  det  råd,  og  det  var  helt 
godt.  Da  får  præsten  en  byld  på  hans  rOv,  og  han  led  elendig 
ilde,  som  kunde  da  gjæme  være  tænkeligt.  Konen  siger  da  til 
ham,   hun  tykte,   han  skulde  da  få  den  kloge  mand  til  at  se  til 
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d«l,  han  havde  da  hjulpet  maage.  Der  kommer  så  bud  efter 
denher  mand,  og  han  kommer.  Nu  Tilde  præsten  jo  gire  agt 
på,  hvad  han  sagde,  da  han  skulde  til  at  strjge  på  det  sdUe 
sted.  Men  så  var  det  alt  det  samme,  som  prøsten  haTde  l«rt 
ham.  Da  præsten  hører,  hvad  det  er,  han  siger,  så  girer  han 
dg  til  at  skrannigrinne,  og  så  gik  der  hul  på  bylden,  og  præsten 
kom  sig.  Johannes  Kristensen,  01.-Amborg. 

163.  Der  var  en  kone,  hendes  mand  var  død,  og  så  bliver 
det  trykkent  for  hende,  og  hun  kan  ikke  ernære  sig  selv.  Hun 
går  så  til  præsten  og  vil  have  lidt  hjælp.  Men  det  vilde  han  ikke 
gå  ind  på.  »Å,  gå  ud  til  folk,  så  kan  du  nok  få  noget.  Du  kan 
gire  dig  ud  som  doktor  og  give  dig  til  at  kurere  folk.  Du  kan 
jo  sige  ved  dig  selv,  idet  du  lægger  hånden  på  det  syge  sted: 
Å,  din  tesi,  å  din  tosic.  Hun  fik  også  held  af  det  og  kurerede 
mange.  Der  blev  sådant  væsen  om  den  kloge  kone,  der  kan  kur- 
ere for  alting.  8å  bliver  priesten  selv  syg,  og  der  blev  straks 
hentet  læge.  Han  eiUærer,  at  han  kan  ikke  leve,  fer  han  har 
det  i  halsen,  og  det  vilde  kvæle  ham.  Så  siger  pigen  til  fruen : 
>A,  lad  os  sende  bud  ind  til  den  Uoge  kone«.  Hun  kommer 
og  Is^ger  hånden  på  ham  og  siger  ved  sig  selv:  >Å,  din  tesi, 
å  din  tosi«.  Han  kan  ikke  holde  sig  i  æ  grinnen,  og  der  kom- 
mer en  hæftig  nyse  på  ham.  Så  springer  der  hul  på  bylden,  og 
materien  flyder  ud  af  næsen  på  ham.  Nu  blev  præsten  rask,  og 
hvad  den  kloge  kone  ikke  var  ber'^mt  f5r,  blev  hun  nu. 

Kristen  Harbo,  Sønd bjærg. 

164.  En  kone  var  bloTon  enke,  og  så  havde  hun  en  del 
bOm  og  havde  ondt  ved  at  ernære  dem.  Så  gik  hun  til  præsten 
og  klagede  hendes  nød,  og  nu  gik  han  der  inde  i  hans  kammer 
og  r6gte  af  hans  pibe  og  hørte  på  det.  Da  hun  var  færdig, 
forelagde  han  hende  fiere  bestillinger,  som  hun  kunde  tage  fat 
på  og  ernære  sig  ved ;  hun  kunde  blive  vaakepige  elier  sypige  og 
sådan.  Men  Karen  tykte  ikke,  det  kunde  forslå.  Ligesom  han 
går  allerbedst,  så  siger  han:  »Men  hør,  Karen,  vores  kloge  kone 
er  død,  og  vi  skal  absolut  have  én  igjen,  du  kan  tage  dig  for 
at  agere  klog  kotte«.  Jamen  det  forstod  hun  jo  ikke,  og  i  alt 
fald  vidste  hun  ikke,  hvad  de  sagde,  når  de  streg  på  Omme 
steder.  »Å,  pyt  med  det«,  siger  han,  »det  kan  være  det  samme, 
hvad  du  siger,  du  kan  f.  eks.  sige :  Dumme  fæ,  dumme  fæ !  Du 
kan  komme  op  til  mig  af  og  til,  så  skal  jeg  nok  laare  dig  noget 
og  fly  dig  nogle  gode  bøger.  Men  du  må  passe  på  ingen  for- 
træd at  gjøre,  og  passe  på  at  sige  det  stille  for  dig  selv,  så  at 
ingen  hører  det«.  Så  begynder  hun  også  på  professionen,  og 
det  går  jo  helt  udmærket,  hun  får  nogle  af  præstens  bøger  og 
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agerer  altså  som  klog  kone.  Det  varte  ikke  længe,  inden  faun 
troede  selv,  hun  Tar  svært  klog.  p]t  års  tid  efter  blev  præsten 
så  ilde  faer  med  en  byld  i  hans  hals  og  sOgte  naturligvis  doktor. 
Men  doktoren  mente  ikke,  han  kunde  gjore  noget  ved  det,  det 
sknldo  nodes  til  at  overlades  til  naturen  selv,  sagde  han.  Men 
præsten  bliver  så  elendig  ringe,  og  så  sender  præstekonen  bud 
efter  Karen  i  al  stilhed,  hun  skulde  da  endelig  komme  og  se  til 
hendes  mand.  Hun  kommer  nok  på  vigtig  og  vil  hen  og  strvge 
på  denher  byld,  og  hun  mumler  det,  han  havde  lært  hende.  I 
hvor  ilde  faren  han  var,  var  det  ham  dog  umuligt  at  lade  være 
at  le.  Men  ved  den  anstrængelse  gik  der  hul  på  bylden,  og  så 
kom  han  sig  på  meget  kort  tid.  Sådan  kurerede  hun  ham  lige 
godt.  Peder  Krist.  Jeppesen,  Lime. 

165.  Der  var  en  gårdmand  her,  som  havde  en  hest,  der 
fik  forstoppelse.  Da  der  ingen  dyrlæge  var  på  pladsen,  blev  der 
sendt  bud  efter  en  klog  mand,  der  kaldtes  Ole  PerOv.  Men  så 
var  der  en  gavtyv,  som,  da  budet  var  gået,  tog  en  lille  rund 
sten  og  puttede  ind  i  enden  på  hesten.  Nu  kom  don  klop' 
mand,  og  han  undersøgte  hesten  og  mærkede  stenen.  Så  trækker 
han  hånden  rask  til  sig  og  siger:  iDer  er  intet  at  gjore,  den 
»r  forstenet«.  G.  Hoe.  Endelave. 
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166.     Atten  hundred  å  at 

da  kom  min  oldefa'r  ind  til  soldat. 

Det  er  et  gammelt  rim,  og  deraf  kunde  vi  huske  det.  Han 
var  det  i  fem  år  til  1813,  og  da  han  kom  hjem  i  en  udlov 
(orlov),  blev  han  skreven  for  stedet,  og  så  behovede  han  ikke  at 
ligge  bestandig  som  soldat.  Så  kom  det  slag  ved  Sehested,  og 
da  fik  han  ordre  og  skulde  ind.  Han  havde  en  hel  del  søsk- 
ende, og  en  nf  dem  havde  anfald  (krampe).  Som  han  fik  ordren 
om  eftermiddagen,  drog  han  til  Flensborg  om  aftenen  og  blev 
der  en  dag  over  og  red  hjem  igjen  ved  nat  og  losoredo  under 
vejs  ved  en  af  sin  familie  i  Sønder-Hulvej.  Så  vilde  han  have 
papirer  i  Flensborg  for,  at  det  var  ham,  der  var  syg,  det  var  i 
Angelbogade,  han  skulde  have  dem.  Da  han  kom  ud  af  huset« 
hvor  han  fik  papiret,  kom  en  olHcer  imod  ham  et  stykke  henne 
i  gaden,  og  ved  ham  havde  han  været  tjener  i  det  meste  af  de 
år,  han  havde  været  soldat.  Han  Rendte  straks  officeren  og 
måtte  derfor  bOje  om  og  gå  en  anden  vej,  snart  hele  Flensborg 
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om,  han  måtte  op  langs  Storegaden  og  ned  ad  Plankemaj  og  om 

til  Sender-Hulvej.    På  vejen  traf  han  en  del  af  sine  kammerater 

fra   krigstiden,    men  bød  dem  tie  stille.     Sådan    kom    han    ikke 

med  i  slaget  ved  Sehested.     Men   da   hæren   kom   nord  på  efter 

slaget  og  kom    igjennem    Stjbbæk,    så  gik   han  og   plOjede  i  en 

lekke,  som  de  kalder  FOn,  nede  ved  stranden.     Men  hans  gamle 

officer  vilde  se  ham,  da  han  havde  hørt,  at  han  var  syg,  og  der 

blev  sendt  bud  efter  ham,  og  han  måtte  med  de  andre  til  Åbenrå. 

Her  fik    han    kvarter    ved    en    kjObmand,    J.  A.  Jørgensen  å  æ 

msrkend,   men   det   varede  ikke  mango  dage,  fOr  de  kom  fri  og 

kom  lyem,  og  så   kunde  de  jo  få  penge,    fordi   de   havde   været 

inde.     Men  han   kunde  ingen  få.     Da   stillede    han    den    mand, 

han  havde  loseret  ved,  til  at  skaffe  ham  pengene,  og  så  fik  han 

penge,  skjOndt  han  havde  gået  hjemme  og  pl6jet. 

A.  O.  P.  JorgensoD,  Stybbæk. 

167.  Soldater  var  forhen  så  nngeagtede,  og  man  sagde: 
>A,  den  skide  soldat  eller  dragon«.  Jens  Sorensen^  Båstrap. 

168.  Folk  var  så  bange  for  den  røde  trQje,  at  de  enten 
gjorde  den  hdjre  hånds  pegefinger,  aftrækkerfingeren,  ubrugelig 
eller  trak  én  eller  to  fortænder  ud  for  at  være  uduelig  til  at 
bide  patronpapiret  i  stjkker.  Der  var  den  gang  mange  frifolk: 
alle  lyObstadfødte,  alle  embedsmænds  sOnner,  herremænds,  præst- 
ers og  læreres  sOnner,  og  var  en  gårdmand  60  år,  fik  han  en 
son  fri.  168  og  169.    J.  V.  Nissen,  Ramten. 

169.  For  at  slippe  fri  for  kongens  tjeneste  brugtes  mange 
kneb.  Bedst  var  en  god  pengepung.  En  karl  m5dte  til  session 
i  ÆMtoft  og  var  så  stokdøv,  at  han  ikke  kunde  høre  et  ord, 
hvis  det  da  ikke  var  skovråb.  En  underofficer,  der  vendte  ryg- 
gen til  karlen  men  front  mod  sessionsheiTeme,  sagde  da:  »Lad 
ham  gå,  hnn  duer  ikke«.  Karlen  var  så  klog,  at  han  intet  lod 
sig  forstå  med,  og  efter  megen  råben  fik  man  ham  da  g^ort  be- 
gribelig, at  han  måtte  gå.  Da  han  var  kommen  ud  på  gaden, 
kom  underofficeren  løbende  hen  til  ham  og  sagde  i  en  lav  og 
fortrolig  tone:  iDet  kan  du  takke  mig  for«.  Karlen  svarede: 
>Ja,  a  siger  også  så  mangfoldig  tak.«  —  »Ingen  årsag«,  siger 
underofficeren,  >nu  skal  vi  nok  lære  dig«.  Han  blev  så  straks 
udskrevet  forlods  til  kanonerne. 

170.  Min  fader  var  fra  VUe,  Da  han  skulde  til  session, 
tog  han  et  stykke  smOr  med  at  forære  doktoren,  det  var  skik 
den  gang.  Da  han  kom  og  vilde  ind  i  Skive,  kom  kontrolløren 
og  så  efter,  hvad  der  skulde  betales  told  af,  og  han  fandt  da 
det  stykke  smOr.     Det  var  jo  kontrollørens,  når  det  ikke  var  an- 
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giveif  og  så  løb  han  ind  med  det.  Da  tager  min  fader  et  par 
flkivar  brød  op,  han  havde  med  til  heeiene,  og  udtalte  den  men- 
ing, at  når  han  havde  brød,  havdo  han  vel  også  lov  til  at  lægge 
maiHr  på,  og  det  kom  ingen  ved,  hvor  tykt  laget  akulde  vc^re. 
Kontrolløren  måtte  da  levere  det  tilbage.  Samme  smOr  det  fri- 
ede ham  fra  kongens  tjeneste.  De  skyldte  ham  nemlig  for,  han 
var  døv.  Peder  Ladefoged,  Navtrop. 

171.  En  enke  ved  LøvenhohnB  skov  havdo  to  srmner,  som 
hun  vilde  fri  for  tjenesten.  Hnn  gik  da  til  kronprindsen  og 
sagde  ham  rent  ud,  uden  omsvøb  og  i  ægte  jysk  mundart:  >De 
andre  frier,  deres  bCm  ved  kjæltringeri  og  luskeri,  men  jeg  synes, 
at  når  en  gårdmand  med  en  40—60  tønder  land  dyrket  jord 
kan  m  en  s5n  fri,  så  er  det  en  skam,  fallil,  at  en  enke  med 
200  tønder  land  hede  og  ragelse  ikko  må  få  to  fri«.  Da  hun 
kom  hjem  og  fortalte,  hvad  hun  havde  sagt,  lo  folk  ad  hende, 
men  begge  sDaner  blev  dog  fritagne.  j.  v.  NisaeD.  Bamten. 

172.  På  grevskabet  manglede  en  soldat,  og  Peder  Kovgård 
i  Farre  tillige  med  tvende  andre  mænd  kom  da  og  bankede  på 
hos  Svenske-Jens  i  Twstrup.  Men  denne,  som  mærkede  niid, 
krøb  fra  sengen  op  på  loftet  og  gjennem  taget  og  løb  så  bar- 
fodet og  halvnøgen  over  til  Ovsfnip,  hvor  han  skjultes.  Hvad 
gjorde  så  hans  forfølgere?  De  tog  en  anden.  Dette  er  efter 
min  svigerfaders  fortælling.         172  og  173.    L.  Lasicn,  Tovrtrop. 

173.  Rasmus  Frandsen  i  Tovsimp  var  noget  vild  i  ung- 
dommen og  gjorde  som  soldat  mange  spilopper.  Blandt  andet 
smed  han  en  fornem  skibskapitain  i  rendestenen,  da  han  lå  i  gar- 
nison i  Helsingør,  og  da  kapitainen  råbte:  »Hold  på  tyven! c 
h\og  han  fra  sig,  han  havde  jo  ikke  sljålet,  og  da  han  var  en 
lille  smidig  fyr  og  hård  som  træ,  fangede  de  ham  ikke. 

174*  Gården  Skrolde  er  sammensat  af  to  gårde,  den  ene 
er  hovedparoellen  og  har  altid  hedt  Skrolde,  men  den  anden  hed 
først  Strutstedet  og  hører  til  0$ier'Htu$in§  sogn,  medens  Skrolde 
hører  til  Vetåer-HaaBtng.  £n  del  af  Strutstedet  har  hørt  under 
byen  Gandrup,  og  den  blev  lagt  under  gården  på  følgende  m&de. 
Sælgeren  vilde  have  sin  sOn  fritaget  for  kongens  Ijeneste,  møn 
manglede  pengene  og  spurgte  nu,  om  nogen  vilde  Igobe  denne 
parcel  af  ham.  Ved  salget  deraf  fik  han  så  mange  penge,  at 
sonnen  blev  kjObt  fri.  Jacob  Nohr,  Skrolde. 

175.  Frederik  Kusk,  der  var  kusk  for  den  gamle  baron 
Stieglitz  i  mangt  år,  var  en  gang  i  Hamborg  med  herskabet. 
Dør  var  han  nær  blevøA  hvervøt,  for  de  fik  ham  til  at  drikke 
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oTeapå  en  mMt,  og  kerahahet  iiitt«  så  til  at  ijéh%  htm  fii, 
mes  det  rar  rigtig  nok  djrt.  Niela  Mielseii  Vnw,  Dalbj. 


176.  Dette  her  hos  kaldtes  i  gamle  doge  Bjtterhiiaet,  og 
der  er  og6&  en  fenne,  som  kaldes  Rytterfennen.  Diilitærliestene 
var  udsat  p&  græs  på  landet,  og  så  vai'  altså  hor  rjtterstalden, 
for  husot  var  biet  en  stald.  Men  da  det  hørte  op  med  hestene, 
blev  der  indrettet  beboelse  i  huset,  og  der  kom  siden  en  mand 
til  at  bo  i,  som  fik  navn  efter   dette  og  kaldtes  JCrgen  Bjtter. 

I  Ndrre  Farup  er  også  en  husarfenne. 

Karl  Andreassen,  V.- Vedsted. 

177.  Httsarfenneme  ligger  vesten  for  Tanderup.  Der  er 
også  rytterfenner.  Frands  Mikkelsen,  Mejlby. 

1 78.  I  den  engelske  krig  var  her  som  øverstbefalende  ovmr 
det  herværende  Iførende  artilleri  en  lOjtnant  Fensmark,  der  bo- 
ede på  Bis^rd.  Han  var  en  meget  stræng  rnand^  som  hyppig 
pryglede  folkene  og  i  det  hele  behandlede  dem  slet,,  og  når  han 
havde  tildelt  dem  en  korporlig  revselse,  skulde  de  endda  takke 
for  nådig  straf,  hvilket  jo  måtte  falde  lidt  hårdt  for  en  ærel^ær 
mand.  Det  vilde  Per  Smed  da  heller  ikke  gjøre,  og  derfor  fik 
han  stadig  prygl  og  hårde  erd.  En  gang  under  eksercitsen  ude 
ved  Selvig  fik  han  af  Fensmark  ordre  til  at  gå  ud  og  drukne 
sig.  Feder  Smed  begav  sig  straks  ud  i  havet,  men  da  han  var 
kommen  et  stykke  ud,  og  ikke  lystrode  den  senere  ordre  om  at 
vende  om,  måtte  Fensmark  kommandere  de  andre  ryttere  ud  for 
at  trække  ham  i  land  igjen. 

Når  Fensmark    havdø   kommanderet    >rctc,   plejede  han  at 
holde  følgende  forelæsning  for  mandskabet:    »Jeg  vil  jkke  se  en 
hånd  røre  sig  i  geleddet,   ikke  et  (j^je^  om   så  vor  herre  Kristus 
selv  steg  ned  fra  himmelen,  må  der  ikke  røreo  et  Ojoc. 
Sunsø.  J.  J.  Krogsgård. 

179.  Da  krigen  1807  udbrød,  blev  der  på  veatkyiten  op- 
rettet kystforavar,  d.  v.  s.  en  mand  af  byen  (P.  Kjeldsøns  fkéer) 
blev  udvalgt  til  formand  eller  officer,  og  han  skuMe  da  give  de 
andre  ordre  til  at  møde,  når  det  belavedes,  særlig  for  at  gjøre 
bavnevagt.  Deanden  blev  der  uddannet  underbefalingsmænd.  De 
kom  til  Varde  for  at  f&  den  nødvendige  undervisning.  Men  døt 
hændte  ikkø  sjælden,  at  folk  både  her  og  ved  bavne  vagten  gjørée 
sig  obsternasige.  £t  par  mænd  af  Hunderup  blev,  efter  gjøn- 
tagne  gangø  at  havø  fået  opfordring  til  at  efterkomne  éereø  phgt 
—  ført  til  Frødørieia,  hvor  dø  blev  straffede. 

Kffcersora  tiden  gik,  blev  folk  mere  efltrlaiendø  ved  kyatp 
vagten  —  døt  endte  tilaidat  »ed  neni^ød  om  døt  på  grund  af, 


63  V.    LiTet  uden  dåre. 

at  g&rdmændene  unddrog  sig  deres  pligt  ved  at  leje  andre  og  tit 
mindre  pålidelige  personer  i  deres  sted.  Således  havde  gård- 
mændene i  Darum  i  lang  tid  et  fordrukkent  og  upålideligt  men* 
neske  til  at  gjøre  vagten  for  dem.  Han  var  ikke  altid,  hvor 
han  skulde  være,  og  det  viste  sig  en  dag,  da  han  med  en  ulyk- 
kelig mine  kom  og  mældto  P.  Kjeldsens  fader,  at  tjæretønden 
var  stjålen.  Formanden  lod  ham  få  en  ordentlig  forskrækkelse, 
f5r  han  endelig  sagde  ham,  at  han  selv  havde  været  oppe  og 
taget  tønden  og  gjemt  den  i  en  rugager.  En  aften  hlev  bjen 
allarmeret  ved,  at  Englænderne  var  gået  i  land  i  Sønderhoved. 
Her  brændte  bavnerne,  og  de  blev  da  tændt  i  Darum  og  omegn  også 

Lærer  Alkærsig,  Mellerup. 

180.  Da  Tyskerne  var  her,  var  do  slemme  til  at  tage  æg. 
De  kom  tit  over  til  Knud  Gjorniaud  og  stjal  æg  der.  Omsider 
forklagede  konen  dem  til  manden.  En  dag  de  havde  taget  alle 
dem,  hun  havde,  blev  hun  ret  gnaven  og  siger  det  til  Knud. 
Han  snapper  eu  buløkse  og  sætter  efter  tyvene.  De  bliver  bange 
og  sætter  af  sted  med  æggene  over  til  nabogården,  hvor  de  lå 
indkvarterede.  Men  iraellem  gårdene  var  et  væld,  og  det  render 
de  ud  i.  Den  sidste  var  endnu  ikke  kommen  ud,  og  ham  står 
Kiiud  og  truer  ad  med  øksen.  De  andre  bliver  bange  og  udleverer 
æggene.  I  det  samme  kommer  konen,  der  var  ræd  for,  at  det 
skulde  gå  manden  galt,  og  hører  i  det  samme  dem  true  ham 
med,  at  de  vil  hans  kopf  abschneissen.  Så  siger  hun:  lA,  herre- 
gud da,  vi  og  vok,  vil  de  nu  ikke  bjærge  dem  med  vore  æg,  da 

de  tog  dem  allesammcn,  vil  de  nu  have  vor  kok  også«. 

Skrædder  Davidseu,  Vinding. 

181.  Hans  Dus  i  Nørup  var  med  i  krigen  som  dragon. 
Så  lå  de  indkvarterede  på  Fårupgård,  og  der  krigede  de  jo  lidt 
havre,  og  hvad  de  kunde,  til  bæsterne,  men  rOgteren  agtede 
det  og  sladrede  til  manden  på  gården.  Da  tog  Hans  Dus  sig 
den  bestilling  på  at  straffe  ham.  Han  trak  i  al  hans  mundering, 
da  rOgteren  var  kommen  i  seng  og  lige  var  bleven  varm,  og 
triner  ind  til  sengen  og  beder  ham  stå  op.  Han  vil  ikke  vel 
til  det,  men  så  bød  Hans  ham  klingen,  og  han  måtte  op  og 
følge  med  til  det  sydvestre  hj^ri^®  &^  gården,  hvor  der  stod  et 
hæslig  stort  vandtrug.  Der  måtte  han  trække  helt  nøgen  af  og 
lægge  sig  ned  i  det  trug,  som  om  han  lå  i  hans  seng,  og  da 
han  havde  ligget  en  lidt,  kunde  han  rejse  sig  og  trække  i  klæd- 
erne. Han  vilde  have  labet  ind,  men  måtte  værsågod  og  trække 
i  dem  der  ude  og  så  love  aldrig  at  sladre  mere.  De  andre  dra- 
goner stod  i  haven  og  gav  luren  til,  hvordan  det  gik  med  ham. 
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182.  1814  måtte  Thomas  Tofte  ældste  s^n  Nikolaj  Beck 
deltage  i  ægtkjOrslen  for  de  fremmede  tropper.  Turen  gik  helt 
ned  både  til  Haderslev  og  Kolding.  Ved  denne  lejlighed  så  han 
for  første  gang  i  sit  liv  rotter.  Han  sov  en  nat  i  en  lade,  hvor 
det  mylrede  af  diss^e  dyr.  I  begyndelsen  troede  han,  det  var 
kattekillinger.  Da  han  kom  hjem,  var  der  fransk  indkvartering 
pli  gården.  Åf  franskmændene  lærte  han  en  del  sprogstamper, 
som  )ian  aldrig  glemte.  Bedaktør  Nicolai  Svendsen. 

183.  Nord(tot  for  Grene  gamle  kirke,  tæt  ved  Søndergård, 
stod  på  et  liOjt  pnnkt  for  en  50  år  siden  et  bavntræ.  Det  var 
en  egestolpe,  der  var  gravet  ned  i  jorden  og  havde  været  brugt 
i  krigens  tid.  Kristen  Mikkelsen,  Elkjær,  Grene. 

184.  Gamle  Kristen  Hansen  havde  altid  været  rask  til  bens, 
og  du  han  blev  for  gammel  til  at  arbejde,  ^ente  han  mangen 
en  skilling  ved  at  løbe  ærender  for  folk  til  Århus  og  Skander- 
borg og  andre  steder.  En  gang  han  gik  til  Århus  i  et  ærende, 
nåede  han  præsten  i  AdéUv,  som  kjørte  til  Århus,  og  Kristen 
bad  om  at  få  lov  til  at  sætte  sig  op  hos  kusken.  Præsten 
nægtede  ham  dette,  han  mente,  at  Kristen  nok  kunde  gå  på 
i^ine  ben,  og  samtidig  bød  han  sin  kusk  at  kjøre  bedre  til. 
Kusken  kjørte  til,  det  bedste  han  kunde,  men  hver  gang  præsten 
^  sig  om,  var  Kristen  altid  ved  siden  af  vognen.  Omsider 
sagde  Kristen:  »Ja,  nu  må  vor  fa'er  have  farvel,  for  dette  her 
kan  a  ikke  bie  efter«,  og  så  gik  han.  Da  præsten  kom  noget 
nær  til  Århus,  mOdte  han  Kristen ,   han  havde   allerede  forrettet 

sit  ærende  i  byen  og  var  på  vejen  hjem. 
Adslev.  Mikkel  Sorensen. 

185.  »Den  svenske  konge  c  kaldtes  også  pustkongen  og  bo- 
ede i  BUidlt  ved  Bangbostrand.  Han  kunde  løbe  så  forfærdelig. 
En  gaog  havde  han  væddet  med  en  kj ørende  mand  om,  at  han 
kunde  løbe  om  kap  med  ham  til  momng  og  tilbage  igjen.  Så 
havde  han  et  ærende  på  Hj&rring  apotek,  og  de  der  inde  var  i 
ledtog  med  den  kjørende  og  gav  pustkongen  en  slem  dram.  Da 
lian  kom  ud  på  vejen,  fik  han  ondt  i  maven  og  trak  så  af  buks- 
erne og  bandt  skjorten  op,  og  nu  lod  han  det  gå  for  lande  og 
riger.  Der  var  jo  ikke  tid  til  at  sætte  sig  ned,  og  så  forrettede 
ban  hans  tur  og  vandt  væddemålet.     Niels  Kobberholm,  Lendum. 
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11.    Vej-  og  postvæsenet. 

186.  Der  var  ingen  opkaistede  veje  nogen  steder  det  første 
a  kan  buske,  kun  énspor  veje.  Kr.  Mikkelsea,  Grene. 

187.  Vejene  var  nemme  at  finde  i  mørke,  for  slagene  var 
djbe,  og  øgonc  var  vant  til  at  følge  dem.     .lokum  Kr..  Sæsing. 

188.  Vejene  var  dårlige.  Da  den  nye  landevej  blev  an- 
lagt fra  Horsens  over  Hovedgård,  Solbjærg  og  til  Årbus  —  det 
var  i  1827  —  skulde  de  kjore  i  kongerejse  fra  Fnlling  til  Sol- 
bj«rg  kro  efter  tro  læs  grud.  De  skulde  møde  der  kl.  seks  om 
morgenen  efter  det.  Husmændene  var  sagt  til  at  møde  med 
skovl  og  spade.  Kirstine  Jespeisdatter,  Hvilsted. 

189.  Vi  bavde  ingon  landevej  og  kjorte,  bvor  vi  kunde, 
om  vinteren  i  vand  og  om  sommeren  i  flyvesand.  To  steder 
sk\ilde  vi  ned  på  stranden  at  kjøre,  når  vi  vilde  til  Skagen.  Der 
var  især  to  miler,  vi  skulde  uden  om.  Den  ene  kaldtes  Stok- 
milen, og  den  anden  Franskmandsbakken  (nu  saaden).  Do  to 
miler  er  ikke  langt  fra  Skagen,  tre  Qerdingvej  og  én  Qerdingvej. 
Kunde  vi  for  bOjvande  ikke  komme  uden  om,  skulde  vi  oven 
over,  og  det  var  næsten  ufremkommeligt.  Det  var  så  om  at 
gjøre  at  komme  dygtig  langt  ind  i  dem,  for  kom  vi  for  langt 
ud,  sank  vi  så   langt  ned,  at  vi   ikke   kunde   klare   os  op  igjen. 

Så  kom  vi  op  igjen  fira  stranden  ved  Over-  og  Neder-damsted. 

Hans  Andersen^  Jemp. 

190.  Kikkenbarg  kro  ligger  tæt  ved  Bramming  station.  I 
leldre  tid  var  ber  kun  et  lille  bus,  og  derfra  boldtes  udkik  efter 
posten,  som  et  par  gange  om  måneden  kom  ad  landevejen  fra 
Ribe  til  Varde.  Herremanden  på  Bramminggård  byggede  buset 
og  boldt  en  mand  der  for  at  kikke.     Deraf  kom  så  navnet. 

Forpagter  G.  Stampe  Sdrensen,  Vilslev  pnnteg&rd. 

191.  F5r  1834  var  der  slet  ingen  postgang  til  Osse,     Så 

fik  vi  lejet  en  mand,  som  gik  til  Varde  en  gang  om  ugen. 
Starup. 

192.  Den  gamle  Lavst  Olesen  i  Bindslev  by  bavde  da  også 
en  avis  en  gang  imellem.  I  skumringen  sad  ban  så  og  læste  i 
denber  avis,  men  ban  brugte  altid  den  maner  at  læse  alle  spalt- 
orne tværs  over.  Når  ban  kom  til  nedreenden  af  en  sido,  ud- 
brød ban:  »Åk  berregud,  der  var  da  meget  skjOnt  på  den  side«. 

Mette  Sofie  Larsen,  Bindslev. 

193.  I  en  lille  by  i  Norrekerred  boldtes  ikke  aviser  f^r  i 
1848.     En  skrædder,   som  havde  rejst  noget  i  sine   unge  dage, 
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formåede  bjeos  mænd  til  i  forening  at  holde  Århus  stiftstidende 
—  avisen  blev  da  enten  lejlighedsvis  besdrget  eller  hentet  ved 
bud  i  Grenå  to  gange  om  ugen.  Tiere  kunde  det  ikke  ske,  da 
^rrenå  kun  fik  post  de  to  dage.  Nu  måtte  det  indr5m)ues,  at  den 
lille  by  var  med  tiden.  Når  avisen  kom,  samledes  byens  folk 
på  gaden  i  den  lyse  aften  for  at  høre  nyt  fra  krigen.  Da  Preus- 
^i»me  nu  under  Wrangel  trak  op  i  Nørrejylland,  stod  der  en  dag 
i  avisen,  at  kejseren  af  Eusland  vilde  sende  en  note  til  Berlin. 
Oplæseren  der  ude  på  gaden  læste  note  for  rotte,  og  dette  gav 
anledning  til  en  lang  række  gisninger.  Nogle  antog,  at  det  måtte 
være  et  meget  stort  krigsskib,  som  havde  det  navn,  og  denne 
antagels«)  blev  tilsidst  almindelig.  Men  da  avisen  kom  til  at  gå 
rundt,  opdagedes  åug  fejltagelsen.  J.  v.  Nissen,  Eamten. 

194.  I  SydsaUing  havde  de  for  mange  år  siden  en  gammel 
post,  der  hed  Lavst  HOrby,  han  gik  fra  Bostrup  og  til  Skive  et 
par  gange  om  ugen.  Langs  med  landevejen,  hvor  han  gik,  fik 
ban  jævnlig  bud  med  af  folkene.  Én  sagde:  »Hør,  Lavst,  kan 
du  kjobe  os  det«,  og  en  anden  sagde:  »Kan  du  kjøbe  os  dett. 
En  gang  havde  han  fået  vel  mange  bud  samlet  sammen,  og  det 
dk  i  femten  for  ham.  Han  kommer  så  ind  til  kjObmand  Dam- 
gård i  Skive  og  siger:  »A  skuld  ha  alldfrøhåånd  å  stålltobak  å 
pisker  å  svøver  få  trej  mark.«  —  »Det  forstår  jeg  ikke,  Lavst«, 
siger  kj(^bmanden.  Så  regner  han  den  ene  slags  op  efter  den 
anden  og  drejede  så  længe  omkiing  på  det,  indtil  det  endelig 
blev  sådan,  at  han  skulde  have  allehånde,  stangtobak  og  svedsker 
ng  peber.      Så  var  det  hele  klaret.  pens.  lærer  Lund^  Durup. 

195.  Mens  jeg  boede  i  Brorstt-up,  havde  vi  post  to  gange 
om  ugen  til  Hobro.  Det  var  et  lejet  bud,  en  gammel  præstesOn 
i  Haverslev,  der  hed  Struk.  Han  gik  helt  til  Smårup  og  N5r- 
holm.  Der  ude  i  Hobro  gav  de  ham  altid  fuld,  og  så  ^ørte 
han  hele  tiden  på  tilbagevejen;  dot  ene  ben  kaldte  han  nemlig 
det  røde,  og  det  andet  det  brune  øg.  »Hyp,  brune,  hyp,  røde«, 
og  så  Kjørte  han,  satte  af  og  til  hånden  for  munden  og  tudede 
i  den.  Når  der  ingen  breve  var,  vilde  han  ikke  gå  om  ad  mig, 
og  jeg  måtte  da  passe  på  ham,  når  han  kom  med  vejen,  og  få 
ansemc  af  ham  der.  Da  jeg  kom  her  til  Ravnkilde,  var  der 
slet  ingen  post,  alt  aflagdes  i  Kold  kro.  Jeg  bad  så  kromanden, 
når  der  kom  bud  fra  Nysum,  at  sende  mine  postsager  med.  — 
»Nej,  det  kan  a  missel  ikke  have  med  at  gjøre«,  svarte  han. 
'Lad  mig  få  to  punse«,  sagde  jeg.  »Kan  De  ikke  nojes  med 
én?«  —  »Jeg  tAnkte,  De  vilde  drikke  én  med  mig.«  —  »Nej, 
a  drikker  aldrig  puns.«  —  »Vil  De  da  drikke  et  glas  vin?«  — 
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»Nej,  a  drikker   aldrig  yin.«  —   »Ja,  så   får  De  beholde   det«, 

og  så  gik  jeg  og  kunde  hente  min  post,  når  jeg  havde  lyst. 

G.  Brøgger. 


12.    Ting-  og  politivæsen, 
bortstjålne  gårde. 

196.  Skomager  Christensen  boede  i  Barslcv  by,  Hvidtjairg 
sogn  på  Tyholm,  og  han  Tar  fald  af  spilopper,  der  somme  tider 
var  temmelig  ondartede.  Den  gang  brændte  de  næsten  brænde- 
vin i  hver  ^ård,  og  da  det  så  blev  forbudt,  kjørte  jo  betjenten 
om  for  at  undersøge,  om  forbudet  blev  overholdt.  Så  kom  de 
også  til  Hvidbjærg.  Hen  imod  aften  kom  de  til  en  gård  i  sko- 
magerens nærhed,  hvor  de  vilde  overnatte.  De  Igerrte  i  en  ka- 
lesche,  som  blev  skudt  ind  i  et  vognskur.  Hon  på  natten  list- 
ede han  sig  da  derhen  og  sønderflængede  med  en  skarp  kniv 
læderet  på  kaleschen.  Da  betjentene  næste  morgen  så  dette, 
blev  de  jo  meget  ærgerlige.  Deres  vogn  var  helt  ubrugelig  nu 
at  kjøre  i,  og  gårdens  folk  bUv  forhørt,  men  ingen  Igendte  noget 
til  det.  Manden  kom  da  i  tanker  om,  at  skomageren  måske 
havde  været  mand  for  det,  og  de  gik  da  straks  hen  til  hans 
bolig.  Han  var  endnu  ikke  stået  op,  men  de  fik  ham  jo  purret 
ud.  Han  påstod,  at  han  Igendte  ikke  det  mindste  til  det  med 
deres  vogn,  men  så  tog  de  ham  med  hen  til  gården,  hvor  han 
kom  i  rigtigt  forhør.  De  kom  dog  ingen  veje  med  ham.  End- 
elig sagde  den  ene  betjent:  »Kan  du  måske  ikke  se,  det  er  en 
lærd  hånd,  der  har  gjort  det. c  —  »Det  kan  jeg  ingen  steder 
scf,  svarede  skomageren,  »men  jeg  kan  se,  at  det  er  en  skarp 
kniv«.  Så  måtte  de  lade  ham  gå.  De  fik  så  en  mand  til  at 
kjøre  dem  til  Tisted,  men  på  vejen  traf  de  et  par  bissekræm- 
mere, der  hver  havde  en  stor  sæk  på  nakken,  fuld  af  varer.  — 
Det  var  nu  også  forbudt,  og  betjenten  tog  varerne  fra  dem  og 
smed  dem  op  bag  i  vognen,  men  lod  kræmmerne  gå  med  et 
strængt  pålæg  om  ikke  at  gå  oftere  med  forbudne  sager.  Kræm- 
merne traf  skomageren  og  fortalte  ham,  hvordan  det  var  gået 
dem.  Han  besluttede  da  at  få  endnu  mere  hævn  over  dem,  gav 
sig  af  sted  efter  dem  kort  fOr  aften  og  fik  opspurgt,  hvor  de 
overnattede.  Om  aftenen  listede  han  sig  så  ind  i  laden,  hvor 
vognen  stod,  og  tog  begge  kramsækkene  ud.  Ejerne  var  i  nær- 
heden og  fik  dem  så  igjen.     De  takkede   ham    for  tjenesten   og 
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trakterede  ham  med  nogle  smådramme  derfor.  I  skomagerens 
nabolag  boede  en  drejer,  som  heller  ikke  var  nogen  hader  af 
brændevin,  og  de  to  besOgte  jævnlig  hinanden.  Men  når  drej- 
tren  var  fuld,  hvilket  ikke  gik  så  sjælden  på,  var  han  næsten 
fra  forstanden  og  pryglede  kone  og  bOrn.  En  dag  de  to  atter 
rar  sammen  og  begge  havde  fået  sig  en  stjern,  blev  drejeren  gal 
(»g  slog  skomageren  til  jorden,  hvorefter  han  begyndte  at  prygle 
løs  på  ham.  Nu  blev  skomageren  også  vred,  greb  den  anden  i 
struben  og  slap  ikke,  fc^r  han  mærkede,  at  drejeren  aldeles  ingen 
modstand  gjorde.  Han  slap  nu  hurtig  og  prøvede  at  få  liv  i 
ham  igjen,  men  alt  var  forgjæves,  han  var  død  og  blev  død.  Få 
dage  efter  måtte  skomageren  i  forhør  i  Tisted.  Han  beråbte  sig 
på,  at  det  var  nødværge,  men  dommeren  holdt  på,  at  der  skulde 
liv  for  liv.  Det  gik  dog  ikke  så  vidt,  for  den  kvaltes  hustru 
vidnede,  at  hendes  mand  al  tid  pryglede  hende  og  bdmene,  når 
han  var  fuld,  og  hvis  skomageren  ikke  havde  kvalt  ham,  vilde 
han  sandsynligvis  aldrig  være  kommen  levende  derfra.  Han  blev 
da  kort  efter  sat  i  frihed  og  holdt  sig  nu  rolig  i  lang  tid  efter 
den  tur.  Karl  Kr.  Jensen,  Gudum. 

197.  Hver  halve   gård    i  Guldager   gav   en   halv   skjæppe 

bvg  årlig  til   herredsfogden  i  Sæby,    det    kaldte    vi    dommerbyg. 

Den  gang  boede  vi  Osten  for  lov  og  ret,  nu  boer  vi  sønden  for. 

Mogens  Kristensen^  Guldager. 

198.  Et  pur  halvgamle  folk  i  Bælum  havde  forgrebet  sig 
og  stjålet  et  får.  De  blev  overbevist,  og  herredsfogden  —  Sel- 
nier  hed  han,  og  en  galsindet  karl  var  han  —  holdt  forhør  over 
dem  og  afsagde  dommen,  der  lød  på,  at  manden  skulde  have  25 
stokkeprygl,  og  en  husmand  i  byen  blev  betalt  for  at  tildele  ham 
dem.  Konen  skulde  have  en  fåreklokke  bunden  om  halsen  og 
skindet  af  fåret  på  ryggen,  og  så  skulde  hun  gå  frem  og  tilbage 
gennem  byen  og  lade  klokken  lyde,  alt  som  hun  gik.  Den  gang 
havde  vi  ingen  arrester  her,    og  dommen   blev  straks  fuldbyrdet. 

Niels  P.  Hansen,  Lyngby  skov. 

199.  En  mand  der  ovre  fra  Varde-kanten  kom  en  dag  ind 
til  Varde  og  havde  ærende  på  et  kontor  der.  Han  gik  ind  uden 
at  banke  på  og  beholdt  sine  træsko  på.  Der  inde  sad  on  lille 
fuldmægtig,  som  foer  op  imod  ham  og  sagde:  »Kommer  du  her 
ind  for  Fanden  uden  at  banke  på  og  med  træskoene  på  I«  Bond- 
en svarer:  >Tys  tys,  lille,  de  æ  slæt  et  dæ,  a  skal  snak  mæj, 
de  ær  mæ  æ  herredsfowed«.  I  det  samme  går  han  hen  over 
gulvet.  Da  kommer  fuldmægtigen  farende  ind  imod  ham  og 
broler:    »Du  siger  du  til  mig,   når  er  vi  blevne  dus?«  —  »De 
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mo  do  wal  bæst  ved  sjæl,  få  du  wa  jo  dænd,  dæ  føst  så  du  te 
mse«.  Alfr.  Poulsen,  Ryslioj^e. 

200.  På  en  gård  i  Kalundborg-Qgnen  boede  i  slutningen  af 
attende  århundrede  en  gammel  militær,  major  Påske.  Han  fik 
ord  for  at  være  en  krækkelhas,  der  levede  i  idelig  ufred  med  de 
omboende  bønder,  fordi  de  ikke  rigtig  kunde  komme  i  gang  med 
at  holde  deres  kreaturer  på  deres  eget,  og  majoren  lod  dem  op- 
tage og  lod  sig  betale  efter  lovens  strænghed.  Nu  havde  en  af 
mændene  en  so,  som  majoren  havde  optaget,  og  bonden  ikke 
vilde  løse,  fordi  han  påstod,  at  den  ikke  var  optagelsespengene 
værd.  Bonden  blev  da  stævnet  og  s^kulde  møde  i  Kalundborg. 
Han  henvendte  sig  til  en  prokurator,  der  var  så  velvillig,  at  han 
tilbød  at  fure  sagen  uden  bekostning  for  bonden.  Prokuratoren 
ski-ev  sit  indlæg  og  m5dte  på  bondens  vegne  med  majoren.  Da 
der  ikke  kunde  opnåes  enighed,  bad  prokuratoren  om  at  måtte  op- 
læse sit  indlæg.  Så  begyndte  han:  »Det  svin,  major  Påske  .  . 
hø  hø  hø«,  og  hosten  var  lige  ved  at  tage  livet  af  ham.  Det 
gav  et  ryk  i  majoren  ved  at  høre  den  begyndelse.  Prokuratoren 
kom  til  sig  selv  igjen  og  begyndte  påny:  ^Det  svin,  major  Påske 
....«,  her  kom  hosten  igjen.  Nu  rejste  majoren  sig  fra  stolen. 
Men  prokuratoren  kom  igjen  til  hægterne,  slgævede  til  majoren 
og  begyndte  for  tredje  gang:  »Det  svin,  major  Påske  .  .«,  her 
blev  han  afbmdt  af  et  velrettet  orefigon  fra  majorens  hånd,  og 
nu  fortsatte  han:  »har  ladet  optage  .  .  .c.  —  »Det  er  ti  daler 
i  bøde  for  krænkelse  af  lingfreden«,  sagde  dommeren,  og  majoren 
måtte  ud  med  do  ti  daler.  Det  vur  det,  prokuratoren  havde  ud- 
regnet, og  nu  lagde  han  selv  sag  an  mod  majoren,  der  måtte 
bøde  klækkeligt  for  denne  forløbelse.  Chr.  Weiss. 

201.  En  gammel  pebermø  havde  en  overie vclsesrente,  der 
efter  hendes  død  vilde  tilfalde  kassen.  Hun  holdt  hus  for  præsten, 
og  han  spekulerede  noget  på  dcther  og  syntes,  det  vai  en  skam, 
de  penge  ikke  kunde  få  bedre  anvendelse.  Han  foreslog  hende  at 
testamentere  dem  bort,  imens  hun  var  levende,  men  det  vilde  hun 
ingen  bestemmelse  tage  om.  Sagen  var,  at  han  vilde  an'e  hende^  og 
papiret  blev  også  opsat  i  hendes  levende  live,  men  ikke  underøkrevet, 
for  da  herredsfogden,  som  der  sendtes  bud  efter,  kom,  var  hun 
død.  Så  bildte  han  herredsfogden  ind,  at  hun  var  døende  og 
kun  med  nik  kunde  bekræfte,  hvad  der  blev  læst  op,  men  ikke 
lydeligt  udtale  sit  ja.  Præsten  stod  ved  sengen  og  lod  Hende 
nikke  et  par  gauge,  og  så  blev  dokumentet  bekræftet  og  gjort 
gyldigt.  Lærer  Haraldseu,  Kvong. 

202.  Det  var  i  1813  eller  14,  da  lå  der  to  russiske  skibe 
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med  kom  og  var  frosne  fast  i  isen  lige  ned  for  Skade  skov.  £n 
mængde  bønder  blev  tilsagt,  endogså  tre  mil  ind  i  landet,  rundt 
omkring  Århas,  til  at  kjøre  ned  over  isen  til  skibene,  hver  efter 
seks  tønder  kom  og  ind  til  Århus  med.  Det  var  også  konge- 
kjøren.  Kirstine  Jespersdatter,  Hvilsted. 

203.  Den  gang  præstegården  i  Staby  var  bleven  borte  i 
1825,  og  der  var  kommen  en  ny  præst,  fik  han  foreløbig  bolig 
på  Staby  Ejærgård.  Da  han  havde  været  der  et  halvt  år,  for- 
langte manden,  at  han  enten  skulde  gifte  sig  med  datteren  eller 
rojse.  Da  præsten  var  forlovet,  så  rejste  han.  Sjimtidig  brændte 
der  en  gård  i  Staby  en  halv  mil  nordOst  for  den  gamle  præste- 
gård, og  den  kjobte  præsten  så  på  egen  hånd.  Derefter  hen- 
vendte han  sig  til  vedkommende  øvrighed  om  at  få  den  udlagt 
til  præstegård;  dot  trak  imidlertid  i  langdrag,  og  præsten,  der 
var  noget  hidsig,  blev  gnaven  over  det.  Da  han  så  hørte,  at 
Ribe  bisp  en  gang  var  på  NOrre-Vosborg,  red  han  der  over  og 
kom,  mens  do  sad  og  spisto  til  middag.  Han  vilde  ikke  vente, 
til  de  blev  færdige,  men  trængte  lige  ind  i  spisesalen  og  be- 
gyndte øjeblikkelig  at  fremføre  sin  klage  over  do  gejstlige  myn- 
digheders færd  og  smøleriet,  i  det  hele.  Bispen  hørte  rolig  på 
præstens  tale,  og  da  den  var  til  ende,  stod  han  op  og  galede 
ifom  en  hane.  Derpå  satte  han  sig  ned  igjeu  og  værdigede  ham 
ikke  videre  svar.     Præsten  foer  ud  af  stuen  og  hug  dOren  i  efter 

sig.    Men  nn  blev  gården  kjObt  til  præstegård. 

J-  Jeppesen,  Staby  hojskole. 

204.  Pastor  Petersen,  der  kom  til  Staby  efter  Biichler, 
han  var  til  stede  ved  et  præstekonvent,  der  holdtos  på  Vosborg, 
bvor  biskop  Kofoed  boede.  Så  kom  det  på  tale  med,  at  præste- 
gården i  Staby  var  stjålen  væk.  Da  rejser  Petersen  sig  op  og 
siger:  »Jeg  kan  ikke  forstå,  at  sådant  noget  kan  foregå  lige  for 
næsen  af  biskoppenc.  (Vosborg  ligger  jo  i  nabosognet).  Hertil 
svarede  biskoppen  ikke  andet  end:  »Kykkeliky!«  og  efterlignede 
helt  godt  et  hanegal.     Det  vilde  jo  sige  så  meget  som:   Der  er 

nok  kommen  en  ny  hane  på  møddingen. 

Lærer  Th.  Christeasen^  Ny  by. 
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305.  Der  kom  et  menneske  her  sønder  af  æ  land  og  gik 
og  bad  om.  Så  stod  æ  her  østen  ved  huset  og  arbejdede  ved 
båden  og  så  nok,  han  gik  fra  hns  til  hus.     Konen  var  gået  ud 


70  ^'    Li^et  uden  d5re. 

ad  stalden  at  malke,  og  æ  sad  jo  der  og  obselverede,  te  han 
gik,  og  der  sljæler  han  to  iildsakse  fra  os,  og  konen  havde  endda 
lånt  den  ene,  de  lå  i  vinderet,  og  vores  egen  var  Ojet  klinket  i. 
Da  m  nu  kommer  ind,  så  savner  konen  dem,  og  æ  sætter  af  efter 
ham,  fyren,  og  kommer  til  ham.  >Yar  du  inde  i  det  hus?« 
siger  æ.  Ja,  han  var.  >Så  du  da  ikko  to  sakse  lå  i  vinderet?« 
Noj,  han  gjorde  ikke,  han  nægtede.  »Det  er  usandhed,  du  har 
taget  dem,  der  har  ikke  andre  været  i  huset  siden«.  Da  måtte 
æ  godt  fesentero  ham.  »Ja,  det  er  godt«,  og  æ  tager  fat  på 
fyren.  Han  var  i  en  raldtet  frakke,  og  æ  overfuld  ham  både 
hist  og  her,  men  fornam  ingen  ting  til.  Endelig  føler  a  ned  til 
det  nederste  af  frakken,  der  ligger  don  ene  saks  imellem  det 
inderste  og  drættet.  »Nå«,  siger  a,  »hvor  æ  finder  æ  vare,  der 
finder  æ  også  æ  tyv.  Hvorfor  vilde  du  nægte  det?  Men  dot 
var  nu  kun  den  ene,  hvor  er  den  anden?«  Ja,  den  var  gravet 
ned.  ^^ Hvorfor  har  du  gjort  dot?</c  Jo,  don  var  han  kjed  af  at 
have.  Det  var  der  jo  grund  for,  for  den  var  kjendelig.  »Men 
den  skal  du  skaffe,  så  kan  du  rejse,  hvorhen  Fanden  du  vilc. 
Så  gik  han,  men  vi  fandt  ingen  saks.  »Det  er  mærkeligt,  du 
kan  ikke  finde  den«.  Ja,  han  kunde  ikko  huske,  hvor  han  havde 
lagt  don.  Så  går  han  en  lidt.  »Ja,  du  er  en  tyveknægt«, 
siger  æ.  Om  æ  vilde  skjælde  ham  ud  for  en  tyveknægt,  der 
havde  tjent  kongen  for  karl?  Nu  går  han  med  en  stok,  og  så 
langer  han  mig  éu  over  akselen.  »Dot  var  dog  Satans,  skal  æ 
have  hug  til«,  siger  æ.  »Nu  vil  æ  nok  bede  om  den  stok,  du 
har«.  Nej.  Så  står  min  nabo  og  ser  på  os.  »Vil  du  ikke 
komme  her  ben,  Jens,  hvad  skal  vi  gjøre  ved  den  fyr?«  —  »Å, 
du  skal  ikke  gjure  andet  end  at  bringe  ham  til  sognefogden«. 
Så  rejser  æ  op  til  ham  med  fyren.  Det  stod  hen  en  fire,  fem 
dage,  da  kommer  der  bud  fra  herredsfogden,  æ  skulde  til  forhør. 
Han  sagde  så,  æ  havde  slået  ham.  »Hvorfor  tog  De  imod  det?« 
siger  herredsfogden,  »De  ser  ud  til  nok  at  kunne  have  banket 
den  fyr.«  —  »Ja,  Gudskelov  æ  fik  ikke  kløerne  i  ham,  for  det 
kundo  kanske  have  blevet  for  hårdt.«  —  >Kan  De  sige,  hvad 
han  vilde  have  brugt  de  sakse  til?«  sjigde  herredsfogden  igjen. 
y^k  nej,  men  ikke  for  det,  vi  har  jo  fOr  hørt,  der  er  blevet  klip- 
pet får  et  og  andet  sted.«  —  »Ja,  det  har  De  ret  i,  det  tænkte 
jeg  ikke  på«.  Min  nabo  havde  set,  hvor  tyven  havde  gravet 
den  anden  saks  ned,  og  så  fik  æ  dem  begge  to  i §3 en. 

Peder  Frost  Knudsen,  VanjFBu. 

206.  Der  var  et  godt  tyvekomplot  nord  for  Århus.  Det 
var  navnlig  to  brodre:  Pust-Hans  og  Pust-MariuK,  og  de  levede 
ikke  af  andet  end  at  stjæle.     Men  de  stjal    aldrig  fra  omegnens 
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folk  eller  fra  fattige  folk.  Mads  MestertjY  var  ude  fra  Hææst 
nord  for  Trige,  og  lian  kjørte  omkring  og  sigal.  En  gang  stjal 
han  nogle  ænder  i  Brandstrup,  og  dermed  bar  ban  sig  sådan  ad,  at 
han  gik  ind  til  folkene  og  sagde  til  dem,  at  ban  havde  nogle 
ænder,  han  skulde  ben  og  have  solgt,  men  nu  var  de  løbne  fra 
ham  her  uden  for.  Så  fik  ban  folkene  med  sig  ud  og  fange 
deres  ^ne  ænder  til  bam.  Det  var  jo  om  morgenen  tidlig,  så 
de  kunde  ikke  Igende  dem.  Men  siden  blev  de  jo  kloge  på  det. 
Et  andet  sted  tog  ban  et  stykke  lærred,  og  da  de  så  tog  bam 
med  pakken  nnder  armen,  foregav  ban,  at  ban  tænkte,  de  havde 
helt  glemt  at  få  det  ind,  og  derfor  vilde  han  nu  komme  med 
det.  Så  knnde  de  ikke  gjøre  bam  noget  for  det.  Han  var  i 
ledtog  med  pustfolkene,  men  en  dag  kom  ban  i  strid  med  Pust- 
Hans,  og  da  de  netop  havde  gjort  aftale  om  at  sijæle  fra  en 
bestemt  mand,  så  gik  Pust-Hans  en  tre  dage  fdr  ben  til  manden 
og  fortalte  ham,  hvad  der  var  i  gjære,  og  han  fik  da  nogle  folk 
på  lur  til  at  tage  dem.  Det  gik  også  sådan,  men  det  førte  ikke 
til  noget.  De  havde  jo  ikke  fået  lejlighed  til  at  stjæle,  men 
var  blot  komne  ind  en  gal  vej.  Herredsfogden  vilde  have  Pust- 
Uans  til  at  bekjende,  men  ban  sagde:  »Nej,  om  t  så  skal  sno 
mine  tarme  to  gange  om  Hesselballe,  så  skal  I  ikke  få  mig  til 
at  bekjende*.  Han  blev  så  landsforvist  og  sendt  til  Amerika. 
Der  skal  han  være  bleven  sherif  ovre  og  endelig  hængt,  så  der 
har  vel  også  været  noget  galt,  men  det  er  jo  ikke  godt  at  sige, 

for  der  har  man  også  kunnet  hænge  folk  for  et  godt  ord. 
Lystrup.  tfohanne  Sorensdatter,  Ejstrnp. 

207.  Der  boede  en  mand  på  Hammel  mark,  der  bed  Jens 
Oravgård.  Han  havde  en  lille  gård  til  et  par  heste,  og  alle 
andrede  sig  over,  at  ban  kunde  komme  så  godt  igjennem,  da  det 
var  så  dårlige  tider,  men  det  var,  fordi  han  var  en  snild  tyv. 
Ed  gang  var  han  torlegen  for  penge  og  sagde  så:  »A  må  se 
om  udvej«.  Derefter  spændte  han  for  sin  vogn  og  Igorte  om 
ved  Frisenborg  og  ud  i  skoven,  hvor  ban  vidste,  der  stod  en  del 
famtræ,  som  birkedommeren  havde  fået  leveret.  Der  læsser  ban 
en  halv  favn  på  vognen  og  kjører  rolig  hen  forbi  birkedommerens 
bolig,  bandt  hestene  og  gik  ind  og  spurgte,  om  ingen  af  dem 
vilde  have  bud  til  Århus.  Der  var  jo  nu  tre  mil  til  Århus,  og 
folk  havde  den  gang  ikke  så  nemt  ved  at  få  bud  til  kj5bstaden. 
Birkedommeren  følger  med  bam  ud  og  siger:  »Tak,  tak,  Jens, 
det  var  jo  kjbnt  af  dig  at  komme  ind  og  tage  bud  med.  Da 
har  du  der  et  kjCnt  læs  træ,  Jens«.  —  »Ja,  hvad  skulde  a 
gjørec,  siger  han,  >a  havde  lige  det  læs  træ  og  var  forlegen 
for  penge   og   vidste   ingen    anden   udveje.     Så  Igørte    ban  til 
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torvs  i  Århus  og  solgte  det,  den  gang  lijørte  de  jo  til  torvs 
med  træ  som  med  andre  ting.  Nå,  så  kjørte  han  1^'em  igjen, 
og  da  han  kom  i  nærheden  af  hjemmet,  kjørte  han  ind  ad  en 
anden  vej  gjennem  skoven,  der  tilhørte  greven,  hvor  der  også 
stod  favntræ.  Han  læssede  et  godt  læs  igjen,  og  da  han  kom 
til  Voldhy  kro,  holdt  han  og  sagde  til  kromandea:  »Å,  Sdren 
Knudsen,  du  kunde  vel  give  en  s6lle  fattig  mand  en  tår  at 
drikke.«  —  »Hvordan  or  det,  Jens«,  siger  kromanden,  »du 
kommer  hjem  fra  Århus  med  dit  træ  ? «  Jens  Gravgård  svarer  i 
en  meget  ynkelig  tone:  »A,  der  var  slet  ingen  handel  i  Århus 
med  træ  i  dag,  a  kunde  ikke  få  det  solgt,  og  nu  må  de  stakkels 
helmisser  slæbe  det  hjem  igjen,  og  a  er  lige  forlegene  På 
samme  tid  overnattede  en  pastor  Hee  der  i  kroen  med  sin  fa- 
milie, han  skulde  flytte  til  et  nyt  embede,  og  han  stod  og  hørte 
mandens  klage  over  træet.  Så  ynkedes  han  over  ham  og  gav 
ham  en  rigsdaler,  det  var  ikke  så  lidt  i  den  tid.  Da  manden 
var  Igørt  med  hans  træ,  så  siger  kromanden  til  præsten:  »Ja, 
det  var  jo  kj5nt  af  Dem,  De  ynkedes  over  manden,  men  han  er 
ellers  ikke  tjl  at  ynke,  for  a  er  vis  på,  han  har  været  i  Århus 
med  et  læs  træ,  som  han  har  stjålet,  og  solgt  det  der  ude,  og 
så  har  han  reddet  sig  et  læs  igjen  inde  i  en  anden  skov«.  Kro- 
manden havde  nemlig  allerede  hørt  fra  birkedommer  Stilling,  som 
boede  i  nærheden,  at  der  havde  været  tyve  og  stjålet  af  hans 
træ  om  natten.  Det  var  sådan  en  gemytlig  birkedommer,  og  da 
kromanden  siden  sagde  til  ham,  om  han  da  ikke  vilde  gjøre 
noget  ved  Jens  Gravgård  for  det,  sagde  han:  »Å  nej,  såmænd 
vil  jeg  ikke,  han  fortjener  det  næsten  for  den  snedighed,  han 
viste  vod  at  stjæle  det  og  komme  om  ad  mig  med  det,    og  det  var 

da  kjont  gjort,    han  kom  ind  og  tilbød  at  ville  tage  bud  med«. 

Lærer  Larsena  enke,  Stenderup. 

208.  I  N5rre-Ravndal  i  Lem  boede  en  mand  ved  navn 
S6ren  Kristian  Ravndal.  Kort  efter  at  han  havde  fået  gården, 
giftede  han  sig  med  en  pige,  der  hed  Mette,  men  do  passede 
ikke  godt  sammen,  for  han  var  ærlig  og  vilde  ingen  fornærme, 
men  hun  var  slem  til  at  stjæle ;  når  hun  kunde  komme  af  sted 
med  at  rapse  noget,  hun  kom  forbi,  så  tog  hun  det,  hvad  enten 
hun  havde  brug  for  det  eller  ikke,  og  det,  hun  ikke  kunde  an- 
vende, det  solgte  hun  i  Lemvig.  Manden  syntes  ikke  om  dether, 
mon  hun  var  ikke  til  at  forbedre.  En  tidlang  gik  det  så  stille 
af.  Naboerne  mumlede  jo  noget  om,  at  Mette  Ravndal  havde 
vist  taget  det,  når  noget  blev  borte  for  dom,  men  ingen  kunde 
overbevise  hende,  og  så  gik  det,  så  længe  manden  levede.  De 
havde  en  karl,  der  hed  Jens  Peter,  han  hjalp  hende  dstnok  med 
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denher  stjæleD,  og  noget  havde  de  i  alt  fald  sammen.  Både 
Nfirre-  og  SønderBavndal  var  den  gang  fæste  til  Lemvig  præst, 
og  hvørt  andet  år  skulde  den  ene  gård  levere  et  lam  til  præsten, 
og  hvert  andet  år  den  anden.  Det  år  NOrre-Bavnd&l  skulde  lev- 
ere lammet,  da  stjal  Mette  det  i  Sønder-Bavndal.  Manden,  der 
var  Søren  Kristians  broder,  mærkede  det  nok,  men  vilde  ikke  i  spek- 
takel med  hende,  især  da  han  ikke  kunde  overbevise  hende.  — 
Men  en  gang,  da  han  var  i  Lemvig,  kom  han  forbi  en  port-, 
hvorpå  var  slået  et  lammeskind  op,  som  han  kunde  kjende,  for 
det  bar  hans  mærke,  som  alle  hans  får  gik  med,  og  så  kunde 
han  nok  slutte  sig  til  resten.  En  dag  var  karlen,  Jens  Feter, 
ovre  i  Sønder-Bavndal,  og  her  fortalte  han  om,  at  de  hjemme 
havde  en  hest,  der  var  så  slem  til  at  slå,  og  hans  husbond  og 
ban  var  så  bange  for,  at  den  skulde  slå  ham  ihjel  en  gang. 
Folkene  i  Sønder-Bavndal  sjntes»  nok,  det  var  en  sær  snak,  men 
brød  sig  dog  ikke  videre  om  det.  Så  varede  det  ikke  længere 
end  til  lørerdag  atten,  da  fandt  de  Sdren  Kristian  liggende  ude 
i  stalden  bag  ved  en  hest  og  var  død.  Han  havde  et  dybt  sår 
i  nakken,  men  der  blev  ikke  gjort  mere  ud  af  det  den  gang,  og 
han  blev  begravet.  Nu  kunde  Mette  rigtig  slå  sig  løs  med  sin 
stjælen,  og  det  kunde  aldrig  lykkes  nogen  at  få  hende  greben 
på  fersk  gerning.  Hun  blev  snart  Iged  af  at  sidde  enke,  og  da 
krage  søger  mage,  så  giftede  hun  sig  med  en  karl  fra  Lomborg, 
der  hed  Ville,  og  da  han  kom,  havde  han  stjålet  et  par  beder 
omme  fra  hans  egn,  og  dem  gav  han  hende  så  i  fæstensgave. 
Nu  begyndte  de  ret  at  stjæle  på  kraft.  De  ijørte  omkring  mod 
heste  og  vogn  om  natten  og  stjal,  hvad  de  kunde  få  fat  på. 
En  aften  i  skumringen  var  de  gået  over  på  en  nabomands  mark 
og  havde  drevet  hans  fåreflok,  som  gik  løs,  hjem  til  deres  egen  gård. 
Så  havde  de  taget  to  beder  ud,  og  derefter  ladet  de  andre  får 
frå  igjen.  Men  nabomandens  b'tm,  en  stor  dreng  og  en  pige, 
havde  set  dem  drive  med  flokken,  og  da  den  så  kom  tilbage,  og 
bederne  savnedes,  så  løb  bOmene  straks  om  og  spurgte,  om  de 
ikke  havde  set  et  par  fremmede  får,  for  der  var  blevet  to  borte 
for  dem.  Nej,  de  havde  naturligvis  hverken  hørt  eller  set  dem. 
Men  da  bOmene  så  gik  igjen  og  kom  forbi  bryggersvinduet,  så 
de  derind  ad,  at  Mette  stod  med  en  blodig  kniv  i  hånden,  og  de 
var  allerede  i  færd  med  at  slagte  bederne.  Så  siger  pigen  til 
broderen:  »Bliv  du  nu  stående  ved  dOren,  så  lober  a  ind,  for  a 
er  bange  for,  Mette  skal  stikke  kniven  i  mig  også«.  Hun  list- 
ede sig  nu  ind  ad  bagdOren  og  så,  at  bederne  lå  på  slagte- 
bænken. Mette  havde  æimerne  opsmøgede,  og  armene  var  over- 
stænkede med  blod.     Men  da  hun    hørto  pigen  komme,   løb  hun 
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hen  imod  hende  med  kniven  i  hånden  og  så  ud  som  en  furie. 
Så  blev  pigen  bange  og  skyndte  sig  ud,  og  de  løb  nu  begge 
hjem  ad  og  fortalte,  hvad  de  havde  set.  Der  blev  nu  gjoit  an- 
stalt, og  Ville  og  Mette  måtte  en  tur  til  Lemvig.  Der  kom  de 
i  forhør,  og  da  der  nu  var  vidner  nok  på  det  tyveri,  måtte  do 
til  at  belgende,  og  så  kom  også  alle  deres  andre  tyverier  for. 
Til  sidst  kom  talen  også  på  S5ren  Kristians  død.  Den  sag  vilde 
Mette  slet  ingen  tale  høre  om ;  hun  nægtede  alt,  men  dommeren 
havde  alligevel  mistanke  til  hende,  og  han  truede  hende  med,  at 
hvis  hun  ikke  vilde  bekjende,  så  skulde  liget  graves  op  igjen. 
Hun  blev  lige  godt  ved  at  nægte,  og  enden  på  det  blev,  at 
SOren  Kristian  blev  gravet  op  og  undersOgt.  Lægen  erklærede 
da,  at  hullet  i  nakken  var  for  dybt  til,  at  det  kunde  stamme  fra 
en  hestesko,  og  da  Mette  fik  liget  at  se,  gjorde  det  dog  indtiyk 
på  hende,  og  hun  bekjendte,  at  det  var  Jens  Peter,  der  havde 
taget  en  økse  og  slået  ham  ihjel  med.  Han  blev  naturligvis  til- 
sagt til  at  møde  for  retton,  og  den  okse,  der  var  brugt  til  at 
fuldbyrde  mordet,  blev  også  hentet,  men  Jens  Peter  blev  ved  at 
nægte,  at  han  havde  haft  noget  dermed  at  gjøre,  og  da  Mette 
stod  med  øksen  i  hånden  og  sagde,  at  med  den  havde  han  slået 
hendes  mand  ihjel,  svarede  han,  at  han  var  uskyldig  i  det,  mon 
han  vidste  nok,  hvem  der  havde  slået  ham  ibjel.  De  kunde  ikke 
gå  ham  så  nær,  at  de  kunde  få  ham  til  at  sige,  hvem  det  så 
var,  og  mærkeligt  nok  blev  han  også  fri  for  straf.  Derimod  fik 
Ville  fem  års  tugthus,  og  Mette  blev  dOmt  til  at  være  der  i  tolv 
år.  I  tugthuset  lærte  de  begge  at  væve,  og  da  de  så  kom  nd 
igjen,  var  gården  solgt,  og  de  kjcbte  et  lille  hus  tæt  ved.  Mette 
begyndte  igjen  med  hendes  stjæl  en,  og  hun  sagde,  at  hun  var 
glad  ved,  hun  havde  ikke  lukket  tugthusdOren  hårdere  i,  end  hun 
kunde  lukke  den  op  igjen.  De  havde  gravet  et  hul  i  deres 
kjøkken,  hvori  der  stod  et  saltkar  og  flere  andre  ting,  som  de 
gjemte  deres  tyvekoster  i.  Det  hul  var  lukket  med  en  lem,  så 
det  var  ikke  til  at  opdage,  når  man  kom  ind  i  huset.  En  aften 
var  en  mand  og  kone  fra  Nissum  by  i  Lemvig  for  at  kjøbe  ind 
til  et  gilde,  og  som  de  nu  bedst  Igørte  hjemad  med  de  Igdbte 
sager  bag  i  vognen,  syntes  de,  der  var  noget,  der  tog  i  vognen 
der  bag  omme,  men  de  troede  jo,  det  var  vinden,  der  blæste. 
Der  faldt  alligevel  et  ord  om,  at  der  var  da  vel  ingen,  der  stjal 
deres  sager  af  vognen,  men  de  kunde  ingen  se  og  brød  sig  da 
ikke  videre  om  dot.  Men  da  de  kom  Igem,  var  vognen  tom,  og 
senere  fik  de  at  vide,  at  det  var  Mette  Ravndal  og  Ville,  der 
havde  bestjålet  dem.  En  anden  nat  var  Mette  gået  ind  til  deres 
får  der  i  Nissum  by  og  havde   plukket   ulden   af  to   af  dem,   så 
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de  var  næsten  helt  nøgne.  Det  var  jo  både  synd  og  skam  at 
pine  dem  sådan,  og  i  lang  tid  måtte  fårene  gå  med  dækkener 
på,  som  blev  syet  fast  om  dem.  Nu  blev  der  gjort  undersøgelse 
igjen,  for  man  sigtede  Mette  og  Ville,  og  de  bekj endte  også, 
både  at  de  bavde  rykket  ulden  af  fårene  og  stjålet  af  vognen  om 
aftenen  på  vejen  fra  Lemvig.  De  blev  så  dCmte  til  to  års  tugt- 
husarbejde,  og  da  de  kom  l\jem  fra  det,  forholdt  de  sig  rolige. 
Så  en  dag,  da  Mette  var  inde  i  Lem  gartners  lade,  døde  hun 
pludselig,  og  siden  hørte  man  ikke  til,  at  Ville  drev  på  tyve- 
håndværket.  Karl  Kr.  Jeusea,  Gadum. 

209.  Der  var  et  tyvekomplot,  der  sljjal  og  revede  rundt 
omkring,  og  det  bestod  af  Kyvling-SOron,  Hus-Ove,  Egebjærg- 
drengen  og  Bitte-Fanden  fra  Store-Uing.  Do  havde  meget  tilhold 
i  Galten^  hvor  de  havde  flere  hælere,  og  det  havde  de  for  resten 
mange  andre  steder.  En  gang  kom  Bitte-Fanden  en  tidlig  morg- 
enstund forbi  et  sted,  hvor  en  flok  ænder  lå  i  dammen  uden  for 
gården.  Han  vækkede  manden  og  bad  ham  hjælpe  sig  at  fange 
ænderne,  som  han  foregav  var  fløjne  fra  ham.  Manden  hjalp 
ham  også,  men  op  ad  dagen  savnede  folkene  deres  ænder,  og  så 
kom  manden  i  tanker  om,  at  det  havde  været  hans  egne  ænder, 
han  havde  lynlpet  Bitte-Fanden  at  fange. 

En  gang  kom  de  til  Edslev  om  natten  og  brød  ind  i  over- 
stuen i  den  gård,  som  Hans  Hald  nu  har  (1893),  for  at  stjæle 
sengklæder.  Nu  havde  de  netop  skrædder  der  i  gården  i  samme 
godlag,  og  han  sov  i  den  seng,  som  tyvene  vildo  stjæle.  Men 
da  skrædderen,  som  de  fleste  af  hans  stand,  var  lille  og  let, 
mærkede  tyvene  ikke  noget  til  ham,  da  de  rullede  sengklædeme 
sammen  og  bar  dem  ud  i  vognen,  og  skrædderen  var  så  bango, 
at  han  ikke  turde  skrige.  Da  tyvene  gik  ind  efter  mere,  krøb 
skrædderen  ud  af  sengklædeme,  flk  fat  i  t5mmen  og  kjøi*te  med 
heste  og  vogn  til  sognefogdens.  Tyvene  turde  ikke  kræve  kjøre- 
t^jet  tilbage,  men  da  man  kjendte  dette  at  være  Bitte-Fandens, 
robede  det  ham,  og  han  blev  arresteret. 

Af  komplottet  er  der  vist  nu  kun  Egebjærg-drengen  tilbage. 
Han  er  nu  en  gammel  mand,  som  vist  har  henlevet  det  meste 
af  sit  liv  bag  fængselets  dOre.  For  ikke  mange  år  siden  s^al 
han  et  stykke  lærred  fra  en  toft  i  Adslev  ved  h5jlys  dag,  mens 
folkene  sov  til  middag,  men  blev  greben  på  fersk  gjeming  og 
kom  atter  i  tugthuset.  Nu  i  denne  vinter  kom  han  igjen 
p«a  fri  fod,  men  blev  kort  efter  arresteret  som  mistænkt  for  ind- 
hrud  i  Fruering  kirke  og  sidder  nu  i  arrest  i  Skanderborg. 

En  gang  Hus-Ove  var  kommen  i  tugthuset,  stillede  han  sig 
an  som  et  Qols,   og  for  at  prøve  ham   blev  han  sat  til  at  bære 
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Tand  i  et  >>und1ø8t  kar,   men  han   spillede  sin   rolle  så  godt,  at 

han  blev  sendt  til  en  sindssygeanstalt.  Mikkel  Sdrcnson. 

Galteo   melletn   Arhns  og   Silkeborg,   hvor  meget  pak  forhen  havde 
tilhold,  kaldes  endnu  almindelig  Tyve-Galten. 

210.  Det  komplot,  der  brød  ind  hos  mine  forældre  .  .  . 
Holger  Danske  og  Jens  Jessen  var  med  i  det  komplot. 

Ane  Katrine  Enevoldsdatter,  TAstrap. 

211.  Der  var  en  stor  gård  i  Askf  hvor  der  var  fire  søn- 
ner, og  de  stjal  rundt  omkring  og  kjørto  efter  det  om  natten  og 
hentede  hele  læs  hjem.  De  stjal  kakkelovne  og  kobberkjedler  og 
lod  Fænke  i  en  dam  ved  gården,  og  så  havde  de  en  hule  i  haven, 
hvor  de  grov  meget  af  det  ned  både  linned  og  uldent.  Da 
gården  blev  solgt,  og  dammen  og  hulen  ryddedes,  fandtes  det 
hele,  og  linnedet  var  jo  råddent.  Men  de  blev  ikke  straffet 
nogen  af  dem.  Alt  slags  tyvepak  havde  deres  tilhold  i  den 
gård,  og  Kyvling-Srtrcn  kom  der  også.  Den  ene  af  sOnnerne 
var  musikanter  og  var  så  ber5mt  for  hans  musik  rundt  om.  Han 
spillede  og  gik  og  så  ud  det,  de  andre  skulde  stjæle.  Et  sted, 
hvor  han  var  at  spille,  havde  han  stukket  et  fint  kasteklæde  af 
konens  i  hans  rantsel,  der  lå  på  sengen,  og  de  kunde  jo  ikke 
mistænke  ham  for  det,  da  han  var  så  fin  og  estimeret. 

Ane  Jensdatter,  Dyngby. 

212.  Kyvling-Soren  havde  tilhold  i  Nedre-Randlev  hos  en 
gammel  kone,  der  hed  Else,  og  hende  slæbte  han  de  stjålne  sager 
hjem  til.  Hun  kunde  da  prale  med,  når  hun  viste  andre  koner 
sine  sager,  at  hun  havde  det,  de  andre  ledte  efter.  De  var  flere 
gange  på  spor  efter  ham,  men  omsider  fandt  do  ham  ved  Else, 
'ler  var  han  kravlet  ind  i  bagerovnen.  Han  kunde  ellers  binde 
alle  hunde,  men  det  kunde  han  ikke  gjøre  ved  en  lille  hund, 
Else  havde,  og  så  stod  den  og  gjøede  uden  for.  De  fandt  ham 
da  og  fangede  ham.  Så  bad  Else  dem  sidde  ind  i  stuen  og 
fa  lidt  til  føden,  inden  de  skulde  afsted  med  ham,  og  de  sad 
med  ham  imellem  dem,  for  at  han  ikke  skulde  rende  fra  dem. 
Så  gik  konen  op  i  overstuen  og  lukkede  et  vindue  op  og  lod 
dOrene  stå  åbne  til  overstuen,  og  så  gjorde  hun  tegn  til  ham  om 
det.  Han  sprang  nu  op  og  væltede  bordet  og  så  tid  ad  vindnct. 
På  den  måde  kom  han  fra  dem  og  ind  i  skoven.  En  anden 
gang  fik  hun  ham  put  under  et  kar,  og  så  sad  der  to  og  ventede 
efter  hans  hjemkomst,  da  de  ikke  kunde  finde  ham,  og  de  satte 
dem  på  karret.  Da  får  den  ene  at  se,  at  der  stikker  en  kjole- 
flisken  nd,  og  så  fik  de  ham  tnikken  ud. 

Povl  Jensen,  Dyngby  land. 

213.  Dik  Og  Kyvling-SCren  vilde  stjæle  i  en  gård  i  Bandlevj 
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og  Søren  bley  i  bryggerset,  men  Dik  så  sit  snit  til  at  komme 
ind  i  sovekammeret.  Der  var  to  alkovesenge,  den  ene  lå  mand 
og  kone  i,  og  i  den  anden  lå  begge  pigerne.  Så  lagde  han  sig 
tværs  over  foddeme  af  deres  seng.  Pigerne  var  gået  til  dands, 
og  da  de  kom  hjem,  gik  de  gjennem  bryggerset  lige  om  ved 
Kjvling*S5ren.  De  lagde  noget  af  deres  tOj  på  ham  i  den  men- 
ing, at  det  var  karstolen,  og  så  kom  de  ind  og  vilde  i  seng. 
Da  siger  den  ene:  »Da  er  den  grå  kat  endda  tung  i  aften«. 
Den  plejede  nemlig  at  ligge  i  sengen.  Da  så  pigerne  kommer 
med  en  prås  for  at  se  efter,  hvad  det  var,  så  springer  han  op, 
og  nu  springer  manden  også  op  og  binder  hans  halsklæde  så  fast 
omkring  Diks  hals,  at  han  kunde  hverken  pippe  eller  kukke.  De 
fik  nu  lyset  derhen,  og  da  kunde  manden  kjendo,  at  de  havde 
været  i  tjenesten  sammen.  Han  bad  om  at  blive  fri,  men  det 
vilde  Bask  Andersen  ikke,  og  han  blev  kjørt  væk.  Nu  vilde  de 
have  fat  i  SOren  og  løb  til  Else  Vinters  —  sådan  hed  konen  i 
Xcdre-Eandlev  —  for  han  var  løben  fra  bryggerset,  da  han 
hørte,  det  blev  galt.  Else  skjulte  ham  så  under  et  kar  i  sit 
bryggers.  ...  Da  han  sprang  ud  af  vinduet,  løb  han  til  Ask 
over  Rodstcnseje  mark  og  gjennem  de  store  skove. 

Ane  Jeasdatter,  Dy iigby. 

214.  Ole  Gret  og  Hans  Glarmester  gik  omkring  og  stjal, 
og  Ole  blev  så  arresteret  i  Einglgøbing.  Efter  at  han  havde 
udstået  hans  straf,  skulde  sognefogden  fra  Vinding  hente  ham, 
og  så  sad  han  på  vognen  og  foiialte  om  hans  bedrifter.  Da  de 
kom  forbi  en  kartoffelkule,  sagde  han:  «Her  har  Hans  og  mig 
stjålet  kartofler.  Men  Hans  var  lige  godt  for  slem,  for  den  gang 
Ti  stjal  ovre  ved  degnens  i  N5rre-0mme,  da  vilde  han  tage  alle 
hans  fisk.  A  tykte  endda,  )ian  skulde  have  beholdt  så  mange, 
te  ban  l^unde  have  smagt  dem,  men  Hans  vilde  have  dem  til 
"Obof.  Movst  Nielsen,  Tyregård  i  Vinding. 

215.  Der  siges,  at  der  til  Ulleruplund  kom  en  gang  tyve 
Hlde  om  aftenen  med  heste  og  vogn  og  læssede  den  fuld  af  hø. 
Men  karlen  listede  sig  til  at  skjære  hammelrebeno  over,  og  så 
red  de  bort  med  hestene.  Men  vognen  den  beholdt  de  på  Ulle- 
niplund.  Det  var  i  Katrine  i  æ  Lund  hendes  bedstefaders  faders 
tid.  at  det  skete.  Han  hed  Nis  Pedersen  og  var  en  oplyst  mand. 
Det  var  ham,  der  vakcinerede  folk  her  den  gang,  og  han  var 
sandemand  og  havde  medalje  af  det  kgl.  danske  landhusholdnings- 
selskab, så  det  må  have  været  i  begyndelsen  af  det  nittende  år- 
hundrede.    Den  slægt  er  meget  gammel  der  i  gården. 

A.  Olrik.  P.  TimmerBiaan. 
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216.  Ole  Hammer  i  Julianehede  var  eo  rigtig  tjvemester. 
Han  stjal  alle  hans  dage  og  rar  en  gang  så  villele,  at  han 
kjørte  omkring  og  stjal.  De  mistænkte  ham  tit,  og  han  blev  an- 
holdt, men  lige  meget  kom  der  ud  af  det.  £n  gang  han  bier 
anholdt,  kom  politiet  fra  Kjellerup  efter  ham,  og  der  skulde  lejes 
en  vogn  til  at  kjøre  med  dem,  men  arrestforvareren  og  fuld- 
mægtigen vilde  ikke  have  ham  på  den  vogn,  de  selv  var.  Så 
kommer  Kristen  Jørgensen  om  i  gården  og  råber  til  manden,  der 
skal  kjore,  så  de  kunde  høre  det  i  hele  byen:  »Skal  du  nu  af- 
stod med  don  tyveknægt,  da  var  det  godt,  vi  kundo  blive  skilt 
ved  den  tyveknægt«.  Tyven  bliver  gal  og  siger:  »Ja,  du  kan 
passe  på  dine  egne  sager,  for  din  kone  render  over  Bording  hede 
lige  så  godt  ved  midnatstide  som  ved  middagstide«. 

J.  Jensen,  Refkhalegård. 

217.  En  mand  fra  Rode,  der  hed  Gregers,  gik  på  arbejde 
på  Vedelslund,  En  morgen  tidlig,  han  gik  tværs  over  marken 
efter  gården  til,  træffer  han  i  en  grube  lige  syd  for  SlgOrring  to 
mænd,  der  var  i  færd  med  at  slagte  et  par  får,  de  havde  stjålet 
på  marken  der  ved  siden  af.  De  vur  lige  ved  at  stoppe  det 
sidste  af  fårene  i  nogle  sække,  da  han  råbte  efter  dem,  for  han 
Igendte  dem  godt.  Så  råbte  de  tilbage,  at  det  skulde  koste  ham 
hans  liv,  hvis  han  nogensinde  åbenbarede,  hvem  det  var.  Der- 
for kundo  aldrig  nogen  få  ud  af  ham,  hvad  de  to  personer  hed. 

En  pfTube  er  en  slugt  med  træer  på  begf^e  skrænter  og  med  et  lille 
vnndløb  ned  igjennem.  Lærer  Lassen,  Herskind  hede. 

i'lH.  En  mand  fra  Galten  kjørte  om  løverdagen  til  Århus 
med  ænder  og  solgte  dem  der.  Da  han  en  morgen  kom  til  Års* 
lev,  gik  der  en  hel  masse  ænder  nede  i  en  grøft  uden  for  en 
mands  gård,  og  så  gav  han  sig  til  at  råbe  ad  folkeno,  om  de 
vilde  ikke  komme  og  hjælpe  ham  at  fange  hans  ænder,  de  rar 
llojno  fra  han.  Mandon  kom  også  ud  og  hjalp  ham,  og  de  fik 
dem  i  vognen  så  nær  som  én,  den  sagde  han,  han  måtte  beholde 
for  hans  ulejlighed.  Manden  gik  så  ind  og  fortalte  konen,  at 
han  nu  havde  tjent  en  and,  de  skulde  have  til  middagsmad,  og 
don  anden  Igørte  videre.  Da  konen  så  var  kommen  op  og  skulde 
til  at  lukke  ænderne  ud,  opdager  hun  jo,  at  der  ingen  var,  for  de 
havde  glemt  at  lukke  dem  ind  om  aftenen,  og  så  var  det  jo  hans 
ogne  ænder,  manden  havde  hjulpet  ham  at  fange  og  stjæle  fra 
ham.  Ky  hojskole. 

219.  Der  var  en  mand  her  i  V^lhy,  de  kaldte  Bitte-Fatter, 
han  var  så  slem  til  at  stjæle,  men  kom  altid  snildt  fra  det,  så 
man  kunde  aldrig  overbevise  ham  om  hans  tyverier.  Så  var  der 
også  en  anden  mand,  der  kaldtes  ....     Han  var  ligeså  slem  til 
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at  stjæle,  men  kom  altid  d&rligt  fra  det.  De  to  tyve  m5dtes  en 
dag,  og  så  siger  Bitte-Fatter:  t Steel  å  seel  de  gier  profit«.  I 
det  samme  kaster  han  5jnene  pli  den  anden  og  siger:  tMæn 
bær  Igæm  igjsn,  de  æ  skit«. 

Ben  sidste  m5dte  en  dag  læreren,  der  var  undervejs  med 
noget,  han  havde  lånt  og  var  ved  at  bære  tilbage.  Så  siger 
tyven  til  læreren :  »Nå,  De  er  ved  at  bære  hjem,  det  er  a  også, 
ihror  nødig  a  vilc.  Han  skulde  nemlig  ned  til  Revn  med  to 
skjæpper  rug,  han  havde  stjålet.  Niels  Ladefoged,  Vejlby. 

220.  På  Flamsted  hede  boede  der  en  mand,  de  kaldte  Sal- 
iingboen.  Han  blev  en  gang  mistænkt  for  at  have  taget  noget 
polse  i  Flamsted,  men  det  var  ikke  don  første  gang,  han  var 
mistænkt  for  sligt,  det  hørte  næsten  til  dagéns  orden.  Folkene 
sogte  altså  derhen,  når  noget  var  stjålet,  for  at  efterse  hans 
g)emmer.  Men  pølsen  fandt  de  ikke.  Han  kom  da  til  Bælum 
for  retten,  og  her  erklærede  han,  at  han  ikke  havde  stjålet  den, 
det  vilde  han  aflægge  hans  ed  for.  »Ja,  det  får  vi  nu  ingen 
brag  for«,  siger  herredsfogden.  Men  han  bliver  ved  at  påstå, 
at  han  vilde  aflægge  ed,  og  fik  da  endelig  også  lov  til  det.  Så 
begynder  herredsfogden:  »Nu  skal  du  sige,  soui  jeg  siger«.  — 
>Ja«.  Men  nu  havde  han  tilfældigvis  det  mundheld,  at  han 
sagde  til  hvert  ord:  »Ikke  dada«.  Herredsfogden  begynder  så: 
»Jeg  sværger«.  Sallingboen  tilfOjede:  »A  sværger  ikke  dadac. 
—  »Du  skal  sige:  Jeg  sværger.«  —  »A  sværger  ikke  dada,  a 
har  Dævlen  støde  mig  ikke  taget  pølsen  dadaf.  Dermed  blev 
Sallingboen  fri.  Ole  Skrædder,  Vive. 

221.  £n  posekræmmer  kommer  ind  i  en  gård  i  Tyvl^ær 
og  hører  der,  at  der  er  stjålet  en  hest  fra  dem.  »Den  kan  a 
give  oplysning  om  c,  siger  han,  »for  den  står  opstaldet  i  Kolding«. 
På  hans  ord  rejser  to  mand  derud  og  går  ind  til  heiTodsfoged 
Oxenball.  »Det  er  for  sent,  I  kommer«,  siger  han,  »i  går  gjorde 
to  mænd  ed  for,  at  det  var  deres,  og  nu  er  den  i  Vejen.  Mænd- 
ene fra  Tyvlgær  mente  dog,  det  var  selve  tyvene,  der  fOr  havde 
forladt  den,  fordi  de  var  bleven  rædde  for  dem  selv.  »Lad  os 
rejse  til  Vejen  og  so  hesten«.  De  kjendtes  også  ved  den  og 
r<»jste  så  tilbage  til  herredsfogden.  »Må  vi  udbede  os  den  tjen- 
este af  70v  herredsfoged,  at  vi  må  få  hesten  ført  ud  til  Tyvkjær 
og  der  løsladt  på  gaden.  Så  skal  det  vise  sig,  om  den  selv  kan 
finde  hjem  til  sin  stald«.  Jo,  det  går  han  ind  på.  Den  førtes 
rå  til  den  Ostre  ende  af  byen  og  løstes  der  i  alle  mændenes  og 
herredsfogdens  påsyn.  Nu  går  den  så  forbi  alle  gårdene  og  ind 
i  den  allervesterste  gård  ad  porten  hen  til  vandtruget,  hvor  den 


go  V.    Livet  uden  dOre. 

drikker,  og  så  ind  ad  dOren  og  hen  til  'ien  bås,  som  de  forhen 
havde  påvist,  at  den  plejede  at  stå  i.  >Ja,  nu  vil  jeg  give  jer 
ret«,  siger  herredsfogden,  »hesten  er  jeres«.  Så  kom  de  andre 
to,  der  havde  gjort  falsk  ed,  i  tugthuset. 

pena.  lærei  Barsøe,  Stallerup. 

222.  Der  var  en  tjv  nede  i  Skjertiy  der  hed  Kræ  Vest. 
Et  sted  brød  han  ind  og  fik  en  seng  bjærget  ud  i  gården,  men 
der  fik  de  fat  i  ham.  Så  spurgte  de,  hvad  han  vilde  have  den 
derud  til.  »Ja«,  svarer  han,  »a  er  i  vane  med  at  gå  til  den- 
Iier  gård  og  ligge  ved  konen,  og  nu  er  vi  kommen  i  tanker  om 
at  rede  seng  her  ude,  for  at  have  det  for  os  selv«.  Så  fandt 
do  en  sølvske  i  hans  lomme,  men  den  kunde  han  ikke  sådan 
redde  sig  fra.  Lærer  Agerskov,  Ijem. 

223.  Det  var  i  Norring  Ure,  der  var  så  meget  skovtyv^ri 
i  ældre  tid.  Det  gik  også  godt  en  del  år,  men  så  fik  de  en 
skovfoged,  der  var  så  slem  ved  de  skovtyvo,  og  en  nat  han  var 
ude  efter  at  fange  dem,  da  kom  der  to  fruentimmer  til  ham  og 
tog  fat  i  ham  og  trækket  ham  hen  i  noget  kratpurre.  Der  satte 
de  en  lægte  igjennem  begge  haus  ærmegabe,  så  han  kunde  ikke 
selv  gå  derfra,  og  gik  deres  vej,  og  han  måtte  nu  stå  der  et 
helt  dogn,  inden  han  kom  derfra.  Han  råbte  om  1^'ælp,  mon 
ingen  hørte  ham  f6r.  lix,  Kristensen,  Testrup  hojskole. 

224.  I  SJcjorring  overskov  boede  en  slem  tyv,  de  kaldte 
Tyve-Ove.  Han  stjal  folks  får  og  gik  ind  og  malkede  folks  køer 
om  natten,  og  han  brød  også  ind  i  folks  overstuer  og  stjal.  En 
gang  gik  han  ind  i  en  gård  i  SkjOrring,  hvor  han  træffer  konen 
og  en  nabokone,  som  sidder  og  drikker  kaffe.  Konen  giver  ham 
en  kop  kaffe  med  og  giver  sig  i  snak  med  ham.  Hun  spdrger 
iblandt  andet,  om  han  har  hørt  tale  om  den  slemme  Tyvo-Ove, 
og  hun  siger,  te  nu  kommer  folk  da  til  at  have  lås  for  deres 
nudsddre,  eftersom  han  gik  og  malkede  køei-ne;  de  havde  da  nu 
faet  for  deres  dor.  ^Noj,  ham  kjender  a  ikke  noget  til«,  siger 
han,  »for  a  er  der  og  der  fra«,  om  han  også  var  så  slem?  Ja, 
det  var  han  da.  Da  han  er  færdig  og  vil  sige  hende  tak,  ræk- 
ker han  hånden  ud  og  giver  hende  en  lussing  og  siger:  »For 
fremtiden  skal  du  ikke  tale  så  slemt  om  Tyve-Ove,  og  hvis  nogen 
nogen  sinde  spOrger  dig,  om  du  har  set  Tyve-Ove,  så  kan  du 
nu  sige  ja«.  Lærer  Lassen,  Herskind  hede. 

225.  De  havde  også  en  mestertyv  i  Læborg,  dor  hed  Hans 
Læborg.  Han  var  rot  snild  af  sig  men  tog  til  sidst  xist  liret  af 
sig  selv.  Man  har  det  tyveord  efter  ham:  »Man  bliver  ikke 
straffet  for  hvad  man  gjOr,  men  for  hvad  man  belgenderc. 

Hans  Jokum  Lanritaen,  Vejen. 
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226.  D«r  boede   en  mestertyv   her  o?re   i  Lem,  de  kaldte 

Ti/veSoren  Nielåen.    Han   sagde   altid,    det  var   godt,    han   kande 

komme,  hvor  han  havde  for  været.     £n  gang  tog  hau  sig  for  at 

«rjere  Big    til    IgObinand,    og    så    vilde    han   hen  og  Igøbe  svin. 

Han  bildte  kromanden  ind,    at  hau   havde  kjdht   så  mange  svin 

^'.anunen,  og  han  havde  ordret  folk  til  at  møde  ved  kroen  til  en 

vifi  lid.     Han  IJObte  også  havre  af  værten,  og  det  skulde  svinene 

have.     Men   der  kom  jo  ingen   svin.     Så  lånte  han   en   hest   af 

kromanden  at   ride  på.     Da  kommer  han    til  en  Jøde   og  bytter 

hest  med   ham  og  skal  have  50  daler  i  bytte.     Så  sender   han 

Jøden  hen  til  kroen  og  skriver  et  brev  med  ham,  hvon  stod,  at 

hans  svin  var  løben  væk ;  og  når  han  var  kommen  til  dem,  skulde 

han  nok   betale  uam   hele   hans  tilgodehavende.     Men  da  Jøden 

hørte,  at  det  var  værtens  hest,  han  havde  byttet  sig  til,  blev  han 

jo  noget  lang  i  ansigtet,  og  værten  fik  det  heller  ikke  bedre,  for 

Soren  kom  jo  aldrig  og  gjorde  redelighed.     Han  gjorde  sig  også 

en  gang  til  klog  mand  og  gav  sig  ud  for  at   kunne  mane.     En 

tidlang   var  hun  doktor   og  narre åe  folk  dygtig. 

Peder  Rrist  Jepsen,  Lime. 

227.  Knud  Pot  i  NUrre  herred  var  beljendt  for  en  hel 
mestertyv.  En  gang  gik  han  hen  og  stjal  en  mands  ko,  og  så 
trak  han  til  marked  med  den.  Men  ejeren  var  allerede  kommen 
der  og  kom  hen  til  ham  og  siger :  »Den  ko,  du  der  trækker  med, 
den  ligner  meget  én,  a  har«.  —  »Ja,  der  er  meget,  der  ligner 
hinanden«,  sagde  Knud  Pot,  »vil  du  ikke  lige  holde  ved  den  en 
lidt,  mens  a  går  op  i  byen«.  Jo,  det  kunde  han  da.  »Du  må 
godt  sælge  den,  hvis  der  skulde  komme  en  lysthaver,  a  vil  have 
så  og  så  meget  for  den«.  Han  solgte  den  også,  og  da  Knud 
kom  tilbage,  fik  han  pengene.  Men  da  så  manden  kom  hjom. 
gik  det  op  for  ham,  hvordan  det  var  gået  til,  og  han  stævnede 
så  Knud  som  tyv.  Da  han  kom  i  retten,  vilde  han  sætte  sig 
ned.  »Du  må  ikke  sidde  i  retten«,  sagde  herredsfogden  vredt. 
c  Måske  a  sidder  på  den  plads,  som  assessoren  skalde  sidde«. 
Hasmanden  fik  ingen  penge  for  sin  ko,  for  han  havde  jo  givet 
Knud  dem,  og  det  forsvarede  han  sig  med. 

Karl  Andresen,  Ollerup  hojskole. 

228.  Lavst  tind  tilligemed  kone  og  s5n  havde  stjålet  lam 
fra  præsten.  Så  blev  de  d()mt  til  at  skulle  have  prygl  både 
mand  og  sOn,  men  konen,  hun  hed  ellers  Maren  Hansdatter,  blev 
dumt  til  at  have  lammeskindet  om  sig  og  en  fårebjælde  om  halsen, 
og  aftdan  skulde  han  gå  op  og  ne'l  ad  Bcdum  gade.  Siden  kaldte 
de  hende  ikke  andet  end  klokkefåret.         Kriston  Audei-Heu,  Vive. 

ti.  T.   KrinleuHon:   Det  jynko  aloiueliv.     Tillægsb.     V.  6 
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S29.  Peder  Burkal  boede  i  en  lille  kabork  på  Almstok 
mark.  Han  og  hans  kone  og  en  anden  mandsperson  gik  omkring 
om  natten  og  klippede  f&r.  Peter  var  nu  af  en  tjrefamilie  der 
oppe  i  Burkal.  Folk  kom  så  efter  dem  og  nåede  dem  der  ude 
på  Slav  mark,  lige  idet  Peter  vilde  rende  over  et  dige,  men  så 
kom  han  til  at  jage  uldsaksen  ind  i  livet,  og  det  voldte  hans 
død.  Konen  kom  i  tugthuset  knap  efter,  hun  havde  nu  veret 
der  f5r,  men  hun  satte  også  efter  dot,  for  hun  sagde,  hun  havd«* 
aldrig  haft  bedre  dage  end  der.  Hendes  mand  blev  jordet  på 
Kandbøl  kirkegård,  men  kort  efter  blev  der  et  hnl  på  fodenden 
af  graven,  og  der  stod  han  op.  Høgkonen  fortalte,  at  de  kunde  se 
ham  stikke  benene  op  af  det  hul  om  aftenen  og  så  komme  og  spasen* 
af  op  til  huset.  Men  måske  svinene  gik  og  rodede  der,  og  det 
var  vel  en  gammel  kiste,  han  kom  i.  Det  fnrste  a  kan  husko, 
var  a  til  kirke  en  gang,  og  a  skottede  hen  til  graven  og  så  også 
hullet  i  det  ene  hj5me.     Det  er  nu  sikkert  nok,  det  var  der. 

Jena  Kristensen,  Karolineynde. 

23(1.  Den  morgen,  da  Per  Gram  i  Haderup  havde  brændt 
hans  vejrmølle  af,  kommer  a  til  at  følges  med  møllerens  s5n,  vi 
gik  Ul  præst  sammen.  Da  vi  kommer  til  Hundslund,  møder  vi 
præsten  i  hans  slobrok  og  med  hans  lange  pibe.  Det  var  Vogelius. 
»Nå,  Kristiane,  siger  han,  >den  gang  fik  din  fader  da  held  til  at 
brænde  møllen  af  c  Sænlev. 

231.  Der  var  nogle,  der  kom  fra  Vorbasse  marked,  en  to 
eller  tre  personer,  og  de  havde  fundet  en  økse  ude  i  Åst  skov 
og  tog  den  jo  med  dem.  Da  de  så  kommer  til  Brande,  bestemmer 
de  dem  til  at  gjore  indbrud  ved  Gamle-Kjeld,  for  de  mente,  han 
havde  mange  penge.  Altså  tager  de  et  vindue  fra  og  kommer 
ind.  Men  Kjeld  mærker  dem,  o^'  han  kommer  op  og  kommer 
til  at  slås  med  dem.  Han  var  jo  en  stor,  stærk  mand,  og 
endda  han  ingen  tænder  havde  i  mundon,  bider  han  næsten 
fingeren  af  den  ene  af  dem,  og  han  kommer  så  fra  ham.  Konen 
vilde  gå  ud  af  et  vindue,  men  hende  slog  de  i  hovedet  med  øksen. 
Xok  er  det,  tyvene  blev  rædde  og  og  løb  deres  vej,  og  ham  med 
fingeren  greb  de  siden  i  Randbøl  hede.  Han  hørte  til  Bol- 
familien, og  var  let  Igendelig,  sådan  havde  Kjeld  fået  ham  mærket. 

Tue  Madsen,  Lindeballe. 

232.  Denhor  gård  lå  først  opp<^  ved  byen,  men  så  blev 
den  fl\l  et  stykke  længere  ud  her  til  vestpr.  På  det  sted  havde 
folkene  ondt  ved  at  være  for  skarnsfolk.  En  gang  kom  der  tre 
personer  ind  om  natten  og  spurgt«*  efter  vej  til  Vorbasse.  Mand<»n 
stod  også  op  og  fulgte  med  dem  ud  og  var  med  her  henne  vrd 
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bankerne.  Der  fatter  de  barn,  og  så  tumler  de  ham  da  så  meget 
grov.  Men  han  var  lige  godt  så  stærk,  te  han  kom  fra  dem, 
♦*fter  at  han  først  havde  bidt  fingeren  af  den  ene.  Han  var  jo 
frrov  solle  efter  det  og  beslutter  sig  så  til  at  flytte  gården  op 
til  byen  igjen.  Siden  er  den  så  atter  blevon  flyttet  her  ud, 
hvor  den  nu  står.  Jens  Pedersen  Helle,  Reventlovshede. 

233.  Niels  Pedersen  fik  hans  gård  flyt  ud,  men  den  gamle 
gård  blev  imidlertid  foreløbig  stående.  En  søndag  vilde  hans 
broder  til  kirke,  og  så  gik  han  ind  i  den  gamle  gård  og  vilde 
tænde  hans  pibe.  Der  kom  ild  op,  og  gården  brændte.  Folk 
fortalte  rigtig  nok,  at  da  han  kom  op  ovenfor  Stenhule  ved  Randbøl^ 
da  vendte  han  sig  om  for  at  se,  om  det  havde  taget  fat.  Huset 
skulde  jo  snart  have  været  brækket  ned,  men  nu  gik  det  jo  lidt 
nemmere  til.^  Kn  mand,  der  havde  kjObt  nogle  vinduer,  som  sad 
i  stuehuset,  sagde  til  Niels  Pederen:  >Ja,  nu  bar  du  jo  fået  en 
ny  gård  i  stedet  for  den  gamle,  og  du  er  da  ikke  bleven  husvild. 
Men  det  er  værst  for  mig,  for  nu  får  a  jo  ikke  de  vinduer,  a 
liar  kjdbt«.  —  >  Jo,  dem  kan  du  gjærne  få«,  sagde  Niels  Pedersen, 
•for  dem  tog  a  af  i  går  aftes*.  —    »Det  var  godt  gjort  af  dige, 

sagde  manden.  —  Dot  er  en  100  år  siden  det  skete. 

KnOd  Schmidt,  Bindeballe. 

234.  Henne  i  Betrup  var  der  forhen  ingen  bro  over  åen, 
nten  kun  et  gangtræ.  En  dag  kom  Kræn  Mølgård  fra  Retrup 
til  degnen  Brøndum  fra  Lime  nede  ved  det  gangtræ.  Så  vilde 
ban  have  at  vide  af  ham,  hvem  han  var ;  og  derefter  vilde  Kræ- 
sten gå  først  over  træet,  så  degnen  kunde  komme  bagefter.  Men 
da  han  kom  over,  rev  han  planken  af,  og  degnen  faldt  ned   i  åen . 

De  kunde  ingen  veje  komme  med  Kræn  Mølgård.  Inde  i 
Skive  var  de  ved  at  spille  kort  og  kom  til  at  slås.  En  af  de 
andre  gav  ham  et  skrald  i  panden  med  en  trævindser,  te  æ  bløj 
{^kyllede  af  ham.  Så  kom  byfogden  og  vilde  have  at  vide,  hvad 
der  gik  for  sig.  Da  stod  Kræsten  i  gangen  og  holdt  begge  hænder 
op  for  panden  og  sagde:  »Ja,  de  slåser  her  indec.  Byfogden 
^Å  ikke  noget  til,  at  han  var  såret,  og  troede  ikke  ham  til  noget. 

Gravers  Damsgård,  Lem. 

235.  Kragen.     Da  han  havde  trådt  tøjrerne  ned  i  reddøjet 

i  eogen,  kunde  de  spore  ham  i  duggen  og  fandt  såledas  tøjreme. 
Vinkel.  Lars  Nielsen,  Vinkel. 

Om  Kragen  findes  mere  ndførligt  i  »Jyske  Folkeminder«  VI  s.  102. 

236.  Der  har  været  falskmøntnere  i  Hage,  Hamnier  sogn. 
De  var  12  i  komplot,  men  den  tolvte  var  en  jomfru  Busk,  og 
liun    Lunde    udsy    stemplet    sådan,    at    de  kunde    slå  det  i  sed- 


lerne,  og*  de  var  lige  så  gtit  tavet  som  de  »gte  sedler.  Det 
gik  for  åg  i  g&rdfn,  som  Niels  Høtler  dq  bar,  og  der  rar  et 
gnimme  stort  skab,  hvor  de  bunde  sidde  iode  og  tirbejde.  Det 
skub  sad  i  mnren  ot:  blev  ikke  fljttet,  inden  hueet  senere  blev 
revet  ned.  DiBse  her  1 1  karle  drev  en  ator  hnndel  ia»r  med 
kom  og  skind,  men  de  kundf  for  resten  bnige  alt,  og  folk  kom 
milevia  fra  og  handlede  med  dem,  S&  blev  de  der  om  natten. 
og  kom  tit  at  spille  kort  moa  falskmøntnerne.  Der  var  mange, 
der  spilte  bå'le  fra  huse  ug  g^rde  ved  den  lejlighed,  for  nogle 
af  komplottet  gik  bug  ved  spillerne  og  keg  i  nogle  apejle,  som 
hang  pi  væggen  og  nåede  fra  giilv  til  loft,  og  så  gav  de  dere^ 
kammerater  tegn  til,  hvad  kort  do  andre  havde,  på  den  måde 
vandt  de  td  fru  dem.  De  tirag  og^å  omkring  til  ulle  markeder. 
Men  til  Bidst  blev  de  fangede  i  Randerg,  Kn  skriverdreng  dér 
opdagede,  :it  der  manglede  en  prik  på  sedlerne,  og  så  kom  de  i 
forhør  og  blev  arresterede.  Der  kom  nu  bud  hjem  tit  Hage  om, 
hvordan  det  stod  sig,  og  der  faldt  mistanke  på  en  gjortler  der 
i  nærheden,  at  han  skulde  være  med  i  komplottet,  men  ban  blev 
dog  frilyendt.  Et  par  af  dem  blev  d<^mt  til  at  miste  den  b^re 
hSnd,  og  andre  fik  livsstraf.  Jomfru  Busk  mistede  den  venstre 
arm,  men  beholdt  den  bOjre  for  hendes  kunsta  skyld.  Der  er 
nu  for  resten  bleven  lavet  eu  vi=ie  om  det  falskmentneri.  En 
gang  var  min  fader  ved  .Tens  Bro  nt  arbejde,  og  så  blev  han  der  oiu 
natten  og  lå  netop  i  den  stue,  hvor  skabet  stod,  og  hvor  de 
havde  siddet  og  spillet  kort.  Der  var  forhæng  for  sengen,  og  så 
med  ét  gav  det  si^  til  nt  ^knisle.  >Det  er  da  og  pokkers  med 
de  mu?<,  sagde  han  til  sig  selv  og  slog  torhtenget  tit  side.  Da 
sad  der  en  skikkelse  op  og  ned  ved  sengen ;  og  da  hnn  nn  lod 
Ojnene  iobe  om  i  stuen,  sS  sad  der  én  henne  ved  et  bord  og  lod, 
som  om  den  skrev.  I'^u  tredje  sad  henne  ved  kakkelovnen,  og 
itnsigtet  på  den  var  helt  sort,  o^  han  kunde  hverken  se  næK  eller 
mund  på  den.  Sn  blev  hiin  angst  og  put  sig  under  djnen,  og 
havde  den  ikke  siddet  der  ved  sengen,  så  havde  han  spmnget 
ud.  Men  han  vilde  aldrig  ligge  der  mere,  og  gik  siden  hjem 
hver  aften.  Jens  Bro  sagde  til  haiu :  >Det  er  misav  da  noget 
sært  noget,  du  gSr  hjem,  vi  har  jo  god  plads  til  dig<.  Men  han 
vilde  ikke  sige.  hvad  han  havde  ^et.  Han  sagde  det  dog  senere, 
og  så  Fagde  Jens  Bro:  >A  bunde  misav  ikke  forstå  det  med  dig, 
men   nu   kun   a   foratå   det>.  Marie  Siirenaen,  HedcgArd. 

237.  Forst  i  det  nittende  flrhuudiede  boede  en  mand  på  den 
gård  i  Hage  by.  der  nu  er  udflyttet  ug  kaldes  Hagelund,  og  han 
lavede  penge  i  forening  med  munden  ]iå  on  anden  gård.  Det 
var  lutter  seddelpenge,  ug  formerne  til  dem   blev   senere  fundne 
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I  skor^tensKkjødet.  Jomfru  Busk  skrev  DAvnetrøkket  på  fiedleme, 
og  hun  bloT  derfor  straffet  med  at  miste  sin  h^jre  hånd,  da  de 
Mev  grebne.  Dette  skete  i  Varde,  idet  en  handelsbetjent  fik 
mistanke  til  sedlerne.  Manden,  der  boede  i  den  vestre  gård,  drev 
en  sttor  skindhandel  over  Varde  oc:  førte  tobak  og  andre  varer 
hjem  igjen.  Der  var  det  så,  pengene  blev  givet  ud.  Mange  år 
^ftor  deres  død  har  man  set  dem  sidde  der  i  en  stue  og  lave 
penge  om  natten.  En  gammel  mand  der  oppe,  som  hed  Mads 
Hjuler,  har  ligget  i  den  stne  og  set  dem,  der  var  to  eller  tre, 
der  sad  og  syslede  med  det.  Lærer  Jensen  Jul,  Hammer. 

238.  I  den  gamle  ladebygning  i  Jens  Jepsens  gård  i  kir- 
keby.  Farrup,  har  der  været  lavet  mange  falske  penge. 

NieU  Hansen,  HiUerup. 

239.  Jens  Harpet  havde  tilladelse  til  at  lave  penge.  Det 
kom  Mads  Lande  i  Dejhjærg  oj?  i  tanker  om,  og  på  lavede  han 
falske  penge,  men  blev  jo  tagen  ved  det  og  kom  til  Kingkjebing. 
.Så  sad  han  nn  der  en  tid,  men  vilde  ingen  ting  kekjonde.  Det 
var  om  sommeren,  og  borgmesteren  kom  da  i  tanker,  om  hnn 
kunde  ikke  uarre  det  ud  af  hara.  Han  går  op  til  ham  i  fængselet 
og  siger,  om  han  ikke  var  kjed  af  at  sidde  her  inde  i  sådant 
trodt  vejr,  han  kunde  jo  komme  ud  og  grave  lidt  i  hans  have  for 
at  forslå  tiden.  Ja,  det  vilde  Mads  jo  og  nok.  Om  aftenen 
så  skolde  han  ind  til  borgmesteren  og  spise  meldmad,  inden  han 
skulde  i  fængselet.  Borgmesteren  skjænkede  godt  for  ham,  og 
na  han  tykte,  det  kunde  være  nok,  gav  han  sig  i  snak  med  ham 
>m  flero  ting,  om  hans  jagt  og  sådan.  Til  sidst  kom  de  også 
ind  på  denher  laven  sedler,  og  borgmesteren  var  nok  så  ferlet  og 
«agde :  Det  var  godt  gjort,  og  det  var  der  heller  ingen  synd  ved, 
det  var  noget,  enhver  kund^  beller  ikke  gjere  ham  efter,  og 
«ådan.  »Fortæl  mig  nu«,  sigor  han,  »hvordan  du  kunde  komme 
i  tanker  om  sådan  at  lave  dem,  du  kan  godt  sige  mig  det, 
vi  er  ene  to,  og  der  bliver  ikke  mere  ud  af  det«.  Så  siger 
Mads:  »Kan  De  tie  det?«  Ja  han  kunde.  »Så  kan  a  og«,  bandede 
Mads,  og  det  var  det,  han  fik  ud  af  ham,  Mads  Lunde  bekjendte 
aldng.  Jens  Krist  Brink,  Lem  bjerg  mark. 

240.  Mads  Lunde  han  boede  henne  ved  Bundsbæk  mølle, 
så  blev  han  beskyldt  for  at  gjøro  1 2-skillings  sedler  i  Jens  Har- 
peta  navn,  og  grev  Sponneck  i  Eingkjøbing  vilde  have  ham 
arresteret,  men  kunde  ikke  kumme  af  sted  med  at  få  ham  til  at 
betjende.  Han  prøvede  flere  kunster  med  ham,  men  nej,  Mads 
var  klog  nok.  Så  kom  han  alligevel  i  arrest.  £n  morgen  kommer 
greven  ind  til  ham  i  arresten  og  siger :  »Det  er  så  trist  for  dig 
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at  sidde  så  ene  hor  iode«.  Nå,  de  går,  og  de  snakkor,  og  efter- 
hånden  skal  de  jo  ind  og  have  noget  at  spise.  Greven  talte  ikk«" 
om  deher  sedler,  og  de  blev  ved  at  ppasere  omkring.  Om  aft«nen 
havde  han  fået  to  stilt  an  henne  i  en  krog  med  forhæng  forved 
sig,  så  ingen  kunde  se  dem,  og  som  han  nu  sidder  igjen  med 
Mads  og  får  noget  til  livs,  siger  han :  »Du  har  vel  sagt  lavet 
pengene  og  kan  sagt  sige  det,  nu  da  vi  er  ene  her  inde%>.  — 
»Ja  kan  De  tie  med  det?«  siger  Mads.  Ja,  han  kunde.  »Ja,  så 
kan  a  og«.  Thomas  Andbæk,  Ijem, 

241.  Der  var  to  brodre  Stonsvang.  Deres  fader  var  fæste- 
bonde i  Tombøl,  han  var  bekjendt  for  sine  ualmindelige  legems- 
kræfter. En  dag  var  han  ude  at  pl5je,  og  da  kom  der  en  mand 
og  spurgte  ham,  hvor  den  stærke  Stensvang  boode.  Rå  tog  den 
gamle  sin  træplov  fra  hjulet  og  holdt  don  ud  på  fri  hånd  o^^ 
pegte,  der  boede  den  stærke  Stensvang  henne.  Hjin  havde  de  to 
drenge,  der  var  berygtede  som  ualmindelige  gavtyve  i  deres  barn- 
dom. Kn  dag  skulde  deres  fader  tække,  og  de  skulde  siddo 
indenfor  og  stikke  ud  (o:  op).  Men  for  hvor  som  i  taget,  han 
kom  frem,  skar  de  stadig  den  forrige  s5m  over  igjen  langs 
lægterne;  så  da  han  var  kommen  halvt  op  på  taget,  så  skred 
bele  taget  ned,  og  faderen  med.  Så  vilde  han  jo  have  gjort  d^m 
noget,  men  de  sprang  afsted  ud  pjonnem  mosen  nord  for  byen. 
Maglemose,  over  til  den  holm  derude,  der  stod  hr>jt  vand  den 
gang.  Der  sad  de  ude  så  længe,  til  deres  faders  harme  var  gåot 
over.  Den  ældste  af  dem  hed  Peter.  Han  vilde  have  studeret, 
men  hans  fader  kunde  ikke  lide  den  lærdom.  Bøger  fik  han  ovre 
ved  en  gammel  præst  i  Kværs,  men  hans  fader  vilde  ikke  have 
ham  ved  æ  stander  (en  trefod  med  sivlampe  eller  tællelys),  for 
der  skulde  de  sidde,  der  skulde  spinde  eller  karte,  så  det  blev 
ikke  til  noget  med  hans  studering,  og  han  fik  den  ikke  færdig.  U«in 
skrabte  så  fedt  og  smor  af  sit  brød  og  gjemte  det  hen  og  lavede 
sig  en  lampe  og  gik  over  i  våbenhuset  af  Feldsted  kirke,  og  der 
sad  han  og  læste  om  natten.  Han  rejste  siden  meget  og  bar 
skrevet  om  den  rejse,  men  det  er  mest  samtaler  med  dem,  han 
m(}dte,  og  han  har  vejledt  deri  (!)  Han  kunde  rejse  billig.  Han 
holdt  altid  en  god  kjole  og  gode  sko,  men  når  han  skulde  på 
vej,  tog  han  altid  kjolen  af  og  gjemte  i  hans  byldt,  så  sparede 
han  på  den  så  længe,  og  lige  sådan  med  skoene.  Når  ban  gik 
fra  et  logi,  bad  han  om  to  stykker  rugbrød  og  lagde  dem  ind 
på  sit  bryst,  så  havde  han  både  at  spise  og  diikke,  de  skulde 
helst  være  helt  t(5rre,  for  jo  mere  han  gumlede  på  det,  des  mere 
fik  han  vådt  i  munden.  Til  sidst  vilde  han  være  missionær  og 
drog  ud  i  Tyrkiet  rent  på  egen  hånd,  men  der  ude  er  han  kommen 
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i  rærekløer  og  er  til  sidst  bleven  myrdet.  Da  han  sagde  fanrel 
•»vre  Ted  min  oldefaders  for  at  rejse  til  Tyrkiet,  havde  han 
^tr^mper  og  sko  i  h&nden  —  det  var  i  februar  måned,  og  der 
lå  tynd  sne  på,  og  så  gik  han  lige  ud  i  kålgården  og  over  mark- 
erne lige  til  Sjøgård,  la  kunde  han  dog  ikke  holde  det  ud  længere, 
•>g  tog  strømper  på.  Han  har  skrevet  breve  l^em  til  min  broder, 
og  han  har  givet  dem  ud  på  tryk.  Den  bog  er  skrevet  på  rigtig 
godt  dansk,  og  der  kan  man  følge  hans  rejse,  indtil  den  stopper 
op.  Han  har  også  skrevet  en  bog,  der  hedder  glædens  kilde, 
men  den  holder  præsterne  ikke  af,  den  stemmer  ikke  med  kirkelæren. 
Hans  Stensvang,  den  yngre  broder,  han  skulde  være  land- 
mand, men  han  duede  ikko  stort  til  det.  Kn  dag  kom  han  over 
til  min  oldefaders  og  sagde,  at  han  vilde  sælge  alt  hvad  der  var 
i  haset,  sådan  noget  som  bord  og  bænke.  —  Hvad  han  da  vilde 
have  at  sidde  på?  Jo,  han  kunde  fk  nogle  klodser  savet  af 
tnBer,detvar  godt  nok,  og  han  vilde  hellere  have  sine  kreditorer  dæk- 
ket. Siden  kom  han  i  med  en  fremmed  én  —  han  må  vist  have  været 
en  gravør  —  og  de  hjalp  hinanden  med  at  lave  falske  penge- 
sedler. Siden  prøvede  Stensvang  at  give  en  seddel  ud  i  Flens- 
borg, men  kjobmanden  fattede  mistanke  og  vilde  ikko  have  den. 
Så  prøvede  han  at  få  en  anden  til  at  give  den  ud  hos  den  samme 
kjObmand.  Han  kaldte  da  politi  til,  og  de  blev  snuppet.  Så 
kom  dø  begge  i  tugthuset  i  Nyborg.  Siden  flygtede  han  derfra 
med  en  kammerat.  Da  dt*  kom  til  Strib,  fik  de  fat  i  en  båd 
og  stagede  dem  over.  Det  var  lige  i  rughOstens  tid,  de  holdt 
sig  slgult  i  marken  og  åd  af  rugen,  de  kunde  jo  ikke  komme  til 
folk  for  ikke  at  blive  grebne,  ^en  så  skiltes  de  ad.  Stensvang 
?ik  fra  kammeraten  en  gang,  da  han  sov.  Så  kom  han  hen  til 
nn  Igemstavn  og  holdt  sig  slgult  i  mange  år,  fra  120erne  og 
lige  til  1848.  Han  gravede  si((  huler  omkring  i  marker  og  hegn, 
og  ingen  vidsto,  hvor  han  var.  De  havde  jo  politiet  langt  borte. 
Feldsted  sogn  hørte  til  Lundtoft  herred  og  var  under  amtmanden 
i  Tøndor,  og  om  også  en  eller  anden  gav  ham  au,  varede  dot 
flere  dage,  f5r  der  kom  politi.  En  gang  var  de  ved  at  tage  ham 
l^emme  på  hans  egen  gård,  men  så  bad  han  om  lov  til  at  gå 
ind  i  pisselen,  og  trække  andre  klæder  på.  Så  sprang  han  ud 
af  vindnet.  Hans  sOn  stod  midt  i  dOren  og  m5dte  beijenten,  så 
do  ikke  hurtig  nok  kunde  komme  efter.  De  så  ham  da  løbe  bort, 
ban  havde  on  pistol  i  hånden  og  holdt  den  tilbage  over  sin  skulder, 
at  de  knnd"*  se,  han  havde  den;  sådan  slap  han  væk.  Han  lå 
så  nde  i  huller  og  alle  vegne  indtil  1848.  Da  kom  korvetton 
Najaden  i  Åbenrå  Qord.  Så  sejlede  han  ud  til  skibet  og  havde 
eg  og  hOns  og  sådan  lidt  småtteri  med  sig,  og  så  fortalte  han 
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kapitainon  Fin  histone^  og  han  grav  ham  fri  for  straf  i  kongens 
navn.  Siden  gjorde  han  gavn  red  cfterretningSTæsen.  Han 
vilde  haft  folk  til  at  væhne  dem  og  gå  løs  på  IgemmetjBkerne 
og  myrde  dem,  men  det  førte  jo  ikke  til  noget  andet,  end  at  de 
rar  væbnet  og  gik  vagt  om  natten  i  den  urolige  tid.  Han  levede 
en  tid  efter  treårskrigen,  men  blev  mer  og  mer  sindsforvirret. 
Jeg  har  set  ham  da,  en  hoj  mand  med  et  blegt  ansigt. 

A.  Olrik.  Jorgen  Iveraen,  Svejnip. 
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242.  Peder  Baltsersen  i  Aadal  havde  en  gang  været  i  Al- 
borg  og  kom  på  Igemvejen  forbi  nogle  bakker,  som  kaldes  Galge- 
bakkerne.  Han  havde  et  par  gode  heste,  som  slot  ikke  tålte  pisken. 
Nu  havde  han  nok  hørt.,  at  der  skuldo  være  røvere  i  de  bakker, 
og  havde  ikke  så  få  penge  ved  sig,  så  han  brød  sig  slet  ikke 
om  at  komme  i  kløerne  på  de  fjre.  Lige  med  ét  ser  han  en 
mand,  der  står  forved  ham  på  vejen.  Han  tog  pisken  og  gav 
hver  af  hestene  et  ordentligt  ræk  af  den,  og  de  blev  jo  helt,  som 
de  var  tåbelige,  og  foor  af  sted.  Da  han  nu  farer  forbi  røverne, 
var  han  til  rede  til  at  gribe  i  fvjlen,  men  bliver  slynget  ned  i 
vejgrøften  af  den  ene  hest.  Kn  anden  røver  sprang  nu  til  og 
vilde  gribe  i  bagsmækken  af  vognen,  men  der  rækker  Peder  Balt- 
sersen pisken  ud  og  giver  ham  et  godt  træk  af  den,  så  han  får 
ikke  i  og  tumler  forover  og  får  næsen  ned  i  sandet.  Den  anden 
var  imidlertid  kommen  på  benene  igjen  og  råber:  »Tøv  lidt, 
kammerat!«  —  »Det  er  knø  pine  for  silde, c  sagde  Per,  og  hest- 
ene blev  jo  ved,  så  han  havde  ondt  ved  at  få  hold  på  dem  igjen, 
og  han  kom  godt  og  vel  bjem.  Det  har  Peder  Baltsersens  sQu 
Lars  Kristian  fortalt  mig.  Valdemar  Eristeiisen,  Uggerby. 

243.  Imens  der  fra  Silkeborg-egnen  blev  kjørt  en  stor 
masse  trævarer  ud  i  Vestjylland,  var  Kragelund  et  passende  bede- 
sted, og  derfor  blev  kroen  her  indrettet.  Da  der  hyppig  skete 
overfald  på  disse  vognmænd,  havde  do  altid  en  af  vognens  kjæp- 
stokke  til  at  sidde  løs,  for  at  den  nemt  kunde  tages  af  og  bruges 
til  forsvar.  Efter  Niels  .Teosen,  Balle.        J.  Jensen,  Refshale. 

244.  Vejen  fra  Grenå  til  Randers  går  gjennem  ^M  skov. 
Midt  inde  i  den  lå  en  gård,  hvorpå  der  kun  boede  en  mand  og 
en  kone,  der  havde  karl  og  pige  og  en  lille  dreng,  og  så  var 
der  også  en  lille  hund.  En  gang  skulde  der  være  legestue  i 
Bamnd  og  der  vilde  de  voksne  med.     Drengen  bad  så  mindelig 
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om  at  Mge  med  dem,  da  han  var  ræd  for  at  blWe  ene  hjemme, 
o^  det  fik  han  endelig  lov  til.  Så  var  kan  hunden  hjemme.  Om 
morgenen  de  kom  tilbage,  knndo  de  heFre  den  tnde  et  stvkko  f5r  de 
kom  til  gården,  o?  så  kom  den  springende  imod  dem  og  var 
helt  forslået.  Der  havde  været  røvere  i  gården  om  natten,  d5re 
og  vinduer  stod  på  vid  gab,  og  skatollet  var  brndt  op.  De  havde 
kun  én  hest,  og  den  var  også  borte.  Men  de  kande  følge  dens 
iq>or  ad  i  Rævind  hede.  Der  blev  det  imidlertid  borte,  og  de 
kunde  ikke  gjøre  flere  opdagelser.  Hesten  var  borte  en  måned, 
men  så  en  morgen  stod  den  i  stalden  igjen.  Det  blev  aldrig 
opdaget,  hvor  røverne   var  fra.         Bl©v  JSrgensen,  Vejen  stirtion. 

345.  I  Tarup  boede  en  d5v  mand,  Ole  Holm,  i  en  nu 
under  Vadstrup  indlagt  gård.  Han  havde  en  fast  akkord  med 
mesteren  for  alle  Samsøs  smårapserier,  Snor-SOren.  Han  skulde 
give  ham  to  Qerdingkar  byg  årlig,  for  at  han  skalde  lade  være 
med  at  s^æle  fra  ham.  En  gang  var  Ole  Holms  folk  ude  at 
opgrave  benene  af  en  afdød  hest,  men  da  de  var  gåede  bort  fra 
benene,  kom  Sriren  forbi  og  begyndte  at  tage  af  dem.  Dette 
fik  Ole  Holm  at  se  og  forbød  ham  det,  men  SOren  erklærede,  at 
han  tog  dem  alligevel.  For  nu  at  undgå  dette  indgik  Ole  oven- 
nævnte akkord  med  ham.  Efter  en  del  års  forløb  kom  S5ren 
imidlertid  og  erklærede,  at  ban  kunde  ikke  længere  stå  ved  den 
akkord,  men  vilde  han  give  ham  en  sbjæppe  byg  årlig,  kunde  han 
være  aikker  for  bestandig.  Da  Ole  var  god  mod  de  fattige  og 
tillige  en  velstående  mand,  gik  han  ind  på  SOrens  forlangende, 
og  nu  var  de  begge  tilfredse.  Mikkel  Sdrenseu. 

246.  I  en  udflyttergård  i  Vestjylland  boede  en  enke,  hvis 
son,  datter  og  tjenestefolk  en  aften  gik  til  dands  i  en  kro  et 
^ykke  derfra  med  det  løfte  til  hende,  at  de  nok  skulde  komme 
tidlig  Igem.  Sognefogden  kom  nu  ind  i  kroen,  da  dandsen  var 
begyndt,  og  sagde  til  de  unge,  at  de  nu  skulde  opføre  sig  ordent- 
lig. Derefter  gik  han  hjem  og  trak  i  en  skindtrøje,  som  han  havde 
nversmart  med  svovl,  gik  så  hen  til  enkens  gård  og  strøg  med 
hånden  ned  ad  skindtrQjen,  så  svovlet  lyste,  og  bød  hende  udlevere 
sig  alle  hendes  penge.  Hun  blev  ræd  og  troede,  det  var  Fanden 
selv,  hvorfor  hun  også  udleverede  ham  pengene.  Lidt  efter  kom 
de  unge  Ivjem,  og  da  sOnnon  hørte,  hvad  der  var  sket,  greb  han 
en  bøsse  og  satte  efter  roveren  og  indhentede  ham.  På  hans 
råb  om  at  sUindse  gjorde  han  ikke  andet  end  løbe  hvad  han 
kunde.  Sdnnen  afskød  nu  bøssen  og  traf  ham  i  det  ene  ben. 
Xa  måtte  han  levere  pengene  tilbage. 

Andraas  Lavraea.  J.  Jensen^  Befiihale. 
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247.  Til  Over-mølle  ved  Vdlev  hører  en  stor  gård  foruden 
møllen,  og  den  ejedes  i  sin  tid  af  min  faders  onkel,  der  hed 
Jens  Amdison.  Han  har  selv  fortalt  min  fader  følgende  til- 
dragelse. En  gang  havde  hnn  været  i  Kanders  og  solgt  to  store 
læs  kom  og  modtaget  betaling  for  dem,  og  så  red  han  l^em  om 
aftenen.  Nu  havde  egnen  omkring  Over-mOlle  i  længere  tid  været 
usikker,  de  omkringboende  folk  havde  om  dagen  set  røg  stige  op 
flere  steder  i  skoven,  og  der  var  sket  flere  overfald  i  omegnen.  Det 
var  ud  på  aftenen,  da  han  nåede  ned  til  skoven,  og  da  kom  der 
en  gammel  kone  til  ham.  Hun  boede  i  et  hus  ved  skoven  oi? 
var  tit  kommen  ned  til  Over-mølle  og  havde  fået  mælk  i  hendes 
kande,  og  han  havde  også  en  gaug  givet  hende  en  mark.  Sa 
siger  hun:  »Skal  du  igjonnem  skoven  i  aften,  .fens  Amdisen?« 
»Ja,  det  var  da  meningen«,  svarede  han.  »Det  skal  du  ikke, 
for  der  er  skidt  folk  i  skoven«.  —  *Det  skal  du  have  tak  for«, 
siger  han,  og  så  red  han  videre  noden  om,  for  der  gik  en  mark- 
vej neden  for  skoven ,  så  hau  fik  den  på  h^jre  side  af  sig.  Da 
han  kommer  et  stykke  hen,  er  der  en  lille  åbning  ind  i  skoven, 
og  der  er  dybe  vandfurer  ned  gjennem  den  mark,  der  ligger  i 
den  åbning.  Da  han  nu  sor  derop,  så  opdager  han  en  3.  4 
stykker,  der  kommer  lobende  ned  imod  ham,  og  de  løb  hver  i 
deres  vandfure.  Nu  red  han  jo  til,  for  han  kunde  forstå,  det  var 
fejl ;  men  den,  der  var  i  den  sidste  fure,  nåede  alligevel  til  ham 
og  greb  fat  i  tojlen.  Så  havde  han  en  meget  svær  ridepisk  med 
bly  i  enden  af  skaftet,  og  den  vendte  han  og  trækkede  den  anden 
et  ordentligt,  slag  over  armiu,  så  hin  måtte  slippe  taget.  Nu 
red  Jens  hvad  han  kunde  og  slap  fra  dem.  Det  er  sandhed, 
min  fader  har  fortalt  mig  det  efter  ham,  og  han  har  selv  set 
pisken.  fjserer  Lassen,  Herskind  hede. 

248.  Min  svigerfader  var  kromaud  ovre  i  Frederikshåb,  og 
så  havde  han  været  ovre  i  TofthtVj  at  hæve  nogle  penge  ojr  kom 
ridende  gjennem  dalen  (o:  NOrup  dal)  og  ad  Randbøl  til.  Da 
rejser  der  sig  en  mandsperson  i  vejgroben  og  tager  i  tOjlen  af 
hesten.  »Du  skal  slippe«  råber  kromanden,  han  hed  nu  elloT-s 
Jdrgen  Nielsen,  »du  er  i  vejen  for  hesten '^.  Men  han  vilde  ikko 
slippe.  JOrgen  siger  det  nok  en  gang,  og  så  giver  han  ham  én 
af  ridepisken  over  armen  og  hesten  af  sporerne,  og  den  anden 
slipper  og  stegler  om.  Men  så  giver  han  sig  til  at  flOjtc  og 
råbe.  JOrgen  Nielsen  red  alt  hvad  han  kunde  til  Randbøl  og 
blev  der  om  natten,  for  ban  turde  ikke  ride  Igem,  han  havdo 
jo  lige  godt  fået  skræk  i  livet.  N5rup  dal  har  forhen  været 
slemt  berygtet.  Sorcn  Peter  Larsen,  Mørup. 

S49.     Ovre  i  By  skov  var  der  tre  røvere,  Per  Dik,  Eyvling- 
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Sdren  o^  Jen8  Koof,  og  de  havde  kast  dem  en  hule  inde  i  ekoven 
og  lå  og  overfaldt  folk.  Så  fik  de  fat  i  de  to,  og  de  kom  i 
Flaveriet  ovre  i  Kj5benhavii,  men  den  tredje,  Per  Dik,  han  und- 
slap og  kom  til  Undemp  og  var  hos  en  smed  og  opholdt  sig. 
Smeden  hårde  ikke  andet  over  hans  stue  end  nogle  stange  med 
ler  ovenpå,  og  der  på  de  stange  lå  noget  hø,  hvor  han  opholdt 
sig  i.     Der  blev  udlovet  10  daler  for  at  fange  ham,  og  min  faster 

så  ham  ferst,  og  de  fik  så  også  ham  til  KjObenhavn  til  de  andre. 

Henrik  Pedersen,  Underup. 

250.  Da  de  satte  efter  KyUing-Sdren  for  at  fange  ham, 
undgik  han  forfølgerne  en  tid  ved  at  stå  i  åen  med  en  græstorv 
over  hovedet.  Folk  trådte  over  på  græstørven  fra  den  ene  bred 
til  den  anden,  og  dem  kunde  han  godt  bæro,  men  endelig  kom 
mølleren  Holst  fra  By  mølle.  Han  var  en  meget  svær  mand,  og 
da  han  nn  gik  over,  sank  KjUing-S5ren  i  knæ,  og  så  blev  han 
opdaget.  Der  er  et  sted  på  holmen,  som  hører  til  fiskerhusene, 
der  kaldes  Kvlling-Sdrens  hul,  og  der  havde  han  som  et  filial 
til  tyvekosternes  opbevaring.  Her  fandtes  tit  Qer  af  fjerkræ,  som 
han  havde  slagtet.  Lærer  J.  Emtsen,  Midakov. 

251.  En  mand  fra  Ålborg  rejste  tit  til  N6rholm  og  på 
tilbagerejsen  kom  han  om  ad  Svendsirup  mølle,  hvor  kroen  ligger 
tæt  ved  siden  af.  Han  var  nu  ikke  ræd  af  sig  og  red  tit  ved 
nattetid.  Så  siger  kromanden  en  gang  til  ham,  det  er  netop 
roin  farbroder  Mads:  »Hvad  ligger  du  og  rakker  der  i  NOrholm 
for,  a  var  tilfreds,  Fanden  kom  efter  dig  en  gang«.  Det  svarte 
han  ikke  noget  til  og  red  så  videre.  Men  som  han  så  red  en 
aften  igjen,  kom  der  én  i  en  hvid  skjorte  og  tog  i  bidselet  på 
hesten.  Rytteren  siger:  »Hvad  vil  du?«  og  giver  ham  i  det 
samme  et  rigtig  godt  træk  af  en  slagel  med  et  stykke  hyssing  i 
enden.  Da  han  så  kom  til  Svendstrup,  stod  han  af  og  gik  ind 
i  krc^n  og  fortalte,  hvordan  et  møde  han  havde  haft.  Der  kommer 
folk  ud  og  finder  personen,  og  dagen  efter  kom  han  på  sygestuen 
i  Ålborg.     Det  var  jo  én,  kromanden  havde  fået  til  at  forskrække 

den   anden.  Stationeforstauder  S.  P.  Sorensen,  Ellidshoj. 

Fortalt  of  Lar^  Søndergård,  Ellidahoj. 
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252.  Min  bedstemoder  tog  til  marked  med  øksne  og  havde 
en  mand  med  sig  Da  hun  havde  solgt  dem,  gik  hun  hjem  igjen. 
Som  de  nn  var  tæt  ved   hjemmet,  sagde  han :  »De  penge  kan  du 
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give  migc.  —  »HTorfor  det?€  siger  hnn,  »dom  skal  jeg  have 
at  betale  mine  nfgiftor  med*.  Så  slog  han  hende  balvt  ihjel. 
Han  gik  nn  ned  til  en  bæk  for  at  vaske  sig,  og  der  kom  en 
hund  til  ham  med  tungen  ud  af  halsen.  S<^  gik  han  tilbage  igjen, 
og  da  var  min  bedstemoder  kommen  til  ut  sidde  op.  »Skån 
mit  lir«,  siger  hun,  »Rå  må  du  få  alt  det,  jeg  ejer«.  Men  han 
tog  en  gjærdestaver  og  slog  hende  ind  i  næse  og  mund,  så  lin' 
tønder  bley  siddende  i  don.  Han  tog  hendes  silkeklæde  med  sig. 
og  så  gik  han  l\jem  og  gav  hans  kone  det,  men  hMn  smed  det 
på  ilden.  Pengene  forrarte  han  på  loftet.  Næste  morgen  fandt 
de  min  bedstemoders  lig,  og  så  gik  do  hen  og  fandt  morderen 
i  sengen.  Hans  støvler  var  blodige,  og  han  måtte  tilstå  og  bier 
så  halshugget.  Suren  Tiavrids  JakolK^cns  kone,  Horret  skov. 

253.  Der  var  én  nede  på  Børdal,  de  kaldte  ham  Kræu 
Dal,  og  han  havde  en  husholder,  som  han  lokkede,  og  så  gjorde 
hun  barnemord,  og  det  fik  han  hende  til.  Nu  skulde  de  bogge 
to  have  været  i  slaveriet,  men  hende  betalte  han  for,  og  han 
lejede  en  anden  til  at  være  slave  for  sig,  men  han  skulde  aliigovel 
i  slavedragt  hvert  år  på  kongens  fOdselsdag.  Så  gjorde  han  hende 
frugtsommelig  igjen,  og  nu  kunde  det  jo  ikke  gå  an  at  gjøre 
mord  tiere,  men  så  giver  han  en  karl  600  daler  for  at  være 
barnefader.  Den  karl  kjøber  sig  så  et  par  heste,  for  nu  vilde 
han  til  at  være  t5rvekusk,  og  han  lejede  sig  et  kammor  ved  én, 
de  kaldte  Kristen  Forpiigter,  der  boede  på  Vejgården  ved  Ålborg. 
Men  Kristen  Forpagter  han  havde  eu  broder  i  Vendsyssel,  og  så 
rejste  han  over  til  ham  og  fik  ham  til  at  følge  med  sig  over  til 
Vejgården  og  Kjælpe  sig  at  slå  karlen  ihjel,  for  hiin  troede  jo, 
han  havde  mange  penge  endnu.  De  lOsnede  nogle  Qæl  i  loftet, 
så  de  kunde  gå  ned  i  kammeret  om  natten,  for  de  kunde  ikke 
komme  ind  ad  dOren,  den  låsede  han  for  sig.  Kristen  Forpagters 
kone  vidste  ikke,  at  hendes  mands  broder  var  der,  for  han  gjemte 
sig  ude  i  husene.  Den  nat  de  havde  bestemt,  var  de  allerførst  en 
tur  oppe  på  loftet  for  at  se  efter,  om  han  sov,  men  han  var  ikke 
falden  i  søvn  endnu.  Så  gik  han  ned  til  konen  igjen  og  lagde  sig 
atter  en  bitte  tur,  men  broderen  gik  ud  i  husene,  hvor  han  plejede 
at  være.  Da  manden  så  vil  til  at  op  anden  gang,  siger  konen  til 
ham:  »Hvad  render  du  sådan  og  flyver  efter?«  Han  svarte: 
»A  skal  til  at  op,  for  hestene  er  i  havren,  nu  har  a  været  ude 
og  gjent  dem  af  en  gang«.  Nå,  så  fik  han  jo  kaldt  på  broderen, 
og  de  kom  på  loftet  og  gik  ned  og  slog  ham  ihjel  med  lang- 
jernet  af  en  plov.  Pengene,  som  de  tog  fra  karlen,  dem  bier 
de  lige  godt  bange  for  at  have,  og  så  put  de  dem  ned  i  en  å, 
og  da  det  vjur  gjort,  stak  de  af  op  til  Vendsyssel  begge  to.     Konen 
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kunde  ikke  forotå,  hvor  manden  bley  af,  og  om  morgenen  tykte 
hnn,  det  Tar  sært,  hvorfor  karlen  ikke  stod  op,  han  skulde  jo  op 
at  Igøre  tOrr,  og  hnn  kunde  godt  se,  han  lå  inde  i  sengen.  Så 
gj^  hun  allanu,  og  do  sprænger  doreu,  og  kan  jo  se,  han  er 
slået  ihjel.  Kort  efter  blev  både  Kræn  Forpagter  og  broderen 
anholdt,  og  broderen  bekjendte  straks,  men  den  anden  bekjendte 
aldrig.  Så  blev  de  henrettede  på  Nonre*Tranders  hede,  på  Niels 
Vinters  ejendom.  De  fortalte,  at  den  gang  de  kjørte  dem  til 
retterstedet,  da  rar  broderen  fra  Vendsyssel  næsten  død,  og  de 
måtte  sidde  og  holdo  rod  ham  på  vognen,  og  han  blev  da  også 
henrettet  først.  Andera  Pedersen,  Hssantn  hede. 

254.  Mølleren  i  Langkjær  mølle,  Thomas  Langkjær,  var 
anset  for  at  have  Cjprianus,  og  derfor  lykkedes  alting  for  ham: 
Da  han  nu  var  død,  begyndte  det  at  spøge,  særlig  i  møllen  og 
i  det  til  den  horende  hammerværk.  Man  hørte  hamrene  gå  om 
natten,  ligesom  man  og  s^å  en  sort  puddelhuDd  vandre  fra  møllen 
op  over  bankerne  til  Store-Laugkjærs  mergelgrave.  Folkene  var 
meget  Igede  af  dether  spøgeri  og  sOgte  råd  hos  pastor  Olsen  i 
Br€mde.  Han  kom  også  til  stede  der,  men  kunde  intet  gjøre  ved 
det.  Det  hele  blev  nu  ved  at  gå  sin  gang,  og  efter  et  par  års 
forløb  døde  snakken  om  dot  spøgeri  hen.  Flere  år  efter  blev 
mergelgravene  på  Store-Langkjærs  mark  udtorret,  fordi  man  vilde 
tage  ny  mergel  der,  ;>^  derved  kom  eu  tre,  fire  barneskeletter 
for  dagen.  Da  rygtet  i  sin  tid  havde  plståat,  at  den]  afdøde 
moller  havde  stået  i  forhold  til  en  husmandskone  på  Langkjær 
mark,  kom  det  op  påny,  og  ovrigheden  iværksatte  en  undersøgelse, 
der  ledede  til,  at  den  omtalte  kone  kom  i  forhør  og  vedgik  at 
have  haft  omgang  med  mølleren  og  født  3,  4  b5m,  som  de  begge 
i  forening  havde  taget  af  dage  og  så  nedsænket  ligene  i  de 
mergelgrave.     Konen  blev  da  d5mt  til  livsvarigt  tugthus. 

A.  P.  Lustmp,  Liudknnd. 

255.  Kristen  Andersen  i  KiirreUrup  havde  to  dOtre,  Ane 
og  Lise,  og  en  sOn,  der  hed  Andreas.  Lise  havde  været  syg  i 
nogle  ftr,  men  så  kom  Kræn  Gydesen  og  vilde  bejle  til  hende. 
Hans  moder  døde  pludselig,  og  han  havde  ingen  til  at  holde  hus 
for  sig.  NiDste  søndag  skulde  de  komme  til  ham  og  holde  ja- 
gilde,  men  de  kommer  med  søsteren  Ane,  og  han  tager  det  for 
godt  og  bliver  gift  med  hende,  men  Lise  blev  Igemme.  Da  nu 
Ane  var  rejst,  blev  der  sådant  spektakel  bestandig  i  den  gård. 
Kogle  andre  folk  vilde  stille  tilfreds  på  dem,  men  det  var  uden 
nytte.  De  gamle  var  helt  urimelige  mod  bOmene.  En  vinter 
tik  de  det  stilt  an  med  et  snehus  at  skyde  harer  i,  og  der  sad 
så  Andreas  og  frøs  ilgel.     En  gammel  pjaltkræmmer  kom  til  og 
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så  ham,  og  han  fortalte:  'A  kan  sti  ikke  forstå  det,  for  han  lå 
med  hånden  på  lians  mave,  og  den  var  varm«.  Hen  op  på 
formiddagen  kunde  vi  se,  de  kjørt«  efter  doktoren,  men  der  blev 
nu  ikke  mere  ud  af  det,  og  han  blev  begravet.  Omtrent  et  års 
tid  efter  døde  Lise.  En  gammel  kone  fra  Kollund  var  med  til 
at  trække  hende  af  særken,  da  hun  skulde  klædes  hen,  og  hun 
fortalte,  at  det  var,  ligesom  den  var  trukken  op  af  en  mødding- 
grob,  sådan  havde  de  slagenes  om  natten.  De  fik  hende  så  lagt 
i  kiste,  men  nu  kom  øvrigheden,  og  de  fik  hende  sprækket  op, 
og  det  viste  sig  da,  te  hun  havde  taget  så  meget  gift  i  sig,  te 
mange  kunde  forgives  med  det.  Så  blev  Dres  kastet  op  af  kirke- 
gården, og  der  var  jo  mange  folk  forsamlede  for  at  se  på  dether, 
det  var  jo  noget,  der  rygtedes  vidt.  Min  broder  var  også  til 
stede,  da  han  blev  sprækket  op,  og  han  så,  te  blodet  stod  ud 
af  ham,  som  om  han  nylig  var  død.  I  det  samme  kom  Ane 
Tygesens  mand  til,  og  så  blev  sagen  dysset  hen.  Det  vil  sige, 
at  der  kom  noget  sølv  til.  Moderen  og  faderen  kom  nok  til 
Kolding  i  forhør,  og  Jens  Søndergård  sad  vagt  ved  dem  natten 
f5r  de  si: ulde  af  sted.  Så  skulde  moderen,  Kristiane,  hed  hun, 
ud  at  pisse,  og  han  fulgte  jo  med,  men  var  ikke  så  nær  på 
hende,  for  han  skammede  sig  jo.  Da  så  han,  hun  løb  ind  imel- 
lem nogle  vogne,  og  der  havde  hun  fået  fat  i  hendes  hosebånd 
og  vilde  vel  sagtens  have  hængt  sig  i  det ;  men  han  kom  til  stede 
i  det  samme,  og  fik  hende  da  ind  igjen.  Nu  sad  de  en  tid  i 
Kolding  og  kom  endelig  hjem,  og  så    blev  der   ikke  gjort  noget 

ud  af  dft.  Ellen  Marie  Ivenidatter,  Qriadated 

356.  Der  boede  en  mand  allersønderst  i  Resen  i  min 
drengetid,  og  ham  havde  de  tiltro  til,  te  han  havde  slået  hans 
kone  ihjel,  ved  at  slå  hende  i  hovedet  med  en  økse,  og  så  bag- 
efter kylt  hende  i  ^elden.  Det  var  en  af  dem,  der  viir  sat  op 
af  store  kampestene,  og  ^Å  skulde  det  jo  hedde  sig,  hun  havde 
slået  hovedet  i  stykker  på  dem,  da  )iun  var  falden  ned  i  den. 
Der  var  flere,  der  vilde  sigte  ham  for  det,  og  de  kunde  sådan 
lejlighedsvis  hide  sådan  et  ord  falde  som:  »Ja,  vi  vil  ikke  have 
vor  kone  slået  il^jel  og  kylt  ned  i  Igeldenc.  Men  det  hele 
manden  sagde  til  det,  det  var:  »Har  a  vel  gjort  det?«  En  gang 
lagde  en  mand  rent  ud  til  ham,  te  han  havde  gjort  det,  og 
han  drog  ham  så  til  ansvar  for  det  Flere  ældre  mænd  af 
samme  sogn  gav  erklæring  på,  at  de  nok  havde  hørt  det,  men 
der  bl«4V  ingen  undersøgelse  gjort  alligevel,  og  der  kom  intet 
ud  af  det,  for  der  var  nu  gået  flere  år  hen.  Der  blev  også 
fortalt,  at  da  hun  var  død  og  begravet,  da  kom  hun  hver  aften 
i  hvide  klæder,  og  manden  turde  i  alt  fald  ikke  bo  der  længere 
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og:  flyttede  til  Sørsig  i  Dagbjørg.  Jens  Lavrsen,  Kor»  Kvols. 

257.  Der  var  en  mand  nede  i  Kåstrup^  hans  søster  var 
sådan  en  kjOn  pige,  og  hun  holdt  af  en  karl,  men  måtte  ikke  få 
ham.  Så  blev  han  frugtsommelig  ved  ham,  og  gjorde  vel  og 
barsel,  men  barnet  blev  borte.  Der  lå  én  på  taget  og  hørte,  at 
det  gned  neden  under  i  huset,  men  ingen  så  eller  hørte  til  det, 
væk  var  det,  og  væk  blev  det.  Pigen  viste  sig  straks  efter  som 
rask,  men  sygnede  hen  og  døde  kort  efter.  Så  gik  snakken,  at 
broderen  og  moderen  skulde  have  ombragt  ^amet,  og  præsten 
fik  nys  om  det,  hvorfor  han  sendte  en  skrivelse  til  broderen,  men 
der  kom  jo  ikke  noget  ud  af  det.  Pigens  moder  var  fuldst-ændig 
stokdøv,  og  da  præsten  en  gang  fik  anmodning  om  at  komme  og 
berette  hende,  begav  han  sig  til  fods  derhen.  Men  da  han  så  i 
det  samme  så,  at  der  var  ild  i  et  hus  tæt  ved  præstegården, 
spurgte  han  ham,  om  det  hastede  med  at  komme  og  berette  den 
gamle.  »Nej,  det  kan  godt  være  til  en  anden  dag«,  svarte  han, 
og  så  gik  præsten  l^em  igjen.  Da  han  anden  gang  kom,  og 
stod  og  Tilde  tale  med  hende,  råbte  den  gamle  idelig:  »Hvad 
var  det,  han  sagde ?«  Han  gjorde  sig  endda  al  mulig  umage  for, 
at  hnn  sknldo  høre  ham,  men  der  var  intet  at  få  ud  af  hende. 
Kort  efter  døde  hun  pludselig,  mens  sønnen  var  til  marked.  Da 
de  nu  for  få  år  siden  var  ved  at  sætte  noget  i  stand  ved  et  hus, 
bror  en  slægtning  af  don  familie  boede,  og  de  var  ved  at  grave 
ned  der  inde,  stddte  de  på  nogle  små  ben,  og  så  kom  historien 
jo  op  igjen.  Mango  vidste  besked  med  den  pige,  hvis  barn  var 
bleven  væk,  og  byfogden  fra  Tisted  kom  der  ud  og  tog  en  leirer 
i  naturlære  ved  realskolen  med  sig.  De  synede  nu  benene,  men 
lereren  erklærede  benene  for  lammeben.  Dette  er  sket  for  en 
30,  40  år  siden,  og  manden,  der  var  broder  til  pigen,  lever 
«ndnu.  Pastor  Bøggild,  Hillerslev. 
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258.  De  kniplingskræmmere  havde  somtid  nogle  penge 
på  dem,  og  derfor  er  af  og  til  én  af  dem  bleven  myrdet  og 
plyndret.  Sådan  skal  der  være  bleven  slået  en  kræmmer  ihjel 
oppe  ved  Hjeds  bæk,  og  de  har  også  fundet  benraden  af  et 
meonesko  der.  Oppe  ved  TinghOj  i  Øster  Hornum  har  de  også 
fondet  benraden  af  et  menneske,  og  de  har  fundet  nogle  penge, 
men  ikke  just  lige  på  det  sted.      Auders  Pederaen,  Hesum  hede. 
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259.  I  Kåstrup  er  en  kræmmer  bleven  alået  ilgtl. 

PftBtor  Bøggild,  Hilleralev. 

260.  Ned  for  Ole  Broes  hængte  kræmmeren.     Han  lå  på 

knæene,  d<i  de  fandt  ham.    Han  havde  været  inde  i  FMbro  fnøUe^ 

og  nogle  fra  Yding  havde  set,  at   de  slæbte    ham  ned  i  krattet. 

Noget  galt  er  der  endnu  der  nede.  r.  r.  Randlov,  Tåning. 

Se  tbrøvrigt  mere  herom  i  J.  A.  V  481-484. 

261.  I  en  gård  i  Mathiasgade  i  Viborg  skal  efter  gammel 
fortælling  en  kræmmer  være  blevon  slået  ilyel  og  plyndret  Lig- 
et blev  så  syet  ind  i  en  skindsæk  og  båret  ned  til  Katmose 
vest  for  Viborg  og  der  gravet  ned.  Men  kræmmerens  hund  fik 
manden  ikke  tage  livet  af,  og  den  har  blevet  ved  at  gå  og 
spøge  i  den  gård  i  mange  tider,  det  skal  ikke  være  godt  at 
være  der  siden  den  tid.  så  snart  mørket  falder  på.  Men  folk- 
ene i  gården  blev  rige,  og  der  fortælles,  at  de  ved  gjæstebeud 
kunde  læg^e  24  sølvspiseskeer  på  bordet  og  havde  to  lukkede 
vogue  at  ]Q5re  i.     Det  var  jo  meget  i  de  tider. 

Peder  Frederiksen,  Viborg  mark. 
Fortalt  af  en  gi.  maod  i  Viborg,  der  ogHå  nævnede  maudeiu  navn. 
Sml.  J.  A.  V  476. 

262.  I  en  gård  i  Lille-Viby  er  der  et  sagn  om,  at  ea 
omløbende  bissekræmmer  er  bleven  borte.  Da  de  bjggde,  stue- 
huset om,  da  fandt  de  et  skelet  umiddelbart  under  lergulvet 
Det  blev  bygget  om  i  halvQerserne.      L-  P.  Andersen,  Drigatrup. 

263.  Der  fortælles  at  en  kræmmer  er  bleven  slået  ihjel 
og  gravet  ned  i  Kræmmerdal  her  norden  for  N6rgård,  Det  for- 
talte Gal-Thomas  mig  Dorte  Uvstdatter,  Heaaelbakkcn. 

264.  Der  fandtes  et  skelet  på  sOndre  side  af  Fr^lev  kirke, 
og  det  skal  stamme  fra  en  kræmmer,  der  blev  slået  ihjel  af  en 
mand  i  Frejlev,  som  han  havde  lagt  sig  ind  ved  om  natten. 
Manden  blev  kaldt  Store-Povl. 

NieU  Lavrids  Pedersen  Qoderum,  Frejlev  hede. 

2G5.  Mathises  kone  i  Binddndle  gav  sig  en  gang  af  med 
at  ville  have  plyndret  on  kræmmer  her  ude  på  Korsagre  ved 
Riber-vejen,  men*  han  blev  hende  for  stærk.  Der  var  én,  der 
hed  Per  Ulv,  han  kom  hende  så  til  l^jælp,  og  så  menes  det,  at 
de  havde  gjort  det  af  med  ham.  Rnud  Schmidt,  Bindeballe. 

206.  Der  er  slået  en  kræmmer  ihjel  ved  den  gamle  Riber 
vej  lige  Ost  for  Fladh&j  og  syd  for  Randbøl  kirke.  Lige  tæt 
ved  er  Riber  hule.  Knud  Schmidt,  Bindeballe. 

267.     De  vilde  have  til,  der   var  bleven   slået  en  kreatur- 
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handler  ihjel   ovre  i   VeUingy   han  blev  da   i  alt   fald  henne,  og 

de  fandt   ham   aldrig.     En  gårdmand   i  Velling,  der   hed  Jesper 

Skraldhede,  blev  mistænkt  for   det   og   sad   i  anest  en  tid.     De 

mente,  han  havde  brændt  ham  i  ovnen,  for  naboerne  havde  set, 

der   havde    været   ild   om  natten.     Da   de   var  i   forhør,   sagde 

konen,  at  dersom  hun  vidste  noget  om  det,  så  vilde  hun  ønske, 

hun  måtte    blive   både   blind  og  dOv,  inden  hun   døde,   og  hun 

blev   det  også.  Jens  Er.  Brink,  Lem  Bjærg  mark. 

Flere   historier  om   disse  kræmmerdrab  vil  findes  i  »Danske  sagn. 
Xy  række  IV«^  der  dog  endnu  ikke  er  trykte. 
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268.  En  fattig  aldersmand  af  Holbæk,  Laurits  Mortensen, 
er  i  fjendetiden  ganske  forarmet,  er  nådigst  tilladt  bækken  for 
kirked((ren  og  godt  folk  om  Igælp  at  besøge.  Ex.  HafT.  den  24 
april  68.  Laurits  Jensen  miste  skib  og  gods  under  Saltholmen, 
bevilget  bækken  for  kirkedOren  i  kjObstædeme.  Ex.  Haff.  15 
febr.  1668.  Peder  Lauritsen  Skjøt  i  Boskilde  må  godtfolk  be- 
søge og  bækken  for  kirkedOren  i  kjdbstædeme,  formedelst  ilde- 
brand. Til  de  skibbrudne  folk  er  givet  i  tavlen  i  Homå  kirke 
11    sk.,  i  Vejlby  kirke   15  sk.     Vejlby  og  Homå  kirkebog,  1645-82. 

^69.  F5r  det  abnindelige  betleri  ved  lovbudet  at  5  juli 
1803  blev  afékaffet,  var  der  blandt  den  store  flok  stoddere,  som 
strejfede  landet  rundt,  mange  mandfolk,  som  bar  en  blyplade  på 
brystet.  Det  skulde  nu  være  en  stille  vækker  til  goddædigheden, 
at  de  var  hojst  elendige  og  nødtørftige  mennesker,  beladen  med 
slagy  ligfald  eller  faldende  sot.  At  det  misbrugtes,  kan  ikke 
nægtes,  og  skalken  stak  under  pladen. 

Sduder^æmløse  1808.  Oldn.  ark.  J.  Reingård. 

270.  I  Vind  sogn  er  tvende  fattige,  som  burde  billig  ind- 
sættes i  et  hospital,  den  ene,  Dorte  Gosmar,  er  ikke  ret  klog  og 
ved  forstanden,  ja,  i  mange  år  ikke  har  været  til  Guds  bord, 
føres  omkring  i  sognet  og  har  mange  steder  slet  pleje  og  tilsyn. 
Desårsage  hun  mangfoldige  gange  haver  været  nær  af  med  livet 
og  ofte  været  borte  om  natten  i  moser  og  kjær  under  den  hårde 
vinters  tid.  Den  anden,  navnlig  Christen  Eskildsen  Skovgård,  er 
en  sær  elendig  krøbling,  kan  intet  bestille,  men  er  en  grådig  stakkel. 

Vindiog  1.  dat.  T.  Dorachæoa. 

271.  En  hnamand  i  Ikast,  der  hed  Anders  Ure,  bragte 
meget  den  trafik  at  gå  om  og  tigge.     Det  vur  i  de  tider,  da  tig- 
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geren  knude  fl  en  seddel  fra  præst  eller  sognefoged,  der  lydede 
på,  at  de  var  fattige  folk.  Sådan  en  seddel  havde  de  med,  når 
de  kom  på  fremmede  egne.  Da  pastor  Blicher  kom  til  Ikast, 
sknlde  han  jo  prøves  af,  og  så  kommer  altså  Anders  og  vil  have 
en  seddel.  Præsten  var  ikke  kjendt  med  folk  endnu,  men  heldigvis 
var  der  en  af  sogneforstandorskabet  inde  ved  præsten,  og  han 
siger:  >Ja,  De  véd  vel,  hr.  pastoi,  te  han  har  været  i  forbedrings- 
husetc.  —  »Nej,  det  Igender  jeg  skam  ikke  noget  tilc,  siger 
præsten,  »men  så  må  vi  bemærke  det  på  papiret t.  Da  siger 
Anders:  »Å  nej,  hr  pastor,  dot  må  De  endelig  ikke,  for  det  er  et 
skidt  rygte  at  komme  med  i  fremmede  sogne  f.  Siden  er  det 
blevet  en  sige  i  Ikast,  at  det  er  et  skidt  rygte  at  komme  i  at 
have  været  i  forbedringshuset.  J.  p.  Pedersen,  Vejle. 

272.  En  dreng,  der  hed  Erik,  var  i  pleje  her.  Så  blev 
han  væk  en  dag  og  var  borte  i  fem  år.  Men  så  en  s^On  dag 
kom  hans  stiffader,  der  boede  på  Smed$trup  mark,  gående  herben 
med  ham  igjen.  Han  havde  en  rød  lue  med  dusk  i  på  hovedet, 
da  han  gik,  og  en  rød  lue,  da  han  kom.  Nu  var  han  16  år, 
og  han  havde  været  nede  i  æ  Ndrreland,  havde  past  får  om 
sommeren  og  tigget  om  vinteren.         Soren  Peter  Larsen,  Morup. 

273.  Forhen  gik  der  mange  tiggere.  En,  der  hed  Peder 
Bendsen,  havde  fSet  stimlet  sig  en  del  brød,  og  så  en  dag  han 
kom  til  en  skudtdrvpyt,  sad  han  og  samlede  alle  de  små  stamper 
af  sin  pose  og  kastede  dem  i  pytten,  og  så  sagde  han:  »Stumper 
å  stykker  i  Igaar  å  mues,  men  hiel  brøer  i  Pe  Bendsens  puesc. 
De  slog  dem  gjæme  sammen  et  par  stakker  for  sit  følges  ad. 
især  kvindfolk,  og  de  foragtede  ligefrem  brød.  En  af  dem,  åer 
gik  i  Ty,  han  sagde:  »Ja,  vilde  æ  tage  brød,  som  æ  kunde  få 
til,  så  kunde  æ  lægge  kalgudiger  af  det.  L.  N.  Bertelsen. 

274.  I  min  si.  faders  embedstid  blev  ved  en  gravs  op- 
kastelse  funden  en  blyplade,  som  min  fader  tiUgObte  sig.  Den 
er  rund,  omtrent  et  stråbreds  tykkelse  med  en  4  småhuller  i  den 
ydre  rand,  atter  der  inden  for  2  rande,  hvor  imellem  står  rundt  om : 
Mads  Homand  Sostrup,  og  midt  på  pladen  omtrent  en  figur  som 
en  krone,  derunder  årstallet  1615.  Man  troede,  det  havde  været 
en  pei-son,  beladen  med  slag ;  at  han  derimod  havde  været  yderst 

fattig  og  begravet  i  sine  klæder,  synes  den  fundne  plade  at  bevise. 

Se  Frederik  den  Ils  reces  eller  forordning  af  27.  december  1588 
om,  hvorledes  med  betlere  og  stoddere  forholdes. 

Sander- Jæmløse  1808.  Oldn.  ark.  J.  Keingård. 

275.  Det  var  et  år,  der  var  knapt  med  føden,  og  der  gik 
mange   stoddere.     De  fleste  af  dem   var  nede   fra   Ejjmmg.     Så 
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kommer  en  af  dem  til  Tørring  præstegård  og  beder  om  et  stykke 
brød.  Pigen  sagde  nej,  uan  fik  intet.  Nej,  han  yilde  ikke  g& 
og  bad  nok  en  gang.  Hun  siger,  te  han  måtte  helst  gå,  for 
ellers  kom  provsten,  og  det  var  en  stor,  stærk  mand.  Ja,  han 
vilde  gjæme  se  provsten.  Så  kommer  han  også  som  en  brølende 
løve.  »Jjgaja«,  siger  stodderen.  Det  var  forfærdeligt,  dem  der 
gik,  breler  provsten,  hvor  han  var  fra?  Ja,  han  var  nede  fra 
Ejsing.  »Det  er  forfærdeligt,  der  kommer  nogle  fra  Ejsing  og 
Salling  hver  eneste  dage,  mon  de  havde  det  behov  i  det  sogn? 
Ja,  det  kiinde  han  gjæme  være  sikker  på,  for  han  skulde  lige 
fortælle  ham,  hvordan  det  stod  sig  der  hjemme  i  sognet.  »Lige 
for  a  tog  hjemme  fira,  stod  degnen  og  var  ved  at  binde  poserne 
på  presten,  og  da  a  så  det,  så  rendte  a  i  forvejen«.  —  »Kors 
bevares«,  siger  provsten,  »kommer  præsten  også?«  —  »Ja,  det  troer 
a  da  nok«.  —  »Giv  ham  et  stykke  brød,  og  så  på  doren  med 
bam«.  Jens  Kristian  Søgård,  Torring. 

276.  Der  gik  et  par  folk  her  og  tiggede  og  skar  katte. 
De  var  meget  nærgående.  En  gang  kom  de  her  til  gården,  og 
da  a  så  dem,  gik  a  ind  i  kammeret  og  sagde  til  pigen,  hun 
skulde  forestille  sig  at  være  bange.  Så  spurgte  de,  da  de  kom 
ind,  om  hun  var  konen.  Nej,  hun  var  ene  hjemme.  Så  be- 
gyndte kvindfolket  at  kræve  ind,  smc^r,  flæsk,  æg  o.  s.  v.  Ja, 
han  kunde  give  hende  en  skive  brød.  Nej,  det  kunde  hun  få 
hvert  sted  han  kom.  Så  sprang  a  ind  og  tog  hende  i  nakken 
og  smed  hende  ud.  Da  hun  fik  den  henfart,  havde  hun  ikke 
mere  at  skulle  have  sagt.  Hans  Andersen,  Jerup. 

277.  Der  gik  en  gammel  Islænder  her  og  tiggede.  De 
gav  ham  jo  kjOd  og  flæsk  og  fisk  i  overflod,  og  han  sagde  også, 
at  han  var  tilfreds,  at  brød  var  ti  tusende  mile  fra  hans  5jne. 

Niela  Vig,  O.-Vandet. 

278.  I  min  drengetid  gik  en  gammel  mand,  der  hed  Jens 
Hansen,  på  omgang  her  i  Oalten  sogn.  Lige  så  mange  tønder 
hartkorn,  lige  så  mango  dage  skulde  de  have  ham.  Han  havde 
været  i  tugthuset  og  skulde  forsQrges  her,  da  han  kom  ud.  Det 
var  altid  ved  forårstid,  han  kom  her  til  Yinterslev  på  omgang, 
og  det  var  netop  ved  den  tid,  vi  skulde  ud  at  skove,  han  kom 
til  os.  Så  sagde  min  fader:  »Nu  kommer  Jens  Hansen,  nu 
skal  vi  have  ham  med  ud  at  lyælpe  os«.  Han  havde  jo  ellers 
ikke  lyst  til  at  bestille  noget,  og  vi  skulde  jo  have  noget  lige 
af  ham.  Men  han  var  udmærket  til  at  fortælle  æventyrer  og 
gamle  historier,  og  vi  bOm  flokkedes  altid  om  ham. 

Soreii  Th.  Mogensen,  Vinterelev. 

t. 
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27^9.  I  min  drengetid  kan  jeg  godt  huske,  at  jeg  flere  gange 
så  Btakkelstjslen.  Den  kaldtes  altid  Fådan  og  var  en  Qæl  på 
en  halv  alens  eller  tre  kvarters  længde.  Når  der  kom  en  tigger 
til  hyen,  henvistes  han  til  den  mand,  der  havde  stakkelsQælen, 
og  fik  da  der  en  almisse,  som  bestod  i  et  stykke  brød  og  et 
stykke  ost.  Når  han  havde  fået  sin  almisse,  var  det  stodder- 
kongens pligt  at  sOrge  for  at  få  ham  transporteret  ud  af  byen. 
StakkelsQælen  blev  så  bragt  til  den  nsste  mand.  Stodderkongen, 
vi  havde  i  den  tid,  jeg  kan  huske,  hed  Feda-  Havgård, 

Peder  Elgård,  Galten. 

280.  Omkring  ved  1823  gik  stakkelsQælen  af  brug  her  i 
Væt  Den  gik  på  omgang  og  blev  fljt  hver  dag  lige  ved  aften. 
Folkene,  der  havde  den,  passede  på  at  blive  af  med  den  inden 
aften,  for  hvis  der  kom  nogen  tiggere  forinden,  skulde  de  huse  dem 
om  natten.  Når  der  kom  en  tigger  til  byen,  spurgte  han  om,  hvem 
der  havde  Qælen,  og  så  var  der  nok,  der  kunde  vise  ham  derhen, 
i  alt  fald  vidste  da  stodderkongen  besked.  Der  skulde  tiggeren 
have  føden  den  dag  og  næste  moi^en  og  husly  om  natten,  hvis 
haa  kom  for  sent  til  at  komme  videre  den  dag.  Dem,  der  husede 
den,  gav  dem  blot  aftensmad.  De  måtte  ikke  gå  omkring  i  byen 
og  tigge,  men  gjorde  det  alligevel  og  Hk  således  fød^i  midt  på 
dagen.  Så  lå  de  gjæme  i  on  kobås  om  vinteren  og  i  et  udhus 
om  sommeren,  og  s>å  fik  do  nogle  dækkener  og  noget  halm  at 
brede  over  dem,  og  det  var  Ca  gedt  tilfreds  med.  StakkelsQælen 
vasr  en  halv  ato  lang,  og  der  var  malet  på  den :  Fattigbnet  for 
Væt.  I  nabobyerne  havde  de  lignonde  fjæl,  men  så  var  der  jo 
et  andet  bynavn  på  den.  De  folk,  der  ingen  tiggerbcsøg  havde, 
mens  de  havde  fjælen,  slap  jo  heldigt  fra  det.  Der  kom  mange 
tiggere  den  gang,  og  do  var  helt  ude  fra  Grenå-egn  og  fra  Vi- 
borg-kant. Stodderkongen  skulde  holde  orden  på  dem  og  sige 
dem,  hvor  de  skulde  have  nattek varter.  Den  sidste,  vi  havde  i 
Væt,  hed  Niels  Pedersen.  Hnns  Jmisen,  Vsram. 

281.  I  Nyboder  har  de  en  tavle,  hvorpå  er  malet  bog- 
staverne L.  P.  Det  betyder  l^iverdags-pligt,  og  den,  der  har  tavlen, 
skal  vaske  trappen  og  gjøre  rent  i  det  hele  i  huset  og  gården, 
ligesom  i  andre  gårde  i  kjobstæderne.  Når  hendes  tur  er  omme. 
sender  hun  tavlen  til  den  næste  husbeboer.  Froering. 

282.  Sognefogden  og  to  mænd  til  gik  en  gang  hvert  år 
Ottkring  på  jagt  efter  stakler.  De  gik  omkring  i  hele  flokke, 
men  kom  kun  én  eller  to  ind  ad  gaugen  for  at  tigge.  Når 
sognefogden  kom,  skjulte  de  sig  i  bagerovnen  og  andre  steder, 
eller   også   kunde  folkene,  når  han   kom  ind  fra   den   ene    side. 
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lukke  dem  ud  af  haveddren  på  den  anden  side.  Nede  red  Søhus- 
ene  i  Vfjiby  var  der  noget  skov  —  det  er  der  ikke  Isuigere  — * 
og  der  turde  man  ikke  færdes  forbi  ved  nattetid  for  staklerne, 
som  bavde  lejret  si^  der.  Vejen  fra  Yall^lde  til  Svinninge  og 
Holbæk  gik  der  forbi.  Jms  Pedersen,  BjwgsøL 

283.  Til  fattige  folk  lereredes  fattigkom.  Anders  Svendsen 
i  Klosttrlutul.  der  var  sognefoged  og  havde  tilsjn  med  de  fattige, 
byirgede  ved  århundredets  begyndelse  et  fattighus  nede  nnder 
bakkerne  ved  Bølling  sø.  Det  var  meningen »  at  de  fattige  selv 
skulde  bjørge  det  meste  af  føden  ved  fiskeri  i  søen.  Hans  hen- 
si^r  var  gode  nok,  men  opnåedes  ikke,  da  kan  ét  menneske 
vilde  være  der,  nemlig  Flyve-Per,  og  han  var  der  endda  kun  kort. 
Da  hiteet  havde  stået  i  nogle  år,  taldt  det  ned,  men  stedet  er 
kjendeligt  endnu.  J.  Jensen,  Refshale. 

284.  De  har  haft  en  stodderkonge  her  i  Randbøl,  der  hed 
Hans.  Det  Tar  forøvrigt  nok  et  menneske,  som  man  holdt  af  at 
have  til  bedste.  Han  havde  et  messingskilt  på  kaslgetten,  og 
derpå  stod  F.  F.  (o:  fattig  foged).  En  gang  skulde  der  v»re 
bnrllap  i  Bandbøl  kirke,  og  brudefølget  var  kommet  til  kroen,  og 
forriderne  havde  fået  deres  heste  ind.  Glimmer-Hans  —  sådan 
kaldtes  han  for  det  skilt  —  var  jo  også  med,  og  han  var  ridende 
på  en  kamalje,  der  ikke  var  værd  at  ride  på.  Mens  folkene  var 
inde  i  kirken,  og  han  var  der  tillige  med  do  andre,  da  han  netop 
var  forrider,  murede  kromanden  og  hans  folk  det  rum  efter,  hvor 
han  havde  fået  hans  hest  anbragt,  9å  han  kunde  ikke  få  den 
igjen.  Der  var  den  gang  en  kromand,  der  hed  Jes  Ipsen,  og 
han  var  meget  for  kunster.  For  resten  var  han  også  en  af  de 
stante  Idgnhalse,  der  kunde  findes.  Glimmer-Hans  fik  ikke  hesten 
nd  og  skulde  endda  have  redet  til  bryllupsgården  som  forrider. 
Få  han  måtte  op  at  kjøre  hjem  bag  i  en  vogn. 

F.  Bennetsen,  Frederikshåb. 

285.  I  Hygum  havde  de  også  en  stodderkonge,  men  han 
var  lidt  stor  på  det  og  vilde  ikke  gjærui*  drive  med  tiggerne. 
Han  fik  flæsk  og  kjOd  til  jul  og  æg  til  påske  af  beboerne.  Det 
var  hans  bestilling  at  gå  om  med  offersodler  til  jul  og^  varte  op 
v^'d  gilder,  tappe  brændevin  og  passe  på,  at  alting  gik  ordentlig 
til.  Da  han  så  meget  pæu  ud,  kunde  de  godt  have  ham  til 
i-ådan  at  være    opvarter.  Jens  Thomsen,  Bovlund. 

286.  Vi  havde  forhen  en  prakkerfoged,  og  han  skulde 
])aFse  på  bosserne  og  jage  dem  ud  af  sognet.  Til  tegn  på  sin 
værdighed  havde  han  en  plade  på  armen,  og  så  gik  han  på 
omgang  og  fik   kosten.     Den  sidste   hed  Afiåw%  Daniel,  og   den 
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forrige  Mathias  Bjtter  eller  Mathias  Samsted.  Samme  Mathias 
fik  sig  en  gang  9n  morgensijænie,  en  mand  her  i  byen  layede 
ham  den,  men  han  var  for  hidsig  af  sig,  og  det  blev  ham  da 
forbudt  at  gå  med  den.  Prakkerfogden  yar  med  til  hvert  bryl- 
lup, og  han  skulde  male  æ  sennop.  Den  gang  havde  de  jo  en 
kværn  at  male  det  på,  og  så  kom  han  dagen  fOr  for  at  male, 
og  selve  dagen  mOdte  han  for  at  passe  på,  at  alt  gik  ordentligt 
til.  Niels  Møller,  SjeUerup. 

287.  Vi  havde  også  en  stodderkonge  i  Øm«,  han  hed  Tho- 
mas  Ridefoged    o<?   gik   i  Øsse   og  Næsborg.     Når   han   traf  en 

tigger,  transporterede  han  den  ud  af  sognet. 

KriRten  Soreusen,  Baldslandhus,  Fåboig. 

288.  Yi  havde  en  stodderkonge  i  deher  to  sogne,  dor  hed 
Niels  Abelone  (efter  hans  moder).  Han  gik  med  en  morgen- 
stjæme  af  eg,  der  var  beslået  på  den  tykke  ende  med  pigge. 
En  gang  var  han  kommen  efter  én  fra  Billund  og  halede  efter 
ham.  Men  den  anden  var  også  rask  til  bens  og  sOgte  efter  at 
komme  over  ad  Hejnsvig,  for  så  var  han  uden  grændsen.  Han 
slap  også  over.  Tit  vilde  spilopmagere  også  klæde  dem  ud  for 
at  narre  ham.  Kmten  Mikkelsen,  Elkjær,  Grene. 

289.  Stodderkongen  Jens  Gade  på  Holmsland  var  meget 
nidkjær.  En  gang  kom  pastor  Molbech  i  He  gående  ad  vejen, 
og  da  han  så  noget  luvslidt  ud,  troede  Jens,  at  her  var  noget 
at  gjøre,  satte  morgeastjæmen  i  jorden  lige  forved  ham  og  sagde 
bydende:  »Stop!«  Jo,  Molbech  stoppede.  »Følg  med  mig«. — 
»Hvorhen?«  tillod  Molbech  sig  at  sp5rge.  »Til  politimesteren €. 
»Jaja«.  Så  fulgtes  de  ad.  På  deres  vej  kom  de  om  ved  præste- 
gården. »Kan  jeg  ikke  få  lov  til  at  gå  ind  og  besøge  præsten 
her?«  sagde  Molbech,  »jeg  er  præst  i  Stadil,  og  det  er  jeres 
præst,  jeg  vilde  aflægge  et  besøge  Derover  blev  Jens  meget 
flov,  men  præsten  roste  ham  for  sin  nidkjærhed. 

Lærer  Mortensen,  Uldntn. 

290.  Der  var  en  stodderkonge  i  Olgod,  do  kaldte  Knud 
Kjællingbjærg.  En  gammel  mand,  Mads  Nielsen  fra  Krog  i  Grene, 
gik  omkring  og  tiggede  til  brandsted  (hans  hus  var  brændt), 
og  han  havde  kun  en  lille  plet  ejendom  til  det.  Huset  kaldte 
Knud  Kjællingbjærg  Ransdam,  der  når  det  læses  bagfra  bliver 
til  Mads  nar.  Men  så  blev  han  taget  af  Knud,  og  derfor  digtede 
han  en  vise,  der  lød  således: 

Den  gang  at  min  hus  den  brændte, 
var  der  kuns  få,  mig  Igendte 
uden  almagtsherren  selv; 
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udi  Åndsagger  og  i  Hodde 
og  i  Tistrap  var  de  gode, 
men  den  stodderkong'  i  Olgod, 
gid  ulykken  må  ham  felge, 
hvor  han  end  i  verden  går. 
Han  i  navnet  er  en  konge; 
men  en  satans  horeunge, 
han  de  fattige  ril  flå. 
Den  yise  gik  han  og  forfattede  på  vejen. 

Kristen  Mikkelsen,  Elkjær. 

291.  Knud  IQællingbjærg  var  stodderkouge  her.  Han  var 
en  tid  ridende  og  havde  en  gammel  afbrugt  sabel  med  sig.  En 
dag  kom  han  til  Bertel  Madsens  gård  i  Sønderby.  Da  kom  der 
et  kvindfolk  halende  ud  af  gården  med  en  sæk  på  nakken  og 
galopperede  sønderpå  ad  udmarken.  Kongen  bag  efter  med 
morgenstjæmen,  hentede  ind  på  hende  tid  efter  anden  og  nåede 
hende  omsider  ude  på  heden.  Nu  blev  der  en  svær  kamp,  og 
morgenstjæmen  fl5j  langt  hen.  Da  kvindfolket  tykte,  det  kunde 
være  nok,  rystede  hun  sækkens  indhold  ud,  og  så  viste  det  sig 
at  være  tOrv.  Da  det  er  nu  til  side,  tager  hun  slgOrterne  op 
og  viser  ham,  at  hun  har  mandfolkeklæder  på  underneden.  Det 
var  en  stor,  stærk  smed  i  nærheden,  men  Knud,  der  var  en 
gammel,  simpel  mand,  fik  sin  morgenstjæme  samlet  op  og  gal- 
opperede hjem  ad.  Lavst  Jensen,  Udtoft. 

292.  Yi  havde  en  stodderkonge  i  Ølsted,  der  hed  Buchardt, 
ban  var  der  al  min  barndomstid.  Han  gik  med  det  ene  ben  og 
rendte  med  det  andet,  og  når  staklerne  ikke  lige  løb  på  ham, 
løb  han  altid  uden  om  dem,  så  han  greb  dem  ikke.  Til  jul  fik 
han  gjæme  i  vor  gård  et  stort  rugbrød,  et  stort  sigtebrød,  to 
lys,  et  halvt  fjerdingkar  gryn,  et  godt  stykke  flæsk  og  lidt  kj5d. 

Magdalene  Terkelsdatter,  Horsens. 

293.  Der  boede  en  stodderkonge  i  Dørslund  eller  Usseltoft, 
^m  hed  Kristen  Vognlund.  Han  klagede  sj^  over,  at  han  ikke 
havde  noget  at  værge  sig  med,  og  så  kom  J5rgen  Usseltoft  med 
en  kjæp,  der  var  en  lille  klundt  på  enden  af,  og  så  med  en  pig 
og  en  krog  og  gav  ham.  Han  var  stor  på  det,  når  han  havde 
drevet  nogle  kjæltringer  væk.  Når  han  kom  efter  de  Ikast  kjæl- 
linger,  der  gik  og  tiggede,  så  kastede  han  krogen  i  skjorterne 
p&  dem  og  smed  dem  op  over  deres  hoveder.  Efter  sådan  et 
kup  kom  han  ind  i  Dørslund  hos  Kjeld  Pedersen,  og  der  kom  han 
til  at  sidde  og  spille  kort  med  hans  sOnner.  Kjeld  var  netop 
sognefoged.     Nu  sad  de  og  spilte  kort  om  knappenåle,  og  dem, 
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han  vandt,  satte  han   op  i   hans  ærme.     S&  kommer   datteren   i 

gården  ind,  og  hun  siger  for  15jer:   »Hvordan  er  det  du  ser  ud. 

Eræn,  tbr  dog   din  næse,   din  snotte  knægte.     Han   plejede  nu 

altid  at  tOrre  hans  næse  med  ærmet,  og  så  jager  han  det  op  til 

næsen  og  tOrrer,  men  river  den  jo  så  hæslig  på  knappenålene. 

Erik  Pedersen,  Ure  kjær. 

294.  Den  vise,  stodderkongen  gik  om  natten  og  sang,  den 
var  om  alting,  hvad  han  skulde  sådan  gå  og  bestille. 

Ras  Pedersen,  Tåstrup. 

295.  Så  tog  Maren  Stin  mén  i  bringen  og  vendte  benene 

i  vejret  på  mén,  men  så  sagde  jeg:   »Nej,   holdt  Maren  Stin,  vi 

er  fattig  folk  begge  to%.  H.  P.  J.,  Soderup. 

Peder  Hus^  fattiglem  i  Soderup   skiflode  lyd  mellem  haus  kone  r>g 
et  andet  fattiglem.     mén  (o:  min). 
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296.  Der  var  en  karl  under  Lundenass  gods,  der  hed  Lars 
Lodal.  Herremanden  vilde  have  ham  til  soldat,  og  det  var  han 
ræd  for.  Da  han  nu  mærker,  det  skal  være  alvor,  så  stikker 
han  af  fra  Skjæm  og  op  ad  Faster  til.  Men  så  havde  lade- 
fogden mærket  det,  og  ham  og  en  anden  karl  de  sad  til  hest  og 
satte  efter  ham,  og  så  nåer  de  ham  ved  en  httj  oppe  ved  Kjel- 
strup i  Faster.  Der  lå  en  gammel  natmand  og  var  ved  at  flå 
et  helmus,  og  så  siger  karlen:  »Kan  du  ikke  hytte  mig?  der 
kommer  de  og  vil  tage  mig  til  soldat  under  Lundenæs*.  —  »Jo«, 
siger  han,  »kom  her  og  hold  ved  et  ben,  hvad  står  du  der  og 
ser  efter?«  Han  gj5r  også  det,  og  imidlertid  kommer  de  andre. 
Da  vælter  natmanden  hesten  over  på  Lars,  og  som  de  to  ridende 
ser  det,  så  vender  de  og  rider  hjem,  nu  var  han  uærlig  og  knnde 
ikke  blive  soldat.  Man  så  havde  han  en  bjæreste,  der  tjente  her 
i  Letager  i  Dej  bjærg,  og  hende  går  han  ned  til  en  dag  for  nt 
fortælle,  hvordan  det  stod  til.  Da  er  de  lige  ved  at  spise  onden, 
da  han  kommer.  Han  siger  jo,  te  nu  var  han  gjort  uærlig, 
roen  hun  vilde  jo  lige  godt  have  ham,  og  så  rejser  hendes  hus- 
bond sig  og  skjærer  et  stykke  af  dugen  ved  bordet,  hvor  hun 
havde  siddet,  og  det  stykke  smed  han  ind  i  kakkelovnen.  Hun 
gav  sig  til  at  græde  og  sagde:  Nu  kunde  hun  se,  hnn  var  bleven 
gjort  nærlig.  De  to  blev  så  gift,  og  de  fik  et  hus  bygget  i  tre 
sogneslgel,  nemlig  mellem  Stavning  og  Dejbjærg  og  Skjern,  og 
blev  han  rakker  for  de  tre  sogne.     Det  var  den  første  rakker. 
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ri  havde  her  omkring,  og  derfra  stammer  dem,  tI  kalder  Krem- 
bjerg  rakkere.  Jens  Kr.  Brink,  Lem  B}terg  mark. 

297.  Rakkerne  boede  sådan  i  skore  og  udørkener.  Der 
rar  også  rakkere  i  Orting.  Så  kom  den  lor  ud,  at  de  skulde 
rere  ærlige,  og  præsten  i  Orting  sendte  da  buJ  til  dem,  te  de 
skulde  komme  til  ham  hele  familien,  både  mand  og  kono  og 
bdm.  De  kom  også,  og  hanr  lod  dække  bord  og  sendte  bud  til 
nogle  af  bønderne,  at  de  skulde  komme  i  besøg -hos  ham.  Han 
lod  også  hans  tjenestefolk  komme  ind.  Da  de  kom,  bød  han  dem 
til  bords.  Rakkerne  rildc  godt  sætte  sig,  men  bønderne  rildc 
ikke,  og  nogle  af  dem  rendte  deres  vej.  Til  sidst  stod  præsten  ved 
dOren  og  mOdte  for  dem.  Han  satte  sig  så  selv  til  bords  med, 
0^  siden  den  tid  var  rakkerne  ærlige,  og  deres  bom  kom  til  at 
Kå  i  skole.  Hans  Vitthusm,  Satrup. 

298.  Imellem  Oram  og  Skjoldager  ligger  et  lille  hus,  nu 
tilhørende  Mads  Dam,  som  en  gang  har  været  en  taterkro.  Da 
huserede  taterne  frygteligt  i  egnen,  og  endelig  kunde  folk  ikke 
adholde  det  længere,  hvorfor  man  begyndte  at  fordrive  dem.  I 
denne  kamp  ndmærkede  sig  især  Vester-Lindet  folk  på  den  anden 
side  af  åen.  Folkene  der  slog  hovedet  på  sommet  ved  at  drive 
resterne  i  åen,  hvor  de  omkom.  N.  Brix. 

299.  Det  var  nogle  små  nogle,  deher  tattere,  men  de  gjorde 
ikke  ondt  ellers.  Folk  kunde  ingen  katte  hare  her  omkring  for 
df'm.  De  kaldte  dem  harer  og  lerede  red  dem.  Der  er  endnu 
i'por  af  et  tatterhnl  på  Oster  side  af  Stenbrobanke.  Så  er  der 
ogFa  et  hul  på  rester  side  af  banken.  Det  tredje  tatterhul  er 
Tf>d  rejen,  der  går  op  gjennem  skoren  her  dston  huset.  Endelig 
'•r  der  ét  red  Odderkjær  på  Tirsbæk  rettighed.  Dem  red  Odder- 
kjør  kom  tit  om  til  min  bedstefaders  og  fik  noget  til  foden  og 
barde  deres  gang  der.  Så  havde  tatterkonen  en  dait<T,  der 
Bkulde  giftes,  og  så  rilde  han  om  og  hare  noget  flæsk  til  brrl- 
Inppet.  Det  kaldte  de  rottespøk.  Hnn  kommer  så  ind  og  siger : 
'Abelone,  kan  jeg  ikke  få  en  lille  smule  rottespæk  til  at  smdrc 

min  datters  k  . . . .  i,  i  morgen  skal  hnn  p nehmec.    Så  kom 

der  ordre,  at  deher  tattere  skulde  afsted  herfra,  oliers  bier  do 
pkødt.  Den  gang  de  skulde  så  rejse,  kan  det  nok  rære,  do 
finnede.  De  op  til  min  bedstefader  og  denher  Jens  Fisker,  om 
do  kunde  sætte  dem  orer  stranden  så  hurtig  som  mulig,  der  rar 
ingen  bien  med  dem.  Den  gang  de  rar  komne  et  godt  stykke 
Qd  på  Qorden,  så  sidder  den  ens  kone  med  et  lille  nyfødt  barn, 
^K  M  sidder  hun  og  ser  efter.  Så  siger  hun:  »Den  er  spids 
til  ræreBy  den  duer  ikke  at  løgge  til  c,  og  så  tager  faun  barnet 
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og  smider  det  ud  af  båden.  »Det  må  du  for  den  skam  ikkec, 
siger  min  bedstefader,  »æ  barn  drukner  c.  De  tOmer  så  båden 
og  vil  fiske  barnet  op,  men  det  måtte  de  ikke,  tatteme  bier  gale 
og  vilde  af  sted,  barnet  vilde  de  ikke  have  op.  »Vorwårtst, 
råbte  de,  og  så  druknode  barnet  jo. 

Mads  Jensen  Qolde,  Assendrup  strand. 

300.  Min  oldefaders  fader  kom  ridende  ud  at  vande  heste, 
og  da  stod  der  en  Igæltringkvinde  og  vilde  smide  et  barn  i 
vandet.  Det  vilde  han  forbyde  hende.  »Den  er  spids  til  rumpen, 
min  faer  c,  sagde  hun,  »derfor  skal  den  af  med  livett,  og  så 
druknede  hun  den.  Mette  Katrine  Thomasdatter,  Andbæk. 

301.  Kjæltringkvinderne  kunde  slå  brysterne  over  skulderen, 
så  bdmene  kunde  sidde  og  patte  på  ryggen  af  dem. 

Kristen  Mikkelsen,  Elkjær,  Grene. 

302.  Når  rakkerne  var  vrede  på  hinanden,  vidste  de  ikko 
noget  v«rre  at  sige  end:  A  vilde  rele  nok  ønske,  æ  torden  vilde 
slå  ned  i  din  glååskiste.  En  herregård  kaldte  de  en  skrupkasse, 
en  dreng  en  knevels,  sover  æ  dreng:  slemmedegger  æ  knevels? 

Niels  Ottosen,  Ronbjerg. 

303.  Her  har  vi  endnu   en   rakkertarle,   som   opbevares  i 

kirken.     Hvem  der  havde  den  tavle,  skulde  have  indkvartering  af 

rakkerne.     Flere  af  mændene  vilde   ikke  losere  dem,   og  på  den 

måde  fik  andre  for  mange,  de  blev  da  enige  om  at  lade  det  gå 

på  omgang.     Hvor  tavlen  var,  kunde  rakkerne  så  få  nattely,  og  de 

gik  lange  veje  for  at  komme  til  Lundø  om  natten. 

Kristen  Nielsen,  Lundø. 

304.  Fra  gammel  tid  var  Gh-ind»ted  meget  ringere  end  nu, 
sognet  var  usselt  og  ubeboet,  og  de  havde  ingen  heste.  En  dag 
kjørte  sognefogden  med  sine  stude  til  Vejle,  og  da  han  nu  kom- 
mer til  skjellet  imellem  Grindsted  og  Billum,  da  ligger  der  et 
fruentimmer  i  vejgroben  og  er  sygt,  hun  skulde  føde.  Det  var 
jo  en  af  deher  natmændsfolk,  hendes  mand  var  gået  fra  hende, 
og  hun  lå  ene  der.  Så  fødte  hun  også  et  barn.  Nu  agtede 
sognefogden,  at  dether  var  galt,  for  det  barn  vilde  jo  blive  sogne- 
pligtigt ved  dem,  og  han  vil  da  have  hende  op,  det  var  hans 
mening,  at  han  vilde  kjora  hende  over  slgellet  ind  i  det  andet 
sogn.  Idet  han  nu  kjører  med  hende,  bliver  han  lige  godt  bange 
for  sig  selv,  hun  havde  jo  født  bcirnet  i  Grindsted,  inden  han 
kjørte  med  hende,  og  kvindfolket  knnde  jo  vidne  det.  Så  ^ører 
han  altså  tilbage  og  tager  hjem  med  hende.  Da  han  var  kom- 
men Igem,  døde  hun,  vel  sagtens  af  ^drselen,  og  så  fik  de  hende 
jo  begravet,  og  nu    skulde  barnet   høre  Grindsted  sogn  til.     Så 
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skulde  det  liciteres  hen,  men  konen  tykte,  at  det  rar  sådant  et 
dejligt  barn,  og  da  hendes  mand  gik  hen  til  licitationen,  sagde 
hun:  A  tykkes,  Ti  skulde  beholde  barnet,  ellers  skal  dii  sdrge 
for,  det  kommer  i  gode  hænder«.  Dot  gik  sådan,  at  hun  fik 
magt,  og  de  beholdt  det,  til  det  yar  helt  voksen,  og  fik  jo  lidt 
betaling  for  pigen.  Han  havde  også  to  sOnner,  og  de  var  lidt 
»Idre  end  hun.  De  kunde  ikke  vel  forliges,  for  den  yngste 
holdt  af  hende,  og  den  ældste  vilde  ^ry  dem  for  det.  Det  gik 
nu  så  vidt,  at  de  vilde  have  hverandre,  men  så  blev  de  gamle 
hårde  ved  hende.  Han  kommer  nu  i  tjenesten,  og  så  beslutter 
bnn  at  rejse  derfra.  Det  bliver  et  slemt  snevejr,  og  enderlnnde 
kom  de  til  et  has.  Konen  linnede  ddren  og  siger:  Nej,  her  var 
ingen  plads,  men  så  gik  hun  ind  i  et  lille  skur,  der  lå  noget 
halm.  Om  natten  kom  der  en  rytter  til  huset,  og  hans  hest  blev 
sat  ind  i  samme  skur.  Det  var  en  kræmmer,  de  havde  lokket 
i  en  fælde.  De  havde  villet  slå  sig  sammen  med  ham  om  at 
bryde  ind  på  Engelsholm,  hvor  majoren  aldrig  var  hjemme,  men 
så  anfaldt  de  kræmmeren,  og  efter  at  der  havde  været  et  græs- 
seligt hurlumhej,  fik  de  kræmmeren  af  med  livet.  Om  morgenen 
lister  pigen  sig  ud  og  går  ned  og  vil  mælde  sagen  på  Engelsholm. 
Så  sp6TgeT  hun,  om  de  manglede  ikke  en  pige.  Jo,  og  de  bliver 
ens  om  Itanen.  Da  hun  nu  har  fortalt,  hvad  der  er  foregået 
om  natten,  bliver  der  gjort  undersøgelse,  og  det  sædede  godt  nok. 
Der  var  folk  parat  til  at  tage  imod  morderne,  og  de  blev  fang- 
ede. Til  sommer  kom  majoren  lyem  og  havde  tjener  med.  Det 
forekom  tjeneren,  at  det  var  hans  kjæreste,  der  ^ente  på  gården 
og  det  viste  sig  også  at  være  rigtig.  Nu  blev  der  stor  glæde 
over  dem,  og  da  majoren  hørte,  hvad  }iun  havde  udrettet,  gav 
han  dem  en  gård  oppe  i  Lime  at  bo  på. 

Hans  Jorgensen,  Bredsteu. 

305.  Min  moder  fortalte  om  nogle  kæltringer,  hun  så  en 
dag  komme  henne  på  Gårdbovasen.  Der  var  en  6,  7  i  følge,  og 
én  af  dem  kom  hen  til  huset,  det  var  det,  der  er  her  lige  sønden 
for,  og  gik  bag  ind.  Min  moder  havde  lige  baget  og  fået  brødet 
af  ovnen,  og  så  gik  han  straks  hen  og  tog  en  kage  og  rejste  af 
med.  Hun  var  bange  for  ham  og  var  glad  ved  at  slippe  ham 
så  let.  Kriflten  Jensen,  Eyllesbæk. 

306.  Nogle  kæltringer  kom  ind  i  en  gård  her  i  ÅrhuF- 
egnen  og  spurgte,  om  de  måtte  ikke  lave  noget  mad  i  skorstenen, 
og  det  fik  de  lov  til.  De  fik  suppe  og  satte  den  ind  på  bordet. 
Så  vilde  de  have  manden  til  at  spise  med.  Da  de  havde  af- 
spist, spurgte  de  ham  ad,  hvordan  det  smagte.  Jo,  det  smagte 
udmærket  godt.     Om  han  kunde   gjætte,   hvad  suppen   var   kogt 
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påV     Nej.     »Da   er   det  såmænd  fiierB  egen   busseh&år«.      Fra 

den  tid  sarnede  folkene  i  gården  også  deres  kat. 

8.  K.  Andreassen,  Todbjærg. 

307.  Folk  brugte  meget  at  rejse  sønderpå  og  tage  Ijeneste 
om  sommeren.  På  vejen  hen  og  hjem  vilde  rakkerne  gjærne  søge 
dem  op  og  plyndre  dem.  Der  var  en  pige,  som  drog  l^ein  ad 
og  kom  nd  i  Kvemijærg  bede.  Der  gik  hun  vild,  men  fandt 
så  til  et  sted  og  kom  ind  og  spurgte,  om  hun  kundo  være  der 
om  natten.  Jo,  hun  kunde  så  meget  godt  blive,  men  ud  på 
aftenen  kom  hun  i  gale  tanker,  for  hun  kunde  se.  de  brændte 
tranlamper,  og  skj^nno,  at  det  var  imellem  rakkerne,  hnn  var 
kommen.  Ved  sengetid  viste  de  hende  til  ro,  hun  skulde  hgge 
i  et  bitte  rum.  Men  så  kom  hun  i  tanker  om  at  ville  rende 
derfra  og  sagde  så,  hun  skulde  ud.  Men  da  hun  blev  for  længe 
ude,  kom  de  i  tanker  om,  at  hun  var  rejst  af,  og  så  satU  de 
efter  hende,  og  så  var  der  nogle  lergrave  og  en  brink,  hun  kom 
ti],  og  der  krøb  hun  ind  under  dem.  De  lob  og  stormede  og 
bandede  og  skjældede,  te  hvis  de  kunde  få  fat  i  hende,  så  skulde 
de  snart  gjøre  ende  på  hende.  De  havde  endda  bunde  med, 
men  fik  hende  lige  godt  ikke.  Hun  sad  og  var  så  forskrækket, 
og  da  det  blev  stille,  så  rejste  hun  af.  Endelig  fandt  hun  ned 
til  Vognbjærg  i  Dej  bjærg  og  fik  losi.  Dagen  efter  fulgte  manden 
med  hende  derud,  og  da  var  de  jo  så  grov  flinke  og  sagde,  at 
hun  kunde  så  godt  have  blevet.  Det  ladte  ikke  sådan,  sagde 
hun,  om  aftenen  far,  da  hun  sad  i  lergraven.  Men  der  var  jo 
ikke  noget  at  stille  op  med  dem,  for  de  havde  jo  ingen  fortræd 
gjort  hende.  Mette  Katrine  Thoinasdatter,  Ijem. 

308.  Sognefogden  i  Stagsted  og  nogle  andre  mænd  slog 
4  eller  5  rakkere  ihjel,  der  hørte  til  en  fnmilie,  som  kaldte 
Klogfolkene  eller  Blårfolkene.  Formanden  for  dem  hed  Skov  Kristian, 
og  de  boede  i  to  bitte  hytter  i  nærheden  af  Stagsted  skov.  De 
rakkere  havde  været  til  bal  i  Knudseje  i  Skjæve,  og  der  var  de 
kommen  i  klammeri.  Så  blev  der  sendt  bud  efter  sognefogden, 
men  de  lob  fra  ham.  Så  tog  han  og  hans  ledsagere  dem  om 
morgenen.  De  gik  forst  til  don  ene  hytte  og  slog  et  par  styk- 
ker ihjel  der.  En  kone  rendte  derfra  med  et  lille  barn  på  armen 
hen  til  et  andet  hus,  men  blev  indhentet  på  vejen  og  slået  ihjel 
der,  men  barnet  blev  ikke  dræbt.  Så  fik  de  fat  i  Skov-Kri- 
stian selv  og  begyndte  at  slå  los  på  ham  med  kniplerne,  men 
han  rendt«  fra  dem  og  8<)gte  ind  i  skoven.  Der  fik  de  dog  fat 
i  ham  og  slog  ham  så  ihjel.  Da  folk  senere  fandt  hans  lig, 
var  det  så  forfærdelig  blodigt  og  forslået.  Han  var  Igæreste 
med  konen,  dør  løb  med  barnet  lien  til  det  andet  hus,   og  døt 
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var  kanfl  barn.  Der  yar  en  gammel  fcjielling  i  huset,  hun  fjæl- 
ede sig  iftå  bagerovnea,  og  så  slap  hun  med  litet  den  gang. 
Sognefogden  tog  selv  til  Sæby  og  mældte,  hvad  han  havde  gjort, 

og  han  blev  da  sat  ind,  men  fik  kun  ubetydelig  straf. 

Sognefoged  Jakob  Kr.  Thomaen,  Åsted. 

309.  Vester  i  vor  mose  fandt  vi  en  gang  et  lig  i  en  øg- 
hud.  Siden  vore  folk  fik  det  kastet  op,  og  de  kom  hjem  om 
aftenen,  fortalte  de  min  fader  det.  Så  kom  han  til  at  tænke 
på  nogle  ord,  han  havde  hørt,  og  som  han  den  gang  ikke  gav 
videre  agt  på.  Der  stod  en  dag  to  piger  inde  i  vor  stue  og 
varmede  sig  ved  vor  kakkelovn.  Det  var  Bakker-Frederiks  dOtre. 
De  stod  og  snakkede  om,  at  de  havde  nogle  gamle  mennesker 
med  dem  omkring  i  landet,  men  nu  var  der  lige  et  gammelt 
fru«.»ntiMmer  ded.  Min  fader  havde  travlt  og  skulde  ud  at  se 
til  bovdeme,  og  lige  idet  han  skred  igjennem  stuen,  hørte  han 
de  ord:  »Den  gamle  kone  døde,  og  så  fik  vor  faer  da  fat  i  en 
oghud  og  put  hende  i,  og  så  fik  vi  hende  begravet  i  en  mose 
her  vesterc.  Vader  fik  ikke  mere  at  høre,  og  da  han  kom  ind 
igjen,  var  de  væk.  Der  blev  gjort  undersøgelse  om  liget,  og 
ovrigheden  holdt  forhør,  men  fik  ikke  mere  ud  af  det.  Min 
fader  vilde  ikke  fortælle,  hvad  Rakker*Frederiks  dcHre  havde  sagt, 
da  han  havde  hørt  for  lidt  om  det.  Men  det  blov  da  bestemt, 
at  liget  skolde  i  en  kasse  og  så  begraves  på  kirkegården.  På 
det  sted,  hvor  de  grov  det  lig  op,  havde  flere  forht^n  set  et  lys, 
der  stod  og  brand.  Vi  havde  ikke  set  det,  men  hørt  andre  for- 
tælle det.  Det  brand,  indtil  liget  bl«v  åbenbaret,  siden  såes 
det  ikke.  EUe  MikaeUdatter,  Grindsted. 

310.  Nogle   omrejsende    rakkere    skal    have   skålet   noget 

lærred  fra  provst  BOst  i   Åsfedy  og  så   blev    de   mistænkt  og  sat 

ind  i  arresten.     Men   nogle  b5m,   do   havde   med   dem,  blev  så 

såt  ud    i    pleje   hos  folk,    for  de   kunde  jo    ikke   s5rge  for   dem 

selv.    En  ældre  pige  kom  til  Mejling.    Bolette  Marie  Akselsdatter 

var  født  i  Åby  og   skal   bo  oppe  i   Tværsted.     Roland  Peter  er 

på  Slotred  fattiggård.     Eolaud  Andreas  er  saddelmager  og  invalid 

fra   48-kngen,   han    boer   på   Torns  hede   i   Lendum.     Der  var 

endnu  flere  bOm,  og  de  er  bleven  ved  at  bo  her  omkring. 

Jend  Gjedsig,  Åsted. 
ttoiaitd  Peter  Andresen  bar  fortalt  mig  gamle  æveutyr,    og  jeg  har 
ladet  hnm  fotografere.  £.  T.  £. 

311.  Da  a  var  11  år,  kom  a  til  at  tjene  i  Varhede  i 
^Wfim.  Så  kom  en  rakker  derind,  og  min  husbond  siger  til  ham: 
»Kan  du  fange  mig  en  fisk  nede  i  åen,  så  skal  a  give  dig  og 
dine  tre  bdra  «t  måltid  mad«.  —  »Ja,  nu  vil  a  prøve  det«,  siger 


110  V.    livet  adon  d9re. 

han.  Han  fik  fat  i  en  frø,  og  den  flåede  han,  så  skindet  ding- 
lede på  benene  af  den,  og  så  på  krogen  med  den  og  ned  til 
åen.  Han  spyttede  på  frøen,  og  han  sang,  og  han  gik  til  hel- 
ler og  grundt  vand  og  standsede  til  sidst  ved  et  høl.  »Vær  na 
stillec,  siger  han  til  bOmene,  »nu  bider  gjeddenc.  De  gik 
nemlig  og  plukkede  lilier  nede  på  engen  ved  ham.  A  gik  i  lidt 
afstand  og  så  på  det  og  tænkte:  »Vil  fiskene  have  tobaksspyt?« 
Så  lige  med  ét  trækker  han  en  gjedde  i  land  på  et  helt  lis- 
pund.    Jo-o,  deher  rakkere  de  havde  visse  videnskaber. 

Erik  JeoMD,  Feldborg, 

812.     £n  prøve  på  en  slags  rakkermål. 
Eljæn  æsær  ææn  jjslOn  eæn  OstelOn  anland, 
ændænd  yse  ommson  iæn  æmesijjæn, 
ændænd  jse  umlind  ilind  ændænd  ilderlind  ænnvænd, 
ommsond  ægjæn  aerhan  ælsket  in  æmegjæn. 
d:  Jeg  ser  en  lys  i  Osterland, 
den  lyser  som  en  sljæme, 
den  lyser  lig  den  lille  ven, 
som  jeg  har  elsket  gjæme. 
Omen  ivind  uon  ænneyænd  nldeskuld  ivcblind, 
omsond  odenogond  ænnenevænd  arrevand, 
ivind  ovtond  ilnd  asseland  idind  ælske  vænd  arhand 

ærhvend  andreand, 
ajan  åsom  angelang  ågom  o.  s.  v. 
o:  Om  vi  uvenner  skulde  blive, 
som  gode  venner  vare, 

om  vi  to  i  så  lang  en  tid  elsket  har  hverandre; 
så  langt  som  himlen  er  fra  jord, 
så  langt  går  du  fra  dine  ord, 
som  du  med  mig  bar  tiilet. 

Johannes  Mis,  RabjæriK- 


19.     Rakkernes  arbejde  og  næring. 

313.  Vestjyllands  udstrakte  hedestrækninger  var  Igæltring- 
emes  egentlige  .tilholdssteder.  De  kom  alligevel  tit  i  besøg  til 
Kragdufidf  der  ligger  i  skjellet  mellem  mark  og  hede.  Endnu 
Té4  ældre  folk  her  på  egnen  at  fortælle  om  dem.  Dot  fremgår 
deraf,  at  Igæltring-mæudene  var  håndværkere,  de  ernærede  sig 
som  glarmestere,  snedkere  og  Igedelflikkere.  Eu  mand  i  Tul8tmp,ftast, 
havde  et  lille  skab,  som  var  forfærdiget  af  Igæltringer.     Når  de 
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kom  igjennem    landsbyer   eller  forbi  spredte  gårde  og  huse,  løb 
deres  krinder   derind   og  tiggede.     De  tiggede  æg  og  flæsk,  og 
var  konen  ene  kjemme,  fik  deres  tiggen  ingen  ende,    og  de  tru- 
ede med  alle  slags  ulykker,  når  de  ikke  fik,  hvad  de  vilde  have. 
Var  husmoderen    nu   frygtsom  af  sig,   gav  hun  jo  de  fremmede, 
hvad  de   forlangte,  men  var  manden   hjemme   og  kom  til  stede, 
p|  tog  de   hurtig  flugten.     Andre  var   kvaksalvere   og  kurerede 
for  alle  mulige  sygdomme  både  på  mennesker  og  dyr.     Rakkerne 
dnrimod  beskjæftigede  hig  med  at  flå  hunde,  katte,  selvdøde  krea- 
turer o.   s.  V.     De  var  i  regelen   meget  rå  og  udannede.     Om 
kjcltringeme  fortælles  derimod  mange  kjOnne  træk,  og  deres  op- 
f5T8el  var  i  det  bele  ret  upåklagelig.     Især   gjaldt  det  for  dem, 
dor  i  det  daglige  liv  havde  nogen   omgang   med  beboerne.     Det 
•r  også  hændet  flere  gange,  at  en  smuk  gårdmandsdatter  er  bleven 
en  kjæltrings  kone.     De   unge  kjæltringkarle  kom    en  tre,  fire  i 
felge  til  byens  offentlige  legestuer  og  gjorde  kur  til  byens  piger. 
Ofte  gik  det  fredeligt  af,  men  undertiden  kunde  det  jo  ende  med 
slagsmål  med  dem.     En  sådan  karl  ved   navn  Niels,  var  bleven 
kjereste  med    en   gårdmandsdatter   i  Tulstrup.     Hendes  forældre 
og  søskende  sOgte   ved   overtalelser  at  fi   hende  til   at  give  slip 
på  ham,  men  det  vilde  hun  ikke,  og  hun  fulgte  med  ham.     Der 
Tar  blandt  Ijæltringeme  ikke   tale  om   nogen  kirkelig   vielse,  de 
foretog  nogle   selvopfundne   ceremonier >    og  så  var   de   mand  og 
kone.     De  var  som  bekjendt  foragtede  af  beboerne.     I  de  egne, 
bror  de  færdedes,  havde  de  ét  eller  flere   steder,   hvor  de  s5gte 
huil?.    Et    sådant  opholdssted   fandtes   i   Skygge   hos  en  mand, 
der  hed  Schrøder.     En  gang  havde  en  kjæltringfamilie  s5gt  husly 
kos  ham,  og  der  fødte  en  af  kvinderne  et  barn.     Da  nu  barnet 
skulde  døbes,    var  ingen  af  byens  kvinder  at    formå  til  at  bære 
barnet  i   kirke.     Sagen   blev  forelagt   herredsfogden,   og  denne 
bestemte,  at  sognefoged  Anker  Andersens  kone  i  Klosterlund  skulde 
bære  det.     Men  hun  vilde  heller  ikke  have  noget  med   det  rak- 
kerkram at  gjøre,  og  sagen  blev  da  vistnok  ordnet  på  den  måde, 
it  en  kone   i  Skygge    lod   sig   overtale  til    at  bære    det.     Klode 
melle,  der  ligger  ved   den  gamle  Kolding-landevej,   var   også  et 
sted,  b?or  de    rigtig  havde   deres  tilhold.     Knud  Henrik   Ander- 
sens moders    bedstemoder   var  tidlig  bleven    enke,  og  dette  var 
ngtig  til   pas  for  dem.     H^^r  kunde  de  så  gjøre   sig   det   beha- 
geligt, uden  at  nogen  modstand  fra  enkens  side  var  mulig.     Det 
gik  endog  så  vidt,  at  et  hus,  som  enken  havde  ude  på  marken, 
bier  helt  overladt  til  dem.     En  gang  da  de  kom   ind  til  hende, 
gav  de  sig  til  at  koge  kartofler;  Igedel  og  trefod   havde  de  selv 
med.    Hun  så  til  med   forbavselse,    for   den   gang  var   kartofler 
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endnu  ikke  kjendt  her  i  landet.  De  hårde  bragt  dem  med  sig 
fra  Tyskland  eller  Osterrig.  Kartoflerne  spiste  de  med  stor  ap- 
petit og  forsikrede  enken,  at  det  var  det  dejligste,  man  kunde  få 
at  spise.  De  vilde  ua  haft  hende  til  at  smage  dem,  men  det 
vilde  hun  ikke,  hun  vilde  ikke  spise  med  dem.  Så  gik  en  af 
dem  ud  i  haven  og  lagde  nogle  kartofler  der.  Om  efteråret  tog 
hun  dem  op,  og  således  blev  kartofler  Igendt  der  i  egnen.  Når 
kjæltringkvinden  kom  gående  med  sit  barn  på  nakken  eller  ryg- 
gen, og  barnet  gav  sig  til  at  gradde,  kunde  hun  godt  slå  bag 
ud  med  hånden  og  give  barnet  en  ørefigen,  og  hun  gjentog  det 
så  tit  det  gjordes  nødvendig.  Det  forstyrrede  hende  ikke  i  hen- 
des gang.  £n  rygter  på  HOjris,  som  1837  var  70  år  gammel, 
fortalte  den  gang,  at  han  for  50  år  siden,  altså  i  1787,  en 
dag  var  vod  at  kjøre  gjødning  ud  på  marken  i  hans  fødesogn 
omtrent  2  mil  vest  for  Herning.  Som  han  nu  kjører  langs  med 
et  m^rkdige,  ser  han,  at  der  ligger  en  kjøltringkvinde,  som  blev 
kaldt  Svin'  Mett'  Katrin',  og  er  i  barnsnød.  Da  barnet  var  fedt, 
tog  hun  det  i  hendes  forklæde  og  gik  hen  til  den  nærmeste  gård 
med  det.  Der  traf  hun  manden  i  gården,  smed  det  levende  barn 
hen  på  møddingen  og  bemærkede,  at  det  ikke  duede  til  noget, 
for  det  var  for  spids  til  enden.  Men  manden  vilde  ikke  have 
uoget  med  det  rakkerkram  at  gjøre,  og  tvang  hende  til  at  tage 
barnet  med  sig  igjen.  Den  gang  øvrigheden  anordnede,  at  aUe 
rakkere  og  kjæltringer  skulde  undergives  en  forsOrgelseskommune, 
blev  navnet  Igæltring  optaget  som  utilladelig,  og  navnet  natmand 
skulde  da  træde  i  steden.  Under  kjæltringforfølgelsen  anholdtes 
en  kjæltring  i  Kragelund,  og  det  kunde  ikke  oplyses,  hvor  han 
var  forsOrgelsesberettiget,  for  han  havde  hele  sit  liv  rejst  om- 
kring fra  Hted  til  sted.  Han  kom  da  i  Kragelund  fattighus. 
Samme  mand  længtes  meget  efter  hans  kone,  som  netop  da  sad 
i  Viborg-huset.  Da  tiden  koiu,  at  hun  blev  givet  fri,  rejste  han 
til  Viborg  for  at  hente  hende,  men  da  han  kom  tilbage,  havde 
han  to  koner  med  hjem.  Om  de  begge  to  havde  været  i  tugt- 
huset, eller  han  havde  truffet  den  anden  på  vejen,  vides  ikke. 

J.  Jensen,  Refahaleg&rd. 

314.  To  rakkere  fra  SønderBesen  var  i  Skive  for  at  kjebe 
glar.  Den  ene  hed  Daniel,  og  den  anden  Aksel  ToIMmU.  Daniel 
fik  hans  glarkiste  fuld  hos  kJObmand  Knot,  men  selv  blev  han 
også  fuld,  og  det  blev  Aksel  for  resten  også.  Så  skulde  de  ud 
af  byen.  Den  gang  var  der  ingen  bygninger  på  hOjre  side  af 
vejen  ned  efter  banegården,  men  der  var  en  dyb  gfob,  og  der 
dejt^te  Daniel  ned  med  glarkiste  og  samt.  Så  siger  Aksel :  »Bro'r 
Daniel,  hvor  blev  du  af?«   —   »A  er  her  c.     Så  kom  han  op  og 
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skulde  haye  set  i  glarkisteii.  Det  meste  af  det  Tar  i  stykker, 
og  så  sagde  ban:  »A  troer,  det  er  råddent,  det  glar,  den  kj6b- 
mand  Enot  hare.  Niels  Ottosen,  R5nbjærg. 

315.  Min  moder  gik  ned  til  HUrhylund  og  fik  8  skilling 
for  bver  kalv,  hun  tog  af.  og  så  fik  bun  kroppen  med  sig  bjem. 
Hun  kunde  endda  få  en  drop  mælk  med  sig  foruden  ved.  Nu 
går  det  ikke  sådan  til.  Jens  Vånde,  Lendum. 

316.  Én,  de  kaldte  Henrik  Rakker  og  boede  i  Ovtrup  vesten 
Varde,  havde  også  sit  distrikt  her  om  ad.  Når  et  kreatur  var 
selvdød,  skulde  der  straks  en  dreng  afsted  efter  ham.  De  skulde 
fede  ham,  imens  de  havdo  ham,  og  hvis  det  var  en  kalv,  han 
flåede,  havde  han  lov  til  at  tage  skindet  med  sig,  og  var  det  en 
hest,  kostede  det  lige  så  meget  at  flå  den,  som  skindet  var  værd. 
Da  folk  kom  efter  selv  at  flå,  og  hans  profession  altså  slap 
op,  gik  han  omkring  og  tiggede.  Han  forlangte  altid  et  pund 
uld  eller  også  en  flæskbøste.  Da  han  var  så  stor  og  stærk,  at 
ikke  mange  karle  kunde  magtes  med  ham,  var  især  kvindfolkene 
bange  for  ham  og  turde  ikke  andet  end  give  ham,  hvad  han 
forlangte.     Han  gjorde  alligevel  aldrig  fortræd. 

I  Ovtrup  var  der  mange  rakkere.  Der  var  også  én,  de 
kaldte  æ  røde  rakker.  Christen  Sørensen,  Balslandhns,  Fåborg. 

317.  Den  forhenværende  præstegård  her  var  i  en  årrække 
bortfestet.  Præsten  boede  i  Btbe,  og  den  var  en  fæstegård  indtil 
for  en  30  år  siden.  Fæsteren  havde  en  gang  taget  sig  på  selv 
at  flå  et  dOdt  kreatur  af.  Så  kom  rakkeren  og  hug  hans  kniv 
ind  i  dOringen.  Derover  blev  manden  så  forbitret,  at  han  snap- 
pede hans  bøsse  og  vilde  skyde  ham  nogle  hagl  i  benene,  men 
skød  for  overlig,  så  han  døde  af  det.  Øvrigheden  vilde  ^ælpe 
manden  lidt  til  rette  og  fik  det  sådan  omsmaddret,  at  gården 
blev  betragtet  som  en  haderslev-husisk  gård,  og  det  var  den 
endda  slot  ikke,  for  når  den  hørte  dertil,  så  havde  rakkeren  jo 
ikke  lov  til  at  komme  der  og  var  gået  udenfor  sine  grændser.  Fra 
den  tid  (omkring  ved  1860)  og  så  indtil  den  seneste  tid  har  den  så 
været  betragtet  som  en  slesvigsk  gård  og  altså  ikke  under  konge- 
rigets lovgivning.  Derved  blev  manden  fri  for  tiltale.  Når  kniven 
Tar  over  dOren,  var  det  tegn  på,  at  her  boede  en  rakker.  Det 
var  hans  skilt. 

Der  er  endnu  en  rakkerstol  nederst  i  8em  kirke,  og  de  gamle 

har  altid  kaldt  den  rakkerstolen.    Den  når  over  hele  kirkens  bredde 

med  indgang  midt  for  gangen,  og  der  sad  rakkerne. 

Hana  NSrgård,  Horn. 

318.  Pastor  Ussing  havde  on  host,  der  døde.  Da  de  skulde 
tt.  T.  Kmteoaen :  Det  jydse  ahnaaliv.    Tillægab.    V.  8 
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haye  den  afflået,  vilde  karlene  ikke  tage  sig  det  arbejde  på.  Så 
gik  præsten  ud  og  gav  den  selv  en  2,  3  snit  p&  huden,  og  så 
Tilde  karlene  godt  tage  fat,  og  hesten  blev  flået. 

Frands  Mikkelsen,  Mejlby. 
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319.  Rakkerne  vilde  gjæme  fange  kattene  og  stege  dem, 
for  de  kaldte  dem  husliarer.  Når  en  rakker  blev  for  gammel 
til  at  følge  med  de  andre,  grov  de  et  hul  i  jorden  og  put  ham 
derned,  gav  ham  en  mcldmad  i  hånden  og  dandsede  så  runden 
om  hullet,  idet  de  sagde:   »Hils  fader  Abraham  fra  mig^. 

Lange-Orete  hørte  med  til  det  parti.  Jens  Kristian  Svin  og 
Abelone  Stoffer  var  mand  og  kone.  Hun  var  født  i  en  fåresd, 
og  han  var  født  uden  en  mands  dOr.  De  vilde  jo  ikke  have  dem 
ind,  da  de  så,  hvilken  tilstand  hun  var  i,  for  hvor  barnet  blev 
født,  der  kom  det  til  at  høre  til.  Han  uoldt  ikke  af  det  svine- 
navn og  sagde  selv,  han  hed  Jens  Kristian  fra  Stavning.  Da 
han  var  en  60,  70  år,  skulde  han  konfirmores.  han  var  j^  ikke 
bleven  det  fOr.  Præ^^ten  hed  Skorup,  og  han  var  ikke  meget 
dristig  ved  ham,  for  Jens  Kristian  var  en  stor,  stærk  karl,  og 
derfor  havde  han  også  et  par  karle  stående  i  forgangen,  lav  han 
læste  med  ham.  Endelig  tykte  Jens  Kristian,  det  blev  til  nok 
med  denher  læsen,  og  så  siger  han :  »Må  :i  ikke  sporge  præsten 
om  noget?  Nårensind  ot  pund  smdr  koster  4  skilling,  hvad  skal 
vi  så  have  for  er  læs  hø?<  Det  kunde  præsten  ikke  besvare. 
Der  var  en  stak  uden  for  Olesgård  i  Stavning,  og  så  var  Jens: 
Kristian  Svin  og  familie,  hvoriblandt  var  en  del  halvvoksne  ddtre. 
kommen  dertil  en  dag  og  sad  ved  stakken.  Der  var  nu  lavet 
en  grob  uden  for  stakken  til  at  lede  vandet  fra,  og  så  vilde  de- 
her  tøser,  der  var  noget  nær  voksne,  prøve  på,  om  de  kunde 
pisse  over  denher  grob.  Thomas  Andbæk. 

320.  Eliaa  var  den  første  tater,  der  bosatte  sig  i  Tårs. 
Han  boede  på  Natmandsbanken  nordvest  for  Tårs  kirke  og  var 
nede  fra  Hobro-egnen.  Jens  Hansen,  der  skal  have  været  en 
gårdmandsson  oppe  fra  Tiso,  blev  kjendt  med  Elias's  datter  og 
giftede  sig  med  hende,  og  8å  kom  han  også  til  at  bo  der.  Elias 
var  god  af  sig,  men  noget  fin  på  det  og  vilde  gjæme,  at  nogen 
kunde  ære  ham  lidt.  Han  havde  en  gang  været  i  Hjorring  efter 
en  krikke,  som  han  skulde  hjem  og  have  slagtet,  og  som  han  nu 
kommer  ridende  på  den  hen  ad  vejen,  og  var  noget  bestgænket, 
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kommer  han  i  møde  med  husmand  Jens  Tårs  i  TJgilt  oppe  ved 
HTidevold,  og  han  beder  ham:  »Hør,  gode  herre,  kan  Be  ikke 
give  en  fattig  mand  et  par  skillinge.  —  >Jo,  det  kan  I  såmænd 
nok,  jeg  har  selv  prøret  at  yære  fattige.  Jens  Tårs  fik  så  et 
par  dnlling  og  rendte  nu  omkring  og  kom  til  ham  igjen  nede  på 
Fnglsig  Tase  og  siger  det  samme.  Jo,  Elias  siger  jo  og  giver 
ham  atter  et  par  skilling,  for  han  kunde  jo  ikke  kjende  ham. 
Tredje  gang  kom  han  til  ham  ved  Spillehuset,  for  Jens  Tårs 
vidste  nok,  hvad  skind  han  skulde  rive  i,  og  der  gik  det  ligesom 
de  andre   gange,   han  fik   atter   en   almisse.      Spillehuset   ligger 

osten  for  Fuglsig  og  har  navn  efter  Spille-Ole,  som  boede  der. 

Jens  Peter  Pedersen,  Ilbjærge. 

321.  Erik  ViUerup  var  natmand  her  i  Åby.  Så  kom  der 
brev  fra  Birkelse,  at  han  skulde  komme  der  og  feje  skorstene. 
Men  han  kunde  ikke  selv  læ&e  brevet  og  gik  omkring  for  at  få 
i'n  til  at  læse  det.  Endelig  traf  han  én;  og  han  skulde  nu 
først  læse  udskriften,  men  han  vilde  ikke  ret  ud  med  det.  »Sig 
kuns  frem,  barn«,  sagde  Erik.  Der  står:  Til  Erik  Jensen  Nat- 
uund,  Isøste  den  anden.  Da  han  var  død  og  blev  begravet, 
havde  ligfølget  drukket  sig  en  perial,  og  som  de  nu  stod 
og  skulde  have  ham  i  graven,  kom  de  til  at  træde  for  langt  ud 
pa  brinken,  og  de  skred  ned,  idet  kisten  blev  hejset  ned,  så  den 
kom  til  at  vende  bunden  i  vejret,  og  de  kom  helt  ned  underne- 
den den.  Endelig  kom  de  op  igjen  og  fik  kisten  vendt.  Men 
da  der  var  skredet  en  del  jord  ned.  kom  kisten  nu  til  at  stå 
noget  overlig.  Da  præsten  stod  og  så  på  det,  sagde  han:  »Ja, 
han  er  min  sandten  i  hans  døde  som  i  hans  live  c,  og  så  kast- 
ede ban  muld  på  ham.  Niels  Nielsen,  Saltam. 

322.  En  af  rakkerne  hed  Kræ  NejHing,  han  var  fra  Zom- 
^rg  eller  Fatgoerg  fattigvæsen.  Hver  juleaften  gik  han  ned  til 
den  bæk,  der  løber  vesten  om  Lomborg  præstegård,  og  badede 
^g  der.  En  anden  rakker  hed  Jens  Trilling;  han  kunde  bisse. 
Det  vilde  folk  altid  gjæme  have  ham  til,  og  når  han  kom  til 
nogen,  havde  de  sådant  sjov  med  ham  for  at  få  ham  til  det.  Så 
sloe  han  med  hovedet  og  sparkede  og  rendte  af.  En  dag  kom 
liao  til  Mads  Kjølhedes  folk,  der  var  ved  at  stryge  t^rv.  Så 
vilde  de  også  have  ham  til  at  bisse,  og  det  skulde  han  have  en 
meldmad  og  en  dram  for.  Det  varede  endda  lidt,  inden  han 
vilde  gå  ind  på  det,  men  de  fik  hum  da  også  tidlig  nok  til  det, 
for  da  han  fnrst  kom  i  turen,  så  bissede  han  rundt  i  t5rvene 
omkring  i  mosen,  te  der  måtte  éa  ud  og  hente  ham  i  land.  En 
anden  gang  var  han  til  marked  i  Lemvig,  og  da  var  der  også 
nogle,  der  fik  ham  til  det   nede    ved  Qorden.     Herredsfogden  og 

8* 
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^mle  prokurator  Ghristensezi  gik  i  det  samme  der  nede.  Jens 
Trilliog  ban  bisser  lige  ind  imellem  dem  og  slår  til  prokuratoren, 
te  ban  triller  omkuld,  og  Jens  sætter  lige  ud  i  Qorden  og  står 
der  og  stamper  i  vandet.  J.  Koraernp,  Egjk. 

323.  Der  kom  ofte  natmandsfolk  til  mine  forældres  gård 
i  Skygge,  Kragelund  sogn.  Jeg  busker  bedst  én,  som  bed  Kri- 
stoffer Betzer.  Han  kom  tit  med  kone  og  bQm,  og  bun  bed 
Else  og  var  en  gårdmandsdatter  fra  Salling,  som  Igæltringen 
bavde  fået  overtalt  til  at  følge  med  sig.  BOmene  bar  bun  i  en 
sæk  på  ryggen.  Min  moder  sagde  altid,  at  det  var  synd  at  nægte 
dem  busly,  og  der  blev  da  lagt  sengklæder  på  stuegulvet,  og 
der  lå  de  så  om  natten.  Kristoffer  var  god  til  at  fisko.  Når 
ban  gik  ned  til  åen,  kunde  ban  komme  tilbage  med  alle  de  gjed* 
der,  ban  kunde  bære.  Han  boldt  meget  af  at  fortælle  bistorier 
om  sig  selv,  men  15gn  og  digt  var  vist  nok  det  bele.  Jeg  husk- 
er således,  at  ban  en  gang  fortalte,  at  ban  forben  bavde  været 
gårdmand  i  Ojellerup  ved  Herning,  og  ber  bavde  ban  300  kanin- 
er. Men  en  dag  brændte  gården,  og  alle  ?00  kaniner  løb  ind 
i  kirkegårdsdiget  og  blev  der.  En  anden  gang  bavde  ban  slagt- 
et et  ledt  svin.  Else  vilde  buve  bovedet  kogt  til  juleaften,  men 
Kristoffer  sagde  nei,  »det  giver  vi  til  de  fattige«.  —  »Det  halve 
af  svinet  bar  vi  så  omkring  og  delt«  ud  til  fattigfolk«,  føjede 
ban  nu  til.  Af  don  slags  bistorier  fortalte  ban  mange,  og  de 
gik  alle  ud  på,  bvor  stor  ban  egentlig  Viir.  Men  sandbeden  var 
vel,  at  ban  aldrig  bavde  ejet  et  bus  end  sige  et  svin  i  hans 
dage.  En  vinterdag  med  frost  og  snestorm  kom  Betzer  til  Klode 
mølle.  Madam  Tdrslev  ønskede  at  se  bOmcne,  og  da  bun  nu  fik 
dem  at  se,  sagde  bun:  »Men  min  Gud,  de  ser  jo  stærkere  og 
sundere  ud  end  mine  egne  bdm,  som  bar  en  lun  stue  og  en 
varm  kakkelovn,  det  bavde  jeg  aldrig  troet«.  En  dag  fandt  man 
Kristoffer   Betzer  liggende    død   ude   på   Feldborg   bede   med   en 

brændevinsflaske  i  hånden.  J.  Jensen,  Kcfsbale. 

Efter  Rasmus  Mikkelsen,  Rrag^^lund  mark. 

324.  NieUSlegi  ban  kom  en  dag  til  Tørring  præstegård 
og  går  ind  ad  køkkenet  til  kokkepigen  og  begjærer  en  almisse. 
Hun  svarer  ham  og  siger  nej,  de  gav  ikke  noget  ben,  og  bun 
vilde  påminde  ham  om  at  forfOje  sig  på  d^ren  det  første  ban 
kunde,  hejsen  kom  æ  præst,  det  var  br.  Prahl.  Men  Niels  gik 
ikke.  Endelig  kommer  præsten,  og  så  skal  Niels  Slegi  da  på 
dOren.  Ja,  så  går  ban.  Da  ban  kommer  uden  for  d5ren  — 
det  var  nu  sådan  en  forfærdelig  sanger,  så  det  var  snart  ikke 
at  t4Bnke  ved,  som  ban  kunde  synge  —  så  begyndte  ban  at 
stemme  op  med  den  salme:  »Det  intet  krænke  skal  mit  sind,  om 
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rerden  tH  mig  hadec.  Præstegården  ligger  nedo  i  en  dal,  og 
han  sang,  så  det  skar  i  bakkerne.  Da  han  kom  uden  for  gården. 
Få  kom  pigen  med  en  mark  til  ham  fra  præsten,  om  han  vilde 
så  holde  op  med  hans  sjngen,  nu  havde  han  fået  nok  af  det. 

Jens  KriBt.  Søgård,  Torriug. 

325.  Konen  Johanne  Ahraiiama,  der  boer  tæt  her  ved,  er 
fodt  i  Oiterby  lade  i  Madum,  H\m  blev  konfirmeret  af  Madum 
præst,  da  hnn  var  30  år.  Hendes  mand  kom  i  tugthuset,  for 
(let  de  havde  7  \)6m  sammen,  inden  de  blev  gift.  Forst  var 
hnn  gift  med  AbrtUuttHy  siden  med  Mads  Ammesine  (også  Amtstue), 
hvorfor  hnn  også  kaldes  Johanne  Ammestue. 

Erik  Ijarscn.  Uglkjær. 

326.  Min  gammelfader,  SktlojcSimon,  kunde  hverken  læse 
eller  skrive,  men  han  kunde  meget  udenad,  som  hans  fader  hiivde 
lært  ham.  Således  kunde  han  store  stykker  af  bibelen  på  sine 
fingre,  og  han  var  heller  ej  ukjendt  med  fædrelandets  historie. 
Hans  fader  stammede  fra  en  bedre  familie  og  havde  gjort  noget 
ondt,  hvorfor  han  rdmmede  og  så  gav  sig  til  kjæltringeme.  En 
gang  fulgtes  de  ad  fra  Ringkjebing,  hvor  den  gamle  havde  været 
at  kjobe  glar.  Da  kom  en  vogn  forbi  dem  med  fire  herrer  på. 
Don  gamle  gav  sig  nu  til  at  græde,  t Hvorfor  græder  du?< 
spurgte  sdnnen?  Det  vilde  han  ikke  ud  med,  men  til  sidst  for- 
talte hun,  at  den  ene  af  personerne  på  vognen  var  hans  broder, 
<>g  så  tilføjede  han:  »Der  kan  du  se,  hvad  der  kommer  ud  af 
at  bære  sig  skidt  ad«.  Hnn  var  en  14,  16  år,  da  han  blev 
sendt  ud  for  at  skulle  ernære  sig  på  egen  hånd.  Den  gang 
t>e8temmelscn  kom,  at  kjæltringeme  skulde  hjemsendes  til  deres 
forsOrgelses-kommune,  sad  han  arresteret  i  Skive  og  blev  da  ikke 
hjemsendt,  hvorfor  han,  da  han  atter  kom  ud,  fik  lov  til  at  gå 
uhindret  omkring  alle  hans  dage.  Men  han  kunde  jo  ikke  sQrge 
for  sig  selv,  og  hans  forsørgelses-kommune  var  Dover-Veng,  der 
miitte  han  ty  til,  hvorimod  hans  kone  og  tre  b5m  blev  sendt 
til  Håsnm.  På  den  måde  blev  de  skilt  ad.  Han  fik  så  præsten 
i  Håsum,  Basmnssen,  til  at  lade  beboerne  søge  om  at  få  ham 
"^^m  glarmester,  og  han  kom  da  op  til  Håsum,  og  de  kom  atter 
til  at  bo  sammen.  Der  blev  de  så  virkelig  gift,  og  han  blev 
ved  at  være  der  i  sognet  til  konens  død.  Siden  opholdt  han  sig 
^n  tid  ved  hans  s()n,  indtil  han  på  det  sidste  atter  kom  ned  til 
Dorer- Yeng  og  var  på  kommunen.  Beboerne  der  vilde  ikke  tro, 
<)en  første  gang  han  kom  der,  at  han  ikke  var  konfirmeret,  for 
df^t  han  kunde  så  meget.  Han  var  kun  tiltalt  den  ene  gang, 
der  fi)r  omtaltes,  og  det  gik  sådan  til.  Han  kom  en  nat  til  at 
lasere  hos  en  mand,  der  forCørte  ham  til  at  gå  ben  og  stjæle  4 
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lundstikker  for  sig,  og  det  gav  han  ham  en  mark  for.  Så  stod 
det  hen  i  mange  år.  Men  en  dag  kom  han  og  hans  sroger  op 
at  slås  meget  al?orligt.  Min  gammelfader  fik  ved  den  lejlighed 
hans  næse  kløvet  og  bar  ar  af  det  alle  hans  dage.  De  blev 
arresterede  for  det  slagsmål,  og  svogeren,  der  vidste  om  det  gamle 
tyveri,  mældte  det  på  kontoret,  og  så  fik  Simon  nogle  dages  vand 
og  brød  for  det.  Den  mand,  der  havde  forført  ham,  var  også 
tiltalt,  men  slap  vistnok  fri.  Han  brod  så  ud  af  arresten  ved 
hjælp  af  hans  blikkenslåerværktdj,  som  han  havde  med  sig,  fik 
en  sten  brækket  op  ud  til  gaden  og  kom  så  på  fri  fod.  Men 
han  blev  snart  atter  greben  og  sat  ind.  Arrestforvareren  var 
hans  gode  ven,  og  do  delte  mangen  pot  brændevin  sammen.  £n 
dag  skulde  han  i  forhør,  men  havde  været  fuld  om  aftenen  f<lr, 
og  så  foregav  arrestforvareren,  at  han  var  syg,  for  han  knndo 
ikke  tåle  den  slago  kost,  han  fik.  »Lad  så  din  kone  give  ham 
en  potte  Ollebrød  og  lad  hende  komme  et  godt  stykke  sm6r  i«. 
Han  stjal  aldrig  siden,  og  han  I5j  heller  aldrig.  Men  han  vilde 
jo  gjæme  til  sidst  gå  omkring  og  tigge  en  dram.  Han  var  et 
skikkeligt  menneske,  og  ingen  havde  noget  imod  ham  eller  var 
ond  på  ham.  Når  han  nu  gik  omkring  og  tiggede,  sagde  han: 
»Når  I  nu  kan  finde  noget  godt  til  Gamle-Simon,  så  skal  a  død 
og  kåål  bede  godt  for  jer,  til  a  kommer  igjen«.  Han  kom  aldrig 
ind,  hvor  a  tjente,  for  ikke  at  genere  mig;  han  satte  sig  ude 
på  agrene  og  ventede,  til  han  så  mig,  og  så  kaldte  han  på  mig. 
Da  han  sidste  gang  rejste  ned  til  Dover  og  sagde  mig  farvel, 
bar  han  sig  lige  sådan  ad,  og  så  sagde  han:  »Lad  mig  na  se, 
du  følger  en  sand  mund  og  en  tro  hånd,  så  behøver  du  ikko 
at  gå  af  vejen  for  nogen,  for  det  du  er  fattig«.  Den  gang 
tjente  a  i  Kirkeby.  Peder  Hnnsen,  V.-Groiming. 

327.  Der  gik  én  her  omkring,  der  hed  Morten  Danidsen, 
han  var  født  ved  en  tomebusk  ude  på  Alheden, 

Jens  Krist.  SøgArd,  Torrinn:. 

328.  LangeQrcte  havde  fået  fat  i  én  og  vilde  slå  den  ihjel. 
Ja,  den  klagede  sig  jo  ynkelig.  Å  det  var  ikke  noget,  sagde 
hun,  det  var  ikke  mere  end  et  loppestik. 

Krcen  Långdreng  var  også  i  lag  med  én,  men  han  blev  ham 
for  stærk,  og  han  bankede  Kristen  dygtig  af. 

Thomas  Andbæk,  Lem. 

329.  Den  gale  Studenter  foer  med  Lange-Orete. 

Jesper  Nifinger  betlede  ikke.  Kristen  Hansen,  Søby.  Fj. 

330.  Der  gik  én  om  og  tiggede,  de  kaldte  Lange-Orete,  og 
én,   de  kaldte  Studenten^    fulgte   hende.      Hun   var   bedst   til    at 
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b«ile,  for  han  forlangto  ikke  andet  end  en  dram  eller  en  skrå, 
men  hun  derimod  krævede  dygtig  ind.  En  gang  kom  de  til 
Grove  til  en  mand,  der  hed  SOren  Govl.  Lange-Grete  forlangte 
rask  væk.  Så  sagde  konen  omsider:  »Nu  får  hun  ikke  mere  i 
dag«.  Så  gik  hun  og  lukkede  døren  sådan,  at  det  rystede  hele 
huset,  det  var  jo  gamle  sager.  SAren  Govl  siger  da  til  konen: 
>Xår  de  kommer  igjen,  og  vi  kan  få  det  at  so,  inden  de  kom- 
mer ind,  skal  du  gå  af  vejen,  og  så  vil  a  give  dem  almisse«. 
En  tid  efter  kommer  de.  >Nu  har  vi  dem!«  siger  konen.  Man'len 
sætter  sig  ved  bordenden,  og  konen  går  fram.  De  kommer  ind. 
>Kr  konen  ikke  hjemme?«  —  »Nej,  hun  er  ikke  til  færds«. 
Om  han  kunde  få  det  og  det?  *Nej,  du  kan  ikke.  Men  hør, 
student,  vil  du  ikke  have  en  snaps?«  —  »Jo  tak«,  Manden 
havde  et  dygtig  stort  glas,  og  han  skjænkede  ham.  »Vil  du 
have  én  til?«  —  »Jo  tak«.  Han  slgænker  ham  nok  en  gang. 
»Har  du  ikke  også  lyst  til  en  sort  skrå?«  —  »Jo  tak.«  —  »Men 
du  får  intet  i  dag,  Grete,  for  sidst  du  var  her,  fik  du  tre  eller 
6re  almisser,  og  så  var  du  endda  ikke  fornøjet.  Og  den  gang 
du  gik,  var  du  nærved  at  have  taget  siden  af  huset  med  dig  ud. 
Det  er  ellers  underlig  med  dig,  student,  at  du  følges  med  sådan 
et  kvindfolk.  Som  en  lærd  mand  skulde  du  holde  styr  på  hende«. 
Nu  havde  brændevinet  virket,  og  studenten  får  i  nsikken  af  hende 
og  sætter  hende  ud  i  gården,  og  så  stokken  i  vejret  og  slår  los 
på  hende  hele  tiden,  til  de  kom  ud  af  gården.  Så  havde  manden 
den  fomdjelse.  Niels  Ottosen,  Ronbjærg. 


21 .    Oversvommelser. 
Strænge  vintre. 

331.  £n  rejsende  kom  forbi  Eg,  og  så  fortalte  han,  at 
df*r  kom  flode,  og  den  blev  så  stor,  at  det  tog  både  hjøllie  og 
rivvje  og  madkurren  og  hele  mosionen.  Det  tog  det,  ja,  det  tog 
det  rent  væk.  Uvst  Jensen,  Udtoft 

332.  1S39,  da  isfloden  kom,  strandede  en  galease  oppe 
v^d  Galgebjærgene  i  nærheden  af  Lundgård.  Første  nat  efter 
drev  den  op  til  Stormhusene,  anden  nat  videre  mod  5st  til  Lund- 
^rd.  Senere  blev  den  på  ruller  ført  ned  til  Ribe  å  og  derfra 
ført  ud  i  havet.  Pastor  Tranberg.  Fanip. 

333.  I  mit  hjem  nede  i  Farup  slog  isbårrerne  i  storm- 
Heden  alle  væggene   ned  så  nær   som   et  lille  stykke,  der  bloT 
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stående  for  køerne.  Min  fader  gik  i  vand  til  midt  på  liTet  og 
tog  08  bOm  af  sengene,  én  for  én  og  satte  os  op  på  loftet. 
Der  blev  vi,  indtil  vandet  var  falden.  £n  gang  kom  vandet  ?å 
tykt,  at  det  dækkede  alle  ledpælene  for  fennerne. 

Peder  Madsen,  Farup. 

334.  En  mand  kom  under  stormfloden  her  hjem  til  sognet, 
og  da  traf  han  her  ude  i  den  Ostlige  del  af  dette,  over  5  Qer- 
dingvej  fra  havet  ved  den  gamle  landevej,  at  se  noget  farvet 
ude  i  ismasserne.  Først  kunde  han  ikke  blive  klog  på,  hvad 
det  var,  men  så  gik  han  derhen  og  opdagede,  at  det  var  en  lille 
pige,  der  havde  været  Oster  på  i  et  besøg  og  nu  sOgte  til  sit 
hjem,  men  ikke  kunde  finde  det  for  ismassemo,  og  så  havde  sat 
sig.  Han  fOrte  hende  nu  hjem  og  reddede  på  den  måde  hendes 
liv.     Siden  blev  han  bosat  i  nærheden.    Pastor  Tranberg,  Farup. 

335.  £t  sted  i  Oster- Vedsted  var  de  ved  at  bage  under 
stormfloden,  og  der  drev  bagetruget  væk.  Nede  i  Farup  hos 
Mads  Smeds  slog  vandet  ind  ad  gavllugen,  og  både  brød  og  klæd- 
er lå  rundt  omkring  på  marken.  Andet  af  det  hængte  eller  lå 
oppe  i  hyldetræerne.  Alle  steder  mistedes  en  del  får.  Degne- 
boligen her  var  meget  mere  lavtliggende  end  nu.  Inde  i  gården 
mellem  ind-  og  udhus  lå  en  vældig  isskåsse,  der  blev  liggende  i 
mange  uger  efter.  Bc^rnene  kunde  ikke  komme  i  skole  for  is^, 
og  de  blev  Igemme  en  8 — 14  dage.  Der  var  skåsser,  som  var 
to  alen  tykke,  og  de  lå  både  på  marker  og  veje,  og  folk  måtte 
rydde  dem  af  vejen  for  at  færdes.  Hvor  solen  ikke  kunde  komme 
til,  lå  de  til  hen  i  maj.  Det  var  dagen  efter  kongedag,  isfloden 
begyndte.  Pastor  Tranberg,  Farup. 

336.  Et  bagetrug  med  brød  i  strandede  i  stormfloden  ved 
det  5stligste  hus  i  Sønder-Famp.  Det  kom  fra  den  vestligste 
gård.  Lærer  Morteonen,  V,- Vedsted. 

337.  I  Tanderup,  Farup  sogn,  boede  en  gammel  mand, 
som  hed  Palle  og  sad  på  aftægt.  Så  kom  vandet  og  gik  ind  i 
huset.  Han  sad  oppe  på  hanebjælkerne,  og  der  gik  et  par  dage. 
inden  der  kom  folk  til  bjælp.  De  fortalte  ham  så,  at  hans  sdn 
og  kone  og  det  hele  var  druknet.  »Nå,  det  var  da  godt,  det 
gik  ikke  værrec,  sagde  han  så.  H.  A.  WulflF,  Hjortlund. 

338.  I  en  gård  her  vesterst  i  Farup  by  havde  de  en  lille 
krumpen  skrædder,  der  IgObte  hans  kost  inde  ved  aftægtsmanden. 
Da  stormfloden  kom,  kravlede  deher  to,  skrædderen  og  attægts- 
manden,  op  på  et  lille  bord,  der  stod  derinde  i  »  dååne,  og  de 
fik  brendevinsankeret  med   deni,  —  det    var  jo   det  første,   de 
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tenkte  på  at  redde.  Det  eatte  de  midt  imellem  dem,  og  så  sad 
de  der  og  drak  af  ankeret  og  holdt  humøret  oppe  ved  det.  £n 
gang  rar  samme  skrædder  bleven  syg,  og  så  skulde  en  mand 
Tåge  Ted  ham.  Men  han  faldt  i  søvn.  Det  mærkede  skrædderen, 
og  han  farer  op  af  sengen  og  giver  manden  én  ved  hovedet 
med  de  ord:  >Da  skal  a  Fanden  kom  ad  og  lære  dig,  du  skulde 
våge  red  mig,  og  så  sidder  du  her  og  slipper  i  søvn«. 

Mads  Hansen,  P'arup. 

339.  I  et  hus  lige  syd  for  Farup  kirke  gik  vandet  ind 
ad  vinduerne  i  stormfloden  1839,  og  kom  til  at  stå  en  alen  over 
sengehalmen.  A  er  opfødt  der,  og  det  yar  i  min  drengetid. 
Min  fader  måtte  brække  hul  på  loftet,  og  så  blev  vi  bOm  puttet 
derop.  Han  var  snedker  og  havde  netop  lavet  en  ligkiste,  som 
Mod  på  en  bænk,  og  den  flød  inde  i  stuen.  Vandet  gik  også 
op  over  arnestedet  o^  ind  i  ovnen.  Det  lig,  som  skulde  have 
reret  i  kisten,  det  lå  oppe  i  Stormhusene,  og  del  flød  af  bordet, 
kror  det  lå  på  strå,  og  drev  op  imod  kakkelovnen,  hvor  man 
*^^nero  fandt  det  i  oprejst  stilling.  Liget  var  en  kone,  og  hendes 
sOn  var  alene  med  det  i  huset.  Han  var  den  gang  en  15  år, 
eg  så  løb  han  over  til  naboen,  Jens  Malene,  og  blev  der. 

Sådanne  navne  som  Jens  Malene  forekommer  ikke  sjælden  f.  hx. 
J^»rgen  Dorte,  Niels  Jinng  (o:  Inger).  Pastor  Tranberg,  Farup. 

340.  I  stormfloden  1825  gik  vandet  ind  ad  vinduerne 
her,  men  1838  blev  stuehuset  bygget  om,  og  manden  fyldte 
grunden  så  meget  op,  at  der  var  6  trapper  op  til  d5ren.  Stalden 
derimod  var  så  lav,  at  de  1839  i  floden  den  gang  måtte  føre 
^vin,  kalve  og  får  ind  i  stuehuset.  Køerne  stod  i  vand  til 
midtside.  Vandet  var  kun  inde  en  times  tid,  så  flød  det  væk 
igjen.  1ste  nat  stod  vandet  ikke  så  h5jt  som  2den  nat.  Indo 
hos  naboens  slog  det  den  vestre  ende  ned.  Indvinden  tog  manden 
og  slog  ham  ud,  idet  enden  væltede,  men  så  tog  bølgerne  og 
^log  ham  ind  igjen  i  stuen,  så  han  blev  frelst,  ellers  havde  han 
druknet.  1  den  sønderste  gård  i  Mejlby  reddede  de  dem  op  på 
loftet.  De  havde  et  lig  i  huset,  og  det  tog  de  med  dem.  I 
^amme  gård  fyldte  de  en  kasten  vogn  med  byg,  men  den  flød  ud, 
og  bygget  spildtes.  Kassen  flød  vel  væk,  men  selve  vognen  gik 
ud  al  porten  og  rendte  ned  i  en  grob  Osten  byen.  Alt  boskab 
flød  væk,  og  en  mængde  foder  ødelagdes,  så  unghOvedeine  mest 
blev  fodrede  med  lyng.  De  mure,  der  var  falden  ned,  satte  de 
^'P  igjen  f'fter  floden  og  lagde  hø  og  halm  imellem,  indtil  foråret 
I^om.  Frands  Mikkelsen,  Mejlby. 

341.  Der  strandede  en  hvalflsk  her  oppe  ved  Buesdal  i 
sendennarken  ved  Mårup  lodder.     Beboerne  tog  ham  af,  og  sen- 
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erne   bnigte  de  til  hammelrebe,  benene  til  skamler  at  sidde  på, 
og  skindet  skar  de  i  stykker  og  delte  imellem  sig. 

Han8  J.  Farver,  Nordby. 

343.  A  bar  set,  at  der  sad  et  ben  af  en  bvalfisk  til 
pandetræ  over  en  d5r.  Den  var  en  gang  kommen  op  p«%  en 
sandrevle  i  KcUvøvig,  og  da  folk  så  den,  fik  de  12  par  beste  spændt 
for  den  for  at  slæbe  den  i  land.  Men  som  de  nu  bedst  rar  i 
færd  med  det,  rejste  det  i  baret,  og  så  måtte  de  3kjære  rebene 
og  se  at  bjærge  sig  i  land.  Visken  fik  de  ikke  mere  af,  og  den 
strandede  siden  på  Sams,  for  de  barde  jo  bugget  meget  i  den 
og  fået  et  sideben  ud  af  den,  og  blodet  kunde  spores  langt  ud 
i  baret.  Thomas  Stær.  Sivested. 

343.  Der  har  været  så  svær  en  vinter  her,  at  sneen  dæk- 
kede alle  husene,  og  sælbundene  gik  fru  dsterharot  ned  i  skor- 
stenene. Hans  Farver,  Nordby. 

344.  Der  rar   en   rinter  en   svær  haris   med   megen  sne. 

En  sælhund  var  så  kommen  op  på  isen,  og  da  den  lå  på  skinns 

(j :  skrå),  blev  sælhunden  ved  at  arbejde  sig  from  hele  rejen,  til 

den  kom  til  et  skorstensbul  dsteu  i    byen  syd   for  præstegården. 

Der  put  den  sig  ned.     Da  konen  kom  ud  i  soelset,  lå  dyret  der 

og  arbejdede.     Hun  råbte  på  folkene,  og  de  fik  det  slået  ihjei. 

Hans  J.  Farver,  Nordby. 

345.  Anno  1H67.  Dette  år  var  det  en  stor  rinter  med 
is  og  sne,  ulidelig  frost  og  megen  knog  fra  4.  januar  og  så  i 
tolr  påskedage,  sneen  lå  mange  steder  til  den  10.  mig.  Anno 
1674.  Denne  rinter  fra  snapsmandag  og  tiden  i  12  uger  rar 
så  streng  med  frost,  kuld  og  mange  dages  knog,  som  næppelig 
nogen  kan  mindes.  Dom.  2Sf  a  trinit.  1660  skulde  jeg  hare 
riet  et  par  brudefolk  af  Voldsted  i  Vind  sogn,  men  formedelst 
det  store  Guds  rejrlig  og  umindelig  knog  og  blæst  af  sønden  og 
nord(^st  kom  ingen  mennesker  til  kirken  til  mig,  rejste  jeg  så 
med  lirsfare  fra  kirken  til  Voldsted  om  aftenen.  Om  anden 
dagen  d.  19.  norember  lod  jeg  sognefolkene  kalde  sammen,  præ- 
dikede i  kirken  og  riede  ibid.  Jens  Knuds«>n,  født  i  Voldsted,  og 
Sidsel  Pedersdatter  Ped  .  .  .  seqra  nobiliss.     Christen  Lange  de 

Dejberglund.  T.  Dorechæns. 

Præsteiodber.  til  Bloch.     Vinding  1766. 

346.  Anno  1667  d.  5.  martii  bier  begraren  mollerktmen 
ved  Lille-mølle.  Anne,  i  et  møget  smukt  rejr.  Jeg  rjir  med  moder 
noder  til  begrarelsen.  Moder  kom  hjem  om  aftenen  i  godt  rejr. 
Straks  som  jeg  ril  hjem,  bier  sådan  forfærdelig  himmelfog  og 
sne,  at  både  jeg  og  andre  godtfolk  måttø   blire   red  møllen  om 


21.    Orertvdmiiielser.    Stræoge  yintre.  123 

natten,  og  om  anden  dagen  kom  endda  hjem  med  stor  besværing 
at  prædike  bedags  (o:  bededags)  præd.  De  andre  måtte  blive 
for  Guds  vejrlig  og  den  dag  vod  møllen.  Var  ingen  folk  i  kirken 
aden  mine  egne  folk.  Vejlby  og  Homå  kirkebog  16i6~82. 

347.  Anno  1786  d.  4.  september  var  det  den  grueligste 
storm,  som  jeg  bar  oplevet ,  og  nogen  kunde  huske.  Den  skade, 
stormen  forårsagede,  var  meget  stor.  Følgende  komlader  blev 
rent  kastede  over  ende:  i  TOrring  13,  i  Bøvling  15,  i  Hov«  18, 
i  Fabjærg  9,  i  Lomborg  og  Rom  18  huse  og  lader.  Vandborg 
kirketårn  slog  ned  og  minerede  degneboligen,  og  til  al  vanheld, 
at  komet  stod  uhOstet  på  marken,  og  intet  deraf  var  indbjærget. 
Fra  Tjholm  til  Vestervig  kloster,  en  distance  af  4  a  5  mil,  var 
125  lader  rent  omstyrtede;  på  Tandrup  i  Ty  gik  30  stude  i 
Qorden  og  druknede.  Mangfoldige  af  kreaturerne  på  Harboøre 
gik  i  havet  og  druknede,  ved  stranden  for  Sønder-Nissum  fandtes 
3t>  kreaturer  druknede.  Her  i  NiftYe-Mssum  sogn  blev  følgende 
komlader  rent  ødelagte  og  kastet  over  ende:  I  Sønder-Byskov, 
.Vgoigård,  Toragård,  Lille-Kræns,  Grebsgård,  Skafsgård,  Ovsgård, 
Pilgård,  XOrballc,  foruden  mange  andre  lader,  som  blev  beskadi- 
gede. N.NiMum     lib    dat.  Oligerus  Groolund.     1778. 

348.  Vinteren    1799  var   så   vel   her   som   anden    steds  i 

Danmark  en  stræng  snevinter.    En  gi.  mand,  født  i  Kolby  1787, 

beretter,  at  snestormen  begjudte  i   marts  1799   og  varede  i   13 

dage.     Da  den  holdt  op,  var  mange   huse  i  Kolby  helt  tilføgne, 

og  beboerne  kunde  kun  se  dagslyset  gjennem    skorstenspiben,  og 

kunde  ikke  komme  ud,  fOr  de  blev  udgravede  af  naboer  og  venner. 

Da  sneen  så  begyndte  at  smælte  ved  et  heftigt  tøbrud,  kom  der 

så  meget  vand,  at  bønderne  ikke  kunde  komme  til  forårsarbejdct 

i  marken  fdr  i  maj  måned,  men  de  blev  des  uagtet  færdige  med 

såningen  i  samme  måned  og  fik  en  god  hOst. 

Efter  Erik  Bærtelaen.  Audr.  Pedersen. 

349.  Min  bedstemoder  fortalte,  at  der  en  vinter  lå  så  megen 

foe,  at  det  knækkede  3  spændtræer  i  huset.     Sneen  lå  lige  o]> 

til  skorstenen,  og  de  havde  lys  i  otte  dage.     En   gammel  mand 

kom  gående  oven  på  sneen  og  råbte  ned  gjennem  skorstenen  til 

dem  for  at  høre,  hvordan  de  havde  det.     Vintrene  var  anderledes 

strænge  end  nu,  og  når  der  var  havlæg,  kom  der  jo  megen  sne. 

Mette  Printz,  Nordby. 

350.  En  stræng  vinter  var  en  sælhund  kommen  op  af  en 
våge,  og  den  kravlede  så  længe  omkring,  indtil  den  faldt  ned 
i  vor  este  (:>:  soelsskorsten).  Folkene  blev  jo  forskrækkede  for 
det  djr  til  at  begynde  med,  men  fik  den  jo  slået  ilgel  til  sidst. 
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De  emieliede  traDnen  af  og  brændte  den  i  lamperne.  Der  kom 
mange  Læsoboere  her  over  om  vinteren  og  skød  sælhunde,  og  dp 
brændte  dem  af  i  vor  esse.  Mette  Priniz,  Nordby. 


Tillæg. 


Til  1.  »Forskjellige  næritigSToJe«.  351.  En  barber 
i  Kibe  kom  en  dag  som  sædvanlig  op  at  barbere  biskoppen,  der 
var  meget  svær  og  så  ud  til  at  ville  have  et  godt  glas.  Det 
vilde  nu  barberen  også,  og  netop  den  dag  var  han  så  tilsløret. 
at  han  kom  til  at  skjære  biskoppen.  Han  bliver  jo  ærgerlig  og 
siger :  »Det  er  da  også  forskrækkelig,  som  deii  spiritus  har  ind- 
flydelse på  mennesker«. —  »Ja«,  siger  barberen,  »det  er  jo  det, 
jeg  siger,  huden  den  bliver  så  skjor«.  a.  Birch,  Olgod. 

Til  2.  »Handel  og  skibsfart«.  352.  Om  Jens  Har- 
pøth  i  Ringlgøbing  fortælles  jo  mange  historier.  Nogle  unge 
knægte  havde  en  gang  båret  ham  ud  i  hans  sengklæder  på 
gaden  om  natten.  Sådan  småspøg  kunde  han  godt  lide  og  blev 
ikke   fornærmet  over.     Men  dem,  der   var   jabrddre  og  sagde  ja 

og  amen  til  alt,  dem  kunde  han  ikke  lide. 

Thomas  Aiidbæk,  Ix»ii. 

353.  £n  kjObmand  i  Banders  sagde  om  aftenen  til  8in 
handelsbetjent:  »Har  du  kommet  sand  i  sukkeret?«  —  »Ja«.  — 
»Har  du  kommet  vnnd  i  siruppen?«  —  »Ja«.  —  »Har  du  kom- 
met vand  i  brænd evinet?«  —  »Ja«.  —  »Og  sten  i  bdnneme?« 
—  »Ja«.  -  •  »Lad  os  så  i  Guds  navn  gå  til  bon«.  Det  rar 
jo,  far  de  skulde  i  seng.  Fm  Lovise  Ring,  Struer. 

354.  Christen  Husted  i  RingkjøUng  havde  en  stor  hsindel. 
De  plejede  jo  om  søndagen  at  handle  til  kirketid,  og  så  siger  han  en 
sondag  morgen  til  den  ene  af  butikssvendene :  »Har  du  nu  kommet 
viind  i  brændevinet?«  Han  svarer  ja.  Så  siger  han  til  en  .inden: 
»Har  du  kommet  sand  i  sukkeret?«  Ja.  Til  en  tredje  siger 
han:  »Har  du  kommet  vand  i  sinippen?«  Han  siger  også  ja. 
»Nå,  ja  lad  os  så  i  Guds  navn  lukke  butikken  og  gå  i  kirke«. 
Han  havde  gjort  akkord  med  en  dreng  om  at  fange  rotter  i 
gården,  og  han  skulde  hav«  en  vis  betaling  for  hver  død  rotte, 
han  kom  og  viste  ham.  Så  blev  drengen  ved  at  komme  med 
den  samme  rotte  den  ene  dag  efter  den  anden,  og  tilsidst  kom 
den^til  at  lugte.  Da  siger  Christen  Husted:  »Nej,  nej,  na  bliver 
den  skam  for  gammel«.     Om  han  også  vilde  snyde  så  småt  med 
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Tårerne,  som  ▼£  jo  kan  forstå,  og  som  flere  vel  gjOr,  så  var  der 
også  dem,  der  vilde  snyde  ham  igjen.  En  dag  kom  en  kone 
ind  til  ham  med  et  stort  stykke  smOr,  hun  vilde  sælge,  og  det 
sa  helt  pænt  ud.  Men  så  tog  lige  Chr.  Husted  en  kniv  og  skar 
stykket  tværs  over,  og  da  væltor  der  en  hel  masse  salt  ud.  Konen 
havde  fået  et  helt  lag  smor  lagt  uden  om  saltet,  så  én  kunde 
let  blive  narret.  Povl  Holm,  Ulfborg. 

355.  En  gammel  kjobmand  Isaksen  i  Banders  sendte  bud 
hen  til  en  bødker,  om  han  vilde  lave  ham  et  skjæppemål.  Bød- 
keren, som  stod  og  var  færdig  til  at  gå  til  alters,  spurgte  budet: 
»Skal  det  være  til  at  måle  ind  eller  til  at  måle  ud  med? c 

Fru  Ring,  Struer. 

35H.  Gamle  IQeld  i  Brande  kjobte  sm5r  op,  og  så  skulde 
han  jo  have  det  æltet  sammen.  Men  det  var  der  ikke  så  lidt 
arbejde  ved,  og  så  kom  hun  i  tanker  om,  at  det  var  alleinemmest 
at  komme  det  i  stampen  —  for  han  hsivde  også  stampemølle. 
Det  vilde  han  nu  selv  stå  for,  han  vilde  ikke,  nogen  skulde  se 
<)et,  og  tå  en  sendag  morgen  gav  han  alle  folkene  lov  til  at  gå 
i  kirke  og  havde  så  travlt  med  at  få  dem  afsted,  meu  rOgteren 
bier  jo  ia  hjemme,  for  han  skulde  passe  kreaturerne.  Samme 
rOgter  blev  mistænkelig  ved,  at  alle  folkene  fik  lov,  det  plejede 
de  ikke,  og  svært  nysgjerrig  efter  at  vide,  hvad  der  skulde  gå 
for  sig.  Dorfor  borede  han  et  bul  oppe  på  loftet,  og  så  lå  han 
der  oppe  og  keg  ned.  Kjeld  bar  nu  ned  af  smOrret  og  kom 
ind  i  stampen,  og  til  sidst  gav  han  los  for  vandet  og  satte 
stampen  i  gang.  Nu  floj  smørklatterne  til  alle  sider  og  satte  sig 
^'ndog  på  væggene;  der  var  jo  for  hård  kraft  på,  og  det  så  så 
pudsigt  ud,  to  rOgteren  gav  sig  til  at  grinne.  Da  siger  Kjeld: 
»Hvad,  er  a  ikke  ene  om  det?«  Tue  Madsen,  Lindeballe. 

357.  Folk  på  Harboøre  gjorde  altid  sådant  spektakel,  når 
de  kom  og  gik  ind  i  kirken,  for  de  havde  jo  træskostøvler  på, 
^g  de  trådte  ikke  len)])elig  i  guhet.  Præsten  var  kjed  af  det, 
men  der  var  ikko  noget  vod  den  ting  at  gjore.  Men  så  en  søn- 
dag var  der  så  stille  og  lydløst,  da  folkene  kom  og  gik  ind  i 
kirken,  og  præsten  undrede  sig  h(^jlig  over  det.  Det  var  lige 
^dan,  da  de  gik  ud,  og  så  spOrger  præsten  degnen  om,  hvordan 
<let  kunde  være.  »Jo«,  siger  han,  »der  er  i  den  sidste  uge 
strandet  et  skib,  der  var  ladet  med  en  stor  del  gummi-galoscher, 
og  nu  har  de  allesammen  fået  galoscher  at  gå  i,  derfor  gik  det 
så  stille  af  i  dag,  da  folk  gik  ud  og  ind«.  J.  Kornerap. 

358.  Da  præsten  i  Vestervig  en  søndag  kom  til  Agger 
kirke  for  at  holde  gads^eneste,  mærkede  han  straks,    at  der  var 
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ot  iialmisdeligt  liv   i  gaden,   og  i  det   samme   kom   en  Aggerbo 

rendende  hen  til  barn  og  råbte  jublende:   »Hun  står  godt«.    Da 

var  der  i  det  samme  strandet  et  skib,  og   det  vakte  jo  røre,  få 

der  var  næsten  ingen  mandfolk  i  kirken  den  dag.     Da  tjenesten 

var  endt,  og  præsten  kom  ud  af  kirken,   syntes  han,    at  de  folk 

han  kom  til.  så  så  sloten  ud,  og  da   han  nu   spurgte   om,  hvad 

der  var  i  vejen,  fik  han  den  besked,  at  skibet  igjon  var  kommet 

af  grunden  og  var  sejlet  sin  vej. 

Oplevet  af  min  fnder.  Fru  HimmeUtrup,  Reerslev. 

359.     Der  gik  også  nogle  af  skibene  fra  den  engelske  flåde 

under  her,  og   nogle   af  de   druknede  ligger  i  liåmp,    andre  på 

Lyngby  kirkegård.  Lyngby  v.  L«kkt*n 

Om  Defeuce,  st.  Georg  o.  s.  v.  be  J.  A.  V  753  o  fig. 

Til  6.   »BræDdeviDsbrændingen«,     360.     Det  var  i 

den  tid  de  brændte  brændevin,  da  var  en  gåidmand  i  Store-Almatok 

bleven  mældt  til  øvrigheden,  og  så  kom  kontrollørerne  en  dag  og 

skuldi^  se    efter.     Brændevinstøjet  var   netop    i  gang,    og  konen, 

der  stod  for  det,  var   lige  inde  i  rummet,  hvor  de  havde  gryder 

og  kjedler  stilt  op.     Men  hun  havde  også   en   lødgryde  stående. 

og  idet  de   nu    lukker    dOren  op,   så  tager  hun  denher  gryde  og 

smider  dem  i  hovedet  med  de  ord :   »Hiir  har  I  én,  og  vil  I  have 

flfre,  kan  I  få,  der  er  nok  af  dem«^.     Så  foretrak  de  at  forsvinde. 
Efter  Mogens  .lenson,  Vundel.  F.  Bennetaen,  Frederik&håb. 

361.  En  gang  kom  kontrollørerne  fra  Vejle  jagende  her  ud 
i  lieden  og  vilde  til  Lovlund  mølle,  for  der  var  bleven  mældt,  at 
de  var  ved  at  brænde.  Men  de  kunde  ikke  finde  dem  til  rette 
ad  de  en8])orede  hedeveje,  og  de  kommer  så  til  en  gammel  mand. 
der  hed  Per  Billund,  og  sporger  ham  om  vej  derned.  Men  han 
anede  nok,  hvad  ærende  de  kom  i,  og  svarede  så  nok  så  høflig: 
»Jo,  det  kan  a  nok  sige  jer«,  og  han  viste  dem  den  vej,  de 
skulde  kjøre  ad,  men  det  var  jo  ikke  den  rette.  Per  Billund 
var  nu  ikke  forsigtig  nok,  og  kunde  ikke  vente,  til  de  kom  langt 
nok  væk.  De  kom  til  at  se  til  siden,  og  da  så  de  en  toplue. 
der  vippede  lige  så  stærkt  op  og  ned  der  ude  i  lyngen.  Han 
løb  nemlig  lige  så  stærkt  han  kunde  i  hosesokker  ad  Ldvlnnd 
mølle  til  for  at  give  dem  et  bitte  vink.  Kontrollørerne  kunde 
nu  straks  forstå,  det  var  en  fejl  vejviser,  de  havde  haft,  og  Igørte 
så  alt  hvad  de  kunde,  men  kom  lige  godt  til  et  galt  vadested. 
så  de  kunde  ikke  komme  over  åen  og  måtte  tilhage  igjen,  så 
følgen  blev,  at  de  nåede  ikke  møllen  uden  ad  en  stor  omvej.  Da 
de  nåede  dertil,  var  alting  ryddet  til  side,  og  folkene  havde  smidt 
bærme  og  det  hele  i  åen  og  skjult  brændevinstejet  et  andet  sted. 
ØTrigheden  fik  altiå  ikke  noget  ud  af  den  rejse,  og  Per  Billand 
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fik  en  god  belOnniBg  af  møllerfolkeiK^.     Det  var  han  jo   stor  af 
og  krøjsede  sig  mei  de  ord:  »Sådan  kåel  er  a  ow«. 

Nogle  siger  kroje.  r.iidre  krdjse  o:  blive  kry,  stor  på  det. 

Kimd  Schmidt,  Biodeballe. 

Til  10.  »Soldater,  løbere«.  362.  En  manå  fr^i  Vohtrup 
havde  været  med  i  krigen,  men  kunde  ikke  snakke  ordentlig. 
Da  Ti  så  fik  deher  bagladegeværer,  hørte  han  jo  tale  om  dem 
og  interesserede  sig  en  hel  del  for  den  opfindelse,  men  knnde 
slet  ikke  forestille  sig,  hvordan  de  var  indrettede.  Så  sagde 
han:  »A  hå  sku  åsse  wår  soldat  de  om  de,  mæn  a  fåstoe  sku 
fodt  rigtig  såent  deher  mæ  deher  bababagskåj  de  om  de,  å  om 
de  æ  såen,  nær  Qenden  di  er  i  ryggen  såen  de  om  de,  om  en 
ku  så  skyd  bag  u  de  om  de«.  Hagen  Mørch.  Mimip. 

Til  14.  »Røverec.  363.  Nede  i  Mrupdal  imellem  Eob- 
berbol  og  XOrup  går  don  gamle  Biberyej,  som  også  var  stude- 
drirerrej.  Her  omkring  var  det  forhen  galt  med  røveri.  Det 
skolde  være  beboorne  i  omegnen,  der  var  røvere,  og  de  havde 
klokker  spændt  tværs  over  vojen.    Sognefoged  H.  P.  .lensen.  Mørup. 

364.     En  pige  vilde  gå  fra  Dagbjærg   og  til  Høffild  mølle, 

og  så  gik  han  med  en  lille   enspor   vej,   der  går  lidt   vest   for 

Kongenshns.     Der  blev  hun  overfalden  af  en  mandsperson  og  fik 

flere  knivstik.     Men  der  kom  folk  ad  vejen  i  det  samme,  og  han 

tog  så  flugten,  men  sagde  til   hende,  at   han  nok   skulde  træft'e 

hende  en  anden  gang,  og  så  skulde  hun  nok  få  lidt  mere.     Hun 

tjente  i  Høgild  mølle,  og  samme  sted  tjente  også  iiendes  broder. 

Sa  en  tid  efter  var  de  begge  to  til  legestue,  og  de  kommer  hjem 

ved  dsiggry  og  giver  sig  til  at  r5gte  deres  morgengjæming.     Da 

pigen  så  vilde  gå  ud  med  aske,  blev  hun  igjen  angreben  af  den 

person,  og  ban  skar  hende  sådan  i  halsen,  at  det  var  lige  struben 

knnde  holde  sammen,  og  hun  faldt  jo  omkuld,  og  så  fæstede  han 

heode  fast  til  jorden  mod  knive,  som  han  jog  igjennem  hver  af 

hendes  hænder  og  ned  i  jorden,   der   var  frossen.     En  tid  efter 

kom  hendes  broder  og  fik  at  se,  hvad  stilling  hun  lå  i,  og  fik 

hf  ode  så  båren  ind  som  død.     Der  kom  bud  efter  lægen,  og  hun 

kom  til  live   igjen.     Hun  kom   sig  omsider,  og  man  troede,  det 

var  den  stærke  frost,  der  var  årsag  i,  at  hun  ikke  havde  forblOdt 

^g.    Det  blev   aldrig  opklaret,  hvem   der   havde  gjort  det,  men 

mange  mente,  at  hun  nok  havde  vidst,  hvem  det   var,  men  hun 

idtalte  sig  aldrig  om  det.  Jens  Lavi-Hcn,  Kor  i  Kvols. 

Snal.  Thyregods  fortælling:  Helene. 

Til  17.  »Tiggere«.  365.  Der  var  en  mand  i  StoreLitnf, 
der  hed  SOron  Jakobsen,  han  boede    der,  mens   Nordmanden  var 
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på  Engelsholm.  Så  var  det  i  foråntideH,  lav  S()ren  Jakobsen 
var  ved  at  så  havre,  da  kommer  han  l\jem  en  middagssiond  og 
vil  have  hans  middagssøvn.  Nu  havde  han  en  bitte  hylde  inde 
i  stnen  lige  tæt  ved  sengen,  hvor  han  havde  hans  natlne  liggende, 
og  han  vil  række  op  og  tage  den,  men  da  er  den  der  ikke.  Så 
siger  han  til  hans  kone:  »Har  du  flyt  min  natlue?«  —  »Nej, 
hvad  véd  a  om  den?«  —  »Ja,  den  er  der  ikke,  hvem  har  så 
været  her?«  Ja,  det  vidste  hun  ikke.  »Har  der  været  fremmede?« 
—  Nej,  ingen  sådan  fremmede;  men  dor  var  en  stodder  her,  og 
ham  gav  a  et  stykke  mad,  og  det  sad  han  og  åd  her  på  bænk- 
enden«. —  »Var  du  inde  hele  tiden?«  siger  S5ren  igjen.  »Nej, 
a  gik  ud  og  ind«.  —  ^Ja,  så  har  han  taget  den,  hvor  gik  han 
hen?«  —  »Han  gik  ud  åd  Småkjær  t*en  Osten  ud  af  byen«.  — 
»Xå  ja  så  har  a  set  ham,  a  så  én  gå  Osten  ud  af  byen  og  ud 
til  en  hdj,  og  dor  higde  han  sig,  kanske  han  ligger  der  endnu. 
A  skal  ud  og  have  min  natlue  hiflet  fra  ham«.  Nå,  Sdren  Jakob- 
son  rejser  af,  og  han  ud  til  hojen.  Stodderen  lå  der  godt  nok. 
og  rU  flip  af  natluon  stak  frem  af  brystet,  hvor  han  havde  stuk- 
ket den  ind.  Nu  vil  han  jo  have  snak  med  ham,  inden  han 
tager  den  igjen,  og  så  vækker  han  ham:  »Hør  du,  mand,  du  har 
vist  været  inde  ved  mig  og  taget  en  natlue  uden  forlov«.  Nej, 
han  var  ikke  den  mand,  der  gik  omkring  og  stjal.  »Ja,  hvad  er 
det,  der  sidder?  Du  skal  ikke  tage  dig  for  at  gå  omkring  og 
tage,  hvad  du  sådan  får  lyst  til.  Men  for  at  du  kan  huske,  te 
du  har  besOgt  mig,  så  skal  du  have  den«.  Dermed  giver  han 
ham  så  én  ved  hovedet  med  hans  knytnæve.  Stodderen  stegler 
om,  og  han  bliver  liggende  og  rører  sig  ikke.  SOren  Jakobsen 
bliver  nu  betænkelig  og  ryster  ham  og  trimler  og  vender  ham. 
»Hvad,  a  tror,  ban  er  død,  a  mente  ikke,  a  slog  så  hårdt%.  Han 
prøver  igjen,  men  den  anden  var  væk  og  blev  væk.  »A  må  helst 
mælde  det  til  nådigherren  ^ ,  siger  SOren  Jakobsen,  og  så  går  han 
ned  og  fortæller  Nordmanden,  hvordan  det  er  gået  til.  »Hvad  kan 
det  blive  til,  uådigherre?  sådan  og  sådan  kom  a  afsted«.  — 
»0-0«,  siger  Nordmanden,  »det  kan  jeg  ikke  sige  dig,  men  du  må 
sOrge  for  at  få  ham  kast  ned.  En  stodder  mere  eller  mindre 
giOr  vel  ikke  så  meget«.     Så  var  der  ikke  mere  ved  det. 

Ane  Marie  Nielsen,  E;^&rd  mark. 
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Til  1.    Forsbjellige  næringsveje. 

366.  I  den  tid,  da  landot  endnu  ikke  yar  udskiftet,  overlod 
^^rdmændene  til  småfolkene  så  meget  land,  at  de  kunde  græsse 
en  ko  eller  to,  og  dem  havde  de  så  med  dem.  De  betalte  ingen 
kjtfbesam  for  jorden,  og  svarede  heller  ikke  skatter  eller  afgifter, 
men  betalte  blot  til  bjen  årlig  en  lille  sum,  der  kaldtes  gjengift, 
1  eller  2  gamle  dalere.  De  blev  betalt  på  moiiensgrande  og 
tordelt  mellem  gårdmændene.  Grandet  kaldte  man  også  grejslæg, 
måske  af  hensyn  til  denne  deling.  Nu  er  gjengiften  befalet  af- 
lest,  og  her  afløstes  den  med  det  femdobbelte  af  gjengiften,  hvad 
man  vist  må  kalde  en  billig  overenskomst.  Gårdmænd  og  små- 
folk enedes  selv  derom,  og  jorden  er  nu  gået  over  i  småfolks  eje. 

M.  J.  Skov,  Oster-^^bølling. 

367.  Huset  her  er  blevet  opført  af  den  rige  Knud  Knudseny 
der  senere  kj5bte  TrOjborg.  Det  var  den  gang  en  meget  anse- 
lig bygning  og  blev  bygget  af  en  snedker  fra  Drengsted,  der  hed 
lians  Outsen.  Han  var  rask  i  vendingen  og  dygtig  til  sit  hånd- 
værk. Kort  i  forvejen  var  der  blevet  opført  et  hus  henne  i  Borg 
i  Brede  sogn  af  en  anden  tømrer,  og  der  var  bleven  et  helt 
kobbel  sparrer  for  mange,  da  det  blev  rejst.  Det  gjorde  Hans 
Oatsi'n  stadig  nar  ad,  og  da  han  nu  skulde  til  at  rejse  dether, 
^-igde  han,  at  nu  skulde  der  ikke  mangle  så  meget  som  en  nagle 
i'lkr  en  pind.  Men  så  kom  der  endda  til  at  mangle  et  helt 
kobbel.  £n  gammel  håndlanger,  der  hed  Feder  Nielsen  Møller, 
han  sagde  så  til  ham:  »Lad  os  få  bud  efter  det  der  fra  Borge 
Na,  Hans  yar  jo  hurtig  til  at  lave,  og  kunde  snart  få  det  kobbel 
spænder  i  stand.  Men  der  var  for  resten  nogle,  der  talte  om, 
«it  det  kobbel  var  bleven  stjålet  fra  ham.  Sandsynligvis  har 
Hans  Outsen  selv  udspredt  det  rygte  for  at  dække  lidt  over  det, 
han  har  nok  forregnet  sig  alligevel. 

A.  Thyssen-Hansen,  Handerap.     • 

368.  Der  var  brændt  en  gård  i  Banderup,  og  så  blev  der 
sondt  bad  efter  Hans  Outsen  fra  Drengsted,  Peder  Ottosen  vilde 
Dok  have  ham  til  at  opføre  det  nye  hus.  Han  kom  så  derover, 
ug  de  gik  omkring  for  at  se,  hvordan  pladsen  var,  og  hvordan 
<iet  hele  skulde  indrettes.  Som  de  nu  kom  til  enden  af  stalden, 
det  vil  sige  på  tomten,  så  siger  Peder  Ottesen :  »Her  har  vi 
altid  haft  plads  til  et  par  svin  ved  siden  af  hestene«.  —  »Ja, 
det  kan  der  godt  blive  igjen-,  siger  Hans.  Da  de  kom  til  loen, 
^  fortæller  Peder,  at  der  havde  også  været  plads  til  et  par  svin. 

K.  T.  Ivriiiteiiøen :  Det  jyske  aliaueliv.     Tillægsb.  V.  9. 
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»Ja,  det  er  der  heller  ikke  i  vejen  for,  te  der  kan  blive  igjenc 

Nå,  så  kommer  de  ind,  hvor  ovnen  havde   vær«»t.     »Her   har  vi 

altid  haft  det  sådan«,  siger  manden,  »te   vi  knnde  gå    randt  om 

ovnene  —    »Ja,   vi  kan  godt  sætte  den    helt  fri,    lille  Peter«, 

siger  Hans.     Så  kom  de  til   forstuen.     »Ja,   der  har   vi    og  f'r 

haft  plads  til  et  par  svin«-     Så   bliver  snedkeren  fornærmet  og 

siger:   »Ja,  vi  ku  æjsen  gåt  ha  gøer  et  te  bar  svinsti,  lill  Peterc 

Det  hovede  ikke  manden,   det  snak,    og  så  vilde   han   ikke  have 

med  ham  at  gjøre,  og  han  fik  ikke  gården  at  opføre. 

A.  ThyBsen-HanseD,  Randenip. 

369.  Birket  møllere  er  nogen  tyve, 
det  tOr  jeg  sige  foruden  at  lyve, 

de  bytter  rug  og  giver  klid  for  mel, 

og  taV  dobbelt  told,  foruden  det,  de  stjæl*. 

O.  P.  BrauD,  Nordlande. 

370.  Smedjen  i  Boerslev  ejedes  i  tidligere  tid  af  bylaget, 
men  selv  efter  at  smeden  havde  kjAbt  sme<]ye  og  jordlod,  gjaldt 
den  akkord,  at  han  skulde  beslå  hostene  og  reparere  avlsred- 
skabeme,  mod  at  ejeren  af  dem  selv  leverede  det  nødvendige 
af  kul  og  jærn  og  lod  en  karl  gå  til  smedje  (for  at  hjælpe  smed- 
en). I  vederlag  derfor  erholdt  smeden  årlig  visse  sigæpper  byg 
fra  hver  gård.  Andet  arbejde  betaltes  efter  regning.  Denne 
akkord  vedvarede  4  til  5  år,  efter  at  vallegildet  var   ophørt  (til 

der  kom  en  ny  smed).  R.  Rosendal,  Roerslev.     1903 

Omtrent  det  samme  har  i  nit  fald  gjældt  for  Midt-  og  Ostj viland. 

E.  T.  K. 

871.  Peder  Frederiksen  her  i  Astrup  har  fortalt  mig,  at 
da  han  i  1850  var  kommen  l^jem  fra  krigen,  traf  det  sig  en 
dag,  han  var  her  inde  i  byen,  at  ungdommen  var  ved  at  springe 
buk  på  pladsen  her  uden  for  min  butik.  Da  han  nu  havde  s;ot 
på  løjerne  en  tid,  sagde  han  til  nogle  andre,  som  stod  der,  om 
de  vilde  slå  et  væddemål  med  ham  om,  at  han  kunde  springe 
over  Baron-Frederik,  som  også  var  til  stede.  Han  var  hans  fulde 
3  alen  hoj  og  gik  altid  med  h5j  hat  på  hovedet.  Yæddemålot 
kom  i  stand  og  gjaldt  et  par  daler  og  en  pot  brændevin  til  de 
andre.  Peder  sagde  så  til  Frederik,  som  var  hans  gudfader: 
»Må  a  springe  over  jer,  faer?«  —  »Ja,  du  må,  sOn«,  <«\arede 
Frederik,  og  han  stillede  sig  nu  i  positur.  Peder  sprang  så  over 
ham  uden  at  rage  den  h()je  hat  af  hans  hoved,  og  vandt  altså 
væddemålet.  Der  fortælles,  at  Baron-Frederik  var  en  uægte  son 
af  den  sidste  baron  af  slægten  Rosenkrants,  der  besad  Villestni]! 
som  baroni,  nemlig  Iver  Rosenkrants.  Han  fik  baroniet  ophævet 
1861  og  solgte   derefter   gård   og  gods   til  Schucart   og  Mylius. 
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Baron-Frederik  var  gift,  men  havde  kun  en  datter,  som  bley  gift 
med  én,  der  kaldtes  Peter  Baron.  Det  navn  havde  han  altså 
efter  svigerfaderen.  Begge  var  de  murere  og  arbejdede  også  på 
Villestmp.  Peter  var  nok  noget  storsnudet,  og  der  fortælles,  at 
når  han  kalkede  i  gårdens  karlekamre,  så  oversmarte  han  folk- 
enes toj,  som  hængte  der  inde,  med  kalk,  og  når  de  så  foreholdt 
ham  det  nrigtige  deri,  lo  han  kun  hånligt  ad  det.  Han  gik 
altid  i  et  par  store  stOvler,  som  han  trak  af,  når  han  arbejdede, 
og  en  dag  fandt  da  karlene  på  for  at  hævne  sig  at  lade  deres 
vand  i  hans  stOvlcr,  som  stod  i  ladegården.  Han  var  imens  oppe 
at  kalke  i  værelserne,  og  da  han  nu  om  aftenen  kom  og  vilde 
trække  stdvleme  på,  sagde  det  svup,  svup.     Han  blev  jo  gal  og 

bandede  i  en  syndig  tid,  men  karlene  gottede  sig. 

Kjobmand  J.  H.  Jensen-Malle,  Astrup. 

372.  SOren  Spillemand  i  Over-Isen  gav  sig  ud  for  tand- 
doktor,  og  han  lod  sig  lave  en  lang  tang  på  næsten  en  halv 
alen,  som  ban  trak  tænderne  ud  med,  og  han  kunde  da  godt  stå 
red  den  ene  side  af  et  bord  og  trække  tænder  ud  af  den,  der 
>.id  ved  den  anden  side.  Så  var  en  mand  også  bleven  ilde  hold- 
en af  tandpine,  og  sogte  til  ham  for  at  få  tanden  ud.  Men  i 
stedet  for  til  ham  at  bruge  tangen  lagde  han  en  rigtig  stærk 
hjssingstrikke  fastom  tanden,  og  så  binder  han  den  anden  ende 
af  strikken  til  den  jærnstang,  der  sad  foran  den  forreste  kakkel- 
ovnsplade  for  at  holde  over-  og  nederpladen  sammen.  Derefter 
gik  han  ud  i  Igøkkenet  og  lagde  ildklemmen  ind  i  ilden  og  fik 
den  rigtig  godt  varm.  Så  blev  manden  derinde  utålmodig  og 
råbte:  »Hvor  længe  skal  a  stå  herc  Ja,  a  har  lige  lidt  her 
ude  at  forrettet.  Han  kommer  så  med  den  varme  ildklenune  og 
snapper  efter  næsen  på  ham.  Manden  hugger  hurtig  hovedet 
tilbage,  te  tanden  floj  ud  af  Igæven  på  ham,  og  gal  blev  han, 
men  tanden  var  ude.  —  Søren  Spillemand  var  også  barber.  Der 
kom  en  dag  en  mand  ind  til  ham,  der  hed  Lars  Skovdal,  og 
vilde  have  sit  slgæg  taget  af.  Så  siger  SOren :  »Det  kan  a  fan- 
neme  snart  gjøre,  sæt  dig  nu  her  på  stolen«,  og  så  skulde  han 
jo  til  at  have  ham  sæbet  ind,  som  skik  og  brug  er,  men 
var  ikke  rigtig  i  orden  med,  hvad  han  skulde  bruge.  Han  går 
så  ad  i  kjøkkenet  og  ser  efter  noget  grOn  sæbe.  Under  bordet 
finder  han  et  skår  med  noget  i,  der  godt  kunde  ligne  sæbe. 
Det  tager  han  og  smører  det  om  munden  på  Lars,  og  nu  skulde 
han  have  fat  i  børsten  og  skal  have  det  til  at  skumme.  Men 
det  vilde  hverken  skumme  for  lidt  eller  meget,  ihvor  meget  han 
arbejdede.  Så  måtte  det  jo  hellere  være,  og  han  tog  fat  på 
kniven.     Lars  gav  sig  slemt  ved  det,  for  kniven  ligefrem  rykkede 
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i  slgæggøt.  Så  siger  S5ren:  »Sidder  da  ikke  stille,  så  skjærer 
a  halsen  o?er  på  dige.  Nu  var  han  nødt  til  at  være  stille. 
Endelig  kommer  hnn  i  tanker  om,  te  der  var  måske  fejl  ved  det. 
og  så  råber  han  ud  til  konen :  »Mariane,  det  var  da  vel  sæbe. 
der  stod  i  det  skår  under  bordetc.  Men  hun  svarer:  »Nej,  så^u 
var  det  ikke,  lille  S(3ren,  det  var  jo  tran«.  Lors  blev  gal  op 
rejste  af.  J.  P.  Pedereeo,  Vejle. 

373.  Don  gamle  Niels  Hansen  i  Torp,  Kongsted  sogn,  havde 
en  nabo,  som  var  skrædder,  og  det  var  en  underlig  person,  der- 
for havde  Niels  Hansen  tit  lidt  sjov  med  ham.  Han  gik  du 
ellers  under  det  tilnavn  silkeskrædderen.  En  dag  kommer  Niels 
Hansen  derom,  og  da  havde  han  smidt  synålen  og  taget  fat  \yx 
spaden  og  var  ved  at  plante  nogle  træer.  »Godafe;,  skræjer^. 
siger  Niels.  »Tak  få  de,  Niels.  Do  hå  nåk  skjwt  håndværk 
i  da«;«.  —  »Hwa  komme  de  dæ  ve«.  —  »Ja — a,  a  vild  jo  da 
si,  hwa  do  to  dæ  får,  få  po  dænd  mååd  do  planter,  så  groirer 
di  såmænd  it,  skræjer«.  Han  havde  nemlig  vendt  dem  mellem 
hverandt,  rod  og  top,  som  det  kunde  træffe.  »A  sæ/er  ijæn, 
skræjer,  di  træer  gro?«;er  såmænd  it«.  Så  blev  skrædderen  vred. 
»Hwa  komme  do  dæ  ve,  dit  flønderho7/;o<.  —  »£t  gåt  owt  ijæn, 
skræjer,  a  vel  råå  dæ,  blyw  ve  di  noel,  skræjer«,  og  så  gik  Niels. 

Niels  Jensen,  Gronbjærg,  Hammer. 

374.  Der  tjente  en  karl  ved  Jens  Madsen  i  Hundelev,  op 
han  så  ikke  ud  til  at  være  rigtig  s\<Sv,  Han  skulde  gå  og  pas«e 
kreaturerne  om  efteråret  i  kjæret,  og  da  han  kom  hjem  med 
dem  om  aftenen,  så  manglede  der  en  ko.  Hans  husbond  sporger 
ham  så  efter,  hvor  den  røde  ko  var  bleven  «f.  Ja,  hun  var 
gået  i  bløde  i  en  vældgunge,  »og  den  gang  a  kom  til  hende, 
så  trykte  hun  djnene,  og  hun  trykte  Ojne,  og  den  gang  a  så 
det,  så  trykte  a  hende  længere  ned  i  gungen«.  Det  var  just 
ikke  tegn  på  sldvhed,  men  nu  gav  han  sig  til  at  være  kræmmer, 
og  så  gik  han  siden  under  navnet  Erik  Hundelev.  Han  begik 
sig  godt  og  klarede  sig  godt  for  politiet,  for  de  kræmmere  måtte 
jo  ikke  gå  og  blev  tit  nappet,  da  de  gik  med  forbudne  varer. 
En  gang  gik  han  i  Rakkeby  med  hans  krambod,  og  da  kom  po- 
litiet efter  ham.  Siden  han  så,  det  var  politiet,  så  løb  han  og 
kom  ned  i  en  dal,  og  der  smed  han  så  posen.  I  en  hast  af- 
førte han  sig  klæderne  så  nær  som  skjorten  og  gav  sig  til  at 
se  den  efter  i  sdmmene.  Så  kom  politiet  og  spurgte  ham,  om 
han  ikke  havde  set  en  kræmmer,  for  der  var  løben  én  her  forbi 
lige  i  det  djeblik.  Jerrik  vender  sig  til  politiet  og  siger  helt 
alvorlig:  »Nej  sågu,  a  har  nok  at  se  efter  alligevel«.  Så  gik 
politiet  igjen,  og  Jerrik  trak  i  hans  klæder.     Han  var  nu  tn  af 
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de  sidste  kræmmere,  der  gik,  og  samme  Jerrik  havde  en  mages- 
iHb  bakommelse.  Han  kunde  huske  alle  folks  slægtregister  over 
bole  Vendsjssel.  En  gang  kom  han  til  mig  og  sagde:  »Hvis 
i^n  er  du?<  A  sagde  det.  »Den  dato  er  du  født,  og  den 
dato  din  fader,  og  den  dag  var  du  i  kirke,  sådan  hedder  din 
faster,  og  sådan  din  moster  f,  og  sådan  gik  det  videre  i  den  dur. 

Eristeii  Nielsen,  Hjorring. 

375.  Man  spurgte  en  klokker:  >Nå,  hvordan  går  det  med 
forretningerne?«  Han  svarede:  »Jo  tak,  ret  godt,  vi  har  i  den 
sidste  tid  haft  nogle  fede  lig«.  —  En  klokker  opsøger  f5dscls- 
(lage  i  kirkebogen  og  går  omkring  og  gratulerer.  Han  glæder 
sig  øjensynlig  både  ved  de  døde'  og  de  levende,  når  det  er  i 
hans  kreds.  Når  han  med  vigtig  mine  ordner  et  brudetog  og 
stiller  sig  i  spidsen  for  det  ned  ad  kirkegulvet  og  ud  til  vognen, 
er  han  også  værd  at  se:  »Så,  så,  i  den  kadance,  det  tar  sig 
godt  ud,  det  ta'r  sig  godt  ud«.  J.  Kamps  saml. 

376.  Det  var  omkring  ved  1840,  da  levede  der  i  Horsens 
en  mand  ved  navn  Per  Springer.     Han   var  en   begavet   person 
for  resten,  men    vilde   altid  spille  fin  mand  uden  at  bestille  ret 
meget,  og  sOrgede  altid  for  at  være  godt  klædt.     Som  ungt  men- 
neske, lav  han  var  soldat,  var  han  pæn  og  velskabt  og  så  godt 
ud  i  uniformen.     En  dag,  han  gik   på  Ostergade   i  Kjdbenhavn, 
fa  ban  lidt  til  hQjre  for  sig  en  meget  fin  dame,  og  en  200,  300 
alen  forude    kom  en  nydelig   befordiing  kj ørende  med   fire  heste 
for  og  flot  knsk  på  bukken.     Så  siger   han  helt  højtidelig:    »li. 
men  hvad  ser  jeg,   ii,  men   hvad  ser  jeg  I     Så   vidt  jeg  ser,   er 
dot  min  faders  befordring  Ira  Jylland«.     Damen  studser  og  siger: 
>6ad  bevares,  er  Deres  fader  så  fin  en  mand?«  —  »Ja,  min  fader 
^r  en  af  de  storste  godsejere  i  Jylland,  men  jeg   har  som   ungt 
menneske  været  min  fader  ulydig   og  må  da   være  soldat«.     De 
veksler  flere  ord,  og  kjøretåjet  kommer  nærmere.     Det  var   dog 
en  skuffelse,  det  var  ikke  hans  faders  befordring.     Damen  fattede 
godhed  for  Fer,  hun  var  jo    af  bedre   familie,   men    han  forstod 
at  omgåes  hende,  og  hun  forstrækkede  ham  med  50  daler  under 
løfte  om,    at  han    skal   komme   næste  dag  igjen,   og  så  skal  de 
være  kjærester.     Han   rejste   så   af,  men   damen   så   ham  aldrig 
Mden.   —    Per  Springer  var  ansat  ved   brandvaesenet.     En   dag 
tager  ban  sit  brandskilt  på  brystet   og  går  ud  ad  den   vej  efter 
Tæær  og  Nebel  og  Blelde  for  at  tage  kræmmere  op.     Han  vilde 
jo  forestille   politi  og  se  at  hugge  sig  nogle  ponge,   om  det  var 
muliict.     Han  er  også  heldig   til    hinsides  Væær   kiike  at  træffe 
eD  kræmmer,  der  er  lidt  ung  i  tjenesten.     Lige  fOr  Per  kommer 
il  ham,  korser  han   sig  og  udbryder:    »Gud  bedre  mig,   at  jeg 
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her  skulde  yæro  så  uheldig  at  træffe  Dem.  Jeg  er  udsendt  nf 
magistraten  og  Horsens  politi  for  at  anholde  alle  bissekræmmere. 
Jeg  er  så  godt  et  menneske,  at  jeg  nedig  vil  gjøre  en  kat  for- 
træd. Gud  véd,  min  lykke  har  været  tynd  for  mig  i  dette  liv. 
at  jeg  skulde  være  så  uheldig  at  få  den  bestilling,  men  jeg  or 
jo  en  edsvoren  mand,  og  pligten  byder  mig  at  lægge  beslag  på 
Dem«.  Kræmmeren  havde  jo  respekt  for  ham  og  bød  penge  i 
rette.  Han  havde  solgt  varer  for  18  rigsdaler,  og  dem  vilde 
han  overrække  ham.  »Ja.  jeg  føler  mig  slået  og  lukker  mine 
Ojne«,  siger  Per,  da  kræmmeren  putter  ham  pengene  i  hånden. 
Se,  nu  havde  han  gjort  et  godt  kup.  Men  kræmmeren  var  ikke 
godt  tilpas;  det  var  den  sidste  uges  fortjeneste,  og  han  var  led 
og  kjed  af  det  hele.  En  times  tid  eller  to  efter  træffer  han  en 
ældre  kollega,  og  til  ham  siger  han  halvt  grædende :  »Det  har  været 
en  Tyge  Brahes  dag  for  mig  i  dag.  Sådan  og  sådan,  der  var 
sendt  en  politibetjent  ud  fra  Horsens  for  at  fange  kræmmere, 
og  han  kom  til  mig,  og  jeg  måtte  give  ham  den  sidste  uges  for- 
Ijjeneste  for  at  slippe  fra  ham  c.  Så  siger  den  anden  kræmmer: 
»Det  er  godt  at  se,  du  er  en  begynder,  det  er  ligefrem  en  plat- 
tenslager, du  har  haft  med  at  gjøre.  Men  sig  mig,  hvor  gik 
fyren  hen?«  Ja,  han  gik  i  den  og  den  retning.  »Bare  jeg 
nu  kan  være  så  heidigat  træffe  ham,  skal  du  nok  få  de  18  daler 
igjen«.  Kræmmeren  gik  i  den  betegnede  retning,  og  han  er  også 
heldig  at  træffe  Per.  Straks  bliver  han  overtydet  om,  at  han 
har  truffet  den  person,  han  sOgte,  for  Per  begynder  på  samme 
måde  her.  Så  siger  kræmmeren:  »Hør  nu,  min  ven,  du  er  den 
stOrste  æsel  og  Igæltring,  der  kan  gå  på  Guds  grdnne  jord,  se 
nu.  du  rykker  ud  med  de  18  daler,  du  har  narret  min  kamme- 
rat fra«,  og  i  det  samme  tager  han  ham  i  brystet.  »Nu  lidt  flink 
frem  med  skillingerne«,  og  da  han  var  en  håndfast  karl,  i^av 
han  ham  tillige  et  par  gode  slag  over  benene  af  stokken.  »Av 
av,  slå  endelig  ikke  så  hårdt,  for  her  er  pengene«.  Så  måtte 
han  rykke  ud  med  dem,  og  fik  et  par  ordentlige  tiæk  i  tilgift. 
Dermed  skiltes  de.  og  kræmmeren  går  og  træffer  hans  kammerat 

hen  på  eftermiddagen  og  giver  ham  pengene. 

Niels  Hjerrild,  Onuitrup. 

377.  En  mand  fra  Hansted,  Ravited  sogn,  var  rejst  ud 
ad  Ditmarsken  for  at  få  sig  en  tærskeplads.  Da  han  efter  en 
otte  dages  forløb  havde  fået  arbejde,  skrev  han  hjem  til  sin  kone, 
at  hun  skulde  sende  ham  hans  tOj.  Til  al  ulykke  kunde  hun 
nkke  sende  ham  det,  ti  hun  forstod  ikke  hans  sprog,  han  havde 
bu  glemt  sit  danske  mål  og  kande  nu  ikke  andet  end  tysk.  I 
revet   stod:    Ich  fehlen   meinen  hut  un    meinen  sprut    un    alle 
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meine  8iiger».     Historien    er  sand.     Manden    har  levet  i   »lands 

minde,  og  talemåden:  Ich  fehle har  holdt  sig  i  mange  år. 

M.  J.  Skov,  Oster-Åbølling. 

378.  To  Svenskere  s5gte  efter  kul  i  Flade  bakker  for  en 
to  år  siden.  De  gravede  sig  et  stykke  ind  i  de  nordlige  bakker 
fra  Qorden  af,  men  de  fandt  ikke  noget.  A.  H.  Schade. 

Til  2.    Handel  og  skibsfart. 

379.  Når  folkene  her  på  egnen  skulde  have  træ  og  Qæl, 
var  det  nødvendigt,  at  de  gjorde  den  lange  rejse  til  Åbenrå. 
To  mønd  lagde  så  vognlag  og  lod  hver  en  hest  gå  og  lagde 
en  halv  vogn  til,  og  så  fik  de  en  madkurv  med  dem  og  Igørte  løs. 

Peder  Gad^  Ravnholt. 

£i80.     For  en  70  år  siden  var  der  en  præst  i  Sønder-Har- 
ritdev,  der  hed  Weise.     Han  havde  en   avlskarl,  der   tillige   var 
knsk  for  ham  og  var  noget  betroet.     Når  han  så  kom  til  Hjør- 
ring, skulde  hnn  jo  forrette  ærender  for  præsten.     £n  gang  gav 
han  ham  det  bud  mod,   at  han  skulde  gå  ind  til   Steffen  Hatte- 
mager, det  var    den  eneste  hattemager  der  var  i  Hjørring  i  de 
tider,  og  kjøbe  ham  en  nj  hat.     Han  kommer  også  derind,  men 
Steffen  havde  ikke  noget  stort,  lager  og  havde  ikke  en  hat,   som 
var  god  nok  til  præsten.     Imidlertid  kom  han  efter,  at  der  havde 
Tæret   en    handelsrejsende   inde   hos  ham  og    havde  fået  on  hat 
byt,  som  klemte  ham,  for  det    den  var  for  bitte,   og  det  var  en 
meget  fin  hareuldshat  og  kunde  bestemt   passe  præsten,   så  hvis 
han  vilde   havo  den,    kande  han  få    den    for  5    rigsdaler.     »Da 
hatten  er  helt  ny,  så  er  det  ikke  værd«,   sagde  Steffen,    »at  du 
siger,  det  er  en  brugt  hat«.     Nå,   karlen   han  kommer  så  l^jem 
med  hatten,  og  han  fortæller  præsten  om  det  gode  kjøb,  han  har 
gjort,  den  skulde  ikke  koste  mere  end  5  ligsdaler.     Men  præsten 
erklærer  bestemt,  at  den  hat  vilde  han  ikke  have,  den  var  ikke 
fTod  nok.     Karlen   måtte  så   have   den  tilbage   til  Steffen  Hatte- 
mager, og  de  blev  da  enige  om,  at  den  eneste  fejl,  der  var  ved 
den,  det  var,  at  den    var   for   billig.     Han   skulde   da  tage  den 
samme  hat   med    tilbage  igjen    og  levere  præsten   den   med  den 
besked,  at  den  havde  kostet   8   rigsdaler.     Se,   så  kommer  han 
da  hjem  med  den  igjen  og  siger:   »Her  skal  faer  se,  her  har  a 
fået  en  rigtig  hat,  men  den  er  også  dyr,  den  har  kostet  8  rigs- 
daler«. —  »Ja«,  siger  præsten,  »sådan  en  hat  skulde  du  have  fået 
første  gang,  for  sådan  én  har  enhver  bondemand  ikke  råd  til  at 
fåc.  —  En  mand  af  min  familie  havde  en  dag  været  i  Hjørring 
og  der  hos  kjObmanden   fået  en   flaske  vin,   og  der  var  en  lille 
pjalt  seddel  klistret    på  den.     Da  han  nu  kommer  l\jem  og  ser 
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flasken,  så  tager  han  den  lige  tilbage  til  kjObmanden  i^en  o^ 
siger:  »Nej,  sådan  noget  skidt  vil  a  F.  tage  mig  ikke  have,  det 
er  ikke  værd  at  drikke«.  Så  gik  IgObmanden  lige  ind  bag  ved 
bntikken  og  klistrede  en  fin  seddel  på,  og  så  gav  han  ham  den 
samme  flaske  igjen.  »Det  kan  a  F.  tage  mig  bruge,  det  er  vin, 
der  er  værd  at  drikke  c.  Kristen  Nielsen,  Hjørring. 

381.  Nede  i  Salling  var  en  mand,  som  var  meget  bekjendt 
for  sin  gjerrighed.  Han  gik  stadig  til  kj^bstaden  og  bar  lyem 
på  sin  ryg,  hvad  han  trængte  til.  En  gang  skulde  han  have 
tjære  og  gik  så  med  tjærekanden  på  nakken  til  byen,  fik  den 
fyldt  og  vilde  afsted  hjem  ad.  Men  da  huskede  han,  at  han 
havde  et  ærende  at  bescirge  på  apoteket.  Han  syntes,  det  var 
så  meget  at  få  den  velfyldte  tjærekande  af  ryggen  igjen,  og  spank- 
ede da  lige  ind  med  gutten  tjærekando.  Butiksdrengen  var  en 
stor  skjælm,  og  han  gjorde  sig  nu  et  ærende  udenfor,  men  var 
straks  tilbage  igjen  og  besørgede,  hvad  manden  skulde  have. 
Han  trampede  nu  af,  men  da  han  kom  udenfor  på  trappen,  Fa 
han  en  firskilling  ligge  på  et  af  trinene.  »Å<r,  siger  han  og 
bukker  sig  ivrig  ned,    men  så  udgød   kandens   indhold  sig    over 

hans  hoved  og  flød  ned  ad  ham  til  alles  morskab.        N5rgård. 

J.  Kamps  samling. 

382.  Eappelstenmarkend  er  et  hestemarked  4.  eller  5.  juni. 
For  holdtes  det  vest  for  Tisted  på  en  grund,  som  kaldtes  Kap- 
pelstiin,  nu  holdes  det  inde  i  Tisted  på  det  nye  torv. 

Rævs.  K.  J.  Lyngbys  samling. 

383.  Folkene  der  ovre  fra  Langetved  og  Kjøbet\hoved  do 
Igørte  til  Løgumkloster  marked  med  trætOj  og  vogntOj.  En  fader 
og  en  s6n  var  en  gang  der  ovre  med  vognt5j.  og  de  stod  jo  og 
fortalte,  te  de  havde  selv  lavet  det,  hvad  de  jo  også  havde.  Så 
var  der  én  først  henne  og  vilde  handle  med  faderen.  Lav  son- 
nen  så  det,  gik  han  hen  og  plukkede  ham  i  kjolen:  »Du  skal 
ikke  kjøbe  den  af  min  faer,  nej,  kom  hen  til  mig,  for  faer 
han  putter  æ  d5vninger  ind  med  æ  fingre,  men  a  slår  dem,  som 
han  kunde  bande,  ind  med  æ  knyt  næve«.    Peder  Gad,  Ravnholt 

384.  Til  Lund  marked  sagde  karlene  til  pigerne :  »Hwa 
vel  do  hælst  ha,  bette,  endten  en  mårrowd  hæller  en  ævvel?« 
Karlen  skulde  jo  give  pigen  en  markedsgave,  og  begge  disse  to 
dele  var  den  gang  lige  sjældne  og  forhandledes  altså  begge  på 
markedet.  Lars  Kr.  Kristensen,  Fastnip. 

385.  Om  træskohandel.  Ligesom  i  pottehandelen  går  der 
også  i  træskohandelen  mere  end  20  til  en  snes.  Når  træsko- 
manden sælger  træskoene  til  træhandleme  (tooskmænden)  i  byerne 
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regnes  20  par  fuldtm&Istræsko  (mandstræsko,  fra  10  Vi  til   llVs 
tommer,  indreodigr  mål)  for  en  snes.    Af  »koltringstræskoc  (8  til 
9  tommer)  og   »fruenstræskox  (SV*  til   97«)  går  d^r  30  par  til 
>De5en;  af  mindre  (bdrnetræsko)  går  der  40  par  til  snesen. 
(Prijsenborg-egneD).  M.  Sorensen. 

386.  Ved  Klintébjcerg  ?ar  det  sådan  i  gamle  dage,  at  de 
kande  lægf?e  ind  med  skibe.  Det  var  Nordmændene,  der  kom 
for  at  kjøbo  korn  af  os,  for  alt  vort  kom  gik  til  Norge  den 
!?aDg.  Bønderne  skulde  kjøre  nd  i  vandet,  så  langt  de  kunde, 
op  så  var  der  en  båd,  de  smed  kornet  i.  Den  sejlede  da  ud 
til  skibet  med  det.  Nordmændene  de  sagde:  »Danmark,  Dan- 
mark, det  glemmer  vi  aldrig  (siges  syngende  med  norsk  betoning)«c. 
En  gang  lå  der  et  skib  ber  i  nogle  dage,  og  så  bavde  skibsfolk- 
«>oe  hørt,  der  var  en  kone  i  Østrup,  som  barde  så  godt  Ql,  og 
tre  norske  matroser  vilde  da  op  og  smage  det  ol.  Hun  kommer 
da  med  en  stor  lerkande,  der  kunde  tage  en  kande.  Ja,  det 
kunde  de  nok  drikke.  »Å,  det  Ol,  det  Ol,  det  kan  vi  sagtens 
drikke«,  for  det  smagte  godt,  og  de  fik  nok  en  kande,  og  de 
(irak.  Så  skulde  de  afsted,  og  de  kom  også  ud  af  tofteporten, 
mr'R  da  rullede  den  ene  efter  den  anden,  så  511et  bavde  gjoii 
MQ  virkning,  og  så  blev  de  liggende  der,  til  rusen  var  gået  væk. 
MoQ  for  resten  siger  man,  at  sådan  en  rus  kan  ikke  forvindes 
inden  tre  dage.  Jens  Pedersen,  N.-Nærå. 

387.  I  midten  af  det  forrige  årbundrede  skal  de  fra  Has- 
Wtf  være  kommet  sejlende  her  op  til  Nykjøbing  i  eger,  der  var 
udhulede  af  en  eneste  træstamme.  H.  J.  Jakobsen,  Nykjøbing,  F. 

Til  4.    Fiskeri. 

388.  Når  det  var  godt  vejr,  tog  fiskerne  fra  Hansted  ud 
med  åbne  både  på  bavet  på  18  favne  vand  og  kastede  der  krog- 
**no,  og  de  blev  derude,  til  de  tog  dem  op  igjen.  Når  de  kom 
i  land,  deltes  fangsten  i  6  dele.  En  af  dem  vendte  ryggen  til, 
•>?  så  pegede  en  anden  på  en  dynge  og  sagde:  »Hvem  skal  bave 
den?  o.  8.  v.€  Båden  løftedes  på  land  med  råbet:  »HOjj,  løft 
"^P-«  J.  Madsen  Bådsg&rd,  Bedsted. 

389.  Lyster,  et  fiskeredskab  som  en  fork,  men  med  flere 
grene  (flæner),  på  grenene  igjen  bolker.  Glends,  fiske  med  glonds. 
En  snor  på  en  stage,  på  snoren  er  et  jærn  med  en  trekløftet 
kro<?»  på  krogen  en  bid.  På  bver  krog  en  bolk  (modbage). 
Tafter,  et  fiskeredskab,  den  ene  side  er  behængt  med  bly,  den 
anden  med  kork.  Hver  af  disse  småstykker  kork  kaldes  også 
ddfter.     Wdr,  et  stdrre  stykke  kork  ved  begge    ender  af  udsatte 
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liner  (snører)  med  kroge,  og  ved  korken  er  nedstakken  en  stang 
med  en  hestehale  som  mærke. 

Stagstmp.    Ty.  K.  J.  Lyngbys  eamling. 

390.  Når  man  harker  ål,  står  man  i  forenden  af  en  båd 
eller  en  eg,  der  kan  drejes  rundt,  og  med  en  harke  i  hånden, 
som  man  fører  nd  til  hegge  sider.  Harken  er  dannet  omtrent 
som  en  hølé  med  et  langt  skaft.  Det  nederste  tværstykke  sidder, 
hTor  lebladot  har  sin  plads,  og  følger  bnnden.  Op  ad  skaftet 
sidder  en  hel  del  grene,  den  ene  kortere  end  den  anden,  og  den 
øyerste  allerkortest.  Hver  af  dem  er  på  yderenden  forsynet  med 
en  krog  eller  hage,  der  er  bestemt  til  at  opfange  ålen,  som  glid- 
er ind  mellem  grenene  og  snoer  sig  derom.  Hagen  Tender  al- 
tid ep  ad.  De  ål,  man  fanger,  kommer  man  i  en  så,  der  er 
fastbandet  til  og  flyder  bag  efter  båden. 

H.  tJ.  Jakobsen,  Nylgøbinic,  F, 

391.  Til  TinterfomOjelseme  her  på  Hdnass  hørte  sælhnnde- 
fangst  og  skruttehugning,  samt  ålestangning.  Alle  tre  idrætter 
dreyes  på  is.  Man  sdgte  efter  sælhundenes  åndehuller,  og  når 
den  kom  fr^m,  så  stak  man  don  med  en  harpun,  hvortil  der  var 
fæstet  en  lang  line.  Nu  er  sælhundenes  antal  aftaget,  og  kun 
en  enkelt  af  de  nulevendo  gamle  har  været  med  til  en  sådan 
fangst.  Sknittehugning  har  fra  gammel  tid  været,  som  don  er 
endnu,  og  er  en  særegen  fomdjelso  for  Helnæsboeme.  Sidst  i 
februar,  når  der  er  islæg,  strOmmer  unge  og  gamle  ud  på  Lille- 
strandén  (Home  bugt)  for  at  hugge  skrutter.  Skrnttesnøren  er 
fastbunden  til  midten  af  et  omtr^^nt  10  tommer  langt  blysynke, 
og  begge  ender  af  synket  er  forsynet  med  en  tjavs  og  krog. 
Ovenfor  isen  er  snøren  bunden  om  en  lille  træskive  (vippen),  og 
denne  er  sat  fast  i  isen.  Når  fisken  kommer  til  ormen  på  krog- 
en, så  bevæger  vippen  sig,  der  er  bid,  og  nu  gjælder  det  om 
at  få  krogen  til  at  tage  fat.  Er  man  heldig  eller  har  hånde- 
laget, så  er  man  >en  karl«,  men  vil  skrutten  ikke  på  krogen, 
så  må  vedkommende  dbje  mange  slemme  spottegloser.  Spøg  og 
narreri  drives  nemlig  efter  en  stOrre  målestok.  En  gang  var 
kun  nogle  !å  af  byens  bedste  mænd  samlede,  og  en  af  dem  var 
så  føjelig  at  gå  hjem  efter  meldmad.  Han  blev  belønnet  med, 
at  man  satte  en  levende  skrutte  på  hans  krog,  jnen  ved  halen, 
og  da  han  så  kom  tilbage,  var  hans  fiskesnor  naturligvis  sat  i 
orden  igjen.  Vippen  bevægede  sig  og  blev  ved  med  det.  »Skynd 
dige,  råbte  gavtyvene,  »du  har  bid«.  —  »Ja,  dåri  tæe  mæ  har 
jæ  så«,  og  han  fik  nu  travlt.  Men  det  var  et  kosteligt  sjn,  da 
han  fik  fisken  trukket  op.  »Den  hår  dåri  tæe  mæ  bidt  påw  mæ 
håeli«,  sagde  han.  P.  Runge,  Hebuw. 
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392.  Dåwwerol  kaldes  de  største  ål,  som  fås  ved  puls- 
Tåddet.  Narnet  skriyer  sig  fra  den  måde,  hvorpå  fiskere  fra 
haTegnen  indkyarterer  sig  Ted  fjorden  både  i  Ty  og  på  Mors, 
bror  de  (o :  de  4)  giver  2  eller  4  af  de  stOrste  ål  hver  morgen 
til  værtome  foruden  betaling.  (4  fiskere  er  sammen,  4  hører 
til  et  våd\ 

0 

Løddenxp.  K.  J.  Lyngbys  Fftmliug. 

Til  6.    BrændeTlnsbi-ændingen. 

393.  I  mit  l\jem  kan  a  huske,  vi  brngte  at  brænde  brænde- 
vin. Det  var  jo  forbudt,  og  vi  skulde  passe  så  ndje  på.  at  be- 
tjentene ikke  kom  over  os  og  tog  os  ved  det.  Så  kom  der  en 
mand  til  vindnet  om  natten  og  sagde,  at  betjentene  de  kom  og 
<«kalde  se  efter,  for  der  var  nogle,  der  havde  mældt  os.  A  er 
jo  frn  NOrre*mølle,  og  så  havde  vi  anbragt  tojet  i  en  kjælder 
ander  piUekværnen,  og  når  møllen  da  gik,  var  det  umuligt  for 
nogen  at  komme  til,  som  det  var.  Imidlertid  havde  belgenten 
det  så  meget  at  vide,  at  det  var  gjemt  et  sted  i  vandmøllen, 
og  da  de  andendagen  kom  for  at  se  efter,  så  det  førpte,  de 
gjorde,  det  var,  at  to  betjente  sprang  af  vognen,  der  var  Igør- 
cTiåe  med  dem,  og  ned  under  vandhjulet.  MøUekarlen,  som  var 
inde  at  spise  dovre,  han  så,  at  de  kom,  og  han  havde  jo  ordre 
til  så  snart  det  skete,  at  springe  ud  og  slå  møllen  i  gang.  Det 
pjorde  han  også,  og  resultatet  blev,  at  de  to  betjente  blev  så 
drivende  våde,  så  der  ikke  var  en  t5r  trævl  på  dem.  Min  fader 
kom  nu  til  stede,  og  de  vilde  have  ham  til  at  standse  kværnen, 
men  det  vilde  han  ikke,  for  han  havde  noget  kom,  der  bestemt 
skulde  være  færdig  til  middag.  Det  kunde  han  ikke,  dersom 
ban  skulde  standse  kvæinen,  og  hvis  de  absolut  vilde  gjøre  fordring 
på,  at  han  skulde,  så  forlangte  han  at  få  en  erstatning  på  200 
rigsdaler  for  næringstab.  Det  var  ingen  af  dem  lysten  i,  og  så 
rejste  han  af  med  uforrettet  sag.  De  kom  flere  gange  siden  og 
troede,  de  kunde  finde  det,  men  stadig  havde  nogen  varskoet 
min  fader,  og  tilsidst  blev  det  da  sådan,  at  han  slog  det  hele  i 
stykker.  Yi  fik  altid  besked  om  det  natten  i  forvejen,  når  be- 
tjentene vilde  komme,  og  de  tog  aldrig  noget  i  vort  sogn. 

Kristen  Nielaen,  Hjorring. 

394.  Deher  kontrollører  de  tog  jo  ud  på  landet  for  at 
opdage,  hvor  de  havde  brændevinstdj,  og  de  havde  et  langt  spyd 
med  dem  med  et  krumt  håndtag  for  at  jage  ned  i  halm  og  sligt 
og  undersøge,  hvor  de  ikk<^  kunde  komme  til  at  se.  De  kommer 
^  til  min  broder  henne  i  laden  og  spørger  ham  ad,  om  han 
ikke  vidste,  hvor  der  var  noget  brænderinstdj  her  i  gården.  Jo, 
det  havde  de  da  godt  nok.     »Da  var  det  rart,  kan  du   vise  os, 
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hvor  det  er?«  Ja,  vilde  de  blot  følge  med  ind,  så  skulde  han 
nok  vise  dem  det.  Han  lukker  så  skjænkelågen  op,  da  de  kom- 
mer ind,  og  viser  dem    både  flaske  og  glas.     Så   kunde  de  Uitre 

det  og  gå  med.  Jiirgen  Podeisei;.  Flojstrup. 

395.  Folk  var  jo  stærkt  inde  på  forhen,  at  de  kunde  ikke 
undvære  det  brændevin,  og  derfor  boldt  det  så  hårdt  mod  at  få 
brændevinsbrændingen  afskaffet.  Heller  ikke  det  affald,  der  blev, 
kunde  de  afse,  det  var  så  dejligt  til  køer  og  heste.  Der  var 
udsat  en  stor  belOnning  for  at  opdage,  hvem  der  brændte,  og 
der  blev  brugt  mango  kunster  for  at  narre  kontrollørerne.  Kom 
de,  mens  det  var  i  gang,  tog  de  bryggerkjedel  og  det  hele,  og  man 
måtte  give  60  daler  i  mulkt,  men  når  blot  tojet  opdagedes,  gav 
de  kun  30  daler.  Hjemme  hos  mine  forældre  var  de  ved  at 
brænde,  da  kontrollørerne  kom.  Karlen  fik  så  nogle  staver,  et 
par  solde  og  noget  andet,  der  kunde  fvlde  i  en  sæk,  og  løb  med 
det  ud  ad  bagdøren.  Kontrollørerne  satte  efter  ham,  og  han  smed 
det  hele  ned  i  en  torvegrav.  Imens  det  stod  på,  fik  de  sagerne 
gjemt  der  hjemme.  Et  andet  sted  fik  de  t6jet  slængt  ind  i  et 
tjOmegjærde. 

Fra  Bødstrup,  Langeland.  Ane  Kirstine  Hansdatter,  Løgtofte. 

396.  De  brændte  brændevin  i  en  gård  i  Almstok  og  blev 
så  mældt  for  ulovlig  brænding.  Der  kom  nu  to  eller  tre  kon- 
trollører, og  konen  var  ikke  underrettet  derom,  så  de  kom  \\sf 
ind  til  hende,  som  hun  var  fuldt  beskjæftiget.  Det  var  nu  en 
mandhaftig  kone,  og  hun  havde  som  sædvanlig  en  sureludgryde 
stående,  så  da  den  første  kommer  ind  ad  ddreu,  snapper  hun 
den  og  giver  ham  hele  grydens  indhold  lige  i  hovedet  og  siger: 
»Vil  I  have  flere,  så  kan  I  komme«.  Men  de  vilde  ikke  have 
flere  af  den  slags,  og  så  rejste  de  af.      Mogens  Jensen,  Vandel. 

397.  Der  var  en  mand  i  Langkjær  i  Brande^  han  var  så 
udmærket  til  at  drive  lOjer.  Det  var  i  den  tid,  da  folk  ikke 
måtte  brænde  brændevin,  og  de  vilde  gjemme  for  betjentene,  hvad  d<' 
brugte  til  det.  En  dag  kom  betjentene,  da  de  netop  var  ved  at 
brænde  i  mit  hjem.  Så  får  denher  mand  nogle  tCrv  samlet  sam- 
men i  en  pose  og  rendte  med  dem  på  nakken  ud  i  mosen,  og 
han  blev  ved  at  rende.  Betjentene  fik  Lam  at  se,  og  de  satte 
efter  ham.  Han  løb  en  hel  Qerdingvej,  og  så  kom  han  til  en 
stor  bakke,  der  kunde  han  ikke  holde  ud  at  rende,  og  de  nåede 
ham,  og  var  jo  også  noget  forpust.  De  tager  nu  posen  fra  ham 
og  vil  se,  hvad  der  er  i  den.  Men  da  de  loser  op  for  den,  er  det 
jo  ikke  andet  end  tOrv.  De  gav  nu  ondt  af  dem,  men  han  sagde, 
at  han  jo  heller  aldrig  havde  sagt,  han  havde  noget  andet  i  den. 
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Do  Tar  jo  dygtig  lange  i    ansigtet.     I   den    tid   de   der  løb,^fik 
de  brændevinstOjet  af  vejen  der  hjemme. 

Peter  Anton  Knudsen,  Langkjær,  Brande. 
Fortalt  af  hans  fader.  Sørup  hojakole. 

Til  7.    ToldTæsenet 

398.  Et  sted  her  på  kysten  var  der  en  grumme  flink  told- 
er. H:in  lånte  således  hans  toldsegl  ud  til  gode  venner  og  be- 
kjendte,  for  at  de  kunde  gjøre  brng  af  det  ved  passende  lejlighed. 
Dor  var  jo  tit  oplag  af  strandingsgods,  og  de  kunde  da  godt 
bry«lo  seglet,  og  når  de  var  færdige  med  deres,  sætte  et  nyt  segl 
for.  Eller  også  kundo  det  anvendes  af  skippere,  der  sejlede  ud 
mod  varer.  Samme  tolder  var  derfor  godt  lidt  og  kom  derfor 
tit  med  til   gilderne  vå  egnen.  T.  Kr.  Kristeuflen,  Hjdrring. 

399.  En  mand  kjm  kjørende  til  Vejle  og  havde  blandt 
nndot  i  vognen  en  tønde  kartofler,  som  han  kom  igjennem  told- 
boden med  nden  at  betale  af.  Der  gik  nogle  betjente  på  gaden 
^s  så  efter,  om  det  passede  med,  hvad  der  var  på  den  toldsed- 
did,  han  havde  fået.  De  så  nu  kartoflerne  og  vilde  have  dem 
af  vognen.  Men  manden  tog  i  sækken  og  skar  hurtig  båndet 
0V4T,  og  i  det  samme  kjørte  han  rask  tilmed  de  ord:  »Er  kar- 
toflerne jeres,  så  er  sækken  mine.  Det  var  nemlig  en  gammel 
brtiirt  sæk.  De  trillede  jo  ud  på  gaden,  og  da  han  kjørte  rask, 
så  trimlede  de  over  det  hele  langs  hen  ad.  Der  sad  en  kone 
pa  tn  vogn,  som  holdt  ved  toldboden,  og  hun  havde  en  høne 
Mnder  forklædet.  Så  siger  betjenten:  »Har  vi  nu  set  alt?«  — 
»Ja«,  siger  hun,  x undtagen  denher  h5ne,  der  sidder  her  imel- 
I»»ra  mine  lår«,  og  så  pegte  hun  ned.  »Fyfy!«  siger  de,  og  så  kjørte 
hun.  Da  hun  var  kommen  lidt  op  ad  gaden,  så  tog  hun  hønen 
fr*^m  og  lod  den  skræbe.  Nu  havde  hun  jo  lov  til  at  beholde 
♦'»^n,  for  den  var  jo  givet  op,  og  de  kunde  ikke  gj-^re  hende 
noiret  for  det.  Jdrgen  Pedersen,  Pl5J8trap. 

400.  Der  kom  en  gang  en  kone  til  Tisted  og  vilde  smugle 
node  æg  ind.  Hun  havde  dem  jo  inden  i  en  pakke.  Så  kom 
Mjenteren  og  spurgte  hende  om,;,hvad  hun  havde  der.  Ja,  det 
T«ir  nogle  klæder  og  noget  andet  småttori.  Men  han  vilde  nu 
^e  det,  og  hnn  skulde  løse  op.  Endelig  flk  hun  det  da  raffelt  op, 
<^?  Få  flnder  han  jo  en  snes  æg  inden  i  det  hele.  Så  Hger  han : 
»Æggene  er  mine«.  —  »Ja,  er  æggene  dine,  så  er  klædet  mit ! « 
^jr  så  snapper  hun  lige  i  bj(^rnet  af  det,  og  river  det  til  sig, 
^å  alle  æggene  floj  ud  på  gulvet  og  gik  i  stykker.  Så  havde  han 
M  ud  af  det. 

401.  Der  kom  én  kjørende  tW^Tisted  og  havde  noget  bag 
i  vognen,  som  han  vilde  have  ind.     Men   uden  for   byen    havde 
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han  ffiet  en  gammel  kjælling  op  at  age,  der  havde  en  gamni<*l 
rjgkarr  på  hendes  ryg.  Nu  kjører  han  lige  så  sHlIe  og  ser  sig 
om  til  alle  sider,  men  da  han  ingen  beijent  ser,  så  ril  han  Igøre 
til.  I  det  samme  kommer  betjenten,  men  hvad  ser  han !  Lige  idt^t 
manden  Igørte  til,  så  giver  det  et  ryk,  og  kjællingen  falder  ba^ 
over  og  komn^r  til  at  ligge  med  benene  lige  i  vejret.  Betjent- 
en  blev  så  betuttet,  at  han  glemte  at  holde  manden  an,  og  han 
blev  ved  at  Igøre  til  for  at  komme  fra  ham. 

400 — 401.    Sidsel  Marie  Bak,  Rostrup  mark,  Handborg. 

4()2.  Aksisen  for  kvæg,  som  blev  ført  fra  landet  ind  til 
byerne,  var  usædvanlig  hOj.  Som  følge  deraf  forsagte  slagterne 
stadig  at  smugle  kvæg  ind  om  natten.  Enhver,  som  kom  forbi 
boden  ved  nattetid,  havde  ordre  til  at  kalde  på  be^enten,  H>m 
for  det  meste  sov.  Kunde  han  ikke  få  betjenten  kaldt  op,  skulde  han 
skrive  på  porten,  hvad  han  havde  at  fortolde,  og  så  betale  siden. 
Hvis  han  blev  greben  og  ikke  havde  skrevet  på  port«n,  kondi' 
man  kræve  ham  i  ed,  om  han  havde  kaldt.  En  slagter  i  Skan- 
derborg trak  altid  ind  med  kvæget  om  natten.  Først  gik  eu 
dreng,  han  havde  med  sig,  ind  til  boden  med  en  ubetydelig  gjen- 
stand  og  kaldte  helt  sagte  på  betjenten,  der  oftest  sov.  Sov  han 
ikke,  betalte  drengen  told  af  det,  han  havde,  og  gik  derefter  og 
underrettede  slagteren  om,  at  det  ikke  kunde  l^ælpe  at  komme 
med  kvæg  den  nat.  Hvis  betjenten  derimod  sov,  trak  slagteren 
stille  derhen  og  kaldte  sagte  på  betjenten  for  at  have  sin  sam- 
vittighed hi.  Derefter  skrev  slagteren  på  porten,  hvad  han  havde 
at  fortolde,  og  trak  videre.  Hvis  nu  en  patrullierende  betjent 
traf  ham,  f^r  han  kom  hjem,  så  var  hun  reddet,  ti  han  havde 
skrevet  på  porten.  Kom  han  derimod  l\jem  uden  at  have  truffet 
en  sådan,  så  vendte  han  tilbage,  eftpr  at  han  havde  fået  krea- 
turerne ind,  og  udslettede,  hvad  han  havde  skrevet.  —  Svinefedt 
og  madfedt  var  toldfri.  Det  benyttede  en  bonde  sig  af.  Han 
kom  gående  sindig  og  rolig  med  en  b<«tte  fuld  af  smOr.  »Hvad 
har  du  der?«  spurgte  betjenten  »Eofedtc,  svarede  bonden.  »Nå, 
det  er  toldfri«.  J.  Kamps  aamling. 

403.  Når  kreaturer  blev  ført  ind  i  Holstebro  her  fra  Uif- 
borg,  skulde  der  både  betales  bropenge  og  konsumption.  Men 
når  de  ikke  blev  solgt  der,  skulde  der  intet  betales  i  bropenge, 
det  sknlde  blot  mældes,  at  de  kom  tilbage  igjen.  Betjenten  kræv- 
ede da  ikke  pengene  op,  når  de  trak  ind  ad.  Min  fader  havde 
en  gang  en  kvie  på  markedet  der  inde,  men  han  fik  den  ikke 
solgt,  og  så  skulde  konen  trække  i  forvejen  Igemad  med  den. 
men  han  og  karlen  vilde  lige  ind  og  have  dem  en  dram,  og  de 
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kjørte  med  Yognen,  så  de  kunde  let  nå  hende.  Da  de  så  er  en 
halv  mil  nden  for  byen,  nåer  de  hende  også  og  spOrger,  om  hun 
så  bayde  husket  at  mælde  dem.  Nej,  det  havde  hun  glemt.  Ja, 
så  resolverer  han  at  trække  tilbage  igjen,  og  han  lister  om  og 
får  don  ind  hos  en  mand  i  byen,  han  skalde  huse  den  til  næste 
^>?f  og  så  kommer  han  jo  ^em  igjen.  Næste  morgen  havde 
han  sognefogden,  der  forlangte  en  daler  i  bøde.  for  det  han 
havde  glemt  at  mælde  kvien.  »Det  forstår  a  ikkec.  siger  min 
fader,  »hvordan  a  kan  komme  til  at  betale  bøde  i  dag,  a  lod 
den  stå  i  Hotetebro,  for  der  var  en  mand,  der  lod  til  at  ville 
Igøbe  den,  men  han  vilde  betænke  sig  til  i  dag,  og  na  skal  a 
afsted  demd  og  have  enten  kvie  eller  penge«.  Han  rejste  så  af 
og  kom  op  ad  dagen  trækkende  nd  af  byen  med  kvien.  Beljenten 
gjorde  store  5jne,  da  han  nu  kom  og  mældte  sig,  han  kunde 
ikke  forstå,  hvordan  han  havde  set  over  sig  i  går,  for  han  tykte 
bestemt,  han  havde  set  konen  trække  ud  med  den  samme  kvie. 

Kristen  Skadens^  Ulfborg. 

404.  En  dag  var  et  par  bønder  på  vej  til  stads,  den  ene 
var  ridende,  og  den  anden  til  fods.  Fodgængeren  havde  en 
kurv  æg,  som  der  skulde  svares  sise  af,  men  den  anden  havde 
ingen  ting.  Fyren  vilde  nok  have  dem  smuglet  ind,  men  han 
vidste  ikke,  hvordan  han  skulde  bære  sig  ad  med  det.  »Det 
kan  da  sagtens«,  siger  den  ridende,  »du  kan  få  dem  i  din  hat, 
og  når  du  så  ikke  tager  den  af,  så  kan  det  sagtens  gå,  der  er 
ingen,  der  tænker  på,  de  er  der«.  Gavtyven  rider  så  æfor  af 
ind  til  siseboden  og  fortæller,  hvad  han  har  lært  manden,  og 
han  betaler  samtidig  sisen  for  æggene.  »Nu  må  I  ingen  fortræd 
^øre  ham«,  siger  han,  »men  når  han  går,  skal  I  slå  ned  i  hat- 
ten og  sige:  Oåså  med  Gud,  min  sOn«.  Nu  kommer  den  anden. 
De  spdrger,  om  han  har  noget  at  sise.  Han  svarer  nej.  Så 
siger  de:  »Gå  så  medGnd,  min  sOn«,  og  slår  ham.  i  det  samme 
ned  i  hatten,  så  æggene  kvases  og  løber  ned  ad  hans  ryg. 

Mogeus  JeoBen,  Vandel. 

405.  »Fanden  fra  Vandel«  var  en  kort  tid  sognefoged. 
En  gang  var  han  kjørende  til  Vejle  og  havde  hans  koue  med 
sig.  Så  havde  hun  taget  en  høne  med,  som  hun  vilde  forære 
herredsfogden.  Inden  de  nu  kommer  til  siseboden,  siger  Erik 
til  hende  »Du  kan  putte  den  ind  under  dit  forklædo«,  og  det 
gjorde  hun  så.  Da  de  nu  kommer  derhen,  kommer  betjentene 
ud  af  boden,  og  Erik  holder  og  giver  sig  nu  til  at  passiare  med 
dem.  Da  de  havde  snakket  en  stund,  siger  Erik.*  »Ja,  nu  skal 
a  til  at  Igøre  igjen«.  —  »Ja,  du  har  vel  ikke  noget,  der  skal 
fortoldes«,  siger  betjenten.     »Jo,  a  hare,  siger  Erik,  »min  kone 
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hun  har  en  høne  imellem  hendes  låre,  men  a  véd  ikke,  om  I  vil 
have  noget  af  den  c.  Betjentene  de  stod  og  grinte  ad  dether, 
og  de  sagde  selvfølgelig  nej.  Så  kjørteErik.  Men  da  de  nu 
er  forbi,  trækker  koner  hønen  ud  og  siger:  »Her  kan  I  misæel 
se  den  c. 

Manden  hed  Erik  Hansen.  Mogens  Jensen,  Vandel. 

406.  Kristen  Hjort  fra  Hunderup  skulde  en  dag  til  Ribe. 
Det  var  i  den  tid  der  var  sisebod.  og  betjenten  kom  så  ud  og 
sagde,  om  han  havde  nogle  torvesager,  for  det  skulde  der  betal  o«; 
af.  Han  vilde  gjøre  l^dt  lOjer  og  sagde  nej,  han  havde  ikke 
andet  end  et  hjorteskind.  Nu  kunde  de  nok  blive  fri  for  at  be- 
tale  af  deres  sager,  in  jtil  de  kom  ud  igjon  af  bjen,  for  de  skulde 
jo  have  solgt  derinde,  hvad  de  havde  med  dem,  og  have  noglo 
skillinger  for  det  —  der  var  jo  mange,  der  ikke  havde  noget  at 
betale  med  forinden  —  men  det  blev  jo  skrevet  ind,  hvad  de 
havde.  Betjenten  skrev  altså  hjorteskindet  ind.  Da  Kristen  Hjort 
nu  skulde  ud  af  byen  igjeu,  måtte  han  kjdnt  betale  3  mark  af 
hans  eget  skind.  Niels  Hansen,  Hunderup  mark. 

407.  To  formuende  bønder  indgik  en  gang  i  et  selskab 
et  væddemål  på  100  rigsdaler  om,  hvor  vidt  den  ene  af  part- 
erne vilde  være  i  stand  til  at  føre  et  lam  forbi  toldbommen  og 
argive  det  uden  dog  at  komme  til  at  svare  told  deraf.  På  den 
bestemte  dag  samledes  en  hel  del  af  dem,  der  havde  været  vid- 
ner til  væddemålet,  udenfor  told  bommon  og  lod,  som  de  forband- 
lede  andre  ting.  Bonden  kom  kjorende  ganske  rolig,  og  hans 
kone  sad  ved  siden  af  ham  med  lammet,  der  skulde  forestille  et 
indsvObt  barn.  Betjenten  kom  løbonde  og  råbte :  >Har  du  noget 
at  siso?«  —  »Nej,  vi  har  såmænd  ikke  noget«,  sagde  bonden. 
»Med  mindre  dac,  tilføjede  konen,  »at  du  skulde  have  brug  for 
dat  lille  lam,  jeg  har  her«,  og  så  viste  hun  pakken  frem,  »Nej, 
Gud  bevar  mig  for  det«,  sagde  toldbetjenten,  »den  [slags  har 
jeg  fler  end  nok  af  selv«.  Manden  kjørte  videre  og  havde  tjent 
væddemålet.  J.  Kamps  samling. 

408.  To  bønder  kom  kjørende  til  en  IgQbstad,  og  den  ene 
var  meget  forbitret  på  toldbetjenten,  der  tidligere  havde  været 
nærgående  mod  ham.  Bag  i  vognen  lå  noget  halm,  og  det  krøb 
den  ene  bonde  ned  i.  Da  de  nu  kom  til  boden,  sagde  den  anden, 
at  de  ingen  ting  havde.  Efter  at  være  kommen  forbi,  begyndte 
han  i  halmen  at  brøle  som  en  kalv.  Betjenten  fik  nu  travlt, 
kom  i  en  fart  efter  vognen  og  var  også  så  lykkelig  at  nå  don. 
Da  han  nu  ^ik  hånden  ned  i  halmen  for  at  lede  nfter  kalven, 
greb  bonden  fat  i  hånden  og  holdt  fast.  Kusken  Igørte  til,  alt  hvad 
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han  kunde,  og  den  stakkels  betjent  måtte  følge  med  et  godt 
stykke.  Til  sidst  kjørte  bonden  ned  i  et  uføre,  og  da  der  en- 
delig blev  slappet,  var  betjenten  så  udmattet,  at  han  faldt  om. 

J.  Kamps  samling 

409.  En  mand  fra  egnen  nord  for  Slagelse  skulde  til  bjen 
m<^d  et  læs  tdrv.  Han  havde  nylig  slagtet  en  ko  og  kom  da  i 
tanker  om  at  tage  huden  med  for  at  sælge  den  til  kjdbmanden. 
Han  lagde  huden  på  bunden  af  vognen  og  U^ty  oven  på  og 
mente  da,  at  betjenten  ikke  kunde  finde  den.  Da  han  kom  til 
sisebodon,  spurgte  de,  om  han  havde  noget  at  sise  af.  »Nej, 
jeg  har  kun  de  tdrv«.  Men  så  var  det  yderste  af  kohalen  skred- 
et ad  under  bagsmækken,  »flå,  hå!c  råbte  betjenten,  »du  vil 
altså  narre  os,  vil  du  tage  tiirvene  af  c  Det  måtte  han  jo  til, 
og  betjenten  tog  huden.  »Det  skal  han  få  betalt«,  tænkte 
manden.  Næste  gang  han  skulde  til  Slagelse  med  tOrv,  sOm- 
roede  han  da  en  kohale  fast  bag  i  vognen,  så  den  hængte  og 
dinglede  bag  ud.  Derpå  lagde  han  komsække  oven  over,  så  det 
så  ad,  som  der  lå  en  hud  forneden.  Bonden  kom  nu  rask  kjør- 
ende  til  boden  og  råbte  til  betjenten,  at  han  ikke  havde  noget. 
Derpå  piskede  han  på  hestene  alt  hvad  han  kunde,  og  betjenten, 
der  så  halen,  ilede  bag  efter  vognen,  fik  fat  og  rykkede  alt  hvad 
han  kunde.  Bonden  kjørte  endnu  stærkere,  og  sådan  gik  optoget 
op  gjennem  byens  hovedgade  under  de  talrige  tilskueres  latter. 
Endelig,  da  bonden  kom  til  torvet,  lod  han,  som  han  nu  først 
så  betjenten,  og  holdt  stille.  J.  Kamps  samling. 

410.  Der  var  en  gammel  gårdmandskone  i  Skallerup,  det 
var  nu  egentlig  T.  Kr.  Kristensens  bedstemoder,  hun  fik  sig 
lavet  nogle  kroge  ved  bysMeden  til  at  sy  i  hendes  livstykke,  og 
der  hængte  hun  noget  fetalli,  som  hun  vilde  have  smuglet  ind  i 
HjOrring,  og  som  egentlig  skulde  fortoldes.  Det  hang  altså  under 
skjOrtet,  og  hun  mente  altså  på  den  måde  at  kunne  få  det  ube- 
mærket ind.  Men  en  gang  var  hun  uheldig.  Hun  havde  tre 
fede  gåsekroppe  at  gå  med,  og  da  hun  nu  kom  til  HjOrring,  var 
betjenten  lidt  nærgående  imod  hende  og  vilde  efterse  alt  i  vogn- 
en. Han  følte  også  sådan  dygtig  hOjt  op  under  skjorterne,  og 
der  får  han  hold  i  gjæssene.  Det  var  jo  en  kjærkommen  gave 
til  ham,  for  det  var  lige  ind  til  mortensaften.  Vi  havde  også 
en  gammel  mand  i  Skallerup,  der  vilde  smugle  duer  ind.  Det 
var  almindelig  den  gang,  at  mandfolkene  de  gik  med  hOje  hatte, 
og;  så  anbragte  han  duerne  i  hans  hat,  så  mente  han,  beljenten 
ikke  kunde  finde  dem.  Men  siden  han  kom  til  bomstedet,  så 
glemte  han,  at  duerne  var  i  hatten,  og  vilde  hilse  på  betjenten. 
Da  fldj  duerne.     Som  dreng  har  a  flere  gange  pranget  med  den 

E.  T.  Kristeoseii:  Det  jyske  almaeliv.    Tilli^b.  V.  10. 
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mand  om  duer,  og  han  klagede  sig  da  altid  ved,  han  var  tAåsm 
kommen  afstod  med  de  duer.  Kristeo  Nielsen,  Hjdrriug. 

411.  Et  kvindfolk  her  fra  Hunderup,  der  kaldtes  Sto re- 
Trine,  havde  en  lille  kalv,  der  skulde  sælges  i  Rihe,  og  den 
vilde  hun  gjæme  smugle  ind.  Det  lykkedes  også,  for  hendes 
sIgOrter  var  gjort  temmelig  side,  og  så  gik  hun  med  kalven  imel- 
lem benene  og  fik  den  på  den  måde  listet  ind. 

Niels  Hansen,  Hundemp  mark. 

Til  8.    Smuglere. 

412.  I  Klitmøller  var  de  slemme  til  at  smugle.  De  kunde 
give  for,  at  de  vilde  sejle  til  Norge  efter  tømmer,  og  så  kunde 
de  komme  hjem  fra  Hamborg  med  varer. 

Sidsel  Marie  Bak,  Rostrup  mark.  Hundborg, 

413.  I  mange  af  gårdene  (om  ikke  i  alle)  var  der  hemme- 
lige rum.  Snart  var  de  under  gulvene  og  snart  mellem  to  \ægge 
med  adgang  fra  loftet,  men  den  adgang  var  da  skjult.  Dissv 
hemmelige  rum  var  vist  oprindelig  beregnede  på  at  skjule  sig  i 
i  ufredstider,  men  senere  blev  de  brugt  til  at  gjemme  brændevins- 
tOjet  i,  når  det  ikke  var  i  brug.  Det  gjaldt  også  om,  når  der 
kom  bud  fra  naboer  og  andre,  at  der  var  ugler  i  mosen,  så  der 
at  få  tQjet  bragt  ind.  Ikke  sjælden  sendtes  der  ridende  bud  fra 
Bogården  til  byen  med  advarsel,  når  landrjtterne  lod  sig  se  pa 
Bobakken.  Så  snart  skolelæreren  så  strandrjtterne  (toldvæsenet), 
så  lod  han  straks  hornene  løbe  med  advarsel  til  IvJ^^Q^^i^^-  Flere 
gange  er  brænde vinstoj et  derved  blevet  frelst,  og  man  fender  knin  ét 
eksempel  på,  at  det  gik  i  løbet.  »Han  tog  mit  brændevinstOj  c ,  dette 
udtryk  iian  endnu  høres  i  kortspil,  når  én  uformodet  bliver  bet. 
Alle  i  huset  fik  deres  snaps  til  maden  med  undtagelse  af  lille- 
pigen, drengen  og  bOrnene.  Hjemmebrændevinet  var  kun  et  dår- 
ligt produkt,  og  man  kan  endnu  høre  folk  ytre  om  en  god  snaps: 
Det  er  Igøbebrændevin.  Denne  sidste  slags  brændevin  var  i  alle 
tilfælde  dyr  i  kongeriget,  men  i  Slesvig  var  den  billig,  derfor  kom 
der  snart  et  storartet  smugleri  i  gang,  nærmest  med  brændevin, 
men  også  med  bomuldstdj,  t.Orklæder  o.  lign.  Tårerne  kom  over 
Als,  og  en  kande  brændevin  kostede  der  en  mark  kanden,  meo 
her  fik  man  to  mark.  Alle  beboerne  var  smuglernes  hælere  og 
hjælpere,  og  for  en  kande  brændevin  rejste  man  sig  midt  om 
natten  for  med  heste  og  vogn  iit  Igælpe  smuglerne  til  rette.  Her 
på  Helnæs  var  der  i  det  mindste  én  dristig  og  driftig  smugler, 
der  tjente  sig  en  lille  formue.  Aldrig  blev  han  taget,  dels  på 
grund  af  hans  snedighed,  og  dels  fordi  beboerne  holdt  med  ham. 
Men  landrytteme   tog   vel  også  mod  stikpenge.     Deres   I5n  var 
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så  ossely  at  de  ligefrem  var  nødte  til  det.  En  gang  var 
i^magleren  dog  nær  ^ed  at  blive  nappet.  En  gårdmand  ^'ørte 
for  ham  med  et  læs  brændevin,  der  skulde  op  til  Snave  og  Dre- 
slette.  Det  var  naturligvis  om  natten^  og  da  de  kom  gjennem 
Xyled  (i  skjellet  mellem  Melchersen  og  H.  Hansen),  sprang  der 
to  landryttere  frem  og  greb  hestene  i  linerne.  Kusken  piskede 
imidlertid  på  hestene,  og  de  sprang  til,  så  angriberne  måtte  nOjes 
med  et  10  kanders  anker,  som  de  fik  held  til  at  nappe  af  vognen. 
Turen  fra  Als  måtte  foretages  i  mulm  og  mørke  og  var  så  meget 
besværligere,  fordi  de  ikke  kunde  have  lys  ombord.  De  sejlede 
lildrig  direkte  til  hjemstedet,  men  sm uglegodset  blev  bragt  i  land 
snart  her,  snart  der  på  kysten  og  som  regel  gjemt  i  tangen,  hvor 
dot  henlå,  indtil  man  ved  beboernes  l^jælp  kunde  få  det  trans- 
porteret til  bedre  gjemmesteder  (de  hemmelige  rum)  eller  til  be- 
biemmelsesstederne.  Smuglerne  havde  altid  vagter,  hvor  de  vilde 
lande,  og  der  blev  ved  Igælp  af  fyrtOj  givet  aftalte  signalei,  om 
der  var  nogen  fare  at  befrygte.  Faleboerne  (Falsledb.)  var  især 
dristige  smuglere,  og  da  Helnæs  lå  lige  for,  så  bragte  de  ofte 
deres  varer  i  land  der.  En  gang  havde  de  gjemt  deres  ankere 
(der  altid  var  på  20  kander)  i  noget  rapsfoder  og  bælge. 
Ejeren  vidste  intet  om  smuglergodset  og  antændte  dagen  efter 
foderet  for  at  blive  af  med  det.  Til  hans  store  forundiing  steg 
der  på  én  gang  svære  blå  luer  til  vejrs.  Det  var  jo  Faleboernes 
brændevin,  der  gik  op  i  luer.  Om  vinteren  på  is  kunde  smug- 
leriet rigtig  gå  for  sig.  Man  spændte  en  hest  for  en  lang 
række  isslæder,  hvorpå  ankerne  var  anbragte.  En  gang  da  vejen 
blev  lagt  over  Langøret,  så  man  der  to  mænd,  og  da  de  ikke 
vilde  give  de  aftalte  signaler,  så  skyndte  man  sig  tilbage,  medens 
^n  mand  listede  sig  lidt  nærmere  for  at  se,  om  det  var  Qenden. 
Da  var  det  Langøres  ledpæle.  En  gang  var  isen  så  svag,  at 
man  for  sikkerheds  skyld  lod  hesten  (en  gammel  krikke)  trække 
slæderne  i  et  langt  reb,  og  en  mand  sad  parat  til  med  en  kniv 
at  kappe  rebet,  om  hesten  gik  igjennem.  Men  de  kom  dog  lyk- 
kelig i  land.  Albertus,  der  var  toldkontrollør  (?)  i  Assens,  var 
dog  smuglernes  værste  fjende.  Han  tog  ikke  mod  stikpenge.  At 
oarre  ham  eller  bringe  ham  i  en  lille  forlegenhed  var  smuglernes 
>t'3rste  fomdjelse.  En  gang  skulde  de  gå  i  land  over  Falsled 
skoT.  Albertus  vidste  det  og  var  på  sin  post,  men  det  var  smug- 
lernes håndlangere  også,  og  fra  deres  s^ul  så  de  Albertus  krybe 
inj  i  et  stort  torskohyttefad  for  gjennem  hullerne  af  det  at  kunne 
udspejde  landgangen.  En  af  vagterne  lister  sig  da  langs  med  et 
dige  hen  til  hyttefadet  og  sætter  pinden  for  lemmen.  Da  tiden 
var  der,  så  gav  vagterne  deres  signaler,  der  lød  på  ingen  fare.  Oodset 
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blev  bragt  i  land  og  transporteret  lige  forbi  Albertns's  næse. 
Han  larmede  og  skreg,  men  smuglerne  var  helt  døve.  Først  en 
tid  efter,  da  alt  var  bragt  i  orden,  hørte  tilfældigvis  en  mand 
(en  smagler  naturligvis)  hans  skrig,  og  kom  til  for  at  udfri  ham. 
Han  viste  ham  nu  stor  deltagelse  og  beklagede  ham  i  hdjeste 
grad,  samt  skjældte  de  slemme  mennesker  dygtig  ud,  der  sådan 
havde  lakket  ham  inde.  Man  kan  fortælle  mange  historier  om, 
hvordan  Albertas  er  bleven  pudset,  og  man  gjOr  det  med  stor 
glæde.  Der  skal  endnu  kun  fortælles,  hvordan  den  store  AIs 
(udtales  med  langt  a)  drejede  Albertus  en  knap.  Store-Als  hed 
egentlig  Drejer  og  kom  i  smugletiden  meget  til  Helnæs.  Han 
var  en  forvoven  og  snu  karl.  Albertus  kj endte  ham  ikke  person- 
lig, og  da  han  en  gang  traf  ham  og  fik  at  vide,  at  Drejer  bo- 
ede på  den  anden  side  (o:  af  vandet),  så  spurgte  han  ham,  om 
han  ikke  kjendte  den  store  Als.  »Jo,  ham  kjender  jeg  godte, 
sagde  Drejer.  »Det  er  en  nederdrægtig  smuglere,  sagde  Alber- 
tus, »og  jeg  kan  ikke  få  fingre  i  ham 4^.  —  »Kan  det  være  så 
vanskeligtc,  sagde  den  anden.  Efter  Albertus's  opfordring  skuldf" 
Drejer  da  være  ham  behjælpelig  med  at  fange  den  store  Als  01: 
som  belOnning  have  halvparten  af  smuglergodset.  Nogen  tid 
efter  får  Albertus  at  vide,  at  Drejer  og  Sfcore-Als  var  én  os 
samme  person,  og  da  han  så  træffer  ham  helt  tilfældig,  siir^^r 
han  halvt  i  vrede :  »De  har  jo  I5jet  for  mig.  De  sagde  jo,  at 
De  kjendte  den  store  Als«.  Dertil  svarede  han:  »Der  er  Gud 
forbande  mig  ingen,  der  kjender  ham  så  godt  som  jeg«.  Store- 
Als  bragte  meget  smuglergods  her  til  Helnæs.  Han  kjObte  meget 
korn  og  sjakrede  med  al  ting.  For  en  40  år  siden  kom  han 
endnn  ofte  herover,  og  jeg  kan  godt  huske  ham.  Det  var  en 
gammel  hOj,  vejrbidt  og  jovial  søulk,  der  i  sine  historier  loj, 
som  om  han  var  betalt  for  det.  Han  var  velkommen  alle  vegne, 
for  hvor  Stoie-Als  kom  frem,  der  var  kommersen  med.  Man 
vilde  så  småt  holde  ham  for  nar,  men  som  regel  blev  vedkom- 
mende selv  nar,  al  tid  dog  i  al  godmodighed.  Trekort  var  hans 
lidenskab.  En  søndag  eftermiddag  eller  aften,  da  han  forlangte 
kortene  frem,  bildte  man  ham  efter  aftale  ind,  at  det  var  ved- 
taget efter  præstens  opfordring,  at  den  mand,  der  tillod  kortspil 
i  sit  has  på  en  søndag,  skulde  bøde  5  rigsdaler.  Store-Als  havde 
sølvpengene  løse  i  lommen  og  greb  straks  ned  og  lagde  5  rigs- 
daler på  bordet.  Børnene  vilde  også  narres  med  den  godmodige 
mand.  En  gang  fik  nogle  stykker  ham  med  nd  i  ^øen  for  at 
stange  ål.  Da  byttet  skulde  deles,  og  drengene  efter  akkorden 
skulde  have  de  halve  ål,  så  den  store  Als  ned  i  posen  og  sagde: 
tHer  er  Gud  forbande  mig  ingen  halve   ål«.     Derpå   drog   han 
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afsted  med  hele  fangsten  og  med  drengene  efter  sig,  udvekslende 
saftige  vittigheder  med  dem.  B  til  14  dage  ad  gangen  var  han 
tier  på  Helnæs.  Han  var  fald  af  historier,  der  som  regel  ikke 
rar  helt  passende  for  fine  øren.  Når  han  havde  fortalt  en  rig- 
tig håndgribelig,  men  altid  morsom  IGgn,  så  kaldte  han  sin  ffiilge- 
svend  til  vidne  på  den:  »£r  det  ikke  sandt,  hvad  jeg  siger, 
Frits?c  —  »Jo«.  — Jeg  skal  fortælle  endnu  en  smuglerhistorie, 
som  jeg  dog  ikke  kan  huske  min  hjemmelsmand  for.  En  gang 
drog  en  hel  flok  smuglere  over  isen  med  slæder.  De  vendte 
tilbage  med  dagen  og  kunde  derfor  vente,  at  tolderne  vilde  op- 
dage dem.  Det  skete  også.  Albertus  kom  til  hest  efter  dem, 
og  de  spredtes  nu  for  alle  vinde.  Men  én,  der  havde  en  stor 
ton  de  på  sin  slæde  og  kun  en  gammel  krikke  for,  knnde  ikke 
komme  så  rask  afsted.  Albertus  sætter  efter  ham.  »Halloj,  tOv 
lidt,  hvad  har  du  i  din  tønde?«  —  »Vand««,  siger  smugleren. 
»Ja,  jeg  skal  give  dig  vand,  vil  du  bildo  mig  ind,  at  du  rejser 
til  Als  efter  vand«.  —  »Jo,  det  er  kun  vand,  for  alle  brøndene 
i  bven  (Helnæs  eller  Falsled  ?)  er  tilfrosne,  så  vi  må  hente  vandet 
på  Als«.  —  »Følg  med  mig,  så  skal  du  få  vand«,  brøler 
Albertus,  og  de  kom  så  til  land,  spundset  blev  slået  af,  og  det 
viste  sig  nu,  at  der  kun  var  vand  i  tønden. 

P.  Runge,  Helnæs. 

Til  9.     Lægeyæsenet. 

414.  Der  er  en  kro  ude  ved  Kragelund,  som  folk  kalde^ 
æ  Skiddcnkro,  konen  der  var  nemlig  mindre  renfærdig.  Hun  havd^ 
en  gang  fået  koldfeber  og  gik  og  klagede  sig  over  sin  sygdom- 
En  fragtmand,  som  just  var  til  stede,  sagde,  at  han  godt  kunde 
skrive  for  den.  Ja,  da  vilde  hun  godt  have  ham  til  det.  Så 
skrev  han  en  seddel,  som  konen  ikke  måtte  læse,  og  den 
skulde  syes  ind  i  hendes  natkappe,  som  hun  så  skulde  gå  med 
i  tre  dage.  På  den  tredje  dag  måtte  hun  gå  til  den  bedste 
af  hendes  veninder,  og  hun  måtte  så  tage  seddelen  ud  og  læse, 
hvad  der  stod  på  den.  Det  gik  nu  for  sig,  som  der  var  bleven 
foreskrevet,  og  veninden  læste:  Den  skidden  sow,  dæ  hower  ve 
æ  brou;,  skjænker    hun  en   dram,   tar  hun   betaling  få  tot^;,  hår 

hun  æ  koold,  la  hend  den  behoold. 

S.  Thygesen  Schmidt,  Fredericia. 

415.  En  klog  kone  var  bleven  hentet  hen  til  en  syg  ko. 
Så  gik  manden  efter  hende  derud  for  at  høre,  hvad  hun  sagde. 
Hun  sagde  da:  »Æ  be;er  a  mibryygi,  æ.  sæænerdæ,  ryygi,  gj5r 
et  engen  gåt,  så  gjOr  et  da  hæZder  engen  undt«.  Da  tager 
manden  ordet:  »Hæær  stor    æ   gros^æggi  we  wæggi  mæ  lånng 
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kjæp  i  hæænd  å  læ^er  Ejæn  Oes  Owwer  hende  læænd,  å  gj5r  ed 

engen  undt,  så  gjOr  ed  da  hæZder  engen  gåt«. 

Mariane  Jensdatter,  Tøystrup,  Vestnvig. 

416.  En  kone   var   bleven    enke  og  havde   ikke  noget  at 
leve  af.     Præsten  havde  ondt   af  det  for  hende,  for   han  havde 
mange  små  bOm,  og  så  går  han  hen  og  snakker  med  hende  om 
det.     »Du  har  jo   ikke  noget    at  leve   af«',   siger  han,    tdu  må 
hellere  give  dig  til  at  være  klog  konet.  —  »Det  er  umuligt  c, 
siger  hun,  »jeg  har  aldrig  lært  noget  af  den  slags,  og  véd  ikke, 
hvordan  jeg  skal  bære  mig  ad«.  —  »Det  gjOr  ikke  noget«,  siger 
præsten,   »du  kan  bære  dig  ad  ligesom  alle  de  andre,  du  kan  få 
dig  en  blårgamstråd  og  noget   salve    fra   apoteket,   og  så  måler 
du  med  tråden  og  mumler  i  det    samme :    Du    er   et  fæ,  du  er 
et  fæ  4;.     Hun  følger    så  præstens  råd   og  giver  ii\g  til  at  være 
klog  kone  og  fik  en  helt  god  søgning.     En  tid  efter  får  præsten 
en  dårlig   hals  og    søger  læge   og  bruger  mange  råd,   men  lige 
meget  l^ælper  det.     Endelig  siger  hans  kone:   »Vi  må  have  bud 
efter   den    kloge  kone,   hun  kurerer  jo   mange   mennesker«.  — 
e»Nej,  hende  skal  vi  ikke  have«,  siger  præsten.    Men  konen  send- 
vr   alligevel   pigen  hen  til    hende.     Men  hun  svarer,  at  hun  ikke 
til  følge  med,  alle  andre  kunde  hun  kurere,    men   ikke  præsten, 
for  han  havde  lært  hende  kunsten.     Så  må  præstekonen  selv  der- 
hen, og  hun  foreholder  honde  jo,  at  det  var  en  skandale,  om  hun 
ikke  vilde  kurere  hendes  mand,   der  dog   efter    hendes   egne  ord 
havde  gjort  så  meget  for  hende.     Omsider   må   hun  gå   ind  pa 
at  følge  med,    men  vil  dog    stille    sine  betingelser,    da    hun    er 
meget  flov  ved  det.     Præsten  må   ikke  få   hende  at  se,  og   hun 
vil  derfor  stille  sig   bag  et  skjærmbræt   og  udføre  sine   kunster. 
Det  går  præstekonen  jo  ind    på,  og   så    kommer  den  kloge  kone 
ind  i  præstens  værelse  og  står  bag  skjærmbrættet  og  mumler  helt 
grædefærdig:   »Du  er  et  fæ«.     Præsten  havde  dog  mærket  hende, 
og  da   han  nu    hører    de    ord,    kommer   han    i  tanker  om,    hvad 
han  havde  sagt  til  konen,  og  stikker  i  at  le,  og  da  går  der  hul 
på  bylden  i  halsen,  og  han  er  frelst. 

417.  En  kone  var  lige  bleven  enke,  og  da  det  ikke  sa 
helt  godt  ud  for  hende  i  fremtiden,  så  går  én  af  sognerådet  ben 
til  hende  og  siger*  »Nu  vil  vi  give  dig  nogle  penge  én  gane 
for  alle,  og  så  må  du  nu  se  at  hjælpe  dig  med  dem.  A  vil 
råde  dig  til  at  flytte  en  fire  mil  hen  og  der  nedsætte  dig  som 
klog  kone,  og  nu  skal  a  rejse  hen  og  anbefale  dig  til  folkene«. 
Det  gjOr  han  også,  han  kjører  hen  til  en  by,  som  lå  en  4  mil 
derfra,  og  spOrger,  om  de  ikke  har  en  stue  at  leje,  for  han  havde 
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en  søster,  der  var  klog  kone,  og  han  var  nødt  til  at  flytte  til 
en  anden  egn,  for  han  kande  ikke  holde  det  ad  længere,  som 
htn  var.  for  overrend.  Han  lejer  også  en  stuo,  og  konen  han 
flyttede.  Men  na  er  det  jo  straks  ade  over  hele  byen,  hvad 
manden  har  sagt,  og  han  f&r  mod  det  samme  en  hel  masse  at 
bestille.  416—417.  Læge  Fenger,  Bramming. 

418.  En  kone  snakkede  med  en  karl  om,  at  han  havde 
tænkt  p&  at  give  sig  af  med  at  kurere  folk,  for  det  var  en  god 
næringsvej,  roen  han  vidste  ikke,  hvad  han  skulde  sige,  når  der 
skulde  læses  over  noget.  Så  siger  karlen.'  »Det  kan  a  lære  dig, 
du  skal  sige:  tre  sorte  og  fire  hvide,  og  det  bliver  du  ved  mede. 
Konen  tog  efter  rådet,  og  det  gik  godt.  Så  traf  det  sig,  at 
karlen  fik  en  bullenskab  i  halsen,  og  han  kommer  da  også  i 
tanker  om  at  gå  hen  til  den  kloge  kone,  som  alle  folk  sdgte  til, 
og  have  råd  af  hende.  Men  så  hører  han,  hun  siger  ved  sig 
selv  dether:  >Tre  sorte  og  fire  hvide«,  og  han  kom  sådan  til 
at  grinne  ved  det,  at  der  gik  hul  på  bylden,  og  han  blev  kureret. 

Fru  KavD^  Bramming  efterskole. 

419.  For  en  30  år  siden  da  var  landsbydoktorer  ikke  så 
dannede  som  nu.  En  af  disse  doktorer  var  bekjendt  som  en 
original,  selv  i  hans  egen  egn,  der  var  fuld  af  originaler.  Han 
bliver  hentet  ben  til  en  mand,  der  var  frossen  ihjel  i  en  sne- 
storm ude  på  heden.  Doktoren  erklærede :  »Han  er  Fanden  gale 
mig  død,  det  var  også  noget  at  jage  mig  ud  for  to  mil  i  et 
sådant  vejr«.  —  En  præst  blev  funden  på  vejen  som  ibjelfrossen. 
Der  kom  bud  efter  doktoren,  og  han  erklærede  ham  for  død. 
Konen  var  jo  helt  fortvivlet,  men  da  hun  just  var  ved  at  brygge, 
fandt  doktoren  på,  at  han  skulde  kommes  i  det  varme  vand,  og 
da  de  så  havde  fået  ham  gnedet,  kom  han  til  live  igjen. 

J.  Kamps  samlinger. 

420.  Doktor  Larsen  i  N.-Nebel  havde  taget  en  ublu  betal- 
ing for  en  kur.  Så  var  der  én,  der  faldt  på  at  sp5rge  ham, 
hvad  det  vilde  koste  at  få  kureret  én,  der  havde  fået  begge  ben 
i  stykker  og  begge  arme  i  stykker  og  skade  i  ryggen.  Han 
svarede:   »Skaf  mig  manden,  så  skal  jeg  nok  sige  det«. 

Hans  Jorgen  Weiss,  Øse. 

421.  Peder  Møller  i  Forhalluin  han  havde  en  kone,  der 
bed  Kikke,  og  hun  var  tit  syg.  Så  skulde  manden  gå  over  til 
pastor  Hass  i  Mjolden,  der  var  homøopath,  og  tale  med  ham 
om  det.  Idet  han  nu  går,  siger  konen:  »Husk  nu  at  sige  ham, 
hvordan  a  har  det.  Det  er,  ligesom  mit  liv  vai  fuldt  af  høvl- 
spåner, og  æ  lå  med  et  sold  over  mit  hoved,  og  med  æ  krop  i  æ 
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bagetrug,  og  æ  ben  ude  i  æ  pissel«.  En  anden  gang  sknld« 
han  også  derover  i  samme  ærinde.  »Hvad  skal  æ  så  sige? c  — 
»Du  kan  sige,  det  er,  ligesom  æ  har  klokker  i  æ  ryg,  og  mioc 
ben  er  ligesom  fulde  af  små  grise,  der  sidder  og  grynter  og 
grynter  alle  tider  c  Atter  en  anden  gang  skulde  han  afste^  og 
spurgte  om,  hvad  han  skulde  sige.  vDu  kan  sige,  det  er  akku- 
rat, ligesom  de  vælt  med  to  store  sten  inden  i  mi  lyv<.  Da 
lavede  hun  til  barsel  med  tvillinger.  »Hm,  sådan  kan  æ  min 
tro  da  ikke  sige.  Ja,  æ  skal  min  tro  nok  vide,  hval  æ  skal 
sige«,  og  så  gik  han.  Det  var  ellers  en  morsom  kone  til 
at  snakke.  Når  hun  havde  fået  hendes  klodser  hovet,  så  sagde 
hun:  »Nu  er  et  min  tro,  lissom  æ  gik  oppe  ved  w  månec. 
Forballam. 

422.  Peder   Møllers  kone   Rikke    i  FarbaUum   hun    sagde 

om  hendes  sygdom:  »De  æ  min  tro,  lissom   æ  in  ha   en   kårre 

tOrresmol  ennd  i  mi    lyu;,    å  så  ær    et,    lissom  æ    lo  ennd  i  æ 

pissel  i  æ  soeld.  å  di  hældt  mæ  åp  å  nier  a  mi  ryg  mæ  glucnd 

saend«.     Hun  havde  en  blomst  i  vinduet,  som  hun  kaldte  æ  fiis- 

blomm.     Hun  var  mange  gange  henne  at  røre  i  den,  og  så  sagde 

hun:  »Æ  skal   min   tro  hæn   å    ha   rørt  i   æ   fiisblommc.     For 

hendes  vinduer  kom  ikke  ret  tit  op.     Hun  havde  også  et  fyrfad 

med  smøgelse,  også  rOgte  hnn  pigerne  op  under  skjorterne  med 

det.     Det  var  hendes  egne  dotre,  og  så  sagde  hun  til  dem:    »i 

lowter  min  tro  så  væære  (o:  så  luftige)«. 

K.  Knudsen,  Hedegård. 

423.  Battemæjjsm5r,    et    lægemiddel,    bestående   af  fltide, 

der  Bartolomænsdag  koges  så  længe,  at  det  bliver  til  smOr. 
En  battemæjjsmører  o:  en  kvaksalver. 
Rævs.  K.  J.  Lyngbys  samling. 

Til  10.    Soldater.    Løbere. 

424.  Der  var  en  gårdmand  i  SaltoftCy  han  hed  Niels  Mad- 
sen, og  han  havde  været  med  i  den  gamle  krig  og  blandt  andet 
i  slaget  ved  Gadebusch.  Han  hørte  til  hestfolkene,  og  en  kam- 
merat af  ham  var  ved  fodfolket.  De  to  kom  så  i  trætte  om, 
hvilken  våbenart  d^r  var  den  vigtigste,  for  hestfolkone  kunde 
lettere  klare  sig  i  kamp.  Den  anden  påstod,  at  når  hesten  blev 
skudt  under  ham,  så  stod  han  så  hjælpeløs,  og  derfor  var  in- 
fanteriet den  vigtigste  våbenart.  Niels  Madsen  blev  såret  i  slag- 
et, og  hesten  slæbte  ham  med  sig  ud  af  slaget  med  foden  i 
stigb(Sjlen,  og  så  blev  han  reddet.     Nu  måtte  den   anden  tilstå, 

at  det  også  kunde  være  vigtigt  nok  at  være  rytter. 

Lærer  Jensen,  Dreslette. 
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425.  En  skomager  ovre  i  Otterup  var  i  tjenesten  med  min 
fader  først  i  århundredet,  og  han  var  temmelig  morsom  til  at 
fortælle.  Hans  navn  var  Jens  Valentin.  Han  fortalte,  at 
han  tilfældigvis  var  inde  i  et  værtshus,  og  se,  der  hængte 
et  skilderi  med  ramme  om.  Det  var  på  vers,  og  der  stod: 
Redeligheden  er  rejst  ud  af  verden,  fromheden  haver  skjult  sig, 
sandheden  kan  ikke  finde  vejen,  godhed  er  i  arrest,  og  troen 
er  næsten  borte,  min  ven  (o:  venskabet)  er  meget  svag.  Det 
vers  var  150  år  gammelt.  Den  tid  måtte  soldaterne  nok  gå  på 
arbejde.  De  stod  på  gadehjørnerne  og  bød  sig  til,  og  så  kom 
der  folk  og  lejede  dem.  Men  de  tog  helst  Fynboerne,  for  de 
havde  ord  for  at  være  de  bedste.  Derefter  kom  Jyderae,  og  til 
sidst  tog  de  Sjællænderne.  Skomageren  havde  en  god  ven,  en  gård- 
mand fra  Gjerskov  ved  Elintebjærg,  han  var  også  inde  at  være 
soldat  på  samme  tid.  og  han  tjente  ved  en  vintapper.  De  var 
jo  gode  kammerater,  og  så  havde  han  en  dag  bedt  skomageren 
ned  at  besøge  sig.  Gårdmanden  havde  et  rør  at  stikke  ned  i 
fadet  og  tappe  med  og  suge  til  sig  af.  Det  flyede  han  skomag- 
eren, og  sagde  til  ham,  han  skulde  prøve  alle  de  forskjollige 
vine,  der  var  i  kjælderen.  Det  gjorde  han  også,  men  da  han 
skalde  hjem  til  sit  kvarter,  lige  straks  gjorde  det  ikke  noget, 
men  snart  blev  det  galt,  og  da  han  kom  hjem,  da  snurrede  hele 
værelset  rundt  med  ham.  Den  næste  dag  kom  han  til  at  for- 
tælle gårdmanden,  hvordan  det  var  gået  ham,  og  han  morede  sig 
over  det.  I  den  tid  de  sådan  tjente,  skulde  de  gå  i  deres  egne 
klæder.  Jens  Pedersen,  78  år,  N.-Næn\. 

426.  En  gammel  mand  i  Ejøng,  der  døde  for  få  år  siden, 
fortalte,  at  da  han  var  landsoldat  i  begyndelsen  af  århundredet, 
fik  soldaterne  kun  4  skilling  om  dagen,  men  så  havde  han  i  alt 
fald  fri  to  hele  dage  om  ugen.  Frederik  den  sjette  var  ofte  stræng 
med  øvelserne.  £n  dag  drog  de  ud  ved  solopgang,  og  kom  ikke 
hjem  fOr  efter  midnat,  udasede  og  våde,  for  det  havde  regnet 
hele  tiden.  Da  de  var  trådte  af  på  Rosenborg  exercerplads, 
råbte  Frederik:  »Nå,  karle  får  vi  ikke  et  hurra  i  aften«.  Der 
blev  råbt  tilbage  på  bredt  sjællandsk:  »Hvor  mange  hurra  mon 
da  vil  have  for  4  skilling?«  Kronprinsen  vendte  nu  sin  hest 
og  red  klogelig  bort  uden  at  sige  et  ord,  heller  ikke  lod  han 
nden  manden  eftersøge.  I  slutningen  af  hans  regjering  skulde 
soldaterne  have  8  skilling,  men  underofficererne  forstod  altid  at  fra- 
drage dem  to,  så  de  fik  kun  6.        Gmd.  Hans  JorRenaen,  Kjøng. 

427.  £n  pintsemorgen  1864  skulden  gå  ned  til  en  sig  lige 
bei  vesten  for  huset,  hvor  a  tjente,   og  hente   vand.     Da   ser  a 
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to  blå  husarer  komme  ridende,  og  a  render  ind  til  konen  og 
siger:  »Nu  er  Tyskerne  herc.  Så  kommer  de,  og  na  skulde  vi 
altså  have  indkvartering.  Vi  skulde  have  6,  og  vi  skulde  lavp 
ærter  til  dem.  Men  folkene,  a  var  yed,  de  var  så  umådelig  fat- 
tige og  havde  intet  flæsk  til  at  lavo  ærterne  på.  Den  unge  mand 
var  i  krig<)n,  og  don  gamle  mand  kunde  ikke  noget.  Så  klagede 
konen  sig  elendig  og  og  bad  mig  gå  ud  og  so  at  få  noget.  A 
gik  så  til  Brøndbjærg  til  Søren  Urenholt,  for  a  vidste,  de  havd*» 
nok  der.  A  fortalte  så  pigen,  hvordan  det  var,  og  hun  kaldte 
på  konen,  der  kom  op  på  loftet  og  gav  mig  en  fårebove  og  et 
lille  stykke  flæsk.  Det  var  ikke  nok,  og  så  gik  a  hen  til  Soren 
NOrgård.  han  var  farbroder  til  vor  mand.  Der  fik  a  et  stykke 
ffirebive  og  en  nillepolse  og  lidt  flæsk.  Så  lavede  vi  ærter  til 
Tyskerne  på  det.  Men  da  a  noget  efter  kom  hjem  til  min  fader, 
da  kom  de  med  de  sårede  fra  slaget  ved  Lundby,  og  så  kom  a 
til  at  fortælle  ham,  hvordan  a  havde  tigget  til  Tyskerne.  Så 
bandte  han :   Nu  kan  du  den  Onde  .  .  .  prøve  på    at  gjøre  d«'t 

én  gang  til,  så  skal  du  snart  komme  derfra«. 

Johanne  Pedersdatter  Hald,  RavnsbjærghuB.     Agselterp. 

428  Da  fjenderne  i  1864  rykkede  op  i  Jylland,  drev 
Kragelund  og  Sinding  byer  deres  kreaturer  ind  i  Vands  skov,  for 
at  fjenderne  ikke  skulde  tage  dem.  Da  fjenderne  var  drasrot 
bort,  var  kreaturerne  bleven  halvvilde  i  skoven,  men  værst  blev 
det  dog,  da  mange  ikke  kunde  kjende  deres  egne  kreaturer. 

J.  Jensen,  Reftbalegåid. 

429.  En  mand  fra  Engum,  Ole  Mogensen,  kjørte  ude  i 
Vesteregnen  med  nogle  kyrasserer.  Så  overnattede  de  et  sted 
denide,  og  om  morgenen  de  kom  op,  hørte  Ole  konen  sige  til 
datteren:    »Maren,  sæt  en  lort  over  æ   ild  til  die  fader  til  hans 

dovrec.  Sognefoged  N,  Nielaen.  Vinding. 

De  må  jo  have  fyret  med  torrede  kokaser.     Det  er   dog  vist  ikke    til- 
fældet i  Veeteregnen,  men  nok  andensteds. 

Til  II.  Tej-  og  postræsenet. 

430.  Blandt  resterne  fra  fællesskabets  tid  er  også  måden. 

hvorpå  vejene  bliver  vedligeholdte  på  Samsø.     Vejene   er  inddelte 

således,  at  hver  mand  har  tre  stykker  af  byens  veje  og  i  forhold 

til  hartkorn    at  vedligeholde,  ét    til  hvert    år.     Stj-kkeme    find»*s 

på  forskjellige  steder,  og  hvert   tredje  år    bliver    der    fra    havet 

kjørt   et   lag  småsten    og    grus   derpå.     Hver     mands   stykke   er 

mærket  med  en  sten  i  vejkanten,  hvori  mandens   forbogstaver  er 

indhuggede.  Mikkel  Sorensen. 

Det  samme  finder  for  resten  sted  mange  andre   steder,   og  de   omtalte 
sten  ser  man  jævnlig,  n&r  uan  færdes  om  i  landet  p&  bivejene.  E.  T.  K. 
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431       Der  ligger  et  bomhus  ved  chausseen  imellem  Ringenæs 
os  Oråstnt.     Her  var  i  ældre  tid  en  bom  over  vejen,  og  alle  vej- 
farende måtte  betale  for  at  komme  videre. 
Hejls  efterskole.  Kristine  Jepsen,  Bingenæs. 

432.  Den  store  Skjern  bro  blev  bygget  i  1836  eller  37, 
og  alt  det  svære  egetommer  til  den  kom  fra  Horsens  og  blev 
kjurt  på  Togn  her  til  Brande.  Hor  blev  det  så  indskibet  og  sejlet 
ned  ad  åen  helt  til  bestemmelsesstodet.  Ved  Flø  findes  der  endnu 
et  minde  fra  den  tid  om  broen,  idet  en  svær  ogestamme  gik 
på  grund  for  folkene  og  blev  liggende,  da  de  ikke  kunde  få  den 
flot  igjon,  og  den  ligger  der  den  dag  i  dag.  I  Qor  var  de  ved 
at  ville  have  den  derfra,  idet  farver  Johannes  Mortensen  i  Brando, 
der  havde  kj6bt  den,  vel  sagtens  for  en  ubetydelighed,  vilde  have 
den  til  agselstok  for  et  vandhjul.  Han  havde  en  del  folk  i  flere 
dage  til  at  få  blokken  gravet  ud,  men  de  kom  ingen  vej  med 
^GO-  Klemmen  Pedersen  Overgård,  Brande. 

Til  13.    Ting-  og  politiyæsen.    Bortstjålne  gårde. 

433.  Der  var  en  birkedommer  Agerup  på  Pederstnip^  og 
han  Tilde  gjærne  tage  imod  stikpenge.  Så  var  en  slagter  og  en 
smed  på  godset  blevet  uens,  og  de  skulde  da  have  dommeren  til 
at  d^mme  dem  imellem.  Så  kommer  den  ene  op  til  Agerup  med 
PD  stor  slagterregning  på  kj/!id,  han  havde  fået,  og  den  var  kvit- 
t«Tet,  han  mente  jo,  det  skulde  hjælpe.  Den  anden  kommer 
ra<»d  en  kvitteret  smederegning,  for  at  han  skulde  holde  med  ham. 
De  kom  sådan  lige  efter  hinanden,  og  da  de  var  komne  ind.  så 
tager  birkedommeren  dem  i  nakken  og  støder  panderne  saromen 
og  siger :  Nu  skulde  de  være  forligt,  det  lignede  ikke  noget  for 
sédanne  pæne  mænd  at  være  uvenner.  Dermed  var  den  sag  i 
orden.  £n  karl  var  stævnet  for  et  uægte  barn,  og  han  skulde 
så  aflægge  ed  på,  at  han  ikke  var  fader.  Men  det  var  netop 
^ive  dommerens  kusk,  og  han  vilde  nok  hjælpe  ham.  Da  hciu 
^å  kommer  ind,  gik  Agerup  hen  og  sagde:  »Det  er  et  godt  vejr 
i  dag,  tdr  du  aflægge  ed  på  det,  Anders?«  Ja,  det  kunde  han 
da  nok,  og  så  aflagde  han  eden.  Men  det  gik  ham  dårligt.  Som 
gammel  gårdmand  fik  han  armen  i  en  tærskemaskine  og  mistede 
den.  og  han  var  fordrukken  og  gik  tilsidst  fra  gården. 

A.  Clausea,  Orehaveg&rd. 

434.  Mads  Jyde  i  SundbyHster  boede  i  et  hus  indenfor  Per 
Svendsen,  og  skulde  kjere  gjennem  hans  port,  men  lukkede  den 
ikke  efter  sig.  Per  Svendsen  klagede  til  birkedommer  Kramer,  og 
Mads  blev  stævnet.  Så  kj5bte  han  en  lækker  stegegris,  fik  den 
i  en  pose  og  gik  med    den  til   birkedommeren.     »Ja,    det  er  jo 
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klart«,  siger  han,  »at  du  har  ret,  lad  P.  Svendsen  selv  Inkke 
sin  port«.  Men  P.  Sv.  hørte  nn  om  dette,  og  så  gik  han  ind 
og  fik  fat  i  en  vældig  norsk  røget  laks  og  gik  med  den  hen  til 
Kramer.  Den  stak  stegegrisen.  Da  de  nu  kom  i  retten  med  hin- 
anden, syntes  Mads  Jyde,  at  birkedommeren  var  helt  anderledes. 
Så  afsagde  han  følgende  dom:  i  Ja,  véd  du  nu  hvad,  Mads,  du  må 
ikke  mere  end  tre  gauge  kjøre  gjennem  Pers  port  uden  at  lukke 
den,  og  kjører  du  (jorde  gang,  så  får  du  mulkt«.  Mads  kjørte 
nu  de  tre  gange  igjennem  og  lukkede  ikke  poi-ten,  og  hver  gang 

råbte  han  hurra,  men  siden  lukkede  han  den. 

J.  Kamps  samling 

435.  De  havde  en  byfoged  i  HjSrring,  som  hed  Kofod, 
han  havde  tilsagt  sognefogden  i  Ugilt  K listen  Pedersen  til  at 
møde  ved  Ilbro,  for  der  var  noget  galt  med  broen,  som  de  skulde 
have  efterset.  Byfogden  kom  først  og  ventede  så  en  tid  på  sogn- 
efogden. Til  sidst  blev  han  lynende  gal,  for  det  han  skulde 
sidde  der  og  vente  med  befordringen.  Imidlertid  kom  sognefog- 
den gående.  Han  var  en  gammel  mand,  og  da  han  kommer  ti] 
åstedet«  farer  byfogden  imod  ham  og  råber :  »Hvem  af  os  to  skal 
vente  I«  Han  svarede  h«ilt  sindig:  »Det  skal  da  den,  der  kommer 
først«.  Kristen  Nielsen,  Hjorring. 

436.  I  trediverne  var  kong  Frederik  den  Sjette  på  rejse 
i  Jylland  og  kom  da  også  til  Skagen.  Han  skulde  nu  bese  de 
ofiTentlige  bygninger,  men  rådhuset  og  arresten  derved  var  i  et 
tarveligt  bindingsværkshus.  Da  man  vidste,  at  kongen  satte  stor 
pris  på  at  besøge  fangerne,  havde  do  lejet  en  borger,  der  sad 
småt  i  det,  til  for  5  rigsdaler  at  agere  arrestant,  mens  kongen 
var  der.  Da  han  nu  kom  ind  i  arresten  og  så  manden,  vilde 
han  gjærne  vide,  hvad  udåd  han  havde  begået.  Da  borgmesteren 
mente,  at  kongen  helst  vilde  høre  en  meget  stor  forbrydelse 
nævne,  så  angav  han  ham  som  morder.  Han  håbede  jo  på, 
at  kongen  hurtig  vilde  glemme  det,  men  han  huskede  imidlertid 
godt,  og  da  der  var  gået  nogle  måneder,  fik  man  forespørgsel  fra 
kancelliet,  om,  hvordan  det  gik  med  sagen  imod  morderen.  Borg- 
mesteren kom  nu  slemt  i  knibe  og  fandt  da  på  at  angive,  at 
manden  var  brudt  ud  af  den  dårlige  arrest.  Borgerne  fik  da 
pålæg  om  hurtigst  mulig  at  få  en   tidssvarende    arrest  opbygget. 

så  det    blev  dem  en  temmelig   dyr  spas. 

Læge  F.  Hancke,  Tåatrup. 

437.  En  gammel  politibetjent  i  Hillerød  var  pebersvend 
og  en  stor  særling.  Han  beboede  et  stort  værelse  på  rådstnen 
og  lavede  selv  sin   mad.     Middagsmaden   spiste   han    ikke    f5r  i 
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merkningeB.  Nogle  unge  »vende  fandt  nu  på  at  gjøre  ham  for- 
skrækket. De  ridste,  at  når  han  havde  kogt  sin  suppe  eller  ært- 
er, hældte  han  det  i  en  stor  skål  og  satte  denne  lidt  hen  i 
vindaet.  De  aflagde  nu  et  besøg  og  så  lejlighed  til  at  liste 
krogen  fra  vinduet,  samt,  da  skålen  var  sat  op,  at  binde  et  sejl- 
garn om  det  ene  (tre.  Da  han  nu  vilde  til  at  spise,  gav  de  et 
rvk  der  udenfor,  og  trak  så  fadet  langsomt  hen  ad  bordet.  Han 
studsede  og  trak  fadet  til  sig  igjen,  men  nu  gav  det  nogle  fæle 
småhop,  og  så  tabte  han  skeen  af  skræk  og  så  mod  et  langt  blik 
på  fadet.  Men  da  det  blev  ved,  sagde  han:  '>Nej,  nu  vil  je 
Fanden  restier  raæ  (arrestere  mig)  ikke  være  her,  for  det  går 
til  med  Fandens  kunster  altsammen«.  Hurtig  greb  han  sin  hat 
og  sin  stok  og  var  ude  af  dQren.  J.  Kamps  samling. 

438.  I  Viborger  samler  1824  nr.  34  fortælles  om,  hvor- 
ledes Store-Torsager  i  Viskum  og  et  godt  hus  i  Kobberup  blev 
stjålne  helt  bort. 

Til  13.    Store  tyye.    Falskmøntnere. 

439.  En  mand  fra  Magleby  på  Langeland  var  en  nat  gået 
til  Skovsgård  for  at  stjæle  får.  Han  fik  også  fat  i  et  godt  stort 
et  og  trak  afsted  med  det  hjemefter.  Mon  han  var  bleven  vel 
silde  på  færde,  og  då  han  var  kommen  ud  i  Tryggelev,  var  det 
bogyudt  at  dages.  Af  forsigtighed  begyndte  han  nu  at  se  sig  om- 
kring og  opdagede  da,  at  hele  gårdens  fåreflok  var  fulgt  bag 
efter.  Den  kunde  han  ikke  frigjøre  sig  for,  og  da  han  ikke 
kande  komme  holt  til  vejende,  inden  det  blev  lyst,  så  måtte  don 
flok  jo  vække  opsigt,  og  han  blev  da  greben  på   fersk  gjerning. 

Lærer  Niels  Eggert,  Frederiksborg  hojskole. 

440.  Der  var  nogle  tyve  nord  på  landet  (Langeland),  der 
kjorte  ud  for  at  stjæle,  og  de  kom  også  til  Tryggelev.  Der 
holdt  de  vod  en  gammel  rig  møllerenke  og  sprang  ind  gjennem 
vinduet  til  hendes  sovekammer,  hvor  hun  lå  ene  med  en  ung 
pisre.  De  satte  en  bøssepibe  for  brystet  af  hende  og  truede  med 
.^t  skyde  hende,  dersom  hun  ikke  udleverede  hendes  penge.  Do 
la  for  resten  under  hovedpuden.  »Hvad  vil  de,  Marta?«  siger 
den  gamle,  der  var  meget  tunghør.  »De  vil  have  vore  penge, 
moer«,  siger  pigen.  »Ja,  vi  har  jo  ingen«.  Pigen  vilde  nu 
ikke  udlevere  dem.  Men  så  lå  der  en  tjenestepige  i  et  andet 
kammer  og  kun  med  en  væg  imellem,  da  hun  hørte  det, 
^  springer  hun  op  og  løber  tværs  over  gården  og  kalder  på 
karlen.  Han  snapper  en  buløkse  og  råber,  som  om  han  kom- 
manderer over  en  hel  flok,  og  så  løber  han  ind  i  stuen  ndenfor 
sovekammeret,    slår   nogle    slag  på   dOren  og  råber,  at    de   skal 
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lukke  op.  Da  tyvene  hører  det,  så  gjGr  de  sixaks  anstalter  til 
at  komme  ud  af  vinduet,  men  nåer  dog  at  give  pigen  en  ordent- 
lig lussing,  forend  de  kom  iid.  Men  de  fik  ikke  deres  træsko, 
der  stod  udenfor  vinduet.  Senere  blev  de  grebne  for  et  andet 
tyveri,  men  kunde  ikke  overbevises,  inden  pigen  blev  stillet  over- 
for dem.  Hun  havde  bidt  mærke  i  en  knap  i  den  ene  hans 
trdje.  Så  bekjendte  de.  Pigen  fik  så  tre  mark  i  belonning. 
En  af  de  værste  var  belgendt  over  hele  øen  under  navn  af  Grå- 
Jclrgen.  Lærer  Niels  Eggert,  Frederiksborg  hojskole. 

441.  Forhen  var  der  nogle,  der  ligefrem  ^ørte  omkring 
og  stjal.  Et  sted  kom  de  ind  og  stjal  en  hel  seng.  Der  lå  en 
skrædder  i  sengen,  men  han  holdt  sig  rolig  og  blev  da  båren 
ud  med.  Da  de  så  kom  et  andet  sted  hen  og  gik  ind  der, 
kravlede  skrædderen  ud  af  dynerne  og  kjørte  tilbage  med  bele 
læsset. 

Efler  Ghr.  RasmusseD,  Hojemp.  P.  C.  Havbjerfr. 

442.  Der  var  én  henne  i  Lunde,  der  hed  Jdrgen  Thomsen 
han  gav  sig  ud  for  klog  mand.  Men  han  vilde  godt  rane  et 
stykke  brænde  eller  noget  jærn,  når  han  kunde  komme  godt  af- 
sted med  det.  Så  var  der  noget  flæsk  blevet  henne  for  en  mand, 
og  han  mældte  tyveriet  til  Ole  Hansen,  som  den  gang  var  older- 
mand. Mændene  i  byen  blev  så  samlede,  og  oldermanden  gik 
hon  til  Jorgen  Thomsen  om  råd.  Han  lod  så  soldet  gå,  men 
lavede  det  sådan,  at  det  gik  for  en  anden  mand.  Der  blev  så 
gjort  undersøgelse  hos  den  mand,  men  der  fandtes  intet  flæsk. 
Don  mand,  der  var  mistænkt,  forlangte  så,  at  der  også  skulde 
sees  efter  hos  Jorgen  Thomsen.  Det  skete,  og  så  fandtes  flæsket 
hos  ham.  Han  blev  så  d(3mt  af  oldermanden  til  at  give  flæsket 
tilbage  og  give  en  kande  brændevin  i  bøde.  Det  gjorde  ban, 
og  dermed  var  den  sag  jævnet. 

Lars  Kristian  Pedersen,  Ringe  mark,  N.-Nærå. 

443.  Der  kom  en  karl  til  Brande  kro  og  vilie  have  ar- 
bejde, og  han  fik  også  arbejde  i  nogle  dage.  Kromanden  havde 
ham  da  så  længe,  te  han  tjente  en  femdalerseddel.  Så  gik  han 
om  til  Kjeld  Stampe,  der  suvlan  var  kjbbmand  i  det  små,  og 
vilde  have  den  seddel  byttet.  Det  fik  han  også,  men  så  blev 
han  vaer,  hvor  Kjelds  pengekasse  var.  Nu  var  han  henne  i 
nogle  dage,  men  så  en  nat  kom  han  og  gjjrde  indbrud  der,  og 
han  havde  en  medkollega  og  et  fruentimmer  med  sig.  6;unle 
Kjeld  han  var  en  stærk  mand,  og  han  vilde  tage  igjen  med  dem. 
Konen  hun  sagde :  >  Tag  lige,  hvad  I  vil,  blot  vi  må  beholde  vort 
live.  Når  Kjeld  siden  fortalte  det,  så  f5jede  han  altid  til:   »Hun 
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kunde  jo  lige  så  godt  have  sagt:  Tag  og  smid  os  ind  ad  hede 
Hplvede»  De  tarsk  konen  sådan,  te  hnn  havde  store  knuder  på 
armene.  Ejcld  sloges  så  med  den  ene,  lar  den  anden  visiterede 
pengekassen y  og  han  Ik  ham  da  pirret  om.  Han  fik  fat  i  en 
af  røvernes  fingre  med  hans  tænd,  for  Ejeld  havde  da  så  meget 
tænd,  te  han  kunde  hide,  og  så  holdt  han  ham  der.  Han 
råbte  nn  til  den  anden:  »Djnnes,  tag  mig  æ  kølle«,  og  så 
tænkte  Kjeld:  >  Nu  har  mit  livende«.  Den  anden  havde  så  fået 
fat  i  en  økse  og  hug  til  Kjeld,  der  vel  lå  oven  på  den  anden, 
og  den  tog  lige  enden  af  hans  næse.  Men  Kjeld  var  så  stærk, 
at  han  kom  fra  ham,  og  sprang  ud  af  et  vindue,  og  rendte  efter 
folk,  og  han  tog  karm  og  post  med  sig.  Han  vidste  slet  ikke, 
han  manglede  noget,  inden  blodet  det  slonpede  i  hans  ene  træsko. 
Han  sagde  siden,  at  det  gjorde  ikke  noget,  han  mistede  det 
»tykke  næse,  for  den  var  lang  nok  alligevel.  Den  gang  der 
kom  folk  til  stedet,  da  var  kjæltringerne  væk,  men  de  blev 
siden  tagen  alle  tre  ovre  på  Randbøl  hede  og  kom  til  Vejle, 
både  mandfolkene  og  kvindfolket,  men  hvordan  det  så  gik  dem, 
det  véd  a  ikke.  Jorgen  Nielaen,  Norlund,  Ejstrup. 

444.  Der  boede  nogle  folk  her  nede  på  Vandel  mark,  vi 
kaldte  æ  Bølere,  og  de  havde  ord  for  ikke  at  være  af  de  rareste 
folk.  Tjve  og  kjæltringer  i  store  omegninger  havde  tilhold  hos 
dem,  når  de  kom  ])å  egnen,  og  der  var  også  én  imellem,  de  kaldte 
æ  landsmand,  han  var  der  af  og  til,  og  var  oppe  fra  det 
slesvigske.  £n  gang  han  er  der,  bliver  det  drøftet,  om 
J^r  var  nogen,  der  vidste,  hvor  der  var  mange  penge,  og 
om,  hvor  de  så  skulde  hen  at  røve.  Så  er  der  én,  der  siger: 
'Der  er  en  mand  nede  i  Langkjær  i  Brande,  der  hedder  Kjeld 
Langkjær,  han  skal  have  en  grov  mængde  penge«.  De  bliver 
Få  ens  om,  at  de  skal  ud  til  ham.  De  fik  deres  knive  og  økse 
blebne,  inden  de  rejste  ud,  og  en  sOn,  de  havde,  som  hed  Sdren, 
han  har  fortalt,  at  han  trak  slibestenen.  Konen  hun  hed  Karen, 
<>sr  da  de  nu  kommer  dertil,  så  skulde  mændene  gå  ind,  men 
Karen  skulde  stå  uden  for  med  øksen  og  passe  på  at  slå  ham 
for  panden,  hvis  han  skulde  finde  på  at  springe  ud  af  vinduet. 
De  kommer  så  ind  til  ham  og  vil  overfalde  ham,  som  han  \\g- 
K^r  der  i  sengen.  Han  var  en  stor,  gammel  kraftig  mand  og 
ia  splitternøgen  i  sengen.  Da  han  nu  springer  op,  kunde  de 
ikke  få  tag  i  ham,  ved  det  han  var  nøgen,  og  han  spring- 
•T  så  fra  dem  og  ud  af  vinduet.  Der  står  jo  Karen  udenfor, 
'  g  hun  trækker  øksen,  men  rammer  ikke  anderledes,  end  hun 
kogger  lige  enden  af  hans  næse.  Folk  sagde,  at  han  blev  meget 
kjonnere    af   det,   for  den  var   temmelig  stor.     Han    kommer  så 
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fra  hende  og  løber  hen  til  en  gård.  Den  gang  han  s&  er  væk 
råber  hun  ind:  »Kom  nu,  her  er  ikke  noget  at  bie  efter«.  Så 
rejste  de  over  Give  ad  Vandel  til.  Der  blev  nu  samlet  en  hel 
masse  folk  der  fra  Brande  den  samme  nat,  det  sørgede  de  for 
i  den  gård,  som  Kjeld  kom  til,  sit  få  bud  omkring,  og  da  det 
nu  var  en  sommernat,  så  kunde  de  spore  røverne  i  duggen,  og 
hvor  forfølgerne  kom  frem,  der  fulgte  folk  med,  te  da  de  kom 
her  til  Vandel  til  den  gård,  der  ligger  her  norden  og  vesten  for, 
da  var  det  som  til  et  helt  marked,  så  mange  var  der  fulgt  med. 
De  fik  nu  bud  efter  sognefogden,  der  boede  i  Biudeballe,  han 
var  en  dygtig  mand  som  politi  og  hed  Fer  Jensen.  Han  kommer 
strjiks  herud  og  sporgor,  om  der  ikke  var  nogen  gået  fra  gården. 
Jo,  siger  de,  der  var  én  sat  af  ud  over  Vandel  hede.  Det  var 
æ  landsmand,  de  manglede.  Sognefogden  fik  så  en  mand  eller 
to  til  hest  med  sig,  og  var  selv  ridende  her  op.  Da  de  nu  kom- 
mer her  over  til  naboens,  traf  de  på  sOnnen,  som  gik  ude  o^ 
passede  kræet.  De  spOrger,  om  han  ikke  havde  set  én  sætte  af 
her  ud  over.  Jo,  der  var  sat  én  af  efter  Plovslund  mose.  De 
sætter  så  af,  alt  hvad  hestene  kan  strække  ud,  og  det  varer  ikke 
længe,  inden  de  får  Oje  på  ham.  Da  han  nu  mærkede,  at  han 
var  forfulgt,  stryger  han  af,  hvad  han  kan,  for  at  lange  mosen,  men 
de  nåede  ham  på  Plovslund  banke,  lige  fOr  han  kom  til 
mosen.  De  tog  ham  med  tilbage  og  så  blev  hele  komplottet 
tagen  og  arresterot  og  ddmt  til  at  sidde  i  tugthuset  i  fiere  år. 

Kond  Martin  Pedersen,  Vandel. 

445.  Der  var  en  tyvebande  her  på  egnen,  og  Thomas  Stald 
og  Wolle  Ast  de  var  hovedmændene,  de  boede  i  Lystrup  TrMe 
men  ikke  i  ét  hus.  Alle  Lystrup  mænd  var  mistænkt  som  tyve 
og  hælere,  og  de  sagde,  at  der  kun  var  én  ærlig  mand  i  byen, 
og  det  var  en  tyrk,  men  den  mand  hed  også  Tyrk.  De  kjørte 
omkring  og  stjal,  og  de  lagde  dyner  på  vejen  at  Igere  p&  for 
ikke  at  gjøre  stoj.  De  stjal  også  ved  min  bedstefader,  der  bo- 
ede i  Homum,  sølvskeer,  sengetOj  og  linned  og  alt  muligt,  og 
havde  en  vogn  stående  udenfor  at  læsse  det  på,  og  havde  lagt 
noget  at  gå  på  derude,  for  at  det  ikke  skulde  skralre  for  hårdt, 
for  jorden  var  frossen.  De  satte  spiger  for  d5rene  på  den  bide 
af  huset,  hvor  de  gik  ind  ad.  så  de  kunde  ikke  lukkes  op.  Ved 
en  mand  i  Sønder-Aldum,  der  hed  Jens  Møller,  tog  de  et  skab, 
der  hængte  i  hovedenden  af  mandens  og  konens  seng.  De  stodte 
til  vuggen,  som  stod  udenfor  sengen,  og  så  vågnede  barnet  og 
gav  sig  til  at  græde.  Men  så  forholdt  de  dem  rolige  indtil 
konen  fik  barnet  i  vuggen  i  søvn  igjen,  da  rækkede  de  ind  og  tog 
skabet.     Så  lagde  de  dem  ude  ved  et  dige  og  tog  bagklædmngen 
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af  skabet  og  tog  pengene,  der  var  i  d^t.  Der  kom  en  mand 
forbi  i  det  sr«mme,  han  gik  på  den  anden  side  af  hegnet,  og  så 
gik  han  og  snakkede  med  sig  selv:  »Mon  du  skulde  nu  ikke  gå 
der  tværs  over,  så  er  du  så  meget  nærere  ved  dit  hjem  end  ved 
at  gå  om  ad  vejen«/.  Men  så  i  det  samme  faldt  det  ham  ind: 
»Nej,  lad  mig  frygte  Gud  og  følge  landevejen«.  Da  Thomas  Stald 
Tur  bleven  langet,  og  de  holdt  på  Sønder-Aldum  gade  med  ham, 
da  Tilde  denUer  mand  også  ud  at  se  ham.  Han  sad  bunden  i 
Togoen,  for  han  skulde  jo  føres  i  arrest,  og  så  snart  Thomas  så 
bam,  så  sagde  han:  »Véd  du  hvad,  Hans  SOrensen,  havde  du 
sat  lige  over  don  aften,  så  havde  vi  slået  dig  ilgel«.  Wolle  Ast  blev 
opdaget  ved  en  silkekjole,  han  havde  stjålet.  I  et  sted  ovre  i 
Bjerge  havde  de  fået  en  datter  gift,  og  der  var  bleven  kostet 
en  meget  fin  kjole  til  hende  af  kostbart  silketøj.  Den  stjal  de, 
og  så  sendte  Wolle  den  hen  til  en  skrædder  for  at  få  den  syet 
om,  hans  kone  skulde  have  den  og  være  pæn  i,  men  hun  kunde 
jo  ikke  passe  den,  som  den  var.  En  dag  kom  så  den  mand  rid- 
ende forbi  skrædderens,  hvis  datter  ha?de  haft  bryllup,  og  han 
WT  så  nogle  klude  af  kjolen  ligge  nede  på  skrædderens  mødding. 
Han  går  så  derind  og  eprirger  ham,  hvem  der  havde  sendt  den 
kjole  til  ham.  Ja,  det  havde  Wolle  Ast,  og  så  blev  han  opdag- 
et. Så  blev  der  jo  gjort  nogle  undersøgelser,  og  mange  var 
mistænkt.  Da  står  den  gamle  sognefoged  i  N5rre-Aldum  og 
si}?er:  »A  skal  pinnede  svare  for  NOrre-Aldum«.  Det  var  der 
("n  gammel  kone,  der  hørte,  hun  hed  Maren  Lurreby,  og  hun 
»igde  så  for  sig  selv:  »Død  og  pine,  a  må  l\jem,  for  Thomas 
Stald  han  ligg^^r  i^emme  på  mit  loft«.  Det  var  der  nogle  andre 
der  hørte,  og  så  gik  de  derhen  og  ledte  efter  ham.  Han  lå 
endnu  deroppe  i  noget  halm  på  loftet,  og  så  greb  de  ham.  Men 
de  forsvandt  begge  to  fra  Bjerge,  uden  at  nogen  véd,  hvor  de 
bier  af.  Man  mente,  at  øvrigheden  var  interesseret  med  dom  i 
det  og  lod  dem  løbe.  Eyriissererne  fra  Horsens  var  her  ude  og 
skolde  fange  dem.  Men  folk  mente  jo,  at  de  kom  til  nogle  af 
Franskmændene,  som  var  her  1808,  og  som  kaldtes  de  bolgiskc 
husarer.  Det  var  jo  alskens  kram,  og  dem  skal  do  så  have  rejst 
væk  med.  Ane  Malene  Pedersdatter,  Store-Dalby. 

446.  Anders  Hvas  i  Levring  var  en  rigtig  mestertyv,  og 
folk  var  meget  bange  for  ham.  Han  havde  tit  været  i  tugthus- 
et for  tyveri,  men  havde  aldrig  gjort  noget  rigtig  slemt,  så  han 
af  og  til  kom  på  fri  fod.  Så  skulde  han  gå  på  omgang  mellem 
gårdmændene,  når  han  kom  ud.  En  aften  kom  han  til  en 
gård,  og  der  var  manden  ikke  hjemme.  Da  konen  ser  ham,  siger 
han  i  den  stOrste  forskrækkelse:  »Herre  Jesses,  er  du  der,  An- 
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dersf.  Ja,  han  var,  »Er  du  ræd  for  migpc  —  »Ja,  min  sæl  er 
a  så«.  —  »Ja,  så  kan  a  gå  igjen«,  og  så  gik  ban.  £t  sted 
kom  han  ind,  hvor  der  hængte  to  får  og  var  slagtede. 
Han  tog  det  ene  og  slængte  på  nakken  og  gik.  Konen  så  det 
og  sagde:  »Itu  du  tager  jo  mit  får,  Anders«  —  »Det  véd  a 
vel«,  og  han  blev  ved  at  gå;  og  hun  turde  ikke  gjøre  noget  ved 
det  og  lod  ham  gå,  så  ræd  var  hun  for  ham.  Han  truede  med : 
De  skulde  tage  dem  i  agt  for,  den  røde  kok  skulde  ikke  komme 
til  at  gale  over  dem.  Det  truede  han  også  en  gang  herredsfofr- 
den  med.  Han  boede  på  HolgersdaL  der  ude  på  marken.  Det 
var  også  ham,  der  sagde  til  herredsfogden  en  dag,  da  han  kom 
ind,  og  Anders  sad  på  anklagebænken :  »Undskyld,  a  sidder  nok, 
som  De  skulde  sidde«,  og  i  det  samme  rejste  han  sig  og  bukkede 
nok  så  ærbødigt  for  ham.  Cathrine  Tafteberg,  Honens. 

447.  Anders  Post  boede  i  et  sted  lige  vesten  Ejcenkoved^ 
og  han  var  slem  til  at  stjæle.  En  gang  var  han  til  Gjellerup- 
lund  marked  og  kommer  til  at  stå  bagved  et  par  mænd,  der  lige 
havde  fået  handlet  og  skulde  ind  og  have  lidlgtib.  Så  skulde 
manden  til  at  betale  studen,  han  havde  kjObt,  men  da  står  An- 
ders Post  bag  ved  og  snapper  en  femdalerseddel  fra  ham.  De 
agter  det,  og  da  de  Ikendte,  hvordan  manden  var,  så  kom  do 
efter  ham,  og  han  vidste  da  ikke  andre  råd  end  at  putte  sedlen 
i  munden,  og  så  vender  han  lige  skråen  og  sluger  både  den  op 
sedlen.  Nu  blev  han  jo  fesenteret,  men  de  fandt  jo  ingen  ting. 
Så  var  der  en  anden  mand  til  stede,  han  hed  Peder  Andersen  i 
Drantum,  og  han  siger  til  ham:  »Den  gang  da  skyldte  de  dig 
nok  for  uret,  bitte  Anders ».  Han  sagde  ja.  Men  Peder  tænkte 
ved  sig  selv:  »Nej,  bandede  a  på,  gjorde  de  ikke,  for  a  så,  do 
åd  den« .  Han  havde  jo  givet  agt  på,  hvordan  han  bar  sig  ad. 
En  aften  de  tog  fra  Eristianshede  marked,  da  var  der  nogle, 
der  vilde  slå  Anders  Post  i  kjæppe.  Så  lagde  han  sig  lige  ned 
og  tog  hans  kjole  op  over  hiins  hoved,  så  kunde  de  tærske,  men 
de  vilde.  Så  kommer  der  en  mand  til  og  siger:  »Da  vilde  a 
gjæme  give  ham  et  skrald  også,  lån  mig  lige  en  kjæp«.  Der 
var  én  villig  til  at  låne  ham  den,  og  så  gav  han  ham  et  rig- 
tigt træk  ovei  kalven  af  hans  ben.  Da  kom  han  i  tanker  om 
at  ville  op.  En  gaag  var  Anders  Post  Oster  på,  og  da  kom 
han  om  ved  Sebstrup.  Der  ser  hiin,  der  står  en  jæmstang,  og 
den  fulgte  med  ham.  Nok  er  det,  folkene  havde  set,  han  var 
kommen  der  om  ved,  og  de  tager  ud  til  ham  og  finder  stangen 
godt  nok,  for  ejerens  navn  stod  på  stangen,  den  var  sat  ind  i 
et  hus.  Så  siger  de  jo  til  ham,  om  det  var  ikke  deres  stang. 
Ja,  han  vidste  det  såmænd  ikke,  hvis  det  var,  men  den  stod  her 
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uden  for,  og  så  tog  han  den  og  satte  den  ind.  Men  fajendtes  de  ved 
den,  så  måtte  de  godt  tage  den.  Der  var  én  kommen  til  ham  på  vejen 
fra  Klovborg  marked,  og  der  var  kommen  dem  noget  imellem,  og  de 
kom  til  at  slås.  Nok  er  det,  Anders  slog  don  anden  ihjel.  Hans 
datter  var  med,  og  hun  så  det  og  rendte  tilbage  til  markedet 
og  fortalte,  at  der  var  én  ude  på  vejen,  der  vilde  slå  hendes 
fader  ihjel.  Folk  gik  så  derud,  men  Anders  var  væk,  og  den 
anden  var  død,  han  havde  fået  et  knivstik  i  hovedet.  Så  måtte 
.iudre  folk  tage  sig  af  ham  for  at  få  ham  afstraffet,  og  han  blev 
0^  arresteret  og  kom  til  Bræstrap.  Han  kom  så  i  forhør,  og 
dot  blev  stærkt.  Så  siger  Anders:  »Med  forlov,  a  skal  ud  på 
vandhusetc.  —  ^Det  jager  ikke,  det  kan  godt  bie«,  siger  her- 
redsfogden. Han  spOrger  om  det  nok  en  gang,  han  kunde  ikke 
bie  lænKore.  Nej,  det  jog  ikke.  Så  knapper  han  hans  bukser 
ned  og  vilde  have  gjort  det  derinde.  »Jag  ham  ud,  det  svin«, 
sa^de  herredsfogden  til  stokkemændene,  og  så  kom  Anders  ud. 
Han  blev  ved  at  påstå,  at  han  skulde  værge  hans  liv  overfor 
den  anden  mand,  ellers  var  han  selv  bleven    slået  ihjel,    og    så 

kom  han  hjem  som  en  pæn  mand. 

Jurgeu  Nielsen,  Norland,  Ejstmp. 

Til  14.  BøTere. 

448.  Min  bedstefader  tog  jævnlig  ind  til  Ejdbenhavn  med 
satd  og  kartofler.  Han  var  fra  Hørups  mark  ved  Slangerup,  og 
(l('t  var  i  trediverne,  han  en  gang  nær  var  kommen  galt  fra 
det  med  nogle  røvere,  han  var  den  gang  tyve  år.  En  aftenstund 
kom  han  fra  KjObenhavn  og  holdt  for  en  kro,  jeg  tror  nok, 
det  var  Ballerup,  for  at  få  sig  noget  drikkelse.  Der  sad  to 
karle  ^er  inde,  som  ikke  så  helt  godt  ud.  Da  han  nu  havde 
betalt,  hvad  han  havde  fået,  var  mændene  forsvundne,  og  kro- 
manden sagde  så  til  ham,  han  skulde  ikke  kjøre  videre,  for  der 
ventede  ham  ikke  noget  godt.  Men  han  ^ørte  alligevel.  Da 
han  kom  noget  heu,  så  kom  der  to  og  spurgte,  om  de  ikke  kunde 
tgøre  med.  Jo,  det  fik  de  lov  til.  Men  som  han  nu  kjørte  vid- 
ere, fik  han  at  so,  at  der  sad  en  stavre  ud  fra  deres  indrelomme. 
Han  sad  og  betragtede  det  en  tid  og  tænkte  efter,  hvad  han 
skulde  na  gjøre.  Lige  med  ét  holder  han  og  siger:  »Det  kunde 
fære  godt  at  komme  af  og  lade  vandetc,  og  så  kryber  han  noget 
langsomt  af  vognen,  men  bliver  siddende  og  hænger  på  hammel- 
en. De  andre  springer  hurtig  af,  og  så  bruger  han  pisken,  og 
hestene  tager  til  at  løbe,  roens  han  sad  der  på  hammelen.  De 
råbte  efter  ham  og  smed  stavrerne,  så  de  suste  om  ørerne  af 
ham,  og  de  peb  i  en  fløjte,  og  der  kom  flere  til,  der  løb  efter 
rognen,  og  nåede  at  få  fat  i  hestenes  liner.     Men  han  blev  ved 
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at  bruge  pisken,  og  de  kunde  ikke  holde  fast,    så    han    slap  da 
fra  dem.  448  og  449.    Jens  Jorgen  Jensen,  Sundbylille. 

449.  En  nat,  det  var  meget  klart  i  Tejret,  vågnede  min 
bedstefader  og  så,  at  der  kom  to  mænd  hen  imod  huset,  hver 
af  dem  med  en  hakke  på  nakken.  Han  blev  bange  og  vækkede 
konen,  da  de  var  komne  helt  tæt  til  det.  Det  varede  nu  ikke 
længe,  inden  de  bankede  på,  og  så  spurgte  de  om  vej.  Men  han 
vilde  jo  ikke  lukke  op.  Så  truede  de  med,  at  de  vilde  sprænge" 
duren.  Han  havde  nu  også  selv  fået  fat  i  en  hakke  og  stod 
med,  og  så  siger  han,  at  hvis  de  gjorde  det,  så  slog  han  don 
første  den  bedste  ned.  Men  de  turde  ikke  sprænge  d6ren  ok 
gik  så  deres  vej.  Min  bedstefader  sov  ikke  den  nat.  Han  bo- 
ede på  Hørups  mark  ved  Slangerup. 

Til  15.    Mord. 

450.  Hads  herreds  mænd  de  havde  nu  ord  for  at  være 
sådanne  grove  kroppe  til  at  slås.  De  kommer  fra  Skanderborg 
en  af  deher  fastelavns-torvedage,  og  da  de  kommer  ud  til  Shvt- 
derup  kirke,  kommer  de  i  møde  med  skytten  fra  slottet.  Enten 
han  var  galsindet  eller  ovsindet,  véd  a  ikke,  og  han  kom  ridende, 
som  han  var  gal.  Så  råber  de  efter  ham:  »HOjj,  mand  med 
din  pigfajæp  (det  var  nu  geværet)  !€  Så  bliver  han  gal  og  skml 
manden,  der  sagde  det,  te  han  blev  på  stedet.  Derefter  red  han 
igjennem  Skanderborg  og  ud  på  slottet  og  satte  hesten  ind.  Men 
folkene  satte  jo  efter  ham,  og  endslgOndt  han  havde  puttet  sig, 
fandt  de  ham  dog  oppe  forved  et  af  bæsterne.  Så  blev  han 
arresteret,  og  de  mente  jo,  han  havde  fået  den  dom,  at  han 
skulde  af  med  livet.  Men  så  var  der  én,  der  reddede  ham. 
Han  viste  dommeren,  at  han  kunde  skyde  af  på  halv,  og  det 
havde  altså  ikke  været  skyttens  hensigt  at  skyde  manden,  det 
var  af  vanvare,  og  derved  blev  han  fri.  Men  han  blev  da  ikke 
skytte  mere.  Nu  gik  han  der  på  slottet,  og  så  vilde  han  ud  på  landet 
en  dag  at  ^øbe  en  ko,  og  var  ridende  herud.  Så  kom  han  også 
til  handel  med  vor  nabo.  A  havde  en  bedstemoder,  hnn  tjente 
netop  i  den  gård  den  gang.  Manden  hilste  på  ham  og  tog  hans 
lue  af.  »Sæt  luen  på  igjen«,  sagde  han.  »Ja  De  sk«a1  æres. 
ikke  for  hvad  De  er,  men  hvad  De  har  været«.  Nu  havde  han 
redet  så  forfærdelig  stærkt,  og  så  sagde  han  til  manden,  om  han 
vilde  ikke  låne  ham  et  af  hans  bæster,  for  han  vilde  op  til 
Boes,  og  hans  egen  var  bleven  træt.  Manden  hovede  det  ikke 
ret  vel,  men  turde  heller  ikke  nægte  ham  den,  og  så  rider  han. 
Da  han  kom  ved  denher  side  af  Boes  skov,  var  der  noget,  han 
kom  til  at  skyde  efter,  og  så  slog  hesten  ham  af  og  rendte  her 
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til  Alken.  Det  Tarede  ikke  længo,  inden  skytten  kom  ba^  efter, 
o?  da  var  han  så  lynegal.  Manden  var  ræd,  han  havde  skudt 
bæstet  for  ham.  Det  var  nok  en  rigtig  gal  Tysker  den  skytte, 
gal  var  han  da  i  alt  fald.  Manden  solgte  en  ko  til  ham  og  kom 
godt  nok  af  sted  med  ham.  Soren  Jorgensen,  Alken. 

451.  Der    var    en  sognefoged    i  7. ,    han  skal    have 

slået  hans  hjordedreng  ihjel  med  den  kølle,  som  drengen  havde 
til  at  hugge  stagerne  ned  med.  Han  var  nok  bleven  slået  ihjel 
nde  på  marken,  men  var  da  bleven  lagt  hen  bag  ved  hestene 
uj^  lå  der,  og  det  skulde  da  hedde  sig,  han  var  bleven  slået 
ihjel  af  dem.  Så  gik  der  nogle  år  med  det.  Men  da  blev  hac 
mistænkt  for,  at  ban  skulde  have  skudt  en  huslærer  i  en  kjelde, 
s^i  ban  druknede.  Det  var  der  imidlertid  vist  ikke  en  smule  om, 
men  det  andet  med  hjordedrengen  det  paste  vist,  huslæreren  hed 
Olsen,  og  sognefogden  og  præsten  havde  ham  til  fælles.  En  aft- 
en var  Olsen  og  sognefogden  budt  ind  til  smedens  for  at  få  et 
'lag  kort,  og  da  de  så  skulde  hjem,  går  de  ud  ad  en  bagdOr, 
for  det  var  nærere.  Olsen  gik  først,  og  sognefogden  lige  bag 
ofter.  Da  de  var  komne  udenfor,  så  vender  sognefogden  sig  lige 
om  og  siger :  »li  gudbevares,  hvor  det  er  mørkt,  en  kommer  til 
at  have  en  lygtcc.  Da  de  kommer  ud  med  den,  er  Olsen  væk. 
Be  råber  på  ham  og  finder  ham  til  sidst  stående  på  hovedet  i 
brunden.  Det  var  ret  en  åben  brønd  med  sådan  en  vid  karm. 
Så  skulde  han  altså  have  skudt  til  ham,  lige  da  de  vare  komne 
uden  for  d5ren.  Jensine  Katrine  Madsen,  Øse. 

Til  17.    Tiggere. 

452.  Fra  min  barndom  mindes  jeg  en  gammel  kone,  som 
kom  3  gange  om  året  for  at  tigge  uld.  Det  var  for  resten  det 
eneste,  hun  bad  om,  og  så  sang  hun  følgende  vers : 

»Ak,  jammer  over  jammer  stor, 

hvad  er  vi  slemme  gjæste. 

Gud  haver  skabt  os  først  ved  ord, 

han  véd  vort  gavn  og  bedste, 

barmhjærtighed  og  evig  fred 

han  la'r  os  åbenbare, 

vi  have  trådt  ad  Djævlens  fjed 

og  ladt  os  ilde  dåre. 
Aå  wisr  så  gof<;e  å  gi  wås  en  tåt  tou;  i  Gus  naum,  I  Gus 
boenc.     Der  var    mange,  der  gik  og  tiggede  uld,  men  hun    var 
den  eneste,  der  sang  det  anførte  vers. 
Kalev  T.  Nibe.  S.  Ditlevsen,  Elsted. 
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4.53.     Stodderkongen  her  han    skulde    indsættes    i   embedet 

af  amtmanden  Johansen    i  Haderslev.     Nids  Ulderup    skulde    så 

også  denid  og  indsættes.    Da  han  kom  tilbage,  spurgte   de  ham 

om,  hvordan  det  gik.   »Ja,  de  gik  missel  gåt<  siger  han,  >mæn 

de  tåw  såen  en  fandens  ti,  å  så  såå  a  te  æ  amtmand,  om  han 

it  snåer  vild  arrestejer  mæ.     Han  smilld  jo  ar  er,    å  så  fæk  er 

da  en  æænd^^.  P.  TimmermanD,  Skjærbæk. 

Hed  mente  jo^  om  hmi  vilde  ezpedere  ham. 

454.  Der  gik  mange  tiggere  her  på  egnen,  som  sagde,  at 
de  var  fra  de  sogne  sønden  V^le.  Når  vi  så  spurgte  dem, 
hvorfor  de  kom  så  langt  henne  fra,  svarte  de,  at  de  havde  stod- 
derkonger der  omme,  og  så  kunde  der  ingen  tiggere  gå.  Deraf 
kom  det,  te  de  måtte  længere  hen   og  til  egne,    hvor    de  ingen 

stodderkonge  havde.     Det  var  jo  meget  bedre  egne  at  gå  i. 

J.  Terkiiaen,  Have. 

455.  1816  den  2.  nov.  blev  vedtaget,  at  så  snart  en  bet' 
ler  indfinder  sig  for  at  betle  hos  nogen  af  Uldum  byes  gårdmænd, 
skal  den  første,  som  betleren  indfinder  sig  hos,  bortvise  samme 
under  en  mulkt  af  1  rbm.  og  nyder  derfor  i  betaling  8  rbsk. 
tegn.  Skulde  nogen  betler  vise  sig  opsætsig  og  ej  vil  forlade 
byen  efter  anmodning,  da  bringes  denne  til  sognefogden  til  vid- 
ere foranstaltning. 

Af  Uldum  Byes  Vide  og  Vedtægter.     1816. 

456.  Der  gik  mange  bejjfolk  omkring  her  nede  i  ældre 
tid,  og  do  indfandt  sig  altid  ved  gilder  i  store  flokke.  Der  vur 
et  bord,  som  kjæltringerno  skulde  sidde  ved  for  sig  selv.  Nogle 
brødre,  do  kaldte  Eristens  drenge,  kom  tit,  og  de  var  derfor  godt 
kjendte.  Et  sted  i  Voddcr,  de  kom  ind,  der  gjorde  de  sig  næs- 
vise og  så  vilde  karlen  i  gården  smide  dem  ud,  roen  de  kom  op 
at  slås  med  ham,  og  karlen  blev  så  ilde  tilredt,    at    han  aldrig 

blev  rask  mere.     Men  der  kom  ikke  mere  ud  af  det. 

Peder  Qad,  Ravnholt 

457.  Der  stod  to  karle  og  tarek  i  præstens  lade  i  Bran- 
derup,  og  den  ene  af  dem,  der  hed  Niels,  var  ret  en  spilopmager. 
Så  går  der  en  bejjmand  over  stenbroen,  og  den  ene  af  karlene 
stikker  hovedet  ud  af  lugen  og  kikker  efter  ham,  men  så  tager 
Nigels  i  nakken  af  ham  og  holder  ham  ud  og  siger  i  det  samme: 
»A,  det  er  kun  en  bejjmandc.  Tiggeren  ser  sig  om  og  får  Cje 
på  hovedet  i  lugen,  og  han  troer  jo,  det  er  ham,  der  sagde  de 
ord.  Han  bliver  &å  gal  og  sljælder  karlen  nd.  »Pas  på,  du 
véd  ikke  selv,  hvordan  du  kan  blive*,  siger  han,  og  den  anden 
måtte  tie  til  det.     Der   kom   jævnlig   en   karl    til   præstegården, 
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som  folkene  ikke  holdt  af  at  have  der,  han  gik  efter  en  af  pig- 
erne. Nn  sidder  han  ene  der  i  borgestuen  og  venter  efter 
hende,  og  så  g&r  Niels  om  og  tager  præstelgolen  på  og  en  sal- 
mebog onder  armen  og  går  så  gjennem  stuen  tre  gange  efter 
hinanden.  Så  drog  den  anden  af,  her  var  ikke  godt  at  være., 
da  han  nu  havde  set  3  præster  komme  der  igjennem.  Drengen 
rar  oppe  i  præsteløkken  at  flytte  fårene,  og  da  tager  Niels  et 
lagen  over  sig  og  vil  skrække  ham.  Men  da  drengen  så  den 
skikkelse,  så  bad  han  først  fadervor,  men  da  det  ikke  hjalp,  så 
siger  han:  »Ja,  vil  Vorherre  ikke  hjælpe,  så  skal  æ  tdjrkølle«. 
Nu  måtte  Niels  trække  sig  tilbage.  Hans  Rolskov,  Rurup. 

458.  Helligdagsfogderne  i  sognet  og  præsten  udgjQr  fattig- 
kommissionen. I  byen  udøver  helligdagsfogden  en  art  politiop- 
sigt, passer  på  snekastning  o.  s.  v. 

Agenkov.  K.  J.  Lyngbys  saml. 

459.  Fjaltenborfi  lå  på  hjdrnet  af  Åbenrå  og  Bosenborggade 
i  KjObenhavn.  Her  s5gte  alle  vagabonder  til  om  husly,  og  væg- 
terne i  Åbenrå  havde  billetter.  Ingen  blev  indladt  for  at  få 
losi,  uden  at  det  betaltes  til  ham.  Der  var  forskjellige  afdel- 
tni^er,  eftersom  den  hussøgende  var  rig  eller  fattig.  Et  leje  på 
'len  bare  trappe  kostede  2  skill.,  på  pinden  4  skill.,  og  på  strik- 
ken 6  skill.  Rummet  var  afdelt  i  båse,  hvori  var  strøet  halm. 
Ved  hovedgjærdet  var  sat  en  pind  i  gulvet  og  ovenpå  den  en 
flad  skive,  hvorpå  hovedet  kunde  lægges.  Det  kaldtes  at  ligge 
på  pinden.  I  andre  båse  lå  man  på  strikken.  Her  var  ved 
hovedet  spændt  et  reb  tværs  over  båsen,  og  på  dette  reb  kunde 
så  lægges  en  trOje  eller  lignende,  det  var  at  ligge  på  strikken. 
En  KjCbenhavner  tilfOjede,  at  der  var  så  mange,  at  de  trak  dem 
på  snore  og  hængte  dem  op. 

ÅgcDt  Schmidt.  J.  Kamps  saml. 

Til  19.    Bakkernes  arbejde  og  næring. 

460.  Havde  en  bonde  i  gammel  tid  vanstyrt,  så  en  hest 
eller  et  hCved  døde,  måtte  han  sende  bud  efter  rakkeren.  Han 
skulde  flå  skindet  af  og  begrave  dyret,  og  skindet  tilhørte  så 
ham.  Bonden  måtte  ikke  en  gang  selv  slæbe  det  døde  dyr  ud 
af  stalden.  I  Båager  sogn  sendte  de  bud  efter  rakkeren  i  Ribe, 
og  for  rigelig  50  år  siden  v<nr  det  endnu  skik,  at  han  hentede 
en  havrekjærv  fra  hver  gård  i  sognet.  Vognen  lejede  han  i 
Ribe,  og  nål  han  kom  ind  et  sted,  sagde  han,  om  de  vilde  be- 
tænke mestermanden  med  en  havrekjærv.  Han  fik  altid  en 
stor  ^ærv,  og  det  kunde  næsten  give  et  lille  læs  i  sognet.  En 
gang,  måske  i  slutningen  af  forrige  århundrede,  kom   en  bonde 
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i  Kirkeby  i  trætte  med  rakkeren.  De  kunde  ikke  enes  om,  h?or 
en  hest,  der  var  død,  skulde  nedgraves.  Til  sidst  blev  rakkeren 
så  vred,  at  han  løb  ind  og  huggede  sin  kniv  ind  over  doren  i 
bondens  dagligstue.  Enden  af  bladet  blev  siddende,  og  bonden 
var  nu  gjort  lige  med  rakkeren.  Han  greb  da  sin  bøsse  og  sked 
ham.  Manden  holdt  sig  en  tid  derefter  skjult  i  Råager  —  man 
mener  i  stedet  Ost  for  Skaderis's  —  men  blev  siden  opdaget  og 
straffet.  Straffen  var  dog  nok  ikke  så  hård,  da  det  knn  var  en 
rakker.  I  hvert  fald  sad  han  ved  sin  gård  også  efter  den  tid. 
En  lignende  fortælling  har  man  dog  også  fra  Seemy  hvor  en 
bonde  (på  Eskilds  gård)  ligeledes  skal  have  dræbt  rakkeren  fra 
Ribe.  Imidlertid  fik  bonden  det  sådan  omdrejet,  at  hans  gård, 
der  hørte  under  Kiberhus,  kern  under  Haderslevhus.  Rakkeren 
havde  altså  overskredet  sin  grændse,  og  bonden  blev  frikendt 
Da  det  kom  så  vidt,  at  folk  selv  måtte  flå  af,  var  det  dog  ikke 
så  sært,  at  de  kun  nødig  vilde,  det  var  en  indgroet  mening,  at 
det  kun  var  et  arbejde  for  en  rakker  og  uærlig  mand.  I  Råa- 
ger vilde  en  tingskriver  have  sine  karle  til  at  flå  et  hOvod  af, 
men  de  vilde  ikke,  fOr  de  så,  at  han  selv  begyndte,  da  kom  de 

ham  til  hjælp.    Sml.  nr.  817.  M.  J.  Skov,  Oster-ÅbøUing. 

Skaderis's  g&rd  har  nava  efter  P.  Kr.  Skaderis,  som  var  min  farbroder. 

E.  T.  K. 

461.  En  gammel  rakker  ovre  på  Tyholm  kom  til  Bindsds 
og  skulde  tage  skindet  af  en  hund.  Nu  var  der  en  masse  ister 
i  den,  og  han  sOrger  jo  for  at  få  fedtet  taget  af  den,  for  det 
vil  rakkerne  altid  gjæme  have.  Da  han  så  er  færdig,  kommer 
han  ind  og  skal  have  en  meldmad  og  nogle  drammer.  Da  kom- 
mer madammen  på  gården  ind  og  spOrger  efter,  hvor  fedtet  blev 
af,  for  i  den  tid  var  hundefedt  ikke  så  lidt  regnet.  Men  rak- 
keren vil  beholde  det,  og  han  klarer  sig  med  at  svare:  »Den 
had  ingen  fit,  bitte  madam,  det  var  en  hanhunde  Det  svar 
blev  madammen  fornærmet  over,  og  rakkeren  beholdt  isteret. 

Kristen  Thomsen,  Boddum. 

462.  Min  fader  hed  Jens  Erænsen,  og  han  tjente  i  Baj- 
ensgård  i  Ørtoft  Så  skulde  han  Igælpe  til  med  at  tage  skindet 
af  en  kalv,  og  det  havde  han  også  nok  lyst  til.  for  han  havde 
godt  mod  på  at  tage  fat  på  alting.  Men  da  han  havde  gjoit 
det,  så  blev  han  foragt,  og  han  blev  da  lukket  inde  i  et  kammer 
i  3  dage  og  måtte  ikke  spise  med  de  andre  folk  i  den  tid.  Men 
så  var  det  forbi,  nu  kunde  han  godt  være  imellem  dem  igjen. 

Niels  Jensen,  Uggerholt. 

463.  En  gang  skulde  a  gå  til  Sdbjcerg  og  kjøbe  noget, 
og  da  a  så  kom  ned  over  Præstbæk,  så  ser  a  der  en  3,  4  karl- 
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folk  og  nogle  kvindfolk,  som  gik  der.  De  sad  på  et  dige  fra 
først  af,  og  så  høkkede  de  ned  efter  nogle  elle,  der  groede  ?ed 
bækken.  Der  Tar  en  hel  flok  af  de  skittinger,  og  a  blev  ræd 
og  rendte  til  Solbjærg  så  stærkt  a  kunde.  Men  så  turde  a 
ikke  gå  den  samme  vej  tilbage  og  gik  til  Stov-Jens,  der  boede 
lige  i  kanten  af  skoven,  og  fik  ham  til  at  følge  mig  ned  over 
bækken.  A  skal  svare  til,  a  var  bleven  ræd  for  de  dingser,  og 
turde  ikke  mere  gå  den  vej.  Hedevig  Kristiansdatter,  Møltrop. 

Til  21.    OtersTiiniinelser.    Strænge  Tintre. 

464.  Do  havde  en  gammel  markmand  hor,  der  hed  Per 
Andersen,  han  havde  i  sin  tid  tjent  som  rOgter  på  en  af  gård- 
ene i  OHnhøl.  En  nat  skulde  han  fram  ad  æ  bås  at  gjøre  hans 
behov,  men  da  han  nu  kommer  fram,  så  tramper  han  i  noget 
T.ind,  og  han  løber  ind  til  karlen  og  siger:  »I  skal  op,  den 
ganske  kræ  er  løs  og  har  vælt  æ  vandtrug«.  Da  de  så  kommer 
op,  da  er  det  floden,  der  er  inde  i  huset. 

Broder  Johansen,  Forballum. 

465.  Da  floden  en  gang  gik  op  til  Mjolden  og  ødelagde 
maoge  huse,  sejlede  en  mand  fra  denne  by  til  nabobyen  Yinum 
på  overdelen  af  sit  hus.  I  Yinum  modtog  en  mand  ham  med  de 
ord:  »Gud  bevares,  kommer  du  her  i  aften?«  —  »Ja,  det  må 
da  nok  sigec,  var  svaret  »og  så  har  a  endda  hele  Mjolden 
halvgård!«     Dot  var  vist  1634.  PylU  Nr.  43—1873. 

466.  Anno  1769  på  den  tredje  juledag  var  det  så  stor 
en  snefog,  så  at  de  gamle,  som  levede  den  tid,  ej  kunde  huske 
eiler  mindes  sådan  et  snefog,  ej  heller  havde  været  hidtil  dato 
1801.  1792  imellem  den  10.  og  11.  december  om  natten  var 
det  en  forskrækkelig  storm  af  et  vestlig  vejr.  Da  faldt  der  i 
Gram  skov  725  træer.  Det  gjorde  og  stor  skade  på  huse  og 
tækkelse  og  tog  sten,  som  fl5j  bort.  Da  faldt  spiret  af  Gram 
kirke,  gjorde  og  stor  skade  på  blytækkel^en.  1793  stor  storm 
den  3.  marts  på  en  søndag  fra  klokken  9  til  4  om  eftermiddag. 
Da  faldt  der  i  Gram  skov  90  træer.  1801  den  3.  no- 
tember  morgen  fra  klokken  4  til  8  kom  der  en  stor  orkan  af 
pt  vestlig  vejr,  som  gjorde  og  stor  skade.  Da  faldt  der  på  ad- 
skillige steder  både  huse  og  bygninger,  som  slog  både  bæster  og 
keer  ihjel,  der  faldt  og  mange  træer  i  Gram  skov. 

Gnunby  1801.  Claus  Falkculøve. 

467.  Amtmanden  i  Viborg  var  en  vinter  her  syd  på  en 
rejse.  Da  han  Igørte  l^em  ad,  var  det  blevet  et  stærkt  sne- 
fog, og  da  ban  så  var  kommen  forbi  Eristianshede,  var  vejen 
l))e?en  så    tilsneet,    at    det  ikke  var    muligt  at    følge  den.     Til 
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sidst  vidste  hverken  han  eller  kusken,  hvor  de  var,  og  de  måtte 
stå  af  vognen  for  at  se  at  finde  vejen.  Dot  var  heldigvis  hoj- 
lys  dag.  Da  amtmanden  var  gået  lidt,  tiger  han  en  teglstc*n 
op,  som  rager  frem  over  sneen,  og  siger.-  »Vi  må  vist  ikke  være 
langt  fra  en  menneskelig  bolig,  for  her  ligger  en  teglstene,  o^ 
det  får  han  også  snaii  at  mærke,  da  han  lige  med  ét  damper 
ned  i  en  skorsten  og  ind  i  et  køkken,  hvor  middagsmaden  stod 
på  ilden.  Men  heldigvis  faldt  han  da  ikke  i  gryden.  Han  luk- 
kede en  dOr  op  og  kom  ind  i  en  stue,  hvor  en  kono  sad  og 
spandt.  Hun  blev  noget  forskrækket  ved  at  se  den  fremmede 
komme  der  ude  fra,  men  så  fortalte  han,  at  han  var  kommen  ned 
gjennem  skorstenen.  Konen  viste  ham  nu  en  gang,  der  var 
gravet  under  sneen,  og  hvorved  de  kunde  komme  ud  i  det  frie. 
Den  vej  gik  så  amtmanden  tilbage  til  kusken,  der  var  bleven 
meget  forskrækket,  fordi  han  havde  set  sin  herre  pludselig  synke 
ned  i  jorden.  Konen  hjalp  dem  nu  til  rette  med  at  vise  dem 
på  vej,  og  de  kom  da  i  god  behold  til  Viborg. 

Kragelund.  J.  Jensen,  Kefidbale. 

468.  1823  don  11.  martsvar  det  sådan  en  storm,  og  der 
vælt  så  mange  træer  i  Vilhelminelund  ved  Villeatrup,  at  de  knude 
se  tværs  igjennem  hele  skoven.  Så  blev  det  gab  beplantet  med 
eg,  men  de  groode  jo  langsomt,  og  der  kunde  sees  igjennem  skov- 
en i  mange  år.  Ved  samme  lejlighed  var  Podehuset  ved  gården 
nær  ved  at  skulle  have  vælt.  Det  kom  da  til  at  hælde  og  har 
stået  sådan  på  hæld  siden  indtil  1903,  da  det  blev  rettet 
op  og  fors^tonet.  Podehuset  er  et  gammelt  hus  inde  i  haven 
og  lige  så  gammelt    som  borggården.     Der    står  årstallet  1542 

på  væggen  i  en  sten.  Kriatian  Bærteisen,  Møltrup. 

Jeg  har  set  Podehuset  både  i  den  hældende  stilling  og  i  den  nye  skik- 
kelse. E-  T.  K. 

469.  Anno  1769  sidst  i  augustii  måned  lod  sig  på  himmelen 
til  syne  over  vores  horizont  een  comet  stierne,  som  havde  en  tem- 
melig lang  riis,  kommende  fra  nordost  og  rettede  sin  gang  ofter 
syvstjæmen  liige  i  sydvest;  den  kom  igjen  tilbage  og  blev  her 
set  in  October  næst  efter.  1770  den  26.  martii  var  stærk  vin- 
ter med  frost  og  snee,  mand  kiørte  Famroe  tiid  over  Gudens  a 
med  heste  og  vogn  på  iis.  1771  dito  dato  var  liige  Få  stærk 
vinter  frost  og  snee,  og  mand  kiørte  samme  tiid  over  Gudens  å 
med  heste  og  vogn  på  iis.  NB.  Dette  sidst  meldte  år  var  al- 
mindelig mangel  for  foder  til  creaturene,  som  og  meget  hOje 
kornpriser  a  td.  rug  3  rbdr.  4  mrk.,  a  td.  byg  14  mrk.,  a  td. 
havre  strøgmål  8  a  9  mrk.,  a  td.  boghvede  15  a  16  mrk.  1772 
d.  23.  martii  rejste  jeg  til  vogns  over   Gudens  å  på  iis  og  til 
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Banders  hestcniarcket.  Men  samme  dag  (Gad  være  lov)  gav  det 
tøo-?eir1ig«  som  med  eet  borttog  den  da  på  jorden  liggende  hårde 
vinter  og  snee.  Samme  år  var  meget  god  rug-grøde.  1773  fra 
årets  begyndelse  havde  vi  godt  vinter  og  tiilig  forår,  som  ved 
Guds  nåde  har  befordret  en  velsignet  jordens  grøde  af  alle  jord- 
ens komvahre.    Ad  nota,  dito    anno  blev  brendevins    brænderiet 

i  Danmark  alt  fra  landet  afskaffet.     NB.     H5jst  nyttig  anstalt. 

Mannskript  af  N.  Stæhr. 

470.  1835  var  det  sådant  et  tOrt  år,  en  kunde  gå  med 
pengene  i  hånden  og  ikke  få  kom.  1820  frøs  det  i  fulde  18 
uger  i  én  kjøre  undtagen  en  halv  dags  tid  i  januar,  da  det  var 
tovejr.  En  gang  i  trediverne  lå  der  5  alen  sne,  så  en  blot 
kunde  se  toppen  af  pilene.         Bodil  Jensdatter,  Have  v.  TSrring. 

471.  £n  tjenestekarl  henne  i  Lundsmark  vilde  en  vinter- 
aften gå  fra  den  ene  gård  til  til  den  anden,  men  gik  vild,  for 
det  var  snefog.  Om  moi  genen  landede  han  ved  Sønder  hoved 
på  Fanø,  Så  kom  der  en  jæger  ud  at  skyde,  og  da  han  så 
noget,  der  rørte  sig  ved  en  isbunke,  vilde  han  have  skudt  den, 
for  han  antog,  det  var  en  ræv.  Men  da  han  kom  lidt  nærere 
til,  kunde  han  se,  det  var  et  menneske.  Han  fik  ham  så  bjærg- 
et fajem,  så  han  kom  til  kræfter  igjen. 

Earl  Andreassen,  V.-Vedsted. 

472.  Den  20.  december  1760  om  aftenen  kl.  7  kom  der 
en  stærk  lynild,  som  slukte  lyset  på  kjøkkenbordet  i  præstegården, 
og  derpå  et  overmåde  stærkt  tordenslag,  så  folkene  i  huset  længe 
derefter  hverken  kunde  sandse  eller  samle.  Præsten,  som  sad  i 
sin  dagligstue,  så  en  ildkugle  falde,  hvilken  han  syntes  slog  ned 
i  hans  lade.  Han  gik  derpå  ud  med  en  af  karlene,  men  så  ikke 
nogen  ild.  Om  morgenen  efter  så  de,  at  ildkuglen  var  falden 
lige  ud  for  våbenhusd5ren,  hvor  der  fandtes  en  stor,  rund,  sved- 
en plet,  og  de  mente  da,  den  store  kugle  havde  skilt  sig  ad  i 
små  kugler.  Der  var  taget  en  liden  splind  af  våben  husdOrens 
kant.  Indenfor  dGren  var  en  muret  bænk,  stærk  lagt  i  kalk,  og 
deraf  havde  kugl^'n  optaget  2  sten  og  lagt  dem  på  bænken,  som 
de  var  lagte  med  hænder.  Fremdeles  havde  den  udstedt  2  å  3  ruder 
i  det  vindue,  som  sidder  midt  på  den  store  kirke,  og  gjort  et 
dybt  linl  i  muren.  Ligeledes  var  den  gået  gjennem  det  vindue, 
som  er  lidt  5sten  for  prædikestolen,  og  der  afrevet  en  stor  del 
kalk,  sten  og  grus.  Oppe  i  koret  var  den  også  gået  igjennem 
et  vindue,  afrevet  et  stort  stykke  af  den  hårde  stenmur,  borttaget 
noget  af  gevelbten  over  vinduet,  lagt  alteret  fuldt  af  grus,  små- 
sten og  glas.     Den   var   gået  langs   med  grundstenene  på  koret 
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uden  til,  gjort  et  stort  hul  under  jorden  til5sterpå  8  til  10  alen. 
På  den  vestre  side  af  kirkcgavlen  slog  kuglen  ned  4  steder  på 
muren  og  havde  gjort  nogle  huller  i  den,  derpå  gået  i  jorden  og  efter- 
ladt sig  nogle  render.  På  den  nordre  side  af  den  store  kirke 
slog  den  8  steder  an  på  den  hårde  stenmur,  afrev  en  sngeQæl, 
gik  så  ud  på  kirkegården  i  adskillige  render,  6  alen  lange,  og 
ved  hver  ende  af  sådan  rende  fandtes  et  lille  hul  ned  i  jorden. 
På  koret  ved  den  nordre  side  uden  på  kirken  havde  den  nedrevet 
en  kvadratsten  midt  af  den  faste  mur  og  ført  den  vestre  ende 
af  samme  sten  iVs  kvarter  ud  af  muren.  Den  Ostre  ende  af 
stenen  sad  endnu  fast  i  muren.  Kirken  blev  ellers  ubeskadiget. 
Grindsted  1768.  Ghr.  Sølling. 

473.  1813  den  20.  juli  om  eftermiddagen  var  i  Hovlbjærg 
et  st«rk  tordenvejr  med  hagel  og  is,  som  lå  ratten  over  og  var 
frossen  og  var  dagen  derpå  så  store  som  d'jeæg.  Det  gjorde 
den  forestående  skjOnne  hOst  til  intet,  og  foder  for  kreaturerne 
samt  såsæd  og  fødesæd  for  tilkommende  år  i  få  minutter  på 
denne  måde  ynkelig  blev  dem  berøvet.  —  Mandagen  den  26. 
juli  om  eftermiddagen  kl.  3V^8  slog  lynilden  ned  i  OtUev  præste- 
gård. Den  tornede  mod  skorstenen  oven  for  taget,  sønderslog 
og  adsplittede  krandsen  og  den  ene  side,  foer  derfra  ned  med 
forfærdeligt  bulder  ned  gjennem  skoi*stenen,  slog  en  revne  i  en 
jæmgryde,  som  stod  på  arnestedet,  uden  at  røre  en  anden,  der 
stod  ved  siden,  opfyldte  derpå  hele  kjøkkenet  med  en  tyk,  kul- 
sort uigjennemsknelig  røg  og  damp,  sprængte  3  vinduer  og  for- 
svandt uden  at  tænde  eller  gjøre  videre  skade.  —  Tirsdagen  den 
20  juli  kl.  næsten  9  om  eftermiddagen  kom  et  skrækkeligt  tor- 
denvejr, ledsaget  af  en  hæftig  storm  og  sådan  mængde  hagl  og 
isstykker,  at  det  nedhug  og  ødelagde  alt  kom  på  marken  og  slog 
vinduerne  i  stykker,  •g  endog  ødelagde  kløveren  på  marken,  hvor 
det  kom.  Endog  fuglene  fandtes  dels  dræbte  og  dels  kvæstede. 
Det  begyndte  omtrent  ved  Hedehusene  i  Olgod  sogn  og  gik  ind 
i  sydvest  over  Lindbjærggårds  mark  og  videre  over  en  del  af 
Bjedding,  Yestlgær  og  al  Gammelgårds  mark  samt  det  nederste 
af  Tistrup  sogn,  hvorved  mange  har  mistet  næst^^n  deres  hele 
avl,  som  fOr  stod  meget  godt.  Haglene  var  gjennemsigtig,  klar 
is  af  stdrrelse  som  lærke-  og  dueæg  og  af  forskjellig  skikkelse, 
flade,  runde,  lange,  halvrunde  og  en  st^r  del  besat  med  pigge 
rundt  omkring,  og  faldt  i  sådan  mængde,  uagtet  det  var  meget 
varmt,  at  man  om  2den  dagen  kunde  aftage  store  samroenfrosne 
klumper  af  samme.  Samme  dag  dræbte  lynilden  2  køer  for  Povl 
Tarp  også  i  Olgod  sogn,  og  afbrændte  et  salshus  i  StrOmmesbOl 
i  Ådum  sogn.  N.  Stæhr,  Gulev. 
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474.  1803  den  9.  juli  slog  torden  ned  i  Sale  degnebolig  i 
og  foer  med  2   stråler  igjennem  skorstenen  i  dagligstuen   og  ud 

af  vinduet.  Forpladen  på  kakkelovnen  blev  15snet,  og  overpladen 
på  den  i  kammeret  blev  lettet,    men  skolekakkelovnen   rent  skilt  i 

fra  hinanden,  og  2  vinduer  i  kjøkkenet  ganske  ituslagne  og  loftet 
opløftet.  2  små  skilderier,  som  hængte  på  væggen  over  kakkel- 
ovnen, smæltede  blyet  af,  og  stumperne  af  glasset  blev  ganske 
blot.  Et  andet  malet  skilderi  blev  slagen  fra  væggen  hen  på 
en  stol  i  stuen  og  ganske    sønderslagen.     3  ruder  af    et  vinduo  i 

i  stuen  gik  itu,  og  væggen  over  kakkelovnen  blev  sveden.     BOren  I 

til  skolen  og  et  vindue  til  stuen  sprang  op.  Det  gjorde  Gad 
være  lovet  ingen    anden   skade,    men  af  bar   forski*ækkelse  faldt  \ 

min  kone,  s()n,  jeg  og  en  anden  mand  med  ned  på  gulvet,  og 
da  vi  kom  op,  var  stuen  og  skolen  så  falde  af  svevldarap,  at  vi 
næppe  kunde  drage  vor  ånde,   og  det   varede  nogle  få  minutter,  ] 

loden  vi  kunde  se  hinsinden.  N.  Stæhr. 

475.  1  august  1868  gik  to  piger  ad  landevejen  fra  Ege- 
moiedam  til  Bakkerup  og  gik  altså  syd  på.  Da  så  de,  at  der 
kjorte  en  vogn  hen  ad  himmelen,  oor  den  forsvandt  gradvis,  lige- 
som den  kjorte  ind  bag  noget.  Himmelen  var  helt  klar  imens.  , 
Som  de  nu  stod,  kom  der  atter  én  på  samme  sted  som  den  for- 
rige; den  var  langt  læsset  med  et  rundt  stykke,  hvorpå  der  sad 

to  mænd,  som  rakte  benene  ned  til  siderne,  og  der  var  forspændt 
et  par  meget  ivrige  heste.  Så  forsvandt  den  lige  som  den  for- 
rige. Lidt  efter  kom  der  atter  én,  det  var  en  meget  h6j  Qælle- 
kasse,  hvori  der  sad  en  mand.  Da  denne  vogn  havde  kjert  lidt, 
blc7  den  holdende,  mon  kjørte  straks  igjen;  da  den  kom  lidt 
længere  hen,  så  det  ud,  som  om  den  drejede  bart  fra  dem  op 
ad  og  ind  ad  i  himlen,  men  i  det  samme  var  det,  ligesom  det 
h**!«  lob  sammen,  o^  der  blev  on  lill3  sort  sky  på  stedet.  Det 
var  amtsråismedlem  Lars  Nybos  dOtre  i  Bukkerap,  der  så  dette 
mærkelige  syn.  Morten  Rosenkjær. 

Til  22.    Strandinger. 

476.  Beboerne  på  klitterne  vod  Vesterhavet  har  upåtvivlelig 
i  ældre  tid  været  nogle  slemme  knægte.  Vore  søfolk  har  endnu 
^iign  om  dem.  Fra  et  strandet  skib  kom  en  mand  halvdød  i 
land,  og  det  var  den  eneste,  der  reddedes.  En  af  havgasserne 
^it^de  så:  *Å  den  stakkel,  han  æ  dæn  jænnest,  dær  æ  kommen 
i  laud,  do  æ  da  sønd,  han  ska  løww,  gi  ham  en  lille  pek  å  æ 
jws,  så  ær  e  fåbi«.  J.  Kamps  saml. 

477.  På  Amager  sagde  man  i  gamle  dage  om  beboerne 
af  Dragør,  at  de  gik  nede  ved   havnen  og  spejdede   efter  skibe. 
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Bom  mulig  kunde  strande.  Kom  der  ét,  råbte  de  begejstret: 
»Der  kommer  et  skib,  bare  det  vilde  holde  en  streg  mere  vest- 
lig, så  kunde  det  sættes  fast  på  Bøssen  (en  grund).  Han  er 
nok  ladet  med  tælle  og  så  er  der  måske  hul  i  ham,  at  vi  kunde 
ham  berge  på  tredjeparten  c  Strandede  så  skibet,  gik  én  igjen- 
nem  gaderne  og  råbte*  »Til  skibs,  til  skibs.«  Siden  kom  (*n 
anden  og  råbte:  »På  skands,  på  skands!«  (Skandsen  et  sted  ved 
havnen,  hvor  der  holdtes  møde  og  sluttedes  akkord  med  skippere). 
Når  det  var  bjærget,  gik  der  påny  én  og  råbte  igjennem  gaderoe 
»Bjtte  penge,  bytte  penge !»  Så  måtte  alle  med  for  at  få  deres 
part.  Der  blev  først  taget  fra  til  havnen,  byen  (f.  eks.  til  bro- 
lægningen), enker  o.  s.  v.  De  gamle  sømænd  fik  hver  eo  halr 
part,  de  unge  en  hel.     En  endnu    levende  mand   skal  nok  være 

bleven  rig  ved  ot  stnandet  tælleskib. 

En  gi.  skipper,  Amager.  J.  Kamps  aaml. 

478.  I  min  barndom  tog  folk  fra  HanaM  ud  på  håret 
med  deres  dæksbåde  og  sejlede  ud  til  noget,  de  kaldte  H5jrer, 
midt  imellem  Danmark  og  Norge,  så  de  kunde  se  fyret  på  Lin- 
denæs. Der  var  6  mand  på  hver  båd,  og  de  var  da  altid  borte 
i  tre  dage.  JOrgen  Gårddal,  der  var  en  gammel  mand,  var  med 
en  af  bådene,  og  så  gik  det  sådan  on  gang,  at  de  den  tre4ie 
dag  fik  en  sydveststorm  og  kunde  ikke  styre  fartojot.  Sejlene 
blev  split  ad,  og  de  kæmpede  hårdt  med  søerne.  Det  blev  nat^ 
og  så  gik  JOrgen  Qårddal  ned  i  et  lille  rum,  de  kaldte  kahytten, 
for  at  hvile  lidt.  De  andre  mærkeio  nu,  at  de  kom  i  livsfare, 
men  i  det  samme  kom  en  hollandsk  kuf  sejlende  og  så  dem,  og 
så  blev  der  sat  en  båd  ud,  der  tog  de  5  mand,  som  råbte  om 
hjælp,  og  fik  dem  om  bord,  men  de  glemte  Jorgen.  De  de  kom 
i  tanker  om  ham,  var  det  dem  ikke  muligt  at  komma  tilbage  til 
ham,  og  de  blev  så  ført  til  Botterdam.  Her  var  en  dansk  kon- 
sul, der  tog  sig  af  dem.  Han  var  født  i  Hansted  og  var  kom- 
men dertil  som  sømand  og  var  bleven  gift  med  en  pige  der. 
Så  skrev  han  her  Igem,  at  de  vilde  blive  sendte  med  det  første 
skib,  der  gik  ad  den  vej,  og  det  vilde  så  hejse  flag,  at  de  kunde 
have  et  Iqendetegn.  De  skulde  så  sejle  ud  til  skibet  Det 
gik  også  godt  nok.  En  båd  var  ude  på  havet  og  så  skibet, 
og  så  sejlede  den  derhen.  Skibet  havde  kastet  anker,  og  så  to^ 
bådene  dem  med,  og  de  kom  Igem  igjen  til  deres  koner,  der 
havde  troet  aldrig  at  skulle  se  dem  mere.  De  var  nemlig  gift 
allesammen,  og  der  blev  jo  en  stor  glæde.  Så  skulde  vi  høre 
noget  om,  hvordan  det  gik  J(^rgen  Gårddal.  Da  han  vågnede 
og  så  opad  lugen,  troede  han,  at  ,åe  andre  var  skyllede  over 
bord.     Han    faldt    på   sine    knæ  og  bad  til  Vorherre.     Da  han 
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så  rejste  sig  op  igjen,    drejede   vinden   sig  først  til  sydrest   og 

9Å  til  nordvest,  og  han  drev    ind  imod  land.     Nu  fik  han  mod, 

og  så  fik  han  roret  lavet  lidt  i  stand.     Der  var  endnu  lidt  sejl 

tilbage  af  fok  og  storsejl,  og  så  fik  han    det   sat  til.     Der  var 

også  et   kompas   i  skibet,    og    så  styrede  han    ad  landet  til  og 

kom  velbeholden  i  land  på  det  sydligste  af  Holmsland.     Folk  så 

barn  og  tog  imod  ham,  og  Få  fortalte  han  det  hele,  hvordan  det 

v:ir  gået   til  med  ham.     Han  lod  dem  få  ille  fiskene,  de  havde 

fanget,  og  så  vandrede  han  til  fods  til  Hansted.     Jeg  stod  som 

dreng  oppe  på  en  bakke    og  så  ham  komme  med    en    byldt  på 

nakken,  og  jeg  løb  da  hen  til  huset  for  at  høre  efter,  hvad  han 

Tilde  sige.    Det  første  han  gjorde,  da  han  kom  ind,  var  at  tage 

et   8t}kke  o^t,  der  lå  på  bordet,  og  bide  af.     De  andre  fiskeres 

koner  kom  jo  snart  til  og  spurgte  ham  ud  om  deres  mænd.  Men 

ban  svarede,  at  de  vistnok  var   skyllede  over  bord,   og  han   var 

nok  den   eneste  lovende  fra  båden. 

478  —  79.     pens.  lærer  Jens  Madsen  Bådsgård,  Bedsted. 

479.  En  morgen,  mens  jeg  var  dreng,  skalde  jeg  gå  ud 
til  fårene,  der  stod  lukket  inde  i  et  hus  der  ude  i  klitterne,  jeg 
tjente  den  gsing  i  Rosvig  vod  Hansted.  Det  var  nu  ellers  godt 
vejr  den  dag,  og  vinden  var  nordOst.  Som  jeg  nu  går  op  på 
en  bakkke  på  vejen  derud,  da  ser  jeg  et  skib  stå  på  grund. 
Det  havde  været  tåge  om  natten,  og  det  var  stOdt  på  grund 
udenfor  Eoshage.  Så  løber  jeg  jo  øjeblikkelig  tilbage  og  for- 
tæller, hvad  jeg  har  set.  Det  viste  sig  nu,  at  skibet  var  fra 
Dundee  i  Skotland,  var  ladet  med  cokes,  og  at  det  havde  for- 
i»ejlet  sig  og  stod  fast  på  yderste  revle.  Det  blev  ved  med  stille 
vejr,  og  en  fiskerbåd  tog  ud  til  skibet  og  tog  besætningen  i 
land.  Der  var  10  mand  om  bord  og  en  hund.  De  havde  håb- 
et, at  de  skulde  blive  los  igjen,  men  det  skete  nu  ikke,  og  en- 
delig erklæredes  skibet  for  strandet,  men  det  varede  meget  længe, 
inden  det  blev  slået  i  stykker.  Kapitainen  var  rask  og  gik  til 
fods  de  3  mil  til  Tisted,  da  han  skulde  i  forhør. 

480.  I  året  1839  brød  havet  voldsomt  på  og  stemmede 
vandene  op  i  Limfjorden,  ligesom  1825.  Den  nat  lå  ejeren  af 
(ladegård  i  Helligsø  sogn  for  døden,  og  da  der  intet  apotek 
endnu  var  i  Vestervig,  måtto  karlen  til  Søndbjærg  apotek  på 
Tyholm.  På  hjemvejen  havde  han  taget  en  pige  op  at  Igøre, 
men  da  de  kom  til  det  snævreste  sted  på  draget,  hvor  vejen  fra 
Udby,  der  går  op  til  søen  ved  Helligsø,  kun  er  adskilt  fra  Lim- 
Qordens  yderste  arm  ved  en  lav  landtange,  måske  lidt  over  100 
alen  bred,  var  fjorden  gået  over  i  vejlen  på  dette  sted.  Karlen 
bad  pigen  blive,  hvor  hun  var,  da  han  skulde  hjem  med  medici- 


176  V.     Ldvet  uden  dore. 

nen  til  sin  døende  husbond,    »men  æ   kommer  vel  ikke  deifra«« 

fOjede  han  til,  og  det  gjorde  han    heller  ikke,    for  både  han  og 

hestene  strdmmede  ud  i  vejlen  og  fandtes  døde  der,    ligesom  og 

hans  husbond  døde  samme  nat. 

Fylla  Nr.  7.  1869.  Pastor  Fr.  V.  Trojel,  Rynkeby. 

481.  Der  strandede  et  skib  nede  ved  Fjaltring,  og  folkene 
kom  i  land  og  blev  indkvarterede  ved  strandfogden,  i  hvis  len 
skibet  var  kommet.  Det  var  hos  Kristen  Mærsk  i  Veater-Mænk. 
Så  skulde  de  jo  have  noget  til  føden,  for  de  var  jo  meget  for- 
komne. Men  de  kunde  ]o  ikke  bruge  dether  sorte  brød  og  vild** 
have  finbrød.  Det  havde  strandfogden  ikke  noget  af.  Dernæst 
vilde  de  have  kafTe,  men  konen  kunde  ikke  godt  forstå,  hvad  df 
sagde,  og  kjendte  heller  ikke  til  sådan  en  drik.  De  kom  med 
en  hel  del  rå  bønner,  og  dem  skulde  hun  jo  g]øre  i  stand,  men 
vidste  slet  ikke,  hvordan  det  skulde  være,  sdUe  kone.  Så  taler 
hun  til  manden:  »Kræsten,  kom  ind!«  Han  kommer.  »Her 
kommer  de  med  noget,  a  skal  gjøre  i  stand,  det  er  nogle  bær, 
a  forstår  ikke,  hvad  a  skal  gjøre  ved  dem«.  Han  tager  én 
og  bider  på  den;  men  den  var  jo  ikke  til  at  bide  i  stykker. 
»Ja,  a  véd  ikke,  hvordan  du  skal  lave  dem  til,  men  koges  skal 
de,  det  kan  a  forstå,  for  de  er  altfor  hårde  til  at  æde  sådan«. 
Nå,  hun  får  dem  i  vand  og  giver  sig  til  at  koge  på  deher  bon- 
ner. Da  de  havde  kogt  en  times  tid,  kalder  hun  igjen  på  Kræ- 
sten. »A  vil  ikke  have  med  dem  at  gjøre«,  siger  han,  »men 
du  kan  give  dem  en  gaffel  hver,  og  så  komme  bærrene  på  en 
tallerken,  lad  dem  så  klemme  på  dett .  Så  kommer  hun  ind  og 
sætter  deher  bær  på  bordet,  og  der  bliver  jo  sådan  leen  af  skibs- 
folkene, dether  kunde  de  jo  ikke  bruge.  BOnuerne  smed  de  væk, 
og  de  kommer  med  nogle  friske,  men  hnn  gjor  tegn  til,  at  de 
selv  skal  gå  ud  i  Iqøkkenet  og  gjøre  dem  i  stand.  Så  får  de  dem 
brændt  og  får  lavet  kaffe.  Hun  står  jo  og  ser  nå,  hvordan  de 
brænder  dem  og  gnider  dem  og  gjOr  det  hele  i  stind.  Så  taler 
hun  til  Kræsten  igjen  og  er  så  glad.  »Nå,  Kræsten.  nu  kan  a 
lave  kaffe,  nu  véd  a,  hvordan  det  går  til,  de  bliver  brændt*. 
Så  skal  Kræsten  og  konen  jo  have  en  kop  kaffe  med.  Folkene  var 
der  en  14  dage,  og  de  fik  kaffe  hver  dag,  indtil  det  blev  ordnet, 
de  skulde  sendes  hjem  til  deres  hjemstavn.  Ved  afekeden  gav 
de  hende  et  par  pund  kaffe,  og  et  par  dage  efter  skulde  så  strand- 
fogdens gode  venner  samles  sammen  og  trakteres    med  kaffe,  og 

sådan  kom  det  i  brug  med  kaffe  der  på  den  egn. 

Kristen  Mose  Jen<ieD,  Hejlskov. 


Sjette  afdeling. 


Vore  fædres  tankesæt 
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1.     Bondens  livsbetragtning 
og  syn  på  forholdene. 


1.  £b  gammel  kone,  der  var  oTer  de  80,  hayde  haffc  en 
meget  hård  sygdom,  men  var  nu  kommen  over  det.  Så  kommer 
læreren  forbi  hende  en  dag,  og  han  siger:  »Hvad,  Mette,  skal 
jeg  møde  Dem  her«.  —  »Ja,  det  har  De  ret  i  at  undre  Dem 
over,  men  sådan  en  mand  er  Vorherre«.     Lærer  Solgård,  Satrap. 

2.  S]{j5ndt  man  nærer  et  begreb  om  et  bestemt  mål  af 
menneskets  dage,  som  det  ej  kan  overskride,  er  de  dog  så  naive, 
at  de  tror  at  kunne  euten  forebygge  eller  befordre  et  menneskes 
tidligere  bortgang.  Do  må  således  ej  vel  ved  begravelse  gå  med 
liget,  fbrend  de  er  visse  på,  at  alle,  der  vil  komme,  er  mOdte,  ti 
sker  det,  at  nogen  kom  i  land  bag  efter,  var  det  tegn  til,  at  der 
snart  igjen  én  skulde  dø.  Ellers  siger  de:  »Ja,  nu  var  der 
him  ej  Isngere  tid  forlod,  forloddet  eller  skikket  c.  H.  Br. 

3.  Den  tro  på  et  fatum  hørte  jeg  og  en  kone  nævne,  der 

talte  om  en  besvangret  pige  og  sagde:  Sådan  en  sæUe  lykke  er 

^omme  født  til.     Sligt  et  fald  kan  de  og  befordre  ved,  at  gjøgen 

jBJækker  dem.    Sådan  kaldes  det,  når  de  hører  den  fastende.    En 

pige,   der  ej  er   vis  på   sig  selv,  tager  derfor,  inden   hun   vover 

sig  uden  for  d5ren,  en  mundfuld  brød,  ti  da  er  faren  forebygget. 

Sker  der  des  uagtet  en  ulykke,  får  Fanden  ofte  skyld  for  det. 

H.  Br. 

4.  Mange   frygte   for  at  rose   sig   selv   eller  sit   eller   og 

andre,  at  det  som  roses,  ej  skulde  forroses,  eller  roses  dyden  fra 

og  derfor  lagde  til:  ....  Gid  jeg  må  sige  det  i  en  god  stund. 

Så  sige  de  om  en  god  hest,  en  god  s6n  o.  a.  m.:  »det  skarn!« 

De  vnlgi. 

5.  Det  er  os  beskikket,  hvem  vi  skal  ha\     Når  én  kom- 
mer galt  af  sted,  er  det  beskikket  af  skjæbnen.  Ugilt. 
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6.  Det  er  almindelig  tro  her,  at  ethvert  menneske  Ted 
fddselen  får  tildelt  sin  skjæbne,  og  at  ingen  kan  unddrage  sig 
dennes  tilskikkelser.  Ret  ofte  kan  man  høre  sådanne  ndbnid  som : 
>De  sku  jo  no  vee  soen«,  eller:  »De  ka  jo  it  blyw  andelerens«, 
og  mange  mennesker  finder  sig  med  resignation  i  de  tungest«" 
sorger.  Af  denne  grund  undlader  mange  at  hente  læge  i  syg- 
domstilfælde, thi  »en  ska  jo  it  åø  onden  tien  komec.  >og  ? 
tien  kommen,  ka  dåkteren  it  hold  åøen  hænn«.  »En  ska  d#,  næ 
en  ska  åøy  Å  æ  døen  dæ  it,  ko97ie  en  sæ  nåk  i\jen  dåkte«. 

En  kvinde  skal  føde  de  bOrn,  skjæbnen  har  tildelt  hende, 
enten  hun  så  føder  dem  i  ægtestand  eller  udenfor,  enten  hun 
føder  ét  om  året  eller  med  længere  mellemrum;  en  ska  jo  ha 
dæmm,  en  ska  ha,  hedder  det.  Mango  troer,  at  en  datter  skal  føde 
lige  så  mange  b5m  som  sin  moder.  En  gammel  kone,  som  selv 
havde  fået  mange  bOm,  udbrød,  da  hun  hørte,  at  bondes  datter 
havde  født  det  ottende  eller  niende  barn:  »Å  Hærre  Giy!  æ  bon 
it  fri  ino;  næj,  bon  ska  ha  hende  mties  tal  c.   Mikkel  Sdrensen. 

7.  To  bønder  stod  og  disputerede  om  livet  efter  døden. 
Den  ene  tro^^de  derpå,  den  andon  ikke.  Så  sagde  den  første: 
»Det  kan  ikke  hindre  mig  noget  at  tro  det,  om  der  ikke  heller 
er  noget  til,  men  dersom  vi  nu  skulde  dø,  og  der  så  er  noget, 
så  bliver  du  min  salighed  narretc.  Denne  samtale  foregik  for 
omtrent  60  år  siden.  J.  M.  Jensen,  Stemnn. 

8.  Kfistian  Murer  i  Agerskov,  Ndrre-Snede  sogn,  troede,  at 
sjælen  går  i  andre  skikkelser  efter  døden,  og  han  sagde,  at  der- 
som det  kunde  træffe  sig,  han  blev  til  et  dyr,  så  vilde  han  ønske, 
han  kunde  blive  til  en  stud,  og  så  komme  til  Anders  Agerskov 
at  være,  for  han  var  så  god  ved  hans  stude. 

De  fik  en  nj  indgang  til  kirkegården  i  Bryrup.  Så  sag<i<' 
han,  han  vidste  ikke,  hvordan  det  vilde  gå  ved  opstandelsen,  for 
dem,  der  var  døde  fOr  den  tid,  de  vilde  jo  gå  fejl  af  vejen,  og 
ikke  kunne  mødes  med  dem,  der  kom  efter  den  tid  til  kirke- 
gården. Niels  Skovgård,  Velling. 

9.  1  Ulatedlund  boede  en  mand,  der  hed  Kram  Abraham: 
han  var  sådan  lidt  hjamsk  i  det.  Hans  kone  var  død,  og  da 
han  nu  var  ene,  gik  han  tit  ud  til  naboerne.  Så  kom  han  ind 
til  hans  nabo,  der  lå  på  sottesengen,  og  do  havde  haft  mange 
gemytlige  timer  sammen.  »Ja  så  mænd,  Andreas«,  siger  han, 
»nu  er  det  vist  sidste  gang,  vi  snakker  sammen  her  i  livet  Når 
du  nu  døer,  vil  du  så  ikke  hilse  min  kono  Marie  og  sige  hende, 
at  vi  har  det  godt,  vor  so  har  fået  13  grise,  og  de  lever  alle- 
sammen c  j^rer  Eriksen,  O.Haasiug. 
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10.  £n  småmand  ude  på  Hvirring  hede  var  bloTGD  syg,  og 
så  kommer  præsten  ud  til  ham  i  sygebesøg.  Så  siger  han  til 
ham,  om  han  håbede  nu,  han  skulde  få  det  bedre  hinsides.  »Ja, 
det  var  sku  ikke  godt  andet,  hr,  pastor,  for  der  har  ikke  været 
meget  honning  at  slikke  her  på  Hvirring  hede«. 

Lærer  Bruuu,  Vinten-Enner. 

11.  Min  fader  fortalte  om  en  mand  i  Tingelev  ved  navn 
Jeppe  fiødiker,  som  kom  ind  til  sin  nabo  og  udbrød:  »Hær  do 
hør,  nabo,  te  di  sæjer,  te  Struels  vil  ha,  te  vi  ska  ha  en  aan 
rogliont.  —  »Så! c  sagde  den  anden,  »ku  do  nok  skik  dæ  i 
de?f  —  »Ja  sågu,  en  skuld  val«.  Hans  kone  kunde  hverken 
udtale  I  eller  r,  og  hun  sagde  da:  »Æ  hæ  så  mind  en  goi  mand, 
de  va  fonøding  sønd  å  knaw  o  hamc. 

fonødiog  O:  forrøring,  en  der  gjængs  ed.  knaw  o:  klage.  Struels 
^:  Straense.  Anna  Ludvigsen. 

12.  Den  gang  landevejen  mellem  Århus  og  Banders  blev 
anlagt,  arbejdede  nogle  Tyskere  nede  ved  Lisljærg  bro.  Dor  var 
også  nogle  husmænd  fra  Lisbjærg,  som  vilde  have  arbejde  der, 
men  de  knnde  ikke  være  der  for  Tyskerne,  de  ødelagde  dem  med 
arbejde,  når  de  havde  været  der  en  dags  tid,  så  de  hverken 
bmde  sty  eller  stå.  Bet  hører  så  Per  Smed,  og  han  tænker  ved 
^ig  selv :  Da  vil  a  ned  og  se,  om  a  kan  ikke  hamle  op  med  det 
kram,  det  skulde  være  et  Fandens  spil,  om  de  skulde  ødo  mig 
også.  A  kommer  derned  en  morgenstund,  og  vi  begynder  jo 
med  denher  kjøren.  Da  a  havde  arbejdet  den  første  kvart,  blev 
det  så  sort  for  mine  5jne,  te  a  kunde  hverken  høre  eller  se, 
men  så  skulde  vi  jo  hen  og  have  meldmad.  A  fik  mit  ost  og 
^rod  op  og  begyndte  at  spise  af  dot,  mon  Tyskerne  sad  og  åd 
det  bare  flæsk.  »Det  skal  du  og  se  at  lægge  dig  efter.  Fer«.  A 
holdt  ud  den  dag,  og  så  kom  a  næste  dag  og  havde  mit  flæsk 
med,  se  så  kunde  a  være  ved  dem.  Han  er  nu  død  for  en  6, 
7  år  siden:  Fastor  Erarap  kom  ind  til  ham  en  dag,  og  han 
spurgte  om,  hvordan  han  havde  det.  »Jo  tak,  a  har  føde  og 
helbred,  og  så  kan  a  ikke  forlange  mere  i  min  alder«.  —  »Ja, 
det  er  lige  vel  lovlig  lidt,  Fer«.  —  »Da  er  a  godt  tilfreds  med 
det«.  —  »Jamen  Fer,  hvordan  har  I  det  med  Vorherre?«  —  »Ja, 
tu  hvad,  a  véd  sku*t  der  er  noget  wos  imellem,  han  har  altid 
T»ret  god  ved  mig«.  —  »Hvordan  troer  I,  det  nu  vil  gå  jer, 
Dår  I  døer?«  -  «Ja,  det  véd  a  ikke,  det  har  a  ikke  sådan 
t«Dkt  over«.  —  »Det  skal  I  tænke  over,  for  hvis  I  ikke  om- 
render jer,  går  det  galt«.  —  »Hvordan  går  det  mig  så?«  — 
>Jo,  I  sidder  her  og  bander  og  sværger,  I  kommer  til  Helvede, 
når  I  døer,  det   vil  jeg  sige  jer«.  —   »Så,   gjOr  a  det.  ja,   der 
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har  a    Fanden  knage   mig    aldrig  været,  endskjOndt    a  har  reJ8t 
meget  i  mine  ange  dage«.     Så  gik  præsten. 

R.    Nielsen,    Særslev. 

13.  En  mand  i  H5strup,  Qammdby  sogn,  havde  haft  en 
stdrre  gård,  og  havde  nu  hygget  sig  et  aftægtshus.  Så  var  han 
hleven  lidt  vanskelig  ved  at  gå  og  tænke  på  døden.  £n  kone, 
der  gik  og  plejede  ham,  sagde  til  mig  en  dag:  »Han  vil  jo  rå 
grov  nødig  dø,  men  det  kan  a  så  godt  forstå,  for  han  kan  ikke 
vente  at  få  det  hedre,  end  han  har  det«.   Lærer Solg&rd^  Satmp. 

14.  Husmand  Niels  Pallesen  i  Bonderup  var  sådan  en  svær 
elsker  af  pandekager.  Så  en  dag  havde  hans  kone  Kirsten  hagl 
sådan  nogle  vildele  løftens  pandekager,  og  Niels  åd  så  længe  han 
kunde  synke  en  hid.  De  var  vel  noget  hårde  at  fordOje,  for 
lidt  efter  fik  han  så  ondt  i  maven  og  måtte  lægge  sig  i  sengen. 
Så  råbte  han:  »Kjesten,  Kjesten,  no  døer  a  Faen  pinse  mæt. 
Hun  svarede:  »Næj  vd  do  hva,  bitte  Niels,  de  æ  sagn  it  så 
næm  å  dø,  dæ  mo  bæje  strutties«.  S.  P.  JeDsen. 

15.  En  dreng  fra  Agger  kom  op  til  præsten  og  skulde 
have  beden  for  hans  moder,  der    var  syg.     Så  fik  han  en  meld- 

'  mad,  for  det  han  havde  gået  så  lang  en  vej.  Da  han  havde  sat 
den  til  livs  og  skulde  til  at  gå,  sagde  han :  Nu  skulde  han  nok 
stå  hende  fåår  le  i  måår.  Det  var  nu  om  løverdagen,  dether 
gik  for  sig,  men  dagen  efter  var  hans  moder  død. 

Niels  Kr.  Pedersen,  Resen  kjær. 

16.  Jeg  kom  en  dag  til  at  tale  med  en  gammel  kone  i 
Ff85^,  der  i  sin  tid  har  været  noget  tumpet,  og  hun  sagde  til 
mig:  >Åk  næj,  lelle  båen,  vi  hår  engen  ting  få  vå  bekømringer, 
Våhæær  jælper  vos  jo  ålldtiens.  Vinner  vi  no  tænker  o  de  gang 
æ  sat  no  hæær  mæ  ålld  di  manne  bOen  å  fåståj  it,  vodan  æ 
skuld  fo  dæm  dræjen.  Mæn  så  jålp  han  vos,  ja  tænk  dæ,  lelle 
båen,  han  tåw  jæn,  å  han  tåw  tåw,  å  han  tåw  trej,  å  han  tåw 
fiir,  å  de  fjæær  de  bl5w  kons  trej  fjerringoer,  så  tåv  Våhæær 
en,  å  så  kom  de  fæmt,  å  de  bldw  it  mier  end  jet  fjen'ingoer, 
så  tåw  han  osse  de,  se  såen  jålp  han  vos  ålld  fæm  gånng,  åja« 
han  jælper  vos  ålld  daww.  Sier  I  no,  lelle  båen,  den  sallem- 
bog  de  æ  mi  jænneste  trfist,  æ  tæsker  jo  i  en  fræ  måren  te 
awten.  Åja,  næer  æ  tænker  o  de  gang,  æ  va  tombe.  Æ  tat,  æ 
DOwl  va  ætter  mæ  ålld  stæjer,  han  st^  få  mæ  ålldtiens,  å  æ 
banket  o  æ  væg  å  å  æ  vindespåster  å  såi:  Vig  fra  mig.  Satan, 
æ  hører  ikke  dig  til.  Å  den  gang  æ  lo  i  æ  sæng,  da  tot  æ, 
æ  DOwl  lo  o  æ  stowl  ve   æ  sii  å  en    lissom  en    gluend  kuul,  å 

æ  såt  ud  a  æ  sæng,  te  tåw  mand  ku  it  hold  mæ«. 

Frøken  Knadaen,  TrSjborg. 
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17.  Niels  Skov  og  kone  hørte  til  de  hellige,  men  hun 
skar  dog  balsen  o?er  på  sig  selv.  De  skulde  svare  aftægt  til 
Lars  Gregersen,  som  en  tid  havde  været  skolelærer  i  Engesvang, 
o|^  han  døde  meget  hastig.  Konen  blev  mistænkt  for  at  have 
kvalt  den  gamle,  men  det  blev  aldrig  oplyst.  Den  dag  Niels 
Skov  jordedes,  fandtes  ringeren  Anders  Nebel  lialvdød  ander  kirke- 
klokken, og  han  døde  samme  dag.  J.  Jensen,  Befthaiegård. 

18.  Godsforvalter  Thomsen  på  Frisenborg  havde  berberisser 
•omkring  haven  ved  sin  bolig.  Da  greven  erfarede,  at  det  var 
"skadeligt  at  have  dem,  bød  han  Thomsen  at  udrydde  dem.  Det 
måtte  han  så  gjøre.  Han  blev  senere  birkedommer  i  Hammel  og 
kom  da  til  at  bo  i  en  gård,  der  var  fæstegård  til  greven,  og 
^om  han  havde  haft  mango  år  f5r  han  kom  til  Frisenborg.  Der 
var  også  berberisser,  men  da  det  var  fæste,  kunde  greven  ikke 
forbyde  ham  at  have  dem  der,  og  de  blev  der  til  stor  fordærv- 
eNe  for  naboerne.  Men  greven  havde  givet  dem  det  løfte,  at  så 
^oart  Thomsen  var  død,  måtte  de  få  dem  af  vejen.  Dagen  efter 
hans  død  mOdte  de  og  ødelagde  dem.  Min  fader  sagde,  da  han 
4  det:  > Havde  jeg  vidst  det,  skulde  jeg  dog  have  forhindret 
d<*m  i  det,  skj(^ndt  Thomsen  har  været  mig  en  stor  uven,  de 
kunde  dog  have  ventet,  til  han  var  begravet«.  Min  fader  havde 
jo  ondt  af  det  for  b5mene,  da  han  var  en  kjærlig  fader,  (men 
jost  ingen  god  ægtemand).  Lærer  Larsens  enke,  SUnderup. 

19.  En  skipper  sejlede  til  Horsens.  Så  kom  der  én  for 
Dcr  til  kanten  af  skibet  og  faldt  uden  bords.  Der  blev  vai-skoet 
for  fra:  »Bak!  der  faldt  én  i  vandet  c,  men  skipperen  svarede: 
>Det  kan  jeg  ikke  bakke  for«*  —  »Jammen,  det  var  din  sOn 
Andersc.  Ja,  så  var  det  en  anden  sag,  så  skulde  han  have 
bakket.  G.  Hoe,  Endebve. 

20.  I  krigens  tid,  da  Danskerne  var  inde  ved  Bitte-Mikkel 

i  Eysktgy  bød  han  dem   gå  hen  og  drikke    ved   kjeldtruget.     Da 

"4  Tyskerne  kom,  lagde  de  klaptræer  på  ham  og  trak   ham  hen 

til  kjelden   og   sagde:  »Drik  nu,  sådan  bød  du   Danskerne,  men 

<iet  ril  vi  ikke  lade  os  noje  mede 

Peder  Lavrids  Jakobsen,  Horret  skov. 

21.  Åen  mellem  Ørum  og  Chimmel-møUe  skulde  rettes,  det 
rar  lodsejerne  bleven  enige  om,  og  alt  det  fyld,  der  blev  gravet 
np,  skulde  føres  hen  i  de  gamle  huller.  Men  da  de  ikke  troede, 
at  Danskerne  forstod  sig  på  at  grave,  så  indkaldte  de  Tyskere  til 
at  gøre  arbejdet.  Per  Rytter,  Tøstmp. 

22.  Hos  Jens  Nielsens  på  bakken  i  Oryd$ted  lå  mand  og 
sdn  meget  sjge,  og  der  var  ingen  udsigt  til,  at  do  skulde  komme 
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op  mere.  Konen  gik  og  ventede  efter,  at  de  skulde  dø,  og  en 
dag  sagde  hun  hftjt  og  tydelig  til  dotrene  derude  i  kjøkkenet,  så 
det  kunde  høres  ind  til  de  syge:  »Dersom  én  af  dem  nu  ikke 
snart  skynder  sig  og  døer,  så  bliver  grisen  for  fed«.  Den  var  jo 
bestemt  til  begravelsen.  Frøken  Schytte,  Nibe. 

23.  Niels  Kvists  enke  havde  en  datter,  som  led  meget  af 
ligfald  og  krampe,  og  tit  lå  hen  i  længere  tid,  som  hun  var  død, 
men  kom  dog  altid  til  sig  selv  igjen.  En  dag  sagde  moderen 
til  en  fremmed:  »Ja,  det  er  farlig,  så  skidt  hun  er.  A  har 
såmænd  haft  hendes  ligsærk  fremme  flere  gange,  og  a  har  lagt 
den  på  hendes  seng,  og  én  gang  var  a  lige  ved  at  trække  hende 
i  den,  men  hun  kom  endda  til  live  igjeu«.  Pigen  blev  senere 
gift  og  lever  endnu.  Frøken  Sdbytta,  Nibe. 

24.  Der  var  en  mand  i  nuværende  Poul  SOrensens  gård  i 

Hårslev,    der  lå  skindød  hele  tre  dage.    Da  han  derpå  opvågnede, 

gik   hans  kone  just  og  bryggede    til  begravelsen.     Han  klagede 

sig  da  for  hende,  at  han  frøs,  og  bad  hende  at    hjælpe  sig  op, 

men  konen,  som  blev  yderlig  forskrækket  ved  hans  opvågnen  og 

endnu  mere  ved  hans  tiltale,   undskyldte  sig  med,   at  hun  turde 

ikke,  da  han  nu  en  gang   var  død.     Han   svarede  da:   >Ja,  jeg 

ved  nok,  at  jeg  er  død,  men  jeg  har  været  så  vidt  omkring  og 

ingensteds  kunnet  komme  ind,  du  må    derfor  endelig  komme    og 

l]Jælpe  mig  op«.    Således  kom  han  da  endelig  op  af  lejet  og  levede 

efter  nogles    beretning  2,   efter  andres  10    år  derefter,    og  blev 

siden  altid  kaldet  den  døde  mand  fra  Hårslev. 

H&rslev.  R.  BaUev. 

25.  To  ældre  koner  tog  en  rørende  afsked  med  hinanden ; 
et  helt  minut  stod  de  vol  og  trykkede  hinanden  i  hånden.  Plud- 
selig tog  den  ene  sit  skjOrt  op  og  viste  den  anden  noget  t^j, 
hun  havde  i  sit  underslcjOrt.  J.  Er.  Nielsen,  Grindsted. 

26.  En  kone  ude  fra  Drøstnip  sagde  om  provst  DanOqæ^ 
i  Ejetrupf  at  hun  var  bleven  kjed  af  at  høre  på  ham  længere, 
hun  tykte,  han  var  bleven  så  vag,  og  han  blev  ringere  og  ring- 
ere. Degnen,  der  hed  Møller,  han  sagde  derimod,  at  han  be- 
dredes bestandig.  Da  de  nu  ikke  kunde  enes  om  det,  sagde 
Møller  endelig:  »Mulig  det  er  med  dig  som  med  den  kone,  der 
kom  fra  kirke  en  dag  og  sagde  til  en  anden  kone:  Du  skulde 
lige  have  hørt  en  præken,  ja,  han  prækede  sådan  i  dag,  te  a 
har  aldrig  hørt  sådan  en  præken  nogen  tider.  Hvad  prækede 
han  da  om?  siger  den  anden  kone.  Ja,  det  kan  a  så  mænd  ikke 
huske,  men  a  hørte,  han  sagde  den  ene  gang  efter  den  anden: 
Ka-i-fas  Ka-i*fas!  og  hver  gang  han  sagde  det,  så  var  mit  lu^^i^' 
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lige  Ted  at  briste  c.  Kristian  Kristensen  Norge,  Gj5trup. 

27.  I  gammel  tid  var  det  eådan  her  i  Lime,  at  de  gamle 
skulde  til  alters  hen  nå  sommeren.  Min  bedstemoder,  madam 
Kolling,  og  så  én,  der  hed  Gamle-Kirsten  i  NOrhede,  de  fulgtes 
altid  ad  til  alters.  Min  bedstemoder  Tar  tanghør,  og  da  præsten 
kom  noget  hen  ad  i  prækenen,  så  sagde  hnn  helt  h5jt,  som  de 
døre  jo  altid  gjOr:  »Jeg  kan  ikke  vide,  om  han  ikke  snart  holder 
op  c.  Da  de  så  går  nd  af  kirken,  siger  madam  Kolling  til  Kir- 
sten: »Hvordant  har  hnn  det,  Kirsten?«  —  »Å,  min  ene  fod  den 
er  så  kold«.  —  »Der  lå  en  sko  oppe  ved  alteret,  da  yar  det  da 
Tel  ikke  hendes? c  —  »Å,  J(>s8e8,  det  kan  godt  være«.  Akkurat, 
det  var  hendes  sko,  hun  havde  ikke  mærket,  hun  havde  tabt 
døn.  Prop.  Kallerup,  Kås. 

28.  En  gammel  bonde  i  Tranehjærg  var  en  flittig  kirke- 
gænger. Det  er  almindelig  skik  på  Samsø,  at  tjenestefolkene  i 
en  glrd  skifter  til  at  have  fri  hveranden  søndag,  således  at 
karlen  og  den  ene  pige  bliver  hjemme  en  søndag  for  at  gjøre 
sTssel,  og  drengen  og  den  anden  pige  den  næste  søndag.  Hver 
søndag  morgen  efter  frokost  spurgte  manden:  »Hvem  er  det  så, 
der  skal  blive  hjemme  idag?c  De  sagde  det.  »Ja,  så  véd  vi 
andre,  hvad  vi  skal«.     Så  måtte  de  med  ham  i  kirke. 

Mikkel  Sorcnseii. 

29.  Jens  Povlsen  fra  Lundhede  hørte  tale  om  en  dværg, 
der  blev  forevist  i  Skive.  Da  man  så  spurgte  ham,  om  han  ikke 
havde  Ijst  til  at  se  den,  svarede  han:  »Nej,  hvis  det  er  en  virk- 
elig dværg,  så  kan  a  ikke  forstå,  hvordan  de  har  fået  fat  i  den, 
så  må  de  Fanden  slå  den  sten  da  have  overrasket  ham  udenfor 
æ  dos«.  Lærer  Kjærsgård,  Råsted. 

30.  Povl  Frik  på  Eolmslamls  Klit  kom  op  til  præsten  i 
yy$ogn  for  at  få  tiden  bestemt  til  en  begravelse.  Aftalen  blev 
så  gjort  derom,  og  Povl  drog  af.  Til  den  bestemte  tid  mOdte 
pnetten  ved  kirken,  men  der  kom  intet  lig,  og  efter  at  have 
ventet  længe  gik  han  hjem  igjen.  Han  mOdte  også  næste  dag, 
men  det  var  lige  nær.  Først  tredje  dag  kom  liget.  Så  sagde 
prøsten  noget  utålmodig  til  Povl:  »Hvordan  kan  det  dog  være, 
I  kom  ikke  i  forgårs  efter  aftalen«.  »Men,  hr.  pastor,  det  kunde 
De  jo  nok  forstå,  at  da  kom  vi  ikke,  for  da  var  det  jo  havvejr«. 

Pastor  Tranborg,  Farup. 

?1.  Mads  Bitte-Kram  fra  Sienljærg  sagde  alting  bagvendt. 
Han  havde  to  sCnner:  Bitte-Kræn  og  Ott.  Om  Ott  sagde  han 
en  dag:  »Han  lOwt  Færregors  låå  d  sønden  hans  hywer  trææsku«. 
Hans   kone   døde   ude  i  Tisted,    og  det  var   hau  bedrøvet  over. 
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Han  udtalte  sig  med,  at  han  Tar  så  grov  kjed  af,  at  han  ikke 
var  ved  hende  de  sidste  tre  dage  hun  døde.  De  to  brddre  kunde 
ikke  altid  forliges.  En  dag  havde  de  været  oppe  at  slgændes, 
og  til  sidst  havde  Ott  gjent  Bitte-Kræn  ud.  Så  løb  han  ligem 
efter  hans  bøsse  og  skjød  den  af  på  doren.  Der  indenfor  stod 
en  sOn  af  Ottos,  og  han  blev  ramt  og  døde  ved  det.  Bitte-Kræn 
blev  så  tiltalt  for  det  og  idomt  30  dages  vand  og  brød.  Dem 
vilde  han  helst  have  i  ét  træk,  da  han  ikke  var  vant  til  bedre 
kost  ellers,  og  han  fik  sin  vi\je.  Men  han  mente  jo,  de  helt 
kunde  have  eftergivet  ham  straffen,  da  det  jo  kun  var  hans  bro- 
ders sOn.  Jebjærg  btijskole. 

32.  En  mand  i  Gjersfiolf,  Tordev  sogn,  vilde  en  vinter- 
dag i  glat  føre  ride  til  Sæby.  Så  kom  han  imod  postvognen,  og 
holdt  hesten  vel  stærkt  an,  så  den  stejlede,  hvorved  han  faldt 
af  den  og  forslog  knæet  meget  stærkt.  Postvognen  holdt,  tog 
ham  med  og  kjørte  ham  ind  i  den  nærmeste  gård,  hvorpå  den 
kjørte  videre.  Manden  var  bleven  lagt  på  stuegulvet,  og  der  lå  han 
en  halv  times  tid.  Endelig  bliver  han  utålmodig  og  siger:  »Hvor 
bliver  manden  af?€  Ja,  konen  vidste  det  ikke.  »Kjurer  han 
mig  snart  til  Sæby?«  Det  vidste  hun  ikke,  men  hun  vilde  gå 
ud  og  sige  det.  Så  kommer  hun  ind  igjen  med  den  besked,  at 
han  skulde  da  have  noget  for  dot.  »De  har  min  saddel  og  min 
hest,  det  er  vel  pant  nok  c,  siger  han.  Konen  vilde  nn,  han 
skulde  tage  fjedervognen  og  kjøre  ham  på,  men  han  vilde  tage  en 
stiv  vogn.  De  Igører  så,  og  den  syge  mand  ligger  bag  i  vognen. 
På  vejen  når  den  forbi  en  Qedervogn,  og  dem,  der  sad  på  den, 
de  kjendte  den  syge.  »Hvorfor  ligger  du  her«,  liger  de,  »og 
hvor  er  din  hest? c  Ja,  sådan  og  sådan  var  det  gået  til.  »Kom 
her  over,  så  kan  du  Ignre  med  os,  det  er  altid  bedr«  at  ligge 
i  en  fjedervogn  end  i  en  stiv  vogn«.  Ja,  det  vilde  han  så  også. 
Men  den  anden  mand  vilde  ikke  af  med  ham,  for  han  vilde  have 
sin  vognleje  godtgjort.  »Yi  kan  jo  betale  ham«,  siger  mændene, 
og  den  anden  får  da  pengene,  de  var  akkorderede  om  for  turen. 
Den  syge  blev  så  lagt  over  i  den  anden  vogn,  og  hesten  blev 
bunden  bag  efter.  De  kjører,  men  hvad  ser  de !  den  anden  mand 
lijører   bag   efter,    for   han  skal    alligevel    til  Sæby,   han    havde 

ærende  derind. 

Den  mand,  der  kom  sådan  nf  sted,  har  selv  fortalt  mig  det 

Lærer  Pedersen,  Vorså. 

33.  Der  var  en  mand  her  i  Ft«6y,  der  hed  Snøvle-Jakob, 
han  var  på  sognet.  De  lagde  en  forfærdelig  mængde  bOm  til, 
men  de  havde  engelsk  syge  allesammen  og  døde,  det  ene  efter 
det   andet.     En  tid  havde   de   dog   en   del   levende.     Da   konen 
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skulde  have  det  sjrende  eller  ottende,  bebrejdede  en  af  sognets 
beboere  ham,  at  de  fik  så  mange  bAm,  og  han  kunde  ikke  for- 
sørge dem,  det  var  dog  for  galt,  »siden  du  ikke  soIt  kan  dreje 
demf.  Dertil  svarede  Jakob  bare:  »A  hwa  skiid,  dænd  ka  jo 
RO  I  dengol  om  imeld  dem  ander«.      Frøken  Knudsen,  Trdjborg. 

34.  To  drenge  vilde  have  en  kat  til  at  flyve  og  bandt 
derfor  to  svineblærer  i  halen  på  den  og  bar  den  ud  i  marken. 
Men  i  ^teden  for  at  rejse  ad  luften  løb  katten  hjem.  Da  stald- 
dOren  stod  åben,  løb  den  ind  i  hakkelseloen  hen  foran  hestene, 
og  de  blev  ^ange,  stiede  tilbage  og  tog  hver  sin  krybbe  med 
sig.  Manden,  som  just  var  færdig  med  at  fodre,  begyndte  da 
at  jamre  sig  i  en  klagelig  tone:  »Å,  Gud  nåd'  roæ  wal,  a  er  en 
ulykkelig  mand,  å  ja  ja,  a  er  endda,  a  får  vist  aldrig  mine  kryb- 
ber gjort  i  stand  mere!«  M.  Dalsgård. 

35.  To  bønder  fra  Vettdtyssel  var  til  kjObsted,  og  den  ene 
kjørte  for  den  anden.  Da  de  kom  hjem  om  aftenen,  var  det 
meget  mørkt,  og  da  Per  kjører  ind  i  sin  gård,  kommer  han  for 
aer  til  kjelden,  så  da  han  springer  af  vognen,  springer  han  lige 
ned  i  den.  »Hvor  blev  du  af,  Per?«  siger  Jens.  »A  sidder 
Qpde  i  Ijelden«.  —  »Vil  du  da  ikke  op?«  —  »Jo,  tu  det  vil 
a  jo  nok«.  »Så  får  vi  vel  have  en  lygte«,  siger  Jens,  og  så 
går  han  ind  til  konen,  der  sidder  og  spinder.  »God  aften«,  siger 
han.  »God  aften,  Jens,  har  du  ikke  Per  med«.  »Jo,  tn  det 
har  a  da«.  —  »Vil  ban  ikke  ind?«  —  »Jo,  tu  det  vil  han  da 
nok«.  —  »Hvor  er  han?«  —  »Tu  han  sidder  i  kjelden  c.  — 
>Hvad  gjAr  han,  så  får  vi  vel  have  lygten  tændt«.  Endelig 
kommer  de  ud.  »Hvor  er  du,  Per?«  siger  konen.  »A  sidder  i 
kjelden«.  —  »Vil  du  ikke  op?«  —  »Jo,  tu  det  vil  a  da  nok,  men 
a  vil  da  have  mine  træsko  med«. 

Lærer  Rosenkjærs  kone,  Gammel-Sole. 

36.  Der  var  en  gjerrig  mand,  han  lod  sig  en  ligkiste  gjøro 
med  en  dobbelt  bund,  og  der  sankede  han  så  sine  penge  i  ned- 
ret  af  kisten  og  blev  lagt  oven  på  dem,  da  han  var  død.  Lig- 
bcrerae  tykte,  kisten  var  så  tung,  og  satte  den  noget  hårdt  fra 
^ig  ved  graven.  Derved  st5dte  de  bunden  løs,  så  pengene  kom 
til  syne.    Arvingerne  var  fattige,  og  de  fik  så  hver  en  god  slump. 

Niels  Madien,  Bratten. 

37.  Her  omme  døde  et  par  gamle  folk,  Per  Balle  og 
Hanne  Balles.  Hun  gjemte  pengene  i  skorstenen,  hvor  der  var 
^n  sten,  bnn  knnde  tage  ud,  og  når  manden  så  vilde  have  nogle 
penge,  så  havde  hun  ingen,  sagde  hun.  Men  hun  gjemte  penge 
nmdt    omkring.     Hun   døde  først,   og  så   var  der    auktion    efter 
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hende.  En  kjObte  en  stol  og  nede  Ted  simerne  i  den  var  der 
penge.  En  anden  kj5bte  noget  linned,  og  der  fulgte  et  garn- 
nøgle med,  inden  i  det  Tar  en  specie.  Ved  det  skorstenen  skol'le 
rides  ned,  så  fandt  de  pengene,  hun  havde  gjemt  der. 

Mettte  Kirstine  Jensdatter,  Kodallnnd,  Hvirring. 

38.  En  mand  ^&bte  skråtobak,  og  da  han  havde  tygget 
det,  tonede  han  de  brugte  skråer  på  kakkelovnen,  men  asken 
brugte  konen  til  snus.  Chr.  Weiss. 

39.  En  vejmand  fandt  af  og  til  en  cigarstump  på  lande- 
vejen. Så  brugte  han  den  ferst  til  skråtobak,  men  de  gamle 
skråer  tOrrede  han  og  brugte  dernæst  til  røgtobak.  Levningerne 
deraf  brugte  han  til  snus,  og  hvad  der  blev  ud  af  det,  brugte 
han  til  at  smøre  støvler  i.     Se,  han  kunde  regne  den  ud. 

Vallekilde.  Olaf  Larsen,  Jægerspris. 

40.  En  mand  i  SaUing  skulde  have  et  barn  i  kirke.  Sam- 
me mand  var  meget  gjerrig  og  havde  ved  den  lejlighed  Igdbt 
en  pægl  brændevin.  Da  så  fadderne  var  komne  og  skulde  have 
deres  frokost,  sbjænker  han  dem  en  dram  hver,  og  så  siger  han : 
»Ja,  nu  vil  I  skjænke  selv,  for  a  skal  ud  og  se  til  æ  hOvder«^. 
Dermed  går  han  sin  vej.  Da  de  har  spist  lidt,  siger  den  ene 
til  den  anden:  »Ja,  vi  skal  vel  have  en  dram  mere«.  Den 
anden  svarer:  »Ja,  det  skal  vi  vel«.  Men  manden  var  ikke 
længere  henne,  end  at  han  lukkor  doren  op  på  klem  og  siger: 
>Ja,  de  vel  a  da  sæjj  jær,  der  skal  engen  prææsen  væcir  i  mi 
hus«.  Lærer  Norby,  Hnmp. 

41.  Det   var    skik   på  Agger,  te   de   gik   op   og   forærede 

provsten  en  torsk.    Så  en  dag  kommer  der  én  med  en  ussel  bitte 

én,  og  så  fandt  kvindfolkene  på  for  at   gjøre  nar  ad  hans  gave 

at  bede  ham  om  at  blive  at  spise,  for  de  vidste  nok,  at  fiskerne 

var  gode  til   at  spise   fisk,    og  så  kogte   de  hans   egen   torsk  til 

ham.     Han  spiste   den  hel    og  holden,    og   der   blev  hverken  til 

provsten  eller  til  hans  folk. 

Madtf  Christensen  Bundgård,  Søndbjærg. 

42.  Ea  mand  kjørte  til  Randers  og  fandt  på  vejen  et  par 
vildeie  dyreski ndshandsker.  Han  vil  stikke  hænderne  i  dem,  men 
de  er  for  store,  og  da  han  så  kommer  til  Kanders  og  ned  til 
hans  kjObmand,  kommer  han  i  tanker  om  at  give  ham  dem. 
»Her  har  a  fundet  et  par  handsker,  dem  vil  a  give  ham,  for  a 
kan  se,  han  kan  passe  dem  f .  Ja,  de  var  jo  rigtig  rare  og  fine. 
»Værsgod,  Jens  Pedersen,  her  vil  jeg  give  Dem  et  pund  tobak 
for  Deres  venlighed«.  Næste  gang  Jens  Pedersen  kom  til  Ran- 
ders,   talte  han   igjen  om   handskerne,  og  kjObmanden  beværtede 
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ham  med  en  kop  kaffe,  gav  ham  nogle  drammer  og  noget  i  hans 

flaske.     Sådan  gik  det  flere  gange,  og  Jens  Pedersen  fik  stadig 

noget     Endelig  byder  kjObmanden  ham   til  middag.     »Vi  spiser 

klokken  tolT,  vil  De  så  værsgod  og  komme  c .  —  » Ja  tak,  det  er 

for  meget  for  de  handsker«.     Så  kommer  Jens  PedersoD  klokken 

noget   over  tolv,    og  han   beder  noget   om  undskyldning,  for  det 

han  kom  så  sent,  >a  blev  jo  opholdt«.    Så  fik  han  noget  ind  på 

bordet  med  sovs  ved,  og  han  var  ene  til  bords,   da  kjObmanden 

havde  spist.     Det  smagte  godt,  og  han  tog  dygtig  for  sig.     Da 

han  var  færdig,  siger  kjObmanden:  »Véd   de  na,    hvad  De   har 

spist?«   —   »Nej«.  —  »Det  var  de  handsker.  Do  gav  mig.    Jeg 

blev  kjed  af  at  høre   om  dem,  og  så  kom  jeg  i  tanker  om,  at 

nu  skulde  det  have  en  ende  dermed«. 

Chriatiane  Nikoline  Winding,  Lem. 

43.  To  gamle  gårdmænd  var  efter  brugelig  skik  bedt  til 
middag  hos  henemanden,  og  så  blev  de  der  også  og  spiste  til 
aften.  Hen  på  aftenen,  da  de  sad  og  fik  en  puns,  blev  der 
foreslået,  at  de  skulde  have  sig  et  slag  kort.  De  spillede,  men 
den  ene  gårdmand  var  så  uheldig  at  tabe  24  skilling  og  blev 
aldeles  rasende  derover,  sprang  op  og  sagde:  »Nu  har  jeg  betalt 
det,  jeg  har  fået  i  dag«.  Den  anden  svarede  helt  rolig:  »Så 
sætter  du  en  anden  mands  kost  til  grov  lidt  om  dagon«. 

6.  Hoe,  Endelave. 

44.  Der  var  en  mand  i  Egtved,  de  kaldte  æ  silkeskrædder. 
Han  var  mepet  gjerrig  og  vilde  gjærne  tigge  sig  en  skrå.  En 
dag  var  en  anden  mand  ved  at  tage  sig  noget  tobak  af  sin  dåse, 
der  var  til  at  rulle  sammen.  Silkeskrædderen  siger  så  til  ham: 
»A,  må  æ  endt  smååg  din  tobak,  de  æ  vis  bæær  som  min«.  Jo, 
det  måtte  han  jo  gjærne,  og  så  proppede  han  i  munden  så  meget 
han  orkede,  og  fik  også  tretommersOnimet  med,  der  var  i  dåsen. 
>.E  tror  snar,  æ  fik  fo  møj«,  sagde  han,  og  trak  så  ud  igjeu, 
men  det  gik  jo  i  hans  egen  dåse,  og  sOmmet  fulgte  også  med 
derned.  Frits  Bennetsen,  Frederikshåb. 

45.  Maren  Musikanter  fortalte  mig  en  gang  følgende.  Vi 
blev  nu  urimelig  godt  lærte  ved  gamle  Jakobsen,  (han  var  degn 
i  Lyndelse),  ja,  det  var  nu  ham,  der  var  farbroder  til  den  sidste. 
Vi  måtte  sådan  læse  på  landkortet,  så  den  gang  vidste  jeg,  hvor 
det  lå  alt  sammen.  Nej,  å  Herre  Gud,  det  var  ikke  som  nu  om 
stunder,  hvor  do  jo  ikke  lærer  noget,  hverken  i  skolen  eller  til 
loDfirmationen.  Vi  kom  aldrig  på  legepladsen,  så  nær  som  to 
gange  om  året,  ellers  blev  vi  hele  dagen  igjennem  holdt  til  læs- 
eriet Men  hovederne  er  jo  ikke  ens.  Jeg  havde  nu  let  ved  at 
nemme  det,  og  Ane  var  endda  skrappere,  men  se  nu  Sandholts- 
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møllerens,  de  kunde  ikke  nogen  ting,  og  Sofie  sad  altid  nederst. 
Men  det  måcte  hun  jo  itte  for  præsten,  å  Herre  Gud,  det  var 
nu  den  gamle  Becher,  ja,  ri  gjorde  nu  urimelig  meget  af  ham, 
for  han  skulde  aldrig  Inræve  os  for  tienden.  Da  hun  skolde  gå 
til  konfirmationen,  så  lod  han  Jakobsen  sætte  hende  som  no.  1 
den  sidste  tid  hun  var  i  skolen,  han  sagde.  »Nu  skal  Sofie  sidde 
øverst«.  Jeg  kan  aldrig  glemme,  hvordan  vi  blev  ved  det,  det 
var  lige  til,  at  det  kunde  sætte  i  os,  og  der  er  nu  mange  store 
synder  til,  men  der  er  ingen,  der  kan  være  8t()rre  end  at  vise  uret- 
færdighed imod  bOm.  Det  pjank,  der  ingen  ting  kunde,  at  hun 
skulde  være  over  os  andre !  Nu  ved  De  jo  nok,  å  ja  Herre  God, 
at  der  ikke  kunde  være  en  stOrre  Igæltring  til  end  Sandholts- 
mølleren,  å,  jane  mig  dog,  og,  ja,  jeg  kan  jo  gjeme  sige  det, 
og  Deres  bedstefader  (hoQægermester  Hans  N^ragger)  sad  i  hans 
lomme.  Der  var  aldrig  nogen  bonde,  der  skulde  fæste,  så  gik 
han  jo  til  mølleren  først,  og  så  blev  det,  ligesom  han  bestemte. 
Og  præsten  og  mølleren,  ja,  der  var  nu  sådant  venskab  imellem 
dem,  å  jane  mig  dog.  Det  om  den  store  sten,  det  Igender  De 
nok.  Han  lå  nede  i  toften,  og  det  var  en  farlig  besvær  at  få 
ham  brudt  og  flyttet,  og  til  sidst  kaldte  de  på  moder,  for  hun 
var  nu  så  stærk,  og  da  hun  tog  ved,  fik  do  vredet  ham  herop 
til  huset.  Så  kom  Sandholts-mølleren,  og  han  siger,  at  den  sten 
kunde  han  nok  lide  at  have.  Og  fader  hvisker  til  moder:  >yi 
tdr  ikke  andet  end  give  ham  don,  for  han  er  jo  den  største 
kjæltring,  hvis  vi  får  ham  imod  ose.  Min  moder  gav  sig  til  at 
græde  over  stenen,  og  så  gik  mølleren.  Lidt  derefter  kommer 
præsten  gående  nede  fra  Sandholts  løkken,  og  så  siger  han  til 
fader  og  moder,  som  står  ved  stenen:  »Hvorfor  vilde  I  ikke  fly 
mølleren  den?>  Og  moder  græd  igjen  over  stenen.  »Ja,  jeg 
vil  nu  sige  jer«,  siger  præsten,  »det  er  ikke  sa?^,  det  går  rigtig 
til  her  i  nat,  der  kan  gjæme  komme  det,  I  ikke  tænker  på,  men 
så  skal  I  holde  jer  fra  det  og  blot  ligge  stille«.  Og  så  om  nat- 
ten så  kommer  der  en  vogn  kjørende,  og  de  hører  mange  store 
karle  bumre  uden  for  huset  og  læsse  stenen,  og  så  fik  fader  og 
moder  at  vide,  at  præsten  havde  sendt  dem,  og  at  stenen  var 
slæbt  ned  gjennem  præstegården  hen  til  det  sumpede  sted  ved 
Steffens  mark,  og  der  var  den  bleven  væltet  ned.  Vi  måtte  nu 
itte  ha'  ham.  Senere  har  pastor  Becher  ladet  stenen  fiske  op 
igjen,  og  fået  den  lavet  til  et  dejligt  vandtrug,  som  stod  ved 
posten  i  præstegården,  indtil  provst  Thorup  tog  vandtruget  med 
til  Oster-Hæsinge.  Frøken  Nobel  Sperling,  Sandholdt, 

46.     En  gammel  kone  her  oppe  i  byen   gik  og  vilde  bilde 
folk  ind,  at  hun  var  en   heks  og  kunde  stille   bæster   og  gjdre 
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dem  løbsk  o.  s.  £r.     Så  dger  min  alde  til  hende:  »Hvordan  kan 

da  gå  og  bilde  folk  det  ind,  du  kan  jo  slet  ikke  heksec.     Hun 

sTarte:  »Jammen  så  giver  de  mig  nogetf. 

Kirsten  Marie  S&rensdatter,  Ijemming. 

47.  En  gammel  mand  i  StreUev  var  så  vanskelig  med  maden, 
for  enten  var  den  for  varm  eller  for  kold.  En  dag  sagde  han 
til  konen:  »Nu  er  det  for  varmt  igjen,  du  skal  minnede  om  til 
Ane  JOrgens  med  det«.  Han  mente  jo,  hun  skulde  gjøre  et  vend 
om  til  naboens  med  maden,  så  blev  den  nok  afkjølet.  »Å  du 
er  da  også  så  aparte  med  detc,  sagde  hun,  »en  kan  aldrig  gj5re 
dig  tilpasc.  Skovrider  Mads  Holt,  Påbøl. 

48.  To  gamle  gårdmænd,  hvoraf  den  ene  gik  under  navnet 
Fatter,  og  den  anden  under  navnet  Pe  ROv,  gik  sammen  til  hver- 
dagsbrug og  sad  og  diskurerede  om  byens  begivenheder  i  selskab 
med  to  sorte  punse,  i  steden  for  at  passe  deres  kram.  Følgen 
deraf  blev  jo,  at  alting  blev  forsomt,  og  i  steden  for  7  køer, 
som  fatter  burde  have  haft,  havde  han  kun  1.  En  dag  sad  de 
og  blev  lidt  uenige,  og  Fatter,  der  var  lidt  livlig,  sagde  til  Ole 
Pe  ROv:  »Hvad  giver  du  dine  folk  om  morgenen?  de  får  vel 
ikke  andet  end  noget  teslapperi  og  noget  tort  brøde.  Ole  Pe 
Rdv  rOmmer  sig  lidt  og  siger:  »Hvad  giver  du  dine  folk.  Fatter? 
de  får  vel  ikke  andet  end  noget  mælkepjaskeråsc.  Fatter  løfter 
sig  i  sædet  og  er  meget  fornærmet:  »Mælkepj askerås,  nej,  gjOr 
de  ej,  for  a  har  kun  én  ko,  og  den  er  sen«.  Samme  Fatter 
kom  nd  en  dag  og  blev  fuld,  som  han  plejede.  Når  han  havde 
fået  en  lille  klister  på,  kaldte  han  altid  sin  kone  et  hestehoved. 
Da  han  nu  går  hjem,  slår  benene  klik  for  ham,  og  han  styrter 
over  ende  og  falder  med  hovedet  over  i  en  tjomebusk.  Nu  kan 
han  nok  mærke,  at  der  er  noget,  der  stikker,  men  véd  alligevel 
ikke  andet,  end  at  han  ligger  hjemme  i  hans  seng.  Så  råber 
han:  »Moer,  dit  hestehoved,  kan  du  ikke  lægge  min  hovedpude 
lidt  til  rette  c.  Ole  Po  Rdv  var  en  dag  inde  hos  forpagter  Kir- 
kegård, og  siger  til  konen:  »Nu  skulde  De  komme  ud  til  mig  en 
dag,  fru  Kirkegård,  og  se  mit  nye  kohus.  De  véd  jo  nok,  a  har 
^y^t,  og  a  har  fået  det  indrettet  sådan,  at  mine  køer  de  kan 
moge  bag  nd'.  Han  mente  jo,  der  var  kommet  en  d(5r  bag  i 
koboset  at  smide  moget  ud  af.  G.  Hoe,  Endelave. 

49.  I  Bostrup  boede  en  mand,  der  hed  Ole  Pedersen,  han 
vilde  gjæme  have  en  stor  dram,  når  andre  vilde  betale  den,  og 
så  fik  de  snak  for  pengene.  En  gang  havde  han  været  i  Vejle 
og  Ifører    ved    aftenstid   igjennem  Balle,    Han  havde   siddet    og 
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sovet  på  vognen,  for  han  havde  jo  fået  vel  meget  »t  drikke  i 
Vejle,  og  da  han  så  kommer  til  en  gård  —  det  var  Peder  Ulvs 
gård  i  Balle,  hvor  vejen  gik  strygende  om  ved,  så  var  han  kom- 
men i  tanker  om,  te  nu  var  han  Igemme  i  Bostrup,  og  Igører 
så  derind  og  frem  for  hans  egen  dOr,  men  han  tager  jo  så  meget 
fejl,  te  han  holder  jo  henne  for  fårestien  og  kryber  så  af  vognen 
og  får  dOren  op,  for  han  vilde  jo  ind.  De  havde  en  bindehund, 
og  den  holdt  sådant  hus,  så  mand  og  kone  blev  vågne  derinde, 
og  da  hunden  blev  ved  at  gjø,  så  rejser  Per  sig  og  kommer  ud 
i  gården.  Fårene  var  løbne  ud,  og  de  brægte,  og  Per  ser  en 
vogn,  der  holder  henne  ved  fårestien.  Da  var  Ole  kommen  ind 
ad  dOren,  og  der  stod  en  hæk  midt  på  gulvet,  den  stod  han  og 
rumsterede  med  og  siger:  >Du  skal  ligge  til  side,  a  kan  komme 
til  at  ligge  ved  dig«,  det  var  jo  hans  kone,  han  mente,  for  han 
troede,  det  var  sengen.  Så  siger  Per:  »Hvad  er  det  Pc  —  >De 
er  sal  mæ,  no  er  a  kommen  hjem  å  vil  i  seng,  å  hon  vil  e/ 
rejjs  sæ  å  tænnd  æ  lys,  å  a  kan  sal  e/  find  ud  å,  hurdan  a  æ 
væendf.  Så  snakkede  Per  jo  til  ham,  og  fik  ham  samlet  ind, 
og  så  husede  han  både  ham  og  hestene,  til  det  blev  dag. 

Ane  Marie  Nielsen,  Egsg&rd  mark. 

50.  En  skrædder  fra  Hvalsø  havde  været  til  h'Jstgilde  på 
Sonnerupgård  og  var  noget  omtåget,  du  han  i  morgenstunden 
brød  op  og  vilde  hjem.  Så  går  han  til  hOjre  i  steden  for  til 
venstre  og  kommer  ned  til  Kildegården.  Der  klædte  han  sig  af 
udenfor  porten  og  gik  så  ned  i  folkestuen  og  lagde  sig  på  en 
bænk.  Da  den  tid  var,  stod  manden  op  og  gik  ud  og  kaldte  på 
karlene,  men  så  ham  ikke.  Pigerne  så  nu  et  par  nøgne  ben 
stikke  frem  og  gav  sig  til  at  skrige.  Skrædderen  vågnede,  og  i 
en  forskrækkelse  springer  han  ind  i  sovekammeret  og  jager  sig 
i  sengen  til  konen.  Hju  troede,  det  var  hendes  mand,  der  kom 
ind  igjen,  og  lod  ham  ligge.  Så  kommer  manden  og  bliver  jo 
helt  underlig  ved  at  finde  en  fremmed  liggende  i  sengen.  Skræd- 
deren bliver  jaget  op  i  en  fart,  og  omsider  finder  de  hans  klæd- 
er der  uden  for  gården.  Lærer  Larsen,  Vinding  v.  Rækilde. 

51.  Knud  Vad  boede  i  Karstoft  i  SkarrUd,  og  han  kom 
en  dag  ind  til  hans  nabo,  der  var  en  lun  broder,  og  vilde  have 
en  tår  01.  Men  han  klagede  sig  ved,  de  havde  intet  Ol,  for  de 
skulde  lige  til  at  brygge.  Så  sagde  Knud:  »Ilav  a  sad  for  m 
gård,  da  havde  vi  katten  ta'  mig  altid  to  slags  drikke  på  æ 
bord,  vi  havde  altid  mælk  nok  og  altid  noget  godt  Ol«.  Så  siger 
naboen:  »Var  det  i  den  tid,  du  havde  tre  køer,  som  du  løft  op?« 
—  »Hwa-a!«  siger  Knud,  for  han  vilde  forestQle  at  være  tung- 
hør.    Ja,  så  råber  naboen  det  igjen  ind   i  øret  på  ham.     »Hm 
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hm«,  siger  Knud,  »det  er  skrækkeligt,  en  kan  aldrig  høre  et  ord 
af  det«  (det  sagde  han  helt  snøvlende).  Naboen  hed  Erik  Kars- 
toft.  Knud  Vad  pralede  stadig  af,  at  han  altid  var  oppe  at  tale 
med  kongen,  når  han  var  i  Kj5benhavn,  og  kongen  rådførte  sig 
med  ham  om  mange  ting.  Så  en  gang,  efter  at  de  haydo  haft 
en  lang  sumtale,  »å  mæ  å  Kongen  vi  håd  set  å  snakket  en  tur, 
så  ssjer  kongen  til  hans  kewen:  Å,  vil  do  et  go  hæn  å  hendt 
en  bed  brø  å  en  dram  te  denher  mand,  få  de  hå  han  fåtjænt. 
Da  a  så  wa  færdig  å  sku  Ven,  så  wa  hans  kowen  e^  te  stee,  å 
9å  beer  a  ham  hælsen  hans  kowen  å  hans  bOen,  å  de  låwed  hane. 
Så  meget  er  vist,  at  da  kongen  i  halvfjerseme  var  på  rejse  her 
i  Jylland  og  kom  til  Hj5lund  krat,  da  stillede  Knud  sig  an,  så 
kongen  absolut  måtte  se  ham,  og  da  han  så  fik  &je  på  ham, 
sagde  han:    »Der  har  vi  jo  Knud«.  Lærer  Madsen,  Brande. 

52.  En  karl  i  Norre-Løgum  sogn  var  en  lystig  broder,  og 
arbejde  var  ham  en  klemhærke,  hvorimod  en  flaske  brændevin 
hans  lyst.  Nu  gav  han  sig  til  at  spille  i  Hamborgs  lotteri,  og 
lykken  var  således  med  ham,  at  han  vandt  det  allerstørste  lod. 
Efterretningen  herom  modtog  han  en  formiddag,  da  han  slog 
græs  i  Tornskov  enge.  Han  kastede  leen  med  de  ord:  »Nu  ikke 
et  drag  mere,  aldrig  arbejde,  aldrig  drikke  kartoffelbrændevin ; 
men  hver  dag  en  flaske  kornbrændevin  af  godt  tarred  {o:  boghvede), 
og  så  vil  jeg  hen  at  fri  til  den  rige  Grete  c.  Han  fik  den  rige 
Grete,  levede  med  hende  i  over  37  år,  drak  en  halv  pot  brænde- 
vin hver  dag  indtil  1851,  da  hjemmebrændingen  blev  afskaffet, 
og  aldrig  bestilte  han  noget.  Fra  1851  drak  han  ikke  mere,  for 
det  nye  brændevin  smagte  ham  ikke,  han  havde  smagen  af  bog- 
hvedebrændevinet.  J.  V.  N.,  Ramten. 

53.  Der  var  to  gamle  ungkarle  i  Nissum,  der  gik  sammen, 
og  de  havde  en  husholderske.  Så  fik  hun  et  barn,  og  Mikkel, 
den  ene  af  karlene,  skulde  ned  til  provsten  og  mælde  det.  Men 
ban  var  jo  forlegen  med  at  få  det  ærende  forrettet  ordentlig,  og 
onder  rejs  gik  han  ind  til  en  mand,  der  havde  været  i  lignende 
omstændighed,  og  sagde:  »Kan  du  ikke  kjende  mig  et  råd  til, 
hvordan  a  skal  få  det  ærende  forrettet  ?€  Han  svarte,  at  han 
måtte  helst  sige  det,  ligesom  det  var.  Så  kommer  han  også  ind. 
»God  dag,  hr  provst«.  —  »God  dag,  Mikkel,  og  velkommen  I  hvad 
har  Mikkel  på  samvittigheden  i  dag?«  —  »Ja-a,  a  skal  diefuer 
wj]  Dæm,  te  .  .  .  Karen  å  mæ  vi  hår  avlet  en  bitte  båen 
sammel,  møn  .  .  .  Jæp  hår  diefuer  lissemøj  skyld  som  a,  mæn 
de  æ  diefuer  et  de  kjOnner  a  wås«. 

Det  var  Jeppes  skik  at  ligge  helt  nøgen    i  sengen  med  en 

£.  T.  Kristensen :  Det  jyske  almueUv.     Tillægsb.  VI.  2 
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tre-alen  hat  ned  over  ørerne.  Når  han  Tilde  i  seng,  sad  han 
på  bordenden  og  trak  der  af  alle  klæderne,  lagde  dem  i  en  be- 
stemt orden  på  bordet  ved  sig  og  trak  til  sidst  af  slgorten,  som 
han  lagde  ovenpå.  Så  sagde  han:  >Nå,  Karen,  kom  no  å  læg 
mæ  i  æ  sængc,  Så  gik  hun  hen  og  satte  ryggen  til  ham.  Hun 
var  et  bitte,  tykt,  stærkt  kvindfolk,  og  han  var  en  faldkommen 
karl.  Så  satte  han  armene  om  halsen  af  hende,  og  sådan  bar 
hun  ham  hen  til  sengen,  hvor  hun  væltede  ham  af  ryggen  på 
sig  ind  i  den.  Så  lå  han  der.  Kår  der  var  nogle  fremmede, 
og  de  sad  og  drak  en  dram,  og  han  var  kommen  i  seng,  så  sagde 
de:  »Nå,  Jæp,  hør  no,  Jæp,  du  ka  diefuer  gåt  fo  en  dram  ve 
wås,  nær  do  vel  siel  kom  åp  å  drek  en  ve  wåsf .  Så  kunde  ban 
godt  komme  op,  han  kom  lige  så  nøgen  som  han  var,  med  bat- 
ten på,  og  stod  bag  ved  dem  og  fik  drammen. 

Niels  Abildgård,  NaTtrnp. 

54.  Bådbygger  Eskildsen  havde  under  den  russiske  flådes 
ophold  ved  EjQbenhavn  i  vinteren  1788-89  ydet  den  betydelig 
tjeneste.  Erl^endtlig  sendte  Catharina  2  ham  en  nådig  skrivelse 
og  en  ring.  Eskildsen  sendte  så  hende  snart  efter  en  skildpadde 
og  en  neger,  der  forstod  ret  at  tillave  den,  ti  han  »vilde  vise 
konen,  at  han  heller  ikke  var  nogen  luse.  h.  Br. 

55.  To  mænd  lå  i  proces.  Den  ene  gik  til  en  prokurator, 
som  antog  hans  sag.  Den  anden  gik  til  samme  prokurator,  men 
denne  beklagede,  at  hans  modpart  allerede  havde  været  der.  Nu 
vilde  han  skrive  et  par  ord,  som  mandon  kunde  tage  med  til  en 
kollega,  der  boede  et  andet  sted  i  byen.  Manden  fik  nu  den 
skrevne  seddel;  han  kunde  ikke  læse,  hvad  der  stod,  men  på 
vejen  til  den  nye  prokurator  møder  han  en  student,  til  hvem  han 
henvender  sig  med  bOn  om  at  sige  ham,  hvad  der  stod  på 
den  mystiske  seddel.  —  Studenten  læste:  »Kjære  kollega!  Her 
er  nu  to  fede  gæs,  nu  plukker  jeg  den  ene,  så  kan  du  plukke 
den  anden  c.  —  Manden  gik  nu  hjem  til  sin  nabo  og  forklarede 
ham,  hvad  der  stod  skrevet,  og  de  blev  enige  om  at  drikke  et 
par  kaffepunse  til  forlig,  og  så  lade  processen  fare. 

S.  P.  Jensen. 

56.  To  br5dre  boede  i  én  by,  og  den  ene  røg  tobak,  den 
anden  ikke.  Han,  der  ikke  røg,  foreholdt  sin  broder,  at  det  var 
en  skam  at  give  penge  ud  til  unytte,  men  det  ligalp  ikke.  Da 
tog  han  sig  over,  hver  gang  broderen  IgObte  tobak,  at  lægge  så 
mange  penge  til  side  i  en  skuffe,  som  tobakken  kostede.  Efter 
tre  års  forløb  havde  han  30  daler  i  skuffen,  og  nu  Igdbte  ban 
en  pæn  hest  for  dem.     Derpå  gik  han  hen  og  hentede  sin  broder 
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for  at  besigæmme  ham  Ted  at  rise  ham,  hvor  meget  han  havde 
ladet  gå  op  i  røg.  Men  da  de  kom  ind  i  stalden,  lå  bæstet  og 
var  styrtet,  og  det  havde  >begivet«  sig.  Broderen  blev  da  ved 
at  røge  tobak  som  forhen.  Anton  Nielsen. 

57.  En  kapellan   i  Onti^€erg,  der   hed  Balle,  vilde    en  dag 

gå  over  til   landevejen,  og  så  vilde  han  gå   over  marken  for   at 

skyde  gjenvej.     Der  kommer  han  til  en  stor  dreng,  som  står  og 

strør  fflog.     Så  siger  han  til  ham:   »Kan  du  ikke   gå  tilbage  til 

skolen,  min  sdn,  og  høre,  om  jeg  ikke  har  glemt  mine  briller«. 

Drengen  spiler  5jnene  op:   »Briller,  hvad  er  det  for  nogle?«  — 

»Kjender  du  ikke  briller,  min  sOn?  det  er  nogle,  man  sætter  for 

<'>jaene«.  —   »Nå-å,   glar5wn«,   siger   drengen  og  trækker  det  så 

langt,  dem   Igender  a«.     Mig  forlov   og  spOrge,  hvem  er  denher 

mand?«  —  »Det  er  præsten  af  Onsbjærg,  min  s5n,  Igender  du 

ham  ikke?  kommer  du  ikke  i  kirke?«  —  »Nå,  det  er  den  karl, 

så  fender  a  ham«.     En  tid  efter,    da  drengen   skulde  skifte  til 

flvttetid,   skolde  han  jo,    som  skik  og   brug  var,   til  præsten  og 

bare  sin  skudsmålsbog  påtegnet.     Han  var  noget  kjed  af  det,  da 

hao  var  bange  for,   præsten   vilde   huske   ham,    han  havde  svart 

!^  slemt,  og  han  klagede  sin  nød  til  min  fader  og  bad  ham  sige 

sig,  hvordan  han  skulde  slippe  fra  det.     »Det  skal  du  ikke  bryde 

dig  om,  det  går  nok,  det  er  jo  så  længe  siden,    at  han  kjender 

dig  Tel  ikke«.   —  »Ja,  hvis  han  siger  noget,   så  foregiver  a,    a 

var  svirende,  og  det  var  min  husbonds  skyld,  for  han  tvang  mig 

til  at  drikke   ved   hoveriet«.     Så  kommer   han  altså   til  præsten 

og  får  skrevet  på.     Bag  efter  spørger  min  fader:   »Nå,  hvordan 

gik  det?«  —    »Å,  det  gik  godt,  for  han  sagde  ikke  noget,  og  a 

gjorde  heller  ikke«.  Morten  Henrik  Eriksen,  Besser. 

Hr.  Hans  Peter  Ovesen  Balle  i  Onsbjærg  1886 — 38. 

58.  Ved  en  auktion  var  der  så  mange  mennesker  samlet, 
at  faldmægtigen  ikke  hurtigt  nok  kunde  komme  igjennem  til  sin 
plads.  Han  udbryder  da  noget  brøsigt:  »Må  jeg  komme  frem!« 
En  hasmand  tog  da  ordet  og  svarede :  »Ja,  Be  ligesom  en  anden 
m^d«.  J.  M.  Jensen. 

59.  En  væver,  som  boede  på  Mjeaing  mark,  var  en  søn- 
dag i  kirke,  og  efter  tjenesten  kom  han  i  snak  med  præsten,  og 
denne  siger  blandt  andet  til  ham:  »Jeg  har  hørt,  at  Deres  kone 
er  frugtsommelig«.  —  »Hvadbehager?«  —  »Jeg  siger,  jeg  har  hørt, 
at  Deres  kone  er  frugtsommelig«.  —  *Nej,  de  trou;e  a  et,  hun 
skoe  noj  få,  men  hun  æ  få  tyk«.  Mikkel  Sorensen. 

60.  Da  landevejen  over  Tårum  A^Vvr  og  ad  Skjern  blev  an- 
Ugt,   så  spurgt    ingeniørerne  Niels  Dal,  der  boede   i  en   af  de 

2^ 
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nærmeste  gårde,  om  han  troede  nu,  broerne,  de  var  ved  at  bU, 
Tar  vide  nok.  Han  sagde  nej,  de  var  for  snævre,  vandet  vilde 
rive  dem  med  sig,  når  der  kom  fiode.  De  blev  fornærmede  over, 
at  han  gjorde  sig  så  klog,  og  lod  ham  høre.  at  de  havde  været 
på  hOje  skoler.  Så  siger  han :  »Det  kan  være  det  samme,  hvor 
hOje  skoler  I  har  været  på,  for  vandet  trækker  lige  godt  efter 
det  lavet.  Han  fik  også  ret,  broerne  de  flød,  den  gang  vandet 
kom.  Thomas  Åndbæk,  Lem. 

61.  Min  fødegård  har  i  mange  slægtled  været  i  min  fa- 
milie. En  af  mine  forfædre  havde  en  besætning  af  7  skabede 
Øfi»}  og  det  blev  ham  da  forbudt  at  komme  inden  for  Søgårds  hel- 
dige. Han  var  altså  fri  for  at  gjøre  hoveri.  I  vor  gård  har 
det  vekslet  med  armod  ug  rigdom.  Min  fader  ansåes  for  en  rig 
mand  og  havde  et  stort  sølvskab  med  sølvtOj  og  sølvspænder. 
Der  lå  hjemme  silkekåber,  forede  med  rodt  multum  og  kantede  med 
skind,  og  fiere  kulørte  silkekjoler,  lyseblå  og  grOnne,  samt  fiske- 
benslgOrter.  Lærer  Chrtstiansen,  Hornslet. 

62.  I  HoUxBk^  Bugsø,  var  en  mand,  der  havde  haft  mange 
bdm,  men  de  døde  efterhånden  som  små.  Så  fik  de  ét  igjen. 
og  som  han  nu  en  dag  sidder  med  barnet  på  knæet,  og  den- 
gamle mand  sad  der  inde  ved  dem,  siger  manden:  »Ja,  bitte 
Anders,  når  du  kunde  nu  leve,  og  min  fader  kunde  dø,  så  kunde 
vi  rele  have  det  godte.  j.  Komemp,  Egå. 

63.  Man  siger  så  tit  til  et  menneske:  »Det  kan  være,  du 
skal  have  Endrupskovs  aftægt  c.  Endrupskov  ligger  tæt  ved  en 
å,  og  der  er  en  hOj  skrænt  ned  imod  åen.  Hver  gammel 
mand  i  byen  fik  en  kridtpibe  og  et  halvt  pund  tobak,  så  snart 
han  afstod  gården,  og  så  blev  han  sat  på  en  halv  vogn,  og  så 
skød  de  til  den,  så  den  rendte  ned  ad  skrænten  ud  i  åen.  Det 
var  hele  aftægten,  og  så  var  den  betalt,  for  manden  druknede 
naturligvis.  Jens  Thomsen,  Bovlnnd, 

64.  Tolstrup  på  Hostrup  havde  solgt  en  hest  til  min  olde- 
fader, assessor  Vandborg^  og  den  var  rottehalet;  men  han  havde 
sat  nogle  løse  hår  i  halen  på  den,  da  han  skulde  levere  den, 
for  at  fejlen  ikke  strsvks  skulde  opdages.  Vandborg  tog  imod 
hesten  og  talte  ingen  ting  om.  Næste  gang,  Tolstrup  kom  til 
Kos  i  besøg,  var  der  over  den  plads,  han  plejede  at  have  i  so- 
faen, når  han  var  der,  og  som  han  også  nu  fik,  anbragt  en  ræve- 
hale. Han  så  nok  halen,  men  der  blev  aldrig  nævnt  et  ord  om 
noget.  Kaliemp,  Kås. 

65.  Da  min  onkel  skulde  have  gården  her,  så  kom  Nisftn 


1.     Bondeas  livsbetragtning  og  syn  på  forholdene.  21 

på  Spdtrup  her  over  og  tilbød  min  bedstemoder,  at  han  godt  vilde 
tage  part  i  gården,  og  eå  kunde  han  få  pengene  hos  ham.  Nis- 
een  hårde  nemlig  en  søstersøn,  som  han  hårde  tiltænkt  gården, 
når  min  onkel  rar  bleven  skubbet  til  side.  Det  tilbud  syntes 
bedstemoder  ikke  om,  for  hun  gjennemskuede  ham  godt  nok,  og 
så  gik  hun  hen  og  lagde  sin  hånd  på  hans  skulder  med  de  ord: 
>Når  vi  bliver  gamle,  så  skal  vi  passe  på,  vi  ingen  pletter  har 
på  vor  trOjec.  Det  blev  Nissen  så  fornærmet  over,  at  han  straks 
sagde:  >Så  kan  Deres  sOn  få  pengene  hos  uiigf.  Nu  vilde  han 
slet  ingen  part  have  i  den.  Kallerup,  Eås. 

66.  Morten  Sarensen  på  Søgård  kom  ved  et  festmåltid  i 
Ringkjøbing  til  at  sidde  ved  siden  af  amtmanden  grev  Schulin. 
Dpnne  havde  en  dejlig  broderet  kalot  på,  og  den  fandt  Morten 
rådan  behag  i.  Så  sagde  han:  »Hvis  a  nu  var  grev  Schulin, 
og  Do  var  Morten  Vejlgård,  véd  De  så,  hvad  a  vilde  gj(Jre?«  — 
»Xej€.  —  »Så  vilde  a  forære  Dem  den  kalot,  for  a  har  mere 
brug  for  den,  end  De  har<.  —  »Ja,  det  kan  jeg  ikke«,  sagde 
amtmanden,  »for  min  kone  har  foræret  mig  den«.  Men  véd  I, 
hvad  der  skete,  sagde  Morten,  når  han  selv  siden  fortalte  den  hi- 
storie. Nogle  dage  efter  kom  der  en  kalot  til  mig  akkurat  lige 
sådan.  Hans  gård  brændte,  og  da  var  han  nede  i  omegnen  af  Lemvig 
i»å  handelens  vegne.  En  god  ven  af  ham,  Jens  Piovstgård,  blev 
sendt  ned  for  at  fortælle  ham  den  sdrgelige  nyhed  og  fik  ham 
også  opspnrgt.  Så  kom  han  til  ham  en  aften,  og  Morten  kunde 
se  på  ham,  at  der  var  noget  ved  det.  »Hvad  er  det?«  siger 
han.  »Ja,  din  gård  er  brændt«.  —  »Er  der  nogen  brændt 
inde?«  —  »Nej«.  —  »Ja,  så  er  det  ikke  den  stOrste  sorg,  der 
har  ramt  mig  her  i  verden«.  Lærer  MortenseD^  Ulemm. 

67.  En  mand  vilde  låne  nogle  penge.  Så  kommer  han 
hen  til  en  anden  mand.  »God  dag,  Jens«.  —  »God  dag,  Jens«. 
—  »Kan  a  løøn  nåwe  pænng,  Jens?«  —  »Ja.  til  5  pet.  og  79 
af  hundredet«.  Testrup  hdjskole. 

68.  En  mand  Igørte  med  okselgød.  »Vil  du  ikke  have 
noget  af  det?  —  »Nej,  jeg  vil  ikke,  for  han  kjører  med  øgelgød 
for  kolgød  at  sælge  c.  Så  begyndte  de  at  spytte  og  sprage  ad 
det,  endslgOndt  Igødet  var  godt  nok,  de  troede  jo,  det  var  hesto- 
kjød. 

69.  To  mænd  var  i  handel  om  en  host.  Ejeren  vilde 
Qørne  unde  den  anden  den,  for  den  kunde  få  det  godt  ved  ham, 
men  de  kunde  ikke  blive  enige  om  prisen,  skjOndt  ejeren  var 
enig  med  sig  selv  om,  at  den  anden  skulde  have  den,  hvis  han 
på  ingen  måde  vilde  give  mere,  end  han  havde  budt.     Så  bliver 
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der  marked,  og  han  trækker  derhen  med  hesten  i  det  håb,  at 
han  skal  træffe  bjøheren  derude  og  få  ham  til  at  give  lidt  mere. 
Som  han  står  der  på  markedet,  kommer  en  tysk  pranger  til  ham 
og  spOrger:  »Waskost  das  pferd?«  Han  svarer:  »Pengec.  —  »Wie 
viel?«  ~  >Så  mange,  te  det  er  nok«.  —  »Wie  Tiel,  wie  TielPc 
siger  prangeren  ærgerlig.  >Ja,  det  vilde  du  nok  gjæme  vide  c. 
siger  manden.  Han  vilde  nemlig  slet  ikke  sælge  den  til  ham  og 
spiste  ham  derfor  af  med  det.  Lærer  Jensen,  T&ra. 

70.  I  Farup   var   der  først  i  århundredet  to   mænd,   der 

var  kjendte  for  at  være  så  stolte.     Jens  Peter  Bjerrum  var  stolt 

af  hans   penge,    og  Hans  Kloster   han  var   stolt   af,    at  han  gik 

så  tarvelig   klædt.     Kloster  han  sled  i  det,    og  den  anden,    blot 

en    dreng  vilde   sige  »Di«  til   ham,    og:   >Godaw,  Bjerrum«,   så 

gav  han  ham  en  drikkeskilling.     Men  hjemme  var  han  sådan,  at 

når  konen  smurte  mad   til  folkene,   så  sagde   han:   »Lidt,   moer. 

lidt«.     Kloster  han  havde   altid    så   meget   at   gjøre.     En   gang 

kunde  de  ikke  få  tid  til   at  slagte  et  svin,   og   derfor  fedede  de 

det  et  år  længere. 

Axel  Olrik.  Soren  Bæk  i  Vedsted. 

71.  I  Banders-egnen  boede  der  en  mand,  som  havde  en 
gård,  og  han  hed  Skovbo,  Han  var  en  rigtig  spasmager.  En  slagter 
Specht  kom  en  gang  til  ham  og  vilde  kjøbe  en  kvie.  De  kom 
så  ud  og  så  den.  »Hvad  skal  De  have?«  siger  slagteren.  »Jeg 
skal  vel  have  25  daler«.  —  »Det  er  sandelig  formeget,  jeg  vil 
ikke  give  uden  15«.  —  »Nej,  det  kan  ikke  gå,  men  lad  os  komme 
ind  og  få  en  bitte  sort«.  Imidlertid  sendte  Skovbo  bud  over  til 
naboen  og  fik  lov  til  at  lade  kvien  trække  over  til  ham,  samt 
indbød  ham  til  at  komme  over  og  høre  på  handelen.  Knud 
kom.  »Hør,  Knud«,  siger  Skovbo,  »du  har  jo  en  kvie  mage  til. 
vil  du  sælge  den?«  Ja,  det  kunde  ikke  rave  så  vidt.  De  rejste 
så  af  derover  at  se  den.  »Ja,  den  er  sku  bedre  end  din,  Skovbo*, 
sagde  Knud.  »Ja,  den  er  også  10  daler  bedre«,  siger  slagteren, 
og  så  Igøber  han  kvien  til  de  25  daler. 

En  vinterdag  med  snefog  var  Skovbo  ude  at  kjøre.  Så 
kom  han  til  deres  post  fra  Asferg.  »Hvor  er  du  fra?«  siger 
han.  »A  er  post  fra  Asferg«.  —  »Så  kan  du  jo  komme  op  at 
kjøre  med,  det  er  strængt  vejr  at  gå  i«.  Den  anden  takker  og 
kravler  op.  Nu  kunde  Skovbo  snart  mærke,  at  den  anden  Ikendte 
ham  ikke.  Så  siger  han:  »Hør,  du  kjender  vel  egnens  folk,  der 
skal  bo  én  her  i  nærheden,  som  hedder  Skovbo,  han  er  nok  en 
stor  gavstrik  og  vil  gjærne  pudse  folk«.  —  »Ja,  han  er  ikke  så 
meget  rar«,  siger  posten,  én  skal  passe  på  ham,  og  så  fortæller 
han  en  hel  del  træk,  han  har  hørt  om  ham.    Da  de  nu  nærmer 
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dem  Terpj  hvor  Skovbo  boede,  vil  han  i^øre  ind  til  hans  gård. 
»Yil  da  ikke  med?«  Nej,  her  vilde  han  af.  Men  Skovbo  pilkede 
på,  og  posten  springer  af  i  en  snedrive.  Derefter  giver  Skovbo 
ham  et  slag  af  pisken  og  siger:  »Kan  du  nu  huske  og  kjende 
Skovbo  en  anden  gang«. 

Han  havde  så  tit  sagt,  at  når  et  menneske  var  60  år,  var 
han  ikke  tjenlig  til  andet  end  at  skulle  skydes.  Så  blev  han 
^JEj  ofiT  mons  han  lå,  fyldte  han  netop  selv  60  år.:  Den  samme 
morgenstund  temmelig  tidlig  kommer  hans  nabo,  der  til  tine 
tider  var  noget  sindssvag,  ind  til  ham,  og  der  var  ingen  andre 
inde.  Naboen  kommer  altså  ind  og  gratulerer,  idet  han  stikker 
hånden  ind  på  brystet  for  at  trække  noget  ud.  »De  husker  jo 
nok,  hvad  De  har  sagt,  og  nu  er  jeg  kommen  for  at  skyde  Dem  c. 
Skovbo  blev  så  forskrækket,  at  han  sprang  op  og  var  helt  rask 
i  det  samme.  Men  da  den  anden  åk  pistolen  trukket  ret  op 
af  lommen,  viste  det  sig  at  være  en  vinflaske. 

Niels  Lund,  Astrup. 

72.  En  mand  vilde  sælge  en  ko.  »Er  den  løben?«  siger 
feberen.  Ja,  og  så  gik  handelen  i  orden.  En  tid  efter  kom 
kjøberen  til  sælgeren:  »Du  sagde,  den  ko  var  løben,  men  der 
er  ingen  tegn  til  kalv«.  —  »Ja,  det  er  den  og«,  svarer  han, 
'det  var  sådan  varme,  dagen  fOr  a  solgte  den,  og  så  heste  den 
så  stærk«.  —  »Ja,  men  a  mente,  om  den  havde  været  ved  tyre 
—   »Det  snakkede  du  ikke  noget  om  c. 

72 — 74.  Anders  Pedersen,  Eodallund. 

73.  Der  var  en  mand  i  Hårupt  han  solgte  en  ko.  De 
sporgte  ham  jo,  om  den  var  med  kalv,  og  dertil  svarte  han :  »Ja, 
den  og  den  dag  fik  hun  tyr,  og  siden  har  hun  ikke  været  ovsen, 
så  kan  I  selv  regne  det  ud«.  Men  meningen  var,  at  den  havde 
fået  en  tyrkalv,  og  siden  havde  den  ikke  været  holdt  til.  Den 
var  altså  ingen  kalv  med. 

74.  En  mand  solgte  en  ko  og  lovede,  at  den  skulde  få 
kalv,  inden  jul  gik  ud.  Så  kjælver  den  lige  selve  påskeløverdag. 
Noget  efter  kommer  Igøberen  til  sælgeren  i  kj5bstaden.  Så  siger 
han:  »Hvor  længe  holder  I  jul  hos  jer?€  Han  svarer:  »Min 
9«1  lige  til  påske«.  —  »Så  sæder  din  snak  godt  nok,  for  den 
fik  kalv  i  går.     Du  er  en  pæn  mand«. 

75.  Nordskov  på  den  nordlige  spids  af  Hindsholmen  består 
kun  af  nogle  få  gårde,  og  man  siger,  at  alle  beboerne  er  af  én 
familie,  og  de  får  skyld  for  at  være  en  del  enfoldige.  Kommer 
en  fremmed  til  Nordskov,  hvad  kun  sjælden  sker,  da  bager  alle 
de  Nordskov  koner  æbleskiver,  og  den   fremmede  må   smage  hos 
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dem  alle,  for  enhyer  mener,  at  hendes  er  de  bedste.  Man  siger 
der  oppe:  »Har  du  hørt  det  sidste  nyt?«  —  »Nej,  hvad  er  det?« 
—  »De  Nordskov  katte  er  rendt  af  deres  skind«.  Dette  sidste 
kan  havo  noget  på  sig.  De  har  nemlig  en  mængde  mårkatte 
der  ude.  En  gang  imellem  tager  en  mårjæger  derud  og  gj^r 
et  udmærket  bytte,  og  så  trækker  han  begribeligvis  skindet  af 
katten.  Å.  Kr.  KristiaosMi. 

76.  Befmæshoeme  har  ligesom  alle  på  udkanter  dernede 
folk  noget  særegent  hos  sig.  Mandens  og  kvindens  hCjtidsdragt 
er  sort,  og  den  sidste  bærer  stedse  hætte  på  hovedet,  udstoppet 
med  flere  pund  uld  eller  blår  og  omviklet  med  flere  tykke  t6r- 
klæder.  Deres  daglige  dragt  har  også  noget  ualmindeligt,  især 
kvindelgdnuets  med  deres  mange  læg  og  folder.  Konerne  bærer 
en  sort,  pigerne  en  hvid  eller  broget  hætte.  Deres  sprog  har 
også  noget  ejendommeligt  f.  ex.  Al  stil  og  hold  o:  altid,  døtte 
eller  dytte  sig  ned  o:  sætte  sig  ned.  jung  eller  jong  o:  er  våd. 
stejle  o:  falde,     fragelig  o:  velvoksen.  J.  H.  Lanen. 

77.  Som  særdeles  afvigende  fra  hinanden  i  sæder,    skikke, 

klædedragt  m.  m.  nævnes  tvende  nabosogne  lounge  og   Tjustrup. 

Afvigelsen  er  i  nogle  henseender  så  stor,  at  man  ved  at  komme 

fra    det  ene   i    det    andet   sogn   skulde   tro    sig  henflyttet   i  en 

anden  provinds. 

Oldn.  ark.  Frederikskilde  1843.  P.  N.  Nyegård. 

78.  Holmboerne  det  er  sådan  nogle  sære  folk.  De  samles 
jo  gjæme  i  kroen  hver  aften,  og  så  kom  der  én  ind  til  dem  en 
aften,  og  han  sad  og  skultrede  og  klagede  sig.  »A  æ  så  illd 
tepasic  siger  han.  Det  var  netop  ot  grimme  regnvejr  i  de  dage. 
Så  spurgte  de  ham  om,  hvad  han  var  så  ilde  tilpas  for.  9Jaa, 
de  ka  jo  ef  hjælp  å  sæjj  ed«,  men  han  blev  jo  lige  godt  ved 
at  klage  sig.  Endelig  kom  det,  at  han  kunde  ikke  ligge  tor  om 
natten.  Så  er  der  én  af  dem,  der  siger:  »Da  sku  do  fo  skam, 
du  ka  ta  å  læg  en  tOre  åpå  hwåll«.  De  mente  jo,  det  regnede 
ned  til  ham  gjennem  mOnningen.  Så  svarede  han :  »A  trower,  do 
æ  gal,  trower  do,  a  ka  læg  en  tOre  åpå  hwål  åpå  kjæælengen«. 
Så  siger  den  første  mand  igjen:  »Noo,  de  war  en  åån  sag,  a 
trowe  så  mænd,  de  war  huse«. 

En  mand  var  ovre  på  holmen  at  kaste  en  brønd.  Men  der 
vilde  ikke  komme  vand  i  den,  og  så  sagde  brøndgraveren:  »Vi 
får  at  øse  vand  i  den«. 

Nu  er  de  gamle  Holmboere  næsten  alle  bortflyttede  eller  ud- 
døde.    Folkene  på  Hirt«holniene  kaldes  altid  her  Holmboeme. 

Karl  Andersen,  Bralten. 
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79.  »Prik  i  lort«,  et  øgenavn  til  Samsingerne,  udrundet  fra 
deres  måde  at  samle  t5rredo  kokasser  til  brændsel,  da  de  med 
en  pind  eller  lyæp  løsner  dem  fra  jorden  og  kaster  dem  på  hjul- 
bdren.  H.  Brøchner. 

80.  Beboerne  i  Sangstrup  have  ikke  nogen  god  ros  på  sig, 
men  hare  et  naturel  som  hærdet  i  ondskab,  hvilket  den  mand, 
som  forulykkedes  der  at  strande,  nok  får  at  vide,  og  de  som  have 
myndigheden  og  magten  over  dem,  kan  arbejde  sig  træt  på  dem,  mang- 
en gang  med  tyrepisken.  De  tåler  ikke  gjærne,  at  nogen  fremmed 
boer  iblandt  dennem,  eller  der  har  sin  næring,  hvorover  i  denne 
ellers  gode  by  ligger  3  a  4  gårde  øde.  For  resten  ere  de  ar- 
bejdsomme og  rivende  som  løver. 

Ny  kgl.  8«  750.  £.  G.  Begtrup. 

81.  Når  beboerne  ost  for  Kragelund  skulde  en  rejse  ud 
vester  på,  sagde  de:  »Vil  I  med  ud  tilde  vilde?«  Men  når  de 
så  kom  til  Kragelund,  blev  der  sagt:  »Nej,  I  skal  længere  vester 
ud,  I  skal  til  Bording,  hvor  der  kun  findes  to  veje,  hvoraf  den 
ene  går  til  fattighuset,  og  den  anden  til  kirkegården«.  Der  var 
noget  om  den  tale,  og  de  hjemløse  kjæltringer  eller  natmandsfolk 
var  også  halvvilde.  J.  Jensen,  Refthale. 

82.  Elbo   herred,    Vt^jlby   sogn,    Trelle     by.     Beboerne    er 

arbejdsomme,  men  meget  stridsindet  og  påstående,   dog   ej,   som 

i  fordum  dage,  da  de  tog  liKskjorten  med,  når  de  gik  til  bryllup 

eller  begravelse. 

BeskriTolse  af  Vejle  amt.  H.  de  Hoffmann.     1780. 

83.  En  gammel  bonde  her  fra  Qjenner,  de  kaldte  ham  Nis 
Kromand,  han  og  hans  folk  var  ude  at  slå  græs  på  Gjonner 
made.  De  Lejt  karle  var  også  ude  at  slå  græs  ovre  på  den 
anden  side  af  mølleåen,  altså  på  Løjt  made.  Så  kommer  de  til 
at  blive  uens,  for  de  Løjtboer  pukkede  de  Gjcnnerboer.  Så  sprang 
Løjtboeme  over  til  dems  Men  nu  var  der  en  Gjennerbo,  der 
tog  den  første,  som  kom,  og  smed  ham  over  podningen  lige  ud 
til  åen.  Da  siger  den  gamle  Nis  Kromand:  »Da  du  viste  mig 
det,  så  kan  æ  min  Gud  og  gjøre  det«.  Dermed  smed  han  én 
over,  og  så  løb  alle  de  andre  Løjtboere  over  til  deres  arbejde 
igjen.  Lavrits  Ravn,  Gjenner. 

84.  Bymændene  i  Vork  havde  i  ældre  tid  ord  for  at  være 
nogle  rå  svire-  og  slagsbrødre.  Når  de  kjørte  til  Vejle,  havde 
de  gjeme  5  vognkjæppe  i  vognen,  og  den  ene  var  løs  og  lå 
bagi.  Pågrund  af  deres  råhed  kaldtes  do  af  omegnens  folk  »di 
Vork  Tyrke«,  og  byen  kaldtes  »Det  lille  Tyrki«.  Yngre  nye  mænd 
der  kom  til  byen  og  ikke  vilde  indordne  sig  under  do  gjældende' 
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regler  og  vedtægter,  blev  lagte    for  had.     »Dn  skal  e^  kom  her 

å  læg  nye  skekker  åp«.     De  havde  en  bjsmed,  der  smedede  for 

daglOn  og  for  bnigen  af  en  jordlod  på  flere  tønder  land.    Årlig 

holdtes   hos   ham   et  stort  gilde,   og  her   blev  smederegningerne 

opgjorte.     Han  skulde  have  dagl5n  for  alt  nyt  arbejde,  hvorimod 

han   skulde   gjøre  reparationsarbejde   gratis.     Jordloddens  skatter 

og  afgifter  skulde  fordeles  på  bymændene.     Mændene  sad  ved  det 

gilde  ikke  alene  den  nat  over,  men  også  næste  dag  og  svirede. 

P.  Pedersen,  Fredericia. 

85.       Fanniker,  Fanniker  flok  flok  flok, 

han  binder  hans  bows  i  en  dork  dork  dork, 
han  sejler  i  en  drøwttrow. 

Høres  af  kohyrderne,  når  de  i  oftersommeren  vogter  deres 
kreaturer  i  engene  ved  åen,  og  de  råber  det  efter  Fannikeme.  1 
ældre  tider  har  de  voksne  vel  heller  ikke  undladt  at  yde  de  for 
bisejlende  den  hyldest. 

Beboerne  på  den  anden  side  af  åen  i  Skadst  herred  hilser 
man  således:  Skjeltring,  Slgeltring  Skiidvom.  Disse  har  en 
gjenhilsen,  hvad  Fannikeme  besynderlig  nok  mangler,  nemlig: 
Klegfod,  Elæverast.  Disse  høflige  tiltaler  undlodes  det  forhen 
ikke  at  veksle,  når  folk  på  de  forslgellige  sider  af  åen  kom  så 
nær  sammen,  at  de  kunde  råbe  til  hinanden.  Det  v<ir  en  fra 
fæirene  nedarvet  sædvane  at  hilse  sådan,  og  selv  gamle  mænd, 
der  iøvrigt  vunde  være  de  bedste  venner,  undlod  ikke,  når  de 
mOdtes,  med  åen  imellem  sig,  at  indlede  samtalen  med  disse 
slgssldsord.  H.  M.  Iversen,  Jandrop. 


2.     Oplysningen. 


86.  Der  findes  i  det  mindste  Vs  mere  ^æle  i  sognet  som 
for  60  a  70  år  siden.  Folkets  kundskab  er  bedre  som  for  de 
åringer.  luær  siden  forordningen  er  indført  de  conformandis. 
For  nogle  og  30  års  tid  var  smukke  opvækkelser  i  sognet,  så 
at  der  syntes  mere  alvorlighed  iblandt  folk  som  f5r,  ligesom  endnu 
kjendes  en  mærkelig  forandring,  banden  og  sværm,  kortspil,  slags- 
mål, krogang,  julestuer,  ligvagt,  fastelavnsløben  næsten  er  fonvunden 
eller  mægtig  formindsket.  ?or  en  30  år  siden  kom  her  undertiden 
en  grov  separatist  Jens  Brok  fra  Jylland  til  sognet,  som  nær 
havde  forvildet  nogle.  Men  da  han  i  Tønder  for  retten  ej  kunde 
blive  skilt  fra  sin  kone,  fandt  han  det  for  godt  at  løbe  bort  med 
en  pige  af  Sønder-Løgum,  hvorover  hans  kredit  faldt,  og  har  jeg 
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siden  intet  hørt  til  ham.  Det  var  i  de  tider,  at  don  heimhuti- 
ske  sekt  blev  bekjendt  her  i  sognet,  hvortil  en  temmelig  del  hen- 
faldt. Ved  hyad  lejlighed  kan  jeg  ej  egentlig  sige.  En  del 
Tar  af  de  bedste  og  redeligste  gemytter,  som  uden  tvivl  havde 
en  god  hensigt,  men  vel  jnst  ej  knnde  gjøre  forskel,  nogle  var 
derhos  egensindige,  andre  lærte  talemåderne  uden  videre,  atter 
andre  brugte  dette  navn  for  at  skjule  derunder  deres  hykleri, 
som  udbrød  i  grove  excesser.  Som  denne  nye  lære  gav  et  tem- 
meligt opsyn  i  disse  egne,  og  da  sagen  den  gang  stod  som  in 
crisi,  resolvArede  jeg  med  min  elskværdige  nabo  provst  B.  Mønike, 
som  da  var  i  Bedsted,  og  med  pastor  Otto  Riese  af  L. -Kloster 
at  gjøre  en  rejse  til  Pilgerulie  og  Oldesloh,  egentlig  for  at  er- 
kynde  os  om  alting,  vi  talede  og  på  sidste  sted  en  og  anden 
separatist,  derefter  adskillige  i  Hamborg  og  Altona,  som  vi  fandt 
besynderlig  godgjørende,  og  de,  som  vi  så,  af  skarpsindighed,  tænker 
nogle  af  dem  var  Gichtelianer,  de  var  sindede  tvært  imod  Herrn- 
huterne, ti  de  lagde  sig  meget  efter  videnskaber,  så  vidt  vi 
kunde  forstå,  for  des  bedre  at  kunne  tjene  deres  næste,  ti  den 
anden  tavle  syntes  dennem  så  vigtig  som  den  første.  Vi  talede 
og  Støttemp  og  hans  kammerat,  hvis  navn  husker  ej ;  de  bar 
skjæg  ligesom  Jens  Brok,  var  fluks  grovere  som  de  forrige,  skal 
ej  heller  sige,  om  de  stod  i  nogen  venskab  eller  havde  omgang 
med  dem.  I  sognet  findes  husene  forbedret,  møbler  formeret, 
klasdedragten  bekosteligere,  gårdene  meget  dyrere,  især  i  nogle 
byer,  som  for  40  år  siden  og  derover,  men  da  nu  i  nogle  år 
ved  ekstraskatten,  hvert  år  er  gået  hen  imod  800  rdl.  i  rede 
penge  af  sognet,  tænker  vel,  at  prisen  mægtig  turde  falde. 
Praesteindb.  til  Bloch.  Agerskov.  Otto  Rieee. 

87.  En  voksen  karl  fra  Hammd,  der  hed  David  var  ikke 
bleren  holdt  i  skole  som  barn,  fordi  han  havde  brækket  et  ben, 
der  ikke  blev  sat  ordentlig  sammen,  så  det  blev  s^'ævt,  og  af 
den  grund  holdt  moderen  hånden  over  ham.  Mine  forældre  havde 
en  rød  kvie,  der  faldt  i  en  grøft  og  brækkede  sin  hals,  og  siden 
var  al  Daniels  tidsregning  fra  den  tid,  så  den  begivenhed  må 
have  gjort  et  stort  indtryk  på  ham^  Han  vilde  gjæme  lyve,  og 
når  man  så  sagde:  »Det  er  ikke  sandt,  hvad  du  der  fortæller«, 
så  svarede  han  f.  ex. :  »Jo,  det  er  sandt,  for  det  skete  to  år 
efter  at  degnens  kvie  brækkede  sin  hals  i  grøften«. 

Lærer  Larsens  enke,  SteDderup. 

88.  I  Søndersø  boede  en  fattig  huskone,  som  havde  en  rig 
mester,  der  havde  været  gift  med  en  gartner  Frandsen.  Huskonen 
fik  hvert  år  en  lille  sum  penge  af  søsteren,  og  hun  plejede  da 
at  sende  hende    et  takkebrev,   men  da   hun  hverken  kunde  læse 
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eller  skriye,  henvendte  hun  sig  til  min  fader  for  at  få  ham  til 
at  skriye  for  sig.  »Hvad  er  din  søsters  adresse? c  spnrgto  fader. 
»Folk  kalder  hende  altid  madam  Frandsens  enke  c.  —  <Nej,  er 
det   ikke    madam   Frandsen   eller    også    enkemadam  Frandsen  ?€ 

—  »Det  er,  som  jeg  siger! c  svarede  konen.  »Ja,  ser  dnc,  sagde 
fader  igjen,  »min  kone  bliver  jo  kaldt  madam  Nielsen,  blev  din 
søster  da  ikke  kaldt  madam  Frandsen  ?€  —  »Det  kan  gjænie 
være,  for  de  var  fine  folk,  meu  de  sager  forstår  jeg  mig  ikke 
på,  jeg  véd  bare,  at  hun  nu  kaldes  madam  Frandsens  enke  c.  — 
»Det  kan  ikke  passe«,  svarede  fader,  »hun  kan  da  for  pokker 
ikke  være  sin  egen  enke;  hvis  jeg  døde,  tror  du  så,  at  min  kone 
vilde  blive  kaldt  for  madam  Nielsens  enke?«  —  »Det  véd  jeg 
ikke«,  svarede  konen,  »men  måske  du  synes,  at  min  søster,  som 
fOr  har  været  en  fattig  tøs,  ikke  er  fin  nok  til  at  blive  kaldt 
ligesom  din  kone«.  Her  så  hun  helt  fornærmet  ud.  »Ja,  hvis 
du  endelig  vil  have,  at  der  skal  stå  sådan  på  brevet,  må  det 
være  på  dit  ansvar«.  —  »Ja«,  svarede  konen,  ^skriv  bare  som 
jeg  siger«.  Min  fader  skrev  alligevel  enkemadam  Frandsen.  Han 
kom  hvert  år  til  ham  i  den  anledning,  men  han  talte  aldrig  mere 
om  adressen.  Anton  Nielsen. 

89.  Jens  Møller  i  Sjellerup  og  så  en  anden  mand  var  i 
Kj5benhavn.  De  kom  ind  et  sted  og  vilde  have  noget  at  spise. 
Så  forlangte  de  sroOrrebrød.  Opvarteren  spurgte:  »Vil  De  have 
med  pålæg?«    Den  anden  mand  hvisker  til  Jens:   »Hvad  er  det?« 

—  »Det  er  kjøbeost«,  svarer  han.  »Ja,  lad  os  så  få  det«,  og 
de  fik  nu  både  ost  og  lg(^d.  Fru  Møller.  Kjellerup. 

90.  SOnnen  fra  Oster-vandmøUe  i  Faijærg  var  hos  mig  en 
dag.  Da  vi  havde  talt  om  et  og  andet,  fulgte  jeg  ham  tU 
døren,  og  så  siger  jeg  til  ham,  idet  han  vil  gå:  »Værsågod  og 
hils  hjemme«.  Så  gloede  han  omkring  i  bften  og  sagde:  »Ja, 
de  ka  gjaar  væær«.  Han  havde  åbenbart  ikke  forstået,  hvad  det 
var  at  hilse  hjemme.  Lærer  Søgård,  N.-Niisum. 

91.  En  mand,  der  havde  gjort  noget,  så   han    måtte  give 

møde  i  retten,  skulde   her  skrive    sit  navn.     Han  undskyldte  sig 

med,  at  han  ikke  kunde  skrive.    ^Ean  De  slet  ikke  skrive  noget?« 

spurgte  dommeren.     »Jkke  andet  end  beter«,  svarede  synderen. 

Chr.  W< 


92.  Kristen  Jørgensen  i  Engeavang  var  sognets  rigeste 
man*!.  Han  Ikendte  ikke  noget  til  skrivning  eller  regning.  Anker 
Andersen  gik  da  en  dag  om  året  over  til  ham  for  at  gjore  hans 
regnskab  op.  I  mange  år  holdt  kapitalen  sig  til  omkring  ved 
16000  rigsdaler.     Han  fik  en  ung  kone,  og  det   bidrog  vel  nok 
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til,  at  kapitalen  ikke  formeredes.  Hun  havde  nok  en  Igæreste 
orre  i  Bording,  og  havde  to  b($m,  men  Kristen  Jørgensen  fik 
da  skyld  for  dem.  J.  Jensen,  Refshale. 

93.  En  mand  i  Koed,  Kristen  Thomsen,  var  en  stadig 
arisløser,  og  havde  stor  lyst  til  at  gjøre  andre  folk  delagtig  i 
sin  riden.  En  dag  var  han  med  en  anden  mand  ude  på  skor- 
stenssyn,  og  det  blev  noget  sent  for  dem.  Som  de  så  kom  til 
at  sidde  på  et  af  de  sidste  steder  og  snakke  lidt,  sagde  Kristen: 
>Na  har  a  IgObt  mig  en  fremmedordbog,  for  der  er  så  mange 
fremmede  ord  i  ariserne,  og  når  a  så  kaster  op  i  den,  så  kan  a 
blire  klog  på  betydningen  af  dem.  Véd  du,  hvad  konsekvent  betyder. 
Ras?«  —  »Nej,  de  véd  a  it.  Kræsten«.  —  »Det  er  sådan,  at 
vi  altid  skal  være  ligedan,  det  skal  sådan  væie  ét  og  ét  bestandig«. 
Kristen  blev  na  ved  at  snakke  lidt  mere  om  dether  konsekvent, 
mtn  lige  med  ét  udbryder  Kasmus:  »Å,  Fanen  no  mæ  de  kon- 
sekvent, Kræsten,  de  æ  noid,  en  ka  hværken  plåww  bælle  so 
»tter«.  R.  s.  Albech. 

94.  En  mand,  der  gjæme  vilde  give  sig  ud  for  at  være 
dansksindet,  sagde:  >A  kan  no  e^  lii,  di  brugge  deher  fransk 
pø^m^pøf  nej,  læ  wås  blyww  ve  de  gowe  dansk  8uksom8ive<. 

Elev  N.  Jepsen,  Vejle. 

95.  En  pige  kom  ind  i  en  bntik  og  vilde  kjøbe  inviterede 
knapper.     Hun  mente  imiterede. 

Der  er  så  mange  passagerer  hos  doktoren  i  dag. 
Kaffegelée  o:  Kaffeolet.  Fra  Jakobsen,  Kjellerap. 

96.  Kræn  fiærtelsen  ovre  i  Fahjoerg  var  en  gang  på  herre- 
gården Kabbel  for  at  levere  nogle  stude,  han  havde  solgt.  Samme 
mand  var  slem  til  at  skrå  tobak.  En  af  frøknerne  satte  da  en 
i^pytbakke  hen  til  ham,  men  dertil  bemærkede  han:  Det  behøves 
ikke,  bitte  frøken,  a  ær  e^  så  fin,  a  ka  gjaar  spø^  o  æ  gwå2. 
Samme  mand  skulde  spise  der.  Blandt  andet  var  der  salat  på 
bordet.  Han  tog  da  en  hel  portion  på  sin  tallerken.  Men  da  han 
havde  fået  en  god  mundfuld,  sugede  han  fløden  af,  og  resten  tog 
han  ud  af  munden  igjen,  lagde  det  på  tallerkenen  og  sagde:  »A 
sæje  tak,  a  holde  re^  a  gres«.  Lærer  Søg&rd,  N.Nissam. 
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97.     Hans  Oksen   i  ForhaUum   var  en  meget   rig  mand  og 
ejede   4  gårde    i  Forballnm  og  Sf   i  Hybjærg.     Han   opdrættede 
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mange  stude  og  førte  til  EjObenhavB^  og  han  Tar  en  gang  der 
ovre  med  100  på  én  gang.  Alligevel  kunde  han  for  resten  snart 
hverken  skrive  eller  regne.  En  gang  havde  han  tre  stude  i 
græs  for  en  præst  henne  ved  Haderslev,  som  var  lidt  i  familie 
til  ham.  Da  præsten  om  efteråret  sender  bud  efter  dem,  spOrger 
Hans  Oksen  karlen,  om  han  har  græspengene  med.  Nej.  >  Ja,  så 
kan  du  godt  rejse  Igem  igjen  og  sige,  han  får  ikke  studene, 
inden  han  betalere.  Nogle  dage  efter  kom  Hans  Oksen  ind  til 
Jens  Andersen  og  siger:  »Hvad  hedder  en  kukmand,  når  en  skal 
skrive  det?«  —  »Den  hedder  en  gjøg,  men  hvorfor  vil  du  have 
det  at  vide?€  —  >Jo,  for  den  præst  der  nede  ved  Haderslev 
han  har  skrevet  mig  sådan  et  slemt  brev  til,  og  nu  vil  æ  svare 
ham  igjen,  at  æ  kukmand  råber  på  hans  eget  navn«.  Han 
sendte  en  gang  hans  folk  op  til  TOrring  SkrOv  for  at  sl^ære 
limeris  til  at  lave  båslimer  af,  de  kunde  have  at  feje  med.  På 
hjemvejen  skulde  de  så  om  ad  Mjolden  og  tage  nogle  mælkebøt- 
ter med  fra  bødkeren.  Men  der  drak  de  dem  fulde,  og  da  de 
skulde  over  færgen,  så  druknode  et  føl  for  dem.  Da  de  var 
komne  over  og  kjørte  op  ad  pramvejen,  tabte  de  et  Igul,  og  de 
fleste  af  bøtterne  trillede  af  vognen  der  hen  ad  og  gik  i  staver. 
Hans  Oksen  sidder  inde  ved  hans  nabo,  og  da  han  ser,  de  kom- 
mer, så  siger  han:  »Hillemændtro,  nu  kommer  vort  folk,  nu  skal 
æ  hjemc.  Han  ser  på  vognen,  og  så  siger  han  til  en  karl : 
»Hvad,  I  bar  jo  tabt  et  Igui«.  Ja,  det  havde  de  jo  også,  det 
havde  karlen  ikke  fOr  lagt  mærke  til.  »Nu  går  du  hen  og  finder 
hjulet'.  —  »Jammen  æ  Ikender  det  ikke«.  —  >Du  kan  bare 
tage  det  første,  du  kommer  til«,      a.  Thyasen-HanReti.  Randemp. 

98.  En  dreng  i  Fovski  varede  på  kræet  for  sin  fader,  og  så 
havde  han  taget  faderens  klokke  med  ud  i  marken  for  at  se, 
hvomår  han  skulde  hjem  til  middag.  Men  der  kom  ingen  dreng. 
Så  gik  faderen  ud  for  at  kalde  på  ham,  og  da  havde  han  taget 
uhret  fra  hinanden,  så  det  var  ikke  sært,  han  nu  ikke  kunde 
passe  tiden.  Faderen  blev  vred,  da  han  så,  det  var  skilt  ad,  og 
vilde  have  slået  ham.  »Nej,  du  må  ikke  slå  mig,  fader,  for  så 
kommer  æ  til  at  ryste,  og  så  kan  æ  ikke  samle  det  igjen«.  Han 
samlede  uhret,  og  så  blev  han  sat  i  lære  hos  en  uhrmager  i  Kol- 
ding og  blev  en  dygtig  mester  med  tiden. 

Iiavrits  Ravn,  Gjenner. 

99.  Niels  Kristensen,  som  var  uhrmager  i  Bostrup,  var  et 
helt  mekanisk  geni,  der  havde  lært  sig  selv  det  hele.  Han  ud- 
tænkte og  konstruerede  en  maskine  til  at  slibe  uhrglas  på  og 
lavede  den  selv.  En  gang  var  uhrværket  i  Hobro  kirke  gået 
i  stykker,   og  byens  uhrmager,  der  var  tilkaldt  for  at    gjøre  det 
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1  stand,  kunde  ikke.  Så  siger  en  mand  i  byen,  at  dersom  den- 
her  Niels  Kristensen  ikke  knnde  reparere  uhret,  så  knnde  vist 
ingen.  Der  blev  da  sendt  bad  efter  ham.  Den  første  dag  gjorde 
han  ikke  andet  end  at  gå  og  se  på  uhrværket,  og  de  andre 
overbegnnte  ham  dygtig,  da  han  så  så  uanselig  ud.  Men  så 
siger  han,  at  dersom  han  måtte  tage  det  under  behandling  i 
et  par  dage,  skulde  han  nok  gjøre  det  færdig.  Så  skilte  han 
hele  værket  ad  og  gjorde  det  i  stand,  og  uhret  gik  nu  rigtig 
godt.  Da  lo  de  ikke  længere  ad  ham.  Hans  maskine  er  gået 
tabt.  Enken  giftede  sig  igjen  med  en  uhrmager,  men  denne 
gjorde  ikke  noget  derved.  Lærer  Chr.  AnderseD,  Astrup. 

100.  Krcen  PaUesen  var  tømmermand  og  havde  ord  for  at 
være  en  grumme  kunstfærdig  mand.  Han  vilde  flytte  et  hus  i 
JjmgMt  helt  og  holdent.  Mange  fremmedo  kom  for  at  se  efter, 
hTordan  det  skulde  gå  til.  Han  gjorde  sine  forberedelser  i  mange 
dage,  og  så  en  nat  havde  han  i  al  stilhed  gjort  aftale  med  sine 
folk  om  at  udføre  flytningen.  Da  de  fremmede  kom  op  om  morg- 
enen, var  huset  flyttet,  og  ingen  af  dem  fik  noget  ud  af  deres 
DTBgjerrighed.  Niels  Madsen,  Brændskov. 

101.  En  gammel  smed  i  HUlerup,  Bendix  Olesen  var  meget 
kunstfærdig.  Han  lavede  en  gang  en  hest,  som  han  vilde  have 
at  ride  på  til  hans  fødeegn  (han  var  nemlig  fra  Ålborg).  Effcer 
at  have  arbejdet  på  hesten  i  mangfoldig  tid  blev  han  endelig 
færdig,  og  så  begyndte  han  sin  rejse.  Det  gik  godt,  til  han 
kom  et  stykke  norden  for  Vilslev  over  i  mosen.  Der  gik  maskin- 
eriet i  stykkor  for  ham,  og  så  måtte  han  have  en  vogn  til  at 
^'tire  det  hjem  igjen.  Derpå  blev  det  hele  smidt  op  på  loftet. 
Han  var  også  med  til  at  rive  Farup  kirketårn  ned,  og  den 
oierste  etage  på  Ejærgård,  for  det  han  var  så  dygtig,  og  murene 
næsten  ikke  var  til  at  få  ned.  De  måtte  formelig  skrues  fra 
hinanden.  Peder  Frøsig,  Hilierup. 

102.  En  mand  i  nærheden  af  Nakskov  vilde  lave  en  flyve- 
maskine, og  så  vilde  han  gjøre  den  første  fart  med  den  fra  hans 
loftsvindue.  Da  han  nu  havde  fået  den  færdig,  stod  sOnnen  hos 
ham  og  sagde:  »Hvor  vil  du  allerførst  flyve  hen,  fader? c  Han 
svarede:  »Til  Nakskov,  min  sOn,  og  så  stod  han  op  i  karmen 
<>?  begyndte  at  baske  med  de  store  vinger.  Men  da  de  skulde 
ret  til  at  se  dem  for,  så  lå  han  på  naboens  mødding. 

Tjærer  Tjarsena  enke,  Stenderup. 

103.  Lange-Maren  er  mit  navn, 
fire  mile  gjOr  jeg  gavn, 
alle,  hvem  jeg  møder. 
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trænger  hverken  til  klæder  eller  føde. 
Dette  vers  lader  man  »Lange-Maren«,  en  vis  kanon,  som, 
så  yidt  jeg  véd,  endnu  eller  dog  for  få  år  siden  fandtes  i  tHy 
husets  gård  i  KjObenhavn,  sige.  Det  er  en  vistnok  ualmindelig 
malmkanon,  som,  fortæller  man,  en  gang  i  fortidens  krige  var 
bleven  fornaglet,  og  således  i  lange  tider  gjort  ubrugelig,  indtil 
en  mand,  der  var  dOmt  til  slaveriet,  vandt  sin  frihed  ved  at  »bore 
den  op  c.  Denne  mand  var  en  smed  af  håndtering  og  havde  sit 
hjem  ved  BrahetroUebarg  i  Fjen,  hvor  han  skal  have  levet  i  år- 
hundredets første  halvdel.  Han  kom  i  slaveriet,  fordi  han  lavede 
falske  sedler,  og  om  hans  kunstfærdighed  i  denne  og  andre  ret- 
ninger har  der  været  fortalt  meget.  Hans  pengesedler  var  så 
vel  eftergjorte,  at  rigsbanken  uden  at  ane  uråd  vekslede  ham  dem. 
Da  han  var  opdaget,  kunde  øvrigheden  ikke  en  gang  finde  på  at 
åbne  hans  gjemmer,  skjOndt  han  gav  dom  nøglerne.  I  sin  fang- 
etid lavede  han  en  rok  til  dronningen,  som  så  godt  som  kunde 
gå  af  sig  selv,  og  endelig  vandt  han  friheden  ved  at  bore  Lange- 
Maren  op.  Han  kunde  lave  hdstleer,  der  var  så  gode,  at  de  næsten 
ikke  skulde  slibes  o.  s.  v.  Han  går  almindelig  under  navn  af 
»Slibeværkssmedenc.  p.  Jensen. 

1.04.  Det  nuværende  alterbillede  i  Htonmng  kirke  er  malet 
af  Brakkersmeden,  sådan  kaldtes  en  mand  i  Brakker  ved  Kolding, 
hans  rigtige  navn  var  ellers  NUcoLaj  Kjcer.  Han  gav  sig  af  med 
mange  ting  og  var  både  digter  og  tegner.  Sådan  lavede  han 
en  mængde  brude-  og  gravvers.  Lærer  Jensen,  Hejnsvig. 

105.  Ad  Egtved-siåen  levede  én,  de  kaldte  Brakker-smoden. 
Han  var  en  hel  kunstner  og  har  malet  altertavlen  i  Forftonr 
kirke.  Han  var  formodentlig  smed,  men  gav  sig  også  af  med 
at  digte.  En  gjerrig  kone  havde  en  datter,  der  dode,  og  hende 
bar  hun  megen  sorg  over.  Så  vilde  hun  have  Brakkersmeden  til 
at  lave  et  trækors,  der  skulde  sættes  over  graven,  og  han  skulde 
også  lave  ec  vers,  der  skulde  males  på  det.  Men  nu  var  han 
en  stor  ynder  af  brændevin.  Da  han  kom  med  det,  han  havde 
skrevet  op,  og  vilde  læse  det  for  konen,  gjorde  han  sig  til,  som 
han  var  meget  rørt,  og  hun  kunde  se,  tårerne  kom  ham  i  Ojnene. 
Hun  gik  da  hen  efter  en  puns,  at  den  kunde  sætte  ham  i  lidt 
bedre  humør.     Så  begyndte  han: 

Herunder  hviler  den  unge  mø, 

da  hun  Mev  træt  af  mOje.  .   .  . 
Men  han  kunde  ikke   mere,  gråden  næsten   kvalte  hans  stemme. 
Så  måtte  han  have  en  puns  mere.     Endelig  fik  han  kraft  til  at 
fortsætte: 
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Han  nød  og  aldrig  én  gang  mand, 

mens  hun  knnd*  se 'med  5j«, 

ak  nej,  ak  nej,  det  nød  hun  ej, 

det  yar  hend'  stOrste  plage, 

hvorfor  hun  og  med  sOrgemod, 

matt'  ende  sine  dage. 
»Den  skal  Guds  dø  aldrig  komme  på  min  dætters  gray  i  si 
dawwlc  råbte  enken  og  slog  i  bordet.  Men  smeden  havde  fået 
sine  ponse,  og  det  var  han  tilfreds  med.  Skillinger  fik  han  vel 
ingen  af,  slgOndt  hun  havde  priret  med  ham  om  betalingen.  Jeg 
kan  ikke  huske,  hvad  det  var,  hun  vilde  give  ham  for  verset, 
men  deres  nabos  Igordedreng  havde  lovet  at  lave  ét  for  mindre 
pris,  og  derfor  prirede  hun  med  smeden  om  det.  Imidlertid  fik 
han  ingen  ting.  Han  kom  en  gang  imod  Egtved  præst,  og 
de  kom  i  snak,  og  smeden  sagde  du  til^  præsten.  »Hvem  er 
do?«  siger  smeden.  Præsten  syntes  ikke  om  den  tiltale,  og  så 
siger  han:  »Yéd  du  ikke,  hvad  jeg  er,  og  hvem  jeg  er?c  Nej, 
det  vidste  han  da  ikke.  »Ja,  jeg  er  magister  c,  siger  præsten. 
Men  det  vidste  smeden  hoUer  ikke  hvad  var.  »Havde  det  været 
mawer  ilter,  det  havde  a  vidst,  hvad  var,  for  den  anden  dag 
slagtede  a  et  svin,  og  det  var  så  magert,  at  der  var  ikke  ister 
i  det,  og  snart  ikke  flæsk,  se  der  var  mager  ister €.  I  48  kom 
kan  imod  en  tysk  læge,  der  var  med  de  tyske  tropper,  og  de 
kom  i  samtale.  Smeden  spurgte  ham,  hvad  han  var.  Ja,  han 
^ar  læge  og  kunde  kurerere  for  alle  mulige  sygdomme.  »Da  er 
det  heldigt«,  siger  smeden,  »for  i  vor  by  er  der  så  mange  tusend 
tender  kartofler,  der  er  syge,  dér  kunde  blive  noget  for  den  dok- 
tor at  bestille«.  Frits  Benoetsen,  Frederikshåb. 

106.  Opfinderen  af  mosemølleme,  som  siden  er  bleven  så 
almindelig  udbredte  i  landet,  var  en  gårdmand  i  JSyUkov  her  i 
<^iniet  ved  navn  Kristen  Madsen,  som  nu  for  en  del  år  siden  er 
ded.  Han  har  selv  fortalt,  at  han  faldt  på  den  idé  ved  at  se  snegle- 
mellen  på  den  inddigede  jord  ved  Ejørup.  En  sådan  indretning 
i  det  mindre  kunde  nok  anvendes  til  at  male  vand  ud  af  torve- 
moserne, som  man  hidtil  med  stor  umage,  mest  ved  skovle,  havde 
måttet  øse  tOrre.  Forsøget  lykkedes,  og  mange  moser,  som  ikke 
kunde  benyttes,  er  nu  blevne  tagne  i  brug. 

Hårslev.  R.  Balslev. 
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107.  Der  var  to  brOdre  i  Hjemsted,  den  ene  af  dem  hed 
Adolf  og  var  sådan  en  spilopmager.  Den  anden  vild")  så  gjeme 
gå  ud  om  aftenen,  og  det  kunde  Adolf  ikke  lide.  Deres  moder 
hun  var  enke,  og  så  kom  der  en  aften  en  handelsrejsende  oe  ]å 
ved  dem  om  natten.  Så  siger  Adolf  til  ham:  »Må  a  ikke  ]åne 
din  pels  og  dine  lange  stevler  i  aften?«  Jo,  og  han  kommer 
i  det  og  får  en  maske  på  sådan  ved  don  tid,  da  broderen  skulde 
komme  hjem,  og  søsteren  skulde  nu  Igælpe  til  ved  det  Hun 
sad  nu  så  ængstelig  og  rystede,  da  han  kom  ind.  »Hvad  er 
der  ved  det? c  siger  han.  Så  bebrejder  hun  ham,  at  han  er  så- 
dan gået  ud  og  bleven  så  længe  væk,  og  hun  fortæller,  at  de  har 
haft  besøg  af  én  i  aften,  der  var  helt  lådden,  og  det  var  vist 
selve  Djævelen.  »Da  er  det  ikke  noget  at  ryste  over,  a  skulde 
snart  have  smidt  den  karl  ud,  havde  a  været  Igemmec.  —  >Ja<, 
siger  hun,  »det  var  ikke  én  at  smide  ud«.  Men  så  på  én  gang 
begyndte  det  at  rasle  framme,  og  hun  begynder:  »Uha!  bu  kom- 
mer han  igjen,  det  er  ligesom  fOr«.  —  »Ja,  lad  ham  kun  komoie«. 
Lav  han  kom  ind,  sagde  broderen  ikke  et  muk,  og  sad  helt  stille, 
men  søsteren  skreg.  Djævelen  kommer  hen  imod  ham,  og  han 
høkker  tilbage  på  stolen.  »Nånånå!«  <iiger  han,  og  den  anden 
efter,  så  han  kom  helt  hen  til  døren.  Han  farer  ud  af  den  o|r 
råber:  »Ja,  havde  a  bar-e  haft  min  broder  Adolf  l^emme,  så 
skulde  vi  ellers  snart  have  fået  dig  ud,  god  karl«.  Han  leb  så 
ad  byen  efter  folk,  men  Adolf  fik  krammet  af  sig,  og  da  den 
anden  kom  med  hjælp,  så  var  der  jo  ingen  ting  at  mærke,  og 
Adolf  var  jo  helt  uskyldig  i  det.  —  Han  sled  for  mange  bakser 
og  det  var  hans  moder  vred  over.  Så  skafiFede  hun  ham  et  par 
hvide  hjorteskindsbukser.  Dem  syntes  han  ikke  om,  og  så  gik 
han  om  til  smeden  og  satte  sig  op  på  hans  slibesten,  og  fik 
ham  til  at  trække  den,  så  han  fik  dem  da  slidt  i  stykker.  Så 
kommer  han  Igem  og  går  op  til  et  par  store  stude  og  råber  om 
l^ælp.  Men  bukserne  havde  han  først  givet  et  dygtigt  rift,  efter 
at  der  nu  var  kommet  hul  på  dem.  Der  kom  folk  på  hans  råb, 
og  så  sagde  han,  at  studene  havde  jaget  hornene  ind  i  bukserne 
og  revet  dem  helt  ned.  Så  kunde  de  jo  forstå,  at  studene  ikke 
kunde  lide  det  hjorteskind,  og  han  fik  da  et  par  andre  bukser 
De  havde  så  mange  gri^e,  som  de  ikke  kunde  blive  af  med,  og 
moderen  var  vred  over,  at  do  tog  for  megen  mælk.  Så  siger 
han:  Det  skulde  han  nok  vide  råd  for,  han  skulde  få  dem  af 
med  alle  grisene.    Kort  efter  kom  han  ind  til  moderen  og  sagde, 
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om  hun  nu  vilde  komme  ud  ad  båsgulyet  og  se  dem,  inden  de 
de  kom  af  med  dem.  Da  havde  han  slået  alle  grisene  ilgel  og 
stilt  dem  op  hen  ad  gulvQælen,  som  de  har  at  kritte  mog  ud  på, 
to  og  to  imod  hinanden.  —  Om  vinteren  skulde  bøndersdnneme 
fra  ^jem8ted  ud  til  Misthusene  at  tærske.  Der  var  endnu  tolv 
vænger  derude  og  to  markhuse,  som  komet  blev  bjærget  ind  i. 
Xu  gjaldt  det  om,  hvem  der  kunde  blive  først  færdig,  for  den 
sidste  skulde  have  fluesmækken,  hvorpå  der  var  bundet  et  stykke 
flæskesvær  til  at  smøre  plejlen  i.  Der  var  to  af  dem,  —  for 
de  tarak  gjærno  to  og  to  —  der  fik  mere  udrettet  end  de  andre 
og  %itid  blev  først  færdige,  og  det  kunde  de  andre  ikke  forstå. 
Adolf  blev  så  derude  en  nat  og  gik  over  i  den  anden  lo  og  lagde 
sig  oppe  i  komet.  Det  varer  lidt,  så  kommer  de  to  flittige  karle, 
der  var  først  færdige,  og  sætter  lygten  i  lovinduet  og  begynder 
at  tærske,  så  det  var  ikke  sært,  de  var  så  fremmelige  ved  arbej- 
det. Det  ligger  han  nu  og  er  vidne  til.  Så  tager  han  en  ^'ærv 
og  hiver  ned  i  hovedet  på  dem.  Der  bliver  en  standsning,  og 
de  spørger:  »Hvad  var  det?«  men  bliver  da  enige  om,  at  den 
må  være  falden  ned  af  sig  selv  Nå,  han  lader  dem  tærske  en 
skrap  igjen.  Så  fik  de  nok  en  én,  og  så  smed  de  begge  to 
plejlene  og  greb  lygten  og  løb  deres  vej,  og  siden  tarsk  de  ikke 
om  natten. — De  havde  kræ,  de  fodrede  der  ude.  Den  samme 
Adolf  gik  om  aftenen  silde  om  til  det  andet  hus  og  tog  en  sten 
ud  af  muren  og  stak  armen  ind  og  løste  klaven,  så  der  blev  en 
htud  Ids.  Derefter  satte  han  stenen  ind  igjen.  Da  folkene  kom 
om  morgenen,  kunde  de  ikke  forstå,  hvordan  den  stud  var  bleven 
løs,  for  de  havde  lukket  d^ren  om  aftenen  og  set  alting  efter. 
Sådan  drev  han  det  flere  gange,  og  de  lagde  ikke  mærke  til 
stenen,  så  de  kunde  ikke  få  opdaget,  hvordan  det  forholdt  sig, 
og  de  troede,  det  var  hekseri.  Der  var  en  snedker  ved  at  slå 
en  sluse  derude  for  en  bæk,  som  løber  ud  i  åen.  Det  blev 
uvejr  med  lyssen  og  torden,  og  snedkeren  og  hans  folk  de  krøb 
ind  under  dækket  ved  slusen  for  at  sidde  i  ly  for  vejret.  Adolf 
var  den  dag  netop  ude  ved  kræet,  og  han  så,  hvordan  de  krøb 
i  ly.  Så  kommer  han  listende  bag  til  slusen  med  en  stor  nødde, 
der  lå  der  oppe,  og  som  de  havde  at  bruge  ved  arbejdet,  og  da 
der  så  kom  et  stort  lyssen,  så  slog  han  ned  på  dækket  med  nød- 
den, og  snedkeren  og  de  andre  arbejdsfolk  de  farer  jo  ud,  for 
de  troede,  det  var  tordenen,  der  slog  ned,  og  springer  lige  ud  i 
bøllet  og  bliver  slemt  handlede.  Da  de  kom  op  igjen,  så  de 
Adolf  løbe,  alt  hvad  han  kunde,  ind  ad  byen  til.  Så  kunde  de 
nok  foTStif  det  var  ham,  der  var  på  spil,  og  de  bag  efter.  Adolf 
røgte  ikke  tobak,  men  det  gjorde  broderen.     Hver  gang  broderen 
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kjobte  tobak,  så  lagde  Adolf  lige  så  mange  penge  til  side,  som 
tobakken  kostede.  Da  han  havde  fået  nok  samlet,  kjObte  han 
sig  en  plag  for  dem  for  at  vise  broderen,  hvad  de  tobakspenge 
kunde  blive  til.  Men  en  tid  efter  så  døde  den,  og  han  sagde 
da:  nu  havde  han  afrøget  alle  pengene  på  én  gang,  men  brod- 
eren havde  da  lige  godt  fået  noget  for  sine. 

Misthusene  gik  under  i  stormfloden,  og  beboerne  flyttede  ind 
til  Hjemsted,  men  noKle  af  bygningerne  blev  standende,  og  dem 
var  det  så,  de  brugte.  Den  gang  Adolf  drev  hans  spilopper, 
plQjede  de  endnu  til  havre  der  oppe,  og  det  blev  så  bjærget  ind 
i  husene.  Nu  er  det  svar  eng  og  bliver  ikke  brugt  til  agermark. 
På  de  to  af  vængerne  står  som  sagt  endnu  to  hus«,  som  bruges 
til  markhuse,  og  de  er  let  kjendellge,   da  det  erMe  eneste  huse 

der  ude  i  engene  vest  for  Skærbæk. 

Haus  Jepsen  Jefsen,  Skjærbaek. 

108.  Der  kom  en  kone  til  Lavst  Sillemand  og  fik  lov  til 
kjøre  med  ham.  Så  sidder  hun  og  sp5rger  ham:  »Hvor  er  dn 
fra?«  Ja,  han  var  fra  Tyrskind,  »li  men  da,  så  kjender  du  og 
den  slemme  Lavst  Sillemand«.  Ja,  det  gjorde  han  da,  og  så  fik 
han  hende  til  at  remse  op  alt  det  onde,  hun  vidste  om  ham ;  der 
iblandt  var,  te  de  beskyldte  ham  for,  han  havde  undlivet  hans 
kone,  men  hans  svigermoder  hjalp  ham  til  at  slippe  heldig  fra 
det.  Han  sad  nu  og  tog  rolig  imod  det  hele,  indtil  de  kom  ud 
i  et  vadested,  der  gav  han  holdt  og  sagde:  »Nu  skal  a  vise  dig, 
hvordan  det  er  at  komme  til  at  age  med  Lavst  Sillemand,  vil 
du  nu  af,  og  vil  du  ikke  komme  med  det  gode,  skal  dj  med 
det  onde«.  I  hvor  meget  han  tiggede,  måtte  hun  derud  i  vandet. 
Lavst  Sillemand  var  Mathises  svigersøn,  og  det  var  altså  Mathi- 
ses  datter,  der  blev  undlivet.  Han  kom  jo  i  forhør  for  det,  og 
natten  fOr  sad  han  og  svirede  med  sig  selv,  og  så  sad  han  og 
sagde  hele  tiden:  »Ta'er  de  den  mand,  så  ta'er  de  den  mand,  så 
går  der  flere  med«.  I  retten  forsvarede  svigermoderen  ham  og 
sagde,  de  kunde  nok  tænke,  hun  vilde  ikke  holde  med  ham,  hvis 
han  havde  gjort  det.     Så  blev  han  fri. 

Knud  Th.  Schmidt,  Bindeballe. 

109.  Hans  Plovmand  i  Skyum  var  både  klog  mand  og  ur- 
mager. En  gang  var  han  anklaget  for  øvrigheden  for  en  foster- 
fordrivelse og  blev  da  arrestoret.  De  kom  og  undersogte  hans 
bopæl  og  fandt  da  en  vædske.  Nu  var  det  godt,  nu  havde  de 
beviser.  De  forhører  ham  så  om,  hvad  han  bruger  den  til.  »Til 
at  smøre  vogne  med«,  sagde  han.  Naja,  kunde  det  ikke  også 
bruges  til  noget  andet  f.  eks.  til  fosterfordrivelse?  »Se  sådan  er 
det«,  sagde   Hans   Plovmaud,   »at  snakke    med   folk,    der  forstår 
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det  c.  I  et  forhør  stod  han  og  svart«  ikke.  »Sover  han?  c  siger 
herredsfogden.  »Nej,  æ  drQmte«.  —  »Hvad  drOmte  du?*  — 
»Æ  drdmte,  te  herredsfogdens  heste  løb  løbsk«.  —  »Å,  han  er 
en  stor  gavtyvf.  —  »Gavtyv  I  vil  De  ikke  føre  det  til  protokols, 
det  er  et  ord,  æ  fender  ikke«.  Så  slap  han  den  gang.  Han 
skrev  hjem  til  konen  fra  arresten.  Ovenover  skrev  han:  Hel- 
vede den  og  den  dato  ....  Nu  har  æ  været  i  Helvede,  nu  vilde 
æ  helst  næste  gang  til  Himmerig,  *  for  dether  Igender  æ. 

Lars  Peter  Eriksen,  Hassing. 

110.  Da  Per  Timling  kjører  med  amtmanden  fra  Holstebro 
til  Bingkjøbing,  og  de  kommer  ud  på  et  stykke  hede,  binder  han 
tømmen  og  snærer  rebene  af  hestene.  Så  løber  han  omtrent  så 
langt  hen  som  et  bøsseskud  og  forestiller,  han  skulde  på  naturens 
vegne.  Det  varer  nu  næsten  en  halv  times  tid.  Da  han  kom- 
mer igjen,  spOrger  amtmanden,  hvorfor  han  løb  så  langt.  »Jo, 
a  vilde  ikke,  det  skulde  stinke  i  Deres  næse«.  Så  ^ører  han 
lidt  igjen,  da  binder  han  atter  tommen  og  løber  et  langt  stykke 
ad  i  heden  og  gjOr  forestilling.  Det  tier  amtmanden  over  den 
gang,  og  Per  kommer  igjen  og  kjører.  Men  det  varer  ikke  så 
længe,  inden  han  skal  til  det  tredje  gang.  Da  han  kommer  igjen, 
siger  amtmanden,  han  havde  ikke  nødig  at  løbe  den  halve  løben. 
>Jo,  a  har  så  mænd«,  siger  han,  »for  hverken  amtmanden  eller 
hans  sdn,  vilde  a,  skulde  have  den  ubehagelighed«.  Så  ^ører 
de  igjen,  og  da  han  havde  afkjørt,  Igører  han  jo  hjem  igjen. 

(Her  har  vi  også  historien  om  de  tre  vise  personer,  se  for- 
evrigt:  Jysk  almueliv  VI  s.  40). 

Per  Timling  var  kommen  i  en  slem  trætte  med  en  herre  og 
blev  af  ham  indvarslet  for  øvrigheden.  Den  første  dag  de  kom 
på  tinge,  kom  de  ikke  til  ens.  Næste  dag  havde  Per  Timling 
været  ved  en  fattig  dreng  og  af  ham  fået  nogle  lus  i  en  lille 
ask,  og  så  givet  ham  nogle  skillinger  for  dem.  Per  Timling  siger 
så,  da  de  kom  frem,  te  ban  syntes,  det  var  en  urigtig  sag,  hans 
modstander  førte.  Men  øvrigheden  holdt  med  den  anden,  og  han 
spurgte  Pei,  om  han  vilde  lade  sig  indføre  for  en  urigtig  sag- 
søger. Det  vilde  Per  jo  ikke  godt,  men  det  blev  indført  alligevel. 
Så  siger  Per:  »Det  skal  mænd  også  indføres,  te  han  er  både 
luset  og  nidret« .  Da  havde  han  gået  på  gulvet  og  fået  dem  ryst- 
et på  frakken  af  den  anden.  Da  øvrigheden  nu  kunde  se,  de 
gik  der,  var  de  nødsaget  til  at  lade  det  indføre.  En  dag  skulde 
han  kjøre  til  ting  med  en  anden,  og  da  var  der  megen  sne  på 
jorden.  Pers  gård  lå  tæt  vod  landevejen.  Så  siger  han  til  hans 
karl,  han  skulde  passe  på,  når  den  anden  kom  kjørende.  Det 
gjorde   han    også.     Ligesom   han   nu   kom,   lyører  Per  forbi   og 
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^ører  for  af.  Som  han  har  Irjørt  en  smule,  giver  han  sig  til 
at  kaste  sne,  kjører  lidt  igjen  og  kaster  atter  sne.  Den  anden 
måtte  jo  holde  bag  ved  for  hver  gang,  for  vejen  var  jo  indkastet 
De  var  tilsagt  til  kl.  10  om  formiddagen,  og  de  kom  ikke  inden 
kl.  2  om  eftermiddagen.  Så  måtte  de  Igøre  hjem  den  dag  og 
fik  ikke  noget  ud  af  det.  En  anden  gang  kom  der  nogle  og 
vilde  stikke  en  vej  af,  som  skulde  gå  over  hans  mark.  Så  gik 
han  ud  og  spurgte  dem,  hvorfor  do  kastede  sådan  op.  Ja,  der 
vilde  de  have  en  vej  ud  til  deres  ildebrændsel.  Men  eftersom 
de  kastede  knopper  op,  trådte  han  dem  ned  igjen.  »Hvorfor 
gjOr  du  det? c  siger  de  til  ham.  »Jo,  for  a  vil  ikke  have  vejen 
til  at  pege  ad  mine  huse,  og  den  går  jo  lige  ad  min  lade«.  Så 
kom  vejen  ikke  længere  end  til  hans  mark.  Mange  af  hans  na- 
boer var  glade  ved  det,  for  ellers  skulde  hver  have  været  ved 
at  kaste  vej  op  over  sit.  Erik  Jensen,  Feldborg. 

111.  Anders  Jensen  kom  med  bud  fra  Vasholt  til  Per 
Smed  i  Tilsted,  om  de  kunde  få  skoet  i  morgen.  Da  han  kom 
ind  i  smedien,  lagde  Per  Smed  sig  med  armene  på  spærhagen, 
der  stod  på  blokken  foran  ambolten.  Svenden  Morten  så  på  Per 
Smed,  at  han  blinkede,  og  vidste  nok,  hvad  det  betød,  og  sagde 
i  det  samme  for  sig  selv:  »A  forstår  dig  nok  ja,  a  forstår  dig 
nok  ja«.  Så  spyttede  han  en  blaf  så  stor  som  han  kunde  på 
ambolten,  og  Per  Smed  gik  hen  og  varmede  jæmet  så  stærkt, 
at  det  løb  og  gnistrede.  Så  kom  Per  med  jæmet,  men  nu  må 
han  helst  selv  fortælle,  hvordan  det  gik  til.  »Det  var  så  varmt, 
te  det  løb,  ja,  den  Onde  gnistre  mig,  og  så  hoHt  a  ved  jæmet 
ja,  lige  et  par  tommer  fra  ambolten  ja,  og  så  gav  hun  en  bas 
ja,  te  Anders  Jensen  han  segnede  død  til  jorden.  Der  lå  han 
et  bitte  kom,  og  så  sprang  han  op  og  sagde:  »Åhånej,  a  tror. 
jæmet  splintres«,  og  så  sprang  han  ud  af  smedien.  A  sprang 
hen  til  ham  ja  og  sagde:  »Hvad  var  det,  du  skulde,  Anders«. 
—  »A  skulde  spOrge,  om  do  kunde  få  skoet  i  Vasholt«.  —  »De 
kan  få  skoet  i  morgen«.  Lærer  Eriksen,  O.-Haasing. 

112.  I  TJUted  by  boede  en  mand,  de  kaldte  QaleEdcild. 
Han  kom  til  præsten  og  skulde  have  en  seddel,  for  han  vilde 
have  sin  sOn  gift.  Det  var  præsten  ikke  rigtig  inde  på,  og  hans 
tid  var  heller  ikke  rigtig  til  det.  Så  anmodede  han  Eskild  om 
at  gå  i  byen  lidt,  for  at  han  kunde  overveje  sagen.  Da  Eskild 
kom  igjen,  havde  præsten  slået  sin  bindehund  løs,  og  den  var 
slem.  Eskild  tog  rolig  hunden  i  nakken,  og  slog  den  imod  bol- 
værket, så  den  opgav  ånden.  Da  præsten  ser  det,  kommer  han 
farende   og   spytter   på  Eskild:   »Fy,  du    må   skamme   dig«.     Så 
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tager  fiskild  barn  i  nakken  og  siger:  »Spatter  du  po  mæ, 
spatter  a  Dævlen  regier  mæ  åsse  po  dæc.  Så  tager  han  ham 
i  nakken  og  slår  ham  ned  imod  jorden.  Da  stammer  præsten: 
>Da  skal  nok  få  seddelen,  du  skal  nok  få  seddelen«. 

Lærer  Eriksen,  O  -  Hassing. 

113.  Tømmermanden  Kroen  FalUsen  kom  til  en  Skovbo  og 
vilde  prange  om  et  skovlblad.  Han  vilde  give  6  skilling,  men 
manden  forlangte  8  skilling.  Ja,  så  vilde  han  også  give  det, 
dersom  han  vilde  være  fælles  om  lidkjøbet.  Eræn  Pallesen  var 
netop  den  tid  i  BUidt  kro,  og  Skovboen  kom  kjørende  der  forbi 
med  sine  varer.  Så  gik  han  ind  på  den  akkord.  Kræn  Palle- 
sen går  så  hen  til  kromanden  og  siger:  »Her  er  fem  daler  for 
mig,  og  den  anden  skal  give  lige  sådan,  nu  kan  du  give  os  et 
godt  lidkjøbc.  De  sad  så  i  flere  dage  for  at  få  det  lidkjøb 
fortært.  Niels  Madsen,  Brændskov. 

114.  Per  Janderup  skulde   vogte  Tabøl  byes  h5veder,  men 

en  dag   havde   ban  taget  sine  narrestreger  vare,   h5vedeme   var 

gåede  £ra  ham,  og  Aggerboeme   havde  taget   dem  op  og  bundet 

dem  ved  deres  fiskehjæld,  da  de  ikke  havde  husrum  til  dem.     I 

sin  fortvivlelse  kom  Per  tilbage  til  Mads  Erower  og  bad  ham  om 

råd.     Da  det  nu  blev  mørkt,    gav  Mads  ham  et  godt  stykke  lys 

i  en  lygte   og   hyllede  hele    personen  ind   i  et  lagen.     Så  drog 

Per  ud   ad  Agger.     Hvor  der   stod  høveder  bundne,  gav  han  et 

brOl  og  viste  lygten.     Dyrene  rev  hjældene  -ned,  og  Per  fik  ikke 

alene  dem,  men  en  masse  tovværk,  som  han  kunde  have  at  sælge. 

En  og  anden  kikkede  ud  for  at  se,  hvad  der  var  på  færde,  men 

ved  at  86  den  hvide  skikkelse  forsvandt  enhver. 

Joh.  Nielsen,  Randrnp. 

115.  En  Fynbo  kjørte  med  humle,  og  så  fik  Per  Janderup 
fat  i  nogle  drenge  og  flyede  dem  en  pose  og  en  kniv  mod  de 
ord,  at  nu  kunde  de  godt  gå  hen  og  skjære  hul  på  én  af  sæk- 
kene og  fylde  ham  den  med  humle.  Det  fik  drengene  godt  nok 
udført.  Men  Fynboerne  kom  efter  dem,  og  så  smuttede  de  jo 
ind  i  laden  til  Per  Janderup.  Da  nu  Fynboerne  kom,  sagde  de: 
>Hvor  blev  de  knægte  af,  der  stjal  vor  humle  ?€  Men  Per  Jan- 
derup giver  sig  rolig  til  at  løse  slagelen  fra  hans  plej  el  og  siger: 
»Kalder  I  mig  en  knægt,  da  skal  æ«,  som  han  kunde  lægge  i 
at  bande,  »knække  jer«.  Så  smuttede  Fynboerne  ud  af  d5ren 
og  af  sied  igjen  hen  til  deres  vogn.  L.  N-  Bertelsen. 

116.  En  gang  vilde  Peder  Janderup  være  til  stede  ved  en 
begravelse  på  Agger,  kirkegård.  Man  sang  over  graven,  og  Per 
sad  et  stykko  henne  på  kirkegården  og  sang  samme  melodi,  men 
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med  en  tekst,  der  lød  sådan: 

lO,  kolddreng,  o,  kolddrengen  bolde, 

Ti  kunde  dig  ikke  beholde, 

du  stjal  dig  så  mangen  tønd'  ^'ære. 

å  sikke  nu  ligger  du  dere. 

du  ligger  i  jorden  den  suete, 

begraven  i  Aggerbo  luetec 
»Han  spotter  vor  grande  c,    bemærkede   en  af  ligfélget,  og 
snart  var  man  efter  ham,  men   han  var   dem  for  hurtig  og  for- 
svandt. Joh.  Nielsen,  Randrap. 

117.  Et  par  kjæltringer  kom  vesterfra  ad  landevejen  gjen- 
nem  Tåbøl  og  skjændtes  meget  hæftig.  Per  Janderup  stod  på 
samme  tid  i  Tåbøl  kroes  lade  og  tarsk.  Da  han  herte 
skjænderiet,  tog  han  en  splittet  slagvol  ned,  og  idet  parret  pas- 
serede forbi,  langede  han  ud  og  slog  kjællingen  i  nakken,  så 
hun  var  lige  ved  at  dejse,  hvorefter  han  skyndsomt  trak  sig  til- 
bage igjen.  »Slår  du  mig,  din  satan!«  brOler  hun  til  stodderen 
og  farer  lige  i  ansigtet  på  ham,  hvorefter  de  sloges  en  god  stand. 
Per  bemærkede  meget  forndjet  hertil:  »Det  spil  lykkedes  minsæl 
ikke  så  galt«.  Joh.  NielBsn,  Randrup. 

118.  Det  er  en  skam  for  Aggerboeme  at  gjøre  markarbejde, 
og  derfor  vil  de  på  ingen  måde  slå  deres  eget  hø.  Et  år  gik 
Per  Janderup  ud  ad  Agger  fra  hus  til  hus  og  lovede  hver  enkelt 
på  en  vis  dag  at  slå  hø  for  ham.  Men  det  var  den  samme  dag 
for  dem  alle.  Dagen  kom,  og  ved  solopgang  mOdte  hver  Agger- 
bo  midt  på  sit  engskifte,  alle  med  ansigterne  mod  Ost.  Da  de 
havde  stået  en  times  tid,  nærmede  de  sig  hverandre  og  spurgte : 
»Hvad  står  du  her  efter?«  —  »Æ  skulde  ha  én  til  at  slå  he«, 
var  svaret,  »hvad  står  du  her  efter?«  —  »Æ  skulde  også  have 
én  til  at  slå  hø«.  —  »Hvem  skulde  du  La'?!  —  »Æ  skulde 
ha'  Per  Janderup«.  —  »Æ  skulde  også  ha'  Per  Janderup«. 
Snart  samledes  hele  klyngen,  og  de  bandede  den  skjælm  og  det 
skam  og  den  skurk.  Nu  turde  Per  i  lange  tider  ikke  komme 
til  Agger,  og  der  gik  mangen  halvpægl  hans  mund  forbi.  Hen 
ad  foråret  indrendte  han  en  harekilling  på  Tåbøl  mark,  og  den 
puttede  han  i  sin  trøjelomme  og  vovede  sig  nu  ud  til  Agger. 
Snart  havde  nogle  fat  i  hans  krave  og  spurgte:  »Var  det  ikke 
dig,  der  skulde  ha'  slået  hø  for  mig,  nu  skal  du  smage  denher«, 
og  sådan  blev  flere  torskehæge  præsenterede  for  ham.  »I  skal 
lade  mig  være«,  sagde  han.  »Ja,  vi  skal  lade  dig  være  c,  vræng- 
ede  de  efter  ham.  Men  da  der  nu  blev  hødet  til  den  første 
lussing,    rev  han  sig   løs  med   kraft,  og   viste  harekillingens  op- 
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stående  efren.  Da  slog  Aggerboerne  et  Guds  kors  for  sig  og 
forsTandt,  som  de  var  sunkne  i  jorden.  Per  Janderup  gik  nok 
så  stolt  sin  vej.  Joh.  Nielsen,  Randrup. 

119.  Den  mand,  Søren  Sal  i  Brandsirup  ]^5bte  gården  af, 
kaldte  de  almindelig  den  slemme  Per  Krogstrup,  for  det  han  var 
så  fald  af  spilopper  og  gavtyvestreger.  Søren  Sal  fik  gården 
for  spotpris,  for  det  ingen  turde  Ijebe  den  og  så  tage  ham  på 
aftægt  med  det  samme,  hvilken  forpligteise  jo  fulgte  med.  Gamle 
folk  har  fortalt  meget  om  den  samme  mand.  Her  er  et  par  af 
hana  spilopper.  Nede  ved  Faldborg  var  der  mange  hulveje.  Dem 
kjøTie  folk  ad,  der  skulde  op  ad  Viborg,  og  de  var  omtrent  på 
samme  sted,  som  nu  Århus-Viborg-landevejen  går.  Hans  mapk 
gik  ned  til  disse  veje.  En  gang  lagde  han  en  stor  sten  i  det 
ene  Ignlspor,  kort  før  en  ålemand  kom  kjørende  —  han  var  vel 
fra  Ana  og  vilde  til  Viborg.  Vognen  væltede,  og  manden  band- 
ede. Så  kom  Per  Krogstrup  (Krogsdal?)  der  havde  ligget  på 
lur  tillige  med  sin  karl,  og  de  tilbød  at  rejse  vognen  igjcn. 
Tilbadet  blev  modtaget,  og  Per  Krogstrup  fik  et  knippe  ål  for 
sin  håndsrækning.  En  dag  kom  der  en  tigger  ind  og  vilde  bede 
om  en  almisse.  Han  stilte  sig  an,  som  han  var  dOvstum,  men 
P.  Kr.  må  have  fattet  mistanke,  for  han  tog  en  stok  og  sagde: 
»Hvad,  kan  du  ikke  snakke,  da  skal  a  lære  dig  til  det!«  og  så 
hævede  han  stokken.  »Hvad  slår  du  mig,  og  a  har  endda  aldrig 
gjort  dig  nogen  fortræd  c,  så  nu  kunde  han  snakke.  Morten 
Hansen,  der  ejede  den  gård  i  Fårup,  som  Jens  Møller  siden  fik, 
var  en  gang  kjørende  til  Viborg,  og  de  var  en  hel  del  vogne  i 
følge  bag  ved.  Da  kom  Per  Krogstrup  til  'vognen,  talte  godt 
til  Morten  og  sagde:  tMå  a  ikke  pisse  ved  din  vogn,  Morten  Han- 
.<«n«.  Jo,  han  holdt  og  lod  ham  stille  sig  an.  Men  så  rækkede 
han  over  og  tog  ham  i  nakken  og  smed  ham  bag  over  i  vognen. 
Derefter  gav  han  hestene  et  træk  af  pisken,  og  de  satte  så  af 
fremad.  Morten  Hansen  kunde  ikke  få  mon  til  at  komme  op  og 
måtte  altså  lade  hestene  rende  det,  de  rilde.  Men  han  kom  lige 
godt  ingen  skade  til.  Dot  spil  drev  han,  for  det  Morten  en  gang 
havde  nægtet  at  tage  ham  op  at  \^øTe  med  sig. 

Anders  Overgård,  Fårup. 

Er  Peder  Krogstrup  ikke  Per  KrogsdrU,  som  jeg  kau  mindes  at 
have  wt  nem  dreng?  Han  boede  i  et  lille  hns  tæt  osten  for  Braiidrttrup 
•kole,  på  nordre  side  af  vejen,  hvilkf't  bus  forlængst  er  nedrevet.  Der 
vmr  kun  én  stue  og  et  lille  kjøkken  og  torvehus.  E.  T.  K. 

130.  Jens  Dige  var  fra  Digegård  i  Nors,  og  det  var  en 
rigtig  spilopmager.  Han  var  kjendt  med  min  bedstefader.  Så 
havde  de  en  gang  aftalt  med  hinanden,  at  de  skulde  kappes  til 
Ti8t€d.     Bedstefaders  kone  ser,  at  han  klæder  sig  så  forfærdelig 
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let  på,  og  spOrger  ham  så  om,  hvorfor  han  gjOr  det.  Jo,  haa 
skulde  i  følge  med  en  gal  mand.  Den  anden  kommer  omsider 
og  har  en  4  alens  stage  med  sig.  Så  begynder  de.  og  Jens 
Dige  tager  hvert  spring  så  langt.  Min  bedstefader  satte  derimod 
i  en  jævn  småtrav.  Men  inden  de  kom  halvvejen,  var  J^ns  Dige 
færdig  med  stagen  og  siger:  »Hør  na,  fallil,  lad  os  nu  følges 
ad  som  skikkelige  folk«.  Den  samme  Jens  Dige  kom  en  gang 
fra  Nors  kirke  og  forbi  et  lille  hus,  bvor  der  kun  var  en  Ijre 
på:  en  trætude,  som  røgen  går  op  af  oven  over  det  åbne  ildsted. 
Det  var,  imens  konen  stod  og  lavede  middagsmad,  da  skred  hos* 
ets  ovre  ned  om  h«nde,  og  der  står  hun  så  med  hovedet  oven 
ud  af  lyren  og  kan  hverken  komme  frem  eller  tilbage.  Da  han 
nu  ser  det,  så  lægger  han  sig  ned  på  jorden,  og  så  skoggerlo 
han  alt  det  han  kunde.  Hun  bliver  helt  fornærmet  og  siger: 
»Å,  dit  skarn,  kan  du  le  ad  sådan  noget,  kom  og  Igælp  migc. 
—  »Ja,  når  æ  nu  må  le  alt  det  æ  vil,  så  skal  æ  give  dig  et 
læs  tømmer  til  dit  has«.  Det  gjorde  han  også.  En  gang  om 
efteråret  kom  han  til  FåriofU  hvor  han  var  født,  og  hestene  gik 
løse  ude  på  marken.  Så  ser  han  én  med  grime  på,  og  den 
tager  han  ved,  for  han  var  jo  Ikendt  med  hestene.  Han  sætter 
sig  op  på  den  og  rider  rask  ind  i  gården.  Folkene  var  lige  ved 
at  spise  onden,  og  de  hører  nok  én  komme  ridende,  men  de  kan 
ikke  se  ham,  for  der  var  ingen  vinduer  ud  til  gården.  Han 
binder  hesten  ved  bindestenen  og  går  ind.  Det  var  jo  Rendte 
folk,  og  han  sætter  sig  til  bordet  og  spiser  med  dem.  Så  spørg- 
er de  ham,  om  de  skulde  ikke  ud  og  trække  hans  hest  ind. 
»Nej,  den  kan  godt  stå,  til  vi  får  afspist«.  Da  de  så  kommer 
ud,  seer  de,  at  det  er  deres  egen  hest.  Den  samme  mand 
byder  præsten  i  Nors  til,  en  dag  han  var  i  besøg  hos  ham,  at 
når  han  nu  vil  l\jem,  så  skal  de  løbe  om  kap  et  stykke.  Jens 
Dige  Ikendte,  hvordan  der  var  et  brat  bjærg  ned  efter  Nors  by 
og  tæt  ved  Digegård,  men  præsten,  som  nylig  var  kommen, 
kjendte  det  ikke.  Jens  Dige  løber  så  hen  efter  det  hojesie  sted 
og  passer  på  at  være  lige  forved  præsten.  Der  slænger  han 
sig  lige  på  kanten  af  bjærget,  men  præsten  var  i  sådan  fart, 
nt  han  styrtede  hovedkulds  ned  ad  skrænten.   Niels  Vig,  C-Vaodet. 

121.  En  gammel  mand  i  Ghid,  der  hed  Morten,  )iavde 
været  kyrasser,  og  han  havde  en  særegen  måde  at  snakke  på. 
jeg  har  tit  moret  mig  over  ham.  Det  var  en  stor  svær  mand, 
der  holdt  meget  af  at  gå  på  jagt,  men  for  resten  var  ret  af 
den  gamle  skole.  Hans  nabo  var  saddelmager,  og  ham  kom 
han  tit  sammen  med.  Så  blev  saddelmageren  meget  syg,  og 
hans  kone  gik  da  om  til  Morten  og  spurgte,    om  han  vilde  ikk^ 
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sidde  Ted  Pæjer  en  nat,  da  han  var  noget  nrolig.  »Jo,  det 
skal  a  pinnede  nok,  Hanne,  a  skal  komme  det  første  a  har  fået 
min  nætter«.  Mens  han  nu'  sidder  der,  giver  den  syge  sig  til 
at  løse  et  salmevers.  Derefter  ligger  han  lidt  og  lurer  på  det, 
rå  siger  han:  »Tænker  du,  a  kan  blive  salig?«  —  »Ja,  de  ved 
a  pinnede  it,  Pæjer,  mæn  hvis  do  lGti;er  ætte  de,  do  die  løøst,  så 
min  sæel  ka  do«.  Lidt  efter  så  siger  saddelmageren  igjen: 
^Trowe  do,  Moten,  te  de  æ  sannd,  te  Fanden  han  to  Jæns  Pæj- 
pfen  åp  i  Nærel  de  andt  oer«.  —  »Næj«,  siger  Morten,  -hwa 
skn  han  ha  ham  te«.  Lidt  efter  vil  den  syge  op  og  ud  at  gå.  »Næjj, 
Pæjer,  do  skal  pinnede  bljw  leggend ;  hvis  vi  tiw  kam  ud  å  go 
med  hværande  i  dænhie  dragt,  så  vild  vi  blyw  te  narr  få  ålld 
folk,  di  vild  missel  trote;,  te  vi  wa  blOwen  tåvele  beggi  tåw;«. 
Jeg  var  den  første  her,  der  havde  et  bagladegevær.  Da  Morten 
så  det,  så  sagde  han:  »Såden  en  jætt  vild  a  pinnede  it  skyyd  mæ, 
få  de  go  gåt  jæn  gang,  å  de  go  gåt  tåw  gånng,  mæn  de  kommer 
en  gang  liig  ud  i  æ  håwed  o  Dæm  c.  Så  pegte  han  op  til 
bjælken:  »Mæn  bie  ligger  jæn  åp,  dænd  ka  skyyd,  dæssom  Di 
so  ålld  de  o  jæn  stæj,  sm  den  hå  skat  i  si  daww,  så  vild  Di 
skn  fåronder  Dæm,  få  de  ku  it  væær  i  dænd  hie  ståww  —  å  jæn 
tee.  Fire  mænd  af  byen  skulde  en  gang  hen  og  skyde  et  dyr, 
der  var  kommet  ind  i  skoven,  og  så  gjorde  de  den  aftale  om 
delingen,  at  den,  der  skød  dyret,  skulde  have  skindet,  og  ellers 
skulde  de  hver  have  en  fjerding.  Da  de  kommer  så  til  skoven, 
havde  Morten  en  lille  hund,  der  jog  en  ræv  op,  og  Morten  skyder 
den.  Nu  kommer  de  andre  og  vilde  se  dyret.  Men  Morten  sagde : 
»Ja,  DO  hår  a  missel  skat  et  dywr,  å  nær  a  no  foer  æ  skind, 
så  mo  I  ajer  fo  æ  krap«.  Men  da  en  af  dem  nu  så  ræven, 
vilde  han  have  en  anden  deling.  Da  de  nu  ikke  kunde  enes 
om  det,  så  råber  han  ad  et  par  hyrdedrenge:  »Kom  hie  hæn! 
Vel  I  ha  en  ræv?«  Ja,  det  vilde  de  godt.  »Så  har  I  hie  jæi?, 
å  så  ka  I  Bi,  om  I  ka  diel  en,  for  vi  ajer  ka  pinde  it«.  En 
anden  gang  var  de  samme  mænd  på  jagt,  og  Morten  skød  til  en 
hare,  så  den  væltede  over  ende,  og  han  fik  fat  i  den.  Den 
havde  imidlertid  ikke  taget  videre  skade  og  kom  sig  snart  så 
vidt,  at  det  så  ud,  som  den  nok  kunde  løbe.  Så  siger  Morten: 
»St,  a  trouw  pinde  en  ka  løøb  ino«.  —  »De  må  do  it»,  siger 
de  andre,  »pas  gåt  o  ene.  —  »Næjj,  a  smidder  en  missel«.  Det 
gjorde  han,  og  så  løb  den.  De  andre  blev  gnavne  og  gav  ondt 
af  sig,  men  så  siger  han:  »Ja,  I  æ  missel  nå  skit  skøtter.  I 
står  her  mæ  en  bøs  mæ  skad  i,  så  ku  I  pinde  da  ha  skat  en, 
dænd  gang  a  smed  en«.  Lærer  Chr.  Nielsen,  Glnd, 

122.     En   mand,    der    hed    Krem  /Tremaen,  boede   oppe    på 
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Kraghede  og  var  en  rigtig  spilopmager.  Kræmmerne  havde  dere« 
tilhold  hos  ham.  En  aften  sad  der  én  Ted  ham,  og  de  morer  sig  godt 
og  kommer  sent  i  seng.  Næste  morgen  kommer  Eræn  og  siger : 
»Da  skal  opc.  Han  ravser  lidt  ved  sig.  »Hvad  vil  du  havec, 
siger  Kræn,  »der  kan  være  godt  til  dig,  enten  noget  stegt  flæsk 
eller  et  æg  i  panden,  ovenpå  den  svir«.  —  »AJA>  ®^  ^E  i  pand- 
en«, svarer  han.  Så  giver  han  ham  ægget  lige  i  panden,  så 
det  hele  overløber  ham.  £n  anden  dag  skulde  Kræn  ud  at  Igebe 
stude.  £n  mand  kommer  i  det  samme  kjørende  derud  og  for- 
tæller, at  nu  gik  studene  op  i  prisen,  og  der  og  der  stod  en 
del  stykker.  »Skal  vi  ikke  kjøbe  dem?«  siger  han.  »Jo,  men 
vi  vil  gå  derhen,  for  det  er  lige  at  gå  tværs  over  åen,  der  lig- 
ger en  jQæl  over  den«.  Da  de  kom  til  den,  sagde  Kræn:  »Nu 
vil  a  gå  først  over,  for  fjælen  kan  ikke  bære  os  begge«.  Da 
han  kom  over,  tog  han  fat  i  brædtet,  som  om  han  vilde  lægge 
det  bedre  til  rette,  og  snappede  det  da  til  sig.  Den  anden  så 
nu,  at  han  var  nanet,  og  skyndte  sig  hen  til  sin  vogn,  spændt«* 
for  og  kjørte.  Men  det  var  en  lang  omvej,  og  da  han  kom  til 
gården,  hvor  studene  var,  havde  Kræn  IgObt  studene.  Han  var 
jo  kommen  meget  fOr.  122  og  128.   Torkild  Pedewen,  Vodakov. 

123.  Peder  Kristian  fra  Vesttfjcerg  fik  et  par  briller  af 
Qleerup  på  Vang.  Men  det  ene  glas  var  i  stykker,  og  det  var 
han  slemt  forlegen  med.  Så  rådede  kapitain  Asboe  i  Ålborg, 
som  var  en  stor  skjælm,  ham  til  at  gå  ind  til  den  mand,  der 
boede  i  den  store  gård,  han  var  den  eneste  i  byen,  der  satte 
blå  briller  ind;  han  var  rigtignok  meget  tvær  og  skulde  tigges 
meget,  f5r  han  tog  sig  det  på.  Da  var  det  bispen,  han  vist«^ 
ham  hen  til.  Bispen  var  også  tvær,  og  Peder  Kristian  anvendte 
al  sin  kunst,  men  lige  meget  hjalp  det. 

124.  Der  boede  en  mand  i  Ørritslev,  der  hed  David.  Han 
var  på  en  måde  ordentlig  nok,  men  var  noget  rap  i  det  og  vilde 
godt  drive  nogle  spilopper.  1  den  tid  gik  der  skomagere  om- 
kring på  landet  og  solgte  af  deres  sager,  og  så  kom  der  også 
en  fra  Odense  ind  til  ham  og  bad  om  at  blive  der  om  natten. 
Det  fik  han  lov  til,  og  da  det  var  beskidt  på  vejene,  så  vilde 
David  kjøre  ham  på  vej  andendagen.  Den  gang  havde  de  små 
lave  vogne,  men  nogle  bitte  vognQæl  og  hverken  for-  eller  bag- 
smæk. David  sad  foran  på  et  bundt  halm,  og  skomageren  sad 
bagi  med  benene  hængende  bag  ud  af  vognen.  Da  de  nu  Ifør- 
er ud  af  gården,  så  er  der  en  rendesten  eller  et  bitte  vandløb. 
og  da  David  i  det  samme  siger  hyp,  så  giver  hesten  et  ryk,  og 
skomageren  ryger  bag  ud  af  vognen,  men  David  ^ørte    rask  og 
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blev  Ted  op  gjennem  byen.  Der  kommer  han  forbi  smedien,  og 
smeden  løber  hen  i  dOren,  de  var  jo  nysgjerrige  den  gang, 
og  råber:  »Hvor  langt  skal  du  hen  i  dag,  David?«  Han  svarer: 
»Å,  jeg  skal  lidt  nd  ad  vejen  med  denne  her  mand«.  Så  kom 
skomageren  til  a|me,  han  kom  løbende  bag  eftor  og  råbte:  >Da- 
vit,  Davit,  Davit!t  (Tonen  på  sidste  stavelse).  Endelig  nåede 
han  ham  der  ved  smedien,  og  så  kom  han  op  igjen. 

Folkene  i  Lnmby  har  fra  gammel  tid  hørt  til  Marienlund 
omme  på  Hindsholmen.  De  havde  langt  til  hove  og  skulde  helt 
om  forbi  Odense  for  at  komme  dertil.  Tjenestekarlene  fra  Lumby 
var  en  gang  her  omme  og  skulde  rense  kom,  og  lidt  fra  Odense 
kom  David  kjørende  og  nåede  dem,  da  de  var  på  hjemvejen. 
Han  havde  jo  været  i  Odense  den  dag  og  vilde  også  hjem.  Så 
spurgte  de,  om  de  kunde  ikke  komme  op  at  kjøre  med,  og  det 
måtte  de  nok,  for  han  var  en  flink  mand.  De  var  en  halv 
snes  karle  i  alt,  og  de  kom  også  op  allesammen.  Som  de  nu 
kjører  hen  ad  vejen,  der  kaldes  Lumbygyden,  gik  det  noget  op 
og  ned,  for  agrene,  der  gik  tværs  på  vejen,  var  plejede  helt 
igjennem  på  begge  sider  af  den,  og  Jen  var  også  pl(3jet,  så  det 
var  som  små  bølger.  Da  siger  David  hyp,  ^g  nu  var  hestene 
vant  til  at  give  sådan  et  nisk,  når  han  sagde  hyp,  så  giver  de 
«*t  tag,  og  så  røg  der  én  af.  Lidt  flfter  siger  han  igjen  hyp, 
og  så  røg  der  en  anden,  og  da  han  kom  til  Lumby,  da  havde 
han  aldrig  en  karl.  Han  havde  ikke  talt  om,  at  de  skulde 
holde  fast,  og  det  kunde  de  vel  heller  ikke.  Hans  s5n  var  Pe- 
der Davidsen,  som  døde  1848.  Jens  Pedersen,  N.-Nærå. 

1 25.  Peder  Davidsen  var  en  flink  og  livlig  mand  og  var  så 
pndfiig,  når  han  kom  i  selskab.  Han  døde  i  1848  og  var  da 
over  70  år.  En  gang  mændene  var  forsamlede  hos  oldermanden, 
talte  de  om,  hvor  meget  de  kunde  bære.  Så  sagde  Peder  Da- 
vidsen, at  han  kunde  bære  en  18  skjæpper  sæk.  Nu  skulde  han 
da  til  at  prøve  det,  og  det  gik  meget  let,  for  den  var  jo  tora. 
Når  ban  var  til  juleleg,  så  kunde  han  dandse  den  norske  hallige, 
og  det  var  så  morsomt  at  se  på.  Så  var  hovedet  i  gulvet,  og 
fiå  lå  han  på  knæ,  så  var  han  på  det  ene  ben  og  så  på  det 
andet,  og  det  var  altsammen  efter  musikken.  Det  var  nu  ikke 
gåvlstreger,  men  en  virkelig  dands,  og  den  tog  sig  godt  ud. 
Han  knndo  også  dandse  titur  og  tolvtur.  Jens  PederseD,  N.-Nærå. 

Peder  Davidsen  var  husmand  og  kom  meget  ud  omkring. 
hvorfor  han  altid  havde  nyt  at  fortælle.  Når  folk  kom  ham  i 
en  aifstand  på  en  snes  skridt  nær,  så  kunde  de  godt  se  på  ham 
om  han  havde  noget  på  samvittigheden,  for  så  gned  han  sig  på 
annen,  men  gjorde  hau  det  ikke,  så  var  der  ikke  noget  nyt  på 
lågør.  Jeni  Pedenen,  N.-Nnrå. 
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126.  Der  boede  en  mand  i  Qjdballe,  som  hed  Terkild 
Hjuler,  og  han  var  jo  hjuler  af  profession.  Så  snakkede  han 
med  en  mand,  de  kaldte  Gale-Dinnes,  om  han  ikke  kunde  skaffe 
ham  en  egevognstjært,  sådan  én  vilde  han  gjærne  have.  Oale- 
Dinnes  kommer  så  en  nat  og  trommer  på  vindm^rne,  og  Terkild 
kommer  af  sengen  og  ud  til  ham.  Da  havde  har  vognstjærten, 
og  han  rejser  den  op  på  enden,  og  Terkild  ser  pp  ad  den.  Så 
siger  Terkild :  » A  vil  give  dig  så  og  så  meget,  hvis  du  kan  skaffe 
mig  bestemt  mage  til  den  c.  Han  var  jo  bleven  i  lyst  for  at  få 
flere  af  den  slags.  »Det  kan  a  Fanden  flække  mig«,  siger  Din- 
nes, »a  véd  lige,  hvor  den  står«.  Så  bad  han  ham  om  at  lægge 
den  hen  til  husenden,  og  Dinnes  kommer  med  ham  ind  og  får 
hans  betaling  og  noget  til  føden.  Så  går  Gale-Dinnes,  og  Ter- 
kild går  i  sin  seng.  Noget  efter  at  han  er  falden  i  søvn,  kom- 
mer Gale-Dinnes  igjen  og  trommer  ham  op.-  »Nn  har  a  en 
vognstjært  igjen  til  dig«.  Terkild  kommer  ud  i  d5ren  i  den  bare 
skjorte,  og  Dinnes  rejser  den  op.  Terkild  ser  op  ad  den  og 
siger:  »Den  ligner  den  anden«.  —  »Akkurat,  Fanden  flække  mig«, 
siger  Gale-Dinnes.  »Du  kan  lægge  den  om  til  den  anden«, 
siger  Terkild.  Han  lægger  den  om  og  kommer  med  ind  og  får 
hans  betaling  og  så  lidt  at  drikke.  Derefter  går  han,  og  Terkild 
går  i  hans  seng.  Næste  morgen,  da  Terkild  kommer  op  og  skal 
om  at  se  til  hans  vognstjærte,  da  var  der  kun  én,  og  nu  gik  det 
op  for  ham,  te  han  var  bleven  narret.  Gale-Dinnes  havde  solgt 
en    stjært   til  ham  to  gange.  Knud  Schmidt,  Bindeballe. 

127.  Karen  Mørk  rendte  om  kap  med  Petjverskrædderen  over 
mosen.  Han  var  meget  for  kommers,  og  så  fik  han  det  vædde- 
løb stilt  an.  Hun  var  springhalt,  og  han  mente  let  at  kunne 
løbe  fra  hende.  Men  hun  gav  først  nogle  småklap  med  den 
ene  fod,  gav  så  et  stort  spring  med  den  anden,  og  så  atter 
nogle  småklap.  Hun  løb  lige  godt  fra  ham,  og  han  var  så 
uheldig  at  falde  i  en  grav.  Lærer  Eriksen,  O.-Haning. 

128.  En  gammel  dOv  skrædder  i  Tranebjærg  tjente  om 
høsten  ved  en  mand,  der  drev  hans  lod.  Så  siger  manden  en 
dag:  »I  morgen  så  kommer  a  ud  at  så  rug  for  dig«.  Skrædderen 
mente,  han  spurgte  om,  hvor  han  ellers  arbejdede,  når  ban  ikke 
var  der,  og  svarer  så:  »A  er  nede  på  Per  Jensens  sandagre «. 
—  >Å,  du  er  en  dOv  pranger«,  —  »Syv  skjæpper«,  Han  ment« 
jo,  han  havde  spurgt  ham,  hvor  stor  en  daglOn  han  havde  tjent 
»Du  skulde  have  alle  ulykker«.  —  »Ja,  det  var  en  god  daglOn«. 
Han  var  henne  hos  en  enke  i  Tranebjærg  for  at  kalke  hendes 
hus.  Det  ligger  tæt  ved  herredskontoret,  og  så  var  han  gået 
ud  for  at  løse  hans  bukser.     Da  kom  fuldmægtigen  forbi,  og  så 
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sagde  han:  »Der  må  da  ikke  sidde  c.  Han  syarer:  >A  kalker 
for  Klavsens  enke«.  Fuldmægtigen  siger  det  anden  gang.  >A 
er  ved  at  kalke  hendes  grubelgedel  og  feje  hendes  skorsten«. 
Han  stod  og  skulde  tage  mål  af  en  mand  til  et  par  bukser.  Så 
siger  manden:  »Nu  må  du  passe  på,  du  gj5r  dem  ikke  for  vide«. 
Han  svarede:  »Ja,  det  gjOr  a  alle  tider«.  £n  gang  skulde  han 
passe  en  Tandm»ille  nede  i  mosen  for  en  anden  mand.  Så  kom 
der  én  ned  til  ham.  >Du  passer  den  ikke  godt,  Mikkel,  den 
skriger«.  Han  skarede:  »A  er  ved  at  gjøre  tOjrhæle«.  Så 
pegte  manden  på  stedet:  >Der  henne  er  det,  hun  skriger«.  Det 
forstod  han.  »Ja,  så  pisser  a  lidt  på  det,  så  skriger  hun  ikke 
på  det  sted  mere«.  Do  havde  rottefald  for  at  fange  rotter,  men 
Nå  fangede  de  deres  kat.  De  kunde  ikke  se,  hvad  de  havde  fået, 
og  så  lod  de  den  løbe  i  en  sæk,  og  der  var  et  vandløb  tæt  ved  huset, 
der  skulde  rotten  druknes  i.  »Maren,  tag  mig  øksen,  for  det  er 
en  gammel  rotte«.  Siden  sagde  konou:  »Det  forbandede  spøg- 
else,  na  har  han  slået  vor  gode  kat  ihjel  c. 

HaDB  Frier,  Osterby. 

139.  Junker-NieU  var  sådan  halv  Qollet  og  halv  klog,  og 
så  var  han  også  som  en  halv  handelsmand.  Jævnlig  kom  han 
ind  til  smeden,  og  så  kom  han  også  en  gang  løbende  i  hans 
støthoser  Smeden  så  ham,  lidt  f<Sr  han  kom  ind,  tog  noget 
sinder  og  smed  over  gulvet,  og  så  krøb  han  op  og  lagde  sig 
over  loftet.  Så  kommer  Junker-Niels  og  brænder  jo  straks  fød- 
derne. Han  springer  hdjt  i  vejret  og  råber:  »HittehOjt,  hitte- 
hAjt!«  så  smeden  blev  helt  bange  for  sig  selv,  og  dermed  springer 
Niels  ud  af  d6ren.  Lærer  Eriksen,  O.-Haasing. 

130.  Pastor  Møller  i  Nykirke  var  sådan  en  morsom  mand. 
En  gang  var  han  henne  at  handle  med  stude,  og  så  glemte  han, 
at  det  var  søndag.  Han  var  jo  med  til  gilderne,  og  så  dand- 
sede  han  nok  så  frit.  Der  var  en  gammel  mand,  der  hed  Movst, 
ban  var  også  ret  en  pudsig  én  og  fuld  af  spilopper.  Til  en 
begravelse  vilde  han  kjøre  for  prsdsten  der  hjemme  i  gildeg&rden. 
og  så  blev  drengene  spændt  for  en  vogn,  og  præsten  kom  op 
på  det  bageste  sæde,  og  Movst  sad  foran  og  smækkede  med 
pisken.  Et  andet  sted  Siid  de  hver  på  enden  af  en  bænk.  Så 
siger  Movst:  Ja,  det  er  godt  nok  med  de  præster,  men  det  er 
Hgo  godt  08  bønder,  der  holder  præsterne  oppe.  Så  rejste  Movst 
^f^f  og  præsten  vippede  ned.  »Kan  De  nu  se,  a  havde  lige  godt 
ret«,  sagde  han  så.  En  anden  gang  sagde  han  til  præsten:  »A 
er  bleven  noget  kjed  af  min  gamle  Kjesten,  å,  høi  hr.  pastor  — 
og  så  lettede  han  ved  sig  —  a  er  kommen  i  tanker,  om  a  kunde 
ikke    bytte   kone   med  Dem«.  —  »Ja,  jeg  véd  det  snart  ikke«. 
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sagde  præsten,  »vi  kan  jo  snakke  om  det«.  Så  begyndte  de  at 
handle  om  dem.  Gamle  Movst  samlede  ben  i  hans  lomme  og 
hjem  til  hunden,  den  skulde  også  have  gilde,  sagde  han,  og  det 
lo  de  andre  ad.  Ja,  det  var  helt  morsomt  med  de  to,  a  har 
tjent  ved  den  præst,  og  har  tit  moret  mig  over  ham. 

Niels  Nielsen  Have,  Tinnet. 

131.  Peder  N5rum,  der  boede  i  Skovby  i  OjeUerup^  var 
tækkemand  og  var  undertiden  noget  vanskelig  over  for  dem,  der 
skulde  sy  for  ham.  Så  kom  nogle  drenge  i  tanker  om  at  ville 
have  spil  af  ham.  Det.  var  et  gammelt  stuehus,  de  tækkede  på, 
med  en  åben  skorsten,  og  den  lod  de  nålen  løbe  ned  igjennem, 
så  den  kom  me<l  spidsen  ned  i  ilden,  og  da  den  var  bleven 
dygtig  varm,  halede  de  den  op  igjen  og  skulde  have  den  stuk- 
ken ud  til  Peder  N5rum,  der  var  gal,  fordi  det  varede  for  længe. 
inden  den  kom.  De  sad  og  stak  så  småt  og  trak  til  dem  igjen 
og  forestillede  næsten,  som  de  vilde  gjøre  nar  ad  ham.  Endelig 
kom  den  langt  nok  ud,  og  nok  så  gram  tog  han  da  fat,  men 
brændte  jo  hånden,  trak  den  i  en  fart  til  sig  og  gav  nu  dreng- 
ene en  rigtig  s^jældprækcn.  J.  P.  Pedersen,  Vejle. 

132.  En  aften  var  vi  unge  samlet  til  bindestue  i  låowad 
hos  Jens  Kristian  Olesen.  De  havde  rå  lervægge  i  stuen,  og 
dem  var  det  let  at  støde  hul  i.  Der  var  som  sædvanlig  i  den 
egns  gårde  en  smal  bænk  langs  ydervæggen,  og  indenfor  bordet^ 
og  der  sad  en  hel  del  på  af  dem,  der  havde  fået  deres  tråd 
målt  af.  Det  lå  i  store  dynger  på  bordet  forved  dem.  Men  vi 
drenge  måtte  altid  være  bag  ved  og  tage  plads  på,  hvad  vi 
kunde  få  fat  i.  Så  kunde  vi  også  bedre  have  vor  frihed  og 
kunde  løbe  ud  og  tage  en  tur,  når  vi  havde  bunden  noget.  Den 
aften  vår  vi  da  også  kommen  ud  en  tur  og  om  bag  ved  huset 
for  at  pisse,  og  så  skulde  der  jo  slåes  en  volter,  når  vi  var  fær- 
dige med  det.  Som  a  nu  står  der,  får  a  Oje  på  en  blank  plet 
på  jorden  et  stykke  fra  mig,  og  a  blev  jo  forundret  og  vil  have 
det  bedre  undersøgt.  Da  er  der  et  hul  i  muren,  og  lyset,  som 
stod  på  bordet,  kunde  skinne  der  ud  af.  En  ung  knægt,  der 
hed  Jens  Troelsen,  havde  siddet  på  den  indre  bænk  og  sat  hæl- 
ene bag  ud  og  imod  ronren  og  derved  stOdt  hullet  igjennem 
den.  A  spekulerer  nu  på  at  få  lidt  Idjer  ud  af  det,  og  lister 
mig  da  hen  og  rækker  ind  og  tager  i  Jens  Troelsens  hæl,  idet 
a  giver  et  grams  ligesom  en  hund,  der  vil  snappe  til.  Han 
bliver  forskrækket  og  vil  springe  op,  men  det  var  nu  hans  skik 
at  sætte  enden  dygtig  tilbage,  når  han  sådan  rejste  sig,  og  der- 
ved kommer  han  til  at  støde  til  muren,  så  der  vælter  en  hel 
tavle  ud.     Vi  blev  lige  godt  noget   angst  der  ude,  for  der  blev 
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jo   et  slemt    røre  inde   i  stuen.     De   fl5j    allesammen   hen   i  et 

bjiSrne   og    stod  og    stirrede   efter    hullet,    ligesom    de    frygtede 

for  hvert  ojeblik  at  se  et  uhyre  komme   derind  uf.     Da  vi  kom 

ind  igjon,  stod    de  allesammen  og  stirrede  efter  det.     Nu    måtte 

munden  ud  og  finde  nogle  fjæleuder  og  hen  at  grave  nogle  tOrv, 

M)m   han  fik    stablet  op   mod    fjælene,  og   derved   fik  han  hullet 

(lækket  til,  indtil  han  senere  kunde  få  en  anden  væg  klinet  op. 

Det  var  heldigt,  at  det  var  tøvejr,  for  hvis  det   nu  havde  været 

en  stærk  frost,  så  vilde  det  have  været  en  temmelig  slem  historie. 

J.  P.  Pedersen^  Vejle. 

133.  Anders  Hansen  var  kommen  hjem  fra  markedet  med 
en  ko,  der  så  så  s5lle  ud,  at  folk  ikke  kunde  begribe,  hvad  han 
vilde  med  den.  Gamle-Elavs,  der  tit  havde  spil  med  Anders, 
^pu^gte  ham  en  dag,  de  traf  hinanden  i  smedjen,  hvad  han  havde 
^vet  for  den.  Nu  kunde  Anders  nok  forstå,  at  han  skulde  bære 
lujerne  op  for  en  gangs  skyld,  og  derfor  svarede  han  gan- 
>ke  troskyldig:  »Hun  har  mænd  inte  kostet  så  lidt;  men  jeg 
tænkte  straks,  at  jeg  kunde  få  mig  en  præroieko  af  hende,  og 
j»*g  måtte  mænd  give  syv  og  et  halvt  hundrede«.  Nu  kunde 
Klavs  til  gavns  forstå,  at  Anders  var  tombet,  når  han  vilde  ved- 
p  at  have  betalt  den  benrad  så  dyrt,  og  fik  travlt  med  at  for- 
tælle rundt  omkring,  at  den  havde  kostet  halvottende  hundrede 
kroner,  det  havde  Anders  selv  sagt.  I  nogle  dage  snakkede  folk 
kun  om  den  dyre  ko,  men  da  de  rigtig  fik  at  vide,  hvad  Anders 
Hansen  havde  sagt  og  ment,  blev  det  Klavs,  over  hvem  latteren 
rik  ud.     Koen  havde  nemlig  kun  kostet  57  kr.         Chr.  Weiss. 

134.  Rasmus  kommer  ind  på  mollen:  "»Kan  a  få  en  tønde 
rugmel«.  —  >En  tønde«,  siger  møllersvenden.  >Ja,  en  tønde  så 
nær  som   199  pund«.  —   »Nå«.  J.  Kr.  Nielsen,  Grindsted. 
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135.  Dor  boede  sådan  et  par  sære  folk  ved  Vorvadshro 
•  n  halv  mil  syd  for  Mos  so,  altså  lige  ved  Guden  å.  Do  kunde  havo  en 
h»»>i  og  et  par  køei  Der  var  kun  to  stuer,  og  i  den  første  stod  hesten 
•I?  begge  køerne.  Hesten  havde  en  dragkiste  til  ki'ybbe.  Manden 
ti'-d  Sdren  Fris,  og  han  påstod,  at  en  lille  hund  en  gang  havde 
frelst  hans  liv,  derfor  holdt  han  så  meget  af  hunde,  og  de  havde 
»Itid  mindst  en  fem,  seks  hunde.  Når  de  så  døde,  lagde  Staren 
dem  op  på  nogle  raner  på  væggen  inde  i  stuen,  næsten  ligesom 
f.r.rtylder.     Mand  og  kone  lob    tit  og  legte  put  uden  for  hu^^et, 
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det  kunde  folk  f&  at  so,  når  de  kom  forbi.  Når  konen  kom  hen 
til  et  haslvj&me,  sagde  hun:  »Pippip,  lille  S^^ren! c  De  havde  en 
datter,  men  da  hun  var  født,  kunde  de  ikke  komme  til  rette  om. 
hvad  hun  skulde  hedde.  Så  en  dag  kom  manden  ud  og  sagde,  na 
vidste  han,  hvad  navn  hun  skulde  have.  Der  stod  et  gammelt  byld- 
etræ  uden  for  huset,  og  nu  var  han  kommen  i  tanker  om,  hun 
skulde  kaldes  op  efter  træet  og  hedde  Hjldehorg.  Det  gik  så 
konen  ind  på.  Datteren  døde  først,  og  nogen  tid  efter  dede  konen, 
og  så  flyttede  Sdren  fra  ejendommen  og  boede  siden  i  mange  år 
i  et  lille  hus,  der  blev  kaldt  fattighuset  og  lå  tæt  ved  Guden  å, 
sbjondt  det  ikke  var  fattighus.  Han  fik  føden  ved  at  gå  rundt 
med  en  stor  træbøtte  og  hente  mælk,  og  hvad  han  kunde  f&,  ved 
gode  mennesker.  Han  gik  så  g^mme  dårlig  i  tojet.  Det  var 
ufarvet  og  bestod  egentlig  kun  af  klude,  der  var  bundne  sammen 
med  strikker.  Så  havde  han  en  rigtig  lang  bunden  rød  !ue  på  hovedet 
med  en  stor  kvast  i,  og  der  sad  altid  en  mængde  knappenåle 
omkring  i  den.  Folk  troede  jo,  han  var  meget  fattig,  men  da 
han  døde  for  en  ti  år  siden,  fandt  man  et  strømpeskaft  gravet 
ned  under  hans  bord,  og  det  var  fyldt  med  penge,  mest  af  de 
gamle,  der  ikke  længere  går  imellem  folk. 

£rik  Eriksen,  Vorladeg&rd. 

136.  Der  boede  en  mand  her  tæt  ved,  som  hed  Jens 
Bonde,  han  skulde  forestille  at  være  noget  klog.  En  snedker  her 
i  byen  skulde  have  barn  i  kirken,  og  så  gik  han  hen  og  hyret 
faddere  til  om  søndagen,  men  om  fredag  aften,  da  han  havde 
det  besOrget,  så  rendte  han  væk,  og  do  ledte  i  grave  og  fåre- 
huse og  nmdt  om  hele  Ijverdag  og  løverdag  nat  og  søndag,  men 
der  var  ingen  mand  at  finde.  Barnet  var  i  kirke,  men  der  var 
en  hel  elendighed.  Ole  Helstrup  kaldte  så  Jens  Bonde  til  side 
i  forsamlingen  og  sagde:  »Avéd,  du  or  klog  og  kan  gjøre  noget, 
vis  nu  manden  igjen,  for  her  trænges  til  l^ælpr.  —  #Ja,  a  skal 
gjøre  min  flid«,  svarte  han.  Så  kom  snedkeren  også  tilbage  om 
mandagen.  A  var  henne  at  flytte,  og  da  kom  a  forbi  Jens  Bonde, 
der  stod  henne  på  agreno  og  grov  noget  ved  en  mile  nede  ved 
mosen.  »Ja,  nu  er  manden  da  kommen  hjem«,  sagde  a.  »Hvad 
siger  du?<  svarte  han  og  standsede  lidt.  »Ja,  a  har  også  d6jet 
nok  for  at  få  ham  hjem.  A  har  ingen  ro  haft  hele  natten  for 
at  få  ham  vendt  om«.  Så  stod  han  og  pikket  lidt  med  hans 
snushom,  og  så  sagde  han:  »Ja,  a  må  over  til  ham«,  og  så 
han  tværs  over  marken.  Hans  kone  sad  inde  ved  snedkorkonen 
og  fortalte,  hvordan  tummel  de  havde  haft  hele  natten.  Han 
havde  hængt  dOren  af  og  hængt  den  igjen  og  taget  vinduerne 
af   vinduesrudeme,   og  sådan   var  han  bleven   ved  at   gå  ad  og 
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ind.  Snedkeren  havde  været  i  Silkeborg,  men  det  blev  aldrig 
opklaret,  hvorfor  han  sådan  var  stukken  af.  Han  og  konen 
levede  ellers  godt  nok  sammen.  Denher  Jens  Bonde  havde  ikke 
ret  meget  doktorsager,  lidt  salmiakspiritus,  lidt  hvid  kamferolie, 
nogle  kamferdråber  og  så  til  kreaturer  en  sprOjte  og  en  svamp. 
Han  fik  hans  medicin  i  Kanders,  for  30  daler  ad  gangen,  sagde 
han,  men  det  var  jo  I()gn,  det  var  kun  for  30  skilling.  Så  forstod 
han  sig  også  på  at  årelade.  Folk  var  lige  godt  rædde  for  ham 
og  troede,  han  kunde  noget.  Han  gik  ud  i  de  ni  sogne,  der 
hørte  til  hans  distrikt,  og  så  havde  han  en  lang  tværsæk  over 
nakken.  Han  fik  et  fårelår  ét  sted,  noget  flæsk  et  andet  sted  og 
mel  og  gryn,  og  kom  så  hjem  med  det,  og  så  på  loftet  med  det. 
Han  sagde,  at  han  havde  lært  hans  kunster  i  Berlin,  men  det 
var  jo  ogeå  lOgn,  for  han  havde  aldrig  været  i  Berlin  i 
hans  dage.  Når  han  kom  til  at  fortælle  om  hans  bedrifter,  og 
hvad  han  havde  oplevet,  fOjede  han  altid  til:  »Det  var  den 
gang  a  gik  med  kniplinger«.  Men  han  havde  nu  aldrig  gået 
med  kniplinger.  Det  var  ellers  en  sær  én,  den  samme  kompen. 
Han  var  slem  til  at  slås  og  vilde  bide  fingrene  af  dem,  han  sloges  med, 
for  så  havde  han  jo  noget  at  doktre  på.  Så  gik  han  om  og  tiggede 
ssdekom,  og  han  fik  det  godt  nok.  Han  tiggede  også  plov- 
bed, og  det  kunde  han  altid  få  folk  til,  for  de  var  jo  rædde, 
deres  kreaturer  skulde  blive  syge  ellers.  Kreaturerne  gik  løse 
om  efteråret  i  de  tider.  Han  såede  hum  (o:  spergel)  i  denher  bitte  mose, 
htm  havde,  og  det  vilde  de  så  gå  efter.  Men  så  lånte  han  alle 
de  bøleer,  han  kunde  få,  at  hovederne  kunde  gå  og  skjære  deres 
ben  i,  og  han  på  kunde  få  noget  at  doktre  på.  Hans  have  ind- 
hegnede han  på  den  måde,  at  han  stak  pinde  ned  med  spidse 
knager,  og  når  kreaturerne  så  hoppede  over,  fik  de  dem  op  i 
maven.  Hans  første  kone  var  han  slem  ved.  Han  trak  hende 
i  håret  og  gik  hen  ad  hende  med  læppede  træskoer.  Da  hun 
y-dT  død,  blev  han  gift  igjen  med  en  sær  bitte  rødOjet  én,  og 
hun  var  meget  nOje  af  sig  og  bandte  forskrækkelig.  Når  hun 
Tar  dårlig  tilpas  —  og  det  var  hun  tit,  kunde  hun  sige:  >A 
har  Satan  torne  mig  hverken  haft  ro  eller  hvile  den  hele  nat«. 
Når  Jens  var  hjemme,  sad  han  foran  den  lerkakkelovn,  der  stod 
i  stuen,  med  en  fod  på  hvert  hjCrne  og  ragede  i  asken.  Kom 
der  nogen,  sagde  han:  »Ejæsten,  hent  os  et  stykke  flæsk!  Men 
hun  gik  ikke  for  første  gang.  Så  talte  han  igjen:  »Kjæsten! 
bent  08  et  stykke  flæsk!«  Hun  måtte  endelig  have  loftsstigen 
^t  til.  Han  stegte  det  selv  i  panden  og  varmede  så  lidt  Ol  til 
i  en  bitte  potte.  »Skjær  os  en  meldmad,  Kjæsten«.  Men  hun 
akar  aldrig  andet  end  nogle  bitte  snitter.     Så  lukkede  hun  spise- 
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kammerdøren  af  og  smed  nøglen  i  bordskuffen.  Denher  Sjæn 
Bonde  var  en  sær  sdlle  kone  i  hendes  hus.  De  sknldo  en  gang 
have  kjørt  mergel,  og  så  skulde  folkene  have  grød  til  deres  ond- 
en,  men  hun  kunde  ikke  selv  lave  dem.  Hendes  svigerinde 
skulde  komme  og  l^jælpe  med  det,  men  det  blev  ikke  til  noget, 
og  hun  løb  ud  og  ind  og  var  så  gal.  Så  talte  hun  til  os  nabo- 
koner om  at  komme  og  hjælpe  sig.  Hun  skulde  havo  sød  mælk 
til  at  lave  grøden  i,  og  vi  kom  da  med  vor  morgenmælk.  Så 
siger  hun:  Se  nu  efter,  om  gryden  er  skuret  nok.  Xu  har  a 
skuret  på  den  to  rejser  i  går  og  atter  igjen  i  dag,  og  mine 
arme  er  så  trætte,  a  kan  snart  ikke  tage  med  dem«.  Ja,  vi  ^ 
til  gryden,  jo,  det  var  godt  nok.  »Men  nu  må  vi  se,  at  det 
ikke  skal  brænde  på,  hvad  skal  vi  nu  gjøre?  Ja,  vi  kan  vel 
smøre  den  i  bunden  i  noget  sm5r.  Skal  a  ikke  hælde  noget 
koghedt  vand  i  den  først? c  Vi  siger  nej,  det  behøves  ikke.  Så 
skal  vi  da  til  at  hælde  mælk  i,  og  faun  står  og  er  så  optaget 
af  dether.  iNu  i  Jesu  Kristi  navn,  og  Gud  i  himlens  rige  bevar 
det  nu  fra  al  skade  og  ulykke«.  Hun  trak  altid  af  alle  klæd- 
erne og  særken  med,  hver  gang  hun  var  henne  at  sove,  og  det 
både  om  natten  og  til  middag,  og  så  lagde  hun  hver  klædetråd 
på  stolen  ved  sengen.  Doreno  var  aldrig  låsede,  for  der  kom 
folk  både  ved  dag  og  ved  nat  og  vilde  tale  med  doktoren.  En 
sOlle  dreng  kom  en  nat  og  skulde  hente  ham  til  et  sygt  kreatur. 
Hun  springer  af  sengen,  snapper  særken  og  om  i  krogen.  Drengen 
kommer  ind,  og  hun  kommer  frem  med  særken  over  hovedet  og 
siger:  »Hvad  skal  du?«  Den  arme  dreng  bliver  så  forskrækket, 
at  han  farer  afsted  uden  at  forrette  noget.  Den  gang  doktoren 
dnde,  så  blev  hun  gift  igjen,  og  den  nye  mand  ham  kaldte  de 
Soren  Bonde.  Det  var  for  resten  én  magen  til  hende.  Det 
skulde  afgjøres  imellem  dem  på  Brårup  marked,  og  han  fortalte 
hans  bekjendte,  at  han  kunde  kjende  hende  iblandt  alle  folkene, 
endda  han  havde  kun  set  hende  én  gang  fOr.  Vi  sagde:  Ja. 
han  kunde  vol  kjende  hende  på  fddderne,  for  hendes  hoser  var 
ligesom  støvleskafter.  Hun  vandede  lige  ned  i  træskoene,  og  så 
gik  hun  jo  og  var  våd  og  beskidt  der  altid;  og  det  var  ikke 
pænt  at  se.  Per  Bonde  havde  den  sædvane,  uår  han  var  sam- 
men med  andre,  at  han  pikkede  på  hans  snustobaksdåse,  og 
hældte  snus  ud  på  bagsiden  af  hånden,  og  så  gik  han  stuen 
rundt  og  bød  alle  en  snus.  Mette  Marie  NieUdatter.  Umining. 

137.  En  mand  og  en  kone  blev  gift  og  sad  i  et  lille  bitte 
hus  på  Vinderslev  hede.  De  gik  begge  på  arbejde  på  Vinderslev- 
gård,  og  så  gik  de  jo  bjcm  om  aftenen.  Forst  havde  de  kon 
en  eneste   bitte  trebonet  stol,  som  manden  selv  slog  sammen,  og 
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'  rå  et  lill*  bitte  bord.  Sengen  var  slået  sammen  af  fjæl,  og  den 
pne  af  dem  gad  nå  stolen,  og  den  anden  pil  sengefjælen.  Men 
9å  glade  som  de  endda  var  ved  hverandre.  Hun  lavede  suppe 
til  manden  hver  aften,  idet  hnn  kogte  kartofler  og  kom  noget 
salt  i,  og  peber  og  allehånde,  og  når  det  skulde  være  rigtig  fint, 
kom  hun  noget  reven  ost  i.  I  den  ene  side  af  stuen  var  slået 
rn  bing  op  til  deres  kartofler.  Når  do  lå  i  sengen  om  vinteren, 
fres  de  tit  hovedet,  men  så  bandt  hun  en  pude  om,  og  han  tog 
en  gsimniel  kaskjet  på.  Da  familien  voksede,  flyttede  de  derfra 
o^  kom  til  at  sidde  i  en  lejestue.  Manden  døde  tidlig  af  tæring, 
og  senere  giftede  enken  sig  igjen.  Hnn  havde  samlet  flere  hun- 
drede kroner  sammen  i  et  strOmpeskaft,  men  det  turde  hun  ikke 
sige  ham,  for  at  han  ikke  skulde  tage  hende  for  pengenes  skyld. 
Først  et  år  efter  deres  giftermål,  da  hun  skalde  gjere  barsel, 
betroede  hun  ham  det,  da  hun  var  bange  foi  at  skulle  dø  udeu 
at  have  fået  det  åbenbaret.  Men  han  brød  sig  slet  ikke  om  det. 
Hun  er  dod  for  længe  siden,  og  nu  sidder  han  i  et  lille  hus, 
han  har  yobt  i  Kjellerup.  Han  pynter  svært  op  og  har  det  rig- 
tig pænt.  På  dragkisten  står  en  kristusfigur,  som  arme  og  hoved 
er  slået  af,  men  i  steden  for  har  han  sat  et  dukkehoved.  Væg- 
gene  er  klistrede  fulde  af  billeder.  Fru  Jakobsen,  Kjellerup. 

138.  Et  par  gamle  folk,  der  boede  i  Gammel- Herning  by, 
kom  om  til  vores  hver  aften  med  deres  hose.  Den  gang  a  blev 
født,  blev  de  lidt  forstyrret  i  deres  bygang,  men  de  kunde  dog 
ikke  bie  længere  end  til  aftenen  efter.  Så  sad  de  og  brandte 
(brandede)  lyset  ud,  og  min  ftider  skyndte  sig  da  hen  til  vuggen 
og  lagde  hånden  på  mig,  for  at  a  ikke  skulde  blive  forbyt.  Den 
gamle  kone  vilde  også  gå  derhen  for  at  passe  på,  men  det  var 
jo  mørkt,  og  hnn  stod  så  og  famlede  ved  ryggen  af  min  fader. 
Han  troede,  det  var  ellekonen,  der  kom,  og  blev  ret  så  forskræk- 
ket og  stod  i  den  største  angst,  indtil  de  endelig  fik  lyset  tændt. 

Kirsten  Marie  Frederiksdatter,  Albæk. 

139.  Niels  Kusk  i  Feldborg  havde  en  tyr.  Så  skulde  de 
en  dag  til  at  have  en  ko  sprungen,  men  den  vilde  ikke  godt  stå. 
Hans  kone,  Ane  Katrine,  skulde  holde  den,  men  det  kunde  hun 
ikke.  »Tag  du  nu  ved  tyren«,  siger  han,  »så  holder  a  koen^. 
Nej,  det  tnrdo  hun  ikke.  Ja,  så  beholdt  han  den,  og  de  fik 
koen  stilt  an,  så  tyren  kom  da  til  at  springe  op  på  den.  Han 
vilde  jo  tage  halen  til  side,  og  koen  var  urolig.  »Så,  bitte 
Niels«,  siger  konen,  »så  er  vi  vel  færdige«.  —  »Er  vi  ikke 
Fanden,  er  vi,  æ  spring  sidder  i  mit  ærme!  —  Han  havde  4 
mk.  8  sk.  til  gode  ved  én  i  Feldborg,  der  hed  Anders  Stenholm. 
Så  gik  ban  hen  og  vilde  have  dem.     Men  de  havde  ingen.     På 
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hjemvejen  kom  han  forbi  hans  svoger,  der  gik  og  hdstede.  Niels 
var  gal  over  de  pengesager  og  sagde:  »A  vil  Fanden  ta*  mig 
ud  til  Refstok  (o:  prokurator  Repsdorph  i  Holstebro),  a  vil  på 
det  røde  øg  og  have  en  stævning  til  ham,  så  skal  a  nok  tage 
ham.  »Ja,  hold  bi,  bitte  Niels«,  siger  svogeren,  »følg  nu  med 
hjem  og  få  noget  til  din  meldmadc.  Jaja,  så  fulgte  han  også 
med.  Nu  gav  han  ham  fuld,  og  det  stod  ikke  længe  på,  for 
Niels  vilde  gjæme  have  det.  Han  falder  i  søvn  ved  bordet,  og 
den  anden  går  ud  igjen  og  hOster.  Da  det  så  var  aften,  og 
høstfolkene  kom  hjem,  vågner  Niels  og  siger:  »A  vil  Fanden  ta' 
mig  l^em,  a  skal  til  Holstebro <.  —  »Nu  skal  du  have  noget 
til  din  nætter,  Niels«.  Så  sidder  do  og  æder,  og  han  drikker 
ham  atter  fuld.  Povl  lægger  sig  i  dagligstuen,  og  konen  og 
børnene  i  sovekammeret,  men  Niels  sidder  henne  ved  bordet  og 
sover.  Ud  på  natten  vågner  han  og  véd  ikke  andet,  end  at  han 
er  l^emme,  går  så  ind  i  sovekammeret  og  pisser,  for  han  troedo 
jo,  det  var  kjøkkenet.  Så  går  han  ind  igjen  og  vil  i  seng.  Han 
fornemmer  ind  i  sengen  og  kan  mærke  Povl.  »An'  Katrin,  An* 
Katrin!«  Povl  siger  ingen  ting.  »A  tykkes,  du  er  i  min  læder- 
trOje«.  —  Hold,  bitte  Niels«,  siger  så  Povl,  »du  er  ikke  hjemme«. 
Den  gang  Niels  Kusks  kone  blev  jordet,  kjørte  de  på  vejen  forbi 
en  harve.  Han  og  sOnnen  sidder  forved  liget.  Hestene  bliver 
forskrækkede  for  den  og  springer  ned  i  grøften,  og  s5nnen  flyver 
af  vognen.  Da  de  kom  hjem,  sagde  Niels:  »Hvordan  kom  ri 
af  sted,  vi  havde  nær  kommen  af  med  livet  alle  tre«.  Så  sad 
han  jo  den  aften  og  drak  og  sagde  godtår  og  snakkede  og  drak 
så  længe,  til  han  blev  helt  fuld  og  faldt  baglænds  over.  Ingen 
andre  fik  noget,  for  han  skjænkede  blot  for  sig  selv.  En  af  de 
andre  sagde  en  gang:  »Hør,  Niels,  a  tykkes,  æ  omgang  bliver 
vel  snæver«.  Om  hans  sOnnekone  fortaltes,  at  en  karl  havde 
bejlet  til  hende,  da  hun  var  pige,  men  hun  turde  ikke  tage  ham, 
for  hun  havde  hørt,  han  havde  ikke  uden  én  sten.  Siden  hørte 
hun  dog  af  en  anden,  at  han  godt  kunde  gjøre  fyldest  alligevel. 
En  kone  sagde  til  hende  en  dag:  »Du  skal  vel  snart  have  en 
lille  igjenc.  Hun  svarede:  »Ja-a,  a  tykkes,  a  begynder  at  senes 
på  den  ene  patte«.  Lærer  A.  Mikkelsen^  Haderup. 

140.  Der  var  en  gammel  mand  ovre  i  Møborg,  de  kaldte 
Anders  Donskjær,  han  kjørte  til  Lemvig  med  t5rv  og  havde  to 
bitte  sorte  køer  for.  Det  var  nu  hans  skik  at  snakke  med  sig 
selv.  Så  snart  han  kjørte  af  pletten,  gav  han  sig  til  at  gj^re 
regning  over,  hvor  mange  dramme  han  kunde  få.  »Når  a  får 
nu  mine  U'trv  af,  der  får  a  en  dram  og  en  bid  brød«,  sådan 
faldt  }d  hans  snak.     »Så  har  a    en  slgæggemand,    der  kan  tage 
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to  potter  brænderin,  det  vil  a  have  inde  til  kjObmand  Andrups, 
der  får  a  en  dram,  ja,  det  bliver  pinnede  en  stor  dram,  for  deres 
^lajs  er  en  halv  pægl.  Så  skal  a  have  on  fjerdingspand  sukker 
og  en  fjerdingspund  kaffe,  det  vil  a  have  nede  ved  gamle  Krog. 
Der  får  a  en  dram,  men  det  er  pinnede  en  bitte  dram.  Så  skal 
A  op  til  æ  farver  med  det  garn  for  MaiTi  ved  Rommo  kirke,  det 
skal  a  betale,  det  har  a  lovet  hende,  så  får  a  også  der  en  dram, 
det  er  pinnede  ogf;å  en  bitte  dram.  Så  skal  a  ind  til  Andrups 
og  have  min  skjæggemand,  for  nu  har  de  fået  den  fyldt,  og  der 
får  a  en  dram  igjen,  når  a  betaler,  oe:  det  er  en  stor  dram.  Så 
får  a  ikke  mere,  inden  a  kommer  til  Eomme  kirke;  der  skal  a 
så  ind  med  æ  garn  til  Marri,  så  får  a  en  skål  kaffe  ved  hende 
med  en  god  dram  i,  ja,  det  er  pinnede  også  en  god  skål  kaffe 
med  en  god  dram  i«.  —  Se  sådan  sad  han  og  snakkede,  og  han 
gentog  dether  hele  vejen  fra  Dousbæk  til  Lemvig. 

Jens  Erist.  Søgård,  T5rring. 

141.  Vi  havde  en  husmand  her  nede,  han  hed  Niels  Agger, 

og  ban  havde  en  god  tidligbærende   ko,    som   han   vilde   sælge. 

Så  trækker  han  til  marked  med  den  i  Lemvig,  men   nu   var   det 

hans  skik,  te  han  gik  og  snakkede  med  sig  selv,  og  så  kom  han 

også  i  handel  med  sig  selv  om  koen.     >Ja«,  siger  han,   »dersom 

a  kan  nu  blive  bOjen  16  specier  for  dig,  så  skrider   du  Fanden 

ta'  mig.    Kan  a  så  være  så  heldig  at  ^øbe  en   ung  gjeldko  for 

de  10  specier,  så  har  a  endda   6   specier  til   noget  kjObmands- 

regaing  og  en  tønde  kom.     Ja,  én  af  de  klogeste    er   a   ikke   i 

æ  handel,  men  en  af  de  galeste  er  a  Fanden  ta'  mig  heller  ikke«, 

og  så  fik  koen  én  af  slagelen.     Så  havde  den  handel  ende. 

Jens  Rrist.  Søgård,  Torring. 

142.  Her  norden  for  har  boet  en   særling,   der   hed  Jens 

Bump,  og  dot  er  kun  40  år  siden  han  døde.    Han  efterlod  sig 

46000  kroner  og  sad    endda  kun   i   et  usselt  bitte   hus.      Han 

f'jede  over  en  snes  tønder  land,  der  aldrig   blev  dyrket,  for  han 

holdt  slet  ingen   kreaturer,  og   han   var   aldrig  gift.     Han   lå   i 

noget    ha  og  kom  aldrig   af  klæderne,  lik    aldrig  ordentlig  mad 

og  var  nær  bleven  opædt   af  ut5j.     Først  fiskede    han  noget  og 

gik  omkring  og  årelod.    Den  dag  han  var  ude  på  den  forretning, 

spiste   han   ikke   hjemme.     Der  var    nok    en    kakkelovn   i   hans 

f^e,  men  han  lagde   alirig  i  den.     Han   havde    ingen  ruder  at 

se  nd  ad,  så  der  til  sidst  ikke  kunde  komme  lys  ind  i  stuen  til 

ham.     Oprindelig  var  der  ruder,  men  de  var  gået   i  stykker,  og 

så  var  der  slået  fjæl  for  overalt.     Han  havde  også  lidt  indtægt 

ved  at  leje  græsning  ud,  men  det  er  alligevel  ikke  til  at  forstå, 

hvordan    han    kunde   få   så    mange  penge   samlet  sammen.     Til 

sidst  kom  han  til  noget  af  familien  og  døde. 

HaoB  Andersen,  Jerup. 


56  VI.    Vore  fædres  tankesæt  og  åndslir. 

143.  Baron-Frederik    var  en  sOn  af  baronen   på  Villestnip 

og  så  Tyk-Henrik,   sådan  kaldte  de   et  fniontimmer,  der  boede  i 

Store- Arden.    Han  gik  og  læste  noget  for  os   i  skolen,  mens  der 

var  vakance.     A  kunde  godt  lide  at  gå  til  skole  til  ham. 

Karen  Jeppesdattert  Brøndhjærg. 

144.  Baron-Frederik  boede  i  et  lille  hus  i  Astrup  og  var 
meget  fattig.  Han  tjente  i  sin  tid  baronen  på  Villestrup  som 
tjener.  En  dag  havde  baronen  fået  en  ny  frakke,  og  rå  gik 
han  hen  til  Frederik  og  vilde  præsentere  sig  for  ham,  idet  han 
spurgte  ham  om,  hvordan  den  sad.  Ja,  siger  Frederik,  når  han 
måtte  sige  hans  mening,  så  klædte  den  ikke  baronen  svar  godt. 
»og  dersom  jeg  må  tage  den  på,  så  kan  De  selv  forvisse  Dem 
om  åeU.  Ja,  det  måtte  han  godt,  men  da  baronen  var  megpt 
tyk,  og  Frederik  meget  lang  og  tynd,  så  slog  den  mango  rynker 
på  ryggen  af  ham.  Baronen  betragtede  den.  »N^j,  Frederik, 
den  er  heller  ikke  pæn,  men  tag  den  hjem  til  konen,  og  se,  om 
hun  ikke  kan  få  noget  ud  af  den  til  børnene«.  Frederik  bukkede 
og  takkede  og  gik  med  frakken.  En  dag  siger  baronen  til  ham: 
»Hvad  er  der  i  vejen  med  dig?«  —  »Å,  min  kone  var  ikke 
godt  tilpas  i  dag«.  —  »Hvad  fejlede  hun,  er  hun  syg?«  — 
»Nej,  hun  er  ikke,  men  sagen  er,  at  hun  står  for  at  skulle  bage 
og  har  ingen  ilding«.  —  »Ja,  så  gå  hen  og  få  et  læs  ru«  i 
skoven«.  Han  takkede  og  gik  for  at  få  det  hjem.  Derefter  kom- 
mer han  igjen.  »Nå,  har  din  kone  så  fået  baget?«  siger  ba- 
ronen, da  han  ser  ham.  »Nej».  —  »Men  hvordan  det?  nu  tik 
hun  jo  brændsel«.  Ja,  alting  er  på  rede  hænder,  og  ovnen  er 
varm,  men  vi  har  ingen  mel«.  —  »Har  I  ingen  mel,  ja,  så  kan 
I  heller  ikke  bage.  Men  gå  da  hen  i  møllen  og  få  fire  skjæp- 
per  rug  på  min  regning«.  Det  lod  Frederik  sig  ikke  sige  to  gange. 
og  så  fik  de  baget.  Møllen  ligger  lige  ved  gården  og  tilhørte 
jo  baronen.  Johanne  Nielsdatter  Hald,  Agselteip. 

145.  Solle-Soren  gik  omkring  og  spilte  for  folk.  Han 
havde  to  klokker,  én  i  hver  vestlomme,  og  var  så  glad  til,  når 
man  spurgte  )iam,  hvad  klokken  var.  Når  han  så  tog  klokken 
op,  og  man  spurgte  ham:  »Hvad  er  det  for  en  klokke,  du  har?« 
sagde  han:  »Det  er  Londons«  —  for  der  stod  jo  London  på 
den.  —  En  gang  var  Frederik  den  7de  på  Bovbjærg,  og  da  var 
Sdren  også  kommen  til  stede  og  vilde  spille  for  ham,  men  kunde 
ikke  komme  til  for  alle  de  fine  herrer.  Især  var  herredsfogden 
så  meget  hård.  Da  kongen  mærker  dot  mudder,  der  er,  vil  han 
have  at  vide,  hvad  der  er  på  færde,  og  kalder  Soren  hen  til 
sig.  Han  spørger,  om  han  må  spille  for  ham.  »Ja,  vist  må 
du  det,  min  son«.    Og  da  han  var  færdig,  tager  kongen  en  spe- 
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cie  op  og  giver  ham,  idet  han  roser  hans  musik.  »Du  er  jo 
en  hel  kapelmusikus«.  —  »Må  a  bær'  en«,  sagde  han,  da  han 
fik  specien.  »Ja,  gu  m&  du  bære  den«.  —  :.Må  a  så  have 
lov  til  at  spille?«  —  »Ja  vist  må  du  det,  min  sOn«.  —  »Jam- 
men  ham  der  henne  er  så  kamme  og  siger,  a  må  ikke«.  —  »Når 
<lm  konge  giver  dig  lov,  så  kan  du  tro  ham!«  Så  vender  kongen 
si|?  til  herredsfogden  og  siger:  »Han  skal  have  lov  at  spille  uan- 
ta$:tet,  det  kan  jo  ikke  skadet.  Siden  den  tid  så  man  altid  S5- 
ren  gå  med  en  plakat  på  brystet,  hvorpå  stod:  »Spiller  med 
kongens  tilladelse«,  og  ovenfor  plakaten  hang  en  specie  i  et  rodt 
bånd.  J.  Koraerap,  Egå. 

146.  Stå-Thomas  har  fået  sit  øgenavn  af,  at  han  kan 
rende  lige  i  stå  med  ét,  endog  ude  på  marken.  Han  skulde 
jo  forestille  ikke  at  være  rigtig  klog,  men  var  heller  ikke  tåbe- 
li?.  En  gang  kj5bte  han  en  svg  ko  af  en  mand  og  rejste  så 
til  Holstebro  marked  med  den.  Han  kom  til  en'anden  mand  udenfor 
bven  og  spurgte  ham  så,  om  han  måtte  ikke  have  lov  til  at 
sætte  den  ko  på  hans  mark.  Jo.  Så  gik  han  hen  og  spurgte 
folk,  om  de  vilde  ikke  kjobe  en  ko.  To  mældtc  sig,  og  så 
fulgte  de  med  ham  ud  til  koen  og  handlede  med  ham.  Så  skulde 
de  have  lidkjøb.  Da  han  nu  havde  drukken  dem  en  helt  frisk 
ko  til,  siger  han  lige  med  ét:  »Koen  er  syg«.  Men  nu  vilde 
de  ikke  tro  det,  for  koen  var  godt  kjøb.  Siden  viste  det  sig 
alligevel,  at  den  var  syg. 

Han  havde  et  barn,  der  var  sygt,  og  doktoren  i  Sjørup  blev 
licntet.  Men  Thomas  havdo  ingen  penge  og  lovede  så  at  komme 
med  dem  en  dag  senere.  Han  kom  nu  en  vinterdag  og  tog  et 
l»ar  træsko  med  at  skifte  med.  Doktoren  var  ikke  hjemme,  men 
h»n  forlangte  at  få  lov  til  at  sidde  der,  til  han  kom  hjem.  Da 
ban  kom  ind,  tog  han  støvlerne  af  og  træskoene  på.  Hen  ad 
morgenstunden  kom  doktoren.  »Hvordan  har  det  sig,  at  du 
sidder  her?«  —  »A  kommer  lige  med  de  8  kr.  til  dig«.  —  »Ja, 
<let  er  godt,  men  hvorfor  har  du  sat  dine  støvler  udenfor  og  er 
?ået  ind  i  træsko«.  —  »A  har  nogle  store  ligtorne  og  vil  ikke 
i  støvlerne,  uden  a  skal  nødes  til.  Kan  du  ikke  give  mig  et  råd 
for  dem«.  —  »Lad  mig  da  se  foden«.  Han  ser  den.  »Ja,  de 
er  ikke  værre  end  mine,  jeg  kan  skrive  dig  en  recept«.  —  »Må 
a  ikke  se  din  fod,  siden  der  ingen  forskjel  er«.  Jo,  doktoren 
viser  ham  den.  »Ja,  din  er  jo  lidt  mere  ren  end  min.  Nu  har 
a  set  din  ,  og  du  har  set  min,  det  kan  jo  gå  lige  op«.  Men 
han  måtte  lige  godt  af  med  80  øre  for  recepten. 

Ry  hojskole.  Jakob  Kristøiisen,  Dagbjærg. 

147.  Som  en  stor  tøs  gik  a  og  vogtede  vore^får  ude  på 
det  nederste  af  vor  ejendom,  som  den  gang  kun  var  hede.    Der 
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fandtes  en  hOj  på  heden,  og  de  gamle  inde  i  byen  fortalte,  at 
de  mange  gange  hayde  hørt,  hvordan  bjærgmanden  sIok  f^it  kif^t- 
ellg  i,  så  det  klingiede  i  hele  hOjen,  for  kisten  Tar  fnld  af  guld 
og  søl?  og  kostbarheder.  Yi  piger  tnrde  aldrig  komme  i  nær- 
heden af  hOjen  ved  aftenstid.  Drengene  blev  en  gang  forskræk- 
kede, da  de  sad  neden  for  hOjen,  men  det  var  nu  noget  andot 
noget.  Der  dakkede  en  skikkelse  frem  der  oppe,  og  han  kom 
trimlende  ned  imod  dem  og  sang  med  brummende  rOst:  »Hor 
kommer  Per  Hessel,  Per  Vessel,  Per  Slgævcniule  og  Per  DjæTlo- 
kongec.  Han  havde  knæbukser  på,  sko  med  sølvspænder  og 
store  blanke  knapper  i  kjolen.  Nok  er  det,  drengene  blev  banfre 
og  løb  hjem,  og  lod  alle  fårene  i  stikken.  De  fortalte  jo,  at 
de  havde  set  Fanden  ude  på  hOjen,  og  så  drog  min  fader  og 
vore  naboer  derud  med  knipler  og  høleor,  og  hvad  andet  våben 
de  kunde  få  fat  i.  Personen  lå  der  endnu,  og  min  fader  ^'endte 
ham.  Han  hed  Peder  Vessel  og  drog  omkring  fra  by  til  by,  fordi 
han  ingen  steds  havde  hjem.    Han  var  god  til  at  synge  og  digte, 

og  så  drog  han  omkring  ligesom  slgaldene  i  oldtiden. 

Fortalt  af  en  kone  i  Kragelund.  J.  Jensen,  Befahale. 

148.  Der  boede  en  gammel  ma  nd  oppe  på  Egtved  maik 
mellem  Egtved  og  Fuglsang,  han  hed  MadsJysk^  og  han  havd<' 
en  hest,  han  kaldte  Pojek,  og  hans  kone  ksddte  han  Stolt-Ka- 
ren Møllers.  De  to  havde  denher  gamle  nationaldragt  at  gå  i. 
H'jn  havde  rftdt  skjørt  og  lyseblåt  livstykke  uden  ærmer  og  et 
klæde  om  halsen,  der  var  stukken  ind  under  det  for  neden ;  han 
havde  knæbukser  og  en  sid  lyseblå  tr^je  med  blanke  knapper  i,  o;: 
hvide  stromper  og  rød  lue.  Der  er  nu  megen  gadejord  i  Egt- 
ved, og  skellet  ind  til  præstegården  gik  oppe  oven  banken  lige 
over  for  apoteket.  Men  så  flyttede  præsten  skjellet  og  tog  et 
stykke  ind  til  hans  toft.  Da  kommer  Mads  Jysk  gangende  ad 
gaden,  og  han  kiger  op  efter  præsten,  der  stod  oppe  ved  kariene. 
som  stod  og  arbejdede  på  skjellet,  og  siger:  >6jOr  ret  og  sl^eL 
vis  mæ  ren  markens  skjel,  tyr  et  o  mæ<. —  »Hvad  er  det,  han 
siger,  lille  faer?«  —  »A  er  ef  fldwen  fræ  Fowlsang  å  te  Ejte 
som  en  narc,  siger  Mads  Jysk,  og  så  blev  han  ved  at  gå.  — 
Mads  var  en  gang  til  barselgilde  og  skulde  ofre.  Så  lagde  han 
en  søsling  og  sagde    til  præsten:  »Kan   du  gjøre  det  for  det?c 

Præsten  gav  et  nik.  og  så  gik  Mads. 

Jorgen  Peder  JorgeDsen«  Egtved  skov. 

149.  Der  boede  en  snedker  Thomas  Siversen  i  Hobro,  der 
var  byers  bajads,  og  han  drak  sig  mange  snapse.  En  morgen 
kommer  han  ind  til  mig  og  beder  mig  skrive  en  klage  for  ham 
til    byfogden,   og  han  dikterede  den  selv  således:  »Salvo    tit«le, 
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Deres   pestilents«.  —   »Skal    det   ikke  Tære  Deres    excellents?« 
sagde  jeg.      »Jr,  det  kan    være  lige   meget.     Nu  g<^r  vi  videre: 
Hændte  det  sig,  da  jeg  i  aftes  passerede  gaden,  at  jeg  nærmede 
mig  den  ene  rendesten,  hvor  jeg  nedlagde  mig,  agtede   jeg  dog 
ikke  at  blive  der,  men  vandrede  over  til  den  anden  side  af  gad- 
en, hvor  jog  ligeledes   nedlagde  mig  i  rendestenen,  andrager  jeg 
på.  at    rendestene  og  slige   ubehageligheder   bliver  fjernede   fra 
hjens  gader«.     S&  skulde  han  til  at  skrive  sit  n.ivn  under  dette 
andragende,  og  han  skrev  da:  2   mas  Sevrsen.  —  Frederik  den 
sjette  kom  en  gang  i  besøg  til  Hobro,  og  så  lod    snedkeren  sig 
pjnte    nd   som   admiral  Nelson   med  plaster   for  det   ene  5je  og 
armen  i  bind  og  en  træsabel  ved  siden  og  stod  sådan  og  parade- 
rede,  hvor   kongen    kom.     I   det  han  nu    gik  forbi,  råbte  han: 
»Længe  leve  kong  Frederik  den  tredje!«  —  »Hvem  er  det?»   råbte 
kongen.    »Jeg  er  folkets  kjærlighed  og  landets  håb«.  —  En  dag 
Tar  han  ude  at  svdmme  med  nogle  unge  mennesk<)r.    Da  de  var 
komne  op,    roede  de  i   land  med   hans  klæder.     Han  undså  sig 
dog  ikke,  men  gik  nøgen  op  ad  gaden  med   det  udråb:   »Nøgen 
kom  jeg  til  verden,  nøgen  vil  jeg  gå  herfra«.     Så  kom  byfogden 
ud  og  fik  ham  arresteret.  —  Om  morgenen,    når  han   var  kom- 
men op,  rystede  han  stærkt,  og  så  tiggede  han  jo  en  snaps.    Men 
når  ban  havde   fået  den,   følte  den  sig  så   alene,    og  han  måtte 
nødvendig  have  én  til  at  holde  den  ved  selskab.    Så  sagde  han, 
at  nu  var  de  kommen  op  at  slås,  og  han  måtte  havo  én  til  for 
At  Ftifte  forlig  imellem  dem.     Siden  hen  på  dagen  gik  det  ud  i 
ét.  —  En    gang   var   han    med  nogle   unge  mennesker    ude   på 
landet.     I  en  kro  fik  han  det  brændevin,  han  vilde  drikke.     Da 
de  går  l\jem  over  heden,  gik  der  ild  i  halsen  på  ham.    Så  havde 
de  intet  vand,  og  nu  pissede   den  ene   i  halsen  på  ham,  og  det 
var  han  siden  så  stolt  af.  Reinholt  Lund,  Trauebjærg. 

150.  Ane  Astrup  der  boede  i  Over-Astrup,  havde  navn  til 
hvert  eneste  får,  de  havde,  og  det  var  endda  mange.  Det  var 
morsomt  at  høre  hende  tælle  dem  ind  om  aftenen.  Jeg  kan 
baske  lidt  af  hendes  remse,  den  gik  sådan :  » Sulling  å  Mulling 
å  Tørk  å  Bommerondt  å  Grofændt  å  Hwistipig  å  Eråånnak  å  Sj- 
bæfø  å  fåes  å  mowes  å  (så  kom  deres  bOms,  som  hun  nævnede 
ved  navn)  å  den  slnørre  å  den  flandørre  å  Briihåål. 

L.  N.  Bertelsen,  Osten- Vandet. 

151.  SOren  i  Sl^drping  kom  op  til  præsten  med  et  barn 
og  skulde  have  d5bt.  Det  plejede  nu  at  ske  hvert  år,  og  præste- 
konen holdt  dem  da  gjæme  over  dåben.  Sådan  skulde  det  nu 
^gså  vøre  denne  gang.  Da  det  hele  nu  var  ordnet  der  inde, 
si  sager  præsten:  »Men  hvor  har  I  barnet,  S5ren«. —  »A  lagde 
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bam  udo  i  gangen«.  Yruen  gik  da  ud  og  vilde  hente  barnet, 
men  der  var  ikke  andet  end  en  bel  bunke  klæder,  8om  barni^t 
bavde  været  puttet  i.  Hun  kommer  ind  igjen  og  siger:  »Xoj, 
der  er  intet  barn  udet.  —  »Er  der  intet  bam«,  siger  Sitren, 
»få  er  ban  mare  også  Kmnt,  Få  må  a  se  at  finde  bam«.  Han 
gik  nu  et  stykke  tilbage  ad  vejen,  og  fandt  også  barnet,  der  )a 
på  sneen.  Det  bavde  ingen  skade  taget,  og  så  kom  han  mod 
det  og  fik  det  d5bt.       Ane  Murie  Andersen  Færch,  Udby  hojskole. 

152.     Der  var  on  gammel   omrejsende  ubrmager,  de  kaldte 
Døve-Soren,  roen  han  kunde  slet  ikke  lide,  de  kaldte    ham  sådan. 
»Ser  du     den  plade   på  mit   bryst«     sagde   han.  når   de    brugt«« 
det  navn,   »og  hvad  der  står  på  den.     Der  står:  S6ren  Nielsen, 
ubrmager.     Sådan   hedder   a,    og  a   vil  ikke   kaldes  anderledes*. 
Han    havde  gravet  sig  ind   i  en  bakke  og    boede    der  med  hole 
familien,    for    do    havde  mange    bOm.     Han  gik   nu  omkring  oe 
reparerede    stueklokkcr.    og  så    var    han    da   en  gang  i  F^cllmul 
skole  at  gjore  en  klokke  ren.    »Har  du  megen  frugt  i  år,  SorenV« 
sagde  de  til  ham.     Det  var  for  spøg,   for  han    havdo  ikke  hav<» 
skabt.      »Nej,    for  resten    ingen    ting«.  —   »Ja,    du  bar  da    v^I 
noget«.  —   »Nej,    det  er   ikke   noget    at    regne«.  —   »Ja,  hvor 
meget  har  du?«  —  »Af  æbler  har  a  en  30,    40  læs«   —   »Og 
pærer   har  du    vel    også   mange  af«.  —   »Å,   det    er  ikke  nog*»t 
imod,  bvjid    a  plejer  at  have«.  —  »Ja,  du  bar    da  vel  nogle?* 
sagde  de  igjen.    »Å,  skidt,  det  er  ikke  værd  at  snakke  om«.  — 
»Ja,    hvor  mange  har  du?«  —    »A   har    vel   en  60,    70  læ.«-. 
—  »Det  var  mange«,  siger  de.    »Å,  nej,  det  er  ingenting  imod. 
hvad  a  plejer  at  have«.  —  »Hvor  mange  kirsebær  har  du  så?« 
Det    duede  slet   ikke    med    dem  i  år«.  —  »Gjorde    det  ikke,  ja. 
du  havde  da  vel  nogle,  hvor   mange  på   lag  havde  du?«   —    -\ 
havde  godt  et  hundrede  læs.     Nejj,  det   er  ingen  ting   imod  det 
år,  da  kongen  og  hans  madamme  var  ovre  at   besøge  mig.     \h\ 
var  der   æbler    og  pærer   og  kirsebær,  så   a    måtte  sætte  stivere 
under  træerne,  og  kongen  han  sagde  selv,    han  havde  aldrig  Fet 
sådan  en  frugthave«.  —   En  gang  skulde  han  have  et  barn  dr>ht. 
og  så  sv5bte  han    det  ind  i  et  shawl   og  tog    det    under  armen 
og  gik  til  præstegården  i  Gjerding  for  at  få  det  d5bt.     Da  ban 
nu  kom  der,  vilde  han  først  gå  ind  og  spOrge  præsten,  om  ban 
vilde  døbe  det.     Imens  hængte  han  sbawlet  med  drengen  på    ^t 
bjælkeboved.     Den  blev   kjed  af  det   og  gjorde    spektakel,  og  ^.^i 
fik  pigerne    det  at   høre    og   kom  ud  og    fik    barnet  samlet   ind. 
Imidlertid   var  Døve-SOren  inde    ved   præsten,    og  ban  sagde  ja 
»Mon  hvor   har  Soren    barnet?«  —   »A  hængte  det  her  ude  i^ 
bjælken«.  —   »Hvad!«    og   præsten   render   ad   og   vil   se   efte^ 
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drengen,  men  han  ser  ingen.  »Hfor  er  det,  S6ren?c  —  »A 
bsngte  det  her«.  —  »Men  der  er  jo  intet  barn«.  —  »Så  er 
(let  Fanden  pråse  mæ  smut^».  Siden  den  tid  har  man  her  som 
mundheld :  Den  er  smut  ligesom  Døve-S5reu8  barn.  Så  kom  pig- 
erne med  barnet,  og  han  fik  det  d5bt.  Næste  gang  hans  kone 
bavde  bekommet  sig  en  lille,  vilde  han  ikke  børe  sig  sådan 
ad,  da  vilde  han  selv  døbe  det,  både  for  det  barnet  var  noget 
*^ygt  og  ikke  godt  kunde  tåle  at  føres  op  til  præstegården,  og 
dt'rnøfit  fordi  der  var  så  megen  ulejlighed  ved  det.  Han  syntes 
'lo^,  han  vilde  gå  op  og  sige  præsten,  hvad  han  havde  gjort, 
u|?  $i  kommer  han  da  ind  til  ham.  »A  vilde  gå  op  og  sige 
Dem,  te  a  har  selv  ddbt  mit  barn«.  »Nfi,  hvordan  bar  du  dig 
s\  ad,  Soren?  —  »Addbte  ham  i  Guds  og  don  Helligånds  navn«. 

-  »Men  SOren,  hvad  blev  sdnuen  til?« —  »Forre  forre  forre,  a 
^♦'ndte  ham  hen  efter  en  pægl  c.  —  »SOren,  S5ren«,  tilft5j*<de 
presten  bebrejdende,  »det  må  du  aldrig  gjøre  mere«.  —  »Forre 
furre,  nej,  det  skal  a  heller  ikke,  hr.  pastorc.  Så  kom  tiden,  da 
lernet  skulde  i  kirke.  Han  siger  da  til  hans  kone  Maren:  »I 
kirke  skal  knægten,  og  vi  skal  jo  ha?o  et  barsel  lige  godt, 
"ID  a  også  selv  har  dobt  ham.  Hylde-Soren  har  lovet  at  kjøre, 
<*:f  der  skal  noget  fødevarer  til«.  Maren  gik  jo  bestandig  om- 
b-ing  for  at  tigge  noget  sammen  til  dem,  og  hun  skulde  da  skaffe 
fndevareme.  »Nå,  SOren,  hvad  tid  skal  drengen  så  i  kirke?« 
—  -Ja«,  siger  han,  »det  kan  jo  lige  så  godt  blive  på  søndag«. 
l>en  dag,  barslet  så  skulde  være,  og  hai:  så  ud  af  ruden,  at 
Hylde-Soren  kom,  så  råbte  han:  »Væk  nu  mod  tiggerbrødet,  tag 
•*i>  finbrødkagen  og  rullepølsen  og  tæp  os  så  på  nogle  flere  flasker, 
i"T  DU  kommer  den  første  vogn  til  barslet«.  Men  alt  det  hele 
brændevin  de  havde,  det  var  en  pægl.  —  Døve-Sdren  havde 
(tor  tro  til  sig  selv  foruden  det,  at  han  var  udmærket  til  at  prale. 
"^.lian  troede  han  også,  at  han  kunde  gjenne  Fanden  væk.  Han 
Tar  en  gang  i  Tårderup  ved  min  tante  og  dw  var  også  en  smed, 
^«»m  fik  kosten  der.  Do  sad  og  snakkede  om  aftenen,  og  så 
fortalte  smeden,  at  ingen  kunde  komme  i  smedien,  når  det  blev 
iu«<rkt,  for  £>å  var  Fanden  der.  »Det  kunde  a  nok  gjøre  det 
b«'dre  for«,  sagde  Døve-SOren.    »Ja.  kan  du  det«,  siger  smeden, 

'a  giver  a  dig  en  pot  brændevin«.  Det  blev  nu  aftalen.  Der 
<'I?v  i  al  hemmelighed  én  klædt  ud  og  fik  en  kohud  om  sig,  og 
^^  ^k  han  op  på  smodoloftet  oi;  hl  Nu  skulde  S5ren  og  smeden 
^sr  Få  én  til  gå  tre  gange  avet  omkring  smedien  efter  SOrens 
•Dvi^ning  og  flojte  ind  ad  nøglehullet,  hver  gang  do  kom  forbi. 
>im'deo  lukkede  nu  doreu  op,  og  så  siger  Scoren:  »Forre  forre 
^''trynd  så«.     Smeden  tændte  ild  og  skulde  til  at  begynde  at  ar- 
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bejde;  men  så  begyndte  Fanden  at  rnmstere  på  loftet.  SOren 
så  i  vejret  og  sagde:  »Forre  forre  hvad  fejler  du,  dn  véd  vel 
ikke  af,  a  er  her«.  Men  Fanden  kom  alligevel  ned  og  tog  efter 
smeden,  men  SOren  læste  i  hans  bog.  Da  forsvandt  Fandvn. 
»Forre  forre  prøv  det  igjen,  forre  forre  a  skal  nok  fly  ham  an- 
det at  bestille«.  Smeden  begyndte  så  igjen  på  arbejdet,  men 
straks  kom  Fanden  tilbage.  Da  tager  han  SiSreik  i  nakken  og 
vil  slæbe  ham  op  på  loftet.  SCren  bliver  forskrækket  og  råber: 
»Om  forladelse,  Igære  Satan,  om  forladelse,  kjære  Satan,  forre 
forre  a  skal  aldrig  forstyrre  dit  rige  mere,  for  a  kan  mærke, 
dn  er  for  gammel,  a  kan  ikke  vise  dig  herfra,  du  har  været  her 
i  over  1000  år«.  Så  slap  Fanden  ham,  og  S5ren  var  glad  for 
at  komme  ud.  Siden  den  tid  tog  S()ren  sig  aldrig  for  at  for- 
drive Fanden  mere.  En  dag  kom  han  kjørende  med  en  trillebdr 
forbi  Blendstrup  smedje.  I  det  samme  spyttede  smeden  på  am- 
bolten, tog  et  stykke  jæm  ud  af  essen,,  der  var  hits  på,  og  lagde 
det  på  ambolten.  Det  gav  nu  et  stort  skrald,  hvorover  SOren 
smed  træskoene,  og  blev  så  løbsk,  at  han  kjørte  med  trillebøren 
en  halvanden  mil  uden  ophold  og  var  så  træt  og  forkommen, 
at  det  var  godt,  en  mand  til  sidst  greb  i  trillebCren  for  ham, 
ellers  havde  han  kanske  blevet  ved  at  løbe.    Skrsedder-Ole,  Vive. 

153.  Døve-SQrens  kone  fik  tvillinger,  og  så  sagde  han  til 
hende,  at  det  var  vel  bedst,  han  gik  hen  til  præsten  og  fik  dem 
dObt.  De  fik  så  et  stykke  svCbt  om  dem  og  lagde  dem  i  en 
kurv,  og  så  tridsede  han  af  med  kurven.  Da  han  kom  til  præste- 
gården, hængte  han  den  på  et  bjælkehoved,  mens  han  gik  ind. 
»God  dag,  hr.  pastor«,  siger  han.  »God  dag,  SOren«.  >A  har 
to  bOm,  a  vilde  gjæme  have  hr.  pastoren  til  at  døbe«.  —  »Har 
du  det,  SOren,  det  kunde  også  lade  sig  gjøre,  men  så  skulde  vi 
vel  hjem  til  dig,  SOren«.  —  »Nej,  det  kan  være  det  samme. 
for  a  har  dem  her  ude,  de  hænger  på  et  bjælkehoved«,  —  »Hvad 
for  noget,  har  du  b5rneno  her  ude? c  SOren  gik  så  ud  og  hent- 
ede kurven  og  satte  den  i  studerekammeret.  Da  han  lukkede 
den  OV)  var  der  kun  ét.  »Men  S5ren,  der  er  jo  kun  ét  barn«. 
—  »Ja,  så  er  det  andet  Fanden  pråse  mig  smut  i  heden«.  — 
»Hvad  er  det?«  —  »Ja,  a  siger  det,  men  nu  skal  a  gå  ud  og 
lede  om  den«.  Han  går  også  og  finder  barnet  i  noget  lyng,  og 
så  kommer  han  tilbage  med  det  til  præstegården  og  fik  det  dObt. 
Han  kom  undertiden  ind  til  Hylde-SOrens  i  Askildmp  og  sad  og 
fortalte  historier.  Karlene  blev  Igede  af  at  høre  på  ham  og  spe- 
kulerede på,  hvad  de  skulde  gjøre  ved  ham.  De  gik  så  ud  og 
stilte  en  snor  an  ved  en  fåreklokke.  Idet  han  nu  kommer  over 
snoren,  så  falder  han,  og  straks  troede  han   jo,  det  var  spøgen. 
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og  tog  flngten  lyem  til  Maren.  Han  havde  netop  siddet  og  for- 
talt så  meget  om  spøgeri  og  visen  igjen  og  sagt,  at  han  ikke 
Tar  red  for  nogen  ting.  —  I  krigens  tid  blev  han  ^endt  med 
koDg  Frederik.  En  dag  kom  kongen  ind  og  vilde  besøge  mig, 
sådan  fortalte  han.  Han  sagde:  »God  dag,  S5ren«. —  A  sagde: 
»God  dag,  kong  Frederik,  og  velkommen«.  —  »Tak,  SOren«.  — 
>VerBgod  og  kom  indenfor,  så  skal  Maren  koge  os  en  tår  kaffe«. 
"  »Ja  tak,  SOren,  det  kunde  endda  være  det  samme,  men  vil 
Sdren  ikke  give  mig  et  glas  koldt  vand,  jeger  bleven  så  tørstig«. 
—  »Ja,  det  vil  a  godt,  men  a  skal  sige  kong  Frederik  én  ting, 
Haren  hnn  har  sådan  en  led  skik«.  —  Nå,  hvad  er  så  det?«  — 
>Ja  hvad  er  det,  a  skal  sige  kong  Frederik,  Maren  hun  plejer 
at  sætte  vort  skidne  linned  i  blød  i  ]galden«.  —  »Jaja,  så  kan 
d«t  også  være  det  samme  med  vandet«.  —  »Men  værsgod  og 
kom  nu  inden  for  til  Maren.  Maren!  Kong  Frederik  er  kommen, 
kan  du  koge  os  en  kop  kaffe  og  skjære  os  noget  brød,  og  kan 
do  så  lægge  en  dug  på  bordet  og  sætte  det  ind  til  mig  og  kong 
Frederik«.  Se,  så  gik  Maren  hen  til  alkoven,  og  så  tog  hun  sku 
et  Ugen  ud,  og  det  lagde  hun  hen  på  bordet,  for  Maren  hun 
har  tjent  ved  fine  folk,  hun  véd  sku  nok,  hvordan  det  skal  være. 
Så  siger  a  til  Maren:  »Du  skal  Fanden  pråse  mig  få  lov  til  at 
tage  en  ren  kage  og  skjære  af,  du  må  ikke  tage  af  det  tigger- 
brød«. Se  så  kom  Maren  ind  med  det,  men  hvad  sera,  hun  kom 
blot  ind  med  det  tynde  kaffe  i  nogle  skåler.  Så  siger  a:  »Nej, 
véd  du  hvad,  vor  Maren,  du  skal  gå  ind  og  tage  en  tallerken 
og  komme  det  tjkke  på  og  så  sætte  en  sølvske  deri,  for  det  er 
^ka  det  tjkke,  der  koster  pengene«.  Og  se,  så  sad  og  drak 
kon^  Frederik  og  mig.  Så  skulde  a  følges  med  kong  Frederik 
til  Ålborg.  Den  gang  vi  så  var  kommen  der,  så  siger  a:  »Nå, 
koDg  Frederik,  nu  er  a  Fanden  pråse  mig  sulten,  skal  vi  nu  ikke 
ben  og  have  os  en  bid  brød«.  —  *Åjo,  SOren,  det  kunde  være 
eodt  nok  at  få  en  bid  brød  nu«,  siger  han.  Så  i  det  samme 
kom  Ti  til  en  IgOmesten,  og  der  satte  mig  og  kong  Frederik  os 
på,  og  så  havde  Maren  givet  mig  noget  ost  og  kage  med  i  lom- 
men, så  åd  og  drak  vi  det.  Den  gang  vi  var  færdige,  så  siger 
kong  Frederik:  »Nu  skal  du  have  tak,  SOren,  det  smagte  sku 
Mt.  Farvel,  SOren,  og  tak  skal  du  have«,  og  så  gik  vi  hver 
til  sit,  og  na  har  a  Fanden  pråse  mig  ikke  set  kong  Frederik 
^>den.  Lærer  Thomsens  koDe,  Møltrup. 

154.  Døve-Sihen  var  altid  stor  karl,  når  do  vilde  kalde 
barn  SOren  Urmager,  H&ls.  Han  fik  det  navn,  for  dot  han  fore- 
stillede, han  var  dOv,  da  han  blev  indkaldt  til  kongens  tjeneste 
1^01.    Han  var  den  gang  22  år,  og  så  blev  han  fri.     Han  var 
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et  sted  at  gjøre  en  klokke  ren.  Det  var  ot  af  doher  gamle 
viserværker,  og  der  var  ikke  uden  et  halvt  klokkebus,  (a:  det 
nåede  fra  jorden  halvvejs  op  på  væggen,  for  at  lodderne  kunde 
gå  ned  deri).  Nu  havde  folkene  i  stedet  snakket  sammen  om, 
at  der  skulde  én  gå  ned  og  sætte  sig  i  det  klokkehus,  og  da 
Soren  så  var  gået  ud,  kryber  han  derned.  Da  SOren  kom  ind 
igjen,  stod  klokken,  for  den  anden  havde  jo  standset  pennendik- 
kelen.  »Du  har  ikke  gjort  klokken  godt  i  sUind,  Soren«,  siger 
de  til  ham.  »Ja,  da  skal  a  forrede  forredo  nok  kurere  den  for 
det«.  Hun  slår  til  permondikkelen,  og  så  går  klokken  igjen. 
Nå,  de  paste  jo  sit  holde  Soren  til  at  vende  ryggen  til  klokke- 
huset og  roste  ham  jo  svært  og  holdt  ham  godt  ved  snak,  ilav 
den  anden  rækkede  hånden  op  og  satte  permondikkelen.  >Nu 
står  den  igjen,  S5ren«,  siger  de.  »Ja,  da  skal  a  forrede  forrede 
nok  få  den  til  at  gå«.  Det  spil  havde  do  nu  sådan  adskillige 
gange,  og  han  sætter  bestandig  klokken  i  gang.  Da  do  nu  har 
haft  lojer  nok  af  dot,  siger  de:  »Det  skulde  da  ikke  være  en 
gavtyv,  der  sidder  nede  i  klokkehuset  og  sætter  klokken.  SOren 
ser  derned,  jo,  det  paste  godt  nok.  »der  sidder  pryglen«.  Han 
måtte  jo  til  at  op,  og  SOren  bliver  så  gal,  te  hiin  river  hans 
hat  af  og  slår  ham  oven  i  hovedet,  så  han  blatter  om,  som  han 
var  død.  »Forredo  foirede  a  skulde  da  ikke  tro,  a  har  slagen 
mennesket  ihjol«.  Han  rev  og  sled  i  ham  for  at  få  ham  til 
live,  han  troede  jo  lige  så  sikkert,  at  han  havde  slået  ham  ihjel 
med  hatten.  Så  springer  gavtyven  op  og  smører  SOren  én  på 
siden  af  hovedet  med  hånden.  »Å,  Gud  være  lovet«,  sagde  så 
S6ren  og  blev  så  let,  te  det  var  forskrækkeligt.  —  Han  havde 
en  kasse  med  hans  uhrmagerhåndværkst()j  i,  og  don  var  der  en  hænge- 
lås for.  Den  kasse  bar  han  undertiden  på  ryggen,  men  tit  tril- 
lede han  den  også  på  en  hjulbor.  Når  han  så  blev  sær  i 
hovedet,  for  han  var  af  og  til  ikke  sådan  rigtig  klog,  kunde  han 
tage  til  at  bisse  og  blev  ved  at  rende,  så  længe  han  kunde.  £o 
gang  kom  han  op  igjennem  FroBær  by  og  var  helt  løbsk.  Han 
trillede  en  anden  gang  med  hjulbOrén,  som  kassen  stod  på,  og  så 
blev  han  sær  og  bissede.  Værket  tog  til  at  skralle  i  kassen,  og 
så  satte  han  rigtig  i  rend.  Jo  stærkere  det  skrallede,  jo  stærkore 
han  rendte.  Nu  blev  han  ved  så  længe,  han  kunde,  indtil  hjul- 
b5ren  gik  helt  i  pjalter.  —  Han  var  ude  at  slå  lyng  en  dag, 
og  da  konen  ventede  sig,  havde  hun  gjort  den  aftale  med  ham. 
at  hun  skulde  trine  op  på  enden  af  huset  og  vinke  ad  ham,  »iir 
hun  blev  syg.  Hun  kom  også:  »Hdjj,  SOren,  kom  hjem!  a  har 
fået  den!«  Så  råbte  han  igjen:  »Forrede  foiTode  nu  skal  a 
nok    komme    og    hente    jordemoderen   på    hjulbøren <<.     Men    da 
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han  kom  l^eTD,  fik  han  jo  redelighed  på,  at  dot  var  overstået,  og 
hun  havde  fået  to.  Så  skulde  han  jo  op  til  præsten  at  have 
dtMn  indeddbt  Han  fik  iat  i  et  par  knæbukser,  der  var  bundet 
for  enderne  af,  og  så  stoppede  han  et  barn  i  hvert  bukseben  og 
hængte  bukserne  på  et  bjælkehoved,  lav  han  kom  til  præstegården. 
Ih  han  kom  ind,  sagde  han:  >FoiTede  forrede  kan  a  ikke  få  hr. 
præst  til  at  indedøbe  nogle  bOm?€  —  t Nogle  bSrnl  hvor  er 
de?«  —  »Ja,  forrede  forrede,  de  hænger  her  ude«.  Så  måtte 
h.iD  ud  efter  bukserne,  og  præsten  døbte  bdmene,  den  ene  skulde 
hedde  Per,  og  den  anden  skulde  hedde  Povl,  Men  så  var  den 
one  dod,  da  han  kom  hjem  igjen.  Så  spOrger  Maren  ham  ad, 
hvilken  det  var.  »Ja,  forrede  forrede!  er  det  Per,  der  er  lev- 
i'nde,  så  er  det  forrede  forrede  Povl,  der  er  død,  og  er  det  Povl, 
•ler  er  levende,  så  er  det  forrede  forrede  Per,  der  er  død«. 

Han  havde  gravet  sig  ind  i  en  h(3j,  og  havdo  en  bitte  dam 
(ler  ved  siden  af  hOjen.  Der  satte  han  et  vendret  gjærde  tværs 
over.  I  den  ene  side  tog  de  vand  til  mad,  og  i  den  anden  to- 
•do  konen  bamebleer.  Kunde  de  største  stykker  ikke  gå  igjennem, 
så  kunde  dog  kraften.  —  Askildrup  ungdom  vilde  gjæme  gå  vejen 
<m  ad  S()ren8,  når  do  var  ude  i  mosen  at  grave  tOrv  og  så  var 
pa  tilbagevejen.  De  tog  en  dunk  eller  flaske  frem  og  tog  noget 
af  vandet  i  den,  og  så  lod  de  jo,  som  de  vilde  drikke,  men  gjorde 
det  ikke  alligevel.  Men  så  begyndte  de  at  slingre  og  lod,  som 
de  blev  helt  svirende  af  det.  Så  sagde  SOren:  ^Forrede  forrede 
tag  jer  i  varo,  det  er  ellers  ikke  ^oget  sådan  at  spøge  med«. 
~  En  gang  var  herskabet  på  TtMtnip  inde  at  besøge  dem.  Så 
råbte  SOren :  » Maren !  forrede  forrede  nu  skal  du  gå  ud  og  sætte 
noget  mad  på  bordet  for  dem«.  Maren  havde  jo  ikke  mere  end 
det,  hun  havde  tigget,  og  det  kom  hun  så  med.  Men  så  siger 
Suren:  »Forrcde  forrede  du  skal  gå  væk  med  det  tiggerbrød  og 
-a  op  på  loftet  og  hente  os  en  kage«.  Maren  siger:  »Du  véd 
"♦•1,  SOron,  vi  har  ikke  andet«.  Men  ved  samme  lejlighed  gav 
d»'m  på  Tnstrup  dem  4  skjæpper  rug  til  at  bage  og  nogle  penge 
^^,  men  a  véd  ikke,  hvor  mange.  —  Døve-S5ren  var  en  gang 
nær  bleven  ræd  hen  af  hans  kone  en  nat.  Andre  folk,  der  traf 
h»iD,  spurgte  dagen  efter,  hvordan  det  kunde  være,  at  han  var 
'^  bedrøvet.  »Forrede  forrede  a  vidste  ikke  andet,  end  det  var 
Vesterhavet,  der  kom  i  nat,  og  da  var  det  Maren,  der  piste  i 
><*n^en«.  Jensine  Lund,  Madam  sø. 

155.  Ejeren  af  Bobøl,  Hjardemål  hed  han,  der  var  nabo 
til  Ane  Astrup,  vilde  have  U3jer  med  hende.  Når  han  kom  og 
^amledo  kvægtiende  og  spurgte  hende  om,  hvor  mango  lam  de 
havde,    svarede  hnn :   »Ja,  vi    har  mange«.  —  »Hvor   mango?« 

£   T.  Kristensen:  Det  jyske  aloiaeliv.     Tiliægsb.  VI.  u 
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siger  han.  »Ja,  wi  h&er  da  en  hal  hunder  naa  tr^je  (o:  nænnero 
tredive«).  —  En  gang,  hun  syntefl,  Hjardemål  havde  været  dem 
vol  nær  mod  noget,  hvad  dot  nu  var,  og  han  så  kom  der,  var 
han  vred  og  skjældte  ham  ud.  Han  svarede  så:  »Ja  ja,  lillf" 
Ane,  jeg  skal  nok  gjengjælde  jeres  mand  det  igjenc.  —  »Hej-aa 
no  hår  Di  lå  Aet  ågjælld  faer  i  manne  oer,  mæn  end  æ  han  e/ 
blOwen  gjæld«.  —  »Hendos  mand  Niels  kaldte  hun  lis-f&er, 
for  hun  kunde  ikke  sige  Niels.  £n  gang  var  det  blevet  roDt 
galt  med  dem,  og  han  vilde  da  skilles  fra  hende.  Så  siger  han, 
at  nu  gik  han  op  til  præsten,  for  nu  var  det  bedst,  at  der  blev 
gjort  alvor  af  det.  Da  står  hun  og  er  lige  ved  at  bytte  hendes 
linned,  lige  idet  han  går  ud,  og  så  kiler  hun  af  bag  efter  ham 
med  særken  i  hånden  og  råber:  »lis-fåer,  do  mo  ef,  do  mo  e/l< 
Så  måtte  han  til  at  følge  med  hende  tilbage  igjen.  Det  gik 
virkelig  sådan  til,  for  min  plejefader,  som  tjente  der,  så  det  oir 
har  fortalt  mig  det.  —  En  dag  var  hun  ved  at  koge  pølse,  op 
så  var  der  nogle  af  dem  revnet  for  hende.  Så  ser  hun  hendet^ 
mand  ude  i  gården  og  løber  så  hen  til  d(^ren  og  råber:  »lis-fåer 
wel  do  ha  nOj  uudskræjjning?«  —  »Næjj,  hwa  skal  æ  ms  jor 
undskræjjning?«  svarer  han.  »Å  skiid,  wel  do  et  hå  en  luet  da. 
mæ  å  æ  baer  hå  æt  en  he;el  tråwwfuld«.  —  Det  var  en  ganr 
de  byggede,  og  så  kom  tømmermanden  ind  og  siger,  at  der  var 
for  lidt  tømmer.  Nu  var  hun  gjerrig,  og  så  løber  hun  med  ham 
ud  og  vil  se,  hvad  der  er  savet  af  bjælker  og  spændtræor.  Han 
tager  den  ene  stump  efter  «den  anden  og  smider  efter  tommer- 
manden,  idet  hun  siger:  »Hæær  ær  ja^n  stomp  å  hæer  ær  jæn 
stomp,  do  mo  dæwwlen  namm  mæ  skarret.  Den  ed  rev  hun 
altid  af  sig,  når  hun  var  ilsindet.  Enden  på  det  blev,  at  hun 
fik  tømmermanden  vred,  så  han  gik  bag  efter  hende  ind  i  bjøk- 
kenet  og  gav  hende  en  sinkedus  oven  i  hovedet,  så  hun  sank 
om  i  askekrogen.  Han  tog  så  fat  på  bonde  og  vilde  have  hend«^ 
til  at  stå  op,  mon  hun  var  nær  ikke  kommen  igjen,  så  det  havde 
nær  gået  galt.  Endelig  kom  hun  dog  til  sig  selv,  og  så  fik 
lis-fåer  lov  til  at  hente  tømmer.  —  Det  var  om  h5ston  en  dag. 
folkene  kom  hjem  fra  marken,  og  da  stod  hun  ved  hendes  nedre 
bordende  og  hakkede  kål.  Da  de  så  kom  ind,  greb  hun  kålen«' 
i  hendes  forklæde  og  råbte  ind  til  dem  fra  Igøkkenet:  »No  kan 
I  løs  to  hower  å  skjær  brø,  så  skal  æ  koel  snåer  wær  færrec.  D** 
var  også  på  bordet,  da  folkene  var  færdige  med  det  andet.  Da 
man  spurgte  en  af  folkene,  hvordan  de  kål  var,  svarte  han:  »A 
jow,  æ  koel  wa  så  mænd  warrm  nåkc.  l.  N.  Bertolaøn. 

156.      HvifiM' Anders  her  i  TJUted  både  snøvsede  og  hvimsedt 
med  hovedet.    Så  kommer  han  en  dag  op  til  præsten  og  mælder. 


6.    SærliDger.  67 

ut  1»rer  Damgårds  kone  er  nedkommen  med  en  lille,  og  det  var 

helt  morsomt  både  at  se  og  høre.     »A  skulde  hilsno   (her  snøv- 

siilo  han)  hr.  pastor  (snøvs.),  at  Vorherre   har  gjort  godt  (sn.), 

at  madam  Damgård  har  fået  (sn.)  en  bitte  knop  (et  stort  snøvs)«. 

Hele  tiden  hvimsede  hovedet  til  begge  sider. 

Lærer  Eriksen,  0,-Ha88ing, 

157.  To  mænd,    hvoraf  den    ene   kaldtes    »Tros-Kristian«, 
ot?  den  anden   > Gryden«  eller  »Salme-Kristian c,  fulgtes  ad  til  St.- 
11.108  marked  i  Skjorping,  den    første   skulde  hente    vand   til  sin 
\v(ro  datter.     Tros-konen  havde    givet  ham  en  fiasko  at  tage  det 
i,  som  han  stak  ind    i  sin   langskjødede   frakke.     På    markedet 
drak  de  imidlertid  for  meget  og  glemte,  at  de  skulde  have  vand 
med  sig  hjem.     Gryden  mente,   at  de    burde  have  et  par  dråber 
brsndevin  med  på  hjemvejen,  og  Tros-Kristian  kjdbte  da  flasken 
fuld,  et  par  surbrød  og  nogle  spegesild.     I  Bæbild  skov    blev  de 
i^ultDe  og  tørstige  og  satte   sig  da    ved  en   træstub  for  at  spise.^ 
Derefter  tog  de  sig  et  lille  blund  i  skoven  i  den  milde  sommer- 
nat.   Da    de    nu    vågnede    og    gik    videre,     følte    Tros-Kristian 
balme  i   maven    og  værk  i   hovedet   samt   en  brændende  tørst. 
HanB  tanker  foer  vidt  om,  og  mens  Gryden  var  i  perlehumør  og 
fantaserede,    mens    de    gik,    om    5ltønder    og   brændevinsankere, 
tæokte  den  anden  kun  på  vand  og  hvad  dermed  stod  i  forbind- 
^'l^c,  og  det   er  da   let  forståeligt,   at  han    kom  til   at  tænke  på 
"^it  egentlige  ærende  i  Skj5rping.    Hans  samvittighed  nagede  ham, 
^g  til  sidst  måtte  han  betro  sig  til  Gryden.     Denne  vidste  imid- 
lertid råd  for  det.     »Lad  os  tage  en  flaske   vand   af  Kvesbæk«, 
sagde  ban,    men  Kristian   mente  ikke,    det  kunde  nytte.     Gryden 
forestillede  ham  imidlertid  så  længe,  at  det  ikke  var  vandet,  men 
troen,  det  kom  an  på,    at  Tros-Kristian  endelig  gav  efter,  og  da 
åt  kom  til    bækken,  drak  de   sig  først  et  par  flasker  vand,  dej- 
ligt klart  vand,  som  det  er,  og  til  sidst  tog  de  en  flaske  helligt  vand. 
Inden   de  nåede    hjem,    blev  Tros-Kristian  atter   tørstig  og  vilde 
bave  drukket  vandet,  men  Gryden   forestillede  ham,  at  hvis  han 
gjorde  det  og  så  tog  vand  af  en  brønd  hjemme    i  Oplev,  kunde 
'^^'t  let  spOrges,  og  så  vankede  der  gardinprædiken  fra  Tros-konen. 
V^^on  tid  efter  spurgte  Gryden  hende,  hvordan  dot  gik  med  Ma- 
riane (3 :  datteren),  og  han  flk  det  svar,  at  hun  kom  sig  dag  for 
dag,   ret  som   man  stdbte   på  et  lys.     Tros-Krif>tian    er  død  for 
15  år  siden,    men  Gryden,   min   Igemmelsmand,    lever   endnu  og 
bor  på  Arestrup  hede.  Just  Povlsen. 

1 58.  En  mand  i  Hjerm  var  kommen  til  marked  i  Holstebro,  som 
ikke  gik  så  svar  tit  på,  for  han  gik  altid  dagen  efter  markedet,  og 
kom  altså  stadig  for  sent.     Han  hed  Mads  Snvffdborg.     Men  den 
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dag  var  han  da  kommen  den  rette  dag.  Nu  vnr  han  en  mand, 
der  gjærne  vildo  slå  til  Søren  i  æ  røde  vest,  og  så  fik  han  jo 
nogle  dramme  og  pnnse  og  kommer  ud  til  gades.  Som  han  nu 
kommer  steglende  op  ad  N5rrogade  og  omtrent  ud  for,  hvor  Kri- 
stian Asmussen  boer,  da  kommer  der  en  tyr  i  møde  mod  ham, 
og  den  var  gal  og  får  sigte  på  Mads  og  er  hård  ved  ham.  Men 
han  får  da  så  megen  adkomst  til  don,  te  han  kommer  om  ved 
siden  af  den,  og  kommer  op  at  ride  på  don.  Den  gjorde  mnn;!r 
skjdnne  spring  med  ham  ned  ad  gaden,  og  til  allersidst  render 
den  ind   ad  de  pæne  store  glardOie,   der  er  til   Møllers,  og  står 

lige  så  pænt  med  Mads  inde  i  butikken. 

Kristen  Knadsen  Søndergåitl. 

159.  Der  boede  en  kone  i  Hjorslev,  som  de  kaldte  Kri- 
stiane Odense,  fordi  han  var  født  i  Odense.  Hun  tjente  en  tid 
på  Ørslevgård,  mens  hun'  var  pige,  og  hun  var  så  umådelig  dv^- 
tig  en  stuepige,  når  man  skulde  dOmme  efter  hendes  egne  ord. 
for  når  hun  bar  ud  fra  bordet,  så  kande  hun  bære  tolv  dusin 
porcellænstallerkcner,  der  var  stablet  oven  på  hverandre,  og  der 
var  endda  ben  imellem.  Porcellænstallerkener  or  jo,  som  vi  vc'ni. 
glattere  end  stentallerkener.  Da  hun  var  Igæreste  med  Niels 
Odense,  og  han  kom  ridende  for  at  besøge  hende  på  Agemrs 
mølle,  hvor  hun  den  gang  tjente,  så  kunde  hun  hore  ham,  når 
han  kom  til  Krogsbølle,  og  det  var  endda  en  god  halv  mil  d<^r- 
fra,  men  så  lydhør  var  hun.  Senere  kom  hun  til  at  bo  i  Otte- 
rup og  blev  gift  med  Niels,  men  han  tjente  meget  af  tiden  som 
rOgter,  for  han  kunde  ikke  godt  være  hjemme  ved  hende,  (»c: 
kom  siden  på  sognet.  Da  hun  var  60  år,  sagde  hun,  at  hun 
var  100  Sr,  og  det  blev  hun  ved  at  være  i  mange  år.  Hun 
fortalte  blandt  andet  om,  hvordan  hun  kunde  huske  fra  barndoms- 
tiden, at  Russerne  havde  været  på  Ålykke,  men  der  har  de  j«> 
aldrig  været,  jeg  har  da  aldrig  læst  noget  om  dot.  Og  den  ganir 
do  drog  derfra,  så  sagde  de,  at  når  de  kom  igjen,  så  skulde  d< 
ikke  levne  barnet  i  vuggen.  Hun  gik  med  et  meget  kort  s^CMt, 
og  det  var  så  overlappet,  men  der  var  ikke  en  klud,  der  lignedt* 
den  anden.  Hendes  strømper  så  ligesådan  ud,  så  hun  var  ret 
undprlig  at  se  på.  Hun  gik  og  så  alt  efter,  hvor  hun  kom,  og 
havde  ligefrem  fiilkcOjne  til  cit  opdage  noget,  hun  kunde  bruge, 
ellers  så  hun  ikke  godt.  Så  gik  hun  jo  og  rapsede  og  gjorde 
sine  fingre  for  brede  alle  vegne,  og  alting  kunde  hun  bruge.  I 
skjdrtot  havde  hun  en  lomme  så  dyb,  at  der  næsten  kunde  vær^ 
en  hel  stavre  i  den,  og  der  puttede  hun  alting  i.  Karlene  yh 
loen  vilde  have  I5jer  af  hende,  og  smed  så  en  sko  ud,  hvor  hun 
skulde  gå,  men  der  var  en   strikko  på  don,  og  når   hun  så  put- 
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t<'do  den  til  sig^  så  trak  do  i  strikkoD.  Så  blev  hun  mistænksom, 
'*^  SÅ  laskede  hun  af,  I  det  lille  hus,  hvor  hun  boede,  var  der 
to  værelser,  og  de  var  så  opfjldt  med  alle  slags  ragelse,  han 
sådan  havde  samlet  sammen,  gamle  kaskj^tter  og  sko  og  stavrer 
o{?  alt  muligt,  og  det  var  Fådan  stablet  op,  at  der  kun  var  en 
lil'o  smal  gang  derinde  og  hen  til  sengen,  ellers  var  alt  derinde 
•pfyldt  med  det  skrammel.  Der  var  en  tcirvekubo,  der  var  byg- 
?>t  op  til  huset,  sådan  et  skur  med  tag,  der  gik  op  til  det  andet 
tae,  og  der  stod  tOrv  inde,  som  var  60  lir  gamle  og  aldrig  blev 
rort.  Hun  tCrrede  det  skidt,  hun  selv  gjorde,  og  så  brændte 
ii-.D  det  bag  efter.  Grev  FeterdorfTs  kusk  var  en  gang  der  inde 
>»:  vilde  have  sin  pibe  tændt,  og  da  han  nu  kom  ud  til  ildste- 
'i<'t,  så  fik  han  jo  noget  af  hendes  skam  i  piben.  Der  var  et 
lille  bitte  vindue  i  stuen  og  kun  det  samme,  og  der  sad  gjæme 
bendes  tre  missekatte  i  det,  men  i  forgangen  var  der  aldeles 
morkt.  Hun  gik  aldrig  til  Herrens  bord,  for  det  kunde  tage  en 
lu  i  dag  for  hende  at  få  klæderne  op  af  kisten. ,  Hun  gik  om 
Hammeren  i  mosen  for  at  rejse  t6rv  for  folk  og  havde  også  den 
bestilling  at  ruske  hOr  og  at  iQrre  det,  og  sådan  havde  hun  altid 
nogle  aparto  forretninger  for.      Jens  Pedersen.  77  år,  Norre-Nærå. 

160.  Her  omme  i  et  hns  i  Lime  boede  i  min  første  tid 
^n  skrædder,  de  kaldte  æ  Bækkeskrædder,  han  hed  nu  ellers 
Per  Bække,  og  ham  troede  enhver  om  i  bjen,  te  han  kunde 
bekse.  Kom  der  én  ind  til  ham,  så  sagde  han  altid:  >Du 
^knlde  vel  ikke  have  lyst  til  en  varm  kartoffel  eller  et  stykke  kal- 
mosrodc.  Det  brugte  de  jo  til  at  skrå  i  gammel  tid.  Når 
han  kom  til  byen,  var  der  ingen,  der  turde  andet  ond  byde  ham 
DogQt,  for  at  han  ikke  skulde  forhekse  deres  sager.  Men  så 
Mide  han  jo  spise  for  meget,  og  så  kunde  han  ikke  holde  det  i  sig. 
Der  var  mange,  der  havde  spil  af  at  give  ham  så  meget,  at 
bun  kunde  komme  til  at  kaste  op.  De  vilde  også  give  ham  sort 
*<tbak  —  sådan  kaldes  udrydning.  og  det  kunde  han  ikke  lade 
være.  når  han  kunde  få  det  for  ingen  ting,  og  han  tog  så  en 
>l<*m  mundfnld,  men  det  kunde  han  jo  heller  ikke  godt  tåle. 
Tilligemed  var  han  noget  enfoldig,  og  der  var  on  gammel  snod- 
k*»r,  der  hed  Kræn  Sinding  og  var  slem  til  at  lyve,  han  bandt 
^«'mme  tider  nogle  slemme  nogle  på  ham,  at  han  kunde  have  at 
::n  med.  Så  når  han  fort^ilte  det  et  eller  andet  sted,  og  de  så 
^ajde  til  ham:  »Det  er  logn,  du  siger«,  «å  svarte  han:  »Det  er 
min  sanden  lige  så  sandt,  som  a  sidder  her,  for  Kræn  Sinding 
i  ar  sagt  det«.  Han  var  tit  ude  at  spasere,  og  så  var  vi  et  par 
-lemme  forskOdte  knægte,  der  gjærne  vilde  drille  ham.  Vi  turde 
ikke  vel,  da  vi  var  rædde  for,  han  skulde  forhekse  os,  men  lade 
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være  var  os  også  nmnlig.  Så  råbt«  ri  eftdr  ham:  >Per  Bække, 
kan  du  hekse,  Per  Bække,  kan  du  hekse  P«  Han  snnrrede  mi; 
i  en  fart  om  efter  ob  og  hødte  ad  os  mod  kjæppon,  og  aå  ehuUlo 
Ti  til  at  retirere.  Han  vilde  absolut  hare  af  kommunen,  mru 
de  troede  Jo  ikke,  han  trængte  til  dot.  Han  foer  nede  Tt'd 
præston  en  gang  hver  uge  og  vilde  have  fattighjælp.  De  kom 
aå  i  tanker  om,  han  havde  penge  gjemt  et  eller  andet  sted,  og 
praaten  tager  et  par  mænd  af  dem,  der  var  mindst  ræddo  foi 
bam,  med  sig  op  for  at  se  efter,  hvad  han  havde.  De  skiiMf 
have  hans  sager  efterset,  og  deiangserer  og  kommer  op  på  lofW't. 
hvor  de  finder  en  sort  gryde,  der  var  60  hele  specier  i.  Ja, 
det  var  Jo  allerode  godt  begyndt.  De  rager  videre  og  finder  vu 
gammel  træsko,  der  var  40  daler  i.  Han  var  slet  ikke  så  nni: 
ved  det,  kunde  de  forstå,  og  nu  var  der  jo  ikke  tale  om  fatlic- 
hjælp.  Skrædderen  blev  så  ærgerlig  over  dether,  at  hun  gik  til 
aengs  og  døde  knaphændig  efter.  Han  havde  en  gammel  kone. 
som  vi  kaldte  Dorret  Bække,  hun  var  gammel  og  svag  og  koodp 
ikke  være  ene,  og  så  fæstede  sognet  en  pige,  de  kaldte  Ma  Ovst«r. 
til  at  pleje  hende.  Vi  drenge  fik  pik  til  hende,  for  hun  rildi- 
gå  og  sladre  om  os,  og  så  vilde  vi  drille  hende  og  gik  og  spe- 
kulerede på  at  lave  noget  rigtig  godt  for  Maren.  Et  par  år  efter 
at  Maien  var  kommen  til  Dorte,  så  dode  den  gamle,  og  det  var 
Maren  glad  vod,  for  hun  vilde  gjæme  giftes,  men  så  længe  hun 
var  i  fattighuset,  var  der  ingen,  der  vilde  have  hende.  Dorret 
Rkulde  nu  lægges  på  strå,  og  min  moder  og  en  anden  kone  var 
med  til  det.  Vi  drengo  skulae  Jo  også  med  for  at  se,  hvordan 
det  gik  til.  Hun  blev  lagt  ude  i  bry^erset,  og  der  var  et  hen- 
sehul Dstcn  nd.  Der  blev  sat  en  stol  for  det  hul,  og  dun  bipv 
fjælene  lagt  p9  mod  enderne.  Det  så  vi  jo,  hvordan  det  blev 
stitt  an,  og  så  skulde  au  tiævnen  komme  for  alle  de  prygl,  M.i- 
ren  havde  skaffet  os.  Da  de  var  færdige  med  at  lægge  hende 
pli  strå,  skulde  Maren  en  tur  op  til  Hærrup,  og  nu  skulde  vi 
ilrenge  om  og  prove  at  rive  stolen  over  ende,  for  at  Dorrci 
kunde  komme  komme  til  at  st.^  med  fOddeme  på  jorden,  oc 
Maren  aå  kunde  tro,  når  hun  kom  hjem,  te  don  gamle  var  kom- 
mnn  til  live  igjen.  Vi  fik  fat  på  et  stykke  træ  og  atddte  hons- 
i'liullet  ind,  og  ri  sled  en  halv  time  med  at  få  den  stol  væltel. 
rupn  vi  kunde  ikke  komme  af  sted  med  det,  og  så  måtte  vi  np- 
:;ivo  at  H  Dorret  til  live  igjen.  Men  det  al ler^ edeligste  var, 
■it  vi  ingen  spil  fik  af  Maren. 

Skrarddar  Kriateti  Siircosen,  Lime,  Salbnf. 
161.     Der    har    boet  en    sær    gammel    én    her    oppe    ved 
Tratboig,  der  hed  JOrgen  Urskov.    Han  havde  i  sin  tid  ejet  g&rden. 
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men  solgte  den  og  lavede  sig  nu  en  hytte  ind  i  jorden  med 
nople  stange  over.  Han  gik  i  ene  kridhvide  klæder  og  havde 
langt  slgæg,  og  det  var  snart  den  første,  a  så  mod  stort  skjæg. 
Til  sidst  blev  hans  kjole  så  slidt,  at  der  var  ikke  nden  én  flisken 
i  (IcD.  Der  var  jo  nogle,  der  vilde  gjøre  nar  ad  ham,  men  dem , 
der  iiiendte  ham,  de  holdt  ham  ikke  for  nar,  for  han  var  klog 
Dok.  Herrremanden  på  Stovgård  fik  ham  en  dag  op  at  kjøre, 
<^K  så  sagde  han  til  ham,  te  han  var  også  en  herremand.  Til 
sidst  siger  J5rgen :  >Nu  kan  I  se  mig  hor,  og  så  kan  I  se  mig 
der  c,  og  så  viste  han  dem  den  bager  ende.  Da  han  solgte 
gården,  tog  han  blot  så  meget  fra,  te  han  kunde  have  en  ko  og 
to  grise  på.  De  grise  gik  han  omkring  med  og  gjorde  I5jer 
med.  De  dandsede,  og  folk  var  gode  ved  ham,  hvor  han  kom. 
Når  ban  fik  indavlet,  kaldte  han  sig  hr.  Skjæg,  men  når  kornet 
var  ædt,  kaldte  han  sig  blot  Skjæg.  Han  legede  med  hornene, 
når  ban  kom  ind  et  sted,  og  så  vilde  de  have  ham  til  at  synge 
''D  vise  på  tre  hundrede  og  nogle  og  halvtreds  vers,  som  han 
knude.     Den  begyndte  sådan: 

t£n  gammel  skindkjovl, 

tre  rynker  o  en, 

men  nær  vi  kommer  let  ind  i  en, 

så  er  en  så  gysselig  lang«. 
Han   fortalte  også    historier  for  dem.     Bilæggerne    var  han 
N^  gal  på,  han    sagde,  de    var  så  usunde,    nej,    det  skulde  være 
dbne  ildsteder,  og  mærkeligt  nok  døde  han   så  i  et  sted  på  Hav- 
^trup  mark  ved  siden  af  en  bilægger.  Niels  Nielsen  Have,  Tinnet. 

162.  Her  ovre  i  Bandbøl  boede  sådan  en  pudsig  mand' 
der  h<*d  Lavst  Mikkelsen.  Han  var  tækkemand,  og  så  havde  ha^ 
nogle  drenge  til  at  sy  for  sig  et  sted.  De  vilde  have  lOjer  me" 
barn  og  fik  fat  i  et  bræt,  som  de  jager  imod  nålen,  så  ha^ 
kande  ikke  få  den  ind,  og  så  råbte  de:  »Bæjer  naer  mæ  æ  noel!* 
Det  blev  de  ved  med  og  bildte  ham  så  ind,  te  han  jog  imo^ 
l«gten.  Til  sidst  blev  han  gal  og  sagde:  »A  trower,  Dæwle^ 
bandet,  der  æ  lat-sparrer  hiel  hus  igjemmel«.  Et  andet  ste" 
fddt  han  ned  af  huset,  og  tækkostolen  faldt  med  og  så  uheldig, 
te  den  ene  pig  kom  op  i  hans^punge.  Stolen  smut  jo  fra  ham 
■>?  faldt  ned  og  vendte  sådan,  te  piggene  stod  i  vejret,  og  så 
faldt  han  ned  ovenpå.  Han  måtte  have  konen  der  i  stedet  til 
at  sy  dem  sammen  for  ham.  Han  skulde  en  dag  have  hans 
kj*>lde  ryddet,  og  konen  skulde  så  hidse  eller  vinde  ham  ned,  og 
bdmene  skulde  hjælpe  hende  med  at  holde  i  bommen.  Men  så 
P^  piggen  i  bommen  løs,  og  den  snurrer  rundt,  og  manden  i 
n^anden  farer  i   en  voldsom   fart  ned  i  kjelden.     Så  råber  han: 
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»Men  hvifor  holder  I  e/  i  æ  bom?  Slov  Dæwlen  baDdet 
gowe  hejeUf  båd  et  wan  sælle  be;en,  et  næer  gal,  no  Terkele  lam 
begge  be/en.  Men  Stie,  lille  Stie,  hendt  en  pæl,  vel  verkele  di 
hå  æ  kejeld  røddet,  -no  ær  her  nejer«.  Så  måtte  de  jo  til  at  have 
bommen  dannet  for  at  få  manden  op  igjon.  —  Han  havde  en  gani: 
et  får,  der  døde  fra  et  lille  lam,  og  så  fik  han  lammet  til  at 
patte  hans  kone,  der  havde  et  lille  barn.  De  skiftedes  så  til  at 
patte,  og  han  fik  lammet  klistret  op  på  den  maner.  —  Han  vågner 
en  gang  om  natten,  og  så  kalder  han  på  konen:  »Lille  Stie 
(o:  Stine),  hvor  er  æ  båen?«  Ja,  det  vidste  hun  virkelig  ikke. 
Lavst  måtte  op  på  gulvet  og  lede  om  barnet.  Ja,  han  kunde 
virkelig  ikke  finde  det.  Lav  han  så  ser  nærmere  til,  så  sig<r 
han:  »Æ  båen  ligger  verkeleg  uud  i  æ  haww«.  Da  var  der  en 
tavl  falden  ud  af  væggen,  og  så  var  barnet  skreden  ud  af  hullet. 
Han  måtte  så  ud  efter  det  og  fik  en  irettesættelse  af  koneu. 
for  det  han  havde  ikke  passet  på.  Han  lå  nemlig  ovre  ved  den 
side,  hvor  barnet  var  faldet  ud.  En  gang  havde  han  glemt  at 
mælde  til  degnen,  te  konen  havde  fået  en  lille,  og  det  fik  ban 
en  snyder  for.  Næste  gang  løb  han  så  i  hosesokker  over  tvæn* 
marker  ned  til  degnen  og  råbte:  tStie,  lille  Stie  hår  virkelig 
fåt  en  lille  dreng«.  Sognefoged  Hans  Peter  Jonsen.  Mørup. 

163.  Der  var  én  på  Lille-Hammergård,  der  kaldtes  Per 
Kræston,  han  var  stenkløver  af  profession,  men  var  tillige  lidt 
sær  i  det,  stammede  meget  og  sagde  pidde  til  næsten  hvert  ord. 
Hans  fader  havde  ejet  gården  for  ham.  £n  dag,  han  stod  os 
huggede  et  vandtrug,  kom  der  én  forbi  og  spurgte  om,  hvad  det 
kunde  tage.  »Kan  det  tage  en  ræv?«  —  »Nej,  en  ka  ta  ta 
en  ka  pidde  ta  tyww  spander  vand«.  Han  var  ikke  selv  god  til 
at  skrive,  og  så  skulde  han  en  gang  have  en  anden  til  at  skrive 
et  brev  for  sig.  »Mon  du  skal  pidde  skrive,  som  a  siger«.  Nå. 
så  begyndte  han  at  diktere:  »Ejære  ven  som  broder.  A  vil  pidde 
ha'  mit  tilgodehavende,  ja  pidde  ja  vil  a  så.  Og  der  skal  skrives 
skarp,  ja  prddo  ja  skal  der  så«.  Han  kom  ind  et  sted  og  sagde: 
»Godaften,  ja  pidde  ja.  A  gik  pidde  jen  daw  ud  ad  æ  mowes. 
å  dæær  so  a  pidde  en  håår.  Den  sad  pidde  å  såw  i  en  t^rro- 
graw.  A  gik  pidde  hen  å  fanged  en,  å^a  kam  IQwend  hjem  mæ 
en.  En  daw  a  stn  i  æ  låå, '  da  kam  dær  pidde  en  ntv 
rændend,  så  løv  a  pidde  end  å  hendt  æ  bøs,  som  æ  bjælk  plæjed 
å  henng,  å  så  kam  a  ud,  å  så  war  æ  låå  ræend,  mæn  æ  ræv 
sto.  Men  så  blOw  a  gywt  å  fæk  en  pæen  lello  goer,  å  dænH 
legger  pidde  ronden  om  si  mark«.       Nielu  Nielsen  Have,  Tinnet. 

164.  Peder  Kræsten  på  Lille- Hammergård  han  brugte  altid 
dot  mundheld :  Å  pidde  ja,  og  så  brugte  ban  meget  at  sige  alting 
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bagrendt.  En  gan^  fortalt«  han  om,  hvordan  han  havde  skudt 
en  hare.  sA  greb  æ  bjælk,  som  æ  bos  plæjed  å  hænug,  å 
så  skod  a  piddo  æ  h&år,  liig  to  den  skvat«.  En  dag  vildo  han 
bave  én  til  at  skrive  et  brev  for  sig  »Men  så  skal  du  skrive 
akkurat)  lige  som  a  siger.  Nu  skal  du  skrive.  Skriv  stift.  Fire 
daler  mig  til  gode  vil  a  ha',  ja  piddo  ja  vil  a  så«.  Han  skulde 
o«rså  skrive  om  nogle  geder,  der  gik  på  huse,  og  det  blev  et 
farligt  brov.  EristiDc  Jeusen,  Hedeg&rd. 

165.  En  mand  fra  VoUtrup  var  noget  bagvendt  i  snakken. 
Hans  ronvædder  var  løben  bort  om  efteråret,  og  så  går  han  hen 
til  hans  nabo  og  vil  høre  til,  om  den  ikke  er  kommen  til  hans 
får.  Han  siger  så:  >Ja,  no  kan  du  liig  wendt  let,  no  kommer 
mi  foer  hjem,  så  kan  du  si,  om  han  er  mæ<.  Da  de  nu  kom- 
mer, står  han  ved  siden  af  doren  og  skal  jo  se.  Så  råber  den 
anden  mand:  »Er  han  der?«  —  »Næjj,  a  sier  ham  nåk,  han 
æ  her  int.  —  Han  havde  en  hest  og  en  hoppe,  og  en  dag  skj ær- 
er han  halen  af  hesten  og  går  ind  og  viser  hans  kone  den,  og 
^iger,  hun  skal  komme  og  sige,  hvad  hun  tykte.  Så  fortalte 
iian  siden  om  det:  »Ja,  de  tøt  hon  jo  gåt  orom,  å  så  to  a  å 
skor  halen  a  liir  åsse  de  om  de«.  —  En  aften  vilde  han  kjøre 
over  Sæby  å  på  hjemvejen  fra  Sæby.  Men  hestene  gik  i  stå 
midt  i  åen,  for  det  gav  nogle  slemme  stød.    Så  sagde  han:   »Næer 

▼i  kommer  hær  Ower,  så  blywer  e  sku  nåk  jævnt  de  om  de«. 

Rågen  M&rch,  Momp. 

166.  Her  i  et  lille  hus  i  Mørup  boede  en  skrædder  tillige 
med  sin  kone.  Han  var  lille  af  vækst  og  var  i  med  de  store, 
var  more  end  almindelig  klog  og  kunde  skrive  dokumenter.  Konen 
derimod  var  stor  og  sagde  ingen  ting,  .hvorimod  han  var  snak- 
som, og  ham  løb  munden  stadig  på.  Do  kaldte  ham  til  daglig 
brug  Pil&oskiædderen,  men  han  hed  ellers  Liebeuberg.  Hvor  de 
kom  fra  og  her  til,  vidste  ingen.  Så  døde  konen,  og  han  klædte 
hende  selv  hen,  endda  han  var  en  lille  mand,  vi  undrede  os  over, 
at  han  knnde  få  det  gjort  at  lægge  hende  i  kiste.  Ikke  et  frem- 
med menneske  var  til  stede.  Så  kom  han  på  sognet  og  var  nede 
i  Sødover  ved  en  kone,  der  vartede  ham  op,  for  han  blev  jo  så 
ringe,  te  han  kunde  ikke  hjælpe  sig  selv.  Men  så  mærkede  hun, 
det  var  galt  med  hans  pissen,  og  hun  fortalte  nu,  te  det  var  et 
fruentimmer,  hun  havde,  og  der  blev  gjort  oprør  i  sagerne. 
Skrædderen  lå  i  sengen,  lav  der  blev  holdt  forhør  over  ham, 
men  han  vilde  ikke  bekjeude.  Han  erklærede,  te  de  eneste,  han 
vilde  bekjende  for,  det  var  generalen  heller  og  kongen  selv.  Men 
generalen  var  rejst  til  Kjobenhavn  lige  i  tiden.  Så  døde  han 
("Her  hun)  og  tog  hans  hemmelighed  med  sig  i  graven.    Men  folk 
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kunde  jo  forstå,  te  hans  kone,  som  han  selv  havde  klædt  hen, 
var  et  mandfolk,  og  det  viste  sig  også  at  være  pådan,  for  han 
blev  kast  op  igjen  på  kirkegården,  og  sti£tsf)'siku8  var  der  tillige 
mod  generalen.  En  mand,  der  var  tilstode,  sagde:  >Hvor  kan 
man   se    det?«  —  »Det   kan   man   se    på  hovedskallou«,    sagde 

generalen.      »Det  kan  man  se  på  rumpen«,  sagde  fysikus. 

S5reii  Peter  Larsen,  Mørap. 
I  Norup  kirkebog  er  indført  følgende:  >14de  januar  1823  død  Marie 
Jensdatter  Hassing,  Libenbergs  roedleverske  i  futtighuRet  p&  Lime  mark. 
67  &r.  Hun  er  født  i  Græstrup  sogn  på  Mattnip  god^c.  Hun  var  sand- 
synligvis i  familie  med,  om  ikke  moder  til :  Jacobine  Caroline  Bernhardine 
Hassing  fra  Engelsholm,  der  1818  blev  kopuleret  til  ungkarl  Peder  Madson 
Gydesen  fra  Deggerhus.  26  år,  og  hun  26.  Om  skrædderens  diid  er 
ikke  det  miuds^e  indført  i  kirkebogen. 

167.  Dem  fra  Mørup  de  havde  en  snn,  der  blev  knust  i 
molleværket  i  Yingsted  mølle,  og  det  tog  skrædderen  sig  så  grov 
nær,  men  konen  gik  så  rolig  med  dot  ligesom  ellers  altid.  Navnet 
Filseskrædderen  fik  han,  fordi  han  var  så  lille  og  uanselig.  Der 
var  megen  snak  om,  at  han  skulde  have  været  kastet  op  igjen, 
men  det  skete  vist  ikke.     Det  var  ved  1830. 

Ane  Marie  Nielsen,  Egsgard  mark. 
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168.  Der  boede  nogle  folk  på  Mjesing  mark  —  manden 
kaldtes  til  daglig  Hellig-Toger  —  som  gav  sig  ud  for  at  være 
gudfrygtige  og  hellige,  skj6ndt  de  egentlig  var  noget  af  det  værste 
pak  langt  omkring.  De  lå  med  deres  køer  på  andre  folks  græs 
om  natten  og  lå  for  resten  altid  i  spektakel  med  folk.  Der  gik 
en  maikvej  i  slgellet  på  den  ene  side  af  deres  ejendom,  og  denne 
indtog  altså  nogot  af  deres  jord.  De  vilde  da  have  don  lagt  af, 
og  når  nogen  kom  kj ørende  ad  den  vej  forbi  deres  stod,  lob 
konen  ud  og  smed  sig  i  vejen  foran  hestene,  hvor  hun  så  lå  oir 
hujede  og  skreg  og  bandte  og  skabede  sig  som  en  tosset.  tPrøv 
at  kjøre  over  mig,  om  du  t6r«,  råbte  hun  til  de  pågjældende, 
der  så  måtte  Igøre  uden  om.  Manden  drog  omkring  og  holdt 
gudelige  forsamlinger  og  bibellæsninger  borte  fra  hjemmet,  hvor 
han  ikke  var  videre  kjendt.  Ved  et  sådant  møde  en  gang  i  Do- 
mp  bad  han  om  en  bibel,  og  man  bragte  ham  en  meget  gammel 
storstilet  én.  Dette  bragte  Tøger  til  at  udbryde:  »Howw,  de 
wa  da  en  Fandens  stote^e  bibel«.  Sideu  den  tid  var  det  forbi 
med  hans  møder  i  Dørup.  Mikkel 
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169.  Et  par  gammelagtige  folk  var  til  alters,  men  do  følte 
sig  så  meget,  at  manden  sagde  til  konen,  da  de  yar  komne  ind: 
-  Havde  a  vidst,  der  var  ikke  andre  end  stakler  til  alters  i  dag, 
Motte  Katrine,  så  vilde  vi  lige  godt  ikke  have  været  te'n«.  Da 
de  nu  går  op  til  alterot,  kommer  der  én,  som  er  kro  vi,  og  han 
går  ned  igjen.  Da  giver  denher  mand  ham  et  skub,  så  han 
falder  over  i  kvindfolkestolene.  »Hov  hov  hov«,  sagde  han,  og 
havde  ondt  ved  at  komme  op  igjen.  Da  nu  manden  går  ned  fra 
alteret  igjen,  siger  han  til  sin  sidemand:  »Da  kan  du  tro,  a  gav 
Aksel  NdrFOlle  et  godt  skub«.  Lærer  Bech^  Vejrom. 

170.  En  ungkarl  i  TyvJ^'ær  var  død,  og  hans  broder  skulde 
besOrge  begravelsen,  for  han  havde  gården.  Så  kom  han  til 
præsten  i  Sfnedstrup  for  at  gjøre  aftale  med  ham  om  det.  »A 
vilde  gjæme  selv  bestemme  ligteksten«,  siger  han,  »og  a  vil  også 
bttalo  godt  for  det«.  —  »Nej,  det  kan  ikke  tillades*,  siger 
præsten.  Nu  stod  præstekonen  der  inde,  og  så  sagde  hun:  »Det 
kande  du  jo  godt,  lille  mand.  Du  kunde  i  alt  fald  høre  teksten, 
han  vil  jo  betale  dig  godt«.  Det  tilbud  af  manden  havde  hun 
altså  også  lagt  mtbrke  til.  »Nej,  på  ingen  måde«,  siger  præsten. 
>Jo,  hør  dog  efter,  lille  mand«.  Nå  ja,  hvad  var  det  så,  hans 
tekst  var?  Det  var:  Den  lange  syge,  den  visse  død.  »Jammen 
det  står  ikko  i  bibelen«,  nej,  den  tekst  kunde  han  ikke  bruge. 
>Det  kunde  '  dog  måske  henføres  til  Salomons  ordsprog«,  siger 
konen  igjen.  Omsider  bliver  de  enige,  og  præsten  han  lover  at 
indføre  ordene  i  ligprækenen.  Broderen  gik  så  om  til  degnen, 
og  han  skulde  anføre  de  samme  ord  i  testimoniet.  Begravelses- 
dagen kom,  og  præsten  begyndte.  Nu  var  han  just  ikke  stærk 
i  at  præke,  og  det  gik  langsomt,  men  omsider  kom  det:  Den 
lunge  syge,  den  visse  død.  Så  rejste  manden  sig  op  nede  i  stolen 
og  sagde  hOjt:  »Taksigelse,  hr.  pastor«.  Præsten  gjentog  ordene 
*Mange  tak,  hr.  pastor«.  Da  ligfølget  så  var  kommen  hjem  til 
irarden  efter  begravelsen,  siger  manden  til  dem :  »Hør,  lille  folk- 
f'Wj  I  skal  altid  se  at  have  et  lille  ord  at  f5jo  ved«.  Præsten 
^kal  ikke  råde  for  alting,  og  så  fortalte  han,  hvad  der  var  sket. 

pens.  Lærer  Barsøe,  Stallerup. 

171.  Morten  Andersen  i  Ikast  var  en  rigtig  selvklog  mand 
og  havde  altid  det  mundheld :  Srr  du,  når  noget  ret  skulde  ind- 
prentes, mon  i  det  samme  lukkede  h.in  selv  Ojnene.  En  dag  var 
ban  tilligemed  sOnnen  i  don  gård,  hvor  han  arbejdede,  ved  at 
plukke  lyng  i  nærheden  af  den  gamle  Horsens-Eingkjøbing  land- 
^'vej,  og  så  står  han  og  snovser  og  kikker  op.  Da  siger  sOn- 
nen:  »Hvad  står  du  der  og  snøvser  efter?«  —  »Der  vil  Dowlen 
Btøde   mig  snart   komme  fjæl   til  en   ligkiste«.  —  »Ja,   det  kan 
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du  ikke  sådao  lugte€,  siger  BCnnen.  >Ja,  se  nu  ad«.  En  lille 
tid  efter  kommer  der  virkelig  en  vogn  kjørendo  med  et  læs  Qæl, 
og  så  siger  han:  »Der  er  fjælene  tilligkisten,  lad  os  gå  derhen, 
så  skal  du  høre,  det  er  sandt«.  Jo,  det  passede  >rodt  nok. 
Karlene  kom  siden  ud  til  mine  svigerforældres  og  fortalte  med 
sådan  forundring  om  Mortens  klogskab.  »Ja«,  siger  den  gamle 
kone,  »det  er  ikke  så  sært,  for  der  var  en  mand  fra  Gjollemp 
hor  inde  og  bede  med  hans  heste,  og  han  fortalte,  te  han  skulde 
ud  til  Horsens  nt  kjøbe  fjæl  til  en  ligkiste,  og  Morten  var  netop 
til  stede  lige  i  det  samme,  så  han  hørte  det  hele.  Den  gård, 
hvor  dot  passerede,  hedder  Tyvkjær,  og  var  don  gang  det  eneste 
kroorsted  i  Ikast.  Derfra  til  Lille-Hjdllund  var  så  fem  fjerding- 
vej. J.  P.  Pedersen,  Vejle. 

172.  En  håndværkssvend  havde  været  udenlands  og  kom 
hjem  for  tit  besøge  sin  gamle  moder.  Deres  gamle  kat  kjendte 
ham  straks  igjen  og  sprang  op  på  hans  skjød  og  begyndte  at 
snurre  og  gjttre  sig  gode  venner  med  ham.  Men  han  kjendte 
den  ikke  og  spurgte  sin  moder:  »Hvad  er  det  dog  for  et  un- 
derligt dyr?«  I  det  samme  rev  katten  ham,  og  han  udbrød: 
»Avs,  kat!« 

En  anden  fortæller  således,  at  da  lømmelen  spurgte  sin 
moder,  hvad  katten  var  for  et  dyr,  sagde  hun:  »Men  Herre  Gud, 
kjender  du  ikke  vor  gamle  kat  mere?«  Mikkel  Sorensen. 

173.  En  pige  her  fra  egnen  vilde  rejse  til  KjobenMavn, 
Så  skulde  hun  jo  mod  et  sejlskib  fra  Riinders.  Men  hun  kom 
ikke  længere  end  til  Udbyhdj^  og  så  kom  hun  hjem  igjen  efter 
to  dages  forlob.  Så  fandt  hun  anledning  til  at  spørge  om, 
hvad  det  var  for  et  dyr,  der  gik  på  gulvet  med  den  lange  stjert. 
Moderen  svarede:   »Men,  Kjæsten,  kende  do  ef  wå  kat  længer?« 

Jens  Hesselbjærg,  Helstnip. 

174.  En  kone  havde  en  sOn,  som  havde  været  udenlands 
og  var  lige  kommen  hjem.  Da  han  nu  gjærne  vilde  gjøre  sig 
til  af,  at  han  havde  læst  fremmede  sprog,  benyttede  han  lejlip:- 
hedeu,  idet  katton  sad  på  skorstenen,  til  at  sige:  »Was  der  dej- 
fcl  is  das  for  en  dings,  der  sidder  på  der  das  mit  der  langen  svands 
mit  der  maas«.  —  »Å  Herregud«,  sagde  konen,  »nu  er  min 
son  såmænd  bleven  så  tysk,  at  han  véd  ikke,  hvad  en  kat  hedder 
på  dansk«.  Lærer  Hansen,  Fårdrnp. 

175.  En  karl  fra  Yiborgegnen  kom  til  at  tjene  en  heste- 
handler, med  hvem  han  ofte  var  på  rejse  både  i  og  udenfor 
riget.  En  gang  kom  han  til  Hamborg,  som  han  fandt  meget 
behag  i,   og  da  han   kunde  få   en  god  tjeneste   hos  danske  folk 
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der  i  byeo,  sagde  han  farvel  til  hestehandleren  og  blev  hos  disse 
folk  i  to  år.  S&  får  han  lyst  til  at  se  sine  gamlo  forældre  og 
kommer  da  hjem  på  besøg,  mon  det  var  ikke  så  rart,  som  han 
havde  tænkt,  han  havde  glemt  det  danske  sprog.  At  tie  stille 
rar  alt  for  kjedeligt,  og  så  polskede  han  noget  op,  som  han  tro- 
ode var  tysk ;  moderen  svarede  på  jysk,  men  de  forstod  hinan- 
den godt  nok.  Da  han  har  set  sig  noget  om  i  stuen,  opdager 
han  deres  gamle  grå  kat,  som  ligger  og  gotter  sig  i  lænestolen, 
der  står  henne  i  krogon  vod  siden  af  bilæggerovnen,  for  det  var 
jo  om  vinteren.  Ved  dette  syn  sætter  han  et  forbavset  ansigt 
op,  peger  til  katten  og  spOrger:  »Motter,  wat  is  dat  fiir  en  deng?« 
Da  giver  moderen  sig  til  at  le  og  siger:  ''Næj,  no  tøkkes  a,  te 
do  æ  bq;el  tåvole,  bcttc  Jens!  Kender  do  no  et  wår  gammel 
gro  kat? c  Siden  kunde  han  godt  tale  dansk  i  de  dage,  besøget 
varede.  Chr.  Weiss. 

176.  Der  var  en  gammel  vejmand  fra  Rosted,  der  hed 
L(mt  Ove^  ham  var  der  altid  store  ord  ved.  En  dag  skulde  han 
ud  til  Kanders  at  hente  hans  lOn,  og  da  han  så  går  hjem  igjcn, 
kommer  der  en  mand  til  ham  og  siger:  >Hvor  har  du  været 
henne  i  dag,  Lavst?«  —  »Å,  a  har  været  ude  i  Banders  at 
hente  40  daler,  a  gik  op  ad  Banders  gade  med  dem  opå  mig, 
der  var  ikke  et  menneske,  der  kunde  se  på  mig,  a  gik  med  40 
skillinge.  Han  havde  en  sOn,  der  hed  Niels  og  var  murer.  Han 
var  jo  i  Banders  at  arb^de  og  havde  fået  sig  en  tin  kjæreste. 
Da  a  kom  hjem  til  min  kone  en  aften,  fortalte  hun  mig,  at  han 
barde  sendt  bnd,  han  vilde  komme  og  præsentere  hende.  Hvad 
skal  vi  gjore  derved,  Ane  ?  —  Ja,  hvad  skal  vi  gjøre  —  hun  er 
velkommen,  når  hun  kommer.  Da  så  dagen  kom,  så  kom  skam 
Niels  med  hende.  A  blev  så  betuttet,  for  hun  var  så  fin,  a 
vidste  ikke,  hvad  a  skulde  sige  til  hende,  enten  jog  eller  Di  eller 
du.     Men  så  siger  a:  Sæt  sæ  nierle 

Han  var  en  gang  ved  at  skulle  have  læst  over  et  bon, 
han  havde  forvredet,  og  så  sendte  han  bud  efter  en  klog  mand. 
Do  skulde  jo  gjæme  have  noget  brændevin,  og  da  han  så  vidste, 
at  degnen  altid  havde  brændevin,  så  gik  han  hen  til  ham.  Han 
hod  Madsen  og  boede  tæt  ved.  »Hvad  skal  det  til?«  sagde  degnen, 
^jeg  synes  ikke,  der  er  nogen  syge«.  —  »Ja,  hvad  syge,  det 
vil  a  ikke  sige,  men  tu  a  er  kommen  skidt  af  sted  og  har  for- 
vreden den  ene  skank«.  —  »Hvad  skal  der  så  gjøres  derved?« 
—  »Ja,  hvad,  der  er  kommen  en  klog  mand,  og  han  har  lovet 
at  læse  over  det«.  —  »Det  skal  I  vol  ikke  bruge  brændevin 
til?«  —  »Jammen  det  er  altid  godt  at  få  en  dram«.  —  »Det 
skulde  De  dog  ikke,  Lavst«.  —  »Jammen  min  kone  har   prøvet 
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dot)  og  det  hjalp.     Det  er  De   ikke  så  klog  på,  som  a  erc.    Så 

fik  han  brændevinet,  o^  så  drak  do  det  og  gned  hinanden  i  flasken. 

Nids  Lond,  Astrup. 

177.  Min  gamle  bedstefader  gik  en  dag  sammen  med 
deres  præst  (i  Gnindfør).  Så  mOdte  de  en  dreng.  Så  siger 
præsten:  »Hvor  gammel  er  du,  min  dreng?«  Han  svarer:  »A 
er  født  den  dag,  de  slog  i  tyrengen,  så  kan  faer  sjel  regne  det 
nd«.  De  havle  mange  steder  forhen  en  bytyr,  f-g  mændene 
skiftodes  til  at  holde  den.  Den  mand,  der  havde  den,  havde  ret 
til  brugen  af  en  eng,  som  derfor  kaldtes  tyrengen. 

J.  Holst- Rasmasscii,  Tirstrup 

178.  Lavlunden  {d:  Niels  Lavlund)  boede  i  et  bitte  hus 
vesten  for  Blåkilde,  Han  havde  lokket  en  pige,  og  så  blev  han 
tilsagt  at  møde  for  herredsfogden.  Men  han  forsikrede  for,  at 
han  havde  aldrig  haft  med  on  pige  at  gjøre.  Så  blev  hun  kaldt 
ind,  og  hun  påstod,  at  der  var  ingen  andre  fader  til  hendes 
barn  end  ham.  »Så  har  De  jo  alligevel  haft  med  hende  at  gjøre. 
Hvomår  var  det?«  Ja-a,  det  var  en  søndag  morgen  mellem  4 
og  5.  —  Provst  Petersen  i  Bælum  var  en  dag  henne  at  besogf 
Blåkilde  tillige  med  sin  familie.  Så  havde  de  en  madkurv  med 
og  vilde  have  sig  en  kop  kaffe  til,  hvorfor  de  sOgte  hen  til  Niels 
Lavlunds  hus.  Det  viste  sig  nu,  at  de  havde  glemt  kalTeposcn 
hjemme.  »Do  skulde  da  vel  ikke  have  en  pose? c  siger  provsten 
til  Niels.  »Pues,  pues.  De  kunde  da  vel  ikke  bruge  en  sæk?« 
—  »Nej,  det  kan  vi  ikke,  for  min  familie  skulde  til  at  lave  kaffe,  og 
det  er  dertil,  posen  skullie  bruges«.  —  »Nå,  —  nej,  det  kan  vi 
ikke  hjælpe  ham  i,  men  der  omme  i  krogen  der  boer  én,  hans 
kone  har  tjent  på  fine  steder,  og  hun  kan  lave  posekafTe«.  Så 
drog  de  derom  og  blev  bænkede  om  bordet  og  fik  posekaffe  lavet. 

Lærer  Thomsen,  Møltmp. 

179.  £n  mand  fra  Gammolby,  Visby  sogn,  fortalte  mig,  at 
han  var  velkjendt  i  Marsken.  »Ja,  Garensbøll  fik  da  Gus  straf 
omsier,  mæn  de  var  jo  indt  meer  som  vel  fortjen,  for  di  vår  så 
Owcrtrin  i  storjartehed,  te  di  sai  rigte,  te  di  måt  int  spøt  å  æ 
gol,  mæn  h:g  kåp  å  spyt  i,  mæn  så  fandt  Vofhærre  dæm  omsier«. 

Anna  Ludvigsen. 

180.  £n  anden  af  Samsøs  raske  sønner,  Hemchil,  Ballen, 
rejste  i  sin  ungdom  som  smedesvend  i  Tyskland,  men  udmærkede 
sig  den  gang  som  nu  ved  sin  lyst  til  at  svede  så  lidt  som  mu- 
lig. Han  skrev  en  gang  hjem  til  sin  moder,  at  hun  Øjeblikkelig 
måtte  sende  ham  penge,  da  han  ellers  måtte  gi'ibe  til,  hvad  ban 
ellers   kun    nødig   vilde.     Moderen,    som    troede,   at   hendes    86n 
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svævede  i  stor  fsire,  skyndte  sig  at  sende  ham,  hvad  hun  kunde 
and  være.  Da  sOnnen  nogle  år  efter  kom  hjem,  fristede  hun  ham 
meget  for  at  få  at  vide,  hvad  han  den  gang  vilde  have  gjort, 
hvis  han  ikke  havde  fået  penge  fra  hjemmet.  »Dot  skal  jeg  sige 
dig,  lille  modcrc,  svarede  sønnen,  »så  havde  jeg  været  nødt  til 
at  tage  arbejde«.  —  En  gang  traf  birkedommeren  ham  ved  Ballen. 
Han  sagde  da:  »Har  De  hørt,  at  apotekeron  har  hængt  sig  i 
formiddag?«  —  »Nej,  død  og  pine,  så  må  jeg  skynde  mig  og 
hjem«.  Men  da  han  kom  til  Trancbjærg,  viste  det  sig  at  være 
l()gn,  hvorfor  mosjø  Hemchil  blev  kaldt  op  på  kontoret  og  be- 
skyldt for  falsk  angivelse.  »Nej«,  siger  han,  »det  er  ikke  falsk,  ti 
jeg  spurgte  jo  blot,  om  de  havde  hørt,  apotekeren  havde  hængt 
sig«.  And.  Pedersen. 

181.  En  mand  i  Sifjødatrup  hans  kone  skulde  have  en 
lille  selve  juleaften.  »Du  kommer  til  at  efter  jordemoder  c,  siger 
hnn  til  ham.  »Kan  a  ikke  få  tid  til  at  få  min  jnleaftensnadver 
først?«  svarer  han,  »du  kommer  lil  at  vente  på  længe«.  Men 
hun  kunde  ikke  vente,  og  han  måtte  af  sted.  Jordemoderen  fik 
han  godt  nok  med  sig  på  vognen  og  kjørte,  men  tabte  hende 
i  en  snedrive.  Da  han  kom  og  holdt  for  doren,  og  de  andre 
koner  kom  ud  med  en  stol,  jordemoderen  skulde  have  at  trine 
nod  på,  siger  de:  »Hvor  er  jordemoderen? c  —  »Er  hun  her 
ikke?«  siger  han.  »Neje.  —  jJa,  så  har  a  tabt  hende  i  en 
snedrive,  for  a  fik  hende  på  vognen«.  Så  juåtto  han  tilbage  og 
have  hende  samlet  op.  Kribtiane  Mogensdatter,  Torsager. 

182.  En  gårdmand  i  Brundby,  Hans  Mortensen,  var  i  Ej5b- 
enhavn  1878  at  se  udstillingen.  Han  lod  hans  kjæp  stå  uden- 
for, men  så  gik  han  ud  igjen  nogen  tid  efter  for  at  se  eher, 
om  nogen  havde  taget  den.  Men  så  kunde  han  ikke  komme  ind 
igjen  uden  at  løse  ny  billet,  og  det  vilde  han  ikke.  Så  gik  han 
lidt  ned  ad  gaden  og  gik  og  så  efter  et  hus,  der  var  under 
bygning,  men  faldt  så  så  lang  han  var  over  materialiernc.  Folk 
kom  løbende  til  og  vilde  hjælpe  ham  op,  men  han  sagde:  »A 
kan  godt  selv«.  —  »De  er  nok  fra  landet«,  sagde  de.  »Nej, 
:i  er  fra  Sams«.  Så  kom  han  i  tiinker  om  at  ville  op  at  ^øre 
mod  en  sporvogn,  og  han  satte  sig  op  i  en  tom  vogn.  Men 
straks  ofter  kjørte  der  en  anden,  og  han  så  nu  først,  at  der  ingen 
bæster  var  for  den  vogn,  han  sad  i  s.  E.  Holm,  Osterby. 

183.  En  kone  var  oppe  på  gjæstgivergården  i  Kjellerup  at 
gjøre  rent  og  pudse  vinduer.  Så  kom  budot  med  et  telegram  til 
hende.  Hun  blev  så  angst  og  skyndte  sig  at  putte  det  ind  på 
sin  barm,  og  så  måtte  hun  hjem  til  Gl.-Ejellerup,  for  hun  havde 
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ingen  ro  på  sig.  >Å,  mig  arme  menneske,  hvad  skal  det  blive 
til  med  mig,  nu  er  min  sOn  da  død«.  Da  hun  så  gik  hjem  ad 
og  kom  ned  i  dalen,  gik  hun  og  skottede  op  til  telegraftråden. 
»Ja,  I  tråer,  (o :  tråde) I  bringer  aldrig  andet  ond  ulykker*.  Hun 
gik  sådan  med  hånden  på  hj ærtet,  og  det  klappede  og  bankede,  ok 
til  sidst  fik  hun  da  telegrammet  åbnet.  Da  indeholdt  det  en 
meddelelse  om,  at  sonnen  om  et  par  dage  vilde  komme  hjem  og 
besuge  hende.  Fru  Jakobsen,  Kjellerup. 

184.  En  gammel  kone  fortalte  om  Engelskmændenes  indfald 
1801.  Der  var  én,  der  hed  Nielsen,  han  kommanderede  dem, 
og  han  var  så  bange,  de  skulde  skyde  ham,  derfor  havde  han 
ladet  sig  lave  en  jærntønde,  og  der  stod  han  inde  i  den  og  kom- 
manderede. Men  så  var  der  en  dansk  matros,  der  klatrede  op 
i  toppen  af  masten  og  skød  ned  i  tønden.  Så  ramte  han  Nielsen 
i  det  ene  5je,  og  fra  den  tid  var  han  endjet. 

Lærer  H.  P.  Nielsen,  Sejling. 

185.  Den  gamle  Ole  Smed  var  smed  for  HoUxbIc  og  Kart, 
og  han  tortalte  følgende  om  sin  fader:  »De  war  i  dænd  ti.  da 
Bonnepartus  han  kriged  så  møj,  å  så  da  di  had  fåt  slan  barn 
ihjæl,  så  kam  der  båj,  te  me  faer  han  skuld  mæj.  Han  lo  ve 
di  Håssons  kyrassierer,  å  han  ræj  po  præjsten  i  Hwålbæks  de 
bette  suet  øeg  Dænd  vist  no  beskæjen,  få  nærensti  me  faer 
kam  om  ve  nåwen  a  officiereren,  så  ga  han  de  Mtte  suet  øeg  å 
spuereren  i  dænd  jænn  sii,  &  po  dænd  fasoen  lo  officiereren  jæn 
ætter  en  åån  hæn  ad  i  væjjgrøwten.  Han  wa  no  mæj  boddo  i 
Sønden  å  i  Frankrig,  me  faer  da  å  sæjj,  å  han  blow  hænn  i 
fjowten  oer,  mæn  så  ræjjst  Hwålbæk  mænd  liig  end  å  to  ham 
fri,  få  løes  te  di  håj  it  så  møj  smej,  te  di  kand  fo  lå  onder  en 
plåw.  Så  kam  me  faer  da  l^æm,  mæn  han  had  da  hæjsen 
låe  moj,  vitti  han  had  wån  hænn.  Han  håjj  Cøpriånus,  å  næer 
dæ  wa  noj  løes  i  bøjen  po  dæn  jænn  fasown  hæ  den  åån  mæ 
hOwwderen  bælle  bæsteren,  kom  dær  ålldtie  b^  ætte  me  faer. 
Han  håjj  e  åsse  såen,  to  han  kund  ålldtie  mærk  æpo  sæ  sjæl,  næe 
dæ  wa  noj  løes  i  bøjen,  anden  dæ  kam  båj  te  ham  hær  it.  Såen 
wa  et  jæn  daw,  te  de  kommer  ham  får,  te  han  sku  nier  i  do 
hues,  hu  no  WåUe  Påld  buer.  Da  han  så  kommer  end  å  darcn. 
så  seddor  kuenen  å  løs  i  Cøpriånus,  dænd  håd  bon  no  tåt  fat 
i,  mæn  hoen  de  wa  gån  te,  skal  a  it  ku  sæjj,  de  veer  a  it, 
få  ståwen  wa  fuld  a  kywlenger.  Me  faer  ku  strags  fåmærk,  te 
bon  hå  løst  få  låndt,  å  så  snap  me  faer  bogen  fræ  hend  å  ga 
sæ  liig  opo  stæjet  te  å  los  tobååg.  Så  blOw  kywlengeren  hænn, 
dæn  jænn  ætte  den  åån.    Do  æ  akknrået  såen  no  om  daww.    En 


6.    IndbUdake  og  enfoldige  folk.  gi 

hoer  8&  tit,  te  nåwe    blywe    tooTeie  å   å  løs  få  me;   i  bivelen, 
å  de  korner  å,  te  di  fåstoer  it  å  løs  tebååg  ijæn. 

J.  Kornerup,  Egå. 

186.  En  karl  tjente  i  Fåborg  mølle.  Så  traf  det  sig,  at 
de  skulde  have  doktor  hentet  der  i  nabolaget,  og  han  skulde 
igøre  ham  lyem.  Nu  vidste  han  ikke,  hyordan  han  skulde  titulere 
ham,  og  så  kaldte  han  ham  hr.  pastor.  En  anden  mand  skulde 
op  at  Ijøre  med,  og  til  ham  klagede  han  sig  for,  at  det  vilde 
blive  for  mørkt.  »Jajac,  sagde  manden,  > nu  kommer  månen,  så 
hjelper  detc.  —  »Hvadc,  siger  karlen,  »bar  vi  måne  om  som- 
meren? c  He,  så  tosset  var  han,  at  han  kun  troede,  vi  havde 
mine  om  vinteren.     Han  er  for  resten  levende  mand  endnu. 

Peder  Lavrsen,  Slebsager. 

187.  Der  var  en  karl,  der  kunde  ikke  sige  1.  Min  moder 
Tar  der  at  sj.  Så  skulde  der  være  bryllup  i  nabolaget,  og  hun 
spurgte  ham  da,  om  han  skulde  ikke  mod.  »Næjj,  a  mo  it  komm 
der  fOrend  i  awten,  så  skal  a  dæråp  mæ  sorrwåst,  får  a  hår  it 
andt  å  go  f  end  mi  karre  (han  mento  hans  træsko).  De  brugte 
den  gang  sur  ost  på  fade  til  gilder.  Den  spistes  med  godt  nA 
ti].  En  anden  gang  sagde  han:  >De  wa  et  gåt  båssengginnd,  di 
f«k  vissen venng  å  skange  å  æærenskrjwwer  æbag  ætter«.  (Bisen- 
Tclling  og  skaller  og  æbleskiver  til  barselgildet). 

Kirsten  Marie  Pedersdatter,  Hornslet. 

188.  Etatsråden  tog  Buus-Nielses  øg  i  huse  en'^nat.  Så 
kom  Niels  jo  efter  dem  om  morgenen.  »Hør  do,  fallec,  siger 
han,  »do  hå  ta/  mi  øg  i  nætc.  Det  var  jo  Nielses  mening,  at 
han  selv  havde  gjort  det.  »Hvor  mange  har  du?c  siger  han. 
>A  hde  fdes  kåi  å  måu;es  kå(2  å  så  låww  kåd  te  å  så  Skæj- 
terbien  å  så  boon  øg  mæ  føl  i  maww«.  —  »Men  jeg  spOr  dig 
ikke  efter,  hvad  de  hedder,  men  hvor  mange  du  hare.  —  »No 
hår  a  Dælen  bæk  mæ  så  dæ  de  tit  nåk,  no  vel  mæ  it  sæjj  dæ 
de  mier«.  For  sagen  var,  han  kunde  ikke  tælle,  det  vilde  han 
ikke  have  med  at  gjøre.  »Så  kam  mæ  mæ  kammejåten  end,  å 
dnsr  £ek  mæ  en  warm  fjættebrø  å  en  kåZd  dratn.  Så  fæk  mæ 
mæ  øg,  å  så  nej  mæ  lyæmc.  Når  man  spurgte  Buus-Niels  om, 
hris  dreng  han  var^  svarte  han:  Fåes  Nies  i  Kawte.  Det  skulde 
være   tåers  Niels  i  Klatrnp. 

Peder  Jastesen  Kristensen,  Dalbynedre. 

189.  Der  var  en  husmand  i  Åsted  ved  Frederikshavn,  han 
hed  Niels  Peter  Nielsen,  men  kaldtes  ellers  til  daglig  vejmanden. 
£n  gang  havde  han  en  ko,  der  skulde  kælve,  og  det  gik  han  jo 
og  var  noget  altereret  over.  Da  koen  har  kælvet,  kom  der  i  det 
tamme  en   fremmed  ind   i  kohuset  til  ham:  »Den   er  sort,  den 

£.  T.  KristeoMa:  Det  jyske  almaeliv.    Tilløgsb.  VL  6 


82  VI.    Vore  fædres  tankesæt  og  åndsliv. 

kaly«,  siger  han.  Men  dertil  svarer  Niels  Peter:  »Satan  ede 
trods  i  dit  liv,  en  gro  kaZ  i  lygten,  wag  te  å  sie,  om  de  så 
gj  ælder  hased«.  En  anden  gang  havde  han  en  ko,  der  var  syg. 
Så  om  morgenen,  det  var  et  forfærdeligt  vejr,  kommer  han  ned  til 
Skjortholt  og  fortæller  så  om  koen:  »De  ræjner  å  de  blæser  go- 
mån  Severin,  å  kowen  er  liigdan«.  En  dag  gik  han  og  ledte 
efter  en  blisset  vædder.  Så  siger  han:  »Hår  da  endt  sit  en  Messe 
gomånn  mæ  en  hw»  fen  i  hål?c  En  dag  stod  han  og  slgnndtes 
med  en  mand,  der  havde  narret  hans  sOn  til  at  Igøbe  et  stykke 
jord,  som  han  skulde  have  bygget  på,  og  det  syntes  Niels  Peter 
ikke  om.  »A  skal  Satan  piske  hawle  mæ  endt  tegi  d»  po 
denhæ  sii  a  hused  blywwe  bøgged«.  HAgen  Mørch,  Mørap. 

190.  Der  boede  en  mand  her  nOr  i  Jerups  hede,  han  hed 
Thomas  Skamvad.  En  gang  var  han  bleven  så  syg,  men  kom 
sig  da  igjen.  Så  sagde  han  bag  efter:  »A  var  så  syg,  a  tro- 
ede, a  havde  død,  a  troede  også,  a  havde  bleven  ved  med  det  c. 
Han  sagde  til  en  mand  i  Jerup:  »A  ka  sæjj  dæ  nå  nyt.  Min 
)low  bon  fæk  en  stuukaZ  i  næt,  dæ;  ka  do  fo  te  ej  sprenngbøel«. 
Men  manden  svarede:  »Den  vil  a  F.  piske  mæ  endt  ha  c.  Han 
sagde  også  om  hans  kone  Ane  Marie:  Hon  wa  Vbj  tre;  å  tyww, 
mæn  enten  de  wa  1723  hæller  1823,  de  ka  a  endt  howw,  hwit- 
jen  a  dejelen  de  warc 

En  bøl  er  en  skåren  tyr.  Kalven  kaldes  jo  en  tyrkalv,  og  en  qmg- 
bøl  er  jo  ingen  ting.  Kristen  Leddet  Olesen,  Tolshave  mose. 

191.  Når  Junke-Peter  var  ude  på  arbejde,  og  de  vHde 
give  ham  24  skilling  i  daglGn,  så  sagde  han:  »Nej,  a  vil  F.  tå 
mæ  ha*  min  mark,  det  er  a  vant  til  at  få  c.  Gav  de  ham  det 
spørgsmål :  »Hvor  gammel  er  du  nu,  Hans  PeterPc  så  srarie  han: 
»Ja,  a  er  F.  tå  mig  lige  så  gammel  som  bjærgmandens  den 
røde  hest«.  —  »Ja,  så  er  du  også  gammelt,  fejede  de  nu 
til,  og  det  var  han  godt  tilfreds  med.  Han  havde  vnret  taget 
til  orlogs,  men  de  kunde  ikke  bruge  ham,  og  så  satte  de  ham 
i  land  ved  Skagen.  Da  han  gik,  sagde  han  til  officeren:  »Kan 
du  nu  passe  på  det  tøj  for  migc.  Han  vilde  jo  ikke  af  med 
hans  tøj,  og  så  gik  han  til  fods  fra  Skagen  til  Horsens.  Jævn- 
lig måtte  han  spOrge  om  vej,  og  alle  steder  lovede  han  dem, 
do  skulde  få  nogle  gode  pærer,  når  han  kom  lyem.  Han  havde 
tre  gode  træer  i  hans  have,  sagde  han  til  dem,  og  dem  sknlde 
de  få  pærer  af.  De  pærer  kalder  vi  endnn  her  på  øen  for 
Junker-pærer,  for  han  hed  jo  Hans  Peter  Jonker. 

Peder  Rasmnsseii,  EndelATe. 

192.  I  TyveUe^  Midtsjælland,  boede  for  flere  Ir  siden  et 
gammelt  ægtepar,  som  man  af  og  til  nok  kunde  have  lyst  tfl  at 
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have  lidt  lOjer  med.  Manden  hed  Anton  Kristiansen,  og  konen 
Margrete.  Hun  var  næsten  stokdOv,  men  en  gang  det  var  tor- 
denTejr,  hørte  hun  ^og  et  meget  stort  skrald,  og  hun  råbte  da 
benne  fra  sengen  til  manden:  »Nå,  Anto'ni,  slog  du  nu  bord- 
8kn£fen  ned  igjenlc  En  affcen  kom  der  nogle  karle  hen  og  pis- 
sede op  ad  deres  vinduer,  efter  at  de  var  gået  i  seng.  Anton 
råbte  da  ind  i  øret  på  Margrete:  »Uha,  Margret,  det  er  et  gy- 
seligt regnvejr  her  udec.  I  deres  stue  var  der  vindue  både  i 
tet  og  vest,  så  de  kunde  se  solen  i  begge  ender  af  dagen.  En 
gang  havde  en  slgælm  hængt  noget  for  det  Ostre  vindue,  så  det 
ble?  ved  at  være  mørkt  fra  den  side.  De  gamle  lå  og  ventede 
på,  at  det  skulde  blive  dag.  Først  langt  ud  på  eftermiddagen, 
da  solen  begyndte  at  skinne  ind  ad  det  vestre  vindue,  stod  de  op, 
meget  forundrede  over,  at  solen  den  dag  stod  op  i  vester,  den  plej- 
ede jo  ellers  altid  at  stå  op  i  5st.  Mikkel  Soreoseu. 

193.  Der  var  en  mand,  der  hed  Skade-Kræn,  han  boede 
lige  norden  for  HvilshOj  i  Oster-Br^dei'slev^  og  hans  kone  hed 
Karen  Hede.  Så  skulde  de  have  tækket,  og  hun  skulde  være 
foraden  og  tække,  men  han  skulde  sy.  Der  var  nu  lave  yff^gg^, 
og  de  var  murede  af  kampesten,  hvor  der  sad  nogle  pigge  af 
dem  ud  sådan  hist  og  her,  for  det  var  jo  ikke  så  akkurat  muret. 
Så  b^yndte  de  at  ovse  (o:  lægge  det  nederste  lag,  tagskjægget) 
og  der  syer  han  det  lag  til  syldstenene,  idet  han  snoede  simen 
om  nogle  af  de  pigge.  Så  vilde  hun  ind  og  se,  hvordan  han 
havde  båret  sig  ad,  og  så  siger  han:  »I  år  er  a klogere,  end  a 
▼ar  i  Qor,  for  nu  har  a  syet  ovsen  til  syldstenene,  men  i  fjor 
iyede  a  til  lægterne,  og  det  holdt  ikke«.  —  »Du  er  jo  tosset%, 
siger  hun,  >dether  duer  da  slet  ikke  c,  og  så  måtte  han  til  at 
tage  det  hele  op  igjen  og  sy  ovsen  til  lægten. 

Smed  Kristian  Pedersen,  Ømm,  Vendsyssel. 
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194.  1625  i  december  lod  en  komet  sig  se  ved  disse 
tider  hel  dunkel  og  med  stråler  som  løkker  indviklet.  Den  krig, 
som  på  femte  år  efterfulgte,  indviklede  mange  potentater.  1 654 
onsdagen  den  2.  avgust  var  den  stOrste  formørkelse  i  solen, 
eom  er  enten  set  eller  hørt  i  vor  tid,  og  blev  det  så  mørkt,  at 
man  kunde  se  s^æmeme  på  himlen. 

Vinding  1766.  Preeteindb.  til  Bloch.  T.  Dorchæns. 
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195.  1664  i  ugen  fOr  dom.  3  adrent  lod  en  komet  tåg 
se  om  morganon  imellen  2  og  3  slet  og  stod  han  in  ventre 
hjdriG.  Derefter  indtog  Tyrken  Gandiam,  Bom  ban  havde  be- 
lejret 20  samfeld  år. 

Juleaften  lod  en  anden  sig  se,  stod  in  capite  ceti,  derpi 
fulde  krig  til  vands  imellem  England  og  Holland  bc.  1(>65  slog- 
es de  den  2,  3,  4  juni. 

Dette  år  65  var  en  stor  blodig  krig  til  vands  imellem  Eng- 
land og  Holland.  De  Hollænder  tabte  første  slag  den  2,  3  og 
4  jnni,  miste  4  admiralpersoner  se.  Opdam,  Stillingvaip, 
Gortner  og  Schram. 

1666.  I  Dirameluge  lod  den  tredje  comet  sig  se  i  nord- 
ost, red  som  ild  med  sine  stråler,  krumme  som  en  sabel,  han 
stfld  in  pegafio,  derpå  fulde  krig  af  Tarter  og  Tyrker  p&  Folen. 
3  kometer  har  vi  set  i  dette  år  hidindtil  plures    forte  restanL 

Viadiiig   1766.  FriMtaiadb.  til  Bloch.  T.  Dorchcu. 

19G,  Jeg  havde  en  aftægtskone,  de  kaldte  An'  Kragens, 
han  var  plaget  af  onde  ånder,  påstod  hun,  og  når  hnn  sad  og 
spandt,  så  hængto  de  i  rokkehjulet.  Men  der  var  to  slags,  de 
onde  trak  hjulet  tilbage,  mon  de  gode  drev  det  frem.  Når  de 
blev  alt  for  utålelige,  foer  hun  op  og  greb  ildtangen  og  slog  op 
mod  loftet.  Samtidig  lukkede  hun  dOrene  op  og  sagde  så:  >Til 
helvede  brat,  det  er  Ouds  rene  ord*.  Hnn  havde  &ben  skorsten, 
og  der  kom  de  vel  ned  af.  Når  jeg  så  kom  ind  at  tale  hende 
til  rette,  henviste  hnn  til  bibelen,  der  taler  om  gode  og  onde 
ånder.  Men  hun  havde  også  en  mellemklasse,  og  når  hnn  talto 
om  den,  sagde  hun,  at  de  skulde  ad  skoven.  Da  jeg  så  bemærkede, 
at  det  stod  just  ikke  i  Guds  ord,  svarede  hnn  intet.  Når  han 
stegte  flæsk,  sagde  hun,  at  de  sad  om  på  randen  af  panden,  både 
gode  og  onde,  for  de  holdt  så  meget  af  den  duft.  Til  andre 
tider  kunde  hnn  påstå,  at  bend  svigersOn,  der  havde  verat  gift 
med  bend  datter,  som  var  ded,  og  nn  boede  i  Askov,  at  bsji  lå 
på  hend  loft.  Jeg  sagde  nej.  Men  hun  sagde  jo,  >for  a  stegt« 
flnsk  i  går  og  satte  op  på  loftet,  og  da  a  kom  op  i  dag  for  at 
tage  tallerkenen  ned,  da  var  flæsket  ædt«.  Andre  tider  sagde 
hnn;  >Jdi%en  Burkal  har  været  her  i  natc  —  det  var  tm 
gårdmand  oppe  i  Bebel.  *Mea  hvor  kan  dn  vide  det  fra?«  Jo, 
for  faan  havde  slæbt  mælken  af  hendes  fløde  med  hans  hale. 
Hun  fik  en  gang  pastor  Feilberg  her  op  at  besværge  de  onde 
ånder.  Da  han  kom  ind,  sagde  hun:  iSkal  aaf  alle  klæderne?« 
—  iNej,  min  gode  kone,  det  behøves  ikke«.  Det  var  nu  s&dan 
i  visse  ting,  hnn  var  sær,  ellers  var  hun  fornuftig  nok. 

Jep  Nilsen  Nielsen,  Lindknnd. 
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197.  Sidst  i  tyverne  og  først  i  tredivenie  var  det  en  dår- 
lig tid  for  bønderne.  Ja,  en  enkelt  var  der,  som  havde  penge. 
Hed  det  sig:  >Han  har  fire  snese  dalere  c,  troede  de,  han  havde 
sUet  en  Jøde  ihjel  eller  i  det  mindste  stjålet  dem  fra  en  rig 
mand  i  EjObenhavn.  Til  vort^var  det  rent  forskrækkelig  galt. 
Inden  fader  slap,  lå  han  hen  i  samfald  12  år  og  kunde  ikke 
røre  sig;  de  måtte  bære  ham  af  seng  og  i  seng  og  made  ham 
som  et  barn,  og  han  havde  dog  været  noget  nær  den  stærkeste 
karl  i  sognet,  men  han  havde  vel  forslæbt  sig  ved  grøftegravning, 
som  der  trængtes  så  hårdt  til,  da  han  kom  til  gården,  for  hele 
lodden  var  jo  mest  eng  og  huller  og  ikke  ret  meget  ager,  men 
han  fik  jo  ikkejmegen  fomOjelse  af  det!  De  vilde  jo  nok  sige, 
at  det  var  en  pige,  som  han  skal  have  været  kjæreste  med,  men 
som  han  ikke  vilde  have,  der  var  skyld  i,  at  han  lå  sådan  hen. 
Min  moder  var  et  godtroende  menneske,  og  hun  var  overbevist 
om,  at  han  var  forgjort.  De  sOgte  jo  alle  vegne  for  ham,  men 
ingen  ting  Igalp.  Doktorer  havde  de  ingen  tro  til,  og  præsterne 
Tar  den  gang  ikke  så  kloge  som  i  gamle  dage  og  vilde  hverken 
det  ene  eller  det  andet  i  den  retning.  Ja,  der  blev  jo  bedt  for 
ham  i  kirken,  men  det  hjalp  ikke.  Den  gang  var  der  fuldt  af 
tiggere,  der  drog  hele  landet  rundt ,  de  kom  i  store  flokke  på  en 
snes  stykker,  både  unge,  halvgamle  og  helgamle,  mandfolk  og 
fruentimmer  imellem  hinanden.  De  havde  tilhold  til  vort  og 
hos  den  gamle  sognefoged.  Vi  var  mange  bOm,  og  vi  syntes  jo, 
det  var  sjov,  når  de  kom,  for  de  kunde  fortælle  historier,  synge 
og  spille  og  gjøre  mange  andre  kunster;  de  lå  ude  i  husene  og 
fik  noget  pjns  at  hylle  over  sig,  når  det  var  om  vinteren,  om 
sommeren  lå  de  i  det  bare  hn.  Moder  var  så  god  ved  dem,  »det 
er  jo  også  Guds  skabninger«,  sagde  hun,  »og  man  skal  aldrig 
foragte  de  fattige«.  De  kunde  *somme  tider  ligge  her  en  otte,  ti 
nætter,  om  dagen  var  de  ude  at  foderasere  i  byerne  omkring  og 
kom  hjem  mod  aften  med  poserne  fulde,  og  så  fik  de  lov  at  lave 
til  i  vort  køkken,  de  fik  aldrig  andet  end  husly  og  så  deres  egen 
rådigbed  til  vort,  de  var  ikke  heller  så  trængende  som  vi.  En 
gang  blev  der  født  et  barn  her,  og  det  ble7  siden  mange  mange 
år  efter  begravet  på  vort  sogns  regning,  for  den  havde  sin  døbe- 
seddel, at  den  var  dobt  i  vor  kirke,  men  havde  ellers  ingen  op- 
lysning om,  hvor  den  hørte  til.  Sådanne  omflakkere  var  alligevel 
itte  helt  til  at  stole  på.  De  kjender  alt  slags  rak.  De  lod  jo, 
som  de  ynkedes  så  meget  over  lader,  der  sådan  lå  hen,  og  sagde 
ti  de  troede  nok,  de  kunde  skaffe  råd,  så  han  kunde  komme  sig. 
Så  træffer  dot  sig  en  gang,  at  vi  fik  et  brev,  og  sådant  noget 
fik  bønderfolk   ellers  aldrig.     Fader  kunde  nok  læse  skritt,  men 
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de  kunde  ikke  holde  det  sådan  for  ham,  at  han  kimde  fk  nogen 
samling  på  det,  og  så  måtte  moder  hen  hos  degnen  og  få  det 
læst.  Det  lød  på,  at  hvis  vi  vilde  have  min  fader  helbredet, 
så  skulde  der  gå  en  vogn  til  Kingsted  den  og  den  dag  hos  en 
kjObmand,  som  vi  kjendte,  så  vilde  der  være  en  fornem  klog 
frue,  som  havde  hørt  om  hans  sygdom,  og  som  rejste  ud  og 
hjalp  folk  af  barmhjærtighed,  og  hun  skulde  nok  med  Guds  bistand 
kurere  ham.  Der  var  ikke  andet  for,  vi  måtte  afsted  efter  hende 
og  traf  hende  også  godt  nok.  Hun  var  jo  fint  klædt  på,  og 
gjorde  derfor  mange  ophævelser  over  den  simple  befordring,  han 
skulde  kjøres  i,  men  det  var  jo  den  bedste,  vi  havde,  og  så  lod 
hun  sig  da  besige  med  det,  og  vi  kom  bjem.  Moder  takkede 
hende  nu  så  meget  og  lavede  til  for  hende  af  æg,  og  hvad  vi 
kunde  skaffe,  og  hun  lå  i  vor  bedste  seng  i  overstuen  om  natten. 
Næste  morgen  så  hun  efter  i  fæhuset,  det  var  kun  dårligt,  og 
kreaturet  var  afredt.  Hun  fik  ild  i  gløder  med  sig  ud,  og  hun 
røgede  i  alle  husene,  men  der  måtte  ingen  andre  være  nærvær- 
ende. Hun  var  helt  forpustet,  da  hun  kom  ind,  og  fortalte  op 
om,  at  der  var  noget  galt,  der  skalde  rettes ;  men  først  måtte  vi 
koge  en  halv  tønde  rug,  og  deraf  skulde  vi  give  hver  ko  om 
morgenen  til  føiste  gift  så  meget,  som  en  kunde  tage  med  hånden, 
så  skulde  det  nok  bjælpe  derude,  og  det  råd,  tror  jeg,  var  ikke 
så  galt,  for  kvæget  trængte  ikke  til  andet  end  noget  mere  at 
æde.  Yar  der  en  visk  havre  eller  noget  rigtig  godt  hø,  det 
blev  sat  fra  til  bæsterne,  derfor  var  de  heller  ikke  så  helt  ringe. 
Så  spurgte  hun  ud,  om  vi  ikke  havde  noget  arvesølv,  for  bnn 
skulde  have  så  og  så  mange  lod,  som  skulde  sættes  hen  på  et 
hemmeligt  sted.  Jo,  det  havde  vi  da:  der  var  farmoers  hoved- 
vandsæg og  hendes  skospænder  og  nogle  gamle  selvknapper,  som 
fader  havde  arvet.  Det  fik  kjællijigen  altsammen  og  pattede  i 
en  pose.  Så  målte  hun  fader  efter  alle  leder  og  skrev  noget  op 
på  et  stykke  papir,  som  hun  også  gjemte.  Derpå  vilde  han  have 
penge,  men  det  var  vi  lovlig  undskyldt  i,  for  dem  havde  vi 
ingen  af.  Yi  stod  til  restants  hos  herskabet  for  jeg  véd  ikke 
hvor  mange  år  både  med  kongelige  skatter  og  landgilde ;  jeg  var 
sådan  en  poUingknægt  på  en  ni  ti  år  den  gang,  og  når  vi  havde 
lidt  skillinger,  måtte  jeg  gå  til  gården  med  dem,  men  jeg  havde 
aldrig  ret  mange  og  al  tid  for  lidt.  Forvalteren  talte  elleis  godt 
nok  til  mig,  men  han  sagde:  »Hils  dine  forældre,  at  vi  skalde 
gjærne  have  i  det  mindste  de  kongelige  skatter  c,  for  herskabet 
måtte  jo  stå  inde  for  dem  og  betale,  når  bonden  ikke  kande. 
Om  pengene  kom  i  herskabets  kasse,  og  om  de  blev  skrevet  af 
for  os,   er  ikke   godt  at   vide,   for   forvalteren   blev  da  omsider 
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jaget  Tæk,  fordi  han  ikke  kunde  gjøre  regnskab,  hvorover  han 
vilde  hænge  sig,  men  så  hængte  han  sig  sådan  i  et  træ,  så  han 
ingen  skade  tog  af  det,  lige  ved  vejen,  hvor  han  vidste,  at 
herskabet  vilde  komme  forbi  om  et  Ojeblik.  Han  blev  skåret  ned, 
kom  til  live  igjen,  og  han  eller  rettere  hans  kone  fik  pension  for 
livstid  på  gården,  og  de  levede  begge  og  blev  meget  gamle  folk. 
Men  nok  om  den  snak  —  vi  bavde  altså  ingen  penge,  og  det 
^ur  jo  galt;  men  lidt  sæd  havde  vi  da  og  lidt  røget  flæsk,  som 
ti  selv  skulde  have  haft  til  at  stå  vinteren  imod  med.  Ja,  det 
der  skulde  brages,  kunde  kun  fåes  på  kougeus  apotek  i  EjOb- 
enhaTn;  hun  kunde  dog  nok  bruge,  hvad  vi  havde;  hendes  råd 
kostede  ingen  ting,  dem  havde  hun  fra  Gud  i  himmelen,  men 
midlerne  kunde  hun  ikke  betale,  dertil  var  hun  ikke  rig  nok,  og 
hun  havde  så  mange  at  hjælpe.  Yi  fik  da  læsset  alle  vore 
fødevarer  på  vognen  til  hende,  og  kjørte  hende  tilbage  til  Eing- 
sted  igjen,  hvor  vi  så  om  otte  dage  kunde  hente  midlerne.  Vi 
forhørte  os  om  dem  til  den  bestemte  tid,  men  der  var  iugen 
ting.  EjObmanden  sagde  nok,  at  han  skulde  sende  det,  så  snart 
det  kom,  men  han  sagde  også,  at  han  troede  nok,  at  der  aldrig 
kom  noget,  og  at  den  frue  vist  var  en  bedrager,  men  det  vilde 
moder  ikke  tro,  for  hun  havde  sådan  kunnet  belægge  sin  tale,  at 
man  måtte  tro,  det  var  en  Guds  engel  fra  himmelen.  Vi  forhørte 
tiere,  men  der  kom  aldrig  noget.  Så  begyndte  moder  at  tro, 
at  vi  var  blevne  narrede.  Nogle  år  efter  blev  kjællingen  grebet 
i  Frederiksborg  og  puttet  i  hullet.  Hun  havde  drevet  sine  sager  for 
Tidt  og  vilde  have  narret  folk,  der  var  hende  for  kloge.  Hun 
fortalte  da  i  forhørene  om  alle  sine  Igæltringstreger  og  også  om, 
at  hun  havde  været  hos  os,  men  vi  fik  aldrig  noget  tilbage.  Hun 
bavde  også  bel^endt,  at  hun  fra  først  af  havde  gået  om  med  en 
flok  tiggere,  som  hun  også  siden  var  i  ledtog  med,  men  at  hun 
havde  regnet  ud,  at  det  var  mere  fordelagtig  at  rejse  omkring  og 
T«re  klog  og  blive  kjørt  fra  by  til  by,  end  at  trave  omkring  på 
nne  ben.  De  sagde,  at  hun  kom  i  spindehuset  for  livstid,  for 
at  hun  ikke  skulde  gå  og  narre  folk.  Der  blev  også  foi-talt,  at 
heades  forældre  var  fornemme  folk,  men  at  hun  var  løbet  fra 
dem  som  helt  ung,  og  at  de  siden  ikke  vilde  kjendes  ved  hende. 
Sådan  var  der  mange,  der  rejste  om  og  narrede  bønderne,  for  man 
troede  jo  meget  mere  på  sådan  nogle,  end  på  doktorer  og  præster. 
Der  var  også  en  omløber,  der  hed  Lorens,  han  fik  et  fruentimmer  og 
blev  gift  med  og  havde  flere  b()m,  og  han  boede  her  i  sognet 
«å  længe,  at  han  kom  til  at  høre  os  til.  Han  gik  altid  og  nis- 
sede  om,  og  var  borte  i  hele  måneder.  Han  lavede  kugler  af  brød 
og  rødstenspulver  og  fedt  og  sådant  noget  og  gik  og  solgte  som 
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midler   imod  kalyekastning  og  andet  uheld  veå  kreatarerne,  møn 

han  var  helt  rimelig  med   priserne,   og   slog   sig  igjennem  for 

sit  eget  vedkommende.  Familien  derimod    måtte    sognet  forsOrire 

i  andet  led.     Han  lod  sig  mest  betale  med  brændevin,  som  han 

kunde  drikke,  som  en  ko  drikker  vand.    For  at  f&  huslj  fortalte 

han  liistorier  om  aftenen,  så  folk  var  færdige  ved  at  grine  dereøt 

mave    itu.     Han  kunde  også  lodde  og  gik  altid  med  en  loddebolt 

og  lidt  blikplader. 

Efter  fortælling  af  en  afdød  gårdmand  i  Tingerup  Jens  Jenaeo, 
født  1822.     Han  fik  fædrenegården  for  1200  rdL  Chr.  Weiss. 

198.  På  en  stor  gård  i  Tyland  gik  om  natten  et  så  for- 
skrækkeligt spøgeri  i  laden,  at  ingen  af  gårdens  folk  turde  gå 
derind  efter  solens  nedgang.  I  Have  ved  Lemvig  boede  en  degn, 
som  havde  ord  for  at  kunne  mere  end  sit  fadervor,  og  ham  hent- 
ede man  over  til  gården,  det  var  lige  i  skumringen,  da  han  kom 
dertil.  Folkene  gik  allesammen  ind  for  at  spise  nætter,  mens 
degnen  vilde  se  sig  om  i  laden.  Når  folkene  kom  ud  igjon,  skulde 
slaget  stå,  og  cljævelskabet  jages  ud.  De  havde  også  bedt  degn- 
en vise  dem  spøgelset.  Han  kunde  nu  ikke  få  Oje  på  noget, 
men  så  hentede  han  en  stor  sort  vædder,  der  stod  tOjret  tæt 
udenfor,  og  bandt  den  i  en  mørk  krog  af  laden.  Degnen  had 
nu  folkene,  at  de  meget  andægtige  og  med  foldede  hænder  skulde 
stille  dem  uden  for  portddren,  for  det  vilde  blive  en  hård  djst 
Endelig  langt  om  længe  lød  degnens  r5st:  »Jeg  byder  herved 
alle  overnaturlige  ting  at  fare  ud  af  ladene.  Degnen  havde  nu 
pryglet  vædderen,  så  den  så  vild  og  gal  ud,  og  derefter  lOenede 
han  den.  Da  folkene  så  det  forskrækkelige  sorte  spøgelse  med 
horn  i  panden  og  ildgnistrende  Øjne  fare  udgjennem  ladeporten, 
sank  de  alle  til  jorden  som  ramte  af  lynet,  og  ingen  rørte  sig, 
fdr  degnen  pustende  og  forsvedt  kom  ud  og  uden  frygt  bød  dem 
stå  op,  da  enhver  fare  nu  var  overstået.  Folkene  takkede  degn- 
en og  betalte  ham  i  dyre  domme  for  hans  arbejde.  Min  moder 
sagde  en  gang  til  ham:  lA  tøkkes,  dewar  en  skam,  Di  vild  såen 
narr  æ  folk«.  Dertil  svarede  han:  »Ja,  dersom  du  vidste,  hvad 
vædderen  måtte  føre  med  sig  ud  af  laden,  så  vilde  du  vistnok 
ikke  sige,  at  jeg  narrede  folkene«.  Da  han  havde  sagt  det,  tog 
han  hat  og  l^æp  og  gik  ærgerlig  sin  vej. 

Friskolelærer  Jakob  Klinkby,  Dalby. 

199.  Degnen  Nielsen  i  Elitlund,  Babjærgy  havde  ord  for 
at  kunne  vise  igjen.  En  gang  havde  en  mand  i  Elitlund,  som  hed 
Dommer-Niels,  forlist  hans  plovøkse  om  natten,  og  så  gik  han 
hen  til  degnen  og  spurgte  ham,  om  han  kunde  ikke  vise  den 
igjen.     Jo,  det  kunde  nok  hænde,  han  kunde  det;  om  han  ikke 
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havde  nogen  mistænkt?     Jo,  han  troede,  Kræn  Lyng  havde  taget 

den,  men  han  vidste  det  jo  ikke.     »Naja,  nu  skal  vi  nok  se,  om 

Ti  kan  ikke  blive  klog  på,  hvorhen  den  er.     Men  det  vil  jo  blive 

et  gramme  arbejde  for  mig,    det  kan  a  jo  endt  gjøre  for  ingen 

ting.    Men  vil  du  lade  mig  få  det   hake   af   din   bjærgelod,  så 

akd  a  alligevel  gjøre  det  c.     Ja,  Dommer-Niels  var  jo  fattig,  og 

han  vilde  gjæme  det,  bare  han  kundo  få    hans  økse  igjen.     Så 

om  aftenen  sendte  degnen  bad  efter  Kræn  Lyng,    og  så  fortalte 

han  ham,  at   Dommer-Niels  havde   forlist  hans    økse.     »Du  kan 

Tel  ikke  tænke  dig  til,  hvem  der  har  taget  den,  for   du  har  vel 

Bagt  ikke  selv  taget  den«.     Nej,  det  havde  han   på  ingen  måde. 

»Ja,  åvL  véd  jo  nok,  a  kan  se  det,  a  kan  jo   vise   det  igjen,  og 

det  kan    nok    komme  til    at   koste  et   ^je,  men    det  vil   a  helst 

Tere  fri  for«.     Degnen   havde   nn  en   bog  med    røde  bogstaver, 

og  den  viser  han  ham,    det  var  jo   Ceperånus.     Så  lægger  han 

også    kirkebogen    frem    for  ham    og  siger :   »Ja,    nu    kan    [ået 

M  hen  i    et  par   dage,   så   får  vi  at   se«.     Men   så  kom  Eræn 

Ljng  efter,  at    han    havde   taget   øksen,  og  }\an   skulde  så  give 

degnen  det  halve  af  hans  bjærgelod    for  at  tie  stille    med    det. 

Altså  fik  degnen  en  hel  bjærgelod  for  at  vise  den  økse  igjen,  og 

den  bjærgelod  hører   endnu   til  embedet  i  Elitlund.     Øksen  blev 

bSren  derhen  om  natten,  og  morgenen  efter  sad  den  i  ploven. 

NieU  Erik  JeDsen  Mølle,  Kyllesbæk. 

200.  Der  var  en  bitte  plantage  til  Oster  fra  præstegården, 
og  der  vilde  somme  tider  én  komme  og  hugge  et  træ.  Præsten 
haTde  en  mand  mistænkt  og  fik  ham  så  op  i  præstegården.  Men 
først  havde  han  gjort  aftale  med  en  anden  mand,  at  han  skulde 
gå  ud  og  hugge  en  økse  fast  i  et  træ  og  holde  på  øksen,  til  han 
seW  kom.  Da  nu  den  anden  mand  var  kommen  til  præstegården, 
og  præsten  står  og  taler  med  ham,  siger  han  lige  med  ét:  »Økse, 
hog  dig  fast«,  og  så  indbyder  han  ham  til  at  følge  med  ud  i 
skoren,  for  der  var  folk  derude,  som  vilde  stjæle  af  hans  træer. 
De  kommer  derud,  og  ham,  der  var  mistænkt,  ser  en  mand  stå 
der  med  en  økse  i  træet.  Derve'd  fik  han  sådan  forskrækkelse, 
at  prsMten  siden  kunde  holde  hans  træer  i  fred,  nu  skulde  han 
nok  vare  sig  for  at  komme  der. 

Karen  JSrgensdatter  Brok,  V.-Nebel. 

201.  Anders  Madsen  i  Brigsted  har  formodentlig  af  drik 
flet  en  svækkelse  i  halsen,  der  gjOr,  at  hans  hoved  idelig  drejer 
om  til  den  ene  side,  så  han  idelig  må  rette  ved  det.  Hele 
Bri^sted  tror,  at  Fanden  således  har  vredet  hovedet  på  ham,  fordi 
han  forgangen  år  vovede  at  gjække  ham,  idet  han  vilde  vise  et 
fitjkke  lærred,    som   man  tror,    han  selv   havde  stjålet,   men  ej 
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turde  beholde,  da  man  havde  sendt  bud  efter  en  klog  mand,  der 
bestemt  havde  lovet  enten  at  drive  tyven  tilbage  eller  og  gjøre 
ham  ^'endelig.  A.  M.  skilte  sig  ellers  meget  ordentlig  ved 
kunsten  efter  den  tilstedeværende  Peder  Gravers  sigende.  Han 
læste  i  Cjprianus,  blæste  i  en  nøgle,  indtil  den  Slemme  kom,  og 
derpå  både  læste  og  blæste  ham  fra  sig  igjen.  Men  noget  undres 
der  over,  at  F.  ej  tog  ham  med  det  samme,  da  han  dog  nok 
vidste,  at  det  var  spilfægteri.  Men  måske  er  han  ham  vis,  så 
han  uden  risiko  kan  lade  ham  gå,  således  som  han  selv  skal 
have  sagt,  da  han  tog  en  herremand  og  lod  hans  forvalter  fare. 
Ved  at  spørge  ham  om  tyven  og  ytre  den  formening,  at  A.  H. 
selv  var  det,  hvis  han  ej  opgav  nogen  anden,  bragte  Hans  Pe- 
dersen og  Peder  Graver  ham  i  nogen  forlegenhed,  så  han  nævn- 
ede Jens  Høg  af  Brigsted,  men^J  H.,  til  hvem  de  fortalte 
det,  stævnede  A.  H.,  og  han  måtte  bøde  ti  daler  selv  for  sin 
beskyldning.  fi.  Brøchner. 

202.  Der  har  været  en  kro  i  SJgcering,  og  der  er  endnu 
et  hus,  de  kalder  Krohuset  En  gang  havde  der  været  marked 
ved  Oammel-Løgten,  og  så  kom  der  mange  folk  ind  i  kroen,  der 
iblandt  Klemen.  Så  var  der  én,  der  havde  et  dækken,  der  var 
bleven  henne,  og  han  kommer  og  vil  have  Elemen  til  at  vise 
det  igjen  for  en  bestemt  sum.  Han  får  så  alle  dem,  der  var, 
stilt  an  om  bordet,  og  de  skulde  lægge  begge  hænderne  ovenpå 
bordet.  Derefter  gik  han  væk  lidt  og  kom  så  ind  med  en  stor 
økse.  Så  sagde  han,  at  den,  der  havde  taget  dækkenet,  skulde 
nu  vare  sig  for  øksen.  I  det  samme  så  han  vist  på  én,  der  sad 
og  rystede  og  vilde  snappe  hænderne,  da  han  gjorde  tegn  til 
at  ville  hugge  ned  på  ham.     Det  var  altså  gjemingsmanden. 

Gamle'Pfjter,  der  kom  på  fattiggården,  var  hans  håndlanger. 
Han  havde  lejet  ham  til  at  stå  ved  et  træ  med  en  økse,  og  så 
sad  han  og  sagde:  »A  skal  ud,  for  der  er  skovtyve  i  skoven«. 
—  »Vil  du  nu  blive  stående  deri*  Så  kom  de  jo  ud  til  Pejter. 
og  alle  folk  troede  da,  at  han  havde  bundet  ham.  Deher  Mol- 
boer, der  kom  for  at  søge  råd  hos  ham,  de  fik  sådan  respekt  for 
ham.  Mikkel  Madaeo,  Egå. 

203.  Frederik  Glarmester  havde  først  været  gårdmand  i 
Orting,  men  så  kom  han  i  proces  med  hans  nabo,  vandt  sagen 
men  gik  fra  gården  og  tjente  så  flere  steder.  Først  havde  han 
ijent  på  Gyllingnæs.  Nu  havde  han  fået  skyld  for,  han  konde 
vise  igjen,  og  han  havde  en  heksehammer  og  et  sOm  til  at  ali 
tyves  øjne  ud  med.  Så  blev  der  et  stykke  lærred  henne  for  én 
af  pigerne,  og  hun  siger  da  til  ham:  »Hør,  Frederik,  a  har  hørt^ 
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da  kunde  yise  igjon,  kan  da  ikke  vise  mig  det  stykke  lærred 
igjen?  —  »Nej,  a  kan  ikke  vise  igjen«,  siger  han,  »men  a 
kan  Blå  djne  ad.  Men  a  kan  ikke  gjøre  det  i  aften,  for  mine 
instnunenter  ligger  i  Odder,  og  der  er  et  par  mil  dertil,  c  Men 
hon  Tilde  nn  have  ham  til  det  den  samme  aften,  og  Frederik 
må  jo  til  at  afsted.  Det  var  nu  blevet  aften,  inden  han  kommer 
til  gang,  og  som  han  nu  går  hen  ad  vejen,  så  hører  han  noget, 
der  kommer  halende  og  pastende  hag  efter  ham,  og  da  var  det 
pi^n,  der  havde  taget  det.  >Hør,  Frederik«,  siger  hun,  »du  må  ikke 
slå  mine  Ojne  ud,  a  har  taget  det«.  —  »Ja,  det  er  jo  noget 
galt  noget«,  siger  han,  »nu  har  a  jo  taget  mig  det  på«. 
Hun  klagede  sig  jammerlig,  men  så  siger  han:  »Ja,  vi  kommer 
Tel  over  det«,  og  så  lærte  han  hende,  hvordan  hun  skulde  hære 
sig  ad,  og  så  vilde  han  slet  ikke  hente  tøjet  i  Odder.  »Nu  i  morgen 
tidlig  kommer  a  ind  fra  mit  arbejde,  og  så  siger  a:  Ja,  a  troer 
slet  ikke,  det  er  værd  at  gjøre  noget  ved  det,  a  kan  godt  slå 
Ojne  ud,  men  a  tror  slet  ikke,  nogen  har  taget  det,  det  er  vel 
skreden  ned  bag  en  kiste,  lad  os  se  ad.  Så  véd  du  jo  nok,  hvad 
da  har  at  gJK»re«.  Nu  gik  det  jo  sådan,  som  han  sagde,  og  de 
begyndte  at  flytte  kister  og  skabe  ud,  og  endelig  får  pigen  cJje 
på  lærredet  og  siger:  »Her  er  det«.  —  »Ja,  sagde  a  det  ikke 
nok«.  Pigen  havde  jo  fået  det  put  derind,  og  så  blev  hun  jo 
M  for  det  på  en  pæn  måde.    Peder  Lavrids  Jakobsen,  Hbrretskov. 

204.  En  mand  i  Landeby  havde  noget  garn,  der  blev  borte. 
Hm  havde  to  piger,  og  den  ene  af  dem  blev  mistænkt.  Så  en 
dag  hed  det  sig,  at  han  vilde  drage  til  Gredstedbro  til  en  klog 
mand,  som  boede  der.  Om  dagen  går  konen  og  snakker  med 
pigerne  om,  at  hun  kunde  ikke  vide,  om  han  kunde  få  noget 
ad  af  den  rejse.  Han  kom  så  hjem  til  aften.  Konen  spQrger 
ham  ad,  om  han  havde  noget  for  sin  rejse.  Ja,  det  skulde  nu 
prøves,  sagde  han.  Den  kloge  mand  havde  lært  ham  at  male  et 
AJe  og  ovenpå  lægge  et  sCm,  og  så  skulde  han  sige  nogle  latin- 
ske ord.  Hver  gang  han  sagde  dem,  skulde  sQmmet  hoppe,  og 
tredje  gang  skulde  det  springe  op  og  stikke  sig  fast  i  Øjet,  og 
så  var  det  slået  ud.  Pigerne  sad  nede  ved  et  lille  bord  og  kart- 
ede, og  manden  sad  oppe  ved  bordenden  og  fortalte  dether.  Så 
begyndte  ban  at  læse  det  latin,  og  sOmmet  hoppede,  for  han 
havde  et  hestehår  på  det,  men  det  kunde  pigerne  ikke  se.  Med 
5  minntters  mellemrum  sagde  han  det  igjen,  men  da  han  nu 
haTde  prøvet  det  anden  gang,  trak  pigen  den  gamle  kone  i  kjolen 
<>?  bad  hende  følge  med  ud  i  køkkenet.  Da  de  kommer  der, 
siger  hnn :  »Du  må  få  ham  til  at  holde  op,  for  det  er  mig,  der 
har  taget  det  c.  Konen  kom  så  ind  og  talte  på  manden,  og  pigen 
frelste  hendes  5je.  Lavst  Amom. 
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205.  Der  var  en  mand,  som  havde  nogle  penge,  men  de 
blev  borte  for  ham.  Så  rejste  han  til  en  klog  mand,  og  vilde 
have  ham  til  at  vise  dem  igjen.  Han  spOrger,  om  han  ikke  mis- 
tænkte nogle  af  hans  folk.  Jo,  det  var  han  ikke  så  fri  for. 
»Ja,  så  skal  a  komme  i  morgen  middag,  og  lige  ved  det  klokke- 
slæt skal  du  have  dine  folk  indo  ved  ondenoverc.  Ligesom  de 
nu^sad  andendagen,  så  ser  manden  udi  gån  (o:  gården).  »Nåc, 
siger  han,  >na  er  don  kloge  mand  her«.  Da  han  kom  ind,  gik  han 
og  så  på  dem  rundenom,  og  så  siger  han  til  dem,  at  nn  vilde  han 
her  skjære  en  pind  til  hver,  og  så  skulde  de  passe  godt  på  den 
Og  den,  der  havde  stjålet,  den  sin  pind  vilde  blive  en  tomme 
længere  eiid  de  andres  i  morgen  tidlig.  Så  tænkte  pigen,  der 
havde  taget  pengene,  at  det  skulde  blive  en  god  lOgn.  Han  tog 
en  alen  og  målte  en  tomme  af,  og  den  slgærer  hun  af  hendes  pind. 
Om  morgenen,  de  kom  med  deres  pinde,  var  hendes  en  tomme 
stakkener  end  de  andres.  Så  kunde  de  jo  se,  hvem  der  havde 
taget  pengene.  Kirsten  Marie  Pedersdatter,  Hornslet 

206.  En  fynsk  æblehandler  var  kommen  til  Barupgård,  og 
der  vilde  karlene  kjøbe  æbler  af  Lam,  men  havde  ingen  penge. 
Så  kjørte  han  jo  sin  vej  og  kom  til  Borup  og  vilde  overnatte. 
Men  da  de  skulde  i  seng,  var  der  blevet  en  halv  tønde  af  de 
bedste  æbler  henne.  Manden  var  svært  kjed  af  det.  »Lad  os 
få  bud  efter  Præst-Jenst,  sagde  værten.  Han  kom  og  fik  snak 
med  æblehandleren  om  det  og  kunde  forstå,  hvordan  det  var  gået 
til.  Så  gik  ban  hen  til  karlekammeret  på  Borupholm  kl.  12  om 
natten,  helt  sværtet  i  ansigtet,  slog  ddren  på  vid  gab  og  råbte, 
at  de  skulde  komme  med  æblerne,  ellers  skulde  de  til  helvede. 
Så  sprang  de  af  sengen  og  fik  travlt  med  at  få  åbnet  for  deres 
skrin  og  fik  en  sæk,  og  derned  med  æblerne  så  hurtig  som  mulig. 

Niels  Jensen,  N-.Trsnden. 

207.  En  uhrmager  i  Bjertrup  gav  sig  ud  for  at  kunne  vise 
igjen,  og  når  nogen  havde  taget  noget,  sCgte  de  til  ham.  £n 
gang  var  der  stjålet  noget  på  en  gård,  og  så  blev  han  hentet. 
Alle  folkene  skulde  så  sætte  sig  om  et  bord  og  lægge  hænderne 
på  bordet.  Så  hentede  han  en  langskaftet  økse  og  forklarede 
dem,  at  den  vilde  falde  ned  og  hugge  hænderne  af  den,  der 
havde  stjålet.  Så  var  der  én,  der  snappede  sine.  —  En  anden 
gang  prøvede  han  noget  lignende.  Da  skulde  de  også  lægge 
hænderne  på  bordet.     >Har  nu  alle  lagt   hænderne  på  bordet? c 

—  »Ja«.  —  »Også  den,  der  har  stjålet  det?«  —  »Ja«. 

Niels  Kristensen  Rytter,  HSming. 

208.  På  Ejddgård  nOr  i  Salling  var  der  en  gartner,  som 
hed  Sdren,  og  han  var  noget  slov.    De  havde  en  stor  frugthave, 
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og  så  fandt  han  på,  hvordan  han  skulde  bære  sig  ad  med,  at 
folk  ikke  skulde  tage  nogen  ting  i  den  om  natten.  Han  gjorde 
aftale  med  en  af  husfolkene,  der  gjorde  ugedagsarbejde  på  gårdes, 
at  han  en  aften  skulde  stille  sig  an  ved  det  æbletræ  og  trippe 
og  trippe,  som  om  han  ingen  steder  kunde  komme.  Så  kom 
gartneren,  da  han  mærkede,  at  der  var  folk  i  nærheden,  og  brølte: 
»Hyad  Satan  står  du  der  efter! c  Mennesket  svarer:  »Ja  herren 
må  være  mig  nådig,  a  vilde  have  taget  æbler  af  det  træ,  og  nu 
kan  a  ikke  komme  derfrac.  —  »Ja,  tag  du  dig  i  agt  en  anden 
gang«.  —  Så  gik  han,  og  nu  kom  det  rygte  ud,  at  den  gartner 
kunde  binde  tyvene.  Marie  Pestereen,  Kjellerap. 

209.  Der  er  fortalt,  at  karlene  i  Risby  —  andre  siger  i 
Samdvigy  en  gang  vilde  pijæle  pærer  i  en  mands  have.  For  at 
narre  ham  havde  de  udpyntet  en  fugleskræmsel  —  en  rædemand 
—  som  de  satte  op  i  træet  med  snore  og  så  rystede  de  i  træet. 
Manden  inde  i  stuen  så  det,  tog  sin  bøsse  og  gik  ud  i  haven. 
>Hvem  er  du?«  råbte  han.  Frakken  deroppe  i  træet  kunde 
intet  sige,  og  så  råbte  manden  igjen.  Da  han  nu  intet  svar  fik, 
skød  han,  men  skræmselen  sad  lige  trygt  i  træet«  grene,  og  nu 
begyndte  karlene  at  ryste,  så  pærerne  dryssede  ned.  »Nå,  du  er 
af  den  slags«,  sagde  manden,  »så  tag  du  kuns  så  mange  pærer, 
da  ønsker«,  og  så  gik  han  ind  igjen.  Severin  Kjær. 

210.  Anders  Bravlstrup  tjente  på  Lindenborg^  og  så  skulde 
han  en  aften  ride  ud  en  tur.  Det  var  mørkt  og  regnvejr,  og 
så  på  henvejen  gik  der  ild  i  hestens  ører.  Han  lukkede  så  hans 
{Ijne,  foldede  hænderne  og  bad  sit  fadervor,  og  han  blev  ved  at 
holde  Ojnene  lukkede  og  lod  hesten  gå,  med  den  tro,  at  det  gik 
lige  lukt  ned  i  helvede.  Lige  med  ét  trådte  den  på  en  stenbro, 
og  nu  var  han  da  sikker  i  sagen.  Men  da  han  så  åbnede  Qjnene 
og  skulde  ret  til  at  se,  da  stod  hesten  udenfor  stalddøren  på 
Lindenborg.     Den  var  jo  vendt  om  og  gået  Igem  igjen. 

Lærer  Brahmfl^  Gondestmp. 

211.  Oppe  i  Kompedals  plantage  var  der  en  skovfoged, 
der  hed  Klok,  og  han  var  altid  sådan  til  at  snakke  om,  at  Fan- 
den kom  efter  ham,  uår  der  var  noget  særegent  på  færde.  Han 
aknlde  jo  af  og  til  ud  at  se  folkene  efter,  om  de  bestilte  noget, 
og  så  gik  han  i  et  par  lange  støvler  med  en  indkrig  neden  un- 
der knøet,  og  så  en  kort  trOje.  For  nu  at  forskrække  ham  får 
de  et  stort  lyngknippe  bundet  på  ryggen  af  en  mand,  og  så  skulde 
haa  krybe  med  det  hen  i  lyngen,  når  Klok  kom.  Det  første  han 
bliYer  det  vaer,  så  standser  han  pludselig,  og  så  skygger  han  med 
hånden  for  Ojnene  for  ret  at  se,  om  det  var  ham,   han  tog  det 
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an  for.  Han  blev  straks  klar  oyer,  at  det  var  Fanden,  og  så 
gjorde  han  omkring  og  lod  tage  l^em  ad.  Da  han  na  kommer 
helt  forpustet  ind  til  konen,  udbryder  hun:  »Men  herregud,  hvad 
er  der  dog  på  færde,  mand?»  Han  kunde  næsten  ikke  fortælle 
hende,  s&  forpustet  var  han,  at  han  havde  set  den  grangivelige 
Fanden.  Hun  mente,  at  det  passede  ikke,  men  han  lod  sig  ikke 
træde  af  med  det.  J.  P  Pedersen,  Ribcrrej,  Vcgle. 

212.  En  mand  havde  lyst  til  at  se  den  Slemme.  Nogle 
gavtyve  havde  fået  det  sat  i  ham,  og  havde  sagt  ham,  hvordan 
han  skulde  bære  sig  ad.  Det.  var  vist  nytårsaften,  han  skulde 
gå  tre  gange  omkring  TJndersted  kirke,  og  hver  gang  han  kom 
til  vavenhusdCren,  skulde  han  blæse  i  nøglen.  Da  han  havde 
gået  de  to  gange,  så  kom  der  en  kat  rendende,  og  han  troede 
da,  det  var  den  Lede,  og  blev  stående  at  so  på  ham.  Så  siger 
han  til  ham:  »A  vilde  gjæme  so  dig  i  menneskelignelse  c,  og  så 
blæste  han  igjen.  Men  da  blev  katten  så  forskrækket,  at  den  rendte 
sin  vej,  og  han  så  ikke  mere  til  den.  Det  var  nemlig  degnen 
Pandrups  kat.  Maren  Pedeidattpr,  KviaeeL 

213.  Vægter-Mikkel  i  Toåbjærg  vilde  så  gjærne  se  Cypria- 
nus,  for  han  havde  hørt,  at  når  de  læste  i  den,  så  kom  Fanden. 
En  gang  kom  han  ind  på  HjortshOjlund,  det  var  i  Ole  Sechers 
tid,  og  der  vilde  folkene  drive  spas  med  ham.  De  flyede  ham 
en  gammel  ulæselig  græsk  bog,  og  han  sad  nu  og  bladede  i  bogen 
og  forestillede,  som  han  læste.  Nu  skulde  Fanden  jo  komme, 
og  så  havde  de  i  al  stilhed  fået  en  gammel  fyr  på  gården,  Hen- 
rik Ammidsbøl,  der  var  søster  til  fruen,  klædt  ud,  og  han  kom 
ind  og  skulde  da  forestille  den  Slemme.  Nu  blev  det  Mikkel  for 
broget,  og  han  benede  af  ind  i  værelserne  og  slgulte  sig  bag 
ved  fruens  stol.  Sådan  fik  herskabet  at  vide,  hvad  lOjer  de 
havde  for  nede  i  folkestuen.  8.  K.  Andreassen,  Todbjærg. 

214.  I  Baisby  i  Hurup  boede  en  mand,  der  var  gmmme 
overtroisk.  Han  flyttede  ét  sted  fra  og  et  andet  sted  til,  og  over^ 
alt  var  der  spøgelser.  Her  i  Baisby  var  den  Slemme  på  færde. 
Så  flk  de  bud  efter  Hwe  degn,  og  han  kom.  Da  han  tæt  Ted 
gården  på  marken  traf  en  sort  vædder,  tænkte  han:  »Her  har 
vi  karlen«.  Så  tog  han  den  med,  lukkede  den  ind  i  laden  og 
bandt  den  der.  Derefter  gik  han  op  på  loftet  og  gjorde  et  stort 
spektakel  der  oppe.  Endelig  gik  han  ind  til  folkene,  som  sad 
og  spiste  meldmad  og  var  så  angst.  Ja,  det  var  strengt,  sagde 
han,  og  nu  havde  han  fået  magt  med  ham  her,  men  nn  var  han 
ude  i  laden.  Så  stillede  degnen  to  an  ved  siden  af  ladedOren, 
for  at  de  kunde  se,  de  blev  den  Slemme  kvit,  gik  så  ad  i  laden 


7.    Overttokke  fblk.  95 

og  tomlede  svært  der.  Endelig  trak  han  yædderen  hen  til  d5ren 
og  gav  den  et  ordentligt  spark,  så  den  fl{^j  nd  forbi  de  to  poster, 
og  de  så  jo  det  sorte  komme  farende.  Nu  lovede  degnen,  at 
de  skolde  nok  blive  fri  for  den  Slemme  for  det  første. 

Se  nr.  198.  her  foran.  Lærer  N5rby,  Horap. 

215.  Jen8  Larsen  i  Tårum  kunde  også  en  del.  Få  Dalager- 
gård  boede  den  gang  en  mand,  der  kaldtes  Knoppen  fra  Dalager. 
Så  havde  de  en  so,  der  var  bleven  mandolm,  og  de  havde  en 
del  bijderier  med  den.  En  gang  var  Jens  Larsen  der  ovre,  og 
da  de  så  fortalte  ham  om  soen,  sagde  han,  at  han  var  mand  for 
at  kurere  den.  Ejeren  vilde  gjæme  have  det  gjort  og  lovede 
ham  noget  for  det.  Så  kom  han  ind  til  soen  og  siger  til  manden 
i  det  samme:  »Hvad  a  nu  siger,  og  hvad  a  siger  ikke,  du  må 
ikke  åbne  ddrenc  Nej,  det  skulde  han  heller  ikke.  Det  første 
han  kommer  ind,  siger  han:  »Hov,  hov,  du  gamle  so,  er  du  besat 
af  Djævelen?!  Den  bliver  gal  og  farer  efter  ham.  Han  render 
randt  der  inde  nogle  gange,  men  da  den  bliver  for  nærgående, 
råber  han,  hver  gang  hau  kom  forbi  dOren:  »Lnk  æ  dCr  opI< 
Knoppen  svarer:  »A  skal  nok  holde  dOrenc  Sådan  gik  det  en 
stnnd,  indtil  der  endelig  blev  stille.  Da  åbnede  han  døren  og 
fandt  Jens  Larsen  hængende  oppe  under  slyden  både  ved  arme 
og  ben.  Pastor  Tranbeig,  Farup. 

216.  I  EUing  sogn  var  en  kone,  hun  skyldte  hendes  egen 
mand  for,  at  han  forheksede  deres  egne  køer.  Hun  sagde  det 
tQ  andre,  men  turde  ikke  sige  det  til  ham  selv.  Da  han  hørte 
det,  blev  han  så  vred  på  hende,  at  hun  fik  hug.  Det  var  en 
84lle  tråUgælling,  og  manden  var  en  dygtig  mand.  Køerne  kast- 
ede kalvene  hvert  eneste  år,  og  det  varede  ved  i  en  halv  snes 
år.  De  havde  slet  ingen  nytte  af  dem.  De  måtte  formelig  tigge 
mælk  af  deres  naboer,  kjærnemælk,  for  det  kunde  de  bedst  få,  og 
så  levede  de  af  det.  Folk  gav  dem  meget  mælk  for  det  samme 
lin  akyld.     Så  fik  sOnnen  stedet,  og  da  hørte  uheldene  op. 

Kristian  Holst,  Tårs. 

217.  En  heksemester,  der  kaldtes  Ørfo/^  og  var  nede  fra  Vend- 
wymd,  kom  til  Vrå  mølle  og  bildte  mølleren  ind,  te  hans  nabo 
havde  forgjort  hans  kreaturer.  Så  skulde  de  fylde  deres  grube- 
^edel  med  vand  og  fyre  under  den,  og  ligesom  vandet  så  tæredes 
hen,  skolde  nabomanden  også  tæres  hen.  De  gik  og  så  efter 
Hans,  men  der  blev  ikke  noget  ved  det  med  ham.  Et  andet 
sted  bfldte  han  dem  ind,  at  der  var  nogle  penge  gravet  ned, 
og  de  brækkede  lergulvet  op  og  fandt  en  daler,  som  heksemest- 
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eren  havde  lagt  der.     Han  havde  nemlig  udhulet  under  stenbroen 
og  var  sådan  kommen  ind  under  lergulvet. 

Mannas  Jensen,  skomager  i  Vive. 

218.  Anders  Sb ivers   ffir  i  Bubjærg  kunde   en  gang  ikke 

f&  lam.     Så  fik  han  en  klog  mand  til  at  se  på  dem.     Den  kloge 

mand  mente  nok,  at  han    skulde   få  råd   for  det.     Men  endelig 

oplyste  Anders  Skriver  ham  om,  at  det  var  lutter  beder. 

Niels  Mikael  Mikkelsen,  Lyngby  v.  Løkken. 

219.  Der  var  en  klog  mand  i  Bjerre,  der  kaldtes  Jårgen  BUidiy 
han  boede  tæt  ved  kroen.  De  sOgte  altid  til  ham,  når  deres 
køer  slog  mælken  af,  og  de  ikke  kunde  kjæme  sm6r.  Så  var  der 
on  gårdmand  i  samme  sogn,  og  han  havde  en  ko,  som  lige 
med  ét  holdt  op  med  at  give  mælk  og  æde,  og  konen  var  da 
sikker  på,  at  den  var  forhekset.  Hun  vilde  så  have  Bilidt  hentet, 
og  manden  stod  imod  længe,  men  måtte  til  sidst  give  efter.  Han 
kom  også,  og  det  var  omtrent  aften,  da  han  kom.  Nu  havde 
manden  sagt  til  konen,  at  hun  ikke  måtte  sige  noget,  og  så  gik 
han  æfor  af  ind  i  kohuset  og  op  til  et  par  andre  køer  og  lagde 
hånden  på  den  ene,  der  også  så  lidt  sOlle  ud.  Nu  troede  Bilidt, 
det  var  deu,  han  var  hentet  til,  og  tog  i  halen  på  den  og  sagde: 
Djer  nææst  var  den  vææst.  Da  begyndte  manden  at  give  ondt 
af  sig  og  bande  over  ham.  Det  var  ikke  den  ko,  der  fejlede 
noget,  den  havde  aldrig  været  syg,  og  han  skulde  flytte  og  føre 
ham  af  hans  hus,  da  han  sådan  vilde  sætte  ham  sammen  med 
hans  naboer.  Lave  Hansen,  Vriicsted. 

220.  Der  var  en  jæger  på  en  herregård  et  sted,  han  var 
noget  slOv  i  det  og  vilde  gjærne  give  sig  ud  for  at  være  klog. 
En  dag  kommer  han  hjem  og  siger,  at  han  havde  intet  skudt 
den  dag.  »Men  bag  ved  haven  ligger  en  vildgås,  og  den  skal 
jeg  skyde  c.  Det  var  nu  aften  og  helt  mørkt  Så  lukkede  han 
et  vindue  op  og  skød  ud,  og  da  de  så  skulde  ud  at  se,  £andt 
de  også  gåsen.  Nu  blev  han  anset  for  en  rigtig  heksemester. 
Men  han  havde  jo  forud  lagt  gåsen  der. 

Marie  Festersen,  Ejellerop. 

221.  De  har  fortalt,  at  der  skal  bo  en  gammel  kjælling 
ved  et  treslgel  imellem  Em  og  Vrå,  A  skulde  netop  gå  den  vej 
en  set.  Hans  aften,  og  det  er  jo  en  slem  aften  at  gå  nde  i,  for 
da  skal  alle  heksene  være  på  færde  og  ride  til  Troms  kirke  på 
en  hund,  eller  hvad  de  kan  finde  på.  Som  a  nu  går,  får  a 
Igællingen  at  se,  hun  stod  på  slgellet  og  rokkede.^  A  tænkte, 
at  det  var  enten  spøgelset  eller  en  heks,  og  kom  ordentlig  til  at 
svede  af  angst,  mens  hårene  brand  om  mine  ører.  Men  da  a 
kom  helt  nær  til,  var  det  ikke  andet  end  en  stor  skræppe. 

Johanne  Katrine  Madsdatter,  Batholt. 
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222.  Der  Tar  et  sted,  der  var  bleven  stjålet  noget.    Manden 

var  sikkor  p&,  at   det  var   en  af   husets    folk,  der  havde  stjålet 

det,  og  han    fik   bud    efter   en  klog   mand,  der  skulde   vise   det 

stjålne  igjen.     Han  kom  og  satte   sig  nu    med   en  sort  kok  på 

skjødet.     Så  skulde    alle  folkene    komme   én  efter  én   og  stryge 

den  ned  ad  ryggen  med  hånden,  den  skulde  da  gale,  når  tyven 

rorte    ved    den.     De  kom   også   efterhånden  og  strøg,   men  den 

galede  ikke.     Så  siger  han:   >Hvordan  kan  det  dog  være?  så  må 

fyren  vel  ikke  en  gang  være  imellem  jer,  men  lad  os  lige  prøve  at 

se  jeres    hænder«.     Do    viste   så   hænderne  frem,  og  da  var  de 

Forte  allesammen  undtagen   én  sine.     Kokken   havde   været  over- 

bmurt  med  sværte,  og  de,    der  havde  strøget  på  den,  havde  fået 

sorte  hænder,  men  tyven   havde   ikke  turdet  røre  yed  den. 

C.  A.  Thyregod. 

223.  Historien  om  folkene  på  en  gård,  der  var  mistænkte 
for  tyveri.  »Økse,  gjOr  din  pligt.  1,  2,  3».  Så  snappede  én 
sin  hånd. 

224.  Den  kloge  mand,  der  stod  og  sleb  et  sOm  på  slibe- 
stenen og  fik  drengen  til  at  trække  slibestenen  for  sig.  Han  så 
til  sdmmet  og  sagde :  >Nu  skal  dit  Oje  mesti  snart  rejse«. — cA  tykte, 
det  begyndte  allerede  at  prikke  i  øjet,  og  så  turde  a  ikke  andet 
end  sige,  det  var  mig,  der  havde  taget  det«. 

225.  En  karl  i  Ørding  på  Mors  troede,  at  Djæyelen  kom  i 
skikkelse  af  en  sort  hund,  og  til  sidst  blev  han  syg  og  sendte 
bod  til  provst  Sdrensen  i  Karhy^  der  var  anset  for  en  troende 
mand.  Det  lykkedes  også  provsten  til  sidst  at  berolige  ham,  så 
ban  døde  i  fred.  Nogen  tid  efter  blev  provsten  syg,  og  efter 
et  par  års  forløb  døde  ban  også  og  blev  begravet.  Nu  kom 
folkesnakken  ud,  at  det  var  Djævelens  værk,  der  ej  en  gang 
lod  ham  have  ro  i  sin  grav,  hvorfor  han  blev  grayet  op  igjen 
og  jordet  i  en  krog  tæt  ved  korskirkens  mur.  Men  den  egent- 
lige grund  var,  at  hans  b(3m  havde  jordet  ham  på  en  plads,  som 
de  havde  udset,  uden  at  vide,  at  han  til  sin  svigersøn  havde 
ytret  ønske  om  at  ligge  på  en  anden  plads.  Denne  var  nemlig 
ikke  til  stede  ved  jordefærden.  Men  da  han  senere  indfandt  sig 
på  kirkegården,  fik  han  sOrget  for,  at  den  dødes  ønske  blev  op- 
fyldt Så  blev  der  atter  sagt,  at  denne  svigers5n,  den  bekjendte 
Algreen,   havde  manet  Djævelen,  siden  han  kunde  gjøre  dette. 

Pastor  Dabigård,  Ødnm. 

226.  I  Oderne  hørtes  før  hver  nat  kl.  12  tre  slag,  der 
!ød,  som  de  kom  fra  midten  af  torvet.  Jeg  har  sely  oftore  hørt 
disse    slag.     Det  var  kong  Knud  den  hellige^   der  stod   op  af  sin 
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kiste  og  gik  ud  og  Blog  med  sin  kølle  tre  slag  på  kirkedOren. 

Det  var  nok  ellers  smoglersignalerj  der  gaves  ved  åen,  men  lød, 
som  de  kom  fra    torvet.  J.  P.-lf. 

227.  I  fyrrerne  nedreves  kapellet  ved  Herrested  kirke.  De 
adelige  herrers  kistor  flyttedes  ud  og  gehejmerådens  marmorkiste 
blev  sendt  tom  til  Kj5benhavn.  Trækisten,  hvori  liget  fandtes, 
blev  derimod  begravet  ude  på  kirkegården.  Der  var  mange  ban- 
drede mennesker  fra  egnen  til  stede  for  at  ville  se,  om  han 
havde  sit  hoved  med  i  kisten.  Jo,  det  var  der  godt  nok.  Han 
var  en  hård  herre  i  levende  live,  men  hans  frne  var  god. 

Efter  pastor  Crone  i  Odense.  Jakob  Rasmossen,  Steoabj. 

228.  Min  fader  var  kapellan  hos  sin  fader  ovre  i  Bøgind 
og  boede  i  et  enkesæde,  der  lå  h5jt  over  præstegården.  Det 
spøgte  der  oppe  på  to  måder.  Om  aftenen,  når  alt  var  blevet 
stille,  knnde  man  høre  folk  gå  udenfor  på  stenbroen  og  under- 
tiden høre  folk  slæbe  med  kornsække  på  loftet,  hvilket  spektakel 
altid  endte  med  et  dumpt  slag.  Degnen,  som  ofte  besOgte  ka- 
pellanen, var  meget  bange,  hver  gang  spøgenet  hørtes.  Det  for- 
holdt sig  sådan  dermed,  at  der  nede  ved  præstegården  var  en 
trappe  med  fire  trin,  lom  førte  op  til  kapellanboligen,  og  når 
nogen  gik  der,  hørtes  det,  som  det  var  udenfor  vinduet  Tum- 
melen på  loftet  hidrørte  fra  rotter.  'Pastor  Jessen,  GrSnbck. 

229.  Der  går  fortælling  om,  at  der  går  en  hovedløs  hest  ved 

det  røde  led,  tæt    nord  for  Mejlby.     En  aften  kom  en  mand  fra 

Eibe,  og  han  får  Oje  på  en  hest,  som  står  ved  leddet.      »Er  du 

en   ret  hest? c    siger  han  til    den,  »nej,  du    er  DOren  tejj    den 

nok   ingen   ret    hest«.     Men  så  kom    den  hen   til  ham,   og  han 

blev  da  endelig  klog  på,  at  det  dog  alligevel  var  en  ret  hest. 

Mads  Hansen,  N.-Parap. 

230.  Det  var  en  efterårs-aften,  at  husmand  JOrgen  Bak 
gik  hjem  fra  sit  arbejde,  han  tærskede  for  daglOn  hos  en  gård- 
mand i  byen  ;  der  var  om  eftermiddagen  falden  et  tyndt  lag  sne, 
som  lyste  lidt  i  den  mørke  aften,  men  som  også  gjorde  det  lidt 
vanskeligt  at  finde  vej,  for  hvem  der  var  ukjendt.  Dette  var 
J5rgen  imidlertid  ikke,  ti  han  havde  vandret  den  vej  så  tit  både 
ved  dag  og  nat,  at  han  kunde  den  uden  ad.  Han  blev  derfor 
helt  forskrækket,  da  han  med  ét  ser  lige  foran  sig  en  underlig 
gjenstand,  som  han  ikke  fdr  havde  set  på  den  vej,  og  som  han 
heller  ikke  kunde  blive  klog  på,  hvad  var;  ti  det  lignede  intet 
af,  hvad  han  kjendte,  uden  det  skulde  være  noget  nøgent  sparre- 
værk  til  en  bygning;  men  sådant  vidste  han  at  der  umuligt 
kunde  findes  på  dette  sted.     Bleg  og  åndeløs  styrtede  han  ind    i 
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det  nænneste  hus,  og  efter  at  have  postet  lidt  ud  fortalte  han 
om  det  sære  spøgeri,  han  havde  set.  Manden,  som  hed  Mads 
Mortensen,  lod  sig  dog  ikke  forskrække,  og  efter  at  have  betænkt 
sig  lidt,  og  fået  Jørgen  lidt  til  sig  selv,  blandt  andet  ved  hjælp 
af  en  dram  og  en  tår  6[,  sagde  han:  »De  æ  wal  eit  spøgeri, 
do  hår  sit,  men  læ  wos  no  go  ud  å  si,  hwa  de  ær«.  Da  de 
var  komne  ud  til  det  sted,  hvor  Jørgen  først  var  blevet  det  for- 
menUige  spøgeri  vaer,  pegede  han  ængstelig  op  ad  en  lille  nær- 
liggende bakke,  hvor  den  forunderlige  gjenstand  viste  sig  h5j  og 
tniende.  >Å%,  sagde  Mads,  »to  de  æ  mi  harre;  æ  fæk  mi 
row  Eoed  i  guer,  mæn  æ  fæk  ed  eit  åharred,  å  så  lo  æ  æ  harre 
ståc.  Lidt  flov  sagde  J5rgen  farvel  og  gik  sin  vante  vej  lige 
forbi  harven,  som  han  nu  mindedes  at  have  set  om  morgenen. 
Han  kunde  ikke  lade  være  at  gå  hen  og  føle  på  den,  om  »den 
var  virkelige  og  efter  at  have  givet  den  et  lille  spark  med  sin 
træsko  vandrede  han  til  sit  hjem,  idet  han  sagde  ved  sig  selv: 
>Eb  anden  gang  skal  æ  endda  se  mig  lidt  bedre  fore. 

L.  N.  Bærtelsen,  O.-Vandet. 

231.  Jens  Bækby  i  Trans  gik  en  aften  til  Fjaltring,  og  så 
kom  han  ad  kirkevejen  over  en  bro,  der  kaldes  Ajstrup  møllebro 
og  gjdr  skjel  mellem  Trans  ogFjaltnng.  Her  spdgte  det  stærkt, 
og  da  kommer  der  én  til  ham  og  siger:  »Hvor  var  du,  den  gang 
Kristus  blev  født?«  Jens  Eækby  svarede:  »Da  var  a  Fanden 
bræ/r  mæ  e^  te«.  Men  så  bliver  han  så  ræd,  da  han  har  sagt 
det,  at  han  løber  alt  hvad  han  kan  om  til  Sønder-SkalkhOj,  der 
ligger  lige  ved  vejen,  og  der  kommer  han  ind  og  foi*tæller  dether, 
og  spøgelset  var  lige  bag  efter  ham  og  fulgte  ham  lige  dertil.  Så 
felger  Jakob  Skalkhøj  med  ham  uden  for ;  men  da  de  kommer 
om  til  laden,  gi^er  det  et  sæt  i  Jens  Bækby,  og  så  siger  han: 
»Der  er  han  Fanden  bræk  mæ  ijæn«.  —  »Hvor  på  lav?«  siger 
Jakob.  »Der!»og  han  peger  hen  imod  laden.  »A  skiid,  det  er 
jo  ikke  andet  end  din  skygge«, —  »A  tror.  Fanden  slå  mig,  du 
har  ret«.  J.  Kornerop,  Fgå. 

232.  Ved   en   sten,    der  lå  i   en  dam  imellem  Herborg  og 

Sædingy  sad  et  fruentimmer  og  svObte  sit  barn,  og  folk  var  rædde 

for  at  komme  der  forbi.     En  søster  og  en  broder  havde  været  i 

Herborg  til   gilde,  og   hun  var   så  ræd   og   trykkede   sig   ind  til 

ham,  for  de  skulde  lige  der  forbi.  Da  han  kom  lige  ud  for,  ræk- 

kede  han  ud  med  sin  kjæp  og  sagdo  :  »Hvad  sidder  du  der  efter?« 

Han  så  jo  ingen  ting,  men   vilde  blot   ræde  hende,  og  hun  blev 

Også  så  forkOssen,  at  dot  var  forskrækkeligt. 

Kirsten  Marie  Frederiksdatter,  Albæk. 
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« 

233.  På  Vingegårdl  så  mejersken  et  pår  store  hunde  komme 
spaserende  om  morgenen  tidlig  og  forsvinde  i  en  kjælder,  der  er 
på  indhuset.  Hun  og  en  gai-tner  havde  kammer  ved  siden  af 
hinanden,  og  de  havde  hegge  hørt  én  gå  i  en  silkekjole,  der 
raslede  ude  i  gangen.  Der  var  store  Igældere  under  deres  vær- 
else. Gartneren  mærkede  en  aften,  at  der  stod  én  og  så  over 
skulderen  på  ham,  men  når  han  vendte  sig  om,  var  den  borte, 
og  idet  han  begyndte  at  skrive,  var^den  der.  Han  og  staldkarlen 
blev  så  enige  |om  at'våge  om  natten  for  at  opdage,  hvad  det  var. 
Da  var  det  rotter,  der  havde  deres  gang  ned  i  kj ælderen  og  slæbte 

gamle  læderstumper  fra  et  sadelmagerkammer  derned. 

Chr.  Sloth,  Havbro. 

234.  En  mand  råbte  i  hans  forstue,  inden  han  kom  ind: 
»Sluk  ild  å  lys,  a  hår  sit  gjenvoren  i  awtenc.  Så  slukkede 
folkene  også  lyset.  Kristen  Ebbesen,  E^gtved. 

235.  Et  par  folk  på  Lcbsø  blev  gift  og  fik  stedet  efter  de 
gamle.     Men    de  var    i  vejen.     Kort    efter  døde    så  konen,  men 
manden  var  de   så  meget  mere   forlegne  med  nu.     Ved  et  sam- 
menstød imellem  dem   lader  den  unge  mand    de  ord   falde:   »Gi'l 
Fanden  havde  dig«.    Da  kogte  det  op  i  den  gamle,  og  han  siger: 
»Så   længe  a   vender   min    næse    op    ad   i  graven,   skal  I  aldrig 
få  ro  for  mig  i  huset«.     Kort    efter  døde  han  til  stor  glæde  for 
de   unge,   men  lige    efter  begravelsen   begyndte    spøgeriet.     Tæt 
efter  indtraf  julen.     Der  holdtes  et  lille  selskab,  og  som  gjæsterne 
var  allerlystigst,  så    de  den   gamle  stU    op  og  ned  ved    siden    af 
kakkelovnen.     Her   var    gode   råd    dyre,    og  én    af  dem    sagde: 
»Dersom  vi  nu    rejser  op   på  kirkegården    og  vender  hans  næse 
nedad,  så  bliver  alt  godte.     Alle  drog  da  op  til  kirkegården  med 
redskaber  og  den   fornødne  spiritus.     Inden    de  begyndte,  tog  de 
dem  en  hjærtestyrkning.    Så  kom  de  til  kisten  og  vendte  den  om. 
Imidlertid  gryede  det  ad  dag.  og  de  omboende  blev  opmærksomme 
og  gik   derop.     De  andre  måtte  fortælle,    hvad    de  havde  udfort, 
og   sagen  fortaltes  videre.     Birkedommeren    skrev    til    amtet,    o^ 
amtmanden    gav    ordre  til,   at    sagen   skulde   undersøges.     Eisten 
blev  så   kastet  op    og  atter  vendt   igjen.     Men   s\igersOnnen    gik 
hen,  trak  birkedommeren  i  armen  og  sagde:   »Å,  hr.  birkedommer, 
j^ad  ham  ligge,  vi  får  nu  aldrig  ro  i  huset  for  ham«.  Dette  skete 
^mkring  ved   1852.  Lærer  Pedersen,  Vots&. 

236.  Kusken  Jens  Ejærgård,  der  tjente  minjfader  for  kusk, 
og  som  han  havde  i  mange  år,  sidder  en  aften  inde  i  folkestuen  og 
fortæller  således:  Da  vi  i  aftes  kjørte  forbi  Ramynedige^  blev 
hostene  helt  tåbelige,  og  a  kunde  aldrig  få  dem  af  stedet,  do  sto  I 
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og  klemte  dem  ind  på  hverandre.  Så  sagde  præsten  til  mig,  a 
skiilde  holde  alstille,  og  da  et  bitte  stød  er  gået,  så  siger  han: 
»Kjer  nulc  Da  var  der  ikke  et  gran  i  vejen.  A  er  nu  vis  på, 
det  var  Kræ  Villensgård,  der  var  på  spil  og  spiJgte.  Jeg  sad 
nede  i  folkestuen  og  hørto,  og  fortalte  senere  min  fader,  hvad  jeg 
havde  hørt.  >Ja  vist  var  hestene  uroliget,  sagde  han  så,  »det 
passer  godt  nok,  og  der  var  jo  noget,  de  var  bleven  bange  for, 
men  $Å  mente  jeg,  at  når  de  havde  summet  dem  lidt,  så  vilde 
det  nok  gå  over*.  J.  Kornerup.  Egå. 

237.  Sorte-Severin  pralede  også  af,  at  han  kunde  vise  lygte- 
manden   væk.     Han   var    ude   til  smedens   i  Rosenlund    at  kaste 
mergel,  og   så  om   aftenen,  .de   kom   hjem    og  havde  spist,  vilde 
smeden   slå   et  væddemål  med  ham  om  det.     Han   sagde,  at  han 
kunde  ikke  gjøre  det,    men  Severin  sagde  jo,  og  da  de  nu  havde 
Tæddet,   skulde    de   jo   ud  at  se   efter    lygtemanden.     Da   havde 
smeden    fået    to  af   hans  sOnner    til  at    grave    en    kålrabi  ud  og 
«ætte  et  lys  i  der  ude  på  heden,  og  de  skulde    så  sidde  ude  ved 
det,  og  eftersom  smeden  knystrede,  skulde  de  komme  nærmere  med 
lyset.     Altså  kom  Severin  og  smeden  ud.     »Det  er  lygtemanden«, 
^agde  smeden  og   pegte   efter  lyset,   »t5r   du  nu   pege  ad    ham  ?» 
ng  få  knystrede  han.  Karlene  kom  da  nærmere.   Severin  pegte,  men 
(le   blev  ved    at  komme.     Smeden  knystrede,  og  eftersom  de  kom 
nærmere,  trak  Severin  sig  tilbage  og  hen  imod  smedien.    Til  sidst 
sprang  han  iud  og  smak  dOren  i  for   sig,  te  det  klingrede.     S<Jn- 
neme  var   nu   komne   helt    derhen,   og   alle  tre   buldrede    de    nu 
slemt  på  doren.     Severin  stod  derinde    og  rystede    og  sagde   i  ét 
væk:  »Fokus  domus  dekisit     Til  sidst  gik  lyset  ud,  og  så  rejste 
de  af.     Da  kom   Severin  ud.     Så  sagde    smeden :   »Du  kunde  jo 
ikke  sætte  Lam  væk«.{ —  »Jo«,  bandte  ban:   »havde  a  ikke  kunnet  de 
ord  Pokus    domus  dekis,  'så  havde  han  kommet   ind  i  smedien  til 
mig,  men  nu  redd  a  mig  og  I  andre  også«. 

Efter  en  andens  fortælling  sagde  han :  Pinkns  pankns  prælat  kat. 

Niels  Mortensen,  Aby. 

238.  Der  var  en  gammel  mand  her  i  byen,  der  bildte  sig 
ind,  at  han  kunde  mane.  En  gang  de  var  til  en  forsamling, 
bryllup  eller  hvad  det  var,  kommer  dot  på  tale,  at  de  havde  et 
kammer,  de  kaldte  det  egentlig  en  rullestue.  og  der  var  de  komne 
i  tanker  om,  at  der  var  noget  spøgelse  i  det  kammer.  Ud  ad 
aftenen  vanker  der  jo  nogle  snapse,  og  denher  gamle  mand  bliver 
Fådan  halvt  beskjænket.  Så  siger  de  til  ham:  »Nu  har  du  altid 
sagt,  da  kunde  mane,  nu  er  det  bedst,  du  kommer  åemå  at  vise 
din  knnst«.  Så  kommer  han  derind,  og  han  famler  omkring  og 
stegler  over  og  får  huden  skrabt   af  næsen.     Da   han  kommer  ud 
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igjen,  sporger  de  ham,  om  han  fik  nu  magten  over  Bjæyelen  der 

inde.    Det  sagde  han  ja  til;  »men  a  fik  min  sæl  en  god  skramp«. 

Kristen  Nielsen,    Lnndø. 

239.  Der  boede  en  mand  her  nede  i  den  nordre  ende  af 
byen,  han  hed  J&rgen  Havkrog  og  var  meget  overtroisk.  Når  han 
gik  på  gaden  om  aftenen,  og  min  fader  fulgte  med  ham,  kande 
han  sige,  allerbedst  som  de  gik:  »Gå  af  vejen,  dreng,  kan  du 
ikke  se«.  Nej,  han  kunde  ikke  se  noget.  »Kan  du  ikke  se  den 
ligskare,  der  går  forbi?«  .  Nej,  han  skottede  jo  og  gik  om  bag  ved 
den  gamle.  »Der  døer  snart  én  i  nabolaget«.  Når  de  så  kom 
ind  af  porten,  skulde  drengen  jo  ind  at  give  hestene,  og  deriMandt 
var  en  grå.  »Den  grå  skal  du  ikke  give,  den  giver  han  nok  selv 
(p:  nissen).  Drengen  var  ikke  glad  ved  tit  og  ofte  at  høre  sådan 
tale,  men  alle  tider  skulde  det  nok  slå  til,  at  hakkelseskuffen  stod 
i  vejen  for  ham,  så  han  var  nær  ved  at  falde  over  den. 

8.  P.  Degn,  Nordby 

240.  En  gammel  præsteenke  i  Gjerrild,  madam  Velling, 
boede  i  en  lille  gård  i  sognet,  som  hun  ejede  eller  havde  fæstet 
Hun  var  tunghør  og  meget  overtroisk.  Nu  havde  hun  jo  en  karl 
og  en  pige,  og  så  kom  der  tit  fremmede  til  karlen  om  aftenen 
der  ude  i  folkestuen,  hvor  de  da  lo  og  snakkede,  og  det  kunde 
hun  høre,  men  ikke  så  tydelig,  at  hun  kunde  forstå,  hvad  det 
var.  Så  siger  hun  til  pigen:  »Hvad  er  det  for  en  summen?« 
Det  vidste  pigen  naturligvis  ikke.  Den  gamle  lytter  lidt  igjen, 
og  så  siger  hun:  »Ja,  der  er  mange  underlige  ting  i  nataren, 
lad  os  så  gå  i  vor  seng«.  Så  fik  pigen  hende  i  seng  og  kom 
ud  til  de  fremmede.  J.  Holst-Rasmussen,  Tirstmp. 

241.  Forhen  fyrede  de  med  halm,  når  de  bagede,  og  bragte 
en  brænd-ad-kjæp  til  at  rage  i  ilden  med.  Når  den  var  gloende, 
havde  de  fået  dejnet  et  fladbrød,  og  det  sv5bte  de  om  kjæppen 
o?  jog  så  ind  i  ilden,  så  var  brødet  bagt  i  et  Øjeblik.  Det 
kaldtes  en  skoldkage.  Henne  hos  Niels  Kjeldsens  var  folkene 
meget  overtroiske,  og  det  vidste  jo  troldene  (og  skjælmeme  ogsÅ), 
og  de  vidste,  at  de  ikke  gik  fejl  af  en  skoldkage  der.  Når  folk- 
ene nu  bagte,  kom  troldene  og  stak  hovederne  ind  ad  gluggen 
i  d^^ren  og  sagde:  »Sku  snuud!«  Så  rækkede  konen  en  skold- 
kage ud  til  dem,  det  var  jo  den  første,  der  blev  bagt,  for  ellers 
vidste  hun,  at  bagningen  ikke  vilde  lykkes.  En  gang  var  det 
dog  ikke  trolden,  der  fik  kagen.  Idet  manden  nu  stod  med 
brænd-ad-kjæppen  og  passede  ovnen,  kom  trolden,  og  sagde:  »Sku 
snuud!«  Dertil  svarede  manden:  »Ja,  a  skal  sku  sku-finude 
dig«,  og   så  jog   han  kjæppen  ud  i  hovedet  af  ham.     Så  siger 
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en  gamle  kone:  >Nu  har  du  spildt  os  hele  bagningen«.  Anden 
dagen  yiste  det  det  sig,  hvad  trolden  var  for  en  én,  skjælmen 
gik  omkring  med  et  forsvarligt  brændemærke  i  hovedet. 

S.  P.  Degn,  Nordby. 

242.  £n  gammel  mand,  Mads  Ontcrgård,  var  meget  over- 
troisk. Han  kunde  tydelig  se  bjærgfolk  og  kunde  se  dem  stå  i 
en  hel  række  fra  gården  til  møllen.  En  nat  vågner  han  ved, 
at  der  er  en  skrumlen  oppe  i  storstuen.  Han  troede  jo  straks, 
det  var  den  Gamle  selv,  der  var  på  spil,  og  kaldte  på  konen: 
»Gjertrod,  kom  op  og  tænd  lys«,  og  han  kom  også  selv  op  og 
skramlede  omkring  der  oppe  i  storstuen.  >Nu  har  a  ved  ham«, 
råbte  han  med  ét,  »og  han  har  dom«^.  Da  hun  så  kom  med 
lys,  stod  han  og  holdt  på  en  ko,  der  havde  slidt  sig  løs  i  stalden 
og  rar  gået  ind  i  stuen  gjennem  en  væg,  for  det  var  jo  raldte 
bjgDing.  Han  fik  alle  deher  h5jfolk  ødt  så  nær  som  tre.  Så 
fik  han  gården  handlet  hen,  men  da  de  skulde  til  at  flytte, 
skalkede  deher  tre  med.  Hans  kone  havde  bagt,  forinden  de 
flyttede,  for  de  vilde  have  nyt  brød  i  deres  nye  hjem,  det  var 
oppe  ad  7^,  men  da  de  kom  til  vester  på  Tyholm,  kylte  deher  tre 
.<vende,  der  var  skulkede  med,  alle  brødene  af  vognen  ude  på 
Jestrup  drag,  og  da  de  kom  til  deres  bestemmelsessted,  hårde  de 
alligevel  ikke   bred.  Mads  Kristenseu  Bundgård,  Søndbjærg. 

243.  £n  husmand,  Eræn  Meldgård,  var  sikker  på,  at  der 
rar  en  skat  i  Brandh5j  i  Randbjærg^  og  så  fik  min  fader  ham 
til  at  grave  efter  den.  Han  kom  langt  ned  og  stddte  så  spaden 
mod  Igedelen,  men  i  det  samme  kom  min  fader  og  en  anden 
mand  til,  og  de  snakkede  til  ham.  Så  var  dot  hele  forbi.  De 
vilde  jo  have  spil  af  ham.  Men  han  blev  ved  at  være  sikker 
på,  at  skatten  var  der.  Ole  Pilgård,  Siir. 

244.  På  Tyholm  var  en  gammel  karl,  som  var  meget  over- 
troisk, han  var  gårdmandens  broder  og  hørte  gården  til.  Han 
plejede  at  stå  og  tærske  meget  sildig  om  aftenen,  og  karl  og 
dreng  holdt  jo  ikke  af  det.  Så  enedes  de  om,  at  drengen  skulde 
agere  nlFse,  og  han  kom  op  på  et  komgulv  og  sad  på  lur.  Da 
nn  den  gamle  var  ved  at  rive  det  sidste  af  det  sidste  udlæg,  så  begynder 
han  at  kylle  toneg  ned  i  loen.  »Hvad  er  det?«  siger  han,  da 
det  første  kom.  Ved  det  andet  sprang  han  ud  af  loen,  og  ved 
tredje  ad  af  nderdøren.  Da  folkene  nu  kom  ind,  spOrgor  mandens 
broder  karlen  og  drengen,  om  de  havde  mærket  noget.  De  sagde 
nej.  Så  troede  han,  det  var  nissen,  der  vildp  til  at  begynde  at 
terske,  og  siden  den  tid  gik  han  f5r  af  laden,  for  han  vilde  jo 
ikke  være  nis  i  vejen.  L«rer  Nielsen,  Raadrap. 
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245.  Lars    i  Søndergårde     ved  Hadåund,   som    går    under 

navnet    »den  hvide   pottemagere,   han    agerer    klog  mand.     En 

dag   kom    der  sådan    en  simpel    karl  ind  til  ham    og  sagde,  at 

han  var  gået  ind  til  ham,  for  han  vilde  gjæme  have  et  hitte  råd 

af  ham,   han  var  kommen   for  nær  til  en   pige,  og  han  gav  siir 

jo   så  jammerlig.     Til   sidst  siger  Lars:  »Det  er   hedst,  dn  går 

hjem  og  hilsner  herredsfogden,   da   fik  ingen  held  af  detc.    Da 

var  det  herredsfogdens    fuldmægtig,   der  havde  klædt  sig  ud,  og 

vilde  have  snuppet  ham  på  fersk  gjoming. 

Karen  Jeppeedatter,  Brøndbjærg. 

246.  ]Niels  Blankenbjærg,  som  a  gik  til  præst  med,  ban 
kom  efter  det  ud  at  tjene  til  Vester-Vinkel  i  Hove,  Om  sommer- 
en, det  var  besevejr,  da  heste  der  en  sort  ko,  så  snart  solen 
skinto  igjennem,  og  de  andre  fulgte  efter,  så  drengen  ddjede  ondt 
med  det.  Han  skulde  nu  ligge  nede  ved  åen  og  passe  på  bov- 
deme,  og  der  finder  han  et  æg,  som  han  tager  og  stikker  i 
rOven  af  den  sorte  ko.  Den  klemmer  halen  til,  og  knap  efter 
beser  den,  og  de  andre  bag  efter  Igem.  Da  di  engen  kommer  i 
gården,  så  linder  manden  slagvinduet  og  hujer  på  avlskarlen : 
»Iver!  Du  skal  Dælen  bræk  mæ  hjælpe  drengen,  kefeme  splitter 
ham  adc.  Iver  kommer  nu  og  hjælper  ham  med  at  få  dem  ind. 
men  den  sorte  ko  står  og  letter  ved  halen,  og  ondelig  falder 
ægget  ud.  Det  ser  Iver.  »JOsses«,  siger  han,  »hvad  er  det. 
der  kommer  et  æg  ud  af  den  sorte  ko^.  Drengen  står  og  ser 
på  det  og  siger  ingen  ting.  »Hør,  løb  ind  og  hent  busbond, 
for  det  er  jo  galt  fat«.  Nå,  han  kommer,  og  karlen  fortæller 
ham  dether.  »Sked  hun  et  æg?«  —  >  Ja,  dér  står  alt  det,  der 
kom,  og  du  kan  nok  se  ægget«.  —  »Hør,  Niels,  løb  ind  og  tal 
til  min  kone  og  min  datter,  de  skal  også  se  det«.  Nå,  de  kom- 
mer, men  ingen  tOr  røre  ved  ægget.  Endelig  har  de  en  hus- 
mand at  slå  græs,  og  han  ligger  omme  i  æ  agerrum  og  barer 
hans  hølé.  »Hør,  bitte  Niels,  gå  om  tal  til  Niels  Hus,  han 
kan  også  komme«.  Drengen  går,  og  så  siger  han  til  hsumanden: 
»Å,  Niels  Hus,  hvad  skal  a  gjøre?  A  har  put  et  æg  ind  i 
a»  ko  sin  r5v,  og  nu  er  det  kommet  ud  igjen,  og  ingen  tOr  røre 
ved  det?«  —  »Ja,  du  skal  tie  med  det,  det  vil  a  sige  dig«. 
Han  følger  så  med  derom,  og  de  står  der  endnu.  »Hør,  Niels 
Hus,  løb  op  og  hent  Hove  degn«.  Det  var  ham,  der  kunde 
drive  med  heksene.  Han  kommmer  også,  og  han  stryger  koen 
fra  hovedet  og  ud  til  halespidsen,  og  så  siger  han:  »I  årsa^n 
denne,  og  tilfælde  der  er  flere,  og  der  vil  hårdhed  til  at  for- 
drive hårdhed«.  Koen  skal  så  have  mediciner,  og  han  skriver 
en  recept,  og  karlen   kommer  på    et  helmus  og  skal    til  Lemvig 
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til  apoteket.  Nå,  han  kommer  tilbage  igjen,  og  de  får  medi- 
cinerne i  koen.  Så  siger  degnen  til  drengen :  »Hør  du,  min  dreng, 
har  du  ingen  eet,  der  er  gået  her  forbi  i  dag?«  —  »Jo,  siger 
drengen,  »der  kom  en  gammel  kjælling  fra  Pokkjær  i  Hygum 
og  gik  over  ved  æ  Hjortes  i  TOmng  ad  den  sti  der.  Så  du 
hende ?€  —   »Ja«,  (Hun  vilde  jo  til  Lemvig).     >Dot   er  hende, 

der  har  forhekset  koen«.  JenB  Krist  Søgård,  Tarring. 

Jeir  har  eu  gaDg  besigt  den  gamle  def:n  i  Hove,  Eom  var  vidt 
Og  bredt  l>ekjcndt  for  sin  klogBknb.  Derfor  sogte  også  mange  til  ham. 
Ban  hed  Balleby  og  boede  der  til  sin  død.  E.  T.  K. 

247.  Der  var  en  kroerdatter,  der  døde.  Så  fik  de  fat  i 
en  sypige,  der  skulde  hjælpe  den  afdødes  søster  at  sy  ligtojet, 
det  var  nu  skikken  den  gang.  De  sidder  altså  ved  bordet  og 
^yer,  og  så  falder  det  sypigen  for  munden:  »TOr  du  sidde  ene 
hor  inde?«  For  liget  lå  på  strå  i  den  samme  stue.  Ja,  det 
turde  hun  godt,  og  så  går  sypigen  ud,  men  datteren  sidder  og 
æder  af  en  meldmad.  I  det  samme  rejser  den  døde  sig  op  og 
sidder  og  kliker  sig  i  hendes  hoved,  og  søsteren  bliver  så  for- 
skrækket, at  hun  far  mcldmadcn  i  den  gale  hals  og  kvæles  i 
den.  Den  døde  kom  op,  og  den  lovende  kom  i  liglinnedet,  som 
de  Fud  og  syede  på.  Så  skulde  hun  jo  begraves,  men  nu  ind- 
traf det,  at  der  var  sådan  tel  i  jorden,  te  de  kunde  ikke  få  grav- 
en kastet,  og  de  beslutter  dem  til  at  sætte  hende  i  våbenhuset, 
indtil  det  gav  tøvejr.  Der  gik  nu  sådan  snak  om,  at  hun  var 
klædt  fint  hen,  og  så  brækker  nogle  ind  i  våbenhuset,  og  vil 
stjæle  hendes  sager.  Men  da  do  nu  står  og  plukkor  det  af  hende, 
siger  den  ene:  »Hun  er  så  slatten«,  og  i  det  samme  giver  han 
hende  et  skrald  imellem  begge  hendes  skuldre,  og  så  flyver 
den  bid  brød  ud  af  halsen  på  hende,  og  hun  bliver  atter  levende. 
Tyvene  blev  bange  og  rOmmede  i  st5rste  hast,  men  pigen  gik 
hjem  til  hendes  faders  dOr  og  pikkede  på.  Den  anden  søster 
hørte,  at  der  varen  ved  dOren,  og  hun  går  bon  for  at  lukke 
op.  Men  da  hun  får  den  halvt  op,  siger  hun:  »Det  er  jo  vor 
Kirsten*.  —  »Sikke  noget  snak«,  siger  de  gamle.  Jo,  det  sæd- 
ede  godt  nok,  og  de  ^r  hende  ind  og  i  seng,  så  hun  bliver 
varmet  op,  det  kunde  hun  nok  trænge  til.  Hun  levede  i  mange 
år,  blev  gift  og  fik  mango  bOrn.  Vogslev. 

248.  Sagnene  om  forbrænd  kan  antages  |at  hidrøre  fra,  at 
man  i  gråvejr  kan  have  set  en  eller  anden  bygning,  stærkt  belyst 
uf  solen,  som  fra  en  skybar  plet  har  skinnet  på  den.  Den  9. 
november  1894  gik  jeg  i  middagstiden  fra  Tingerup  til  Scderup. 
Det  var  aldeles  gråt  i  luften,  hvor  jeg  var,  men  stille.  Pludselig 
så  jeg  mig  hændelsesvis  omkring,  og  det  forekom  mig  da,  at  T$l- 
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løse  hovedgård  stod  i  lys  lue,  og  jeg  troede  endog  at  kanne  se, 
hvorledes  luen,  af  den  ringe  luftning  der  var,  førtes  af  vinden 
Jeg  var  ved  at  gjøre  anstalt  for  at  sende  folk  afsted  til  ildebrand, 
men  så  kom  jeg  da  til  at  tænke  på,  at  det  måtte  være  solen, 
hvad  det  også  meget  rigtig  var.  Tølløsegård  lå  ca.  Vi  mil  ^ 
mit  lagttagelsesstade. 

En  mørk,  tåget  aften  for  mange  år  siden  gik  jeg  fra  Sode- 
rup  til  mit  hjem  i  Tingerup ;  allerede  i  lang  afstand  bemærkede 
jeg  som  en  omvendt  tragtformet  ildsOjle,  der  var  smallest  for 
neden  og  bredest  for  oven;  jeg  blev  snart  enig  med  mig  selv 
om,  at  det  var  J5rgen  Mortensens  gård  på  Tingerup  mark,  som 
brændte,  og  jeg  skyndte  mig  det  jeg  kunde.  Omsider  kom  jegr 
nær  nok  til  at  opdage,  at  det  var  lyset  i  en  af  stuerne,  som 
vendte  mod  den  af  fire  længer  indesluttede  gårdsplads,  der  kaste- 
des op  og  foregøglede  mig  denne  ildebrand.  Chr.  Weiss. 

249.  En  gammel  mand,   Jens  Jensen,  gik   en  aften  l^em 

fra  sognefogdens  i  Sasdding  og  havde   et  hovedladreb  på  armen, 

som  han  skulde  gjøre  i  stand  for   dem,  og    de   havde  bedt  ham 

om  at  aflevere  det  hurtigst  mulig  igjen.     I  en  dal  syd  for  Klavs- 

ager,  hvor  der  har  været  tale  om,  at   der  gik   en  hovedløs  hest, 

hører  han  et  stoi-t  bulder,  og  pludselig  bliver  han  reven  omkuld. 

Da  han  kommer    op  igjen,   er  hovedladet  borte,  og   han  skraber 

omkring  efter   det  på  jorden,  men  det  er  ingen  steder  at  finde. 

Han  går  så  tidlig  næste  morgen  ned  for  at  lede  efter  det,  og    da 

går  der  en  bede  med  hovedladet  om  halsen. 

Lærer  M.  E.  Pedersen^  Ssedding. 

250.  En  pige  tjente  på  en  gård  lidt  uden  for  Nustrup,  og 
hun  var  nær  ved  at  sætte  alting  på  den  anden  ende  der.  Hun 
gik  ved  nat  og  flyt  alting  i  huset  fra  sin  plads.  Blandt  andet 
dækkede  hun  bord  inde  i  et  værelse  og  bød  mand  og  kone  ind 
og  se  på,  hvordan  det  stod  opdækket.  Hun  kunde  gå  og  sige: 
»Se,  nu  løber  den  med  det,  og  nu  løber  den  med  det,  og  de 
troede,  det  var  noget  troldpak,  der  gik  og  gjorde  det,  og  så 
havde  hun  endda  selv  gjort  det  hele.  De  var  så  forskrækkede, 
at  de  gik  til  provst  Blædel  og  bad  ham  om  at  komme  derned. 
Der  kom  historier  fra  gården  hver  eneste  dag.  Nu  var  det  bleven 
sådan  stilt  an,  og  nu  sådan  stilt  an.  Men  da  pigen  kom  væk, 
så  var  det  hele  forbi.  Mette  Marie  Vandet,  Oster-Lindet. 
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251.  Yor  nabo,  Mads  Præst,  kom  tit  over  hos  os  om  aft- 
enen. Så  begyndte  han  at  fortælle  historier,  og  han  kunde 
flere,  end  der  er  dage  i  et  år.  Til  sidst  blev  han  selv  så  bange, 
at  han  tnrde  ikke  gå  ene  hjem,  og  han  var  endda  en  stor,  stærk 
mand.  Han  plejede  da  gjæme  at^^;]sige  !;til  min  fader:  >Da 
kommer  til  at  følge  mig  forbi  den  sten,  der  ligger  her  ude  ved 
vejen,  for  dér  er  sku  noget  galt  på  færde,  der  er  én  manet  ned 
nnder  den,  og  så  forbi  h(1jen,  for  dér  er  noget  slemt,  der  rum- 
sterer«.  En  aften  var  han  gået  over  til  Adam,  og  da  var  kun 
konen  hjemme.  Mads  tnrde  ikke  gå  ene  Igem,  og  Adam  kom 
ikke  inden  mellem  kl.  1  og  2  om  natten.  Han  måtte  da  følg«) 
med  ham  hen  ad  vejen,  men  han  var  jo  søvnig  og  træt  og  sagde: 
>Na  kan  du  vel  nok  gå  ene  c.  —  »Nej,  du  kommer  til  at  følge 
mig  forbi  Yind bjærg,  for  der  har  a  set  med  mine  egne  Qjne, 
hvordan  bjærgfolkene  har  dandset  rundt  omkring  hftjen  med  røde 
topluer  på  hovedet,  og  a  har  hørt,  når  troldfolkene  kom  flyvende 
i  laften  her  fra  Vindbjærg  og  over  til  Hj511und  hoj,  de  gav 
nogle  hæslige  skrig  af  sig.  Ja,  du  kommer  sku  til  at  følge  med 
mig,  a  t5r  heller  ikke  gå^forbi  den^storei.sten  der  ovre  c.  Adam 
måtte  følge  med,  og  da  de  kom  til  Yindbjærg,  gik  hanop  på  hdjen, 
men  Mads  råbte:  >Eom  dog^ncd,  det  går  sku  aldrig  an«.  — 
>A  snak,  siger  Adam,  »du  kan  da  se,  der  er  ingen,  der  tager 
inig«,  og  så  fulgtes  de  ad  videre  forbi  stenen,  hvor  der  var  én 
manet  ned.  Mads  vilde  gjøre  en  stor  omvej,  men  Adam  gik  lige 
hen  til  stenen  og^slog  nogle  slag  p|l  den  med  sin  stok.  »Men 
for  Guds  skyld  !>  råber  Mads,  »lad  dog  endelig  være.  det  går 
helt  splittergalt €.  —  »Sludder«,  siger  Adam,  »kan  du  høre  eller 
8«  noget,  for  a  kan  ikke«.  Dermed  gik  enhver  til  sit.  En  anden 
gang,  da  Mads  Præst  også  var  ovre  hos  Adam,  og  det  var  bleven 
wngetid,  siger  Mads:  »Du  kommer  sku  til  at  følge  med  mig, 
for  der  er  noget  galt  på  færde  her  ude  på  marken«.  —  »A 
troer,  du  går  i  barndom«,  siger  Adam,  »^ vi  mærkede  jo  slet  ingen 
ting  den  sidste  aften,  vi  fulgtes  ad  forbi  Yindbjærg«.  —  »Ja, 
dér  kommer  a  vel  nok  forbi«,  siger  Mads,  »men  da  a  gik  hero- 
ver, så  a  enstor^^æmpe,  der  kravlode  på  alle  fire  her  ude  på 
heden,  det  kan  sku  aldrig  være  rigtig  fat  a  går  ikke  ene  forbi  det 
sted,  for  så  kommer  a  aldrig  levende  derfra«.  —  »Ja,  gjælder 
det  livet,  kommer 'a[^vel  til  at  følge  med  dig«.  Det  var  en 
månelys,  men  tåget  efterårsaften,  og  da  de  kommer  ud  på  marken, 
standser  Mads  pludselig,  og  hvisker,  idet  han  peger  ud  i  tågen: 
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9 Der  kommer  han  den  slemme«.  Han  dukker  nakken  og  begynder 
at  løbe,  idel  han  råber:  »Kom,  ellers  bliver  vi  aldrig  til  menne- 
sker mere«.  Adam  stod  et  Øjeblik  rolig  og  så  på  uhyret.  Han 
fortalte  siden,  at  det  var  den  eneste  gang  i  hans  liv,  han 
var  bleven  bange.  Men  han  overvandt  frygten  og  gik  rolig 
hen  mod  spøgelset.  Det  viste  sig  at  være  en  stor  enebærbusk, 
der  ved  hedens  pK^jning  var  rykket  op  med  rod  og  nu  lå  med 
denne  i  vejret.  I  det  tågede  vejr  tog  da  busken  sig  ud  som  et 
frygteligt  spøgelse.  J.  Jensen,  Refihale, 

252.  Der  var  én  i  Tolshave,  de  kaldte  Angelmageren,  han 
hed  nu  ellers  Mads  Kristian.     Han  gik  omkring  mod  fiskekroge, 
som  han    selv  lavede.     Når   han   havde    siddet  hjemme    en    14 
dages  tid  og  lavet  kroge,   så    gik    han   omkring   og  solgte  dem. 
Nu  var  dot   eu    gang    som    ved    denher  tid,  han  skulde  en   tur 
til  Skagun,  og  det  blev    mørkt   om  aftenen,   derfor  vilde  han  gå 
hjemme  fra  så  tidlig,  at  han  kunde  komme  der  til  aften,  for  han 
var  jo  bange  for  det  skidteri,  der  gik  imellem  Tranestedeme   og 
Skagen.     Menl  han  traf  folk   hele  vejen,    der  vilde  kjøbe   krope, 
og   det    blev   da    mørkt,  inden  han   kom  til  Tranestedeme.     Så 
spørger  han,  om  de  kunde  låne  ham  hus.    Ja,  han  kunde  få  lov  til 
at  sidde  ved    kakkelen,  men  de  havde  ingen  sengeplads,    for  de 
havde    en   skrædder.     Det    vilde    han   ikke   tage   til  takke  med, 
og  han  vilde  heller  ikke   lade  sig  forstå  med,  at  han  var  bange, 
altså    gik   han    videre.     Da  han    havde    gået    en    lidt,   kom    det 
ham   for,  som  der  kom  en  vogn  kjørende  bag   efter  ham.      »Det 
var  godte,  siger  han   til  sig   selv  »nu   kan  a  få    agen,  eller  få 
mine;; poser    kjørt,  og  så   kan  a  jo  sagtens    følge   med  vognen«. 
Han    vender  sig   om,  men  kan'  da  ingen'  ting  høre.     Det   varede 
ikke    hvæle   længe  eftei,   så  hørto'han   noget    igjen    og   lyttede. 
Nu    var   han^straks  på    det  rene  med,  at  det  var  skidteri.     Nå, 
han  gik  så  igjen,  og  det  var  atter  det  samme,  og  det  kom  nærere. 
Han  kunde  ligefrem  høre  koblerne  rasle,  og  til  sidst  var  det  så 
nær,  at  han  gik  til  side  for  det.     Så  kom  han  i  tanker  om  nogle 
bonner,  hans  moder  havde  lært  ham,  og  dem  vilde  han  så  remse 
op.     Nu  havde  han  jo  en  høj  hat  på,  der  var  et  bånd  om  med 
spænde   og  dusk,  og  da  han  var  bleven   svedig  af  at  gå  så   rask, 
tog .  han  de  n  af  i  det  samme  og  gik  med  den    i  hånden.     Men 
da  hørte  han  ingen  ting.      Nu   opdagede   han,   at  den    lyd,    han 
havde    hørt,  kom  fra    vinden,  der  tog  i  båndet  af  hatten. 

Kristen  JeDsen  Stendet,  Jernp  hede. 

253.  Jeg  vil  nu  med  det  samme  fortælle,  hvordan  det  gik 
mig,  da  jeg  var  en  dreng  på  en  9,  10  ar.  Jeg  skulde  gå  til 
Stenholty  hvor  jeg  havde  en  morbroder,  der  boede,  og  hente  nogle 
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slageler  hos  ham.  Min  morbroder  var  ikke  hjemme,  han  var  i 
Remme  kjær  efter  hø,  og  min  moster  vilde  så  have  mig  til  at 
vente,  til  han  kom  hjem.  Men  det  blev  en  lang  ventetid,  for 
han  kom  ikke  hjem  f^^r  langt  ud  på  natten.  Jeg  fik  så  to 
slagler  og  gik  nu  hjem  ad.  Jeg  skulde  forbi  en  sandflugt,  der 
var  et  af  de  allerværste][spøgolsesteder  i  mange  miles  omkreds, 
og  jeg  var  så  bange  som  en  hare.  Der  fortaltes,  at  der  i  sand- 
flugten gik  en  hovedløs  so  med  syv  grise  og  en  hovedløs  hvid 
hest,  og  de  var  meget  farlige  at  møde.  Hertil  kom,  at  den 
sandflugt  lå  i  linien  mellem  HjOllund  h5j  og  Vindbjærg,  hvor 
bjærgfolkone  ved  nattetid  fl5j  fra  den  ene  hOj  til  don  anden 
og  udstQdte  skrækkelige  skng.  Da  jeg  kom  i  nærheden  af  linien, 
teg  jeg  min  træsko  i  hånden  og  løb  alt  hvad  jeg  kunde.  Da 
jeg  havde  løbet  et  kort  stykke  vej,  hørte  jeg,  det  begyndte  at 
('»undre  bag  ved  mig,  og  jeg  tænkte:  »Nu  kommer  bjærgfolkone 
og  den  hovedløse* hest  og  soen  med  grisene«.  Jo  stærkore  jeg 
leb,  des  værre  dumpede  det  bag  ved  mig.  »Herre  Kristc,  tænkte 
jeg,  »de  kommer  allesammen«,  og  så  kunde  jeg  ikke  løbe  læng- 
ere. Jeg  foldede  nu  mine  hænder  og  bad  til  Vorherre,  men  da 
jeg  nu  stod  stille  og  bad,  opdagede  jeg,  at  der  aldeles  ikke  hørtes 
nogen  lyd  hverken  foran  eller  bagved,  men  mit  hjærte  hamrede 
i  mit  bryst,  og  blodet  susede  og  dundrede  for  mine  øren.  Det 
var  altså  i  mig  selv,  den  dundren  havde  lydt,  som  jeg  havde 
hørt.  J.  Jensen,  Refshale. 

254.  I  mine  yngre  år  var  a  og  flere  bønder  fra  Holsted 
kjørende  til  Eibe  med  tiendekorn.  Dot  var  i  den  tid  på  året, 
da  dagene  var  korte,  og  folkenejblov  ikke  færdige  inden  aftenstid  i 
Ribe  og  havde  endda  en  tre  mil  at  kjøre.  De  var  nu  enige  om 
at  følges  ad,  og  da  de  kom  så  imellem  Kalvslundkro  og  kirken, 
da  trak  det  op  med  en  vældig  sort  sky  i  vest.  Nu  var  de  jo 
så  nær  ved  hinanden,  at  de  kunde  råbe  sammen,  og  var  straks 
enige  om,  at  det  vilde  give  en  slem  stor  slat.  Da  der  ingen 
beboelse  var  i  iiserheden^at  holde  i  læ  ved,  blev  de  enige  om 
at  holde  i  en  lang  rad  ved  kirkegården  og  selv  gå  ind  i  våben- 
huset. De  bandt  nu  hestene  og  gik  ind.  Men  idet  de  første  træder 
ind,  var  der  én,  der  råbte  der  inde :  »Hvem  kommer  her  vod  nat- 
tetid og  forstyrrer  mig  i  mit  hus«.  Det  var  en  mand  fra  Kalvs- 
lund,  der  ikke  var  rigtig  klog,  men  havde  den  idé,  at  han  blot 
kunde  sove  i  våbenhuset.  Folkene  var  jo  overtroiske,  og  da  de 
hørte  den  rdst,  løb  de  ud  af  kirkegården.  Men  én  af  dem  er  så 
uheldig  at  falde  i^  en^kalkkule.  Han  kom  dog  op  i  en  fart. 
De  andre  skottede  tilbage  og  blev  endnu  mere  [angst,  da  de  så 
den  hvide  mand.     De  løb  helt  forbi  deres  vogne  og  hen  ad  land- 
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eyejen,  men  den  hvide  bag  efter.  Endelig  bley  de  trætte  af  løbet 
og  standsede  henne  ad  Folding  bro  til.j^Så  blev  det  hele  op- 
klaret. Lærer  Knudaen,  S.-ViUtrup. 

255.     Der  var  nogle,  der  var  blevne  rædde   for  hverandre 

inde  på  kirkegarden.     Den  første  løb  i  kalkgraven,  da  han  rendte 

for  den    anden,   og  var    ganske  hvid,    da  han    kom  op.     Da  de 

andre    så    den  hvide   skikkelse,  blev    de  så  forskrækkede,    at   de 

også  løb,  og  så  rendte   den  første  endnu  stærkere,    for  han  blev 

ræd  for  dem,  og  de  blev  rædde  for  ham. 

Jens  Eorregård,  Havbro. 

356.  Der  var  en  ung  knægt,  han  tjente  et  sted  på  vester- 
egnen, og  han  var  meget  for  at  gå  ud  på  sjov  om  aftenen  og 
komme  sildig  hjem  om  morgenen.  En  morgen,  da  husbonden  sa 
ham  komme  og  smutte  ind  i  kammeret,  gik  han  derover  med 
ridepisken,  for  nu  skulde  karlen  have  sig  en  omgang.  Han  stod 
der  lige  i'den  bare  skjorte,  for  klædeme  var  han  da  kommen  af, 
og  så  smutter  han  ud  af  dOren,  inden  han  får  pryglene,  og  vil 
rende  hjem  efter,  for  han  havde  hjemme  i  næste  by.  Stien 
førte  over  kirkegården,  og  da  der  lige  i  det  samme  han  kommer 
om  ved  kirken,  trækker  en  regnmol  op,  så  står  han  ind  i  kam- 
huset, lav  den  driver  over,  og  kryber  op  på  ligbåren.  I  det 
samme  kommer  der  to  mænd  gående  ad  stien,  og  do  vil  også 
stå  i  ly  i  selve  dOren.  Da  kommer  den  ene  til  at  se  ind  ad 
sprækken  veJ  d5ren  lige  bag  ved  sig,  og  så  bliver  han  den  hvide 
skikkelse  vaer  og^  tager  Øjeblikkelig  flugten.  Den  anden  mand 
vil  se  efter,  hvad  der  har  været  grund  til,  at  den  anden  nådan 
løber,  og  han  får  også  5je  på  skikkelsen  og  render  så  alt  hvad 
han  kan.  Den  unge  fyr  bliver  og  ræd,  for  han  husker  ikke  på, 
at  det  er  ham,  de  er  bleven  bange  for,  og  smutter  ud  af  ddren 
og  render  samme  vej  som  de  to  mænd.  Nu  ser  de  tilbage  og 
tror,  det  er  den  Slemme  selv,  der  er  efter  dem,  da  de  ser  den 
skikkelse.  Han  haler  jo  mere  og  mere  ind  på  dem,  og  omsider 
styrter  den  ene,  for  han  kan  ikke  længere.  Da  råber  han  til 
den  anden:   »Stræb  og  read,  for  mig  tog  han! c     Den  anden  var 

også  forpust,  og  så  smut  karlen  forbi  ham  og  hjemad. 

N.^Garomclgård,  Varnæs. 

257.     En  mand  fra  Skjærup  satte  ildersakspå  skrifthnsloft- 
et.     Så    en  aften  kl.  9,-.ilO  kom  han  l\jem    fra  byen  og   kom  i 
tanker  om,  at  han  skulde  ind  at  se  til  hans  ildersaks.     Han  stod 
op  på  ligbåren  og  kravlede  derfra  op   på  loftet.     Men  på  båren' 
lå  forud  en  håndværksbos,^og^da  han  så  den  store'skikkelse  komme 
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Og  kravle   op,   blev  han  ræd   og  sprang  ud.     Han   fortalte   om 
spøgeriet,  og  næste  dag  var  det  mndt  i  hele  byen. 

Hans  Damkjær  Thomsen,  Lomholt. 

258.  En  karl  tjente  hos  en  udflytter  her  og  havde  sig  en 
kjæreste,  som  han  skalde  ud  at  besøge  en  aften.  Manden,  han 
tjente  hos,  havde  to  sønner,  sådan  et  par  store  drenge,  og  de 
havde  jo  fået  at  vide,  at  karlen  skulde  nd  på  den  tur,  hvorfor 
de  spekulerede  ud,  at  de  vilde  kyse  ham,  da  de  vidste,  at  han 
rar  meget  overtroisk.  Så  snart  som  karlen  var  gået,  så  får  den 
ene  af  drengene  fat  i  en  gammel  kofte,  som  var  foret  med  hvidt 
i  livet,  og  får  vrangen  vendt  ud  på  den,  og  så  kommer  han  i 
den,  men  får  den  stoppet  ud  så  hOjt  op  i  nakken,  at  der  var  intet 
hoved  at  se.  Nu  løber  han  alt  hvad  han  kan  med  de  bare  bon 
—  for  det  var  nemlig  om  sommeren  —  hon  over  marken  og 
sådan,  at  han  kommer  i  møde  med  karlen  på  vejon,  og  farer 
der  forbi  ham.  Så  snaii  han  er  kommen  så  langt  forbi,  at 
karlen  ikke  kan  se  ham,  så  løber  han  over  marken  igjen  og 
kommer  atter  forbi  karlen.  Han  løber  forbi  ham  én  gang  til  og 
løber  så  lyem  alt  hvad  han  kan  og  stræber  at  komme  i  seng. 
Et  Cgeblik  efter  kommer  karlen  Igem  og  er  så  forskrækket,  at 
håret  er  nærved  at  rejse  sig  på  hovedet  {tf  ham.  Drengen  lig- 
ger i  sengen  og  kan  knap  dy  sig  for  at  lei  Endelig  kommer 
karlen  også  i  seng,  og  om  morgenen  efter  foiiæller  han  jo  om 
det  frygtelige  spøgelse,  han  har  set.  Det  var  en  skikkelse  uden 
hoTed,  og  det  foer  forbi  ham  to  gange,  og  det  dundrede  i  jorden, 

9om  om  det  var  en  hest,  der  løb  i  den  stærkeste  galop. 

Lorent«  Nielsen,  Martofte. 

259.  I  et  hus  i  Hårslev  boede  en  udlænding  ved  navn 
Gregorius  eller  Georgine.  Denne  udlænding  havde  2  døtre,  som 
efter  hans  død  henlevede  i  samling  ugifte  i  samme  hus,  som  til- 
hørte en  skrædder,  og  blev  gamle  piger.  De  var  små  af  vækst 
og  noget  underlige  i  væsen,  og  når  de  omtaltes,  kaldtes  do  i 
almindelighed  Gurres-kvinderne.  Disse  to  søstre  døde  næsten  på 
én  gang  på  samme  tid,  og  kort  efter  begravelsen  hørte  en  smede- 
kone og  et  par  andre  naboer  i  det  hus,  hvor  disse  piger  havde 
boet,  en  ofte  gjentagen  og  ynkelig  klagen  med  en  h()j  og  gjen- 
Dcmtrængende  men  derfor  langsom  tone,  omtrent  som  >åjac 
af  og  til  én  gang  efter  en  anden.  Man  lyttede  og  fandt,  at  lyden 
kom  fra  tCrvekuben.  Smedekonen  kaldte  på  sin  mand  og  bad 
ham  komme  ud  for  at  høre  det,  tilfdjende :  »Hvad  ondt  mon  de 
stakkels  piger  kan  have  gjort ?»  —  ti  alle  mente,  at  det  var  pig- 
erne, som  ikke  kunde  få  ro  i  graven.  Smeden,  som  imidlertid 
var  en  modig  karl,  besluttede  sig  endelig  til  at  vække  en  skræd- 
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der,  som  boede  i  den  ene  ende^af  de  gamle  pigers  hns,  for  i 
forening  med  ham  at  undersøge  tOrvekuben.  Men  da  skrædderen 
uheldigvis  ikke  straks  vågnede  vod  smedens  kalden,  og  den  fæle 
lyd  ikke  alene  vedblev,  mon  endog  syntes  at  blive  stærkere,  for- 
lod smedons  sædvanlige  mod  ham  aldeles,  og  han  skyndte  sig 
tilbage  til  sit  hus  for  med  de  øvrige  tilstedeværende  at  overlægge 
grunden  til  dette  skrækkelige  spøgeri.  Ved  denne  snak  og  tum- 
mel opvågnede  imidleiiid  smedens  dreng,  og  da  han  havde  hørt 
lyden  et  par  gange,  udbrød  han  i  sin  troskyldighed:  >I  dag  har 
min  tro  skrædderens  kok  fået  noget  i  halsen,  hør,  hvor  han  klager 
sig,  som  det  var  et  menneske«.  Ved  disse  ord  gik  der  et  lys 
op   for   de   tilstedeværende.     Torvekuben  blev   undersøgt,   og  det 

arme  corpus  dilicti  måtte  frem  for  dagen. 

HårslcT.  B.  Bablcv. 

260.  En  arbejdsmand  gik  over  kirkegården,  når  han  gik 
til  og  fra  arbejde.  En  aften,  han  kom  derover,  syntes  han,  der 
stod  en  mand  ved  kirkedøren. *[<!t  Nu  vilde  han  jo  til  at  snakke 
ham  til,  men  syntes  i  det  samme,  han  rørte  sig,  og  blev  da 
bange  og  stak  af.  Så  kom  han  om  ved  smedjed5rcn,  og  der 
fortalte  han,  hvad  han  havde  set.  Smeden  spørger  så,  om  han 
havdo  snakket  til  skikkelsen.  Nej,  han  havde  ikke.  tJa,  der 
må  vi  op!«  og  de  fik  bud  efter  præsten  og  sognefogden  til  at 
følge  med,  og  smeden  fik  en  stor  kjæp  i  håndon.  Men  ingen 
turde  gå  hen  til  skikkelsen.  Sognefogden  skulde  gå  først,  og 
han  nærmede  sig  og  spurgtej.om,*  hvem  han  var.""  Men  der 
kom  intet  svar.  >Ja,  svarer  du  ikke«,  siger  han,  »så  slår  ae. 
—  Nej.  —  »Ja,  så  i  kongens  og  lovens  navn!^  og  dermed  slår 
han  ned  på  personen;  mon  da  var  'det  kun  en  esk,  som  stod 
der,    og  bladene  af  den  fl5j  runden  om  ham. 

Soren  Pederj^^Sorensen,  Ry  hojakole. 

261.  Der   er  en   dal   lidt    vesten   for  Burgård,    dér   sagde 

de  gik  en  hovedløs  hest.     Da  a  som  l^ordepige  tjente  i  Qj6råing 

præstegård,  skuldo   a   om  aftenen   somme   tider  løbe  ærender  til 

Burgård,  og  det  var   jo  langt.     Da  a  gik  gjennom'*  dalen,    horte 

a  noget,  der  skringledo.     A  blev  så  ræd,   te  a  turde  ikko  flytte* 

en  fod.     Det  kom  nærore,  og  så  var  det  et  par  får. 

Ane  Marie  Sorensdatter.  Vem. 

262.  I  Bat  rit  var  folk  komne  i  tiinker  om,  at  der  gik 
spøgeri  i  kirken,  for  ikko  så  få  havdo^set'jys  der  J;  indo  om  nat- 
ten. De  snakkede  så  længe  om  det,  at  ingen]^turde  gå  om  ved 
kirken,  så  snart  det  var  morkt.  Men  så  blev  nogle  mænd  og 
karlo    enige  om  at  ville   op  og   have  undersøgt,    hvad  det  kunde 


8.    Riedde  folk.  113 

røre.  Aftenen  fOr  skjærtorsdag  kom  en  af  karlene  forbi  kirken, 
og  han  så  da  lyset  der  inde  og  hørte,  at  orgelet  gik.  Han  foer 
da,  hvad  han  kande,  hen  og  fik  fat  i  de  andre  karle,  nu  skulde 
de  stræbe  at  komme,  for  nu  havde  de  døde  kirkegang  igjen,  og 
der  blev  spillet  på  orgelet.  Hver  fik  sig  nu  forsynet  med  en 
god  rafte,  og  så  gik  de  ned  til  kirken  og  fandt  dOren  åben,  så 
de  godt  kande  komme  ind  i  våbenhuset.  Men  så  turde  de  ikke 
gå  løngere.  De  fire  af  dem  skulde  nu  holde  vagt,  og  så  skulde 
de  to  hente  præsten.  Vagten  blev  stående  en  tid  og  var  belavet 
på  at  brage  kjæppen,  men  da  de  så  hører  én  inde  i  kirken  lukke 
orgelet  og  komme  ned  over  kirkegulvet,  så  rendte  de.  Der  kom 
nu  én  ud  og  råbte  efter  dem:  iHvad  er  I  dog  for  nogle!«  og 
da  kunde  de  høre,  det  var  organisten,  der  havde  været  inde  at 
eve  sig.  Emanuel  Gydesen,  Barrit. 

263.  Jeg  var  som  dreng  meget  bange.  Mine  forældres 
gård  lå  lige  tæt  vesten  for  kirken  i  Oster-IAndet.  Jeg  havde  hørt 
fortælle,  at  en  præst  var  nedmanet  i  en  eng  lige  vest  for  gården 
imellem  to  elletræer,  og  så  gik  han  med  en  sti,  der  førte  fra  træ- 
erne hen  om  ved  vor  gård  og  op  til  kirkegården.  En  aften,  jeg 
så  kom  fra  Søndergården  og  vilde  hjem,  kunde  jeg  komme  meget 
nærmere  til  ved  at  gå  med  den  sti,  men  så  skulde  jeg  over  kirk- 
egården, idet  jeg  kom  ind  på  denne  i  det  sydr^stre  hjome,  og 
derfra  hen  forbi  den  vestre  ende  af  kirken.  Så  kande  jeg  der 
tage  stien.  Men  da  jeg  nu  kom  forbi  kirkedøren,  som  var  på  den 
søndre  side  af  kirken,  så  jeg  en  præst  med  pibekrave  stå  der  i 
doren.  Jeg  kunde  se  knapperne  i  ^olen,  og  at  hans  ærmer 
ved  hænderne  var  noget  opsmøgede.  Nu  blev  jeg  meget  bange 
og  vilde  trække  mig  tilbage,  men  turde  snart  heller  ikke  det. 
Som  jeg  nu  ryggede  mig  så  stille,  faldt  jeg  pludselig  i  en  rende 
mellem  to  grave,  der  lige  var  gjort  op,  og  så  tænkte  jeg:  >Nu 
kommer  præsten,  du  må  hellere  gå  lige  løs  på  ham«.  Jeg  havde 
jo  hørt,  man  skulde  sige,  når  man  så  sådan  noget:  Er  du  et 
menneske,  så  tal,  er  du  en  4j®^el,  så  vig,  og  så  tog  jeg  mod  til 
mig  og  gik  derhen.  Det  viste  sig  at  være  et  stykke  papir,  der 
i  mandshdjde  var  slået  på  kirkedOren,  og  det  havde  jeg  udmalet 
mig  som  den  præst,  jeg  havde  hørt  fortælle  om.  Bag  efter 
forundrede  jeg  mig  rigtig  nok  meget  over,  at  jeg  havde  kunnet 
få  alt  det  ud  af  det  stykke  papir.  Nu  var  al  min  frygt  for- 
STunden,  og  jeg  gik  syngende  ud  af  birkegården.  Da  man  senere 
Tilde  af  sive  engen,  hvorpå  præsten  skulde  være  nedmanet,  fandtes 
der  en  stor  egekiste  eller  udhulet  stamme  lagt  i  blåler.  Den 
kunde    have   været  anvendt  til  at  lede  vandet  igjennem,  og  den 
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træbul  lå  og  drey  der  i  mange  år,  men  nu  sagde  folk,  at  præsten 
havde    været  begravet  i  den  kiste.       Dyrlæge  Schmidt,  HaderaleT. 

264.  I  Slangerup  plejede  degnen  at  pynte  kirken  med 
gran  til  juleaften.  Sådan  en  aften  ved  femtiden  gik  han  derop 
for  at  se,  om  det  nu  var  gjort  ordentlig.  Jeg  var  den  gang  en 
otte  år,  og  han  fik  så  fat  i  mig,  at  jeg  skulde  bære  en  lygte 
for  ham.  Da  vi  nu  havde  gået  kirken  igjennem  og  havde  været  oppe 
ved  alteret  og  igjen  gik  tilbage,  og  jeg  gik  foran  med  lygten,  da 
hørte  jeg  på  én  gang  et  frygteligt  brag  og  et  svært  brøl  af  lær- 
eren. Af  forskrækkelse  tabte  jeg  lygten  og  løb  så  stærkt,  jeg 
kunde,  hjem  til  min  faders  butik  og  råbte,  at  den  Slemme  havde 
taget  læreren.  Fader  gik  så  selv  derop  for  at  undersøge  sagen, 
og  da  viste  det  sig,  at  gulvet  var  sunket  ned,  og  læreren  lå  der 
nede  i  en  af  de  åbne  begravelser.  De  fik  ham  så  trukket  frem, 
og  han  kom  da  over  det.  Lærer  P.  H.  Heegård,  Tisinip. 

265.  En  afiien  var  jeg  gået  til  Brærågård  en  Qerdingvej 
syd5st  for  Hoptrup,  og  blev  der  til  kl.  halvtolv.  Manden,  der 
hed  Erag,  sagde  til  mig,  at  jeg  hellere  måtte  blive  til  om 
morgenen,  fordi  det  regnede,  »og  i  aften  c,  sagde  han,  »er  den 
hvide  jomfru  på  spil  nede  i  dalen  tæt  syd5st  for  byen  c.  Det 
lo  jeg  ad  og  gik.  Men  da  jeg  kommer  ned  i  dalen  og  vfl  gå 
over  bækken,  hvor  der  var  en  bro,  ser  jeg  en  hvid  skikkelse 
komme  mig  i  møde.  Jeg  kom  i  tanker  om,  at  man  kunde  jage 
et  spøgelse  væk  ved  at  vise  det  ild,  og  så  røg  jeg  af  alle  kræfter 
på  en  stump  cigar,  mens  jeg  blev  stående  som  naglet  til  jordes, 
Men  så  hørte  jeg  fodtrin,  og  så  skred  skikkelsen  forbi  mig.  Da 
forlod  angesten  mig,  for  jeg  kom  i  tanker  om,  at  det  måtte  være 
en  pige,  som  havde  taget  sit  skjOrt  over  hovedet. 

Lærer  Ravn,  Marebæk. 

266.  Der  boede  en  gammel  mand  ved  kirkevejen  hen  til 
Malt  der  omme  ved  hovleddet,  og  han  var  skrædder.  Så  havde 
han  været  i  Maltbæk  at  sy,  og  da  han  gik  l^em,  kom  han  forbi 
kirken.  Der  gik  en  hvid  hest  sønden  kirken  og  græssede,  men 
han  blev  ræd  for  den  og  troede,  det  var  en  gjenganger.  Men 
endelig  opdagede  han,  hvad  det  var.  Nu  var  han  meget  stam, 
og  da  han  så  kom  l^em  til  konen,  der  hed  Ane  Margrete,  så 
begyndte  han,  straks  han  kom  inden  for  døren  :  »An  Maget,  An 
Mag^l  a  bleu;  så  ræ;  så  ræ;  hænn  ve  æ  kjærk,  a  tat;t  mi  æes- 
jaen,  a  tø/,  de  war  en  sto7i;er  gjæn  gjæn  gjængånger.  Da  var 
et  Jens  Lassens  hviid  håp  si  sa«.  Der  var  nogle  unge  folk 
forsamlede  der  inde,  og  de  sad  rundt  omkring  i  krogene  og 
^ittede  ad  dether.     Så  kunde  han  høre,  det  gav  lyd,  og  så  sagde 
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han  igjen:  »An  Mag^,  An  Maget,  a  tøkkes,  dær  ær  l^jw  l^jw 
kjjwlinger  herinndc.  De  unge  tittede  endnu  mere,  men  paste 
på,  at  han  fik  det  ikke  at  se.      Ane  Marie  Frank,  Maltbæk  mose. 

267.  Peder  Larsen  i  Lem  arbejdede  på  8p6trup.  Så  kom 
der  bad,  at  hans  kone  var  bleven  syg,  og  han  måtte  da  hjem 
om  aftenen.  Men  han  turde  ikke  gå  ene,  og  så  vilde  han  have 
en  karl  til  at  følge  med  sig.  Det  tykte  Nissen  sært  om,  han 
Tar  en  voksen  karl  og  havde  vel  ingen  ond  samvittighed.  Nå 
ja,  så  måtte  han  jo  te'n,  men  gik  og  blev  ræd  for  hans  skygge. 
Han  tager  træskoene  i  hånd,  men  så  gjQr  den  anden  det  også. 
Han  giver  sig  til  at  at  løbe,  men  den  løb  med,  og  da  han  kom 
lyem  til  kalgudiget,  smuttede  den  om  i  haven.  Han  foer  nu  ind 
ad  dOren,  og  så  blev  han  endelig  det  spøgelse  kvit,  uden  at  det 
havde  gjort  ham  fortræd.  Niels  Ebbesen,  Andrup. 

268.  En  præst  i  Pederated,  hr.  Eabergy  var  berygtet  for  at 
kanne  mane.  I  sin  have  havde  han  en  mængde  dejlige  svedske- 
blommer,  og  så  havde  de  en  stdrrisknægt  i  en  gård,  der  lå  ind 
til,  han  kommer  i  tanker  om,  at  han  vil  have  nogle  af  dem.  Som 
han  skal  til  at  plukke,  hører  han  noget.  >Så,  nu  kommer  den 
Satans  gamle  hund  !c  hvisker  han  og  render  hen  og  vil 
springe  tilbage  over  1j<)megjærdet.  Der  får  en  staver  fat  i  klæd- 
erne på  ham.  »Kan  a  slippe  den«,  siger  han,  »så  skal  a  aldrig 
komme  der  mere«.  I  det  samme  gj5r  han  en  stor  anstrengelse, 
så  det  giver  et  knag  i  staveren  —  »te  a  tror  da, c  fojer  han 
så  til.  »Da  er  du  grov  blød  i  dag«,  siger  en  rOst,  »du 
troede  nok,  a  var  præsten«.  Da  var  det  kun  præstens  dreng, 
og  de  blev  så  ens  om  at  spise  af  blommerne.  »Du  skal  ikke 
rere  ra»d  for  at  æde  af  dem,  det  har  a  gjort  så  tit«,  siger 
drengen,  »og  præsten  kan  ingen  ting«. 

En  karl  fra  fferOev  fik  også  lyst  til  de  blommer,  og  han 
rskker  op  over  gjærdet  og  tager  og  fylder  lommerne.  Da  han 
har  gået  lidt  igjen,  bliver  han  utilpas,  og  så  blev  det  sort  for 
hans  5jne.  Han  tænker  da:  »Det  er  en  allerkraftens  præst,  han 
kan  jo  både  mane  og  hekse.  Du  skulde  endda  have  spurgt  ham 
ad.  Du  må  hellere  gå  tilbage  og  åbenbare  det.«  Så  vender 
han  om,  og  nu  lettede  det.  »De  må  undskylde,  hr.  pastor«, 
nger  han,  da  han  kom  ind  til  præsten,  »a  tog  af  blommerne, 
Til  De  nu  lade  mig  slippe,  så  skal  a  aldrig  tage  af  dem  tiere«. 
-  »Ja,  vil  du  love  mig  det,  så  får  du  jo  at  slippe  fri  for  denne 
gang«.  Han  blev  ikke  klogere,  end  at  præsten  virkelig  kunde 
nse  igjen.  Simon  Oade,  Skjæmp. 

269.  A  var  ovre  i  Uffilt  sogn  ved  Egebjærg-skrædderen  at 
slte  tOrv.     Den    aften  a  blev  færdig,   sagde   han:   »Det  er  dej- 
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ligt  vejr  at  tåtte  ål  ic  —  »Ja,  a  har  ingen  tåtterc,  siger  a. 
Jammen  han  havde  to,  så  vi  kunde  nok  hver  få  én.  Yi  gjdr 
08  så  færdige  og  går  ned  og  tager  en  båd  af  Holmens,  der  lå  i 
åen,  og  vi  begynder  at  tåtte.  Men  ålene  vilde  ikke  bide.  Så 
vilde  skrædderen  ikke  være  der  længere.  '»Ja,  da  vil  a  heller 
ikke,  a  vil  ^jem«.  A  sætter  så  over  ad  Enggård.  Den  gang  a 
kom  lige  norden  for  gården  ved  siden  af  vejen,  der  går  til  Bøg- 
sted, der  lå  som  et  menneske  i  5stre  vasegrob  på  en  7,  8  alen 
og  med  adstrakte  arme,  og  han  var  så  blank,  at  han  glimrede 
A  tænkte:  »Hvad  Fanden  kan  det  være,  der  ligger  derc,  og  a 
var  lige  ved  at  stikke  tværs  over  marken  for  ikke  at  komme 
forbi  den  svend,  der  lå  der  i  groben.  Nej,  a  vilde  da  ikke  lade 
mig  kyvse,  og  så  går  a  videre  frem.  Da  var  det  nogle  sten, 
der  lå  og  var  klGvne.  Nogle  lå  på  den  ene  brink,  og  nogle  lå 
på  den  anden,  og  en  hel  række  i  groben,  og  der  var  glimmer  i 

de  sten,  så  det  var  det,  der  skinnede. 

Kristen  Jensen  Skipperhoj,  Klastmp  hoae. 

270.  En  gang  havde  a  været  ot  ærinde  i  Oravlev.  Det 
var  noget  ud  på  aftenen,  da  a  gik  hjem,  og  så  var  der  noget  i 
luften,  der  tog  på  og  skreg:  »Enokkeråk,  knokkeråk!«  A  troede 
jo  straks,  det  var  knarkuenen,  og  begyndte  at  læse  mit  fadervor, 
skjCmdt  a  var  ikke  mere  end  en  knægt.  Det  var  lidt  tåget, 
men  a  så  op  og  fik  5je  på  en  række  grå  fugle,  der  floj  oven 
over  mig.  Da  a  fortalte  det  hjemme,  sagde  de,  at  det  var  en 
flok  radegjæs.  Peder  Simonseo,  Sørup. 

271.  Landevejen  til  Århus  gik  forhen  forbi  Skarupgård, 
Når  der  var  flere  vogne  i  følge,  havde  de  den  skik,  så  snart  de 
kom  til  en  åben  plads  inde  i  skoven,  at  give  holdt  og  få  dem  en 
styrkning  —  det  var  altså  en  sædvane.  Så  en  aften  kom  der 
nogle  vogne,  og  de  standsede.  Det  var  månelyst  vejr,  og  så 
fik  de  noget  stort  hvidt  noget  at  se  inde  i  skoven ;  når  månen 
skinnede  på  det,  så  det  så  stort  ud.  De  var  nu  i  deres  egne 
tanker  enige  om,  at  det  var  den  gamle  justitsråd,  de  havde  set, 
for  han  gik  efter  sigende  igjen,  og  de  var  glade  ved,  når  de 
kunde  slippe  godt  fra  det.  Altså  kjørte  de,  og  det  gik  godt  Nu 
kom  det  snart  omkring,  at  de  havde  set  justitsråden  den  og  den 
aften.  En  husmand  fra  Elev^  der  arbejdede  inde  på  gården, 
havde  netop  den  aften  fået  en  sæk  blår  med  sig  hjem  til  konen, 
hun  skulde  spinde.  Da  han  var  kommen  ind  i  skoven,  havde 
han  sat  sækken  fra  sig,  mens  han  var  henne  i  hans  egen  for- 
retning. Han  havde  godt  nok  hørt  dem  snakke  der  henne,  og 
han  vidste  da  god  redelighed  på,  hvad  spøgeri  der  havde  været 
på  færde.  Peder  Jeoaeu,  Todbj«rg. 
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272.  En  aften  var  der  et  selskab  samlet  i  Fjaltring  præst- 
egård, og  de  blev  der  sneede  inde.  De  to  familier,  der  havde 
længst  hjem,  skulde  blive  der  natten  over,  og  det  var  min  fader 
i  Dybe  og  pastor  Drujera  i  BøvHng.  Der  blev  nu  snakket  en 
hel  del  om,  hvem  der  skulde  ligge  i  kapitainens  kammer,  og  til 
sidst  faldt  det  Drejers  til.  Hen  imod  sengetid  kom  Drejer  hen 
til  min  fader  og  sagde,  om  de  ikke  måtte  bytte  med  dem.  Jo, 
og  mine  forældre  sov  da  uforstyrrede  i  kammeret.  Nogle  år  sen- 
ere besOgte  pastor  Harboes  søster  ham,  og  da  havde  det  igjen 
begyndt  at  spege  der  i  værelset,  og  der  var  megen  tale  om  det. 
Han  forlangte  at  komme  til  at  ligge  i  kammeret  og  kunde  om 
natten  ikke  sove  for  spektakel.  Næste  morgen  forlangte  hun 
den  store  lukkede  kamin  undersøgt.  Der  var  en  stor  skorsten 
med  lem  for,  og  der  syntes  hun  at  høre  larmen  fra.  Lidt  oppe 
i  skorstenen  fandt  man  da    en  uglerede  med  tre  unger  i. 

J.  Eomemp,  Egå. 

273.  Der  tjente  en  dreng  i  Lygumgårde  præstegård,  og 
han  var  meget  uartig.  Kun  præsten  var  han  bange  for.  En 
dag  havde  han  gjort  nogle  slgælmsstykker,  og  så  havde  de  truet 
ham  med  at  sige  det  til  præsten,  når  han  kom  ^jem.  Om  aftenen, 
da  drengen  var  i  seng,  kom  præsten  og  gik  op  gjennem  en  gang, 
der  var  tæt  ved  drengens  kammer.  Han  hører  det,  bliver  ræd 
og  springer  ud  af  vinduet  i  den  bare  skjorte.  Det  regnede 
noget,  og  så  løb  han  op  ad  kamhuset  —  for  kirken  ligger  tæt 
ved.  Der  stod  en  stige  inde,  og  der  kravler  han  op  på.  I  det 
samme  kom  en  gammel  skrædder,  der  havde  været  ude  at  sy,  og 
vilde  sætte  sig  på  ligbåren  og  hvile  sig  i  det  dårlige  vejr. 
»Da  Gudskelov  for  husly«,  siger  han.  »Det  siger  æ  også«,  svarer 
drengen.  Skrædderen  ser  op  og  bliver  den  hvide  skikkelse  vaer. 
Da  bliver  han  ræd  og  springer  ud,  men  drengen  bag  efter  og 
råber:  »Ventic  for  han  kjendte  godt  skrædderen.  Men  skræd- 
deren vilde  ikke  vente  efter  spøgelset  og  løb  endnu  raskere  til.  Så 
faldt  han,  og  drengen  kommer  da  og  siger:  »Lad  mig  hjælpe 
dig«.  Men  han  råber:  »Er  du  en  Satan,  så  vig,  er  du  en  Guds 
engel,  så  tal«.  Da  taler  han  også:  »Æ  er  jo  præstens  dreng, 
1  kjender  mig  nok!«  Sådan  blev  præstens  dreng  gjort  til  en 
^ligel.  Brandenip  mølle. 

274.  En  pige  tjente  i  en  præstegård,  hvor  de  sad  og 
makkede  om,  at  de  ikke  var  rædde,  og  de  turde  gå  op  på  kirk- 
egården om  natten.  Pigen  vilde  også  tage  sig  det  på  og  skulde 
have  «n  mark  for  at  gå  derop  ved  midnat  og  stikke  hendes  h5r- 
hoved  ned  i   enden  af  en   grav  til   forsikring  om,  at  hun   havde 
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▼æret  der.  I  det  hun  nn  har  gjort  det,  og  tII  Tende  sig,  tager 
en  bitte  Imst  i  hendes  skj5rt,  og  hun  falder  bag  oyer  og  dåner 
hen.     Hun  lå  død  der  om  morgenen,  da  de  fandt  hende. 

Else  Mikaelødatter,  Grindsted. 

275.  I  Tamdrup  gik  det  sagn,  at  der  til  hdjmesse  blev 
ennget  i  kirken  midt  om  natten.  En  nat  ved  midnatstid  gik 
huslærer  Frantsen  på  Bisgård  over  kirkegården  og  hørte  da  ty- 
delig sangen.  Når  han  rar  på  søndre  side,  hørte  han  den,  men 
på  den  nordre  side  hørte  han  ikke  noget.  Han  Tar  bleven  noget 
ængstelig,  da  han  selv  var  kirkesanger,  idet  han  vikarierede  for 
svogeren  i  Vinten,  men  ved  at  omgå  kirken  flere  gange  opdagede 
haU;  at  lyden  frembragtes  ved  vindens  tuden  gjennem  lydholleme 
ind  på  kirkeklokken.  Kristian  Hdj,  Elbek. 

276.  Manden  fra  Hvidet,  Jens  Hansen,  og  så  Kristen 
Jensen  fra  Damsgård  de  gik  en  mørk  aften  fra  Lendum  skole  og 
vHde  gå  over  kirkegården.  Da  de  kommer  til  ligporten  og  skal 
ud,  så  er  den  lukket.  Kristen  Jensen,  der  var  mest  nem  til  at 
bukke  sig;  vilde  løfte  lågen  op  forneden  og  kom  med  sin  kjæp 
til  at  røre  ved  Jens  Hansens  kjæp,  som  han  havde  under  armen. 
Han  blev  da  så  ræd,  at  han  sprang  over  kirkegårdsdiget,  og  sagde : 
»Skynd  dig  nu,  Jens  Hansen,  og  kom,  vi  har  ikke  noget  at  vftre 
længere  her  efter  c.  Kristan  Larsen,  Lendum. 

277.  To  mænd  fulgtes  ad,  og  så  gik  de  over  kirkegården 
om  aftenen.  Så  siger  den  ene  mand,  idet  han  peger  hen  på 
gravene:  »Der  ligger  min  fader,  og  der  ligger  den,  og  der 
ligger  den,  stat  op  alle  de  døde  ta  ta.c  Så  var  der  en  gammel 
kone,  der  lå  henne  ved  en  ligsten,  og  da  han  sagde  deiher,  så 
rejste  hun  sig  op  og  sagde:  »Her  er  a!«  Den  anden  mand 
han  blev  så  forskrækket,  te  han  var  nær  ved  at  blive  henne  i 
det.  Erik  Nielsen,  Bomme. 

278.  Folkene  i  Hjerting  og  Bddding  hugger  træ  op  og 
kjører  hen  og  sælger  til  markederne.  Sådan  havde  deher  skov- 
boere  en  gang  været  til  marked  i  Varde  med  trætøj,  det  var  i 
efteråret  ved  novembers  tid,  og  det  var  mørkt,  da  de  ^ørte 
hjem  igjen.  De  skulde  om  ved  Kalvslund  kirke,  og  i  det  samme 
de  ^ørte  der  forbi,  kom  der  en  stor  byge.  De  var  flere  vogne 
i  følge,  og  han,  der  kjørte  æfor  af,  holdt  så  ved  kirken  og 
sagde:  c  Skal  vi  ikke  binde  hestene  og  gå  i  ly  så  længe  inde  i 
æ  skrivhus?!  De  havde  fået  en  lam  skrædder  op  at  age  med, 
og  han  fulgte  med  dem  derind.  Det  regnede  og  blæste,  og  de 
gik  og  snakkede   om,  at  det  var  da  et  grov  vejr.     Men  nu  traf 
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det  sig  netop  så  mærkeligt,  at  en  pige  i  Ealvslund,  der  var 
Bindflsvag  og  aldrig  havde  været  ret,  han  fandt  på,  at  de  skalde 
bære  hendes  seng  op  i  æ  skrivs,  der  vilde  hun  ligge  og  sove. 
Folkene,  hnn  var  ved,  de  var  ikke  for  det,  men  nogle  andre 
sagde,  at  de  kunde  jo  gjæme  prøve  det,  det  kunde  være,  hun  kunde 
komme  sig  af  det.  Altså  kom  hun  derop  at  ligge,  og  det  var 
netop  den  nat,  da  deher  skovboere  kom  der  forbi.  Altså  kommer 
de  ind  til  hende,  og  én  af  dem  kommer  temmelig  nær  til  hende, 
som  lå  i  en  seng  oven  på  ligbOren.  Hun  siger  da  h5jt:  »Kom 
it  for  tæt  te  mæ,  så  skal  Dæwlen  regier  dæ.c  Og  nu  havde 
de  alle  ddren  kjærere  end  æ  hele  skrivs.  Der  stod  et  kalktrug 
der  inde,  som  der  vel  gjorde  alle  steder,  og  det  faldt  den  lamme 
skrædder  over  i,  og  det  varede  lidt,  inden  han  kom  op  igjen. 
Men  da  han  kom  ud,  var  han  så  hvid  på  den  ene  side.  som  han 
Tar  kalket,  og  sort  på  den  anden.  Idet  han  nu  kommer  ud,  og 
d<)  andre  så  denher  hvide  skikkelse  komme  hoppende  efter  dem, 
troede  de  jo,  det  var  don,  de  havde  været  for  nær  ved,  og  de 
fik  i  en  hast  tOmmeme  løste  og  på  vognene  og  af  sted,  lige  hvad 
de  kunde.  Hans  Andreas  Wulff,  Hjortlund. 

279.  Der  var  en  pige,  der  tjente  her  i  Aa  præstegård,  og 
hun  var  så  meget  ræd  af  sig.  Så  siger  præsten  til  hende:  »Gå  op 
i  kirken  og  hent  mig  den  bog,  der  ligger  på  alteret  (  sagt  i  temmelig 
bøs  tone)«,  det  var  formodentlig  for  at  gjøre  hende  dristig.  Så 
gik  hun  jo  også,  ihvor  angst  hun  var.  Da  hun  kom  midt  på 
kirkegulvet,  hvor  der  ligger  en  fliso  med  en  mand  på,  der  be- 
svimede han.  Men  præsten  havde  en  voksen  datter,  og  hun 
frygtede  lidt  for,  at  det  skulde  gå  galt,  og  gik  bag  efter  hende. 
Så  Igalp  hun  hende  hjem  igjen.  Soren  Pedersen,  Hosby. 

280.  A  gik  fra  Haldum  ved  midnatstid  og  havde  en  klog 

hund  med  mig.     Da  vi  kom  til  brinken  lige  for  Smede-Anes  hul, 

og  a  går  ved  hOjre  side  af  vejen,  og  hunden  ovre  ved  diget  på 

den  anden  side,  da  kommer  den  springende   lige  over  imod  mig. 

Så  kom  a  Smede-Ane  ihu,  og  blev    ræd,  og   siden    har  a  aldrig 

taget  en  hund  med  mig,   når  a   gik  ud  om   aftenen,  a  kunde  jo 

6lj(^nne,  den  vilde  ræde  mig  i  steden  for  at  frelse  mig. 

Jens  Hattemager,  Hinnenip 

281.  Nogle  studenter  sad  en  aften  og  trakkes  om,  hvem 
der  turde  gå  op  i  kirken  om  aftenen  og  hente  en  bog  på  alteret. 
Så  var  der  én  af  dem,  der  sagde,  at  han  turde  godt.  Han 
kommer  også  afsted.  Men  da  han  er  kommen  op  ved  alteret,  får 
der  noget  i  hans  frakke,  og  han  falder  i  afmagt  og  døer.  De 
fandt  siden  hans  lig.  Anders  Pedersen,  Eodallnnd. 
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282.  En  præst  kom    en  aften    i  tanker  om,  at  han  hårde 

glemt  hans  bog  oppe  på  alteret  i  kirken.     Det  var  ved  midnats- 

tid,  og  så  går  han  ned  og  siger  det  til  folkene,   om  ingen  Tilde 

gå   op  og  hente   den   bog,  men   ingen   turde.     Så   siger  han  til 

pigen,  om  hun    ikke  vilde    hente   den.     Jo,  det  turde  hnn  godt, 

endogså  uden  lys.     En    af  karlene  var    hendes  kjæreste,  og  han 

får  i  sinde    at  ville  g] øre    hende    bange,  tager   hammer  og  sfim 

med  sig  og  går  bag  efter  hende.     Da  hun  kommer  op  til  alteret 

og  vil  tage  bogen,  hører   hun  noget    rasle   bag  ved  sig,  og  lidt 

efter   en    banken,    som   om    én  banker    på  et  sOm.     Da  var  det 

karlen,  der  bankede  sOmuiet  ind  i  alteret  igjennem  hendes  skjOrter. 

Hun  var  ved  at  blive  bange,  men  tykte  dog,  at  hun  gik  i  hendes 

lovlige   ærinde,  og  så  vilde   hun   nu    gå  tilbage    og    tog   bogen. 

Men  så  hængte  hun  fast  ved  alteret  og  falder  om  og  er  død. 

Gartner  Joh.  \i8terg&rd,  Herning. 

283.  I  et  gildeslag  blev  der  fortalt  og  snakket  en  hel  de^ 
om  spøgeri  og  spøgelser,  og  der  var  da  en  mand  tilstede,  som 
pralede  af,  at  han  i  mørke  turde  gå  op  på  kirkegården  og  slå 
et  sOm  i  et  gravkors,  for  så  kunde  de  da  se,  han  havde  været 
der.  Han  gik  også  godt  nok  ene  op  på  kirkegården,  men  i 
mørket  kom  han  til  at  slå  sdmmet  igjennem  sin  frakkeflig  og 
ned  i  korset,  og  naglede  således  sig  selv  dertil.  Næste  morgen 
fandt  de  ham  død  på  stedet.  P.  Jensen. 

284.  En  mand  var  så  dristig,  at  han  nok  turde  gå  op  i 
kirken  om  aftenen.  Det  kom  til  et  væddemål,  og  han  skulde 
til  tegn  på,  at  han  havde  været  der,  hugge  en  pennekniv  ned 
i  en  kiste  i  den  åbne  begravelse.  Men  han  jager  den  i  fligen 
af  kjolen,  falder  om  og  er  død.  Niels  Hansen,  Hillemp. 
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285.  Min  moder  skulde  hen  at  vaske  i  Søbyvad  kro  og 
skulde  gå  derhen  tidlig  om  morgenen.  Hun  boede  i  Klintrup 
og  kunde  nok  gå  tværs  over.  A  var  den  gang  en  lille  pige  og 
fulgte  med  hende.  Da  vi  kom  over  Lyngby  hede,  hvor  de  for- 
talte, der  gik  noget  spøgeri,  siger  hun:  »Se,  der  går  nu  spøge- 
riet, nu  vil  a  hen  og  se,  hvad  det  er.»  A  var  ræd  og  rykkede 
i  min  moders  skj5rt  og  sagde:  >Det  vil  du  da  vel  ikke,  moden. 
Jo,  som  hun  kunde  sige,  og  så  gik  hun,  og  a  sad  i  vejgrøften. 
Lidt   efter   siger  hun:  »Da   skulde    og  Dævlen   brække    dig,  dit 
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gamle  spi^gelse,  går  du  her  og  ræder  folk*.     Da  var  det  et  gam- 
melt krikke,  han  yar  bleven  ræd  for. 

Ane  Birgitte  Andersdatter,  Flensted. 

286.  Den  82-år8  gamle  olding,  gårdmand  Peder  Larsen  ^ 
Lov  by  her  i  sognet  har  fortalt  mig,  at  da  kvægsygen  første  gang 
indfandt  sig  her  i  amtet,  var  de  smittede  byer  spærrede,  og  han, 
ved  at  være  blandt  de  vagthavende,  ofte  med  andre  havde  s5gt 
Ij  om  natten  og  i  uvejr  i  troldstneme  i  Bondebankeme.  Da  var 
stuerne  således,  at  en  karl  kunde  gå  oprejst  i  dem,  og  ved  loftet 
i  den  ene  sad  en  gammel  kniv,  hvilken  han  ofte  har  haft  i 
hænde,  men  ingen  turde  føre  den  bort,  da  den  holdtes  for  hellig. 

Hammer.  1809.  Oldn.  ark.  Hans  Hansen,  sognefoged. 

287.  Det  hændte  en  gang  om  høsten,  at  Bustrup  drenge 
meldte  dem  hos  manden  og  sagde,  at  de  ikke  tarde  være  ved 
studene  om  natten,  for  det  spøgede  da  så  forskrækkeligt  ved  Bu- 
stnip  Yesteihdj.  Peder  Skov  fik  så  bud,  først  til  en  mand  i  Yester- 
Lem,  der  hed  SOren  Le,  om  han  ikke  kunde  opdage  dether  spøg- 
else. Rygtet  fortalte  nemlig,  at  det  var  en  gammel  Bustrup  ejor, 
der  i  levende  live  havde  gjort  noget  slemt  og  nu  gik  igjen. 
SOren  Le  kom  så  en  aften,  og  mange  folk  fulgte  med  ham  fra 
Bastrap,  de  vilde  jo  se,  hvordan  han  kunde  vise  spøgelset  bort. 
Sdren  Le  gik  med  Luthers  postille  i  hånden  og  gik  ganske  nær 
til  spøgelset,  men  så  foer  det  så  forskrækkelig  rundt  om  h(^jen 
og  intog  flere  kulører,  somme  tider  var  det  gul,  grOn  og  blå  og  ellers 
ildrød.  SOren  lod  sig  kyse,  og  gik  til  manden  og  sagde,  at  det 
var  den  skinbarlige  Satan  selv,  ham  turde  han  ikke  give  sig  i 
f»rd  med,  for  han  var  ikke  helt  fri  for  synd,  han  havde  nemlig 
en  gang  i  mititærtjenesten  fået  mørk  arrest  for  dårlig  pudsning. 
Peder  Skov  skrev  da  til  pastor  Easmussen,  om  han  ikke  vilde 
Tcre  så  venlig  at  komme.  Præsten  var  syg  og  kunde  ikke,  men  så 
sendte  han  bud  til  Jens  Vester  i  Torp.  Han  kom  også,  men  gik 
først  op  til  præsten,  og  præsten  sendte  ham  da  til  Bustrup.  »/ .- 
a^,Farlilc,  sagde  manden  »kunde  han  ikke  nok  selv  have  kommv  n, 
det  går  messe  nok  med  dig  som  med  SOren,  at  du  ikke  kan  gå 
til  spøgelset  alligevel«.  Jens  mente,  at  nu  vilde  han  forsøge. 
£n  aften,  det  var  månelyst,  gik  han  så  derud,  og  en  stor  trop 
folk  fra  Bustrup  fulgte  efter  i  afstand,  forvalteren  dog  nærmest 
som  den  modigste.  Jens  Vester  havde  ikke  nogen  bog  i  hånden, 
Spøgelset  havde  aldrig  vist  sig  så  skrækkeligt  som  den  aften, 
det  foer  formelig  omkring  h6jen  som  lyssen  og  torden  og  antog 
de  mest  gruelige  skikkelser.  Jens  Vester  gik  ganske  nær  til, 
hyor  spøgelset  foer  omkring,  tog  så  huen  af  og  bekjendte  lydelig 
forsagelsens  og  troens  ord,  bad  så  fadervor  og  sagde  hOjt:  iHerre 
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Jesus,  bjølpmigc,  og  greb  så  fat  på  spøgelset,  lige  idet  det  foer 

tæt  forbi  ham.     Han  tog  med  kraft,  for  Jens  Vester  var  nemlig 

en  stærk  mand,  og  forvalteren  faldt  med  det  samme.     Det  riste 

sig  nn,  at  det  yar  ham,  der  havde  ageret  spøgelse  for  at  indgyde 

drengene  skræk.     Han  havde  udstoppet  et  kalveskind  med  svamp 

og  andet,  og  så  havde  han  snore  derpå,  så  han  ubemærket,  da 

det  var  om  aftenen,   kunde  få   benene  i  snorene  og  så  dreje  det 

rundt  om  hojen,  uden  at  nogen  kunde  mærke,   det  var  ham,  der 

gjorde  det.     Om  dagen  havde  han  borttaget  anstalterne.     Da  det 

kom  Skov  for  øre,   måtte   forvalteren    straks  reise.     >Æ-,farlil,« 

sagde  han,  tæ  vil  ingen  spøgelse  have  i  min  gård«. 

SmL  J.  A.  VI  810.  Niels  Ebbesen,  Andrap. 

288.  Karlene  i  en  præstegård  satte  et  væddemål  med  hver- 
andre om,  at  den  ene  af  dem  turde  ikke  gå  op  i  benhuset  ved 
kirken  og  tage  et  ben  med  l\jem.  L5nnen  vovedes  derpå,  men 
da  han  nu  så,  det  skulde  være  alvor,  fortrød  han  det  og  bad 
prsBsten  om  råd.  Han  rådede  ham  til  at  gå  op  i  gravhvælvingen 
og  råbe,  når  den  anden  kom  og  vilde  tage  benet:  »Det  er  mit 
ben«.  Det  skete  nu  også,  og  han  tog  et  andet  ben.  Men  den 
første  sagde igj en:  »Det  er  mine  ben«.  Så  tager  han  et  tredje 
og  siger:   »Ja,    da  kan  det  umulig  være  jere  ben  allesammen >, 

løb  af  sted  med  benet  og  fik  den  IQn,  der  var  udsat. 

P.  Ghiistensen,  KtoIs. 

289.  Der  har  en  gang  på  BoUer  levet  en   grev  Otto,  som 
var  berygtet  for  sin  hårdhed  imod  sine  undergivne,  og  længe  efter 
hans  død  gik  det  sagn,  at  han   ikke  kunde  finde  fred  i  graven, 
men  red  om  natten  på  jagt  på  sin  sorte  hest  og  med  sine  jagt- 
hunde.    Alle  folk  var  bange  for  at  møde  ham.     En  aften  sidder 
der  fire  unge  karle  i  en  gård  i  Ut,  og  da  kommer  grev  Ott  på 
tale,  og  én  af  dem  siger,  at  han  var  ikke  så  bange  for  den  karl, 
han  turde  endog  gå  ned  i  begravelsen   i  kirken    og   hente  et  af 
hans  ben.     De  tre  andre  vilde  indgå  væddemål  om,  at  det  tnrde 
han  ikke,  og  det  blev  indgået,  og  karlene  gav  sig  på  vej  til  kirken. 
Da  han  var  gået,  gik  de  tre  en  gjenvej,  og   kom  altså   først  til 
kirken,  gik  ind  i  begravelsen  og  satte  sig   hver  bag   ved   én  af 
kisterne.     Da  den  Qerde   karl  nu  kommer  derned,  går  han  først 
hen  til  den  ene  kiste  og  begynder   at  lede  efter  et  ben,  og  får 
også  fat  i  ét.     Men  så  lyder  der  en  hul  stemme,  som  siger:   »Det 
er  mitl«     Han   trækker   sig  tilbage  og   løber   hen  til  en  anden 
kiste.     Der  får  han  også  fat  på  et  ben,  men  så  lyder  der  igjen 
en  hul  stemme:  »Det  er  mit!«     Så  går  han  til    den    tredje,  og 
den  siger  det  samme:  cDet  er  mit!#     Men  da  siger  karlen: »  Ja, 
enten  det  er  dit,  eller  hvis  det  er,  så  tager  a  det«,    og  han  farer 
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uå  af  kirken  med  benet  og  tilbage  til  gården.  De  andre  tre 
stikker  også  af  og  sidder  på  deres  pladser,  da  han  kommer  ind. 
Han  smider  benet  hen  over  bordet  og  siger:  Her  Tar  nu  benet 
af  grev  Ott,  vilde  de  have  det,  så  skolde  de  tage  det,  for  grev 
Ott  selv  var  lige  i  hælene  af  ham.  Karlen  styrtede  så  om  og 
Tar  helt  »fmægtig,  og  da  han  kom  til  sig  selv  igjen,  var  han 
gået  fra  forstanden.  Det  samme  sted  havde  også  nogle  karle 
væddet  om,  at  én  af  dem  skulde  gå  ud  og  hugge  en  gaffel  i 
én  af  kisterne  i  den  mørke  begravelse.  Han  gik,  men  de  andre  blev 
siddende.  Dn  han  kom  derned  og  hug  gaffelen  i,  havde  træk- 
vinden lige  i  det  samme  ført  hans  frakkeskjød  hen  over  kisten, 
og  så  hugger  han  gaffelen  i  skjødet.  Da  han  nu  vil  til  at  gå 
igjen,  er  der  noget,  der  holder  fast,  og  han  falder  af  skræk  til 
jorden.  De  andre  to  karle  venter  en  tid  og  går  så  ud  og  søger 
efter  ham.     Endelig  finder   de    ham  liggende   i  begravelsen,   og 

han  kommer  til  live  igjen,  men  forstanden  er  borte. 

Lærer  Nielsen,  Rooime. 

290.  Der  tjente  to  karle  i  en  præstegård,  og  den  ene  siger 

til  den  anden,  at  han  var  ikke  bange  for  det  og  det.     Så  vilde 

den  anden  have  ham  til  at  gå  ind  ad  benhuset  —  for  i  gamle 

dage  havde    de    et  benhus   til   at  slænge   benene   ind  i  —    og 

så  tage  et  ben  med  sig  hjem.     Han  kommer  også  derind  og  får 

fat  i  et  ben.     Da  siger  der  en  r5st:  »Det  er  mine  ben».     Nå, 

8Å  smed  han   det  og  rendte   hans  vej  hjem.     Anden   dags  aften 

skulde  han  te*n  igjen.     Han  tog  fat  paa  et  ben,  men  saa  sagde 

det:  »Det    er  også   mine  ben«.  —  Da   var   det   også  Fandens, 

er  det    dine  ben   allesammen«.     Han    snapper   så  ét  og  render 

hans  vej  med  det.     Da  var   det  den   anden  karl,   der  havde  sat 

sig  der  inde  og  vilde  gjøre  ham  forskrækket. 

JobaoDe  Marie  Olesdatter,  Rødslet. 

291.  A  skulde  stå  strandvagt  ved  Assens,  Det  var  jo 
om  natten,  og  a  går  og  pamprer  og  pejtrer  omkring  og  vil  have 
tiden  til  at  gå,  men  de  sidste  to  timer  var  lange.  Så  går  a  ud 
til  et  strandbatteri,  og  der  var  en  Qælebrakke  der  ude,  og  der 
lå  en  hel  del  tOmmer  og  skidt,  der  skulde  vagtes  ved.  Der  inde 
i  Qeldbrakken,  hvor  a  jo  også  gik  ind,  der  går  a  og  famler 
mig  hen  til  et  langt  bord  og  mærker  nogle  kojer.  Nu  var  a 
jo  i  spekulation  om  at  lægge  mig  i  en  af  dem,  men  var  jo 
bange  for  at  få  nogle  parykmagere,  og  så  lagde  a  mig  hen  ad 
bordet  med  tornysteret  under  hovedet  og  rOgte  ad  min  shagpibe. 
Bet  gav  nogle  glimt,  og  så  kom  der  en  stor  lådden  hund  spring- 
ende hen  over  mig  fra  don  køje,  der  var  for  enden  af  bordet. 
A  op  og  ned  til  dOren  og  fik  den  op,  og  så  hunden  ud  imellem 
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benene  på  mig.     Så  var  det  altså  en  virkelig  hund,  og    a  kaldte 
den  også  til  mig,  men  a  blev  ræd,  det  kan  I  lide  på. 

Knad  Peter  SoreDseD,  Tiuidskov. 

292.  En  præst  havde  en  pige,  som  hed  Stine.  Hnn  havde 
tjent  ham  i  mange  år  og  var  bekjendt  for  sin  troskab  og  ben- 
givenhed.  Samme  præst  havde  tillige  en  8{}n,  der  studerede,  og 
når  han  i  ferien  var  hjemme,  drejede  samtalen  sig  om  mange 
forskjellige  ting.  En  aften  talte  de  således  om  Stine,  og  præsten 
siger  da:  »Jeg  tror,  jeg  kan  få  hende  til  at  gjøre,  hvad  det 
skal  være«.  Det  troede  s5nnen  ikke.  Så  kalder  præsten  på 
Stine,  og  hun  kommer  ind.  tÅ,  Stine,  kan  jeg  ikke  få  dig  til 
at  hente  mig  min  salmebog,  den  ligger  oppe  på  alteret  i  kirken,  c 
Hun  siger  jo  og  stikker  af.  Så  går  sønnen  nd  og  tager  en 
skjorte  over  sig,  kommer  sådan  ind  i  kirken  og  går  op  ved  alteret 
og  lægger  hånden  på  salmebogen.  Da  Stine  nu  kommer  og  vil 
gribe  bogen,  siger  han:  »Kys  min  hånd,  jeg  er  profeten  LukaBc. 
Hun  svarer:  >Kjs  du  min  rOv,jeg  er  præstens  Stine».  Dermed 
greb  hun  salmebogen  og  gik.  Chr.  Wittrog.  Kbh. 

293.  Mellem  Hojrvp  og  Femp  i  Ltjrakov  er  der  en  lille 
skov,  der  hedder  Risbøge,  Her  fortalte^  folk,  at  de  tit  havde  hørt 
noget  rasle  med  en  lænke,  og  det  kom  fra,  at  en  mand  med 
urette  havde  flyttet  skjel  der.  For  nogle  år  siden  gik  en  mand 
fra  Ferup  der  forbi,  og  hørte  også  den  raslen.  Han  blev  noget 
ængstelig,  men  gik  dog  efter  lyden  og  vilde  have  det  undersøgt. 
Det  Qemede  sig  nu,  men  han  gik  bag  efter  og  så  da  i  en  lys- 
ning i  skoven  en  sortbroget  lænkelmnd  komme  slæbende  med  sin 
lænke.  Jens  Peter  Sko?,  Bramdmp  dam. 

294.  Til  juleaften  gik  en  degn  op  i  kirken  og  pndsede 
af.  Da  han  var  færdig  med  at  pudse  nogle  plader  af,  der  oppe 
fra  alteret,  skulde  han  til  ned  at  ringe,  lien  da  han  nn  vender 
sig  om,  ser  han  et  skabilken  stå  forved  sig,  det  havde  noget 
svObt  om  hovedet  og  var  i  on  stor  kappe,  og  ingen  ben  knnde 
han'  se.  Han  blev  så  ræd,  at  han  næsten  gik  fra  sands  og  sam- 
ling. Da  var  det  præstens  sOn,  der  var  kommen  Igem  fra  latin 
skolen,  og  han  vilde  ræde  sin  svigerfader.  Han  talte  så  til  ham 
og  fik  ham  beroliget,  men  han  havde  næsten  mistet  kræfterne 
til  at  ringe.  Frederik  og  Niela  Horebøl,  Tontmp. 

295.  En  mand  i  Salling,  der  var  slem  til  at  bande,  var 
en  aften  bleven  fuld,  og  så  var  en  anden  karl  kommen  i  tanker 
om  at  forskrække  ham,  tog  et  lagen  over  sig,  og  gik  nd  imod 
ham  på  vejen.  Den  anden  bliver  så  forskrækket  og  siger:  »Herre, 
er  det  din  vi\je,  at   a  skal  dø   på    dette  sted,   så   lad   min  q»l 
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henfare  i  Abrahams  slgød  og  mit  legeme  1  en  hule  her,  Fanden 
raspe  mig  c.  Da  den  første  herte  det,  kunde  han  ikke  holde  sig 
og  gaT  sig  til  kjende.  Men  han  lovede  for,  at  han  aldrig  siden 
skulde  forskrække  nogen.  Ry  hojskole. 

296.  Norden  for  Agerskov  er  et  bjærg,  som  kaldes  Nul- 
bjærg,  der  har  forhen  været  rettersted.  £n  gang  da  én  var 
bleven  hangt  der,  var  der  en  del  folk  forsamlede  i  Agerskov  kro 
om  aftenen,  og  så  er  der  én,  der  Eliger:  »Da  kan  a  ikke  vide, 
hvordan  han  har  det  der  oppe.t  —  »Du  kan  jo  gå  op  og  sporge 
ham  ad«,  siger  en  anden,  c  men  dot  t5r  du  ikke  vove«.  Jo,  han 
turde,  og  de  sætter  et  væddemål  om  det.  Så  går  han  derop. 
Samme  aften  var  en  ^edelførcr  gået  vild,  og  da  det  var  mørkt, 
og  han  var  bange  for  at  komme  i  mergelgrave,  sætter  han  sig 
ved  pælen  der  på  retterstedet  for  at  vente  på  dagen,  og  sad  jo 
og  tænkte  på,  at  det  vilde  blive  en  kold  nat.  Så  kommer  den 
anden,  og  han  siger  ganske  højt:  »Hvordan  har  du  det?«  Han 
svarer.  »Dcke  godt,  for  det  er  forbandet  koldt  her«.  Den  anden 
troer,  at  det  er  don  henrettede,  der  svarer,  bliver  bange  og  vil 
løbe.  Men  kjedelføreren  vil  gjæme  have  følgeskab  derfra  og 
råber:  »Hold  lidt,  lad  mig  få  mit  kram  pakket  og  samlet«.  Så 
tager  han  ved  det,  og  det  ringler  jo  noget.  Den  anden  bliver 
jo  endnu  mere  ræd  og  render,  og  kjedelføreren  bag  efter.  Jo 
galere  han  løb,  jo  mere  det  skringlode.  Den  anden  kom  som 
forstyrret  ind  i  kroen  til  dem,  han  havde  sat  med.  »Nå,  har  du 
så  snakket  med  ham?«  råber  de.  »Ja,  og  han  er  lige  her  bag 
efter  mig«.  Så  kommer  kjedelføreren  ind  og  siger:  »Gudhalov 
du  kom,  ellers  skulde  jeg  have  siddet  ved  pælen  i  nat«.  Den 
anden  havde  så  vundet  sit  væddemål.        Lavst  Arnam,  Bovland. 

297.  Som  dreng  tjente  a  på  en  gård,  der  hedder  Favrgård 
(?),  og  manden  hed  Secher.  Der  fik  a  en  gang  sådan  rædsel  i 
mig,  te  a  har  aldrig  glemt  det.  En  aften  i  mørkningen  kom 
Secher  til  mig,  a  skulde  hjælpe  ham  at  drive  nogle  lam  ^jem  i 
gården.  A  gjorde  det,  men  så  var  der  ét  af  lammene,  der  ikke 
vild«-  ind  ad  porten,  og  da  tager  a  min  kaskjet  og  smider  efter 
det,  a  kunde  jo  altid  hente  den  igjen,  mente  a.  Men  da  vi 
nn  havde  fået  lammene  ind,  og  a  kommer  ud  efter  kaskjetten, 
da  er  den  væk.  A  ledte  jo,  for  a  vidste,  min  fader  vilde  banke 
mifl^,  når  a  kom  hjem  og  fortalte,  den  var  bleven  henne  for  mig. 
Så  går  a  ind  til  kokkepigen  og  klager  min  nød  for  hende.  Hun 
sagde,  a  skulde  snakke  med  kusken  om  det,  han  var  god  til  at 
vise  igjen,  og  han  skulde  nok  skaffe  mig  den.  Så  gjOr  a  også 
det,  men  han  siger,  det  kunde  ikke  lade   sig  gjøre  til  enhver  tid, 
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han  kande  da  ikke  i  aften,  men  så  navnede  han  en  tid,  a  akoide 
komme,  og  så  vilde  han  forsøge  det.  Så  møder  a,  og  han  var 
meget  hemmelighedsfuld  og  tog  en  stor  bog  ned  fra  hylden, 
måske  det  var  bibelen,  og  begyndte  at  læse  sagte  i  den.  Lidt 
efter  hører  a,  det  begynder  at  skrasle  aden  for,  og  det  bliver 
stærkere.  Så  kommer  der  omsider  en  skikkelse  ind  ad  dOren,  og 
det  lignede  for  mig  at  tykke  den  livagtige  Fanden.  Den  smider 
kaskjetten  på  bordet,  og  nu  springer  kusken  hen  og  fatter  i  ha&n, 
og  de  kommer  til  at  slås.  Til  sidst  får  han  mon  til  at  sætte 
den  anden  på  dOren.  Han  pustede  sådan  ved  det  og  sagde:  cDet 
var  nær  ved  at  have  kostet  mit  liv,  det,  a  der  har  taget  mig  på. 
Der  har  du  nu  kaskjetten  c.  A  var  så  angst,  for  a  troede,  den 
Slemme  havde  taget  mig  med  hud  og  hår ;  men  a  blev  siden  klog 
på,  hvordan  det  hele  var  gået  til,  for  pigen  hun  kunde  jo  ikke 
holde  tæt.  Hun  havde  fortalt  kusken,  te  a  vilde  komme,  og  han 
og  avlskarlen  var  i  ledtog  med  hinanden.  De  havde  fundet  ka- 
sketten derude  og  vilde  have  løjer  med  mig,  og  så  havde  avls- 
karlen da  forestillet  c(j®^®len-  Pigen  var  også  i  med  dem  om 
det,  og  det  gik  da  så  vidt  med  hendes  snak,  te  manden  fik  det 
at  vide.  Han  skjældte  dem  sådan  ud,  for  det  de  havde 
kOssen  den  arme  dreng,  og  truede  dem  med,  at  hvis  de  prøvede 
sådan  noget  mere,  så  skulde  han  tage  sig  af  dem.  Men  a  har 
aldrig  været  så  forskrækket  i  mine  dage,  og  det  var  ligefrem 
synd  af  de  to  karle,  te  de  sådan  rædede  mig. 

Væver  Jens  Kristian  Jakobsen,  Randbøldal. 

298.  Et  selskab  var  forsamlet  et  sted  der  vester  ude,  og 
så  kom  de  til  at  slå  et  væddemål  om,  hvem  der  turde  vove  at 
Lente  et  dødningehoved  oppe  i  benhuset  ved  kirken,  og  der  blev 
da  sat  en  lille  sum  på  det.  Der  var  en  ung  fyr,  der  nok  vilde 
gå  efter  det  og  tjene  de  penge.  Så  gæer  han  jo  derop,  men  de 
andre  vil  kyse  ham,  og  de  lister  bag  efter  dem  op  og  putter  dem 
der  oppe  ved  benhuset.  Da  han  nu  kommer  derind  og  får  fat  på 
et  hoved  og  vil  gå  med,  så  er  der  en  stemme,  der  siger:  »Holdt, 
lad  stå,  for  det  er  min  faders  hovedc.  Han  Isgger  det  så  tilbage 
igjen  og  tager  et  andet.  Da  siger  der  en  stemme  igjen:  »Holdt, 
lad  liggo,  det  er  min  modersc.  Han  lagde  det  så  hen  og  tog 
et  tredje.  Da  siger  det:  »Holdt  lad  stå,  det  er  min  søstersc 
Endelig  for  Qerde  gang  siger  det:  »Holdt  lad  stå,  det  er  min 
broders  c.  Så  siger  karlen:  »Det  er  min  sæl  det  samme,  enten 
det  er  din  faders  eller  moders  eller  søster  eller  broders,  et  hoved 
skal  a  havel»  og  så  griber  han  ét  og  løber  med.  De  andre 
kommer  rendende  bag   efter   ham,   og  han  render  ind  og  netter 
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hovedet  på  bordet  med  de  ord:  »Her  er  det,  men  den  Slemme  er 
i  hælene  på  mig  og  vil  have  det«.         N.  Gammelgård,  Varaæs. 

299.  Etatsråd  Bambusch  i  Korsør  holdt  examineret  gartner, 
og  så  havde  han  én,  der  hed  Jensen,  som  min  fader  var  kommen 
i  lære  hos.  Han  havde  desuden  en  dreng  til  i  lære,  og  det  var 
en  enkes  eneste  barn.  Nu  skulde  deher  drenge  om  aftenen  sidde 
i  et  gartnerhas  nede  i  udkanten  af  haven  op  imod  kirkegården 
og  binde  kurve  for  at  bestille  noget.  Så  en  aiten  sad  gartneren 
nede  ved  dem,  og  en  kone  som  kaldtes  madam  Langballe,  var 
netop  den  dag  bleven  begravet  på  kirkegården.  Da  min  fader 
kom  ind,  havde  han  lukket  dOren  i  lås  efter  sig,  men  havde  nok 
set,  te  gartneren  havde  været  henne  at  fingerere  ved  dOren  bag 
efter.  Så  sad  han  nu  og  fortalte  dem  så  mange  spøgelsehistorier, 
og  han  havde  også  fortalt  dem,  at  når  der  kom  et  spøgelse  ind 
et  sted,  så  kunde  lyset  ikke  brænde,  det  gik  ud.  Endelig  siger 
han  til  deher  drenge,  om  nogen  turde  gå  ud  på  kirkegården,  eller 
på  en  bakke  lige  ind  til,  og  råbe  tre  gan^e  på  madam  Langballe. 
Min  fader  vilde  lade  de  døde  være  i  fred,  men  den  anden  dreng 
turde  nok,  når  min  fader  vilde  gå  med.  Nej,  det  vilde  han  hel- 
ler ikke.  Ja,  om  han  så  turde  råbe  det  derinde,  siger  gartneren. 
Ja,  det  turde  han  nok,  og  så  råber  han  tre  gange  på  madam 
Laiigballe.  I  det  samme  får  gartneren  lyset  ragt  om,  og  dOren 
springer  op,  og  et  langt  gespenst  med  et  hvidt  lagen  over  sig 
står  i  den  åbne  ddr  og  siger:  »Her  er  jeg,  hvad  skal  jeg?«  Min 
fader  springer  i  det  samme  op  og  snapper  en  stor  aspargeskniv 
og  råber,  te  han  vil  smide  den  efter  det,  hvis  det  ikke  flytter 
sig.  Spøgelset  springer  så  tilbage  med  et  hvin,  men  han  smider 
kniven  efter  det  og  rammer  dOren,  så  kniven  går  tre  tommer 
ind  i  den.  Den  anden  dreng  var  besvimet,  og  de  fik  ham  jo 
samlet  op,  men  han  kom  ikke  til  sig  selv  igjen,  og  døde  soks  uger 
efter.  Så  fortæller  gartneren,  at  det  var  hans  kjæreste,  der  havde 
ageret  spøgelse  for  at  skrække  de  to  drenge.  Han  havde  jo 
tået  låsen  op,  da  haa  var  henne  ved  dOren,  så  den  kunde 
gå  op,  så  snart  hun  rørte  ved  den.  Der  blev  jo  en  forfærdelig 
sag  ud  af  det  med    den  anden    drengs  moder,    som   ikke  var  så 

sært,  men  min  fader  kom  derfra  snarest  mulig. 

Hagen  Mørks  hnstni,  Kathrine  Berg,  Momp. 

300:  Det  var  i  en  stor  skov  henne  ad  vod  Aarhus,  der 
kaldes  Narring  skov,  der  lå  et  skovfogedhus,  og  så  en  aften, 
konen  var  ene  hjemme,  det  var  sådan  lige  i  plasningen,  da  kom- 
mer der  et  spøgelse  eller  sådan  en  indretning  eerind,  og  den  så 
jo  så  forfærdelig  ud  uden  om  snart  ligesom  en  ko  ;  der  var  to  horn 
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oven  i  hovedet,  og  imeld  dem  var  der  et  bitte  lys  stilt  an,  d(*r 
stod  og  brændte.     De  havde  nok  solgt   en  ko    for  en  tid  siden, 
og  den  havde  de  fået  50  daler  for.     Den   arme   kone  hnn  blev 
jo  så  forskrækket,  te  det  var  en  jammer.     Så  siger  den  til  hende 
om  hendes  mand  ikke    var  hjemme.     Nej,  det   var  han  da  ikke. 
Ja,  da  kom    han    nu  og  skulde  have   haft  ham.     Hnn  vidsto  jo 
aldrig,   hvad  hun    skulde,   men  så  jager  hun   endda   til  at  sige: 
»Men  hvem  er  du  endda  ?c  —   »Ja,  a  er  Fanden,  og  din  mand 
har  gjort  akkord  med  mig  på  en  vis  tid,  og  nu  er  den  udløben« 
nu  skulde  a  have  ham».     Ja,    dot  var  jo  da    så   galt,    om  han 
ikke  vilde  bie  en  tid    andnu?     Jo,  det  kunde  jo  nok   være,  om 
hun  vilde  give  ham  noget  for  det.     Ja,  det  kom  jo  an  på,  hvor 
meget  han  vilde   have.     Ja,    han    vilde   da  mindst  have   de  50 
daler,  de  fik  for  deres  ko  den  anden  dag,  og  så  for  resten  hvad 
guld  og  sølv  de  havde.     Så    tykte  konen,  at  da    han  vidste  det, 
så  måtte  det  være  den  rigtige  Fanden,   og  hun  gik  jo  hen,    og 
flyede  ham,  hvad   han    forlangt«,    og  han   stræbte  jo  og  gik   og 
det  var  hun    glad    til.     Nå,    så    en    halv  times    tid   efter   kom- 
mer manden  hjem,  og  der  sad  den  arme  sOlle  kone  og  var  mere 
død  end   levende   af  sorg  og   elendighed.     »I    hvad,  hvordan  er 
det,  du  ser  ud!«  siger  manden.     »Ja,  hvordan  a  ser  nd,  dn  har 
rigtignok  lavet  det  ilde  både  for  dig  selv  og  vi  andrec.  —  >I  hvad 
er  der  da  ved  det?«  —  »Ja,  hvordan  or  det  du  har  gjort  akkord  med 
Fanden,  og  han  har  været  her    og  vilde  have  dig,  og   nu  måtte 
a  til  at  give  ham  de  penge,  vi  fik  for  koen,  og  det  smule  selv- 
og  guldtOj,  vi  havde,  for  at  få  dig  fri  i  to  år  til €.  —   »I  hvad 
er  det  for   noget  elendig  snak»,  siger  manden,  »hvordan  så  han 
ud  ? «     Hun  fortæller  så  det  bedste  hun  kan.   »  Hvor  gik  han  så  hen  ?  < 
»Ja,  han  gik  da  hen  ad  den  vej  ind  gjennemskoven«,  og  så  springer 
manden  ud  i  stalden   og    tager    en    hest   ud   og    hans  bøsse  p& 
nakken  og  kommer  op  at  ride.     Da  han    kommer   i  udkanten  af 
skoven,  nåer  han  godt  nok  fyren.     Han  vilde  rigtignok  have  rendt 
fra  skovfogden,    men    det  så   han   snart   han   kunde   ikke,  og  s& 
måtte  han  give  sig  tid,  til  han   kom.   »Hvem  er  du?«  råber  han 
så.     Ja  han  var  da  Fanden.     Ja,  den  snak  brød  han  sig  ikke  om, 
han  skulde  bekjende,  hvem  han  var.     Han  blev  lige  godt  ved  med 
dether.     »Nu  spOfger  a  om  det  for  sidste  gang,  og  bekjender  du 
så  ikke,  så  skyder  a  dig«.     Men  han  blev  alligevel  ved  at  »g«, 
at  han  var  Fanden.     Så  skød  manden,  og  den   anden   faldt  død 
om  på  stedet,  og  så  red  han  ind  til  byen  og    hentede  sognefog. 
den  og   nogle   folk.     Da   viste   det  sig,    at  det  var    en  husm&im 
fra  byen,  der  havde  haft  en  gammel  ko,  som  var  bleven  ede   Og 
nu  havde  taget  den  kohud  og  svObt  om  sig.     Martin  Nielaen,  Ajt. 
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10.     Hårde  folk. 


301.  Kristen  Jørgensen  i  Engesvang  var  en  temmelig  brii- 
til  mand  og  hård  af  sig.  Når  han  var  nde  at  kjøre,  væltede 
han  tit,  og  en  gang  fik  han  ved  den  lejlighed  sit  ene  lår  i  styk- 
ker. Han  sOgte  ingen  læge,  og  da  pinen  blev  temmelig  hård, 
tog  han  og  smarte  stedet  ind  i  skedevand.  Nn  blev  låret  galt 
for  alror.  Hans  nabo  kom  i  det  samme  om  og  vilde  spOrge 
til  ham.  »Hvordan  har  du  det,  Kristen ?c  Dertil  svarede  han: 
"A,  Fanden  er  i  mit  lån.  —  »Så  må  vi  jo  hellere  få  bud  efter 
doktoren ».  Nej,  det  vilde  han  ikke.  Han  doktorerede  selv  på  det 
og  kerte  sig  alligevel,  men  fik  et  skjævt  lår.    J.  Jensen,  Befsh. 

302.  I  gamle  dage  var  folk  mere  hårdfere  end  nn.  Min 
fader  har  fortalt,  at  i  hans  barndom  var  der  tyfus  her  i  Krage- 
lund. Den  nærmeste  nabo,  Kristen  Andersen  Vie,  havde  syg- 
dommen i  huset,  og  hele  familien  var  angreben.  Bedstefader 
^k  da  over  i  gården  for  at  spOrge  om,  hvordan  de  havde  det. 
Kristen  Vie  kom  da  nd  til  ham,  elendig  og  syg.  »Nå,  hvordan 
gar  det? c  siger  bedstefader.  »Hå-hå;  nu  får  a  nok  bugt  med 
det«,  og  så  løb  han  ind  i  huset  og  kom  tilbage  med  en  sort 
l«Tgryde  og  gav  sig  til  at  drikke  af  den,  idet  han  sagde :  »Nu 
knækker  a  det  ned«.  Han  mente  vel  sygdommen,  som  han  vilde 
få  bugt  med.  »Hvad  har  du  i  gryden?«  siger  bedstefader.  — 
»1  pond  sod,  1  pund  salt  og  en  pægl  terpentin,  som  a  har 
kogt  sammen«.  Den  gang  var  det  ikke  så  nemt  at  få  doktor 
hentet.  Den  nærmeste  læge  boede  i  Viborg,  og  der  var  over  4 
mil  dertil,  og  derfor  levede  de  uden  anden  medicin  end  den,  de 
selv  lavede,  og  de  fleste  døde  uden  at  få  doktor  hentet. 

J.  Jensen,  Re&hale. 

303.  Mens   a  var   dreng,  gik   a  og  vippede  tusser,  for  a 

rar  jo    forskOdt.     A  lagde    en  kjæp   med  midten   over  en  sten, 

lagde  tossen  på   den  ene   ende  og  slog  på  den  anden  med  t5jr- 

kollen,   så  tussen    flOj    langt   op    i  vejret.     A  gik  jo  i  de   bare 

fudder,  men  det  blev  snart  sådan,  te  a  næsten  ikke  kunde  gå  for 

tosser.     Så  lod  a  de  streger  fare. 

Mads  Peder  Kristensen,  Y.-GrSnning. 

304.  En  mand  og  en  kone  havde  flere  bOrn,  både  drenge 
>?  piger.     Alle  pigerne  var  velskabte  i  alle  måder,  men  drengene 

Tir  ddvstomme.  Forældrene  var  meget  fortvivlede  herover,  og 
omsider  gik  manden  til  præsten  og  forklarede  ham,  at  ian  troede, 
ået  var  en  Guds  straf,  at  hans  sOnner  sådan  allesammen  var  dGv_ 
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stumme,  fordi  han   som    barn   havde    skåret  tangen    af  alle  de 

små  faglennger,  han  havde  fundet. 

Adfllev.  Mikkel  Sorenseo. 


11.     Spot  med  det  hellige. 

305.  HoQægermester  Fdsaeh   på   Veddslund   var    noget  ri 
af  sig.     Traf  det  ind  med  regn  om  hOsten,  når  han  havde  korn 
på  marken,  som  var  tjenligt  til  at  kjøre  l^em,    kunde  han  falde 
på  at  true  med  hånden  op  mod  himlen   og  sige:   »Kan  Du  der- 
oppe lade  det  regne,  så  kan  jeg  Satan  lyne  mig  lade  bjøre  ind!« 
Så  gav   han    ordre   til   at  spænde  for   hOstvognene.     Men  inden 
de   alle   fik  læs   på  og  kom    l^em   med   det,  var   det  natarligTis 
drivvådt,  og    de    måtte  atter  spænde    fra.     Til  Vedelslund  herer 
megen  eng  ved  begge  sider  af  åen.     En  sommer  havde  det  været 
meget  regnfuldt,  og  åen  oversvOmmede  og  tog  det  meste  af  høet, 
der  netop  var  sat  i  stak,  med  sig.     Folsach  gik  derned  og  bandte. 
På   en  hQj    knold,  som   vandet   ikke  havde   nået,  fandt   han  en 
lille  klat  t5rt  hø,  som  han  stak  i  lommen.     >Da  skal  den  Satan 
lyne  mig  komme  tOr  hjem  c,  sagde  han.     Men  på  hjemvejen  faldt 
han  af  gangbrædtet  over  åen  og   ned  i  denne,    og  den  lille  klat 
blev  alligevel  bl5dt.     SlgOnt  der  er  megen  skov  til  gården,  næn- 
nede han  dog  ikke  at  bugge  noget  i  den,  og  det  er  endnu  l^jen- 
deligt,  at  han  holdt  en  nænsom  hånd  over  den.     Når  der  mang- 
lede gavntræ  eller  tømmer  på  gården,  skulde  han  med  tømreren, 
en    mand   fra  SJ^orring,  ud   i  skoven   for   at  finde    et  træ.     Når 
tømreren    så  fandt  et  træ,   som  han  mente   kunde  bruges,  sagde 
han  det   og  spurgte,    om  han  skulde  fælde  det.     Folsach   så  på 
træet  og  sagde  så:   *Nej,  Satan  lyne  mig   skal  duej!<     Således 
blev  de   ved    at   gå  skoven   rundt.     Omsider    sagde    så  Folsach: 
»Har    Bas  Madsen   i  Herskind   ingen? c     (En  bonde,   der  havde 
megen  skov).      »Jo! c  —  »Så  må  vi  derop«.     Så  kjObte  han  af 
dennO;  i  stedet  for  at  hugge  i  sin  egen  skov.         M.  Sorensen. 

306.  Folk  sagde  om  Årøe,  der  ejede  Ågårdsholm  i  Torum 
i  Salling,  at  han  gik  altid  og  snakkede  med  Vorherre,  som  om 
det  var  en  kammerat.  Når  rivelsen  lå  og  blev  fordærvet  og 
ingen  ting  duede  til,  kunde  han  række  den  op  imod  himmelen 
og  sige:   »Er  det  noget  at  byde  os?«  N.  Wahl,  Silkebori:. 

307.  Niels  Okholm  der  omme  fra  Brønå  fortalte,  at  der 
var  en  gårdmand,    som  blev  så  barm  en  gang,    da    det    regnede 
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på  hans  høy  at  han  tog  en  tot  ud  og  sagde :  »Du  gamle  der  oppe, 
den  skal  da  i  alt  fald  ikke  få  våd«.  Hans  Martensen. 

308.  Den  gang  jeg  gik  i  skole,  henlå  Kragelund  kirke- 
gård i  den  største  uorden.  Der  var  næsten  ingen  indhegnede 
frraTsteder,  men  nogle  gamle  græsbevoksede  jordforhOjninger. 
Enkelte  steder  var  der  et  tæt  buskads,  og  det  var  gamle  fami- 
liobegravelser,  som  dog  aldrig  blev  holdt  i  orden.  Lige  Ost  for 
kirken  fandtes  en  sådan,  og  der  havde  familien  Stabel  til  Klode 
mølle  sin  gravplads.  Også  Ost  for  var  et  lignende  buskads,  hvor 
kapitain  Lund  af  Charlottenlund  var  nedlagt.  Vesten  for  kirken 
Ted  hj5met  af  tåmec  lå  provst  Åboe  og  pastor  Mikael  Åboe. 
Den  gang  Sine  Paghs  grav  blev  kastet,  blev  der  på  denne  lille 
plads  opgravet  over  14  menneskehoveder.  Da  hendes  mand  blev 
begravet  ved  siden  af,  fandtes  også  der  mellem  10  og  20  hoved- 
skaller. På  nordsiden  er  fundet  en  stor  flad  sandsten,  der  smul- 
rede  hen.     På  sydsiden  er  fundet  flere  stensatte  grave. 

J.  Jensen,  Re&hale. 

309.  I  Qor  åbnedes  der  for  gravhælvingen  under  alteret 
i  Torning  kirke,  hvor  Tyge  Sandberg  og  hans  frue  ligger  begra- 
vede. Deres  levninger  lå  meget  uordenlig  imellem  hinanden,  og 
Lovedeme  lå  imellem  benene.  Men  ilderen  havde  også  bygget 
reder  i  kisterne,  og  der  fandtes  en  del  æggeskaller  i  dem.  Lig- 
ene var  i  sin  tid  lagt  ned  i  humle.  Manden  havde  kraftige 
tsoder,  men  firuen  havde  kun  to,  der  sad  ud  til  hver  side.  En 
gammel  degn,  vi  har  haft,  Ghr.  Ejærgård,  har  fortalt,  at  han 
^m  dreng  har  været  med  til  at  rejse  ligene  op  i  kisterne,  og 
han  sagde,  at  der  lå  to  i  begravelsen  med  guldringe  på  flngrene, 
men  de  er  nu  borte.  Jens  Kr.  Nielsen,  Gr&de. 

310.  Holme  præstegård  ligger  Ost  for  kirken,  og  det  ene 
bjørne  af  stuehuset  er  bygget  ind  på  kirkegården,  medens  byen  ligger 
vtn^t  for  kirken.  Der  var  en  smøge  mellem  stuehuset  og  det  andet 
bas  og  en  låge  i  kirkegårdsdiget ;  så  når  vi  vilde  i  byen  om 
aftenen,  gik  vi  gjæme  tværs  over  kirkegården  i  stedet  for  at  gå 
oden  om.  En  aften  a  havde  været  i  byen  og  vilde  hjem,  kunde 
a  ikke  tå  lågen  op.  Det  kom  mig  så  sært  for,  men  så  slog 
det  mig,  at  a  jo  heller  ikke  havde  noget  at  bestille  på  kirke- 
gåiden  ved  denne  tid  af  natten,  og  så  gik  a  udenom. 

Efter  Sorea  Munk,  Adslev  mark.  Mikkel  Sdrensen. 

311.  Ved  et  barsel  i  Malling  vilde  gildefolkene  ind  at  se 
^•»-frra velsen  i  kirken,  og  en  snedker  skruede  låget  fra  på  den 
?amle  minister  Glildenkrones  kiste  (han  havde  været  minister  i 
Wien).  A  var  med,  eg  vi  så  da,  at  han  lå  der  med  tæerne 
sammenbundne.  Kirstine  Jespersdatter,  Hvilsted. 
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313.  Den  gale  greyo  på  Korsøgård  var  en  gang  inde  i 
Simested  kirke  med  provst  Rohde,  hvor  han  ønskede  at  f&  noget 
istandsat,  og  han  foreholdt  ham,  at  her  skulde  han  jo  lægge 
hans  ben,  så  det  var  jo  en  ære  for  ham,  at  det  blev  pænt  i 
kirken.  »Her  agter  jeg  F.  gale  mig  ikke  at  lægge  mine  bene, 
svarede  han,  og  han  blev  også  begravet  Qsten  for  kirken  på 
kirkegården,  og  da  diget  siden  faldt  ned  der  ud  for,  sagde  Niel?^ 
Gislum:  »Det  har  greven  gjort,  han  har  ligget  og  sparket  ud 
med  den  gale  tå! c  Han  havde  nemlig  haft  en  dårlig  tå,  der 
blev  hans  død.  Da  han  lå  på  dødslejet,  kom  én  til  at  sige,  at 
nu  var  der  gjort  alt  for  ham,  og  nu  måtte  Herren  Igælpe.  »Kan 
han  hjæ1pe?c  råbte  han,  »Herre,  Herre  Igælp  mig!« 

Anden  Kristian  Smed. 

313.  En  mand  i  Qrene  var  hellig,  men  tillige  slem  til  at 

slå  hans  kone.     Så  kommer  præsten,  der  havde  hørt  det,  og  vil 

irettesætte  ham.     Men   han    svarte  ham:   »A  kan   ikke  tro,    dot 

er  nogen  synd,  for  a  gjOr  det  altid  i  Jesu  navn«. 

Lærer  Jenaen,  T&rs. 

314.  Tre  mænd  i  Haderup  havde  en  aften  siddet  og  svir- 
et et  sted,  og  da  de  gik  hjem  ad,  kom  de  forbi  kirken.  De 
gik  ind  på  kirkegården,  og  den  ene  stod  op  på  en  grav  og  sagde : 
»I  Jesu  navn  står  op,  I  døde,  og  modtag  jeres  dom!«  I  det 
samme  rejste  en  skikkelse  sig  op  i  nærheden  og  sagde:  »Ht^r 
er  jeg,  HeiTO«.  Manden  fik  en  sådan  forskrækkelse,  at  han 
mistede  forstanden.  Skikkelsen  var  en  tåbelig  pige,  der  var  gået 
op  til  sine  forældres  grav  og  havde  ligget  ved  den. 

Frederiksborg  hojskole. 

315.  Qhrarup  kirke.  Tårnet  står  her  ved  den  dstre  ende. 
Det  var  i  året  1819  i  juni  måued,  at  mange  skolebOm  var  ved 
klokken  en  aften,  da  der  skulde  ringes.  Da  ringningen  var  endt, 
råbte  hornene:  »Den,  der  kommer  sidst  ned,  skal  Djævelen  tage'. 
Da  var  der  blandt  drengene  én  ved  navn  Niels,  som  var  lidt 
troskyldig,  og  han  troede,  hvad  de  andre  sagde.  For  ikke  at 
komme  sidst  ned  sprang  han  ud  af  glamlugen,  idet  han  råbte: 
»Gud  hjælpe,  hvem  han  hjælpe  kan,  han  hjælpe  lille  Nielsemani  c . 
Han  faldt  først  ned  på  sakristitagot  og  derfra  ned  på  jorden. 
Der  skete  ingen  anden  ulykke  end  den,  at  hans  træsko  gik  i 
stykker.  Mads  Peder  Hansen,  Grarap. 

316.  Ved  en  begravelse  var  der  ingen  til  stede,  der  kunde 
synge  for.  Endelig  var  der  en  mand,  som  sagde:  »Ja,  kan  ingen 
anden,  så  vil  a«.  Han  sang  da  et  par  vers  af:  »I  alle  de  riger 
og  lande«,  og  så  sagde  han:   »Tag  I  nu  fat,  folkens  1« 

Lærer  Hionuen,  Møltmp. 
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317.  I  1839y  da  stormfloden  kom,  stod  vandet  helt  op 
over  skjrrengene  ved  Hélligsø .  Så  kom  det  på  tale,  om  man  nu 
kunde  vente,  at  de  blev  lige  så  gode  som  f5r  med  græs.  Da 
siger  en  mand,  der  hed  Lars  Graversen,  meget  bestemt:  »Nej, 
det  duer  aldrig  mere«.  Men  året  efter  blev  det  en  høgrøde, 
der  ikke  har  været  set  mage  til  i  mands  minde.  Det  kommer 
så  igjen  på  tale  med  oversv5mmel8en,  og  han  siger:  »Ja,  hwa 
såå  a  e^  i  fjwr,  de  wa  jo  en  gjy«.  Samme  mand  var  så  grue- 
lig til  at  bande.  Han  fik  kræft  i  munden  og  døde  deraf.  Så 
lå  han  i  sengen  og  bandede  og  kunde  ikke  sige  to  ord  uden  at 
fremføre  de  rædsomste  eder.  Pastor  Trojol  skiev  et  digt  derom 
i  Thisted  avis.  L.  N.  Bæi-telsen,  O.-Vandet. 

318.  Tre  mænd  havde  lejet  en  eng  af  en  anden,  og  så 
aftalte  de  at  slå  det  en  søndag.  Men  der  kom  noget  i  vejen 
den  første  søndag  og  ligeså  den  anden  søndag.  Så  siger  endelig 
den  ene  mand,  det  var  Niels  Nielsen  i  Torreskov:  »Nu  skal  det, 
så  bandte  a,  slåes  på  tirsdag«.  Men  om  mandagen  døde  han. 
Det  var  vor  nabo,  så  a  véd,  det  er  sandt. 

Mathias  Krifltensen  Smed,  Daler. 

319.  Kristen  Slgællund  i  Bind  (han  boede  i  et  lille  sted 
nede  ved  Knud  Mose)  gik  post  til  Herning,  men  så  var  han  en 
gang  bleven  meget  syg,  og  nabomanden  kom  om  at  se  til  ham 
og  vilde  da  tale  lidt  med  ham  om  hans  saligheds  sag.  »Hvis  du 
d5r  nu,  Kræsten,  tror  du  så  du  kan  blive  salig?«  I  det  samme 
står  hans  kone,  Jette,  i  dOren  med  hænderne  i  siden  og  råber: 
^Salig,  det  skal  han  Fanden  bræk  mæ  nok,  for  det  er  jo  en 
gammel  mand«.  Fru  Andersen,  Vejle. 

320.  En  mand  her  i  sognet  havde  fået  en  tosset  dreng 
fra  Assens,  som  snart  skulde  konfirmeres.  Han  går  så  hen  til 
læreren  og  siger:  Ja,  regning  og  skrivning  skal  De  ikke  bryde 
Dem  så  stort  om  at  lære  ham,  men  se  at  få  en  del  religion 
fyldt  i  ham  i  en  Fandens  fart.  Lærer  Jensen,  Snave. 

321.  Rektor  Sigurd  Mtillers  bedstefader  har  fortalt,  at  føl- 
gende salme  blev  indsendt  til  salmekommissionen: 

Men  derimod  min  ødsle  kok 
kan  aldrig  få  af  retter  nok, 
er  dertil  meget  lækker 

én  ting  fuld  tung 
kan  hun  kræve  af  min  næve 

til  sin  føde 
og  endda  end  mer  forøde. 
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332.  En  ny  præst,  der  yar  kommen  til  Endelave^  gik 
en  dag  ud  for  at  se  til  en  syg  gårdmandskone.  »Nå,  hTordan 
g&r  det,  min  kjære  kone? c  siger  han.  »Å,  det  går  ikke  ret 
godt,  hr.  pastor,  for  det  er  jo  dether  jæjt.c.  —  »Ja«,  wger 
præsten,  »gigt  er  en  slem  plage«.  —  »Ja,  der  er  jo  to  slavels, 
hr.  pastor«,  siger  hun  igjen  der  henne  i  sengen.  »£r  der  to 
slags?  vil  De  ikke  forklare  mig  det  nærmere«.  —  »Jo,  der  er 
noget,  de  kalder  galvanist,  og  der  er  noget,  de  kalder  rygma- 
tinos«.  Det  kunde  præsten  ikke  forstå,  og  da  han  går  lyeni, 
spekulerer  han  på  de  to  navne.  Så  kommer  han  om  ved  degnen. 
Hør,  Sc^rensen,  vil  De  ikke  forklare  mig  et  par  ord.  Jeg  var 
derude  ved  den  kone,  og  hun  sagde,  at  der  var  to  slags  gigt, 
galvanist  og  rygmatinus«.  —  »Jo,  det  er  meget  let  at  forklare, 
hr.  pastor.  For  den  første  slags  gigt  bruger  hun  galvanisk** 
kjæder,  og  den,  hun  kalder  rygmatinus,  er  almindelige  rheuma- 
tiske  smærter«.  —  »Nå,  sådan«,  sagde  præsten  og  gik  videre. 

G.  Boe,  Endelave. 

323.  Der  var  en  mand  i  Kathy,  der  fik  navnet  Per  Skortten, 

han  hed   ellers  Per  Skomager   og   var   murer.     Det  andet  navn 

fik  han,  for  det  en  mand  en  gang  havde  sagt,   han  skulde  have 

Fer  Skorsten  at   sætte  en   skomager   på  hans  hus.     Han  gik  til 

sidst  på  hold  omkring   i  sognet  og  kunde   fortælle   historier  fra 

morgen  til   aften.     Vor    gård  var  på  halvQerde   tønde  hartkorn, 

og  vi    havde    ham   da  halvQerde    dag.     I   den  tid   fortalte    han 

bestandig,  noget  langsomt,  men  i  den  rette  sagastil. 

Lærer  Krogh,  Hjerk. 

324.  Sådan  hen  i  tredseme  døde  der  en  gammel  kone  i 
Almind  fattighus,  de  kaldte  Oreie  Tøndes.  Hun  havde  fået  d»'t 
tilnavn  efter  sin  moder,  som  de  kaldte  for  tøndekonen,  og  jeg 
kan  så  godt  huske  Grete,  for  hun  var  sådan  en  rar  gammel 
kone,  så  fredelig  og  venlig  imod  os  b(Jm.  Hendes  moder  var 
bleven  født  i  dølgsmål  under  helt  mærkelige  forhold.  Moderen 
til  tøndekonen,  altså  bedstemoder  til  Grete,  tjente  et  sted,  og 
folkene  i  gården  lagde  mærke  til,  at  hun  flere  gange  om  dagen 
forsvandt  oppe  på  loftet,  men  ingen  kunde  forstå,  hvad  hun  gik 
derop  efter.  En  dag  vilde  de  udspejde  hende  og  så  da,  at  hnn 
gik  hen  til  en  tønde,  som  stod  deroppe,  og  tog  et  lille  barn 
op,  som  hun  gav  die.  Det  havde  ligget  der  i  længere  tid,  or 
hun  havde  på  den  måde  opholdt  dets  liv.  Det  var  altså  det 
barn,  som  senere  blev  kaldt  tøndekonen,  og  alle  hendes  efter- 
kommere fik  det  tøndenavn.  Ghr.  V.  A.  SimoDflen,  Kolding. 
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325.  Præsten  kommer  is^til  en  mand  og  siger  blandt 
andet:  vNu  er  SOren  Pedersen  jo  død«.  —  cSOren  Pedersen, 
hvem  er  det?« —  »I  må  da  kjendo  ham«,  siger  præsten,  »for 
han  boede  jo  her  i  byen«.  —  »Nej,  a  kjerder  ham  ikke,  men 
hold,  det  er  vel  Styw-Såren«.  —  »Styw-Såren«.  —  »Ja,  sådan 
kalder  vi  ham,  for  det  han  har  Ijent  ved  Styw-Kræsten.  Ja, 
en  kan  jo  nemt  komme  til  et  navn.  Sådan  gik  det  med  Buus- 
Niels,  og  han  har  en  datter,  de  nu  kalder  Bmis-Stine«. —  »Nå, 
hvordan  h»r  han  så  fået  det  navn?«  —  »Ja,  ser  De,  han  stod 
en  gang  tillige  med  flere  og  bødlede  med  en  sten,  der  skulde 
væltes  ned  ad  en  skråning,  og  kunde  ikke  ret  få  magt  med  den. 
Endelig  lykkedes  det,  og  i  det  samme  siger  han:  »Die  buust  en«. 
Se,  så  havde  han  navnet.  »Mæn  dænd  gang  wa  folk  jo  hæller 
it  så  krestelig,  som  di  æ  no«.  Pastor  Borch,  Randlev. 

326.  Når  folkene  fra  Lyø  tog  ind  til  Fåborg^  blev  de  i 
regelen  svirende,  og  det  gik,  som  det  kunde,  med  Igemturen.  I 
regelen  kan  disse  folk  dog  klare  sig,  naar  de  kommer  i  båden  og 
får  rorpinden  i  hånden.  Så  en  aften,  de  tog  hjem,  da  sad  der 
én,  der  hed  Per,  til  rors.  Men  det  var  en  sær  sejlads,  han 
stillede  op,  for  det  gik  ud  og  ind,  og  han  forsikrede,  at  han 
holdt  stadig  ved  rorpinden  og  styrede,  så  godt  han  kunde.  En- 
delig siger  en  af  de  andre:  »Jeg  må  hellere  komme  til«,  også 
opdager  han,  at  rorpinden  ikke  sad  fast  i  roret.  Siden  fik  mand- 
en navnet  Per  Borpivd,  og  hans   datter,  som  jeg  har  kjendt,  gik 

endnu   på  sine  gamle  dage  under  navnet  Ea^  Borpinds. 

Pastor  Constantin  HaDsc-n,  Torsted. 

327.  Da  jeg  i  mit  syvende  år  som  andre  b5m  skulde  til 
at  gå  i  skole,  havde  jeg  af  mine  legekammerater,  som  var  ældre 
end  jeg,  fået  at  vide,  at  jeg,  når  jeg  kom  der  den  første  dag, 
og  skolelæreren  spurgte  om  mit  navn,  skulde  sige:  »Johannes 
den  Døber«.  Jeg  syntes  ikke,  det  kunde  passe,  men  de  påstod, 
at  det  var  sådan,  og  sagde  jeg  ikke  sandhed,  så  fik  jeg  hug,  og 
dem  syntes  jeg  ikke  så  meget  godt  om.  Nok  sagt,  dagen  kom, 
og  jeg  måtte  afsted,  i  hvor  nødig  jeg  end  vilde.  Mine  forældre 
og  brOdre  sagde,  at  læreren  slog  ikke,  men  jeg  kunde  dog  ikke 
lade  være  med  at  tænke  på,  hvad  de  andre  havde  sagt,  og  da 
jeg  kom  til  skolen,  og  de  andre  bOm  fik  at  vide,  at  jeg  hed 
Jobannes,  så  hørte  jeg  næsten  aldrig  mit  navn  nævne,  uden  at 
>den  Døber«  også  fulgte  med,  og  tilsidst  blev  jeg  så  vant  til 
at  høre  det,  at  jeg  troede,  det  var  sådan.  Da  vi  så  blev  kaldt 
ind,  og  læreren  fik  os  nye  folk  at  se,  kom  han  straks  hen 
og  hilste  på  os:  jeg  var  heldigvis  kommen  til  at  sidde  øverst 
af  08,  og  han  kom  da  først   hen  til    mig   og  spurgte   om,  hvad 
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jeg  hed.  Jeg  sad  som  på  nål^,  jeg  tnrde  ikke  sige  »den  Døber«, 
og  så  sagde  jeg  ret  og  slet  Johannes.  »Men  hyad  hedder  du 
merec,  spurgte  han;  men  ha^de  det  ikke  været  galt  fOr,  så  bier 
det  det  nu.  Så  yar  det  så  uheldig,  at  der  sad  en  dreng  Ted 
siden  at  mig,  som  hviskede  så  småt  »den  Døber«  i  øret  på  mig. 
og  jeg  sagde  da  ganske  troskyldig:  »Johannes  den  Døbere,  m<D 
så  kan  det  nok  være,  der  blev  latter,  kun  hos  mig  fik  flojten  en 
anden  tone,  jeg  gav  mig  til  at  græde,  ti  jeg  var  jo  bange,  han 
skulde  give  mig  en  dragt  prygl.  Men  han  kom  helt  venlig  og 
sagde:  »Nej,  det  var  nok  ikke  sådan,  hvem  har  sagt,  at  du  skulde 
sige  det?»  Jeg  fattede  da  lidt  mod  og  sagde:  iDet  har  de 
andre  drenge  sagte.  —  »Ja<,  sagde  læreren,  »du  skal  ikke  altid 
gjøre  efter,  hvad  de  andre  dreuge  siger,  for  de  siger  ikke  altid 
sandhed,  men  hvad  er  dit  tilnavn?  du  skal  ikke  være  bange«. 
Men  det  var  jeg,  og  Povlsen  turde  jeg  ikke  sige,  for  så  vidste 
jeg  jo,  at  jeg  fik  hug;  jeg  tav  da  så  stille  som  en  mus  i  bar- 
selseng. Han  spurgte  mig  da  igjen:  »Hvad  hedder  din  fader?« 
og  jeg  sagde  da  med  tårer  i  Qjnene:  »Han  hedder  PovU.  Nu, 
men  hvad  er  så  dit  tilnavne.  Jeg  turde  endnu  ikke  sige  det. 
Da  sagde  læreren :  »Det  er  jo  Povlsen,  ikke  sandtc.  —  »Jo«, 
sagde  jeg,  »men  de  andre  drenge  sagde,  at  det  var  ikke  sådan, 
og  så  turde  jeg  ikke  sige  det«.  »Ja,  lad  mig  nu  se,  at  du  ikke 
sådan  lader  dig  narre  for  eftertiden«.  Fra  den  dag  af  og  hele 
min  skoletid  kaldte  de  mig  aldrig  andet  end  »Johannes  den 
Døber«,  men  mit  rette  navn  er  da  Johannes  Povlsen  af  Frøstrup. 

328.     Der  er  en  mand  i  Lyngby  logn,  de  kalder   Døve-Krtm, 
men  han  er  ikke    mere  døv  end  et  andet  menneske.     Det  navn 
har  han  fået  på  følgende  måde.     Hans  faders  moder  var  kommen 
i  tanker  om  at  ville  gjøre  hendes  sOn  fri  for  kongens  tjeneste,  han 
hed  ellers  Kræn  Kusk,    og   så  gik    hun  ned   til    en   prokurator 
Vesterby   i   Hjørring   og    rådførte    sig    med  ham.     Han    rådede 
hende  til  at  skaffe  tingsvidner  på,  at  s5nnen  havde  en  eller  anden 
legemsfejl.     Så  gav  hun  en  gårdmand  og  en  husmand  i  Kubjærg 
så  meget  brændevin,  at  de  blev  noget  muntre,  og  tog  dem  da  med 
ind  til  byfogden  og  lod  dem   der  på  rådhuset  bekræfte,  at  hen- 
des sOn  var  ikke  så  lidt  tunghør.     Det  vidnesbyrd  fremlagde  hun 
på   sessionen,  og  så  blev  han  fri.     I  det  han   nu  gik,  sagde  en 
af  sessionsherreme    temmelig   h5jt   til   ham,   idet   han  gav  ham 
udygtighedspasset :  »Nu,  min  sOn,  nu  er  du  fri«.     Men  han  var 
b15v  nok  til  at  svare:   »JOsses  sågu,  skal  vi  nu  i  kri«.     Så  kunde 
de  da  forstå,  at  han  var  tunghør.     Men  det  har  hævnet  sig,  for 
han  blev  fra  den  tid  kun  kaldt  Døve-Kræn,  og  hans  sOn  fik  det 
samme  navn  efter  ham.     Han  havde  også    to    dOtre,  og  de  blev 
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kaldt  DøTe-Marie  og  Døve-Stine.  Den  yngre  Døve-Eræn  har 
flere  b6m,  og  de  har  allesammen  det  Dø  ve-navn.  Om  den  gamle 
Døve-Kræn  ioiiælles  ogeå,  at  han  gik  op  til  præsten  og 
mældte:  >Min  kone  har  bekommet  en  dreng«.  Dugen  efter  kom 
han  igjen  og  sagde:   »A  sagde  fejl  i  går,  det  var  en  pige«. 

Sognefoged  Niels  Mikael  Mikkelsen,  hynghy, 

329.  £n  kj5bmand  i  Ejæret  ved  Bjerget  hed  Johannes 
Smærnp,  men  man  kaldte  ham  Skringel,  Der  blev  digtet  et  smæde- 
vers  om  ham: 

»Her  på  kjærets  tætte  stræde, 
bor  en  kjObmand,  bred  i  sæde, 
snyder  folket  som  en  ravn, 
kjObmand  Skringel  er  hans  navn«. 

M.  Sorensen. 

330.  En  mand  her  fra  byen,  der  hed  Jesper  Larsen,  vilde 
gjæme  hedde  Larsen,  men  de  kaldte  ham  til  daglig  blot  Jesper. 
Så  gav  han  sjoverne  i  Nykjøbing  en  tcnde  bræudevin,  hver  gang 
han  kom  der,  for  at  de  skulde  kalde  ham  Larsen.  En  gang 
ban  sejlede  hjem,  havde  de  skrevet  på  agterenden  af  hans  f&r* 
toi,  der  havde  en  stor,  bred  flade: 

Og  hør  du,  Jesper  Larsen, 

du  var  vist  ikke  fastond', 

den  tid  at  du  fra  Skive  kom, 

da  var  din  tønde  ikke  tom. 

men  nu  er  tønden  tom, 

og  tappen  den  er  t6r, 

nu  kan  du  hedde  Jesper, 

som  du  har  heddet  for. 

Jens  Johansen j  Hjarbæk. 

331.  En  dreng  blev  kaldt  Vildprovsten,  og  det  kom  af,  at 
han  var  født  i  Yildhuset,  og  så  havde  hans  fader  tjent  for  kusk 
hos  provst  Becher  i  Sulsted.         Stade. 

232.  Jens  Hansen  er  en  husmand  i  Hesselager,  Man  kaldte 
ham  først  iKomsidst«,  men  det  navn  led  han  ikke.  Så  kaldte 
man  ham  »Komførst«.  Det  led  han  heller  ikke.  For  tiden  kal- 
der man  ham   »Eomsletitte«.  M.  Sorensen. 

333.  Morten  Hansen  boede  i  Olede  i  Ty.  Man  kaldte 
ham  Morten  Ha'e,  ti  når  der  var  noget,  som  Morten  ikke  vilde 
høre,  rå  sagde  han  altid  »ha'e?«  (i  stedet  for  «hvad?«)  En 
gang  bød  en  nabo  ham  at  holde  hans  får  af  sin  rug,  ellers  tog 
han  dem  ind,  men  Morten  svarede  ikke  andet  end  «ha*e«.  Da 
naboen  ingen  vej    kunde  komme  med  ham,   sagde   han  omsider: 
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^k  havde  ellers  tænkt  mig  at  lade  min  karl  komme  over  at  pl5je 
for  dig  i  morgene.  Det  hjalp  på  Mortens  hørelse,  og  han  tak- 
kede nahoen  så  mange  gange  for  hans  yelvilje.       M.  Sorenæn. 

334.  I  Ulsted  var  der  for  nogle  år  siden  følgende  skrsd- 
dere:  »Hopskrædderen,  Langskrædderen,  Katrin'skrædderen,  Pev- 
yerskr.,  Flyvskr.,  Ilderskr.,  Katskr.,  Niols-skr.,  Brøggerskr.,  Skytskr. 
og  Krænskrædderen.  Soren  Krist.  Jensen,  Ulstedlund. 

335.  En  kone  sagde  til  nahokonen:  »Hvad  skal  jert  barn 
hedde?«  Ja,  det  ha^de  de  da  ikke  bestemt  endnu.  »Da  er  det  ellers 
på  tide,  for  det  skal  jo  døbes  i  morgen.  Ja,  I  finder  nok  på  et 
navn.  Det  skal  da  ikke  hedde  Frederik,  for  det  navn  har  Vor- 
herre mærket  for  jer.  I  har  jo  haft  én,  der  har  haft  det 
navn«.  —  »Ja,  mon  det  kan  gjøre  noget?«  —  »I  har  jo  én, 
der  hedder  Ole,  en  stor  og  kraftig  dreng,  og  han  er  nævnt  op 
efter  én,  der  er  død«.  —  »Det  er  sandt  nok,  han  er  stor  og 
kraftig,  men  Vorherre  har  lige  godt  mærket  ham,  for  han  er  et 
svin  i  )ian8  bukser«. 

Etter  Pastor  Thomsen,  Øsløs.  F.  Martin. 

336.  Jeg  véd  af  en  familie  i  Besser  på  Samsø  at  sige, 
som  havde  deres  yngste  barn  dObt  Otto  Emil,  fordi  han  var 
deres  ottende  sOn  og  ellevte  barn  i  familien.     Mikkel  Sorensen. 

337.  Krøl-Frederik  havde  et  prægtig  krøllet  hår,  Skolie- 
Mathias  var  en  vild  slog  og  meget  øvet  i  at  nddele  »skaller«. 
Pukkel-Johan  var  en  pukkelrygget  kreaturhandler.  Hans  efter- 
navn er  Jensen.  Fart  e-Jens  havde  navn  efter  sin  fødeby.  Navn 
J.  Jensen.     Jordemoder-Anders  var  gift  med  en  jordemoder.  Navn 

A.  S5rensen.     Bøåker-TJtæfs  varer  kunde  ikke  holde  vand. 

Mikkel  S5rensen. 

338.  En  mand,  der  var  så  gruelig  bitte,  kaldtes  Mads  Fø- 
erkarl.  Blære. 

339.  Udflyttergårdene    her  i   sognet   (Jordløse)    har   hver 

haft   sit  navn.     De  var  blevne   »kristnede  op«    (eller  om)  efter 

nogle  frøkener  Selchows  fornavne.     Generalkrigskommissær  Selcbow 

havde  en  gang  ejet  Gunnctved,  der  blev  kaldt  Selchovsdal. 

A.  SmitlL 

340.  På  den  tid,  da  Vendsyssel  endnu  ikke  var  beboet 
over  det  hele,  kom  der  nogle  folk  og  bosatte  sig  i  en  dal,  som 
ligger  omtrent  en  mil  nord  for  Ej&rring.  Da  egnen  var  ret  god, 
fik  også  andre  lyst  til  at  bosætte  sig  her  i  nærheden,  og  de 
byggede  dem  så  en  by  på  det  sted,  hvor  nu  Bierby  ligger.  De 
kaldte  den  sådan  (bedre  by)  for  at  gjøre  nar  ad  dem,  der  boede 
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i  dalen,  og  8agde  om  deres  by,  at  den  var  som  en  myg  i  en 
dal.  Sådan  skal  de  to  sognenavne  Bjærgby  og  Mygdal  være 
opkomne.  G.  P.  Andersen. 
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341.  Vi  havde  en  lyælpelærer,  der  hed  Juhl.  En  dag 
kom  en  af  naboeme  derind,  og  han  kaldte  ham  JuHms.  Da 
læreren  var  gået  ud,  sagde  han:  »Ja,  a  herer  nok,  De  siger 
Juhl,  for  De  vil  jo  komme  lidt  nemt  over  det,  men  a  kan  jo 
se,  han  er  lidt  fin  på  det,  og  så  vil  a  gjøre  lidt  stads  af  ham 
og  kalde  ham  Julius.  A  kommer  ikke  så  tit  og  kan  nok  over- 
komme at  sige  hans  fulde  navn.  Fru  Johansen,  Vejle. 

342.  Skomager  IVauk  i  Soderup  var  egentlig  en  Kj5ben- 
benhavner,  vild  o  han  lade,  han  snakkede  fornemt,  og  det  var 
dog  en  lille  fornøjelse  i  hans  fattigdom.  Skomageriet  var  det 
ikke  så  stort  bevendt  med  i  hans  ældre  år;  men  så  gik  han  til 
Holbæk  en  gang  om  ugen  og  hentede  en  kube  fuld  af  hvede- 
brød til  at  sælge.  Kort  for  hovedet  var  han,  og  kunde  snart 
blive  vred.  Der  er  over  2  mil  mellem  Soderup  og  Holbæk,  så 
han  kunde  jo  trænge  til  at  hvile  en  gang  imellem  på  l\jemvejen. 
£n  gang  kom  han  da  ind  i  Fhstrup  mølle  for  at  få  sådan  et  lille 
hvil.  >Vi  skal  vist  ikke  handle  i  dag,  Johan«,  sagde  møller 
madammen,  »men  sæt  dig  nede  Straks  efter  kom  møllersvenden, 
der  var  madammens  broder,  ind  i  stuen,  og  en  stor  hund  sneg 
sig  ind  med  det  samme.  Da  svenden  så  hunden,  lukker  han 
dOren  op  og  siger  strengt:  »Vil  du  skrubbe  ud,  dit  store  svine- 
bæst! herud  med  dig!«  Skomageren  troede,  at  ordene  gjaldt 
ham.  Han  op  og  begyndte  at  dreje  rundt  på  gulvet  som  en  top. 
»Hvad  siger  du,  din  store  ski'eknægt!  Ski'eknægt,  siger  jeg!« 
råbte  han.  »Du  har  ikke  bedt  mig  at  komme,  du  skal  heller 
ikke  bede  mig  at  gå!  Jeg  går,  når  jeg  vil,  ser  du,  din  ski^e- 
knægt !  —  Jeg  er  kommen  ind  og  ud  mange  gange,  f5r  du  kunde 
ski^e  grdn  sæbe  her  på  jorden,  din  store  ski'eknægt!«  Dermed 
foer  han  ud,  og  de  andre  fik  sig  et  billigt  grin.        Chr.  Weiss. 

343.  De  sad  et  sted  og  talte  om,  at  det  var  så  vanskeligt 
at  opdrive  en  sypige,  og  eå  tager  en  gammel  smed  ordet  og 
Figer:  »Ja,  det  kan  være  sandt  nok,  for  a  Eer  det  hjemme  til 
vort.  Hver  gang  vi  skal  have  et  korn  syet,  så  er  der  en  ny 
sypige.     Men  det  har  a  nu  aldrig    regnet,  for  min  kone,  Karen 
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Marie,  hun  har  altid  været  en  Per  Nittenskid  c.     Da  nogle  talt« 

om  et  festmåltid,  der   skulde  afholdes,  og   hvor  mange    kuverter 

der  skulde  være,  og  hvor  meget  det  skulde  koste,  sagde  han:  »A 

skidder  i  jer  finhed  å  kuvertert.     Manden  hor  tæt  ved  Struer. 

H.  RiDg,  Struer. 

344.  Niels  Pallesen  i  Sondenip  var  en  gang  kommen  til 
skårgilde  hos  en  gårdmand  i  hyen.  Der  var  mange  pæne  folk 
med,  hade  præsten,  degnen  og  mølleren.  Niels  Pallesen  var  nu 
slet  ikke  så  grumme  dristig  ved  at  komme  til  hords  med  sådanne 
storhanser,  for  han  var  en  giådig  æder.  Nå,  der  hlev  op- 
vartet med  suppe  og  ikke  skårgrød,  og  han  hug  straks  los  på 
den,  men  så  var  han  uheldig  med  den  første  klumpe,  ti  da  han 
vilde  putte  den  ind  i  munden,  smuttede  den  ud  og  ned  i  fadet 
igjen.  Niels  Pallesen  hlev  noget  flov,  men  en  husmand,  som 
sad  ved  siden  af  ham,  sagde  helt  trøstende:  >De  ku  Fa'en  to-mæ 
sajt  ski,  bette  Niels,  få  di  klompe  di  æ  no  smutwon  skit». 

S.  P.  Jeosen. 

345.  En  bonde  forialte  Knud  He,  en  helg  endt  degn  og 
vinkelskriver,  at  han  havde  fundet  en  agorhOnserede  med  mange 
æg  i.  K.  H.  lagde  plan  til  at  fange  hOnen.  Bonden  måtte 
straks  'jd  og  opstille  en  græstOrv  for  reden.  I  mørkningen  fulgte 
E.  H.  mod  ham  derud,  mon  K.  H.  havde  imidlertid  taget  æg- 
gene og  lagt  et  af  sin  egne  deri.  Bonden  kravlede  på  alle 
fire  og  væltede  behændig  tOrven  over  reden.  »No  hår  vi  hinder 
minsæl«.  —  »Ja,  let  nu  tOrven  forsigtig  og  stik  din  hånd  ind,  at 
du  kan  få  hende  i  vingen«.  Bonden  lettede,  og  greb  det  skal- 
løse  æg,* rystede  blommen  af  fingrene  og  sagde:  »Der  hår  æ  ræv 
wonn.«  H.  Br. 

346.  Pastor  Harboe  i  Fjaltring  var  i  besøg  i  I>yfce  præ- 
stegård, og  fortalte  der,  at  beboerne  i  hans  sogne  v&r  så  pæne 
og  dannede.  Min  fader  sagde  <:å:  »Ja  så  mænd,  i  vakancen 
gik  Kræ  Eokholms  datter  i  Trans  til  konfirmation  hos  mig,  og 
hun'  kom  den  sidete  dag  mod  noget  rav  i  en  papirpose  til  ma- 
dammen. Hor  var  en  bitte  gran  rav  til  hende,  sagde  hun.  »Hvad 
skal  jeg  bmge  det  til?«  Hun  svarede:  »Madammen  kunde  sær 
få  hold  til  at  drive  en  skid  ud  med  det«.  J.  Komenip,  E^gå. 

347.  Thomas  Hatholt  havde  altid  svar  til  rede.  Han  lå 
en  dag  og  [samlede  kartofler,  da  Lars  Vad  kom  forbi.  »God 
dag,  Thomas,  er  det  til  halvs  du  løser?«  —  >Ja,  det  er  både  til 
hals  og^  til  rOv«.  Det  var  noget  til  Lars  Vad,  der  både  var 
næsvis  og  rå.  Lærer  Mortensen,  Brændskov. 
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348.  I  Højgård  i  Oive  boede  en  gammel  hestepranger, 
der  hed  Mikkel  Filskov.  Det  var'en  forfærdelig  karl.  En  mand 
fra  Ullerup  havde  været  i  Vejle  efter  tømmer,  og  så  løb  læsset 
ned  på  bæsterne  ned  ad  Lerbæk  banke,  og  de  tog  selv  og  løb 
imod  rækværket  ved  broen  nede  ved  møllen,  og  manden  fik  hans 
hoved  flået,  så  det  måtte  syes  sammen  af  doktoren.  Så  træffer 
Mikkel  Filskov  en  dag  Niels  Jægerskov  ovre  i  Tyregod,  og  de 
kommer  til  at  snakke  sammen  om,  te  det  var  sært,  dot  skulde 
sådan  gå  den  mand.  »A  har  så  mænd  tit  kjørt  til  Vejle  med 
mine  stude  c,  siger  Niels  Jægerskov,  »og  med  en  gammel  træ- 
vogn, og  dot  er  endda  gået  ret  godte  —  »Jac,  siger  Mikkel, 
»men  så  har  du  vel  også  været  nok  så  gudfrygtig,  Niels«.  — 
»Jac,  siger  han,  »a  har  jo  taget  Vorherre  med  mig,  og  det 
har  også  hjulpet  mig  godte.  —  »Nu  bliver  du  også  gammel, 
Mikkel,  og  du  skulde  holde  dig  mere  til  Vorherre*.  —  #Ja,  a  har 
såmænd  også  tænkt  på  det«,  siger  Mikkel,  »for  a  har  jo  også 
nogle  synder  på  samvittigheden.  Tænk  en  gang  lille  Niels,  a 
lå  oppe  i  Holsten  med  Thomas  Holms  stude  i  3  måneder,  og 
.1  kunde  joc,  siger  han  Mikkel,  »ikke  undvære  lidt  kjærlighed 
i  al  den  tid.  Tænk,  så  en  dag  så  fik  a  fat  i  en  lille  tysk  jom- 
fru, hun  var  både  fin  og  smækker,  og  så  rendte  a  ryggen  sam- 
men på  hende,  og  hun  forvandt  det  ikke  de  første  tre  uger.  Det 
skal  a  ikke  nægte,  at  det  var  synd,  a  gjorde  ved  hende«.  Så 
fik  Niels  fat  i  hans  lue,  og  han  rendte  ad  d(5ren  og  vilde  ikke 
hure  mere  på  Mikkel.  »Lad  ham  nu  gå  med  det«,  sagde  Mik- 
kel, da  ban  lukkede  døren  efter  sig. 

Jorgen  Nielsen,  Norlnnd,  Ejstrup. 

349.  Strand 'Niels  gik  hen  og  druknede  sig  selv.  Dot  så 
Johannes  den  Døber  eller  den  lådno  Johannes,  som  han  også 
kaldtes,  og  han  tog  en  pram,  sejlede  ud  til  ham,  slog  en  fange- 
line om  halsen  af  ham,  satte  sig  på  toften  og  roede  i  land  med 
Niels  slæbende  bag  efter.  I  det  forhør  der  blev  holdt,  gav  Jo* 
haunes  den  erklæring,  at  han  formodede,  det  var  et  ulykkestil- 
tælde,  for  der  stod  en  trepægleflaske  i  land  med  brændevin  i, 
som  der  ikke  var  drukket  af.  Da  den  døde  så  skulde  begraves, 
blev  han  af  uagtsomhed  båret  ind  på  kirkegården  med  hovedet 
først.  Så  sagde  nogle  koner  til  dem,  om  de  var  bange  for,  han 
skulde  gå  igjen.  Da  de  så  kom  til  graven,  var  kisten  lovlig  stor, 
eller  graven  lovlig  lille,  for  kisten  blev  siddende  midtvejs.  En 
resolut  karl  sprang  nu  ned  på  kisten  med  den  bemærkning  :  »Jeg 
9kal  F.  hakke  mig  nok  få  ham  ned«.  Så  røg  den  også  til  bunds, 
og  karlen  med,  men  han  kom  jo  snart  op.      Q.  Hoe,  Bndelav«. 
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350.  Biskoppen  Tar  herovre  på  visitats,  og  amtmanden 
på '  Tejsyn,  og  de  fulgtes  ad.  Sognefogden,  der  hed  JOrgen  Han- 
sen, var  også  til  stede,  og  som  de  nu  gik  hen  ad  vejen,  kom 
det  ham  på,  at  han  skulde  i  naturlig  forretning,  for  han  havde 
ondt  i  maven.  Han  måtte  da  om  bag  hegnet,  men  da  han  nødig 
vilde  undvære  samtalen,  skyndte  han  sig,  gav  så  sidelænds  nogle 
store  hop  og  tog  fat  igjen  med  bukserne  nede  om  hælene.  Ved 
middagsbordet  i  præstegården  var  sognefogden  også  med,  og  præst- 
ekonen vilde   da  byde   ham  suppe,  men  han  svarede:   »Nej,  tak, 

a  skal  ikke  have  mere,  a  har  tyndt  i  livet,  madam«. 

G.  Hoe,  EndelaFe. 
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351.  En  ung  præst  var  bleven  provst,  og  han  skrev  så  på 
en  af  de  første  rundskrivelser  til  præsterne  i  provstiet:  »Til  de 
mig  undergivne  præster ».  Da  skrivelsen  kom  til  ham  igjen, 
havde  den  sidste  præst  uden  på  konvolutten  skreven:  »Til  den 
mig  overgivne  provst«.  Lærer  N.  Ødum,  Svendborg. 

352.  Lærei  Stavn  var  meget  vittig  og  kunde    være  meget 

bidende  i  sine    bemærkninger.     £n    gammel   kone  sagde  en  dag 

til  ham:   »Hvor  De  bliver  endda  hvidhåret.  Stavn«.  —  »Tykkes 

du  det,  bitte  mower«,  siger  han.     »Men  dersom  du  så  mig  i  den 

anden  ende,  så  skulde  du  se,  den  er  endnu    hvidere«.  —  Hans 

kone  kom  ind  til  ham  en  dag  og  sagde:  »De  siger,  vor  pige  er 

frugtsommelig«.  —  »Det  bliver  hendes  sagc,  svarede  Stavn.    Helt 

oprørt   siger  hun:   »Jammen   de  siger,  du  er  fader  til  det«.  — 

»Ja,  det  bliver  min  sag«.     Næsten    ude   af  sig  selv   råber  han 

nu:  »Jammen  det  vil  jeg  på  ingen  måde  finde  mig  i«.  —  »Det 

bliver  din  sag«,  fojede  han  helt  rolig  til. 

Lærer  Thomsen,  Møltmp. 

353.  Der  boede  en  boelsmand  her  ude  på  marken,  som 
hed  Elgstrøm,  og  han  var  meget  sveden  og  vittig.  Oprindelig 
hørte  han  hjemme  i  Helsingør.  En  dag  mddte  pastor  BalU  ham 
og  vilde  nok  have  nogen  snak  med  ham,  hvorfor  han  lod  vognen 
holde.  Så  begyndte  præsten  at  sp5rge  ham,  hvorfor  han  ikke 
s5gte  kirken,  det  var  dog  en  smal  sag  for  ham  at  gå  det  stykke 
vej.  Så  retter  Elgstrom  det  spørgsmål  til  præsten:  »Kan  De, 
hr.  pastor,  sige  mig:  hvad  er  en  smal  sag?«  Præsten  bliver 
betuttet  og  vil  Igøre.     Men  så  tager  Elgstrdm  igjen  ordet     »Det 
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skal  jeg  sige  Dem,  hr.  pastor,  det  er  at  tage  et  halmstrå  og  pisse 
igjennemc.  Skrædder  Jorgensen,  Stendenip. 

354.  Samme  ElgstrOm  yar  smed  og  stod  hver  søndag  i 
smedien,  når  præsten  kom  kjørende  forbi.  En  søndag  kom  han 
f>å  i  tanker  om  at  yille  ind  og  tale  med  ham.  Han  begynder 
så  samtalen  med  at  sige:  »Hvad  tro  har  De? c  ElgstrGm  svarede: 
>Jeg  har  den  tro,  at  når  min  kone  slagter  vor  gamle  kok,  og 
han  så  iQøber  fire  pnnd  godt  oksetgOd  til,  så  kan  der  blive  en 
god  potte  suppe  af  det«.  Lærer  Larsen,  Stenderup. 

355.  Inde  i  Hada  herred  boede  en  gammel  jovial  degn, 
der  hed  Thomas  Vissing.  I  nærheden  var  en  herregård,  som 
hedder  Akjcar,  og  der  boede  en  kammerherreinde  Luttic^au.  Hnn 
ofiT  en  selskabsdame  kjedede  dem  en  dag,  for  det  var  regnvejr,  og 
(ie  kande  ikke  komme  ud.  Så  sagde  do:  »Lad  os  få  Thomas 
I)o^  herop.«  Han  var  ved  at  grave  i  hans  have,  da  der  kom 
bud  efter  ham,  og  vildo  til  at  plante  kål.  Nu  var  han  kjed  af 
at  forstyrres,  men  gik  dog  ind  og  tog  en  frakke  på.  Så  siger 
konen:  »Men  du  vil  da  vel  og  have  dine  støvler  påt.  —  »Nej, 
a  vil  så  vist  ikke«.  Altså  gik  han  derop  mod  træsko  på.  Da 
han  stikker  den  første  fod  ind  ad  doren,  udbryder  fruen:  »Nu 
har  jeg  for  Gud  aldrig  set  mage«.  Så  trækker  han  det  andet 
ben  ind.  »Da  kan  Do  så  vist  der  se  magon,  Deres  Nåde«.  Nu 
var  gemytligheden  straks  i  gang.    Lærer  Larsens  enke,  Stenderup. 

356.  En  rig  mand  ude  i  Vestjylland  gik  med  sådan  en 
simpel  h'it.  Så  en  dag  er  der  én.  der  siger  til  ham:  »Den 
hat  er  da  for  ringe  at  gi  med«.  Dertil  svarer  han:  »Hm  hm, 
Lille,  véd  dn  noget  råd  for  æ  hoved,  æ  hat  véd  a  råd  for«. 

Tue  Madsen,  Lindeballe. 

357.  En  dreng,  der  tjente  på  Kongensgard,  var  et  forslagent 
hoTed.  Han  skulde  en  dag  gå  ned  til  hospitalet  og  hilse  der  fra 
fraen,  om  ikke  Kristen  Gasse  (han  hed  nok  ellers  Kristen  Povl- 
^n)  kunde  gå  et  ærende  for  hende.  Manden  var  imidlertid  ikke 
hjemme,  og  konen,  Ellen  Gås,  lå  i  barselseng,  så  hun  kunde  da 
heller  ikke  gå.  BOrnene  knude  ikke  heller,  for  de  var  for  små. 
Da  drengen  konuner  l^om,  sp5rger  fruen  ham  ad,  om  Kristen 
(rasse  så  kunde  gå.  Han  svarto:  »Nej,  æ  Gassi  var  flojen  hen. 
Ofr  æ  gås  lå,  og  æ  unger  var  for  små,  så  der  var  ingen  til  at 
^c.  Lærer  Søg&rd,  N.-Nissum. 

358.  En  pige  var  frugtsommelig,  da  hun  gik  til  præst,  i 
forrige  tider  var  de  jo  gjærne  noget  gamle.  Hun  fik  en  dreng, 
og  da  han  blev  stOrre,  sagde  han,  te  han  var  bleven  konfirmeret 
to  gange.  Niels  Kr.  Pedersen,  Resen  kjær. 
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359.  Nids  Mel  i  Langskov  var  så  pudsig.  En  gang  Tar 
han  ude  at  kjøre  med  konen,  og  så  væltede  de.  Hun  lå  indsvObt 
i  klæder  og  kåber  og  kunde  ikke  komme  op.  Så  siger  han: 
»Nej,  si,  der  er  spå  kunster  i  mi  kuen!<  —  Han  var  en  dag 
ude  at  ride,  og  lige  med  ét  siger  han :  > Min  hest  er  bleven 
henne«.  —  »Du  rider  jo  på  den«,  siger  de.  »Ja,  det  gjOr  a  jo 
Fanden  støde  mig  også«.    Signe  Christensen  Møller,  Charlottenlund. 

360.  Kvistgård  på  Mosegård,  der  er  rødhåret,  siger  til  en 
mand,  der  kom  for  sent  til  et  sognorådsmøde,  og  var  lidt  skald- 
et: »De  kom  nok  for  sent,  da  Vorherre  byttede  hår  ud«.  Han 
svarede:  »Ja,  det  kunde  jo  godt  være,  jeg  var  med  de  sidste, 
men  da  jeg  kom,  var  der  ikke  andet  end  rodt  hår  tilbage,  og  det 
vilde  jeg  ikke  have«.  Lærer  Bech,  Vejrum. 

361.  En  gammel  fattig  mand,  der  hed  Lavst  Lensmand ^ 
skyldte  etatsråden  for  at  være  fader  til  et  barn.  Det  kom  ham 
for  øre,  og  han  sendte  så  bud  efter  ham.  Lavst  blev  nu  helt 
elendig  og  gik  så  til  Nysum,  der  boede  på  Kvistrup  i  Gimsing, 
for  at  få  et  godt  råd  af  ham.  Han  sagde:  tDh  skal  sige,  at 
han  er  jo  ikke  alene  fader,  men  også  gudfader  til  barnet, 
da  han  har  båret  det  over  dåben«.  Så  kom  han  til  Volstmp, 
og  etatsråden  var  vred  og  sagde,  at  nu  skulde  han  lide  sådan 
straf,  for  det  han  havde  skyldt  sådan  mand  for  sådant  noget.  »Ja«, 
sagde  Lavst,  »du  er  Fanden  ta'  mig  ikke  alene  fader,  men  gad- 
fader«. —  »Hvordan  tOr  du  sige  du  til  mig«.  —  »Jo,  a  siger 
du  til  Vorherre«.     Så  lod  etatsråden  det  hele  falde.        Hjerm. 

362.  En  kone  modte  en  mand  her  ude  på  broen  ved 
Sundby.  Hun  havde  fået  en  ny  kåbe  og  var  rigtig  stor  af  den, 
den  var  både  lang  og  ^^n.  Så  siger  hun:  »Hvad  tykkes  du  nn 
om  mig  i  dag?«  Han  svarer:  »A  har  tit  set  en  gris  i  en  pose, 
men  aldrig  en  so  i  en  sæk«.  Torkild  Pedersen,  Vodskov. 

363.  Mads  Hamborg  i  Rimi  var  snedker  og  klndrede  noget 
med  at  lave  ligkister.  En  mand  i  sognet  lagde  sig  til  at  dø, 
og  8vigers(3nnen  kom  så  og  bestilte  en  ligkiste  til  ham,  men  lagde 
selv  træet  til.  Det  syntes  Mads  var  for  godt  til  kisten,  og  sa 
lavede  han  sig  et  åsæt  af  det,  og  ligkisten  lavede  han  så  af  det 
gamle  åsæt.  En  tid  efter  mødtes  Mads  og  den  unge  mand  på 
Gjelleiiiplund  marked,  og  de  havde  begge  to  fået  i  hovedet  og 
kom  op  at  slgændes.  Da  sagde  den  unge  mand  til  ham:  »Du 
knn  sagtensvære  stor  på  det,  du  kjører  til  marked  i  det  nye  å- 
set,  og  du  lod  min  salig  svigerfader  kjøre  til  Himmerig  i  det 
gamle  c.  Fra  Andersen,  Vegle. 
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364.  Der  Tar  en  mand  i  Torp,  Kongsted  sogn,  der  hed 
Niels  Hansen,  han  havde  altid  sådan  fede  heste.  Så  kom  der 
en  dag  en  gammel  ven  ind  til  ham,  og  de  skulde  jo  ud  at  se 
sagerne.  Da  siger  yennen:  »Hyor  kan  det  være,  at  dine  heste 
altid  er  så  fede? c  Han  svarer:  »De  skal  a  mon  sæjj  dæ,  a 
ræjs  m»  hwæ  daw  Hig  ve  dend  ti,  æ  sowel  stor  op,  å  så  gjæm- 
melstryger  a  æ  bejester  mæ  mi  gammel  natloww,  å  de  sku  du 
pr5ww  å  gøjer,  så  skal  di  bcjoster  åsse  nåk  blyw  fejede  Det 
sagde  Niels  Hansen,  for  det  han  vidste,  at  den  anden  gjæme 
vilde  ligge  længe  om  morgenen.  Niels  Jensen,  Gronbjærg. 

365.  Den  gamle  skrædder  Peder  Mand  i  Bislev  gik  under- 
tiden til  Nibe.  En  forvalter  på  Lundbæk,  der  hed  Munk,  vilde 
gjøre  nar  ad  ham,  og  Peder  Mand  hævnede  sig  ved  at  sende 
ham  følgende  ggældsfordring  på  vers: 

»Og  hør  du,  Munk, 

som  går  så  strunk 

^  og  kan  så  herlig  prale, 

jeg  syed*  en  vest, 

som  står  til  rest, 

dem  kan  du  mig  betale. 

Peder  Mand. 
Sml.  Ålborg  Stiftstidende,  en  artikel  dateret  Nibe  16.  febr.  1892. 

Smed  J.  P.  Lyngby,  Vorg&rd. 

366.  En  gammel  pige,  der  hed  Else  Bak,  boede  i  "en 
husende  norden  for  NOrre-Gråensgård  i  Tdrring.  Naboen  Lavst 
Oråensgård  var  bleven  syg,  og  så  var  præsten  inde  at  besøge 
ham.  Han  kommer  da  også  i  tanker  om  at  ville  ind  og  se  til 
denher  gamle  pige.  Da  han  nu  kommer  ind  til  hende,  siger 
Man:  »Hvordan  kan  det  være,  jeg  ser  hende  aldrig  i  Guds  hus?c 
Hnn  svarer:  »Det  er  ikke  nemt  at  komme  der,  for  a  er  gam- 
mel og  kan  ikke  gå  den  lange  veje.  —  »Ja,  så  skulde  hun  Igøre«. 
—  »Ja,  hvem  vil  Igøre  med  sådant  et  gammelt  menneske  som 
migf.  —  »Hvad  vil  hun  da  svare  på  Lin  dag?»  siger  præsten. 
>Det  kommer  jo  an  på,  hvad  a  bliver  tilspurgte. 

Jens  Krist.  Søgård,  Tdrring. 

367.  En  præstemadam  sagde  til  en  mand,  der  gik  i  haven: 
>Hrordan  kan  det  være,  Anders  Jensen,  De  går  ikke  i  kirken 
at  høre  Gads  ord?<  —  »Jaja,  madam  Bastede,  svarer  han,  det 
rar  netop  Hvims- Anders,  »man  skuld'  jo  så  (snøvser)  til  kirken 
fri,  for  der  Guds  ord  at  høre  (sn.),  og  så  derfra  og  hjem  igjen 
1^)  og  ej  derefter  gjøre  (8n.)c  Så  løb  hun  og  vilde  ikke  have 
mere  at  gjøre  med  ham.  Lærer  Eriksen,  O.-Hassing. 

E  T.  Krislensen:  Det  jyske  almueUv.     Tillsgsb.  VL  10 
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368.  En  dreng  skulde  døbes  i  Vester-ffassiug  kirke  og 
hedde  Kristen.  Men  præsten  havde  fået  fat  på,  at  det  var  en 
pige,  og  da  han  så  spOrger:  »Hvad  skal  barnet  hedde  ?c  og  konen 
siger  »Kristen«,  begynder  han  at  gjøre  indvendinger  og  siger: 
»Nej,  det  var  nok  Kristine  c  Konen  siger  nej,  det  var  Kristen, 
og  da  præsten  endnu  ik^e  vil  tro  hende,  siger  hun :  »Da  ka  faer 
fo  syn  få  sagen«,  og  så  samler  hun  op  ved  barnets  t5j  og  viser 
ham,  at  det  er  en  dreng.  Mejeriut  Jens  Jenaen^  Lendam. 

369.  En  mand  i  Tranébjcerg  kom  og  mældte  præsten,  at 
hans  kone  havde  fået  det  trettende  barn.  Så  udbryder  præsten : 
»Det  er  også  alt  for  galt,  så  mange  bQm  De  lægger  til,  Mads 
Peter«.  Året  efter  kom  ban  igjen  og  mældte:  »Nn  har  min 
kone  fået  et  barn  igjen,  nu  vilde  a  gjærne  sp()rge  pastoren,  om 
a  skulde  lægge  det  til  eller  ej«. 

Tranebjærg.  R.  Lund. 

370.  En  mand  fra  AUelev  kom  ind  til  præsten  og  vilde 
mælde  ham  om  en  datter,  han  vilde  have  gift.  Da  præsten  var 
færdig  med  at  skrive,  vender  han  sig  om  til  ham  og  siger: 
»Værsågod  og  sid  ned«.  —  »Nej  tak,  nu  har  a  stået  så  længe, 
nu  må  De  have  farvel,  nu  vil  a  til  at  gå«.  Så  havde  præsten 
den.  Manden  kommer  så  ind  til  degnen  i  samme  ærende.  Da 
han  vilde  til  at  gå  og  havde  fået  ddren  lukket  op,  siger  degnen: 
«Vent  og  få  en  snaps«.  —  »Nej  tak,  nu  har  a  fået  det  ene 
ben  lige  udenfor,  og  det  andet  er  ved  det  også«.  Så  fik  degnen 
også  en  ttoe.      Lyngby. 

371.  Den  kloge  H6jer  ved  Oredstedbro  kjørte  en  aften  hjem 

fra   et  bryllup.     Så  kom    de    til  Store-Knud,   der   lå  tværs  over 

vejen  og  var  fuld,  han  havde  jo  været  henne  ved  brylluppet  at 

kikke  og  havde  der  fået  for  meget.     »Der  ligger  en  mand«,  siger 

HOjer«,  a  skal  af  og   have  ham  til  side«.     Så  siger  konen  lidt 

efter:   »Herregud,  lad  ham  nu  være,  nu  kan  du  nok   få  ham  til 

at  gå«.     Han  stod  jo  og  vilde  løfte  ham  op  på  benene.     »Nej, 

der  er  et  led  på  ham  endnu,  lille  moer«. 

Frands  Mikkelsen,  Mejlby. 

372.  En  mand,  der  hed  Sdren  Klavaholm,  sad  en  gang  i 
Bræstrup  kro  og  fortalte  historier.  »A  drOmte  den  anden  nat  c, 
som  han  kunde  bande  på,  »te  a  var  i  helvede«.  —  »Hvad  så  du 
der?«  siger  de  andre  til  ham.  »Der  så  a  mange  kjendte  folk«, 
og  så  navngav  han  flere  mænd,  »men  dem  Igendte  a  ikke  og  kan 
ikke  huske.  Den  ene  sad  med  en  anden  mands  kone  på  knæ- 
erne,  og  den  anden  var  fyrbøder  og  s.  fr.  Så  var  der  s&don 
hede  der  inde,  og  så  vilde  a  lige  trække  min  igole  af  og  henge 
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des  hen  på  et  sOm  (i  det  samme  kom  der  en  mand  ind  i  kroen, 
som  hed  Jens  Foged,  og  ham  kunde  SOren  Klavsbolm  ikke  lide«). 
Nå,  han  blev  ved  at  fortælle.  »Så  siger  de:  Det  må  du  ikke, 
for  der  skal  Jens  Fogeds  chenille  hænge,  når  han  kommer  c. 
Xa  havde  Jens  Foged  fået  det,  han  skulde  have. 

Anders  Pedersen,  Kodallnnd. 

373.  Hjemme  i  Sædding  boode  en  mand,  der  hed  Kræ 
Kjærsgård.  Han  var  meget  vittig,  og  der  er  mange  fortællinger 
om  ham.  En  morgen,  han  endnu  ikke  var  kommen  op,  kommer 
hans  broder  ind  ad  dOren,  han  boede  nabo  til  ham.  Da  han 
ser  ham  ligge  der  ved  konen  endnu,  siger  han,  idet  han  slår 
begge  hænderne  sammen:  »Nej,  nu  har  a  aldrig  kjendt  magen«, 
—  >Da  kan  da  her  se  magen«,  siger  Kræ  Kjærsgård  og  slår 
djnen  af  hans  kone.  —  Samme  kone  var  en  lidt  skrap  én.  Så 
^ar  det  en  gang  han  var  i  besøg  omme  hos  hans  broder,  da  fik 
han  hans  onden  der,  som  bestod  af  fersk  fisk.  Så  siger  broderen 
til  ham:  »Skal  da  ikke  have  peber,  Eræsten?»  —  »Nej  tak,  a 
har  en  hel  særk  fuld  hjemme«.  —  En  gang  stod  han  oppe  på 
loftet  og  ragie  i  en  dynge  byg.  Da  kommer  broderen  derop  til 
ham.  Han  står  og  ser  lidt  på  bygget,  og  så  siger  han:  »Der 
kan  da  da  sælge  meget  byg.  Kræsten«.  For  broderen  solgte 
altid  meget  kom,  men  Eræsten  fodrede  det  op.  »Sælge«,  siger 
Kræsten,  »hvad  kan  det  blive  til,  æ  folk  skal  ha'  noet,  æ  bons 
skal  ha*  noet,  og  æ  svin  skal  ha*  noet«.  —  »Æ  svin,  skal  de 
ha'  byg?c  siger  don  anden,  »har  du  ikke  din  forstand«.  —  »Jo, 
men  den  gi'er  vi  ikke  æ  svin  af«.  S.  Alkjærsig,  Mellerop. 

374.  En  gammel  mand  i  Ugilt,  Tkomaa  Halholt^  havde  altid 
vittige  svar  på  rede  hånd,  og  der  er  mange  fortællinger  om  ham. 
En  dag  gik  han  tværs  over  en  mands  rug.  Gårdmanden  kj  endte 
00  Thomas,  og  så  råbte  han  ad  ham:  »Hør,  Thomas,  hvordan 
kan  det  være,  du  går  lige  tværs  over  mit  rug«.  —  »Jo,  te  det 
bares  jo  endt,  a  kun'le  komme  til  at  gå  på  langs«.  Thomas 
^ger  eo  dag  til  Peder  Jensen:  »Det  er  tidlig,  dn  såer«.  Han 
J'Tarer:  »Ja,  vi  er  allsteens  tidlig  på  færde  med  vort  arbejde«. 
Thomas  går  videre,  men  da  han  kommer  tilbage,  sidder  Peder 
Jenwn  i  en  grob  og  er  ved  at  løse  hans  bukser.  »Du  pralede 
f'^r  af,  Per  Jensen,  te  du  var  allsteens  afor  med  dit  arbejde,  men 
M  tykkes  a,  du  er  abag  med  dit  arbejde«.  —  »En  tid  efter 
kommer  han  om  ved  samme  mands  gård.  og  da  gik  han  med  en 
Tædder  på  ryggen,  som  én  havde  mistet.  Så  siger  Peder  Jensen : 
»HTem  har  mist  den  vædder?«  —  »Ja,  det  skala  sige  dig,  Per 
Jensen,  de  har  mist  den  alle  andre  end   a«.     Thomas  gik  nem- 

10^ 
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lig  og  samlede  alle  sådanne  selvdøde  dyr  og  levede  af.  —  Han 

Ijente  om  vinteren   i  Egébjccrg  i  UgUt  som  r5gter.     Un    dag  da 

ejeren  og  nogle  flere  fremmede  kommer  ud  til  ham,  siger  manden: 

»Har  du  ikke  flere  limer  end  den,  Thomas?€     Han  svarer:   »Nej, 

ikke  flere   på   det    skaft«.  —  Han  var  fæstet    på  den  måde,  at 

han  ikke  måtte  bære    brændevin    til  gården.     Han  gik  til  kj6b- 

manden  alligevel   og  fik    noget,   men   bandt  dunken  til    det  ene 

ben    med  en    strikke  og   slæbte   den  så   bag   efter  sig.  —   »En 

dag  kom  han  ind  til  manden,   der  sagde    til  ham   blandt  andet: 

»I  dag  er  en  snaps  god,  Thomas«.  —  -  »Ja,  to  er  bedre«,  svart« 

han.     Så  fik  han  ingeu  den  dag.     Nogle  dage  efter  kommer  han 

ind  igjen  og  vilde  da  forrette  noget.     Så  siger  manden:   ti  dag 

er  to  dramme  gode,  Thomas«.  —  »Ja,  kunde  en  endda  få  én«. 

Men  han  fik  lige  godt  to.  —  Så   havde    de    slagtet  en  kalv,  og 

hovedet  var  bleven  slængt   på  møddingen.     Det    syntes  han  var 

for  godt   til   at  ligge    der  og  vilde  nok    have  fat  på  det.     Men 

de  havde  en  stor  sort  hund  i  gården,  og  den  havde  også  sigt  på 

det.     Så  kommer  hunden  og  vil  gribe  det  og  får  også  først  fat 

Da  siger  Thomas:   »Vi  tænkte  ét,  men  du  kom  først«. 

JeoB  Sdrensen,  Dala  molle. 

375.  Der  var   en    møller   i  Borup    mølle,    der  var  noget 

vittig.     Han  kommer  en  dag  til  præsten,  den  gamle  Laurent,  og 

så    siger    han:   »God   dag,  hr.  pastor«.  —   »God   dag!    hvordan 

går  det?€   —  »Ja,  hvordan  går  det  her,  de  unge  de  gir  i  lak- 

komsæs   om   aftenen   her«.  —  »Hvad   er    det?«    siger   prssten. 

»Det  er  med  andre  ord  her,  de  går  og  l^srestes«. 

Niels  Lund,  Astnip. 

376.  Der  boede  en  mand  i  ForhaUum,  som  hed  Karl,  han 

var  noget  indskrænket,  men  ellers  meget  pudsig.     En  dag  kommer 

æ  badskjær  ind  til  ham,  det  var  en    gammel  belæst  mand.     Så 

siger  æ  badskjær:   »Lad  mig  nu   høre,  kan  du  stave    til  klem  i 

dag,   Karl?«   —  »Ja,    de    var    min   sæl   it  gåt,  æ   kund    it  de. 

k  I  m  de  ser  sku  klem«.  —  »Der  vantes  en  lille  vokal,  Karl«. 

—   »Æ  skidder  sku  i  din  vokaler«.     En    dag  kom  der  en  frem* 

med   ind    til  Karl,  og  han    Igendte  ham  ikke.     Så    vilde  han  jo 

have  at  vide,    hvad  det   var  for  en  mand,  men   det  knnde  han 

ikke  få  ud  af  ham.     Så  vilde  han  give  ham  en  bid  mad.     »Til 

du  have  lidt  til  din  moldmad   med  os?«     Ja,  det   vilde  han   jo 

nok.     Hav  han  så  smurte  smdr  på  brødet,  så  Karl  nok,  han  lagde 

et  grov   tykt  lag  på,  og  så  sagde    han:  »Nu  kan  æ  minsæl  se, 

hvad  dn  er  for  en  mand,  du  er  murmand«. 

A.  Thyssen  Hansen,  Randenip. 
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377.  En  propritær  fra  Bingl^øbing-egnen  var  kjørt  til 
Århus.  Da  han  så  var  på  Igemvejen,  kom  der  en  hosekræmmer 
til  ham,  og  han  tilbyder  ham  at  komme  op  at  kjøre  med.  Kræm- 
meren Tar  også  vester  fra  og  gik  jo  omkring  på  handelen.  Han 
haTde  kjoht  sig  et  knippe  rødspætter  i  Århus,  som  han  lagde 
bag  i  vognen.  Herremanden  foreslår  ham  at  sælge  de  flynder 
til  ham,  han  vilde  gjæme  have  dem.  Men  kræmmeren  vilde  ikke 
af  med  dem.  Da  de  kommer  til  Søbyvad  kro,  så  skulde  de  der 
overnatte.  Herremanden  kalder  nu  krokonen  til  side  og  siger,  at 
der  lå  et  knippe  rødspætter  ude  i  vognen,  om  hun  ikke  vilde  få 
dem  ind  og  give  dem  til  aftensmad.  Han  inviterer  så  hose- 
kræmmeren til  aften  med  sig.  Kræmmeren  takkede  for  indbyd- 
elsen, spiste  dygtig  og  tog  broderparten,  og  hver  gang  han  tog 
en  fisk  af  fadet,  sagde  han:  >Ja,  De  må  undskylde,  a  tager  godt 
for  mig,  for  det  er  min  mad«,  og  hver  gang  forsikrede  proprie- 
tæren: »Ja,  det  er  vist,  det  er  Deres  mad,  tag  kuns  vækc.  Næste 
morgen,  da  de  skulde  til  at  Igøre,  så  søger  jo  hosekræmmeren  i 
vognen  efter  hans  rødspætter«.  —  »Men  dem  spiste  De  jo  i  aftes, 
og  hver  gang  De  tog  én,  sagde  De,  det  var  Deres  mad  Det 
forsikrede  jeg  også,  det  var«.  Så  blev  han  jo  lang  i  ansigtet. 
det  var  ikke  sådan,  han  mente  det.  Men  det  morede  proprie- 
tæren, og  det  blev  altså  til  ene  l(]jer. 

Lærer  Lamena  enke,  Stenderup. 

378.  Der  boede  on  mand  i  Knude  i  Hvtysel,  de  kaldte 
den  gale  murmester.  Han  var  fuld  af  spilopper.  Han  gik  om- 
kring og  kalkede  for  folk.  Så  kom  han  også  over  til  præsten  i 
Hjoriaitang  og  skulde  kalke  der.  Da  siger  madammen,  te  når 
han  nn  vilde  passe  på  og  ikke  spilde,  så  skulde  han  få  en  rig- 
tig god  frokost.  Ja,  når  hun  vilde  det,  siger  han,  så  vilde  han 
love,  han  vilde  aldrig  spilde  en  klat.  Huu  lavede  så  frokosten, 
og  han  satte  sig  til  at  spise.  Da  han  var  færdig  med  det,  sam- 
lede han  hans  toj  sammen  og  vilde  af  sted.  Så  siger  hun : 
»Hvor  vil  murmesteren  nu  hen?«  Ja,  han  vilde  hjem  igjen, 
for  når  han  ikke  måtte  spilde,  så  kunde  han  heller  ikke  kalke. 
Ja,  så  måtte  han  nok  spilde,  når  han  nu  blot  vilde  blive  der  og 
kalke.  —  Han  havde  lagt  mærke  til,  at  folk  gik  og  stjal  af 
hans  t6rv,  og  han  havde  en  bestemt  mand  mistænkt.  Så  skulde 
der  være  gjæstebud  hos  den  mand,  men  murmesteren  var  ikke 
indbudt.  Han  fik  sig  alligevel  et  ærende  derhen.  Bedst  som 
de  sidder,  kommer  konen  ind  og  siger :  » A  kan  ikke  forstå,  hvor- 
dan det  er,  men  ilden  i  skorstenen  gjOr  sig  så  tåbelig  til  og 
opringer  til  alle  sider,  det  springer  næsten  helt  oven  ud  af  skor- 
stenen«.    Nu   skulde  alle   gjæsteme  ud  og    se,  hvordan   det  gik 
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til.  Murmesteren  skulde  da  også  hen  og  se,  hvordfui  tørvene 
hoppede.  Så  siger  han:  »Det  er  mærkeligt,  det  er  nok  mage 
til  mine,  for  de  bærer  dem  akkurat  lige  sådan  ad«.  Siden  Tar 
der  ingen,  der  stjal  af  hans  t5rv.  —  En  gang  var  murmesteren 
kommen  til  kirke,  og  da  præsten  ikke  var  kommen,  så  lagde  han 
og  nogle  flere  dem  ned  på  kirkegården,  og  de  blev  liggende, 
da  præsten  kom.  Så.  sagde  han:  »I  ligger  på  min  ære  som  en 
flok  fæ«.  Dertil  svarede  murmesteren:  »Og  en  stor  okse  står  og 
gaber  på  dem«.  Niels  Jensen,  Tyregodlund. 

379.  En  bonde  i  Åby  ejer  en  gammel  flaske.  Pastor 
Bondorff  havde  en  avlskarl,  som  var  en  rigtig  skjælm.  En  dag 
satte  præstekonen  flasken  fuld  af  brændevin  for  Jens  og  f^agde: 
»Nu  er  flasken  fuld,  når  du  har  tr'imt  den,  kan  du  få  merp«. 
Avlskarlen  påstod,  at  den  ikke  var  fuld.  »Jo,  mænd  er  den  så«. 
Jens  påstod,  at  der  endnu  kunde  gå  en  pægl  i  flasken,  han  vilde 
sætte  en  daler  dei*på.  Det  vilde  hun  ikke  høre  noget  om.  Da 
vendte  Jens  flasken  om  og  viste  hende  hulningen  i  bunden,  der 
også  kunde  tage  en  pægl.  »Du  er  mænd  en  skjælm,  Jensl«  Den 
nederste  rand  er  meget  slidt,  og  flasken  er  dygtig  gammel. 

Nik.  Chr. 
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380.  Lav  a  gik  i  skole  i  Hjerting ,  stod  skolebordene  på 
pæle,  der  var  rammede  ned  i  jorden,  og  der  var  kun  fire  borde  i  alt. 
De  stod  i  en  firkant,  så  der  var  åbent  i  midten.  Drengene  sad 
ved  den  ydre  side  af  dem,  og  pigerne  indenfor,  og  degnen  sad 
altid  midt  for  det  fjerde  bord.  Vi  sad  jo  og  rokkede  med  bænk- 
ene så  Itom^Qy  til  de  faldt  over,  og  alle  bdmene  på  den  bænk 
faldt  med.  Nu  klagede  vi  ynkelig  over,  sådan  som  vi  havde  slået 
os,  og  degnen  kom  så  og  fornam  på  os.  Ja,  vi  havde  mange 
spilopper  for  med  ham.  Han  hed  Boisen.  Når  der  var  is  på 
mosen  vesten  for  byen,  så  var  vi  derude  at  skride  om  middagen, 
og  degnen  måtte  så  et  helt  kvarters  gang  ud  efter  os.  Ti 
agtede  ham  jo  ikke,  inden  han  var  helt  ved  os,  og  da  var  han 
jo  så  forpust.  Så  kilede  vi  af  forbi  ham  og  var  hjemme  længe 
fQr  han.  Når  han  så  kom,  var  vi  alleFammen  på  plads.  »Nu 
skal  I  have  til  hobe  ind  ad  en  kant«,  sagde  han,  men  så  gled 
vi  ned  ad  bænkene,  og  han  havde  ondt  ved  at  komme  til  at  give 
os  noget  på  rygstykkerne.  Jens  Bojsen,  StodsbøL 
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381.  Degnen  bolder  skole  i  sit  hus  og  i  en  gård,  kaldet 
Ure,  hTor  dog  sjælden  nogen  indfinder  sig  formedelst  stedernes 
langtfialiggenhed  og  vejens  besværlighed  i  de  korteste  dage.  Ing- 
en er  yant  til  at  lade  nogen  gå  i  skole  f5r  mortensdag  eller 
længere  end  til  pedersdag.  P5r  og  efter  den  tid  haver  hver  sine 
behov  til  at  vogte  fæ  og  gjøre  arbejde.  TJdi  Tulstrtip  by  i 
gården  Lassesgård  holdes  og  skole  på  degnens  regning,  som  for 
skolehold  nyder  13  rdl.  2  sk.,  hvilke  dog  aldrig  noget  år  rigtig 
indkommer.  Degnen  har  de  ingen  frygt  for,  og  når  han  har 
klaget  derover  ior  amtmanden,  haver  han  dog  ikke  nydt  anden 
Igælp  end  gode  løfter. 

Ikast  1766.  Prsesteiudberetning.  L.  Helt. 

382.  Skibby.  Item  haver  jeg  8  skjæpper  byg  af  Otterup 
kirke  og  6  af  Skibby  kirke,  som  haver  været  til  degnen  af  arilds 
tid  for  at  sno  kirkens  lys  og  feje  kirkegulvet  og  skrive  for  kirken 
og  to  kirkens  klæder.  Det  haver  Christopher  Bang  taget  fra  mig, 
siden  han  blev  stigtskriver.  Der  er  intet  frakommet  eller  fra- 
taget i  nogen  måde  ellers. 

383.  Hvilken,  som  sognedegu  skulde  være,  han  skal  nyde 
og  brnge  samme  hus  og  jord  kvit  og  frit  intet  af  at  give  i  no- 
gon  måde,  og  ingen  anden,  med  så  skjæl,  at  han  skal  to  kirkens 
klæder  og  sno  lys,  holde  klokkestrenge,  ringe  Marre  klokke,  feje 
kirkegulvet. 

384.  Nårup  degn.  Fik  han  plobrød  tilforn  og  får  nu 
intet.  Item  havde  han  1  ørte  byg  af  kirken,  for  han  fejet  kirke- 
gulvet og  strenget  klokken  og  toede  kirkens  klæder,  som  Chri- 
stopher Bang  haver  taget  fra  hannem,  hiden  han  blev  stigtskrivei. 

385.  Lyngby.  Degnens  rente  or  en  ørte  frakommen,  han 
fik  af  kirkeladen,  som  Christopher  Bang  haver  taget  fra  degnen, 
siden  han  blev  stigtskriver,  som  degnen  skulde  have,  for  han 
vkulde  holde  strenge  til  klokkerne  og  for  kirkegulvet  og  to  kirk- 
PD8  klæder. 

382 — 385.     Den  gamle  provstebog  i  Lunde  herred. 

386.  Skolen  i  Damm  var  jo  omgangsskole.  man  havde  ikke 
skolebygning.  Undervisningen  var  efter  vore  begreber  yderst 
mangelfuld  —  kun  drens^ene  lærte  at  læse,  skrive  og  regne,  — 
pigerne  lærte  kun  at  læse.  Men  der  var  jo  ikke  tvungen  skole- 
gang, og  folk  interesserede  sig  da  også  selv  for,  at  deres  bOrn 
larte  noget,  og  blev  det  for  sl^jt,  så  tog  de  dem  ud  af  skolen 
og  underviste  dem  selv.  P.  Kjeldsens  fader  blev  således  taget 
af  skoleQ.  S.  Alkersig,  MeUerup. 
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387.  De   andre    byer  underholder    en  skolemester   i  deres 

hnse.     LOnnen  er  1  skilling   hver  uge  af  hvert  barn.     Eller  og 

de  er  akkorderede  med  ham  om  en  vis  Idn.     Overalt  mestendels 

holdes  kun  skole  om  vinteren,  undtagen  i  TofUund  bj,  hvor  der 

holdes  og  om  sommeren. 

PrcBBteindb.  til  Bloch.  Toftlimd. 

388.  I  Boakilde  slgældte  friskolens  og  borgerskolens  drenge 
latinskoledrengene  ud  for  skoftegnavere.  —  Tyder  på  den  tid,  da 
de  sang  for  dOrene.  Rektor  Sigord  Maller,  Kolding. 

389.  Der  var  nogle  forsømte  b5m,  de  kaldte  degnedreng- 
ene, de  kunde  ikke  blive  konfirmede,  fordi  de  ikke  kunde  noget. 
Min  bedstefader  foreslog  så,  at  de  skulde  have  lidt  privat  under- 
visning af  læreren  for  en  lille  betaling.  Den  skulde  sognet  så 
udrede.  Men  den  rigeste  mand  vilde  ikke  gå  med  til  det  Så 
sagde  en  sømand,  der  sad  ved  siden  af  ham:  >Dn  skal  blive 
ved  at  sige  nej,  for  ser  du,  når  de  nu  vokser  op,  bliver  de  til 
nogle  utosker,  der  går  omkring  og  plyndrer  og  slår  ihjel,  og  du 
bliver  da  den  første,  de  kommer  til  c  Det  havde  den  virkning 
på  den  rige  mand,  at  han  sagde  ja.  Signrd  Moller^  Kolding. 


16.     Skoleholdere. 


390.  En  liden  skole  var  indrettet  i  Kogtved,  formodentlig 
1761  eller  kort  derefter.  Den  første  skolelærer  var  formodentiig 
Eatia  Blikfeldt,  en  gammel  lærd  student,  men  meget- drikfældig. 
Han  havde  kun  4  rigsdaler  årlig  i  faste  indkomster,  hvorfor  han 
ikke  forsmåede  undertiden  at  tigge.  Han  døde  og  blev  begra- 
vet 1778.  Efter  ham  blev  formodentlig  Claus  Pedersen  skolelærer, 
som   siden    blev   forflyttet  til   Oster-Skjeminge   som   degn.     Var 

meget  drikfældig,  måi^e  resignere  og  døde  i  Ollerup. 

Beskrivelse  af  St.-J5rgen8-Sørup.  Bredsdorff. 

391.  Lars  Gregersen  i  Kragelund  var  en  tid  skoleholder  i 
Engesvang.  Når  bOmene  ikke  vilde  være  rolige,  sagde  han:  »Da 
skal  jeg  Gud  døde  mig  lære  jer  c  J.  Jensen,  Re6hale. 

392.  Den  gamle  Troels  Kragh,  der  var  lærer  i  Ndrre-Bjcert 
for  en  80  år  siden,  gik  med  en  rød  lue  på  hovedet  og  fodrede 
selv  sine  køer.  Fia  skolestuen  var  der  en  lem  ind  til  dem  og 
så  krøb  han  ind  til  dem  ad  den.  Nu  kunde  det  hænde  sig,  at 
ban  havde  sig  en  lille  gnist,  og  mens  han  var  borte,  gjorde 
bOmene  temmelig  meget  sjov  derinde.     Så  kunde  han  jo  række 
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hoTedet  med  den  røde  lue  ind  ad  hullet  og  sige:  lA  skal  dø 
å  krown  nok  sakkel  jær,  nær  a  blywer  raske.  For  resten  var 
gamle  Kragh  ret  djgtig  til  at  lære  bOmene,  særlig  at  regne. 

Lærer  Lund,  N.-Bjært. 

393.  Feder  Hvidemose  har  Tæret  skolemester  i  Skagens  land- 
90gn,  og  han  var  endda  bI  ringe  lært,  at  han  gik  til  præst  i 
to  år,  inden  han  blev  konfirmeret.  Han  gik  jo  p&  omgang  som 
andre  skolemestre.  Når  bOrnene  var  Ted  at  subtrahere,  og  de 
så  spurgte  ham  om,  Iivad  de  skulde  gjøre,  når  de  skulde  trække 
fra  et  nul,  STarede  han,  at  de  skulde  blive  ved  at  tage  af  hende, 
så  længe  hun  kunde  vare.  Da  han  en  gang  sagde  det,  så  siger 
den  mand,  han  holdt  skole  ved:  »Så  skal  I  skrive  hende  dygtig 
stor,  så  er  der  noget  at  tage  af,  og  det  kan  vare  dygtig  længe«. 

SoreD  RristiaD  Jensen,  Heden  v.  Albæk. 

394.  En  gammel  afskediget  skolelærer  Wolfram  gik  om- 
kring og  tiggede  og  digtede  og  gjorde  vers  om  bOmene.  Han 
havde  en  gammel  én,  der  hed  Blinde-Per,  til  at  gå  omkring  og 
sælge  hans  yiser,  når  de  Tar  blevne  trykte,  og  så  sang  han  dem 
jo  tor  folk  i  det  samme.  Blandt  de  folk,  han  kom  til,  var  gamle 
Klausen  i  Bøviing,  som  var  degn  der,  og  slem  til  at  svire,  men 
en  stærk  natur,  der  kunde  tåle  meget.  En  dag  følges  de  ad 
efter  at  have  fået  adskillige  kaffeknægte.  Da  falder  Klausen. 
Straks  stemmer  Wolfram  op,  han  var  lille  og  spinkel  og  kunde 
nok  holde  sig  oppe:  >Kan  sådan  mand  som  Klausen  falde, 
o,  Wolfram,  hvor  nOje  må  du  vogte  dig«.        J.  Kornerup,  Egå. 

395.  Fer  Olesen^  der  var  omgangslærer  i  Sønder-  og  Norre- 
Varupére  og  Funeby,  kaldtes  i  almindelighed  vor  frelser,  og  det 
egenavn  havde  han  fået  ved  en  eksamen.  Der  var  en  stor  masse 
bOm  at  høre  over,  og  de  var  meget  uvidende,  præsten  spurgte 
dem  til,  men  de  vidste  ikke  noget.  Endelig  siger  han :  »Men 
Bå  må  I  da  vide,  hvem  der  er  vor  frelser«.  Da  råber  en  stor 
dreng  lige  så  bredt:  »De  æ  Pe  Wållesen«.  Siden  gik  han  under 
det  navn   der  -ude.  Lærer  Thomsen,  Hallund. 

396.  Den  gamle  Mads  Tonnesen  der  var  vinterlærer  i 
Eklund,  havde  en  dag  læsning  med  bOmenc.  De  læste  i  Birchs 
»Naturen,  mennesket  og  borgeren«,  og  så  var  der  én  af  drengene, 
der  læste  noget  om  ndfOrselskanalen.  Mads  Tonnesen  sp5rger 
da  om,  hvad  det  var  for  en  én.  Endelig  rejser  en  dreng  sig  og 
råber:  »ROv!«     Han  var  Jo  en  af  de  mest  fremtalende. 

Samme  Mads  Tonnesen  havde  hans  visdom  af  tre  bøger: 
TanketOjlen,  sølvkatekismus  og'  det  gyldne  abc.  Når  bOmene 
srarte,  sagde  han:   »Det  står  i  sølvkatekismus  eller  i  tanketQjlent. 
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Han  havde  altid  det  mundheld :  »Let  op  ved  det.  Der  er  noget 
under  det,  let  op  ved  det«.  Når  de  s&  kom  ud  på  legepladsen 
og  de  så  en  sten  eller  græstorv,  fandt  de  på  at  bruge  den  samme 
sige:    »Let  op  ved  det<.  Lærer  P.  F.  Jeusen,  Klelnnd. 

397.  Ved  en  forårs-eksamen  i  Surhave  skole  skulde  Per 
Jepsen  tale  med  bOrnene  om  helliganden.  Så  siger  han:  »Nå, 
b&rn,  kan  I  så  sige  mig,  hvad  en  ånd  'er«.  De  tier.  Han  gj en- 
tager  spørgsmålet,  men  der  kem  intet  svar.  Så  vil  han  selv. 
"Ja,  bOm,  det  er  noget,  der  flyver  med  papir  pir«  (P.  J.  stam- 
mede noget).  A.  P:  Lustrnp,  Lindknud. 

398.  En  privatlærer  Mathisen  i  Esbjærg  spurgte  b5mene 
ved  en  forårs-eksamen :  »Hvor  satte  så  Kuud  den  Store  sig? c  Der- 
til svarede  pastor  Eomp :   »Det  kan  bdrnene  virkelig  ikke  svare  på«. 

Lærer  Brøns,  Surhaye. 

399.  Lærer  Peder  Ndrgard  som  var  lærer  i  NUrre-Nissum 
nordre  skole  og  nu  er  pensioneret  og  bor  i  Århus,  var  et  års- 
tid hjælpelærer  hos  gamle  HCjland,  det  var  den  første,  han  havde. 
NOrgård  havde  i  sin  tid  gået  i  skole  til  ham.  Så  siger  Høj- 
land den  første  dag:  »No  kan  du  følle  mæ  hæn  i  æ  skowel,  så 
skal  a  løs  dæ  end«.  Da  de  var  komne  def,  siger  H.  til  børn- 
ene: »Hæær  ær  no  ham,  dær  skal  løøs  mæ  jer.  No  skal  I 
F.  tå  mæ   hør   ator,  hwa  han  sæ;er  jær,    hæjsen  skal    a  F.  slå 

mæ  nåk  Yæk  jær«.     Dermed  var  han  indsat. 

Lærer  Komemp,  Egi. 

400.  Lærer  Åboe  i  Engesvang  havde  altid  to  eller  tre  hunde 
med  sig  til  kirken.  En  gang  havde  en  af  hans  hunde  lagt 
hvalpe  inde  i  kirken  i  degnestolen  under  tjenesten,  men  så  havde 
han  jo  en  i-undpullet  hat,  og  den  tog  han  dem  i  og  bar  dem 
ud  af  kirken.  Når  han  var  ude  at  gå,  og  der  kom  en  større 
hund  efter  en  af  hans  små,  tog  han  den  og  bar  den  under 
armen.  Jeus  Jensen,  Refshale. 

401.  Jeg  fik  i  min  første  plads  som  vinterlærer  6  rigs- 
daler i  løn  og  kosten  på  omgang  hos  beboerne. 

Lærer  Madsen  Videbæk,  Uldum. 


17.     Degne. 


402.  En  skolediscipel  fra  Holstebro  latinske  skole  forret- 
tede tjenesten  og  sangen  her  i  kirken,  indtil  sædedegnen  ankom 
og  blev  kaldet  hertil  anno  1742. 

Vinding  lib.  dat.  Terchel  Dorschæns,  Vinding. 
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403.  En  gammel  klokker  i  Banders,  der  hed  MikkeUm, 
kom  ind  til  provsten  hver  morgen  og  gav  mælding  om,  hvad 
nyt  der  var  hændet  i  byen  siden  sidst.  En  morgen  stillede  han 
så  igjen.  »Nå,  hvad  nyt?«  siger  provsten.  »Ja«^,  siger  han 
snøvlende,  »jeg  har  en  meget  sdrgelig  meddelelse  at  give  Deres 
højærværdighed,  der  er  gået  et  rigtig  godt  lig  fra  os«.  —  »Hvem 
er  da  det,  Mikkelsen?«  —  »Ja,  hans  hej  velbårenhed,  den  tid- 
ligere amtmand,  er  rejst  fra  byen«. 

Pastor  Johaunes  ClanBen,  Vonsild. 

^ 

404.  En  degn  i  Stenderup,  der  hed  Sdmer,  havde  skåret 
et  lille  hnl  i  kirkedOren,  og  så  sad* han  inde  i  våbenhuset  og 
skød  harer  nd  igjennem  hullet.  Han  lagde  kålblade  der  ude, 
de  kunde  gå  efter.  Nn  er  indgangen  til  kirken  gjennem  tårnet, 
og  våbenhuset  er  revet  ned,  og  der,  hvor  han  sad  og  skød  harer, 
der  ligger  han  nu  begravet.     Efter  ham  kom  Pieener  som   degn. 

Lærer  Larsens  enke,  Stenderup^  og  Lærer  Nielsen,  Stenderup. 

405.  Når  de  ofrede   til  degnen  Lund   i  QjeUernp,   og  han 

syntes,  det  var  for  lidt,  kunde  han  godt  midt  under  sangen  sige 

helt   hOjt:  »Din  lus!«    og  lige  godt   blive   ved    at   synge.     Hau 

kande  nok  så  pænt  få  det  indskud  med. 

Peder  Rasmossen,  Glasted. 
Samme  Lnnd  var  altså  en  af  mine  formænd  i  embedet.     E.  T.  K. 

406.  Degnen  Schmidt  i  Oster-Lindet  var  koromen  til  at 
spille  femtenstreger  med  en  mand  i  sognet,  og  han  tabte  nogle 
penge  til  manden,  men  havde  ikke  pengene  ved  sig.  Det  stod 
så  hen  en  tid.  Ved  en  barnedåb  skulde  den  mand  op  at  ofre. 
Da  han  så  kommer  til  degnen,  slår  han  et  knips  med  fingeren 
og  siger:  »Kvitc.  Præsten  ofrede  han  jo  ordentlig  til.  Degne- 
stolen var  lige  overfor,  så  præsten  kunde  ikke  andet  end  høre 
det,  og  manden  sagde  det   også  så   h5jt,  at  alle   i  kirken   hørte 

det.     Det  kreperede  jo  degnen,  og  siden  spilte  han  aldrig  kort. 

Dyrlæge  Schmidt^  Haderslev. 

407.  I  Båager  havde  de  en  degn,  der  hed  Lund.  Hnn 
80T  regelmæssig  under  prædiken,  men  vågnede  bestandig,  når 
præsten  var  færdig  Nu  havde  de  for  skik  der  i  kirken,  at  der 
blev  sunget  den  salme  efter  prækenen:  Hjælp,  at  din  sunde  lær- 
doms kraft.  En  dag  gjorde  præsten  ot  længere  ophold  midt  i 
prækenen,  og  Lund  vågnede  op.  Han  troede,  at  det  hele 
var  forbi,  og  farer  så  op  og  giver  sig  til  at  synge  på  hans  gam- 
meldags slæbende  måde:  »Hjæælp!«  Men  han  kom  ikke  videre, 
for  præsten  tog  ved  igjen,  og  så  tav  jo  degnen.  Efter  tjenesten 
gik    en    gammel    mand    hen  til   ham  og  sagde:  »Hvad  var  det 
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med  dig,  Land,  æ  tykte,  du  råbte  om  tgælp,  æ  var  lige  ved  at 
ville  op  til  dig  og  hjælpe  dig«.  Svend  Hojbjæig,  Brøns. 

408.  Der  var  en  gammel  degn  i  Orindsted,  der  hed 
Kierckebycy  og  han  lå  altid  i  spektakel  med  præsten  Schmidt, 
Der  var  en  gang  stoppet  noget  i  nøglehullet  i  kirkedOren,  og  så 
kom  præsten  i  tanker  om,  Kiorckebye  havde  skyld  i  det,  og  vilde 
have  nøglen  til  at  hænge  i  præstegården,  men  degnen  vilde  ikke 
af  med  den.  Det  var  nu  noget,  de  havde  skjændtes  om  tit,  hvem 
der  sknlde  opbevare  den.  De  skjændtes  så  igjen:  »Kirkenøglen 
skal  bero  ved  præsten«,  sagde  Schmidt.  »Kirkenøglen  skal  bero 
ved  degnene,  sagde  Kierckebye.  Præsten  fik  dog  nøglen  og  tog 
den  Igem  og  hængte  den  i  sin  forstue.  Dagen  efter  kom  degnen 
i  et  ærinde  ned  til  præstegården,  og  da  han  nu  så  nøglen  hænge 
der  på  et  s5m,  så  tog  han  den  med  sig.  Præsten  kom  straks 
i  tanker  om,  da  han  var  gået,  at  nøglen  var  fulgt  med  ham,  og 
han  springer  ud  og  råber:  »De  lader  nøglen  hænge!«  Men 
degnen  sagde:  »Nej,  jeg  tager  den«,  og  blev  ved  at  gå.  Præsten 
løb  nu  bag  efter  og  nåede  ham,  og  de  kom  til  at  slås,  men 
præsten  var  den  stærkeste,  for  han  var  jo  en  ung  mand,  og  tog 
nøglen  igjen.  (Efter  en  andens  fortælling  så  præsten  ham  tage 
den,  idet  han  gik  ud,  og  så  sagde  han:  »Det  er  kirkenøglen,  den 
lader  De  hænge«.  Han  svarede:  »Jammen  den  tager  nu  jeg«.) 
Præsten  var  formand  for  sognoforstanderskabet,  og  de  holdt  deres 
møder  i  skolen.  En  dag  under  mødet  ser  præsten,  at  der  hæng- 
er noget  studetøj  inde  i  skolen,  og  det  syntes  han  da  var  alt 
for  galt,  det  burde  degnen  da  gjøre  sognoforstanderskabet  en 
undskyldning  for.  En  ældre  mand,  Peder  StofTersen  fra  Eg,  fik 
nu  det  hverv  at  gå  ind  og  hente  degnen,  for  at  han  kunde 
komme  og  give  den  undskyldning.  Han  gik  også  derind  og  hent- 
ede ham,  men  sagde  ikke,  hvad  han  skulde.  Degnen  kommer 
så,  men  blev  stående  inden  for  d&ren.  Alle  så  efter  ham  og 
ventede  på  undskyldningen,  roen  den  kom  selvfølgelig  ikke.  En- 
delig råber  præsten :  »Kan  han  bekvemme  sig!«  Så  siger  degnen: 
»Hvad  skal  jeg  bekvemme  mig  til  ?c  Han  vidste  jo  ikke,  hvad 
lian  skulde.  Disse  to  mennesker  drillede  tit  hinanden.  I  en  ind- 
beretning skrev  præsten:   »Denne  min  besværligste  af  alle  embedets 

pligter  er  mit  tilsyn  med  denne  gjenstridige  degn«. 

Lærer  Andersen.  Lamborg. 
Lærer  J.  Kierckebye  var   en  mef^et  begavet  mand   og  har  skrevet 
meget    læseværdige  artikler    i    >Samlin^^er  til  jydsk   Historie  og  Topo- 
grafit  I— VU. 

409.  Der  var  en  degn  ovre  i  Tømmerby  i  Sneum,  der  hed 
Madsen,  han    sagde    altid:    »Herren  tæjj    mæ!«    og   hans  kone 
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sagde:  >S5wren  tæjj  mæc  De  var  en  gang  til  gilde,^og  da 
spiste  han  så  meget,  at  hun  måtte  ud  at  trimle  sig.  En  anden 
gang  sagde  hun  til  et  gilde:  >De  ær  Sdwren  tæjj  mæ  sneZd  hær, 
lille  Madsen,  de  wa  råer  å  kom  i  måån  ^jænc  Han  svarte: 
»Ti  stell,  Ann,  de  ær  Herren  tæjj  mæ  gåt,  di  ka  gjdr  et  jæn 
dauTc.  En  gang  havde  de  en  mand  at  ploTe,  og  så  skulde  de 
have  pandekager  til  deres  onden.  De  havde  en  sOn,  der  hed 
Gregers.  Så  siger  Madsen:  »Hår  lille  Græjjs  fåt  en  pandekag? c 
Hun  svarte:  »En  ær  SOwren  tæjj  mæ  i  æ  pannd  te  ham,  hwan 
æ  kat  hår  et  tæ;en  ene.  —  »Kat,  da  skal  a  Herren  tæjj  mæ 
sm5r'  en«,  og  så  tager  han  luen  og  slår  efter  katten,  og  den 
løber  op  på  loftet,  og  limestangen  bag  efter,  og  flOj  ud  af  et 
loftsvindue.  Jens  Jensen,  Langagre,  øse. 

410.  Skolemesteren  Tharherg  her  i  Egtved  var  gift  med  en 
kjObenhavnsk  dame,  som  ikke  havde  noget  begreb  om  landvæs- 
enet. En  dag  kom  hun  ind  og  sagde:  »Jeg  kom  ud  og  vilde 
se   til  grisen,   men  huha,  den    kom  rækkende  efter   mig  med  sit 

lange  sorte  næb,  nu  skal  den  så  vist  sulte  en  tid  for  det«. 

Jorgen  Peder  Jorgensen^  Egtved  skov. 

411.  Lærer  Lyngby  her  i  VolsUd^  en  gammel  underofRcer, 
var  en  del  forfalden,  og  provsten  var  derfor  noget  util&eds  med 
ham.  Kn  gang  mOdte  han  fuld  i  kirken,  og  da  han  skulde  hjælpe 
præsien  messesærken  på,  kom  han  selv  i  dot  ene  ærme,  og  præsten 
i  det  andet.  Da  han  fik  tilhold  om  at  søge  afsked,  sagde  han 
til  folk,  at  han  havde  fået  det  tilhold,  fordi  han  nu  var  for 
gammel  til  at  gå  op  på  Klavsbjærg  (en  hedelod,  der  hører  her 
til  skolen).  Lærer  E&rl  Sørensen,  Volsted. 

412.  En  gammel  degn  i  Flynder,  der  hed  JoMtøen,  kom 
til  præsten  og  fik  salmenumrene  opgivet  til  næste  søndag.  De 
skulde  have:  »Aleneste  Gud«  til  indgangssalme,  og  den  vilde  præ- 
sten nu  altid  have.  Så  sagde  Josaisen:  "»Å,  hr.  pastor,  det  er  da 
en  træls  hund  at  blive  ved  at  trækkes  med,  kan  vi  ikke  få  en 
anden«.  —  Den  gamle  Jomisen,  levede  nu  ikke  i  bedste  forstå- 
else med  sognekoneme.  Han  var  tunghør  og  en  gammel  peber- 
svendy  så  når  han  var  sammen  med  dem  ved  gilder,  og  de  sad 
og  førte  samtale  med  hverandre,  troede  han  altid,  de  talte  ondt 
om  ham.  Når  han  så  katekiserede  i  skolen  om  de  ti  bud,  fik 
ban  altid  lejlighed  til  at  fremdrage  eksemplar  med  overtrædelser 
deraf  i  den  nærmeste  omegn.  Da  han  kom  til  det  tredje  bud, 
eagde  han  f.  eks.:  »Ja  bOm,  vi  skal  holde  hviledagen  hellig,  og 
så  må  I  ikke  arbejde  om  søndagen,  som  ham  her  oppe,  Lavst 
Madsen  på  Kikborg,  han  ligger  da  altid  og  slæber  på  æ  søndage 
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med  et  par  6511e  krikker  c  Sådan  fortsatte  han  i  samme  dur. 
Når  han  kom  til  det  sjette  bnd,  sagde  han:  »Ja,  I  må  ikke  be 
drive  hor,  I  må  ikke  være  som  Per  Lavsens  pige,  der  kom  hjem 
det  andet  år  og  skulde  have  en  lille,  sikken  svinemærc.  Da 
han  kom  til  det  syvende  bud,  sagde  han:  »I  må  ikke  stjæle, 
sådan  som  æ  røde  smed  her  omme,  se,  b^m  han  har  været  i  æ 
tugthus,  men  det  er  nu  også  en  rigtig  skidrik  c  Nå,  så  kom  det 
ottende  bnd.  c  At  sige  falsk  vidnesbyrd,  det  er  det,  alle  de  rende- 
Igællinger  her  i  Flynder  sogn  de  er  så  gode  til,  når  de  er  til 
gilder,  men  da  især  de  Eokborg  kwonner.  Når  de  kommer  sam- 
men, stikker  de  jo  æ  næb  sammen  og  sidder  og  hvisker  og  tisker. 
Så  er  det  Josaisen  først  og  Josaisen  sidst.  Jeg  vil  blot  ønske,  når 
jeg  kommer  op  i  Himmerig,  at  jeg  må  nå  så  hOjt  op,  at  jeg 
kan  sidde  og  spytte  på  de  Satans  ^ællinger  i  Eokborgc. 

A.  P.  Lustrap,  Lindknad. 

413.  Der  var  en  degn  i  Veerat,  der  hed  Hansen  —  de 
kaldte  ham  ellers  Bows-Hans.  Han  var  så  gjerrig,  at  når  han 
blev  budt  med  til  gilder,  sultede  han  to  dage  f5r  og  to  dage  efter, 
eller  så  længe  han  kunde  bolde  det  ud.  Men  så  ved  gildet  var 
han  nær  ved  at  foræde  sig.  Under  ofringen  skrabte  han  til  sig, 
snart  fdrend  pengene  blev  lagt.  Da  præsten  bebrejdede  ham 
det,  sagde  han:  »Det  giver  mere«.  Men  præsten  fOjede  tO :  »Jeg 
troer,  det  giver  mindre«.  Lærer  P.  P.  Jensen,  Klelnnd. 

414.  Gamle  Hansen,  der  var  degn  i  Veerst,  han  plejede 
sædvanlig  ved  ofring  at  gribe  så  gridsk  efter  pengene,  n««ten 
fc^r  folkene,  der  ofrede,  fik  dem  lagt  til  ham.  Nu  var  degne- 
stolen jo  lige  oppe  ved  alteret,  så  præsten  så  det.  En  dag  sagde 
han  til  ham:  »De  har  en  styg  vane,  Hansen«.  —  <Hvad 
mener  De,  hr.  pastor«.  —  »Jo,  det  ser  virkelig  ikke  pænt  nd 
næsten  at  gribe  pengone  nd  af  hænderne  på  folk,  når  de  kom- 
mer op  at  ofre«.  Men  Hansen  svarer:  »Dt>t  giver  mere,  hr.  pa- 
stor, det  giver  mere«.  A.  P.  Lustmp,  Lindknud. 

415.  De  havde  en  skoleholder  i  Veerst,  de  kaldte  Bofm-Ham. 
Ved  et  selskab  havde  han  fået  for  meget  at  drikke.  Så  trængte 
han  til  at  komme  ud,  men  gik  fejl  og  kom  ind  i  spisekammeret 
Der  lod  han  så  gå  i  en  meltønde,  og  melet  stod  op  på  klæderne 
af  ham.  Da  han  så  kom  ind  til  selskabet  igjen,  spurgte  de: 
I  »Hvordan  er  vejret,  Hans?«     Han  svarte:  »Det  er  et  forfærde- 

igt  mørke,  der  er  hverken  måne  eller  stjæmer  at  se,  og  det 
sneer,  så  det  er  forfærdelig.  Her  kan  I  se  på  mit  t^,  hvordan 
det  ser  ud«.  Lærer  Kriatonaens  kone,  Nyby. 
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416.  En  gammel  degn  i  Ballumy  der  hed  Sayaen^  var  se- 
minarist og  kom  der  omtrent  1800.  Han  var  meget  dygtig,  og 
når  de  havde  haft  eksamen,  holdt  han  dagen  efter  en  tale  til 
bOrnene,  men  den  var  akkurat  ens  hvert  år  og  begyndte  så- 
dan: »Det  er  en  glæde  for  jer  selv,  eders  lærer,  præst,  provst 
biskop  og  den  hele  menighed .  . . «      Lærer  P.  P.  Jensen,  Klelund. 

417.  Gamle  Sahl  i  Husby  sagde,  når  han  kom  et  sted  hen, 
og  de  klagede  dem  for,  at  de  ikke  havde  brændevin:  ^^Elag  jer 
ikke  for  det,  lille  b5m,  a  har  god  tid  og  kan  godt  vente,  til  I 
får  noget  hentet  c.  Th.  Kriatensen,  Nyby. 

418.  £n  gammel  degn  her  i  TycBrsted,  som  hed  Brandt, 
var  temmelig  slom  til  at  svire  og  møder  da  en  søndag  morgen  i 
kirken  med  en  perial.  Han  skal  nu  til  at  læse  i  korsdOren,  men 
da  han  kommer  til  fadervor,  har   han  glemt  det  og    siger  blot: 

»Fadervor «  Han  standser,  kan  ikke  mere  og  giver  sig  til 

at  græde  —  »kommer  nok«,  siger  han,  men  det  blev  alligevel 
ikke  til  mere.  —  Samme  Brandt  sad  i  skolen  her  pammon  med 
en  anden  mand  og  drak  i  en  lille  stue  ved  et  lille  skrøbeligt 
bord.  Den  anden  slog  i  bordet,  så  det  gik  i  stykker,  og  så  siger 
degnen:  »Det  skal  komme  frame.  Han  var  jo  bleven  vred  nu, 
for  de  sad  jo  og  skjændtes.  Manden  lukkor  så  kjøkkendOren 
op,  smider  stumpeiiie  ud  til  konen  og  siger:  »På  befaling!« 
Kjøkkenet  kaldes  jo  hor  frammerset  og  at  gå  ud  i  kjøkkenet:  at 
gå  fram.  Md.  Knudsen,  Tværsted. 

419.  Jeg  gik  i  skole  til  den  gamle  Kloster  i  Sommersted, 
der  var  en  rigtig  ægte  rationalist.  Han  sagde  til  os  i  skolen: 
»Vi  andre  vi  har  jo  altid  troet  på  den  ene  gamle  Gud,  men 
nn  har  en  mand  ovre  i  EjAbenhavn  fundet  på,  at  der  er  tre, 
både  faderen  og  s5nnen  og  den  hellig  ånd,  og  kalder  dem  lige 
gode.  Det  er  jo  en  mand  derovre  i  l^Obenhavn,  som  hedder 
Omndtvig,  der  har  fundet  på  sådan  noget,  og  så  denher  Claus 
Harms  i  Kiel,  men  det  er  jo  det  rene  afguderic.  Ved  andre 
lejligheder  sammenlignode  han  Kristus  og  Sokrates,  og  det  faldt 
ikke  ud  til  den  førstes  fordel.  Han  forklarede  os  også  mirak- 
lerne, og  han  havde  en  stor  gammel  bibelforklaring  liggende  oppe 
på  kathederot,  når  han  så  ikke  rigtig  kunde  få  det  i  tråd,  så 
sagde  han:  »Lad  os  så  se,  hvad  Michaelis  siger«.  Så  fik  vi 
djenge  dot  mundheld,  når  der  var  noget,  vi  ikke  kunde  finde  ud 
af:  »Lad  os  se,  hvad  Michaelis  siger«.  Om  en  pietist  sagde 
Kloster:  »Han  hårvåer,  hurdi  hælle  hunnd  di  hår  skit,  mæn  hnn 
hår  et  fåt  nåk  å  et«.  Han  sagde  også  til  os,  når  der  var 
tale  om  dødon  og  det  andet  liv:  »Kan  ske  vi  ender  på  Sirius«. 
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For  Kloster  var  jo  en  hel  del  klog  p&  vejret  og  stjernerne  og 
gav  sig  en  del  af  med  vejrspådomme.  Han  v<'ir  jo  ellers  en  god 
dansksindet  mand,  men  når  han  blev  hidsig,  sagde  han  til  bdm- 
ene:  »Kan  I  Satans  unger  ikke  forstå  det  på  dansk,  så  skal  I 
ha' et  på  tysk«,  og  så  snakkede  han  tysk  til  os,  men  det  forstod 
vi  jo  ikke  et  ord  af.  Når  konen  og  datteren  havde  drillet  ham, 
så  kom  han  ind  og  sagde:  »Art  von  art  und  art  von  deufelsartc. 
I  det  hele  var  han  en  grumme  dygtig  lærer,  der  var  meget  anset 
på  egnen.  pens.  lærer  £!skild  MøUer,  Horaeiifl. 

420.  I  Udby  havde  de  en  gammel  degn,  som  hed  Ander* 
sen  og  var  en  rigtig  rationalist.  Hans  præst  hed  Bech  og  var 
Vilhelm  Bechs  fader.  Så  kom  V.  Bech  der  som  kapellan,  og 
han  vilde  en  dag  ind  i  skolen  og  høre  på,  hvordan  det  gik  med 
religionsundervisningen.  Andersen  talte  netop  med  bOmene  om 
Jesu  fristelse.  »Er  der  nu  virkelig  sådan  en  <yævel  til?c  sp5rg- 
er  han  dem.  »Nej«,  sagde  degnen,  »der  er  ikke  anden  åim^ 
vel  end  det  onde  i  mennesket  selve  Da  tog  Bech  ordet:  »Nej, 
stop,  det  går  vist  ikke  an  at  sige  sådan.  Der  var  jo  ikke  noget 
ondt  i  Jesus,  så  vi  må  holde  på,  at  der  var  en  c|j»^ol,  for  han 
kunde  jo  ikke  blive  fristet  af  Djævelen,  når  Djævelen  blot  rar 
det  onde,  der  var  i  ham«.  —  »Jaja,  bOrn«,  sagde  degnen,  »der 
er  en  djævel  til,  jo  vist  er  der«.  Samme  aften  fik  degnen  be- 
søg af  en  degn  fra  nabosognet.  I  samtalens  løb  siger  han: 
»Hvordan  står  det  til  henne  hos  jer,  har  I  nogen  djævel  der?« 

—  »Hvad  mener  du  med  det?«  —  »Ja,  for  her  har  vi  længe 
ingen  djævel  haft,  men  nu  skal  vi  have  én  igjen,  for  kapellanen 
vil  absolut  have  ham«.  J.  L.  Vest,  Voldby. 

421.  Degnen  Schmidt  i  Oster-Lindet  var  fritænker,  men 
præsten  Gotiieb  var  meget  gudfrygtig.  Når  præsten  vilde  tale 
med  degnen  om  noget  af  kristendommen,  sagde  han  altid:  »Det 
har  æ  vidst  så  længe,  hr.  pastor,  det  behøver  han  ikke  at  for- 
tælle mig'.  —  »Jaja«,  siger  præsten,  jeg  vil  heller  ikke  pånede 
ham  min  kristendom,  men  skulde  han  imidlertid  komme  i  tanker 
om,  at  der  er  noget,  som  præsten  véd,  og  som  han  godt  vil 
høre  på,  så  véd  han,  hvor  jeg  bor,  og  jeg  skal  være  til  rede«. 

—  »Ja  tak,  det  sker  nu  aldrig«,  srarte  Schmidt.  Så  bliver 
degnen  syg,  men  præsten  vilde  ikke  gå  til  ham.  Degnen  havde 
en  sOn,  der  gik  til  præst,  og  han  får  præsten  overtalt  til  at 
følge  med  derned.  Men  det  var  lige  nær.  Degnen  vilde  ikke 
tale  med  ham.  Næste  dag  siger  degnen  selv  til  85nnen  om  at 
hente  præsten.  Han  havde  våndet  sig  meget  om  natten,  og  1& 
nu  og  klagede  sig    over,   at   hans  liv   var    forfejlet     Nu  kunde 
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pnesten  ikke  komme  for  tit,  fra  den  tid  af  vilde  han  gjæme  høre, 
h?ad  præsten  havde  at  sige.  Dyrlæge  Schmidt,  Haderslev. 

422.  Hans  Nielsen  Cronhorg.  I  hans  første  embedsår  for- 
årsagede beboernes  uvilje  mod  skolevæsenets  organisation  og  skol- 
ens reparation  ham  adskillige  bryderier,  da  bønderne  vedtog  ikke 
at  ville  ploje  eller  kjøre  for  ham,  beskyldte  ham  for  partiskhed 
og  for  at  undervise  enkelte  bdm  mindre  godt  ond  andre,  ja,  kom 
nndertiden  i  hele  flokke  hen  til  skolen  for  at  lade  ham  vide,  at 
de  vilde  have  en  anden  lærer.  Men  imod  disse  angveb  stillede 
Cronborg  rolig  besindighed  i  adfærd,  flid  og  nidlgærhed  i  em- 
bedsferelse  o.  s.  v,  M.  G.  Krag. 

423.  Der  var  en  degn  i  Hellevad  i  Vendsyssel,  der  skrev 
^n  bog  imod  paven.     Om  ham  blev  lavet  følgende  vers: 

»Når  en  vis  Jens  Peter  Palmer 
synger  eller  bræger  salmer, 
gjOr  han  efter  evne  pligt, 
men  når  slig  en  Iderkehale 
vil  mod  selve  paven  gale, 
må  man  korse  sig  og  spytt*«. 

Lærer  HiomseD,  Møltrup. 

424.  En  gammel  degn  i  Klakring,  TerkUdsen,  traf  en  dag 
Henrik  Mikkelsen.  Så  siger  Henrik:  »A  skylder  Dem  nogle 
iM»nge,  hvor  meget  er  det?«  —  »Nej,  De  skylder  mig  ikk«^  noget«. 
—  >Jo,  tænk  Dem  om,  De  har  alligevel  lidt  til  gode.  A  har 
en  dreng,  der  går  i  skole,  og  De  skal  jo  tage  Dem  af  hans  op- 
dragelse.    Så  forleden  slog  De  en  linial  i   stykker   på  ham,   og 

den  vil  a  nu  betale«.     Så  luskede  degnen  af. 

L.  Maltesen,  Vrigsted. 

425.  Degnen  Steendorph  i  Gørding  skulde  forrette  tjene- 
$^n  i  alle  tre  kirker.  Hver  gaug  han  nu  skulde  til  Vem  eller 
Bur^  skulde  han  jo  samme  vej  som  præsten,  og  de  enedes  da 
om  at  Igøre  skiftevis.  Men  præsten  vilde  sidde  i  en  stol  for  sig 
5t*lr,  og  når  det  da  var  hans  tur  at  kjøre,  måtte  degnen  sidde 
ved  kusken.  Det  var  han  ikke  ret  tilfreds  med,  og  så  fik  han 
da  indrettet  sådan,  når  han  selv  skulde  lægge  befordring  til,  at 
han  sad  i  en  stol,  der  var  stilt  an  bag  ved  præstens.  —  En 
gang  kjørte  jeg  med  dem,  og  sad  altså  ved  kusken.  Præsten  og 
mig  vi  sad  og  talte  om  rigsdagen.  »Eigsdagen,  hvad  er  det?« 
%er  Sieendorph  der  bag  i  vognen.  »Ja«,  siger  præsten,  »det  er 
jo  landetH  lovgivende  forsamling«.  —  iJa,  a  tror  min  sanden 
også,  a  har  hørt  det«.  Det  sagde  han  nu  gjæme  om  ting,  han 
alligevel  ikke  kjendte  til.     Vi  kom  også  til  at  nævne  Ig/ibstaden 
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Tønder^  »Tønder,  8p5rger  lian  igjen,  »hvor  er  det?f  Præsten 
må  atter  til  at  oplyse  ham,  det  var  et  sted,  hvor  prangerne  førte 
studene  hen.     »Ja,  a  tror  min  sanden  også,  a  har  hørt  det  c. 

Lærer  Sand,  Gjording. 

426.  Der  var  en  gammel  degn  i  Haverslev,  der  hed 
Christensent  han  var  en  tyk,  STær  mand,  og  så  yar  der  en  præst 
ved  navn  Feld.  De  var  tit  gode  venner,  særlig  når  de  spille 
kort,  men  en  gang  var  de  dog  blevne  uens.  Degnen  holdt  meget 
af  at  handle  med  gamle  krikker,  og  når  han  så  var  ude  på 
bandelen,  gav  han  skolen  fri  og  rejste  af.  En  dag  tvivlte  præsten 
på;  at  degnen  var  i  skolen,  og  så  gik  han  ned  at  besøge  den 
klokken  tre  om  eftermiddagen,  da  skulde  han  jo  være  der,  da 
den  lovbefalede  tid  var  til  kl.  fire.  Men  stuen  var  tom.  Så 
går  han  ind  og  skriver  i  protokollen:  Den  og  den  dag  besogt 
skolen  kl.  3  eftermiddag,  men  fandt  hverken  lærer  eller  bdm. 
Om  aftenen  silde  kommer  degnen  jo  Igem,  og  da  han  kommer  ind 
til  mutter,  der  hed  Mette,  så  siger  hun:  »Det  er  rent  galt,  faer, 
præsten  var  her  i  eftermiddag,  9g  a  så,  han  skrev  i  protokoUenc 
—  »Nå,  gjorde  han  det,  moer,  ja,  det  skal  æ  nok  klaret.  Han 
går  i  seng,  og  næste  morgen  går  han  til  præstegården  i  hans 
gamle  frakke  og  med  tampen  i  lommen  —  det  var  jo  det  sæd- 
vanlige sted  at  have  den  —  og  protokollen  under  armen.  Præste- 
gården lå  straks  derved,  og  han  kommer  ind  til  præsten.  »God 
morgen,  hr.  pastor.  De  var  nok  nede  i  skolen  i  går  eftermiddag 
og  har  skrevet  noget  i  min  protokoU.  —  »Jat,  siger  præsten, 
»det  er  rent  galt.  Klokken  var  jo  tre,  og  De  skulde  være  der 
til  kl.  fire«.  —  »Ja,  æ  retter  mig  efter  min  egen  klokke«,  siger 
degnen,  »og  ikke  efter  Deres«.  Så  lægger  han  protokollen  og 
siger:  »Nu  har  De  at  være  så  god  at  kradse  det  ud  igjen,  der 
står,  for  ellers  skal  æ  Dævlen  regier  mæ  vise  Dem  noget  audet«, 
og  så  tager  han  tampen  op  af  lommen.  Præsten  bliver  forkjvst 
og  kradser  det  så  ud.  Lærer  Møller,  AUerap. 

427.  Proprietær  Brorson  på  Hølund  i  O.-Hasmng  bemærk- 
ede om  deres  degn  Jakobsens  sang:  »Det  er  F.  hule  mig  akkurat, 
ligesom  han  sagde:  heraus«.  Men  Jakobsen  kunde  nu  heller 
ikke  synge.  pens.  lærer  Damg&rd,  Sulsted. 

428.  Imens  pastor  WtUff  var  præst  i  Njcert  kom  der  mang<^ 
i  kirke  fra  andre  sogne.  Samtidig  var  Jakob  Jensen  degn  i 
Sal.  Han  stod  gjærne  i  kirken  og  sang  i  regnfrakkke  og  med 
stort  mundklæde  for.  Han  knnde  ikke  lide  de  mange  fremmede 
folk  i  kirken,  og  så  fik  han  klokkeren  sat  ud  på  at  fortrædige- 
dem  på  flere  måder.     En  dag  han  kom  ind  i  kirken,  sagde  han 
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helt  h5jt,  så  alle  kunde  høre  det:  »A  ser,  der  er  så  mange  frem- 
mede kompener  i  kirken  i  dag,  så  er  der  nok  ikke  plads  til  mig, 
så  må  a  helst  gå  igjen«.  En  anden  plukkede  han  i  skj  ægget, 
idet  han  gik  forhi  ham,  og  sagde:  »Nå,  dn  er  også  bleven  hel- 
lige. En  dag  sagde  Jakob  Jensen  til  præsten,  da  han  trak 
ham  i  messeklæderne:  »Stå  stille,  dit  hellige  asen,  at  a  kan 
lægge  skaberakket  på  dige.  jens  Fårup,  Røgind. 

429.  Lærer  Stavn  i  Yisborg  var  bekjendt  for  sine  vittige 
svar.  En  gang  fulgtes  både  præst  og  kapellan  ad  hen  til  ham. 
Han  lod  til  at  blive  meget  forskrækket  over  at  se  dem,  og  på 
spdrgsmålet  om,  hvad  der  var  ved  det  med  ham,  sagde  han:  Det 
var,  fordi  både  det  gamle  og  det  nye  testamente  kom  på  én  gang 
til  ham.  Lærer  Thomsen,  Møltrup. 
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430.  Et  sted  her  i  Vendsyssel  var  degnen  fuld,  da  han 
kom  i  kirken.  Idet  han  nu  kommer  op  til  præsten,  og  skal 
klæde  ham  i,  så  siger  præsten:  »De  stinker  af  brændevin«. 
Degnen  svarer:   »Og  De  af  ondskab«.      Md.  Knudsen,  Tværsted. 

431.  I  Durup  i  Salling  blev  den  nye  salmebog  indført, 
og  så  skulde  der  jo  også  synges  nogle  nye  melodier.  Dem  syn- 
tes beboerne  ikke  rigtig  om,  og  det  skete  da  stundum,  at  der 
blev  konflikt  i  kirken  mellem  degn  og  menighed,  idet  degnen 
sang  en  ny  melodi,  og  menigheden  den  gamle.  Navnlig  var  der 
en  ældre  gårdmandskone,  som  havde  en  vældig  stærk  stemme  og 
var  Tant  til  at  overdøve  alle  andre  med  sin  sang.  Hun  blev 
ved  med  de  gamle  melodier,  og  når  de  ikke  passede,  lavede  hun 
selv  tit  en  melodi.  En  søndag  var  det  rent  galt,  og  degnen 
knnde  aldeles  ikke  styre  hende.  Han  råbte  så:  »Ti  dog  stille. 
Maren,  hun  forstyrrer  det  hele«.  Men  Maren  rejste  sig  op  og 
sang  af  fuld  kraft:   »A  hå  bou;et  i  æ  so?^m  i  Qøtd;en  oer,  a  ved 

nåk,  hudan  mellodonten  goer,  hold  han  si  Igææv!« 

Pastor  Fibiger^  Skjelby. 

432.  Lærer  Knudsen  i  Eliested  sad  en  gang  og  faldt  i  søvn 
i  degnestolen  under  prækenen.  Så  har  han  vel  sagtens  dr5mt, 
at  præsten  messede,  for  han  springer  op  lige  med  ét  og  synger 
amen.  Men  i  det  samme  ser  han,  at  præsten  står  endnu  på 
stolen,  og  så  dukker  han  sig  ned  igjen  i  degnestolen.  Præsten 
det  rar  gamle  Koldings  kapellan,  én,  der  hed  Lehn,  og  så  sagde 

11* 
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han  siden  til  degnen:  »Det  må  De  aldrig  gjøre  mere,  EnadseOt 

jeg  Tar  nær  gået  fra  koncepterne«. 

pens.  Lærer  Winther,  Ryslinge. 

433.  Degnen  i  &udbijærg  havde  en  hjælpelærer,  der  hed 
Madsen.  En  anden  lærer  i  sognet,  der  hed  Thomsen,  vilde  gjærne 
føre  sangen  an  i  kirken  og  være  den  fornemste.  Ved  en  baroe- 
dåb  var  slatiiingssalmen  kun  et  enkelt  vers,  og  Thomsen  begyndte, 
men  begyndte  helt  fejl.  Han  slog  da  til  Madsen,  at  han  skulde 
hjælpe  ham.  Efter  tjenesten  gik  han  op  til  præsten  for  at  und- 
skylde sig,  >Ja-a,  jeg  fik  fejl  begyndt,  men  så  vilde  jeg  ikke 
holde  op,  for  de  kunde  jo  tro,  det  var  en  ny  melodi  (der  var 
nu  ingen  melodi  i  det,  han  sang)«.  Som  han  nu  stod  der  og 
gestikulerede  ivrigt,  slog  han  til  præstens  hat,  så  den  fl5j  hen 
imod  skranken.  »Hør,  Thomsen«,  siger  præsten,  »De  må  min 
sæl  ikke  slå  min  hat  i  stykker«.  Thomsen  blev  derved  eadnu 
mere  befippet   og    vilde   træde  tilbage,    men   faldt  så  lang    han 

var  på  fliserne.  pens.  lærer  Winther,  Ryslinge. 

Fortalt  af  min  seminariekammerat  Madsen. 


18.     B.     Kirketjenesten.    Præster. 

434.  Der  var  missionsmøde  i  Harboøre,  og  pastor  Jensen 
var  tilstede.  Så  siger  missionæren  i  sin  tale:  »Hvis  nu  Satan 
kom  her  ind  midt  iblandt  os,  hvem  tior  I  så,  han  vilde  vælge?« 
Dermed  sigtede  han  jo  til  p^istor  Jensen.  Men  så  bliver  han 
aldeles  forbavset  ved  at  se  en  gammel  mand  rejse  sig  og  sige: 
»A  tror,  det  bliver  mig«.  Da  de  nu  havde  sundet  dem  lidt  på 
det,  siger  missionæren:  »Hvorfor  tror  du  det,  Ole  Jensen,  at  du 
skulde  blive  den  udvalgte?«  —  »Jo«,  sagde  han,  »for  alle  I 
andre  er  han  sikker  på  i  forvejen«.  A.  Birch,  Olgod. 

435.  En  søndag,  da  grev  Petersdorff  på  Einsiedelsborg 
kom  til  kirke  i  Erogsbølle,  med  sin  frue  var  der  kun  én  naand 
til.  Præsten  vilde  nu  præke  og  gjorde  forberedelser  til  at  ^h 
på  stolen.  Da  rejste  gr^iven  sig  og  sagde:  »For  min  skyld  skal 
De  sku  ikke  præke,  for  jeg  kan  nok  vente  til  en  anden  søndag«. 
Dermed  gik  han.  Knud  Jensen,  Krogsbølle.  Særslev  hSjskole. 

436.  Der  fortælles  mange  historier  om  pastor  Ma^isen  i 
Løjt  En  gang  mOdte  han  to  gamle  bønder  fra  Skovby,  der  nok 
yndede  at  få  sig  en  lille  dram.  Den  ene  af  dem  hed  Per  Svend- 
sen.    £fter   at  have  hilst  i  al   ærbødighed  på    ham    sagde  den 
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ene:   »Hr.  pastor,   vi   har  Vorherre  med  os«.  —  »Jeg  ser  ham 
nok«,  STarede  præsten,  idet  han  pegede  hen   på  den    enes  frak- 
kelomme, hvorfra  en   fyldt  brændevinsflaske   tittede    frem.     Han 
var  meget  afholdt  af  sin   menighed.     Kirken  var   fuld   til  sidste 
plads,  n&r  han  prækede,  slgQndt  prækenen   i  hans   sidste   leveår 
stundam  var  lovlig  lang.     Om  også  han   havde  begyndt  om  for- 
middagen som  sædvanlig,   kunde  klokken   somme    tider  blive  to, 
ja,  endog  tre,  inden  han  blev  færdig.     Der  var   ingen,  der  for- 
lod kirken,  inden  prækenen  var  endt,  dertil  havde  de  den  gamle 
præst  for  kjær,  skjOndt  de  jo  nok  kunde  være  utålmodige.     Degn- 
en   eller  en  af  lærerne  gik  somme  tider  hen  på  trappen  op  til 
stolen  og  pikkede  præsten  på  benene  til  tegn  på,  at  man  ønskede, 
han  skulde  slutte.     Det  hjalp  dog  ikke  altid,  tværtimod  blev  han 
imdertiden  helt  fortrædelig,  slog  ud  med  armene  og  sagde :   »Lad 
rær'«,    og    så  ytrede   han   henvendt   til   menigheden:    »Jeg    har 
endnu  et  lille  ord,  som  jeg    skal  have  sagt«.     I    sin    prædiken 
brugte  han  mange  sære  lignelser  og  talemåder,  særlig  i  den  sidste 
tid.     Nærgående  og  unyttige   spørgsmål   holdt  han    ikke   af,    og 
spørgeren  fik  det  rette  svar  på  tiltale.     Ved  en  bainedåb  spurgte 
en  skibskapitain  ham,  om  han  ikke   var  bange  for  Blåhoj  præst, 
når  han  færdedes  forbi  Blåhdj  om  aftenen.    Dertil  svarede  præsten: 
»Nej,  for  Blåh5j  præst  er  jeg  ikke  bange,  men  jeg  er  bange  for 
en  sådan    gudsbespotter  som  ...  af  ...  ,«  (her  nævnedes  så 
kapitainens    navn  og    bopæl.  —  »Fortæl  os    noget  nyt«,  sagde 
én  ved  en  forsamling   til  ham.     Han    svarede:   »Det    er  sagens 
sum,  som  vi  b5r  tale  om,  at  du  skal  synden  fly,  og  evangelium 
skal  føde  dig  på  ny«.  —  I  en  prædiken    sagde   han:   »I  Store- 
hanser  og  brændevinsmænd,  I  var  tilfreds,  I  sad  ved  et  fad  grød 
som  Møgelmose  med  en  klat  sm6r  i  som  et  læs  møg,  hillemænd, 
hvor  vilde  I  due«.  —   »Når  den  gode  Gud  var  et  fad  grød,  og 
TOT  frelser  en  klat  smQr  i  grøden,    så   skulde    I   store  Løj  tinger 
kapitainer  nok  finde  ham«.     Da  det  blev  ham  meddelt,  at  nogle 
var  blevne  fornærmede  på  grund  af  denne  udtalelse  og  ikke  som 
UfT  besOgte  kirken,  svarede  han:   »De  skal  nok   komme  igjen,  ti 
jog  har  straffet  dem  godt«.  —  »På  ethvert  skib    findes  en  lille 
ende,  som  kaldes  Mads  Makkemand,    den    kan  sømanden    finde  i 
den  mørkeste  nat,  og  I   store  herrer  og   hanser  kan    ikke    finde 
kirkedøren  ved  h5jlys  dag.     (Mads  M.  kaldes  for  spøg  et  tov  et 
sWå  ved  sejlet,  som  i  nødstilfælde   biniges  til    at   fiie  sejlet  ned 
med.     Det  er  et  gammelt   sømandsudtryk).  —  En  gang  hævede 
ban  truende  hånden  mod  menigheden  og  udbrød  så  med  hQj  r5st: 
»Nej,  Vorherrre  er  ingen  Per  Tot,  nej,  han  er  ingen  hundsvot«. 
—   At  Barsøerne  ikke  har  levet  rigtig  efter  hans  smag,  fremgår 
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af  følgende  ytring:  »Vender  om,  I  Barsøer,  ellers  går  I  Fanden 
i  vold«.  —  En  gang  prækede  han  i  Åbenrå  kirke,  og  der  var 
mange  søfolk  til  stede,  som  måske  var  komne  der  af  njsgjerrig- 
hed.  I  sin  tale  bmgte  han  følgende  udtryk:  »Matrosen  har  et 
hjærte  så  koldt  så  koldt  som  en  isbjOmc.  Nogle  unge  søfolk 
begyndte  nu  at  smile,  og  dat  mærkede  han.  Men  han  tog  sagen 
med  ro  og  fortsatte:  »Jaja,  jeg  ser  nok,  at  I  sidder  og  ler  ad 
mig«.  —  I  en  skriftetale  ytrede  han:  »Så  sæjer  falk,  den  er  en 
dowel,  å  den  er  en  d6wel,  men  æ  sæjer,  do  ær  en  d^wel«,  og 
så  pegede  han  hen  imod  en  af  de  tilstedeværende,  hvilket  han 
just  ikke  følte  sig  smigret  ved.  —-  En  mand  spurgte  ham,  hvor- 
dan det  kom,  at  der  ingen  bund  var  i  præstens  lomme.  Han 
svarede:  »Der  er  en  gang  faret  en  dum  bonde,  hvem  Djævelen 
forfulgte,  gjennem  lommen,  og  siden  den  tid  har  den  da  været 
bundløs  ^r. 

Hr.  Ghr.  Mathisen  i  Løjt.    1802—1843.    Død  samme  år,  73  ir  gL 

437.  Der  var  en  mand  fra  KUUund,  der  hed  Per  Mikkel- 
sen, han  var  en  søndag  kommen  i  kirke,  og  det  var  den  gang, 
som  det  plejede  at  være,  når  han  kom  til  kirke,  havde  han  åld- 
tidens  en  halv  pæjs  på.  Så  kom  han  til  at  sidde  ved  siden  af 
mølleren,  og  der  var  ikke  svar  længe  imellem,  han  sagde  til 
ham:  »Du  er  en  tyv«.  Det  gjentog  han  nu  så  længe,  indtil 
præsten  hørte  det,  han  var  netop  kommen  op  på  stolen.  Så 
siger  han,  om  der  ikke  var  et  par  mænd,  der  kunde  sætte  den 
mand  ud,  og  da  Mads  Gårdbo  var  kirkeejer,  så  tog  han  sig  af 
det,  og  fik  en  anden  mand  med  sig,  og  de  tog  så  ved  Per  Mik- 
kelsen og  halte  af  sted  med  ham.  Siden  de  kom  lige  ud  for 
kirkedøren,  skulde  de  jo  igjennem  kvindestolene  for  at  komme  nd, 
og  der  fik  Per  Mikkelsen  fat,  det  var  lige  under  prækestolen. 
Han  var  en  stærk  mand  og  holdt  godt  fat,  og  der  stod  de  og 
sled  noget  i  ham  og  kunde  ikke  få  ham  løs.  Så  bliver  Mads 
Gårdbo  jo  ivrig  og  siger  til  sidst:  »Du  skal  F.  brække  mig 
herut!«  tog  så  et  godt  tag,  og  nu  måtte  Per  Mikkelsen  ud. 

Niels  Erik  Jens«>n  (Mølle),  Eyllesbæk. 
I  Eåbjærg  kirke  står  prækestolen  lige  for   indgangsdoren,    så  man 
har  den  lige  foran  sig,  uår  man  træder  ind.  £.  T.  K. 

438.  Præsten  i  Kvcsra  kunde  ikke  sandse  at  holde  op  igjen, 
når  han  først  fik  begyndt  at  præke.  Til  sidst  når  han  trak  det 
alt  for  længe  ud,  måtte  konen  til  at  sidde  og  true  ad  ham,  og 
det  hjalp  for  det  meste,  men  dog  ikke  altid.     Han  hed  Belphs, 

N.  Gammelgård,  Varnæs. 

439.  Pastor  Åby  i  Særslev  sagde,  da  han  så  de  Bogense 
folk  i  kirken:  »Nu  skal  i  gitte  få  ikke  få  mere  at  høre  af  mig  i  dag«. 

Pastor  Bmmmer,  Egtved. 
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440.  En  gammel  kone  sagde  om  pastor  Momme:  »Han 
war  jo  en  sælle  jæn  i  manne  måde,  men  nær  han  kom  o  æ  stotc;- 
el,  8to  et  fræ  ham ''som  ow  en  sprOjt,  å  han  bragt  hwærken 
papir  eller  noodc  Frederik  Hansen,  Olgod. 

441.  Pastor  Wulff  i  Njær  siger  til  en  gammel  mand,  der 
hed  Peder  Nielsen:  »Du  er  bleven  flittig  til  at  gå  til  kirke, 
hvorfor  har  dn  ikke  gået  for?«  Ja,  han  tjkte  ikke  om  den  for- 
rige prest.  »Kan  du  forstå  mine  prækener,  Per  Nielsen?«  siger 
præsten  igjen.     Dertil   svarer   han:   »Ja,   tude    ved    a  hatte  it, 

men  kand  endda  præsten  sjæZ  fåsto  dem«. 

Jens  F&mp,  Bøgind. 

442.  Pastor  Eéhell  i  Hammélev  ved  Haderslev  sagde  en 
gang  i  en  prædiken:  »Og  ordet  blev  flæsk  og  boede  iblandt  os«. 

Lærer  Ravn,  Marebæk. 

443.  En  pastor  Catstenaen^  der  boede  et  sted  på  Fjen, 
skulde  holde  h5stprædiken.  Da  han  nu  skal  til  at  begynde,  hi- 
v^r  han  en  stor  kartoffel  op  af  sin  præstekjole  og  viser  menig- 
heden.    Dette  var  som  indledning  til  talen. 

Lærer  Sørensen,  Løsning. 
Hr.  Mathias  Jørgensen  Carstensen  i  Bogense-Skovby.  1791 — 1798. 
Hr.  Jørgen  Peder  Carstensen  i  MiddelfartKavslnnd  1831—1837. 

444.  Der  var  en  præst  i  Selde,  han  var  så  voldsom  til  at 
mue  tobak.  Han  havde  for  skik  at  tage  sig  en  pris,  når  han 
kom  på  stolen,  og  så  slog  han  et  knips  på  dåseu,  tog  sig  en 
pris  og  begyndte:  »Mine  (pikker  og  snuser)  andæg  (pikker  og 
snuser)  tige  (pikker  og  snuser)  tilhørere!«  Han  var  ellers  en 
meget  ivrig  mand  i  tjenesten.  En  dag  kom  han  tillige  med 
degnen,  som  hed  Dybdahl,  Igørende  til  Åsted  for  at  holde  tjen- 
este. Men  da  de  kom  der,  var  der  kun  mOdt  én  mand,  og  han 
lå  på  kirkegården  og  sov.  Så  siger  degnen:  »Lad  os  vende  og 
kjere  Igem  igjeu,  forder  er  kuns  én«.  —  »Nej«,  siger  præsten, 
lad  08  få  ham  op,  for  han  skal  ikke  sove  længere,  han  kan  dog 
hare  godt  af  at  høre  et  Guds  ord«.  Så  blev  der  holdt  guds- 
tjeneste for  denne  ene  tilhører.  pens.  lærer  Lund,  Durap. 

445.  Per  Smed  fortalte,  at  han  i  sin  ungdom  havde  tjent 
en  præst,  der  var  så  slem  til  at  drikke  og  spille  kori;  og  sad  og 
spillede  om  natten,  så  han  i  regelen  kom  meget  sent  hjem.  Så 
rar  det  da  også  en  løverdag  nat,  han  havde  værot  ude  i  selskab 
og  drukket  og  spillet,  og  så  kjørte  han  Igem  i  morgenstunden. 
Nu  sad  han  jo  og  småsov  i  agestolen  eg  nikkede,  vågner  op,  og 
siger  lige  med  ét:  »Per,  er  det  ikke  søndag  i  dag?»  Jo,  det 
var  det  jo  da.     »Så  skal  jeg  jo  i  kirke«.     Ja,   det  skulde  han 
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jo  da.  »Det  var  dog  Satansc.  Nu  falder  han  hen  igjen  og 
sover  og  nikker,  vågner  atter  op  og  siger:  »Per,  du  går  aldrir 
i  kirke,  Per*.  —  »Nej,  det  er  da  ikke  sådan  ret  tit«.  —  »Hvor- 
for gJOr  du  ikke  det,  Per?«  —  »Å,  det  or  jo  sådan,  a  har  ikke 
tid,  når  vi  kommer  kjørende  til  kirken,  så  skal  a  jo  have  serget 
for  bæsterne,  og  så  kan  a  ikke  komme  tidlig  nok.  Faer  kan  jo 
ikke  lide,  a  kommer  midt  i  det«.  Præsten  falder  atter  hen  og 
nikker,  vågner  igjen  op  og  siger:  >Per,  du  skal  gå  i  kirke  i  dag, 
og  så  skal  du  høre  en  præken,  som  du  aldrig  har  hørt  mage  til«. 
Da  nu  Per  fortalte  mig  det,  spurgte  jeg  så,  om  det  var  da  også 

en  god  præken.     »Ja,  a  har  F.  knage  mæ  aldrig   hørt  magen«. 

R.  Nielsen,  Særelev. 

446.  Pastor  Carlsen  i  Dalbynedre  stod  og  prækede.  Just 
idet  han  begyndte  på  en  sætning:  »Og  Jesns  sagde  ...  .c  blev 
han  vaer,  at  kirkedøren  stod  åben,  og  fortsatte  da  i  samme  ånde- 
drag:   »Å,  luk  dOren  der!«  pens.  lærer  Johansen.  Vejle. 

447.  Pastor  Vaupell  i  Lunde-Ovtrup  kunde  holde  en  riglig 
rørende  ligtale,  så  folk  græd  over  den.  Men  når  der  under  talen 
kom  nogen  kjørende  ad  vejen  forbi  kirkegården,  kunde  han  lige 
med  ét  vende  sig  og  sige  til  dem,  der  stod  nærmest,  om  også 
de  græd:  »Så  du,  hvem  det  var?«  Derpå  fortsatte  han  i  talen, 
hvor  han  slap.  Hans  Jørgen  Weiss,  øse, 

448.  £t  sted  i  N5rre  herred  prækede  en  kandidat,  og  blev 
så  ivrig  i  det,  at  han  bandede.  Bag  efter  bad  han  så  menig- 
heden meget  undskylde  ham.  J.  J.  Christensen,  Grenå. 

449.  Den  gamle  pastor  Helletnann  i  Byde  stod  en  sandag 
på  prækestolen  og  talte,  og  lige  overfor  ham  var  et  vindue.  Al- 
lerbedst som  han  nu  var  i  færd  med  det,  hørte  man  et  rædsomt 
spektakel  udenfor,  og  præsten,  der  kunde  se  ud,  hvad  der  gik 
for  sig,  holdt  op  med  prækenen  og  råbte :  »I  Gud  Fader  bevares, 
der  tog  ræven  én  af  mine  h5ns«.  L.  A.  Larsen,  Vindinge. 

450.  Provst  Mørch  1  Barmer  holdt  en  søndag  en  ganske 
udmærket  præken  i  Sehherkloster  kirke.  Da  de  så  gik  ud  iS 
kirken,  var  tilhorerne  helt  optaget  af  prækenen,  og  nogle  irem- 
mede,  han  havde,  gik  ved  siden  af  ham  og  udtalte  deres  store 
henrykkelse  over,  hvad  de  havde  hørt.  Så  sagde  han,  efter  at 
have  gået  og  hørt  på  det  en  lidt:  »Puha,  ja  den  var  varm,  nocn 
det  kan  også  nok  være,  at  jeg  fik  de  gamle  kjællinger  til  at 
flæbe«.  Han  var  en  rigtig  børste  udenfor  kirken  og  forfærdelig 
til  at  bande.  Md.  Schytte,  Vellev. 

451.  Pastor  Funk  i  Brøndum  holdt  en  søndag  præken  i 
Hvidbjærg  kirke.     Da  han  så  går  ud  af  kirken,  møder  han  Fer 
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Sinding,  én  af  de  siCrste  gårdmænd,  og  så  siger  han  til  ham: 
»Var  det  ikke  en  god  præken,  jeg  holdt  i  dag?f  —  »Jo,  min 
salighed  var  det  såt.  —  »Ja«,  siger  præsten,  »når  jeg  vil,  så 
kan  jeg  min  sæl  gjøre  det«.  Propr.  Kallernp,  Kås. 

452.     Pastor  Hansen  i   Ørslev  (Bechs  formand)  spurgte    en 

dag  i  prædiken:  »Hvor  går  menigheden  hen,    jeg  spOrger,    hvor 

pår  menigheden    hen?«     Så  var    der  en    af   de  tilstedeværende, 

der   svarede:   »Den   går  til  Sønderups,     Den   nuværende   provst 

Skat  Rørdam  var  nemlig  hleven  præst  der,  og  ban  Famlede  ikke 

så  II  om  siu  forkyndelse  af  ordet  også  fra  nabosognet. 

F.  Martin,  Sorø. 

45S.  Der  var  kommen  en  ny  præst  til  Båbjærg,  som  hed 
Maihiåen.  Don  første  søndag  han  prækede,  råbte  han  så  skræk- 
koh'g  hftjt  i  kirken.  Da  de  var  komne  udenfor,  siger  præsten 
til  degnen,  som  hed  Nielsen:  »Talte  jeg  hOjt  nok  i  kirken?« 
Han  svarede:  »Ja  si,  kund  Di  hå  tåld  no  h3wer,  ku  de  int  hå 
Fkai«.  Næste  pøndag  talte  præsten  endnu  højere,  og  så  spdrger 
han  igjen:  »Var  det  nu  hOjt  nok«.  —  »Ja  si,  no  gor  e  nok 
an,  hr  pastor«.  Niels  Erik  Jensen  (Mølle)  Kyllesbæk. 

454.  En  gang  pastor  Olivarius  i  Velling  stod  på  præke- 
stolen, lagde  han  mærke  til,  at  £jeld  i  Astrup  var  falden  i 
sovn.  Han  standsede  da  midt  i  prækenen,  gjorde  et  lille  ophold 
og  sagde:   »Tåel  wås  te  gammel  Kjeld  i  Åstrup«. 

Pastor  Kjelstrup,  Velling. 

455.  I  Oster-AUing  boede  en  præst,  som  hed  Torslev,     Han 

var  ingen  dygtig  præst,    og   folk  faldt   gjærne  i  søvn,    når  han 

prækede.     £n   dag  de   gik  ud    af  kirken,   spurgte   han   degnen: 

»Hvem   var    det,    der    sov    i  kirken  i  dag?«     Degnen   svarede: 

»Dot  gjorde  de  jo  alle  sammen,  hr.  pastor«.   Dertil  fojede  præsten; 

»Ja,  det  véd  je^  sku  vel,  men  hvem  var  dot,  der  sov  lydelig?« 

Altså  brød  han  sig  ikke  om,  at  de  sov,  når  det  ikke  var  lydelig. 

Lærer  Jensen,  Årslev. 

456.  Der  var  barsclgilde  her  ude  i  Ratidhøly  og  min  gamle 
l'«»dstefador  var  fadder.  Han  havde  fået  temmelig  meget  til  fro- 
kost, lagde  armene  ned  på  stolen  og  sov  under  prækenen.  Det 
var,  lav  Svrjsfritj)  var  præst  der.  Han  prækede  meget  om  træk- 
faele  og  lignede  Vorherre  med  en  trækfugl,  idet  han  vilde  trække 
folk  til  sig.  I  det  samme  slog  han  hårdt  ned  i  prækestolen  og 
<<agde:   »Som  f.  eks.  storken!« Ved  det  vågnede  den  gamle  mand. 

Hans  Jor(>ensen.  Bredsten. 

457.  En  præst  fra  Arild,  der  hed  Ørbæk,  stod  en  dag  og 
prækede  i  kirken.     Han  lagde  da  mærke  til  en  gammel  kone  nede 
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i  kirken,  der  sad  og  sot.  Han  standsede  da  og  sagde:  »Der 
sidder  Mette  fra  Bugbjærg  med  hendes  lange  næse,  træk  mig  hende 
ud,  hun  sover«.  Samme  præst  havde  forhen  været  i  Brandemp, 
og  der  sagde  han  en  gang  på  prækestolen:  »Brandemp,  Rnrop, 
Befslund  og  æ  møll,  de  æ  sannd,  Mundbjærg  forglemte  æ,  om 
måån  vil  æ  ha  mi  smOr«.  Svend  Hojbjærg,  Brøns. 

458.  En  søndag  om  vinteren,  da  det  var  dårligt  vejr,  kom 
der  ingen  i  kirke  her  i  Vogslcv,  og  pastor  C.  var  lige  ved  at 
indstille  gudstjenesten.  Da  ser  han  et  par  fremmede  mænd  ovre 
fra  Muldbjærg  komme  op  til  kirken.  Naja,  så  skulde  de  have 
tjeneste,  siden  et  par  mænd  fra  et  fremmed  sogn  vilde  komme 
i  et  sådant  vejr  og  høre  ham.  Efter  ^enesten  går  han-  hen  til 
dem  og  siger:  »Det  var  jo  pænt  af  Dem,  at  De  vilde  komme 
til  kirke  i  dag,  og  der  er  endda  ikke  en  eneste  her  fra  Vogslev, 
der  har  villet  vove  sig  herop«.  —  »Ja«,  siger  den  ene,  Vej-Anders, 
der  var  kommen  på  kant  med  deres  egen  præst,  hvilket  pastor 
G.  havde  fået  at  høre,  »vi  var  gået  herhen  til  Kristian  Kuskes 
og  vilde  kjøbe  et  par  månedsgrise,  og  da  han  så  ikke  var  Igemme, 
kom  vi  i  tanker  om  at  drive  herop  så  længe«. 

Md.  Schytte,  Vogslev. 

459.  Pastor  Lund  i  Munkebjærgby  sagde  jævnlii?  til  karlen, 
når  han  kjørte  ham  til  Bromme  kirke :  »Gud  véd,  om  der  er 
nogen  i  kirken  i  dag,  Lars«.  —  »Jeg  kan  jo  gå  ind  og  se  efter 
det,  hr.  pastor«.  Karlen  gik  så  ind  i  kirken.  Traf  det  sig  nu, 
at  der  var  kommet  en  3,  4  mennesker,  sagde  karlen  til  dem: 
»Bryder  I  jer  om  at  få  nogen  gudstjeneste  i  dag?«  —  Nej, 
det  var  dem  da  ikke  så  magtpåliggende.  —  »Nfijå,  vil  I  så 
blive  her  inde  lidt  (for  at  præsten  ikke  skulde  se  dem),  så  kjerer 
vi  igjen«.  Så  gik  karlen  ud  til  præsten  og  sagde,  at  der  var 
ingen.  Han  svarede  der  til:  »Nå  jå,  så  kan  vi  gudskelov  komme 
hjem  med  hestene  igjen«. 

Hr.  J.  C.  Lund  1822—1862.  F.  Martin. 

460.  Pastor  Asmussen  i  EmmerUv  kom  en  dag  tidlig  fra 
kirke.  Han  kom  ind  i  kroen,  Hdjkro.  Så  siger  kromanden:  »De 
blev  tidlig  færdig  i  dag,  hr.  pastor«.  —  »Ja,  jeg  kom  sandelig 
i  tanker  om,  at  jeg  havde  nogle  pølser  hængende  Igemme  i  røg 
i  skorstenen,  og  jeg  må  hjem  og  have  dem  ned,  for  jeg  har  ikke 
sagt  pigerne  besked«.  Dermed  løb  han.  Han  prækede  tit  for 
en  3,  4  tilhørere,  Kasper  Jensen,  Gjærop. 

461.  En  gammel  præst  i  Nyløøbing  på  Falster  tog  omsider 
sin  afsked.  Han  var  for  resten  afholdt,  men  der  kom  ikke  masge 
i  kirke.     Han  blev  ved  at  bo  i  byen,  og  da  nu  den  nye  praet 
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kom,  lagde  den  gamle  mærke  til,  at  kirken  bio?  fnld  af  menne- 
sker. Så  sagde  han:  »Hayde  jeg  vidst,  at  der  skulde  blive  så- 
dan kirkegang  i  Njkjøbing,  så  havde  jeg  ikke  taget  min  afsked«. 

Lærer  Balling,  Lindeballe. 

4H2.  Ved  en  aftenguds^eneste,  der  for  kort  tid  siden  hold- 
tes i  Brørup  kirke  af  pastor  Br  ,..8t. ..  fra  69^ i>,  havde  han 

Talgt  til  sin  tekst  lignelsen  om  de  fire  slags  sædejord  og  tog  da 
anledning  til  at  undervise  menigheden  om,  Iivordan  man  kunde  frem- 
stille kainit  ved  at  brænde  i  et  stort  bål,  hvad  der  klippedes  af 
tjOmegjærder,  og  han  ytrede  også  noget  om,  at  Vorherre  brækkede 
op  på  vejen.  Manden  viste  sig  i  det  hele  at  havb  stor  forstand 
på  og*  interesse  for  avling,  da  dette  ord  brugtes  mangfoldige 
gange  i  hans  prædiken.  Han  brugte  forøvrigt  også  en  del  poetiske 
udtryk  som  f.  eks.  det,  at  lærken  sang  på  sine  småvinger. 

Lærer  J.  K.  Jensen,  Eskeland. 

Endskjønt  det  her  fortalte  er  af  aldeles  ny  oprindelse^  er  det  dog 
Kå  betegnende,  at  jeg  mener  at  knnne  forsvare  at  tage  det  med.     E.  T  K. 

463.  Det  var  en  meget  tOr  sommer,  og  så  vilde  SJ^olde 
præst  bede  om  regn  fra  prækestolen.  Han  sagde  så:  »Enhver 
beder  for  sine,  jeg  beder  for  mine.  Herre,  lad  det  regne  over 
Skjolde,  Brunde,  Bisholt  efter  bækken ». 

Skrædder  Jorgensen,  Stenderup. 

^  464.     Pastor    Heilmann  i    Bjærghy   på    Tåsinge,    der    døde 

*  1879,  holdt  en  dag  en  prædiken  over  den  gjældbundne  tjener 
og  formanede  i  den  anledning  menigheden  til  at  udvise  langmod- 
ighed og  eftergivenhed.  Endelig  eftei  prækenen  lyst*5  han  som 
sædvanlig  til  kirkestævne.  Dot  var  nemlig  skik  der  på  egnen 
at  gjøre  det  fra  prækestolen,  og  der  blev  indført  i  tillysningsbogen 
de  ord:  Lyses  til  kirkestæ\rne.  Da  folk  så  kom  af  kirke,  gav 
degnen  sig  ndonfor  d5ren  til  at  læse  op,  at  den,  der  ikke  havde 
betalt  præsten  hans  tiende  inden  den  og  den  dag,  de  vilde 
blive  pantet.  Så  er  der  en  bonde  imellen  tilhørerne,  der  ræk- 
ker hovedet  op  og  siger:  »Nu  er  Faen  monne  mæ  hele  den  gode 
præken  ødelagt«.  Lærer  Graf,  Svinninge. 

465.  Præsten  i  Varnæs  stod  en  nytårsdag  og  læste  en 
kundgjørelse  op  fra  prækostoleii,  der  var  som  sædvanlig  og  altså 
var  en  årlig  beretning.  Da  han  var  kommen  et  stykke  hen  i  det, 
blev  han  kjed  af  oplæsningen  og  sagde,  idet  han  sluttede:  »Naja, 
det  bliver  ved  det  gamle«.  Så  er  der  én  nede  i  kirken,  der 
f5jer  til :  »Altså  4  skilling  æ  planke«.  Han  mente  jo,  at  brænde- 
vinet  skulde  beholde  den  gamle  pris,  det  var  nu  det,  han  tænkte 

på.  Nikolaj  Andersen,  Åbenrå. 

En  planke,  et  mål,  der  svarer  til  2  pægle,  og  altid  brages  i  for- 
biDdelae  med  brændevin. 
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466.  Blicher    i   Voming   skulde    en   søndag     bede    for    en 

syg,  men  så  begyndte  han  sådan :   »Lyses  til  ægteskab  for 

—  —  hm.  hm.  hm«.     Han  greb  sig  jo  i  det,  og   der  blev  så- 
dan fnisen  nede  i  kirken.  Jesper  Jensen,  Vinkel 

467.  Pastor  Jantzen  i  Dalsgård  lyste  sådan  til  altergang: 
»På  søndag  bliver  her  altergang.  Skriftemålet  begynder  kl.  ti, 
halvellevo,  elleve  eller  halvtolv  i  det  seneste,  og  når  I  lader  jer 
tegne  hos  degnen  inden  løverdag,  så  er  det  tidlig  nok«.  —  Han 
tog  altid  ved  pennen  imellem  ringfingeren  og  langfingeren,  og  så 
skrev  han,  som  det  var  med  en  pølsepind. 

Hr.  C.  E.  Jantzen  1841 — 1869.  pens.  lærer  Lund,  Dump. 

468.  Provst  Albrektsen  i  ElMshoj  holdt  knn  én  eller  to 
skriftetaler,  don  ene  til  de  gamle,  den  anden  til  de  unge.  Han 
var  meget  præcis  og  gnaven,  når  nogen  kom  for  sent.  En  dag 
kom  tre  for  sildig  til  skrifte,  og  da  lød  det  sådan  i  talen:  »I 
unge,  som  farei  fra  én  forlystelse  til  en  anden,  stands  dog  og 
betænk,  hvor  vejen  monne  føre  hen  —  så,  der  kommer  tre  trip- 
pende«. Dette  sidste  sagdes  i  samme  tone  som  det  øvrige.  — 
Han  sagdo  i  sin  afskedsprædiken,  at  han  vilde  ønske,  der  nu 
ikke  skulde  komme  ulve  imellem  fårene  og  sprede  dem.  —  Hans 
frue  kom  aldrig  udenfor  præstegårdens  port.  Ingen  så  hende, 
og  aldrig  kom  han  i  kirke,  i  den  tid  hun  var  gift.  Endog  degne- 
konen siger,  at  hun  ikke  havde  set  hende  i  de  6  år,  hun  var  i 
sognet  sammen  med  hende,  og  det  uagtet  de  boede  tæt  ved  hin- 
anden i  samme  by.  Først  da  provsten  havde  fået  sin  afsked, 
og  hun  skulde  flytte,  sa  man  hende  gå  det  korte  stykke  vej  ned 
til  stationen.  MangeTaf  folkene  i  byen,  især  de  yng^e,  havde 
aldrig  set  hende.  Lærer  Nielsen,  EUidshoj. 

469.  Provst  Albrektsen  i  EUidshoj  havde  bestandig  den 
samme  skriftetale.  En  gang  kom  der  et  par  ind  under  talen, 
og  så  sagde  han:  <Der  kom  min  salighed  to  drattende«.  Da 
jeg  vilde  forpagte  jordlodden  bort,  og  gik  til  ham  for  at  meddele 
ham  det,  sagde  han:  »Dot  holder  jeg  Fanden  piske  mig  ikke  af, 
for  hvor  jog  har  en  dygtig  landmand,  der  har  jeg  gjæme  også 
en  dygtig  lærer«.  Lærer  Karl  Sorenaen.  Volsted. 

470.  Det  arriverede  her  i  Vinding  kirke  i  min  si.  faders 
^»mbedstid  udi  de  første  åringer,  at  der  en  gang,  da  her  var 
kommunion  i  kirken,  blev  frembåren  på  alteret  fra  kirkeejeren 
fransk  brændevin  og  en  anden  gang  rod  kuurlak  på  alteret  i 
steden  for  vin,  så  at  han,  da  han  kom  af  prædikestolen  og  fik 
det  at  se  etc.,  måtte  bie  i  kirken,  lade  sj'jngo  en  salme  og  lade 
vin  hente  fra  præstegården.     Dette  er  en  bekjendt  sandhed. 

Vinding-Vind  lib.  dat.  Terkel  DorsduBos. 
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471.  Efter  skik  og  brug  opbevaredes  alterklæderne  i  deg- 
nens klædeskab.  Degnen  skulde  jo  s5rge  for,  at  de  var  til  stede 
i  kirken,  når  der  sknlde  være  altergang,  men  en. dag  ser  han 
ikke  så  nOje  efter  og  får  fat  i  konens  underslgOrt  og  lagde  det 
med  det  andet  op  på  alteret.  Da  han  nu  kommer  så  vidt,  at 
han  skal  trække  præsten  i  klæderne,  vil  dether  slgc^rt  jo  ikke 
passe.  Han  vender  det  en  gang  og  drejer  om  på  dot,  og  præst- 
en render  sig  om  og  spOrger,  hvad  der  er  vod  det.  Degnen, 
der  er  en  Jyde  nede  fra  Vesteregnen,  siger  på  sin  jysk:  »De 
ær  en  skjdrtx,  og  dermed  forsvinder  han  ud  af  kirken  og  henter 
messesærken.  Degnen  hed  Sorensen,  og  præsten  Bagge,  og  det 
er  virkelig  gået  for  sig  her.  G.  Hoe,  Endelave. 

472.  Mads  Tællepind  boede  i  Visby  i  Kineserlandot.  De 
fik  mange  bOm,  og  så  syntes  han  ikke.  det  kunde  betale  sig  at 
holde  barnedåb  over  en  enkelt,  hvorfor  han  gjcmte  dem  op,  til 
han  havde  en  tre  stykker.  De  havde  i  forvejen  grivet  dem  navne, 
for  at  de  kunde  kjende  dom  fra  hverandre.  Da  de  b5rn  så  skulde 
døbes,  var  det  ældste  så  stort,  at  de  måtte  have  en  stærk  mand 
til  at  bære  det  over  dåben,  og  det  blev  Store-Markus.  Da  de 
flå  kommer  op  til  præsten,  og  han  begynder  at  læse  for  dem,  så 
ser  den  ældste  nok  så  stejl  eller  kaverank  ud,  og  den  siger: 
»Mower,  mower,  hør,  æ  mand  sjønger  få  lille  Lenec. 

Svend  Knudsen,  Trojborg. 

473.  Knud  Tysk  i  Have  havde  et  barn,  der  var   sygt,  og 

som  han  så  vilde  have  dobt.     Han  kjørte    da  med   den   lille  til 

VimUrnlev  skole,  hvor   præsten    den    dag    holdt  eksamen.     Knud 

kommer  ind  til  præsten  og  fremfører  sit  ærende.     Han  var  også 

strakf>    villig  til   at    følge   med.     »Men«,    siger    Knud,    »a  har 

ellers  selv  dObt  barnet«.  —  »Så,  — t  siger    præsten,  »hvordan 

bar  De  Dem    ad  med   det?«    —     >A   døbte    det    i  Gud  Faders 

og  den  hellig  ånds  navn«.  —   »Men    sOnnen,  hvor  blev   sønnen 

af?«  siger  præsten.     »Han  holder  omme  bag  ved  huset  med  de 

brogede  stude«.     Nu  havde  præsten   )iørt  nok,    han    tog   ud    til 

Have    for   at  døbe    barnet.     For    resten  fortælles   om  Knud,    at 

ban  pillede  kartofler   med    fingrene   og  brugte    en  strikkepind  til 

at  dyppe  dem  i  sovsen  med. 

Efter  O.  C.  Jensen.  J.  Jensen,  Refehale. 

474.  Pastor  Ingerslev  i  Ørting  var  slem  til  at  skose  folk. 
Hvis  de  havde  nogle  øgenavne,  skulde  det  nok  komme  i  de  taler, 
han  kom  til  at  holde  til  dem.  Der  var  en  enke,  de  kaldte  Vibe- 
Johanne,  og  hun  skulde  giftes.  Så  begyndte  han  brudevielsen 
sådan:   »Når  bonden  ser  vibe,  stork  og  stær,   så    tror  han  fast, 
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at  sommeren  er  nære .  Det  rim  gik  han  8&  ud  fra.  I  en  anden 
vielse,  hvor  bradgommen  kaldtes  SOren  Slump,  sagde  han:  »Ja, 
det  var  ikke  en  lykke  som  en  anden  lykke,  men  det  var  en 
slnmpelykke«.  Det  kom  han  med  flere  gange.  Han  holdt  ligtale 
over  en  gårdmand,  de  kaldte  Borge-Niels,  og  begyndte  sådan: 
»Mit  borgerskab  i  himlen  er  c.  Erik  Lund,  Halling. 

475.  Et  par  skulde  vies  i  Tårs  kirke.  Karlen  kaldte  de 
Knud-Anders,  og  bruden  hed  Karen,  efter  sit  giftermål  blev  han 
altid  kaldt  Knud-Karen.  Det  var  pastor  T&rdevy  der  skulde  vie 
dem,  og  de  knælede  jo  for  alteret,  og  da  tiden  kom,  og  de 
skulde  rejse  sig  igjen,  gav  præsten  dem  et  tegn.  De  rejste  sig 
også,  men  præsten  syntes  ikke,  bruden  havde  rejst  sig,  og  ble? 
ved  at  give  tegn.  Sagen  var,  at  Anders  var  et  meget  hdjt  men- 
neske, og  Karen  var  kun  en  dværg.  Kndelig,  da  prsBsten  blev 
ved  at  give  tegn,  kunde  Anders  ikke  dy  sig,  men  sagde:  »Hun 
er  endt  st5rre,  hr.  pastor«.        Pastor  Aug.  Kristensen,  O.-Toralev. 

476.  Der  var  bryllup  i  Holsted,  mens  Bang  var  præst 
der.  Anders  Vognmand  skulde  nemlig  giftes,  og  da  de  havde 
fået  en  god  frokost,  var  Anders  kommen  i  en  noget  oprOmt  stem- 
ning. Præsten  mærkede  det  og  slog  så  lidt  efter  det  i  sin  tale, 
at  man  skal  leve  mådeholdent  og  ædrueligt.  Men  Anders  står 
og  siger:  »Klø  kun  til,  hr.  paster,  a  véd  nok,  hvad  De  slår 
efter«.  Nu  skulde  de  til  at  ofre,  og  han  kommer  med  en  prøj- 
sisk daler  og  siger:  "»Vil  De  dele  den  med  degnen  og  give  to 
mark  tilbage«.  A.  P.  Lustrap,  Lindknad. 

477.  Der  skulde  være  brudevielse,  og  pastor  Petenen  i 
Ørting  var  m5dt,  men  ikke  brudefølget.  Han  ventede  længe,  og 
så  sagde  han  til  degnen:  »Hm  hm,  vi  må  hellere  kjøre  Igem, 
der  bliver  ikke  noget  af  i  dag«.  Degnen  fandt  nu  anledning  til 
at  ytre:  »Lad  os  dog  vente  et  kvarter«.  Ja,  så  gjorde  de  det,  og 
endelig  kom  toget,  og  de  kom  ind  i  kirken.  Så  blev  der  sunget 
et  vers,  og  præsten  begyndte  nu:  »Hm  hm,    efter  nu    at    have 

ventet  i  halvanden  time  tilspOrger  jeg  dig «     Det  var  så 

al  den  brudevielse,  de  fik.  Lærer  JdTgensen,  Alstrap. 

478.  Pastor  Gad  havde  først  været  i  Karup^  inden  han 
kom  her  til.  En  gang  skulde  han  holde  en  brudevielse  i  8kf€arum 
kirke,  men  den  gik  i  stykker  for  ham,  så  han  standsede  og  måtte 
tage  fat  på  ritualet.  Han  var  med  til  bryllup,  og  da  nu  bryl- 
lupsgjæsterne  sad  til  bords,  og  den  tid  var  kommen,  rejste  ban 
sig  for  at  holde  en  tale.  »I  véd  jo  nok,  Igære  brudepar,  at  jeg 
gjæme  vilde  have  sagt  et  par  pæne  ord  til  jer  i  kirken,  men 
da  I  nok  mærkede,   at  det  gik    i  stykker  for  mig,  så   vilde  jeg 
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gjærne  have  nåde^til  at  sige  det  her «     Nu  bley  der  en 

lille  standsning  .  .  .  »Nej,  nu  har  jeg  så  sandelig  glemt  det 
igjenc.  —  £n  mand  kom  og  forlangte  fire  døbesedler  af  ham. 
»Hvad  skal  Be  have  dem  til?  jeg  skrev  jo  fire  den  anden  dag, 
har  De  betalt  mig  dem? c  —  »Nej,  a  yéd  ikke,  a  skal  betale 
for  det«,  siger  manden  lige  så  studs.  »Ja,  jeg  har  givet  så  meget 
bort  i  mit  liv,  og  så  kan  jeg  også  give  Dem  det,  men  så  skal 
De  skylde  mig  det  i  et  andet  live.  —  Da  han  ved  sin  afrejse 
tog  afsked  med  mig,  sagde  han :  »Ja,  De  må  tro,  min  gode 
Rømer,  Do  må  ikke  tro,  det  har  været  så  lystelig  at  stå  her  og 
præke  for  de  tomme  stole  i  femten  år«.  —  Ved  et  gilde  på 
Eget,  hvor  han  var  med,  kom  en  kat  gående  hen  over  gulvet, 
og  så  springer  han  hen  og  griber  hans  kone  i  armen:  »Hør, 
min  tone  Elise,  er  det  en  hankat?« 

Lærer  L.  V.  Rømer,  Skjæram. 
Der  er  mange  sære  fortællinger  om  den  præst.  Jeg  har  hørt  ham 
prædike  i  Kamp,  og  det  var  næsten  ikke  til  at  forstÅ.  Efter  tjenesten 
var  han  inde  i  skolen,  hyor  han  fæstede  sig  en  avlskarl,  De  kunde  ikke 
blive  enige  om  lonneii,  og  ft^rst  da  præsten  kom  op  i  vognen,  slog  han 
til  med  karlen.  Denne  tilligemed  faderen  gik  bag  efter  ham  der  ud,  og 
desuden  en  hel  del  af  kirkefolkene^  og  det  var  i  det  hele'  en  meget  pudsig 
scene.    Alt  dette  var  jeg  vidne  til.  E.  T   K. 

479.  En  søndag  var  der  brudevielse  i  Blovstrød,  men  det 
var  jo  efter  tjenesten.  Nu  havde  teksten  til  prækenen  været : 
Ingen  kan  tjene  to  herrer,  og  så  benyttede  præsten  også  den 
tekst  i  brudevielsen  og  sagde  flere  gange:  ^Hvem  tjener  du?« 
firudgommen  svarede:  »Jeg  tjener  på  Allerød  teglværk«. 

Lærer  M.  H.  Bogh,  Lillerød. 

480.  Pastor  Bybeahm  i  BuJbjoerg  var  en  lille  bitte  uanselig 
mand.  Han  var  en  dag  Igørende  til  Mårup,  og  så  siger  kusken 
til  ham:  »Da  er  faer  endda  god  til  at  holde  en  brudevielse«. 
—  «Ja,  ja,  åja«.  —  »Og  faer  er  også  dygtig  til  at  holde  en 
ligtale«.  —  »Ja,  ja,  åjå«.  —  »Og  kan  så  slet  ikke  præke«. 
Det  sagde  præsten  ikke  ja  til.  Lærer  Hjortnæs,  Vrensted. 

481.  Der  var  en  kone  fra  KliUund,  der  hed  Ane  Hjort- 
lond,  og  hun  var  bleven  syg.  Så  kom  der  bud  efter  præsten, 
om  han  vilde  komme  og  berette  hende.  Han  kom  også  og  snak- 
kede noget  med  hende.  Det  var  af  de  gamle  alkovesenge,  hun 
lå  i,  og  hun  lå  noget  inde  i  sengen.  Siden  han  skulde  nu  til 
at  give  hende  vin  og  brød,  så^kunde  han  ikke  rigtig  nå  hende 
og  vilde  have  hende  til  at  høkke  ud.  Men  det  kunde  hun  ikke 
forstå,  og  hun  ramte  efter  glasset  og  vilde  tage  det,  idet  hun 
siger:  »Han  kan  nok  lade  mig  få  det,  a  skal  int  drik  få  møj«. 
Men  præsten  blev  ved  og  vilde   have  hende  til  at   høkke  ud  og 
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sætte  sig  op  i  sengen.     Så  står  den  nnge  kone  derved,    og  hun 

siger:   »Hvad  Fanden,  kan  I  da  int  ta  i  pali  å  høk  jær  nåt  ud 

i  sengen«.     Så  hjalp  hun  til  og  fik  Ane  til  at  sidde   op,  og  så 

gav  præsten  hende   vin  og  brød.     Siden   han  fik  dether  vin,  sa 

siger  hun:   »Det  smagte  alligevel  bedre  end  Bamloses  bræjwin«. 

Det  var  kromanden  i  Ålbæk,  hun  mente,  for  han  hed  Baml  øse. 

Niels  Krik  Jensen  (Mølle),  Eyllesbæk. 

482.  Den  gamle  Mariane  Feldsing  i  Herborg  hun  lå  for 
døden.  Så  kommer  præsten  hen  at  se  til  hende,  men  efler  at 
han  havde  talt  lidt  til  hende  så  afbryder  hun  ham  og  siger :  >  Ja, 
det  kan  være  godt  nok  alt  det  han  siger,  hr.  pastor,  men  hvad 
skal  det  blive  til?  a  ligger  nu  her,  og  æ  mog  står  der  ude  og 
er  ikke  spredt«.  Da  hun  så  var  død,  var  der  nogle  af  de  hel- 
lige med  til  begravelsen,  og  de  sad  og  drøftede,  om  hun  nu  også 
havde  det  godt  der,  hvor  hun  var  kommen.  Hendes  mand  hører 
det,  og  han  bliver  ivrig  og  vil  afvise  dem,  idet  han  siger:  »Ja, 
dersom  hun  kunde  ikke  blive  salig,  så  knnde  der  F.  knække  mig 
ingen  blive  det,  for  hun  kunde  hendes  bøger«.  Det  var  hans 
ed  at  sige  F.  knække  mig.  A.  P.  Lustrnp,  Ltndknud. 

483.  En  mand  i  Stadil  var  syg  og  vilde  berettes.  Si 
blev  kapellanen,  der  hed  Møller,  hentet  hen  til  ham.  Han  siger 
så  blandt  andet  til  ham:  »Eiin  De  bede  Deres  fadervor?«  Manden 
svarede:   »Det  er  Fanden  ikke  så  let«.      Th  Christensen,  Njby. 

484.  Pastor  Neergård  i  TJgUt  og  Tårs  var  forskrækkelig 
til  at  bande.  En  konfirmant  kom  en  dag  for  at  mælde  et  døds- 
fald, og  præsten  var  så  fornOjot  over,  at  der  nu  var  noget  at 
tjene,  og  han  spOrger  jo  ud  og  får  alting  skrevet  ind  i  bogen. 
Da  han  er  færdig,  siger  konfirmanten:  »Så  skulde  a  helsen  og 
sige,  hun  skulde  begraves  på  Jerslev  kirkegård«.  Da  smider 
præsten  pennen  og  råber:  »Hvad  Satan  i  hede  Helvede  kommer 
det  da  mig  ved!«  Pastor.  Ang.  Kristensen,  O.-Torslev. 

485.  En  præst  i  ^r^usegnen  brugte  kaskjet  i  stedet  for 
hat.  En  dag  kom  en  kone  til  ham  og  vilde  have  ham  til  at 
kaste  jord  på  hendes  mand,  og  hun  havde  da  også  noget  særlig 
at  bede  ham  om,  men  trykkede  sig  ved  at  få  det  frem.  Han 
opmuntrede  hende,  og  endelig  kom  det.  Ja,  hun  vilde  da  så 
meget  mindelig  bede  faer,  om  han  vilde  ikke  læse  et  par  ord  i 
kaslgetten  over  hendes  mand.     ,    Lærer  Larsens  enke.  Sienderap. 

486.  Der  skulde  være  begravelse  i  Ellested^  og  den  gamle 
pastor  Kolding  var  syg  og  gik  og  klynkede.  Da  siger  kapellanen : 
»Jeg  kan  godt  forrette  det  for  Dem«.  —  »Del  De  kan  minsæl 
ikke  læse  ham  teksten.  ^ 

Efter  lærer  BorhSjs  fortælling.       pens.  lærer  Winther,  Ryslinge. 
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487.  Der  yar  en  stor  stærk  karl  her  i  sognet,  der  hed 
Itarkns,  og  han  faldt  af  en  vogn  en  dag  og  knækkede  hans  hals. 
Da  han  så  blev  begravet,  holdt  præsten  sådan  ligtale  over  ham : 
»Her  ligger  store  Markus.  Han  kunde  lotten,  og  han  kundo 
klingen,  og  han  kunde  Igøre  parabljen  in  stand«.  Sådan  blev 
han  ved  en  tid.  Markus  havde  jo  været  noget  fingernem,  og 
det  havde  præsten  hørt.  Om  en  stenhugger  sagde  han  i  ligtal- 
en: »Han  kunde  dø  rolig,  for  han  ejede  ingen  ting.  Han  ej- 
ede hverken  hus  eller  jord,  sin  meste  tid  brugte  han  til  at  slå  sten 
på  vejene.  E.  Knudsen,  Hedegård. 

488.  Pastor  Schøler  i  Staby    sagde   ved   graven,   når    han 

kastede  jord  på:  >Af  jord  er    du  kommen,    det  har  Gud    gjort. 

Til  jord  skal  du  blive,  det  har  synden  forvolden.     Men  af  jorden 

skal  du  iiQen  opstå,  det  har  dig  Kristus  forhvervet«. 

Lærer  Th.  Christensen,  Nyby. 

489.  Den  gamle  Lars  Saddelmager,  der  først  boede  i 
Gi^ev  og  siden  i  Ryslinge,  har  fortalt  mig,  hvordan  det  gik  til  ved  en 
begravelse  i  Gislev,  mens  pastor  Colding  var  der.  Han  var  konsi- 
storialråd  og  en  ret  sær  mand.  Da  en  gammel  mand,  der  hed 
Klavs  Steffensen,  blev  begravet,  holdt  præsten  sådan  en  ligtale 
over  ham:  »Denne  mand  var  af  de  stille  og  de  oversete,  ban 
var  overset  af  alle  I  andre  storsnudede  bønder,  og  jeg  må  med 
skam  bekjende,  at  jeg  til  en  tid  også  overså  ham.  Men  jeg 
lærte  ham  at  kjende  på  en  anden  måde,  ti  det  var  en  gang,  at 
jeg  manglede  sættepile,  og  jeg  løb  fra  Herodes  til  Pilatus  om 
sættcpile,  men  der  var  ingen,  der  havde  nogen  til  præsten,  og 
det  faldt  mig  aldrig  ind  at  gå  til  denne  mand,  netop  fordi  jeg 
overså  ham.  Men  da  der  ingen  udvej  var,  så  henvendte  jeg 
mig  til  ham,  og  jeg  fik  sættepile,  og  hvad  mere  er,  de  kostede 
mig  ikke  en  skilling.  Det  var  gode  sættopile,  de  står  til  en 
kjendsgjemiug  her  fra  præstegårdens  bagport  og  ned  til  lande- 
vejen«, pens.  lærer  Winther,  Ryslinge. 

490.  Pastor  Birdi  i  Vitten  var  rar  og  godmodig,  hvorimod 
Tkwra  i  Qjcm  var  ondsindet.  Om  vinteren  Ommede  han  sig  ved 
at  komme  i  kirken,  og  så  skulde  degnen  læse  prækenen.  Når  folk 
kom  til  ham  og  vilde  have  én  begravet,  sagde  han:  «Å,  lille 
venner,  I  kommer  så  mænd  til  at  sætte  den  op  i  våbenhuset,  til 
det  bliver  lidt  mildere  i  vejret,  jeg  kan  ikke  tåle  at  komme  ud 
i  sådan  kulde«.  Så  kom  der  en  gang  en  kone,  som  skulde  have 
sin  mand  jordet.  »Å,  er  han  død«,  siger  præsten,  »ja,  så  er  han 
jo  godt  forvaret«.  —  »Nej,  ikke  endnu«,  siger  enken,  »for  vi 
skulde  jo  have  ham  begravet,  a  har  tænkt  på,  vi  vilde  have  det 
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på  søndig«.  —   »Nej,   lille  moer,   hun   får   .at  forskåne  mig,  til 

det  bliver  lidt  mildere,  sæt   kisten   i  våbenhasetc.  —   ».Tammen 

a  tænkte,  faer   vilde   have  den   begravet,    der   nu   har  stået  der 

oppe  i   14  dagec.  —  »Den  løber  så  skam  ikke  hen,  lille  moer, 

og  det  gj5r  hendes  ikke  heller,  sæt  den  knns  deropc 

Lærer  Larsens  enke,  Stendemp. 

491.  Pastor  Oottschalk  i  Flédstrup  stod  med  et  stykke 
papir  på  prækestolen  og  læste  op  af.  Han  havde  knn  to  lig- 
taler, den  ene  til  bOrn  og  den  anden  til  ældre  folk.  Når  han 
holdt  den,  stod  han  og  talte  om,  hvordan  menneskelivet  er  fm 
vuggen  til  graven.  Lorents  Nielsen,  Martofte. 

492.  Kapellanen  ved  den  gamle  pastor  Poulsen  i  Ostn^- 
Lindet  skulde  en  dag  begrave  et  lig.  Men  de  lod  vente  på  sig, 
og  så  gik  han  i  den  tid  og  spillede  søsling  med  de  unge  karle 
ude  på  gaden.  Han  sagde  da:  »Her  kan  man  gå  i  sin  præ^t<^ 
Igole  en  hel  time  og  vente  efter  et  skidte   barn  fra  Stenderup  c. 

Jens  Bojesen,  StadslH^l. 

493.  En  gammel  præst  i  nærheden  af  £ibe  (Jcemved) 
havde  kun  to  ligtaler.  Når  folk  kom  for  at  bestille  en  ligtale, 
bad  de  ham  om,  at  det  endelig  ikke  måtte  være  den  om  æ  hn, 
(den  begyndte  sådan :  Alt  Igød  er  som  hø),  for  den  var  den  ringeste. 

Pastor  Fibiger,  Harrins;. 

494.  Jeg  havde  en  gang  lovet  degnen  i  Torsted  at  syn^ 
for  ham  til  begravelse,  da  han  var  taget  ned  i  hans  eng.  Jeg 
kommer  til  kirken,  men  folk  sagde,  at  præsten  var  endnu  ikke 
kommen.  »Han  har  vel  glemt  det«.  Jeg  gik  så  ned  til  præste- 
gården. Da  sad  han  ude  i  loen  og  Viir  ved  at  kaste  byg  og 
havde  flået  bukserne  dygtig  op.  »God  dag«,  sagde  jeg,  »der  er 
begravelse,  hr.  pastor«.  —  »Det  har  jeg  sku  glemt«.  Så  feer 
han  ind  og  kom  i  præstekjolen,  der  var  dygtig  stumpet  Der 
sad  en  mængde  byghaser  i  hoserne,  og  han  havde  glemt  at  fA 
bukserne  flået  ned.  A.  Pedersen,  Ne«. 

495.  Provst  Oøttig  rar  til  en  begravelse  og  holdt  en  lisr- 

tale  over   den  afdøde.     Så   sagde  han:   »Her   ligger  hun   nu  på 

sin  bare;  hendes  liv  var  langt,  men  hendes  ende  var  sur«. 

Norre-MøUe. 

496.  En  mand  i  Kjeldgård,  de  kalde  ham  Kjeldroanden, 
havde  været  i  stor  strid  med  præsten,  der  den  gang  boede  i 
Vadgård,  Da  manden  så  døde,  og  præsten  stod  ved  graven, 
brugte  han  følgende  udtryk:  »Denne  mand,  her  ligger,  ban  var 
stiv,  hårdnakket  og  egensindig«.  Det  er  kun  en  tredive  år  siden 
den  tale  hørtes. 
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497.  Manden  i  Hnlgård  var  død.  Så  skuMe  pastor  Ja- 
cobsen  i  Federated  holde  ligtalen  over  ham.  I  denne  sagde  han : 
»Da  kom  aldrig  i  kirke,  men  i  dag  er  du  dog  kommen  her,  de 
har  draget  dig  her  ind  Pc  pens.  lærer  Barsø,  Stallerup. 

498.  Den  gamle  pastor  Jacobsen  i  Pedersted  skulde  kaste 
jord  på  et  barn  på  Gårslev  kirkegård.  Det  var  sunget  ud  af 
læreren  i  Brøndsted,  som  ikke  var  kirkesanger  og  altså  ikke 
måtte  synge  på  kirkegården,  men  han  gjorde  det  alligevel  og 
saDg  liget  hen  til  graven.  Derover  blev  den  gamle  kirkesanger 
RQttel  i  Gårslev  meget  fornærmet,  og  han  gik  så  og  skjændtes 
med  læreren  i  Brøndsted  på  vejen  hen  til  graven,  alt  imens  denne 
^ang,  og  skjænderiet  blev  også  ved,  efter  at  sangen  var  hørt 
op.  Xa  blandede  præsten  sig  i  det,  og  da  han  i  det  samme 
skulde  til  at  kaste  jord  på,  kom  det  til  at  gå  sådan:  »Af  jord 
er  du  kommen.  —  Hvad  vilde  De  her  efter?  —  Til  jord  skal 
du  blive.  —  De  kunde  have  blevet  herfra  o.  s.  v.« 

Lærer  N   J.  Sorenaen,  Gårslev. 

499.  Pastor  Enudæn  i  Beder- MaUing,  der  tog  sin  afsked 
1887,  skulde  en  gang  holde  en  ligtale  over  en  mand,  der  var 
død,  Bom  hed  Vad-Povl.  Men  da  der  nu  også  var  én,  som  hed 
Vad- Jens,  og  som  gik  ved  to  kjæppe,  så  havde  han  taget  fejl 
og  talte  over  denne  sidste,  som  han  syntes  meget  godt  om,  fordi 
haD  gik  flittig  til  kirke,  hvorimod  han  ikke  syntes  om  Vad-Povl. 
Xu  traf  det  sig  så  uheldigt,  at  Vad-Jens  var  med  i  ligfølget 
og  stod  ved  graven,  og  da  nu  præsten  havde  talt  en  tid,  fik  han 
">jo  på  den,  han  talt«  over,  og  måtte  til  at  vende  om  og  snakke 
sig  noget  fra  al  den  roes  og  hæder,  han  viste  den  døde.  Siden 
sagde  han  til  degnen:  »Men  hvem  var  det  dog  egentlig,  jeg  be- 
gravede ?€  —  »Det  var  jo  Vad-PovU.  —  »Da  talte  jeg  over 
Vad-Jens,  var  det  ikke  ham,  der  gik  med  to  kjæppe?^  —  »Nej, 
det  var  Vad-Povl  i. 

Pastor  Knudsen  holdt  ikke  af  at  komme  ud  og  berette  nogen. 
Han  kunde  ved  sådan  en  lejlighed  sige  til  degnen:  »Her  skal 
jeg*  fare  ud  så  til  den  og  så  til  den.  Mon  den  gode  mand  er 
ved  sin  forstand?!  Lærer  R.  Baden,  Egå. 

500.  Præsten  i  Vejle,  hr.  Vitrupf  skulde  ud  i  sit  anneks 
på  landet  og  begrave  to  lig,  hvoraf  det  ene  var  et  fattiglem, 
o?  det  andet  en  stor  gårdmand.  Da  han  kom  til  kirken,  var 
ligene  sat  ned  i  gravene,  og  begge  ligfølger  stod  ved  gi-avene, 
d^r  var  tæt  ved  hinanden.  Så  tog  han  fejl  og  holdt  den  tale 
over  fattiglemmet,  som  han  havde  bestemt  til  gårdmanden,  og 
den  var   meget  rosende.     Der  var   nu   én   af  følget,    som  tykte, 
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at  det  var  dog  for  galt,  og  han  går  bag  til  og  hvisker:  »Det 
er  fejl,  hr.  pastor«.  Præsten  blev  gnaven  og  stampede  hårdt  ned 
i  jorden,  idet  han  sagde:   »Å,  lad  ham  have  det,  den  tamp!» 

Snedker  Pedersen,  Brabrand. 

501.  En  gårdmand  i  Pedersted  skulde  begraves.  Præsten 
hr.  Buhl  skulde  holde  ligtalen  over  ham,  men  arvingerne  var  i 
det  hele  knappe  med  betalingen,  da  de  bestilte  den.  Så  sa^e 
præsten  i  ligtalen:  »Laste  ham  det  vil  jeg  ikke,  og  rose  ham 
kan  jeg  heller  ikke,  for  så  vilde  folk  lettelig  komme  i  tanker 
om,  at  jeg  havde  fået  en  rigelig  betaling  for  ligprækenen,  hvil- 
ket ingenlunde  er  tilfældet«.  pens.  lærer  Barsøe,  Stallerap. 

502.  Provst  Assens  vilde  tale  nogle  ord  ved  en  begravelse, 
og  så  valgte  han  til  tekst  at  tale  om  Jairi  datter.  Han  kom  na 
til  at  sige  i  sin  tale  de  ord:  »Pigen  er  ikke  død,  men  hun  sover«, 
og  det  gjentog  han  et  par  gange.  Da  er  der  nogle  af  de  om- 
kringstående, der  siger  temmelig  hojt:  »Det  er  en  dreng«.  — 
»Ja,  Jeg  véd  det  nok«,  siger  provsten  så  meget  vredt  formedelst 
afbrydelsen.  Else  Marie  Hansen.  Andkjær. 

503.  En  dag  pastor  Clausen  i  Vorde  skulde  kaste  jord  på 
et  lig,  og  de  allerede  havde  fået  kisten  ned  i  graven,  opdagede 
degnen,  at  han  havde  glemt  at  få  gravspaden  til  stede.  Da  han 
vil  hente  den,  siger  præsten:  »Det  behøves  sku  ikke«,  hvorpå 
han  med  hQjre  fod  skrabte  noget  jord  sammen,  sparkede  til  dot 
og  sagde:  »Af  jord  .  .  .  .«  Såledos  gjorde  han  også  de  andre 
to  gange.  Pastor  Fibiger.  Harring. 

504.  Nu  lader  os  hans  legem  begrave  og  ingen  tvivl  der- 
på have,  han  skal  på  den  yderste  dag  opstå  og  vist  ukrænkelig 
her  fremgå,  til  jord  er  han  og  skabt  af  jorden,  til  jorden  bliver 
han Vejlby  og  Homå  kirkebog  1645—82. 

505.  Anno  1672  d.  26.  febr.  døde  Anders  Christensen  i 
Bevn,  begravet  den  2.  marts,  skal  give  mig  9  mark.  Ras  Mogen- 
sen lovet  mig  min  bataling.  Betald  med  en  blakkot  kviekalv 
for   1   rigs  daler.  Vejlby  og  Homå  kirkebog  1646—82. 


19,     Præsternes  daglige  liv, 

506.  Pastor  Fjelstrup  i  Avlum  sagde  en  gang:  »Dersom 
man  slog  en  sten  ind  i  helvede,  så  var  man  sikker  på,  den  ramt«> 
en  præst«.  Lærer  Jensen,  Øse. 
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507.  Præsten   i  Søndei  hoved  på  Fanø    var  i   EjObenhavn, 

og   der  mOdte   han  en   af  sine  ungdomsvenner,   som  hilste  ham 

med:    »Hvad,    Fanden,  er  du  her!«     Han  svarede:    »Tjs,    tys, 

tag  ikke  Herren  din  Guds  navn  forfængeligen«. 

Sigurd  Muller,  Kolding. 

508.  Pastor  Høegh  var  sådan  en  morsom  én.     Han  sagde 

en  gang:  iJa,  jeg  véd  nok,  hvordan  bønderne  de   vil  have  det. 

De  gider  helst  lidt  korte  prækener  og  lange  pølser«. 

N.  Gammelgård,  Varnæs. 

509.  Der  var  en  præst  i  Søndersø,  der  hed  Krag,  og  han 
havde  mange  bOrn,  men  også  mange  processer  med  forskjellige 
omkring  i  egnen.  Oberst  Holsten  til  Dallund  havde  en  gang 
sagt,  at  han  nok  skulde  rydde  den  kragerede,  og  så  kom  han  en 
dag  kjørende  ad  vejen  til  Vejerslev,  da  der  kom  en  karl  gående 
og  keg  ind  i  vognen  til  ham.  Holsten  var  meget  for  at  snakke 
og  spOrge  folk  ud,  og  han  siger  så:  »Hvad  or  du  for  én?« 
Karlen  står  lidt  og  siger  så:  »Jeg  er  en  af  min  faders  krage- 
unger«. —  >Kjør,  kjør«,  sagde  obersten  til  kusken,  han  husk- 
ede, hvad  han  havde  sagt,  og  blev  nu  bange  for  det. 

Præsten  hed  Knud  Gregersen  Krag. 

Jakob  Rasmussen,  Stensby. 

510.  £n  præst  henne  ved  Randers,  der  hed  Krarup,  var 
så  ejendommelig  og  fandt  på  så  meget  nyt.  Han  var  assessor 
og  fader  til  lærer  Krarup  ved  seminariet  i  Lyngby.  £n  gang 
havde  han  fundet  på  at  koge  kaffe  i  en  ildgryde,  og  det  skulde 
da  være  så  meget  bedre  end  at  koge  den  på  den  åbne  skorsten. 
Han  rejste  så  omkring  til  alle  hans  bekjendte  med  denher  ild- 
gryde, for  at  de  kunde  komme  til  at  prøve  hans  opfindelse  og 
anerkjende  den.  Han  kom  da  også  til  gamle  Schølers  i  Ham- 
mel og  vilde  anbefale  den  nye  måde  at  koge  kaffe  på.  Min 
moder  skulde  så  ud  og  gjøre  ild  på  i  gryden.  Hun  havde  en 
søster,  som  var  der  i  besøg,  og  da  hun  syntes,  det  varede  noget 
længe,  inden  kaffen  kom  ind,  gik  hun  ud  i  kjøkkenet  til  hende. 
Så  stod  hun  der  og  blæste  i  denher  ildgryde  og  kunde  ikke  få 
det  til  at  brænde,*  og  der  var  lange  udsigter  til  at  få  kaffe.  »Men 
er  dn  da  ikke  klogere,  Grete«,  siger  søsteren  så,  »end  at  stå  der 
og  puste,  nej,  lad  os  få  ild  på  skorstenen«^.  Så  gjorde  de  dot 
og  fik  straks  ild  og  fik  hurtig  kaffen  færdig  og  kom  ind  med 
den.  Præsten  var  nu  henrykt  og  opfordrede  do  tilstedeværende 
til  at  sige,  om  kaffen  dog  ikke  smagte  langt  bedre,  sådan  som 
den  var  lavet  på  den  nye  måde.  De  gav  ham  jo  ret,  og  han 
rejste  i  den  tro  derfra,  at  kaffen  var  lavet  i  hans  gryde. 

Lærer  Larsens  enke,  Stenderup. 
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511.  I  TGrring  ved  Lemvig  havde    do  en  pastor  F'tg^   der 

var  meget  original    og  dygtig  til   at  bande.     Jeg  har  selv    bort 

det,  og  han  sagde  gjæme:  Fanden  støvle  mig.     Der  var  biskole 

i  mine  forældres  hjem,  og  så  var  han  der  en  gang  til  eksamen. 

Efter  overhøringen  var  han  så  inde  at  se  til  mine  forældre,   og 

min  moder  var  ude  i  kjøkkenet  for  at  lave  en  tår  kaffe,  og  imens 

gik  præsten  inde  i  stuen.     Flødebøtten  stod  som  sædvanlig  oppe 

på  en  gammel  bilægger  der  inde,  og  den  gik  præsten  og  kikkede' 

på.     Der  var  en  tap  ved  bunden,  og  den  kommer  han  til  at  tage 

i  og   får   den  af,    og  fløden    strOmmer  ud  på   hans   fine  tdj,    ojr 

han  glemmer  i   forfippelsen  at  sætte  tappen  i  hullet  igjen.     Da 

min  moder  kommer  ind,    står  præsten  med  tappen  i  hånden    og 

råber:  »Jeg  tog  Fanden  støvle  mig  kun  spundset  af«. 

Lærer  N.  P.  Søgård,  Norup. 

512.  Der  var  en  præst  i  TvcBrstedj  han  hed  vistnok 
Skibby,  og  han  havde  en  datter,  der  blev  kjæreste  med  hans 
kusk  Martin  Henriksen.  Hun  måtte  jo  ikke  have  ham,  for  der 
var  en  anden,  præsten  vilde,  hun  skulde  have,  og  derfor  passede 
præsten  på  så  godt  som  mulig,  at  han  skulde  ikke  komme  ud 
til  ham.  Men  det  traf  jo  alligevel  somme  tider.  En  dag  blev 
han  klog  på,  hun  var  ude  i  kammeret  ved  ham,  og  så  vai  han 
ude  at  se  efter  det.  Men  Martin  hørte  præsten  komme,  og  han 
fik  pigen  til  at  sætte  sig  ved  enden  af  sengen,  tog  hele  klæd- 
erne af  den  og  lagde  over  pigen.  Da  præsten  kom  ind  i  kam- 
meret, stod  Martin  og  ryst  i  halmen.  Præsten  sp5rger  efter, 
hvad  det  er  han  er  ved  at  bestille.  Ja,  der  var  så  mange  mus 
i  hans  seng,  og  dem  var  han  ikke  tjent  med  at  have,  nu  vilde 
han  prøve,  om  han  kunde  ikke  tage  dem.  Når  han  fik  taget 
to  til  den,  han  var  ved  at  tage,  så  havde  han  taget  tre.  Sa 
gik  præsten.  Men  Martin  fik  hende  ikke  alligevel,  hun  fik  den 
anden  karl,  som  præsten  vilde  have  hende  til  at  tage.  Martin 
hent  ham  i  Hjørring,  og  pigen  var  mod  og  sad  ved  siden  af 
Martin  hjem,  men  brudgommen  sad  ene  bag  i.  Han  var  farver- 
svend.  Da  de  blev  viede,  sagde  hun  nej,  men  faderen  viede  dem 
alligevel.     De  blev  siden  skilt  ad,  og  det  gik' rent  galt. 

Niels  Erik  Jensen  (Mølle),  KylleBbck. 

513.  Den  præst,  der  har  konfirmeret  min  moder,  han  hed 
Christensen,  og  han  havde  en  tjenestedreng,  som  fik  nogle  slgsnd 
en  dag  af  præsten.  Det  tager  drengen  jo  helt  rolig  imod,  men 
så  siger  han  klynkende,  da  de  var  færdig:  »A  ska  no  åsse  ha 
skyld  får  åldteng,  no  sæjer  di,  madammen  æ  tyk,  de  skal  a  wal 
åsse  ha  skyld  får«.     Præsten  løftede  fingeren   mod  et    lille  smil 
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Og  sagde:   »Nej,  min  dreng,  det  skal  jeg  sandelig  nok  tago  mig 
på«.  Jep  Nissen  Nielsen,  Lindknud. 

514.  Pastor  Schmidt  i  Naghøl  holdt  meget  af  at  skjænke 
de  folk  en  snaps,  der  kom  ind  til  ham,  og  han  havde  et  pkab 
med  flere  hylder  inde  i  sin  stue,  hvor  der  var  en  del  flasker 
med  drik  af  forskjellige  farver.  Når  nu  nogen  koip  ind  og  havde 
talt  lidt  med  ham,  gik  han  hen  og  lukkede  skabet  op,  pegede  på 
flaskerne  og  spurgte:  Hvilken  kul(ir  skal  det  være?«  Så  fik  de, 
hvad  de  ønskede.  Når  man  så  havde  drukket,  spurgte  han,  om 
det  så  måtte  være  én  til.  Sagde  den  fremmede  så  jotak,  stod 
han  et  Cjeblik,  ligesom  han  betænkte  sig,  greb  hurtig  flaske  og 
glas  og  satte  det  ind  i  skabet,  smækkede  doren  i  og  sagde: 
»Nej,  ikke  mere  denne  gang«.  Hvis  den  fremmede  derimod  sagde 
nejtak,  kunde  han  ikke  blive  fri,  men  måtte  have  én  til.  Om 
morgenen  plejede  han  gjærne  at  gå  ud  i  gården  i  slgorteærmer 
og  med  natlne  på  og  med  eii  gammeldags  klukflaske  under  armen. 
Han  råbte  så  med  hoj  stemme:  »PjUe,  pylle,  pjlle!«  og  på  det 
signal  kom  så  alle  mandfolkene  på  gården  løbende  lige  fra  avlskarlen 
og  til  røgterdrengen.  Nu  blev  de  stillede  op  i  geled  med  avlskarlen 
øverst,  og  så  skjænkede  han  dem  hver  en  snaps.  Undertiden  fik 
røgteren  to,  det  var  en  gammel  karl,  som  han  havde  haft  i  flere 
år.  Imidlertid  holdt  han  også  meget  af  at  gjøre  lOjer  med  den 
samme  r5gt«r.  Der  var  en  andedam  i  gården,  og  der  fik  præsten 
en  dag  rOgteren  og  røgterdrengen  stilt  an  at  løbe  om  kap  rundt 
om  den.  De  måtte  løbe  en  hel  time,  og  den,  der  gjorde  de  fleste 
omgange,  skulde  have  en  mark,  men  de  skulde  uden  om  hinanden. 
Drengen  fik  marken.  A.  P.  Lustrup,  Lindknnd. 

515.  Pastor  Harpøth  talte  altid  om  den  menneskbUge  for- 
fængelighed. Hans  kone  var  døv,  og  for  at  hun  ikke  skulde  være 
forfængelig,  skar  han  hendes  krøller  af.  Hun  spædede  vinen, 
han  drak,  men  han  tog  tit  nøglen  til  fadeburet  fra  hende  og  gik 
ned  oer  hentede  mere.  Han  sagde  en  dag  til  mig:  »Vil  du  have 
et  glas  vine.  —  »Ja  tak«.  —  »Hvys,  vær  stille,  at  madammen 
ikke  skal  høre  det«.  For  resten  var  han  fuld  hver  dag  så  nær 
som  løverdag,  og  til  sidst  fik  han  dilirium.  Han  var  ellers  god 
vpd  fattigfolk.  Han  vilde  altid,  at  folk  skulde  se  ham  lige  i  an- 
sigtet.     »Her  står  do  og  skuler,  når  man  taler  til  dem«. 

Pastor  Ostermann  havde  været  præst  i  Grønland  og  fortalte, 

at  når  børnene  der  havde  været  ude  og  kom  ind,  skulde  de  have 

sne  at  holde  for  ørerne,  for  ellers  faldt  de  at  dem,  de  småc^ævle. 

Han  sagde  om  vinteren:   »Det  er  da  og  et  Satans  vejr«. 

Ane  Jensdatter,  Dyngby. 
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516.  I  pastor  Ejæra  tid  bley  begravelsen  ryddet,  der  er  under 

gulvet  i  SJ^ødetrup  kirke,   og  ligene  blev  jordet  på  kirkegården, 

men  nogle  knogler  af  ligene  tog  præsten  ned  i  præstegården  og 

gjemte    på  loftet.     Siden    brugte   madammen  ligkjælderen  til  at 

gjemme   hendes  æbler  i,    og  så  skulde  en  pige,   som  hed  Karen 

Eoldbæks,  gå  op  om  aftenen  og  hente  af  æblerne,  når  de  skulde 

bruges.     Præsten  )iavde  en  sOn,   der    en  nat  gik    derop  i  sevne 

og  hentede  en  kuiT  fuld  af  æbler.     Den  stod  vod  hans  seng  om 

morgenen,  og  da  de  kom  op  i  kirken,  fandt  de  æbler  ligge  strøet 

rundt  omkring  i  kirkestolene.     Det  så  ud,  som  han  havde  sprunget 

op  på  stoleryggene  og  så  hoppet  fra  den  ene  til  den  anden  med 

kurven  og  da  tabt  af  dem.  Petrea  Marie,  Skjødstrop. 

Hr.  Knud  Kjær  1838—1866. 

517.  Pastor  Steenfeldt  i  Lørslev  på  Mors  gik  i  en  bestan- 
dig frygt  for  at  blive  forgivet,  og  hans  husholderske  måtte  stadig 

spise  noget  af  maden  først.  Pastor  Fibiger,  Harring. 

Hr.  Hans  Eiler  Steenfeldt  i  Løvslev-Ørding  1862—1862. 

518.  FuBtoT .  Mygdal  i  Norre-Snede  gik  i  en  beskidt  tr5je 
af  grovt  gråt  klæde  og  bukser  af  lignende  stof.  Han  vilde  godt 
være  vittig,  men  var  ikke  altid  heldig  dermed.  En  dag  havde 
hans  kone  været  ude  at  kjøre,  men  var  væltet  og  havde 
brækket  benet.  Så  sagde  han:  »Min  kone  vilde  ud  at  adsprede 
sig,  og  hun  fik  også  sit  ønske  opfyldt.  Hun  blev  minsæl  også 
spredt  ad«.     Hans  prækener  var  meget  tarvelige. 

Lærer  J.  Lassen,  Tebsteap. 

519.  toaster  Petersen  i  Ørting  var  meget  gjerrig  og  klag- 
ede sig  så  meget  over  de  små  indtægter.  Så  tog  en  bonde  or- 
det og  sagde:  »Ja,  på  søndag  bliver  der  barnedåb,  så  vanker 
der  indtægt«.  Dertil  svarede  han:  »Hm  hm,  3  gange  8  bliver 
24,  det  fylder  ikke  meget  i  kassen«.      Lærer  Joigensen,  Ålstrap. 

520.  Provst  Deichmann  i  Ferdev  var  meget  pengebegj ærlig 
og  samlede  der  i  embedet  80000  daler.  Hans  vædder  og  Lavst 
Lundgårds  vædder  stQdte  en  gang  sammen,  og  Lavstes  blev  stuk- 
ken ihjel.  Så  vidste  Lavst  nok,  at  provsten  nødig  vilde  erstatte 
vædderen,  og  han  gik  da  derop  og  fortalte,  at  deres  væddere 
var  stOdt  sammen,  og  hans  vædder  havde  st5dt  provstens  ilyel, 
hvad  han  nu  skulde  give  for  det?  »Ja,  en  vædder  på  denher 
tid  koster  sandt  for  Herren  meget«,  sagde  provsten,  »jeg  skal 
have  (så  og  <iå  meget)«.  Det  blev  de  enige  om.  Da  de  så 
kom  ud  på  marken  at  se  efter,  viste  det  sig,  at  den  døde  væd- 
der var  Lavstes,  og  det  fulgte  da  af  sig  selv,  at  provsten  måtte 
betale.  Johan  Pingel,  Ellidshoj. 
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521.  Pastor  Knudsen  i  Beder  levede  ugift  og  var  meget 
rig.  En  præst  i  Store-Bing  sagde  en  gang  til  barn:  >De  har 
ikke  mere  end  3  mark  12  skilling  i  udgift  om  året,  det  har  jeg 
regnet  ud.  De  tager  til  Aarhus  6  gange  om  året,  det  er  8  sk. 
i  drikkepenge  hver  gang.  Så  skal  de  haye  12  skilling  til  to- 
bakc.  Dertil  svaredo  Knudsen  blot:  >Hm,  nå  sådan,  jaja^.  Han 
prækede  meget  dårlig  i  kirken,  og  ingen  kunde  høre,  hvad  han 
sagde.  Da  der  så  blev  klaget  over  ham,  spurgte  han  degnen 
om,  hvad  der  var  at  gjøre.  Denne  svarede:  »De  skal  give  godt 
for,  og  når  stormen  så  har  lagt  sig  noget,  skal  De  selv  frivillig 
tage  Deres  afsked«.  Nej,  han  vilde  ikke  give  slip  på  embedet, 
»j^  kan  ikke  give  afkald  på  pensionen«.  Degnen  bemærkede: 
c  De  er  jo  en  rig  mand,  vel  har  jeg  ikke  talt  Deres  penge,  men 
folk  siger,  at  De  har  nok  at  leve  af  alligevel,  og  efter  Deres 
levevis  kan  det  heller  ikke  godt  være  andet«.  —  »Nejnej,  pen- 
sionen kan  jeg  ikke  give  slip  på«.  Han  havde  et  meget  stærkt 
bryst  og  havde  aldrig  været  syg.  Bestandig  sad  han  i  sofaen 
og  bakkede  og  kom  aldrig  ud.  Omsider  anmodede  biskoppen 
ham  om  at  gå  af.  Lærer  Baden,  Egå. 

522.  I  den  tid  Sofus  Høgsbro  var  student,  kom  der  i  som- 
merferien nogle  andre  studenter  med  ham  hjem,  og  det  var  nogle 
lystige  fættere,  der  var  nær  ved  at  sætte  præstegården  på  den 
anden  ende.  En  søndag  formiddag,  det  var  ret  et  dejligt  vejr, 
skulde  de  jo  have  været  i  kirke  og  hørt  Høgsbros  fader,  men 
skulkede  og  krøb  op  i  et  gjæsteværelse,  hvor  de  satte  sig  til  at 
spille  L'hombre.  Det  gik  helt  godt,  til  gamle  Høgsbro  kom  bjem 
fra  kirken,  men  så  savnede  han  jo  de  unge  mennesker  og  gik 
rundt  omkring  for  at  lede  efter  dem.  Sønnen  sidder  med  ryg- 
gen til  ham  og  har  særlig  gode  kort  i  hånden.  Dem  kan  fader- 
en ikke  dy  sig  for  at  skele  efter,  og  lige  med  ét  standser  han 
og  hvisker  til  sOnnen:  »Du  Sofus,  må  jeg  ikke  spille  den  solo  c. 

Læge  J.  Er.  Jensen,  Gjording  St. 

523.  Ostergård  blev  Bisteds  efterfølger  i  Husby.  Han  stod 
på  samme  troesgrund  som  Jæger  i  Vedersø,  eå  de  to  kunde  godt 
sammen.  Dog  kom  der  nogen  kjølighed  imellem  dem  på  følgende 
måde.  Ostergård  var  af  den  slags,  der  sparede  på  en  skilling, 
men  godt  kimde  undvære  en  daler.  Han  havde  derfor  ord  for 
at  være  gjerrig,  og  flere  —  deriblandt  flere  præster  —  opfor- 
drede Jæger,  som  den,  der  stod  ham  nær  og  var  hans  skrifte- 
fader, til  at  tage  fat  på  ham  derfor.  Det  gjorde  han  så  og  efter 
hans  mening  meget  lemfældig,  idet  han  nok  vidste,  at  Ostergård 
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kunde  være  smålig,  men  også,  at  han  hemmelig  kunde  give  meget 

bort.     Men  Ostergård  blev  vred.  P.  Kr.  Kristensen,  Knebel. 

Da  Ostergård  har  været  min  præst,  kan  jeg  bekræfte,  at  han  rar 
endog  meget  smålig.  Jeg  har  aldrig  kjendt  mage  hos  en  præst.  På  mu** 
pnnAe  dage  beso^te  jeg  ham  et  par  gange,  fifler  at  han  havde  fået  sin 
afsked.  Da  var  han  i  mærkelig  grad  bleven  mild  og  medgjærii);.  Det 
knarvnrne  og  vanskelige  hos  ham  havde  tabt  sig  betydelig.  Under  mit 
sidste  besøg  bruste  det  dog  op  i  ham.  idet  der  kom  en  mand  ind  i  et 
ærende,  som  han  ikke  syntes  om.  E.  T.  K. 

524.  Pastor  Møller  i  Branderup  kom  en  dag  over  til  provst 
Lund  i  (AgerHkov  f)  og  sagde :  »Nu  har  jeg  fået  mig  et  lille  nyt 
hus  bygget«.  —  »Hvad  er  det  for  et  hus?«  —  »Det  er  en 
retirade«.  —  »Jammen  De  havde  jo  ét  i  forvejen,  så  behøvede 
De  dot  jo  ikke«.  —  »Jo,  ser  De,  på  fredag  kommer  biskoppen, 
og  han  skal  overnatte.  Så  kunde  det  jo  tænkes,  at  vi  begge 
skulde  derind  på  samme  tid,  det  var  jo  en  gal  ting«.  —  »Jam- 
men kunde  De  så  ikke  vente?«  —  »Nej,  jeg  kan  ikke,  og  jeg 
kunde  da  heller  ikke  forlange,  at  biskoppen  skulde  det«.  — 
»Nå,  sådan«.  Nogen  tid  efter  kom  han  igjen  og  sagde:  »Det 
var  dog  en  herlig  ting,  at  jeg  fik  dot  hus  bygget,  for  om  morg- 
enen præcis  kl.  8  kom  vi  begge  to  ud  i  det  samme  ærende,  og 
så  gik  vi  hver  til  sin  side«.  —  En  kone  i  sognet  var  syg,  og 
manden  kom  og  klagede  sig  derover  til  præsten.  Han  spOrger 
så:  »Hvad  er  det  for  en  sygdom?  kan  hun  spise?«  —  »Jo,  i 
går  fik  hun  sig  ladt  (se  lat  o :  åreladt)«.  —  »Hvad,  har  hun  allere'^.e 
fået  salat,  og  jeg  har  endnu  ingen  fået«.  Han  var  nemlig  et 
stort  stykke  af  en  lækkermund.  Samme  præst  var  oprivdelig 
handelsbetjent,  men  «å  blev  han  forlovet  med  en  vinhandlerdatter 
og  måtte  ikke  få  hende,  når  han  ikke  studerede.  Han  fik  også 
eksamen  med  anden  karakter.  I  krigens  tid  blev  han  hjemme, 
mens  andre  præster  flygtede,  og  stod  sig  godt  med  Tyskerne,  for 
han  sa^de,  at  det  kunde  såmænd  være  det  samme,  enten  vi  blev 
Tyskere  eller  Danskere,  når  vi  blot  fik  fred.  I  den  tid  drog  ban 
om  i  nabosognene  og  konfirmerede  bOm.  Et  sted  bad  de  ham  hjem 
at  spise  til  middag.  Da  kommer  der  en  stafet  og  siger:  »De 
skal  hjem,  hele  gården  er  fuld  af  Tyskere,  og  der  er  en  prinds 
imellem €.  —  »Ja,  nu  skal  jeg  snart  komme,  men  sig  til  min 
kone,    at  prinsen   må  ikke  ligge  i  min  seng,   for  jeg    kan   ikke 

ligge  i  en  anden  seng  end  min  egen«. 

Reinholt  Lund,  Tranebjærg. 

525.  Provst  Jacobsen  i  Besser  holdt  meget  af  at  have  en 
god  besætning  på  gården,  men  han  forstod  sig  ikke  meget  på 
landvæsenet.  En  gang  havde  han  kjObt  en  del  unge  malkekøer 
af  en  jysk  pranger  og  havde  betalt  en  god  pris  for  dem.     Han 
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hårde  en    avlskarl,   som  Tist    ikke   var  klogere    end  præsten,    ti 

nogle  dage  efter    at  de  havde   modtaget  køerne,   kom  denne  ind 

og  fortalte  provsten,  at  han  vist  var  bleven  narret  med  de  køer. 

»Ja,  hvorfor  tror  du  det? c  siger  Jacobsen,    »jeg  har  kj5bt  dem 

for  ungekøerc.  —   iJo«,  siger  avlskarlen,   »de  har  ingen  tænder 

i  overmunden,    så   er   de  vist  ikke   så   meget  unge«.     Provsten 

falgte  nn  selv  med  ham  ned  i  stalden,   hvor  han  overtydede  sig 

om,  at  det   virkelig  forholdt    sig,    som  karlen  havde   sagt.     »Så 

skal  de  sku  sælges«,  siger  Jacobsen,   og  køerne  blev  solgt  for  en 

spotpris,  uden  at  hverken  præsten  eller  karlen  blev  klogere. 

Mikkel  Sorenseu. 

526.  Pastor  Holm  og  Thomas  Andbæk  var  somme  sinde 
gode  venner  og  somme  sinde  uvenner.  Det  var  ikke  fri  for,  at 
præsten  vilde  gjøre  lidt  nar  ad  Thomas,  for  det  han  ikke  var 
god  til  at  skrive  for  sig.  Så  havde  præsten  været  ved  at  plove 
og  det  kunde  han  ikke  ret  komme  afsted  med.  Han  havde  også 
en  plet  jord,  der  var  havre  i,  og  så  siger  han  til  Thomas:  »Her 
er  en  god  plet  havre,  hvor  meget  mon  her  kan  blive?«  —  »Ja, 
her  kan  vel  blive  en  ti  traver«,  mente  Thomas.  Det  blev  præsten 
fornærmet  over,  der  måtte  jo  absolut  kunne  blive  30  traver, 
mente  han.  Men  da  de  fik  det  hOstet,  så  blev  der  9.  Så  viste 
det  gig,  at  hver  var  dygtig  på  sin  vis,  og  så  havde  de  egentlig 
ikke  noget    at  lade  hinanden  høre.  Lærer  Agerskov,  Lem. 

527.  I  den  gamle  krig  havde  pastor  Stegmann  i  Ulfborg 
rn  karl,  som  han  ikke  gjærne  vilde  af  med,  mon  han  var  jo 
ræd,  han  skulde  blive  tagen,  og  så  siger  han  en  dag  til  ham: 
»Her  har  jeg  skrevet  en  kontrakt,  der  lyder  på,  at  du  er  for- 
pagter af  præstegården,  nu  vil  jeg  have  dig  til  at  underskrive 
den,  så  bliver  du  fri  for  at  komme  med«.  —  »Det  gjorde  a  med 
glæde«,  fortalte  karlen  senere,  »for  nu  var  a  jo  fri  for  at  blive 
tagen,  a  var  jo  forpagter  og  ikke  karl  der.  A  blev  ved  at 
tjone  ham,  og  a  gjorde  aldrig  det  papir  gjældende,  skjQndt  a 
kunde  jo  have  snydt  ham  slemt«.  Karlen  hed  Gotfred  Henriksen 
og  har  sagtens  tit  tænkt  over  det  senere,  for  han  døde  i  Skadoris 

»om  fattiglem.  Kristen  Skaderis,  Ulfborg. 

Hr.  E.  P.  H.  Stegmann  1808—1824. 

528.  Der  vjir  også  en  pastor  Bruun  her.  Når  han  kom 
ad  marken,  spurgte  han  folkene,  om  do  havde  noget  at  drikke. 
Han  gik  selv  med  en  flaske  i  lommen  og  skjænkode  af.  £n 
dag  gjorde  han  en  ligtale  på  stående  fod.  Han  var  fuld,  da 
manden  kom  og  forlangte  den,  men  da  han  kom  i  kjolen,  blev 
han  ædru  og  holdt  en  god  tale.     Der  var  blevet  stjålet  en  klokke 
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fra  andenkarlen,  og  det  sagde  han  til  præsten.  Denne  sagde 
til  begge  karlene,  at  de  kunde  gå  op  til  Blæsbjærg,  den  Oster- 
ste  gård  i  sognet,  der  hængte  klokken  inde  i  deres  sengkammer. 
Begge  karlene  gik  så  derop  og  siger  det  til  mand  og  kone.  De 
ble?  helt  forbavsede  derover,  men  da  der  blev  set  efter,  hængte 
den  der  også.  Det  var  deres  tjenestekarl,  der  havde  taget  den, 
og  han  måtte^ned  til  præsten  og  bede  det  af.  Så  slap  han  fri 
for  videre  tiltale.  Kristen  Jensen,  Hemmet. 

529.  Der  var  en  mand  i  Stejlnnd  i  Olgody  der  hed  Jens 
Kristian  Svend  og  han  var  noget  slem  til  at  drikke.  Præsten 
vilde  have  ham  til  at  klippe  sig,  og  så  gik  han  og  pralode  af,  at  han 
kunde  knibe  præsten  i  ørerne  og  få  ham  til  at  sige  slipøre.  Han 
drev  også  flere  spilopper  med  pastor  Læssøe.  Sådan  var  han 
en  gang^ved  at  stille  sig  from  an  ved  at  få  præsten  i  den  tro, 
at  han  var  ved  at  blive  et  bedre  menneske.  Den  gang  boede 
han  i  den  vestre  ende  af  byen,  og  hans  kone  var  endnu  levende. 
Men  så  en  aften  kom  han  og  var  beruset,  og  præsten  vilde  da 
følge  med  ham  hjem  jDg  have  ham  i  seng.  Men  da  de  kom  til 
huset,  sagde  han,  at  præsten  skulde  da  ikke  have  ham  at  se  i 
hans  bare  skind,*  og  han  fulgte  så  præsten  l\]em.  Da  de  nu  gik 
gjennem  Olgod  bv,  kukkede  og  pcb  han  i  fingiene,  for  at  folk 
skulde  blive  opmærksomme  på,  at  præsten  fulgte  med.  Siden 
kom  han  ud  at  bo  i  en  hOj  på  Kravris  hede,  hvor  han  gravede 
sig  ind,  og  til  sidst  kom  ban  til  en  sOn  i  Skonager,  hvor  han 
så  døde.  Lærer  Chr.  Andersen,  Vesterbæk. 

530.  Pastor  Heilmann  i  Åby  ved  Åbybro  var  gået  nd  i 
sognet  for  at  se  til^folk,  og  der  kommer  han  til  et  sted,  hvor 
han  træffer  konen  hjemme.  ]>God  dag«,  siger  han.  >Ja.  vi 
har  sku  ikke  noget^  at  give  dig«,  siger  hun,  »vi  Igender  nok, 
hvad  sådanne  karle  vil,  vi  har  ikke  noget  at  give  dig«.  —  »De 
tager  vel  fejl«,  siger J^ præsten,  »De  véd  nok  ikke,  hvem  j^ 
er«.  —  »Jo-o,  a  kjender  nok  de  folk«.  —  »Jammen  jeg  er  jer 
nye  præst«.  —  »Er  det  vor  nye  præst,  så  beder  a  om  forlad- 
else«. Lærer  Thomaen,  Møltnip. 

531.  Pastor  Prangen  i  Mrbeg  kom  en  aften  til  Fårup  sta- 
tion med  sin  kones  kyse  på.  »Sådan  en  skulde  Do  Fanden  gale 
mig  Lave,  den  er  god  i  sådant  vejr«,  sagde  han  til  mig.  Det 
var  nemlig  meget  koldt.  Lærer  Våben,  Fåmp. 

532.  Pastor  Tyrk  i  ØrU^j  J^cbsIøs  og  Anip  var  meget  usæd- 
elig. Han  lod  en  galease  bygge  i  Norge.  Da  en  gammel  maud 
spurgte  ham,  hvad  han  vilde  have  den  til,  svarede  han,  at  den 
vilde  han  have  at  sejle  fragt  med  fra  Danmark  til  Norge.     Manden 
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tjkte  ikke,  han  kande  få  fragt  til  sådant  et  skib,  og  spurgte  ham, 
hvad  den  fragt  skulde  bestå  af.  Han  svarede:  »Af  ene  drøve 
kvinder«.  Ja,  dem  kunde  han  da  ikke  få  mange  af.  »Jo,  jeg 
skal  lå  nok,  for  hvis  jeg  går  igjennem  Øsløs  med  mine  bakser 
knappede  ned,  skal  de  komme  rendende  fra  alle  kanter«.  De 
kaldte  ham  også  pastor  p  .   .  V.  SSrenaen,  Hadstenbro. 


20.    Småtræk  om  præster. 

533.  Der    var  en    præst  i  Hads  herred,   han  havde  Inse- 

sjgo.     Der  blev  fortalt,   at  han  havde   to   skjæpper  lus   i   hans 

8ko.     Det  var  jo  lådne  fåreskindssko,  han  gik  i. 

Stationsforetander  S.  P.  Silrensen,  Ellidshdj. 

534.  Pastor  Høegh  i  ....  var  hos  biskoppen  Balslev  i 
Ribe  for  at  blive  indstillet  til  embedet  i  Ch^'a.  Men  biskoppen  svar- 
ede, at  pastor  Smiffh  i  Tyregod  allerede  var  indstillet,  hvorefter 
Pastor  Høegh  udbryder:  >Men  faer,  har  du  da  kun  én  velsign- 
else, velsign  også  mig  min  fader«.  Høegh  fik  også  velsignelsen, 
idet  han  fik  embedet.  peng.  lærer  K.  Johansen,  Vejle. 

535.  Vi  havde  en  præst,  der  hed  Hammer,  og  han  havde 
været  i  Grønland.  Han  fortalte  selv,  at  han  der  en  gang  havde 
været  så  sulten,  at  han  havde  spist  en  rå  hundehvalp.  Herfra 
kom  han  til  Eongernlev,  og  så  sagde  han:  »Det  går  dog  fremad. 
I  Gronland  kjørte  jeg  med  hunde,  i  Båbjærg  med  stude  og  i 
Kongerslev  med  heste«.  Han  var  en  vældig  kortenspiller,  men 
ellers  en  rar  mand.  Lærer  Andersen^  Hvidemose,  Råbjærg. 

536.  Pastor  Terkildaen  i  Malt  kom  ind   til    en  gårdmand 

Jens  Ebbesen,  da  de  just  var  ved   at  slagte   en  ko.     »Nej,   se, 

de  slagter  virkelig  sådan  en  hel   ko  ad  gangen«.  —  »Ja-a,    vi 

kan  jo  ikke  så  godt  tage  den  halve  først«,  svarede  manden. 

Forstander  N.  Pedersen,  Ladeland. 

537.  Pastor  Ebbesen  satte  det  spøgeri  væk,  der  v&r  i 
Ågård,  Han  kom  en  aften  ved  solens  nedgang  og  gik  så  ind 
gjennem  stuerne  og  ud  i  kjøkken  og  kjælder  og  efterså  det  hele. 
Så  gik  han  ud  igjen  den  samme  vej,  han  var  gået  ind,  og  gik 
så  sin  Tej.  Pigerne  så  på  ham,  og  han  sagde  ingen  ting.  Enæp- 
konen  vilde  stjæle  æg  og  sm^ir  fra  præsten  og  pinde  fra  hans  plan- 
tage. Han  blev  klog  på  det  og  klemte  æggene  i  stykker  i  hendes 
lomme,  så  både  æg  og  smdr  kom  imellem  hinanden,  og  så  sagde 
kan:   »Na  lader  hun  være  med  at  stjæle  fra  mig  en  anden  gang«. 
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Han  Tilde  jo  lade   hende  vide,   at  han    vidste,    hun  havde   det. 

Han  sagde  en  gang  til  mig:  »Hvordan  tdr  De  gå  så  meget  om 

natten,  der  er  jo  så  meget  skidteri  til«.     Han  vilde  jo  have  listet 

noget  nd   af    mig.     Men    a   svarte:    »Om  der    så   kommer  100 

djævle,   kan  De  ingen  ting  g;^øre  mig,   når  a  har  Vorherre  med 

mig«.     Nej,  ham  vilde  a  ikke  fortælle  noget. 

Soren  Enndsen,  Kovsted. 
Hr.  H.  C.  V.  Ebbesen  1854— 

538.  Pastor  Munch  kom  ind  i  Niels  Peders  gård  og  vilJe 

skjælde  manden    ud  over  dot,    fårene   gik  på   hans    mark.     Der 

stod  to  tnand  og  tarsk  i  laden,  og  så  siger  den  ene  til  den  anden  : 

»Nu  er  det  vist  galt  med  den  grå  hund  igjen.     Han  går  ind  ad 

stuedQren  nu,  men  vi  skal  nok  kurere  den  karl,  når  han  kommer 

ud  igjen.     Du  skal  gå  ud  ad  lovinduet  og  komme  uden  for  porten 

og  holde  lågen  for  ham,    når  han  vil  igjennem  den,  og  så  skal 

a  gå  ud  og  tage  ham  i  porten  og  lære  ham  at  synge  plejlvisen, 

så  bliver  han  nok  ordentlig,  den  karl«.     Den  anden  kryber  også 

ud,  men  han  kommer   for  sent  hen  til  lågen,   så  præsten  havde 

fået    den    op.     Da   den   første  kommer  med  plejlen,   er  det  for 

sent,  og  han  får  ikke  plejlvisen  lært  den  gang. 

Peder  Rasmussen,  Endelave. 

539.  Pastor  Sommerfeldt,  der  var  i  Skamby  Ira  1851  til 
60,  beklagede  sig  til  sine  jomfruer  over,  at  rOgteren  og  karlene, 
når  han  kom  ned  til  dem,  kaldte  ham  et  vrævl,  og  når  han  kom 
til  skolebørnene  ude  på  skoleplettcn,  så  råbte  de*.  »Nu  kommer 
Fanden  !€  Kom  han  til  de  Skamby  husmænd,  sl^ældte  de  ham 
også  ud,  fordi  han  sagde,  at  de  ikke  måtte  have  svineri  på  gaden, 
og  de  måtte  ikke  arbejde  søndag  eftermiddag.  Han  faldt  en  aften 
over  en  dørtærskel  imellem  to  af  sine  stuer  og  var  død  med  det 
samme.  Folkene  ventede,  at  han  skulde  have  vågnet  op  igjen, 
sådan  som  det  var  gået  et  par  år  fdr,  men  det  skete  ikke. 

540.  Om  Mathias  Pedersen  i  Stensby  fortælles,  at  da  hans 
første  kone  var  død  1811,  fik  han  en  pige  til  at  holde  hus  for 
sig,  og  hun  blev  tyk  ved  ham.  Da  nu  barnets  fOdsel  skulde 
mældes  til  præsten,  fik  han  sognefoged  Jens  Mortensen  i  Skamby 
til  det,  for  han  turde  ikke  selv.  Da  nu  sognefogden  kom  ind 
til  pastor  Zeuthen  og  havde  forrettet  sit  ærinde,  faldt  han  tilbage 
i  lænestolen,  holdt  på  maven  og  grinte:  »Hahahal  nu  har  jeg 
ved  Gud  aldrig  hørt  mage,  at  han  ikke  selv  vilde  mælde  det  herop«. 

689  og  640.     Jakob  Rasmussen,  Stensby. 

541.  Når  pastor  Molbech  i  He  katekiserede  med  bDrnene, 
plejede  han  at  sige:    ^Jeg  vil  have  svar,  om  det  så  skal  ud  af 
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sidebenene  på  jer«,  og  når  han  ikke  fik  svar,    sagde  han  altid: 
>Så  Igender  I  ikke  et  eneste  ord  af  jer  bibelhistoiie«.     Eu  gang 
var  han  til  eksamen  i  en  skole  i  den  nordre  del  af  sognet.     Så 
siger  han  blandt  andet:   »Ej ender  I  en  munk?«     Nej,  intet  svar. 
Endelig  taber  han  tålmodigheden  og  siger:  »Kan  I  ikke  et  eneste 
ord  af  jer  bibelhistorie,  ikke  et  eneste  ord«.     Dette  gjentog  han 
g^iig   efter  gang.     Så   siger  en  tiårs  pige  fra  Tim,   som   tjente 
der:  ^En  mnnk   (fnisende),    en  munk,    vi  har  en   munk   ovre  i 
Tim,  han  binder  limer,  han  kommer  tit  til  vores«.     Dertil  svarer 
præsten:   >Dq  er  sandelig  den  eneste  fornuftige  af  hele  klassen ». 
—  En  anden  gang  han  holdt  eksamen  med  yngste   klasse    i  en 
af  skolerne,  var  han  imod  sædvane  i  meget  godt  humør  og  spurgte 
^å  hornene:   »Hvad  tro  har  I?«     Men  intet  svar.     »Sig  mig  nu, 
lille  bOm,    hvad  tro  I  har,    jog  er   fomOjet  med  at   få  et  svar, 
om  det  er  så  nok  så  galt,  men  svar  vil  jeg  have,  om  det  så  skal 
nd  af  sidebenene  på  jer«.     Da  han  nu  blev  ved,  så  sad  der  en 
Rj^års  purk  henne  ved  vinduet,    som  nylig  var  kommen  i  skole, 
han  sidder  og  kiger  ud,   og  så  siger  han:  >Hå,  a  troer,  det  vil 
re^e  i  morgen«.    —    »Jaja,  min  dreng,    så  kan  man   da  høre, 
at  da  har  en  tro«.   —   Ved  en  anden  eksamen   spurgte  han  en 
dreng:    »Hvad    beskaffenhed    har  Bornholm?«     Drengen  svarer: 
»Den   er   firkantet«.     Præsten    rækker   nu    tungen  langt  ud    af 
halsen  og  siger:   »Drengen  er  selv  firkantet«.    —   Ved  on  eksa- 
men i  min  skole,  sagde  han  til  en  dreng :   »Lusene  kravler  uden 
på  dig,  snattet  hænger  ud  af  næsen  på  dig,  beskidt  er  du,  væk 
med  dig,  dit  svine  —  Til  den  sidste  eksamen  han  holdt  i  min 
skole  i  He,  da  kom  han  noget  sent  om  morgenen.     Jeg  sp5rger 
ham  da:     »Kommer  De  ene?«    —    »Ja,    jeg  gjOr.     Den  ene  af 
skolekommissionens  modlemmer  har  hængt  sig  selv  i  nat,  og  den 
anden   ligger  l^emmc   og  har  slået   halsen  fuld    af   brændevin«. 
Så  tager   han    uret   op  og  siger:    »Efter  Guds   lov  kommer  jeg 
præcis,    men  efter   den  borgerlige  lov  kommer  jeg  15  minutter 
for  sent« .     Ved  namme  eksamen  udviklede  han  for  bOmene,  hvad 
det  dummeste  er,  et  menneske  kan  gjøre  i  verden.     »Ser  I,  lille 
bQm,  et  menneske  kan  ikke  begå  on  8t()rre  dumhed  end  at  elske 
penge,  og  hvorfor  ?     Jeg  skal  sige  jer  det.     Ej  ærligheden  fordrer 
gjenkjærlighed.     I  har   vel   allerede    mærket,   at  dersom   der   er 
mennesker,    I  holder  af,    og  de  ikke  bryder  sig   det  mindste  om 
jer,    da  bliver  I  meget  ulykkelige.     Har  I  nogen   sinde  mærket, 
at  en  tokrone    kan   vise  kjærlighed?     Jeg  kan  til  nød  forstå,    at 
et  menneske  kan  holde  af  en  hund  eller  en  kat,  for  den  kan  dog 
lægge  en  vis  venligbed  for  dagen.     Det  er  nn  en  gang  kjærlig- 
hedens natur,  at  det,   man  elsker,    skal  vise  gjenkjærlighed.    — 
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Ved  en  konfirmant-eksamen  sagde  pastor  Molbech  til  en  pige: 
»Der  er  to  ting,  man  aldrig  skal  spare  på.  Det  er  møg  og 
penge,  husk  du  p&  det,  din  bondec.  —  En  gang  havde  konfir- 
manteme  f&et  den  salme  for:  Jeg  véd  et  lille  himmerig.  Da 
de  ilæste  dag  skulde  fremsige  salmen  og  kom  til  verset:  Da 
hører  man  Guds  eget  ord,  så  spOrger  præsten:  »Hvomår  hører 
man  Guds  ord  med  tordenstemme?«  Men  der  kom  intet  svar. 
»Jeg  vil  have  svar,  om  det  så  skal  ud  åf  sidebenene  på  jer  c. 
Nu  sidder  der  en  gavtyv  imellem  dem,  og  han  siger:  »Når  De 
messer,  hr.  pastor«.  —  »Så  gid  du  aldrig  skulde  få  noget  værre 
at  høre,  min  dreng«.  —  En  gang  gav  han  konfirmanteme  red 
eksamen  et  spørgsmål  i  danmarkshistorie.  Det  var  vist  nok  et 
årstal,  de  skulde  sige  ham.  Drengen  svarte  rigtigt,  men  præsten 
sagde,  at  det  var  galt,  og  langede  ham  én  under  øret  Imid- 
lertid sad  en  af  skolekommissionen  og  regnede  ud,  at  drengen 
havde  svaret  ret.  Så  sagde  han  det  til  præsten:  »De  tog  vist 
fejl,  hr.  pastor«.  Han  tænkte  sig  lidt  om  og  måtte  så  tilstå,  at 
han  havde  taget  fejl.  Præsten  går  da  hen  til  drengen  og  siger: 
»Hvem  skulde  have  haft  den  lussing,  min  dreng?«  —  »Det  skulde 
De,  hr.  pastor«.  Drengen,  der  svarte  sådan,  boer  nu  i  Birke- 
lund ved  Vejle.  Th.  Christanssn,  Nyby. 

542.  Pastor  Momme  i  Gammdby  og  herredsfoged  Fiiå  i 
Ørum  var  meget  gode  venner  og  kom  ofte  sammen.  Hver  havde 
også  sin  egen  pibe  hængende  hos  den  anden,  og  så  snart  den 
ene  kom  til  den  anden,  tog  han  sin  pibe  ned.  En  dag,  da  Vith 
var  kommen  op  til  Momme,  siger  denne:  »Det  er  rigtig  kjede- 
ligt,  nu  har  jeg  fået  kj5bt  alt  til  at  beså  min  have  med  und- 
tagen gulerodsfrø«.  —  »Da  skal  jeg  til  Vejle  i  morgen«,  siger 
Vith.  >Vil  du  så  ikke  ^øbo  mig  noget?«  —  »Jo,  nok«.  Vith 
kom  til  Vejle,  men  glemte  frøet.  På  Igemvejen  kom  han  i  tank- 
er om  det.  »Så  for  Satan,  nu  glemte  jeg  at  ^øbe  det  gule- 
rodsfrø til  Momme.  Å,  hør«,  siger  han  til  kusken,  »spring  af 
og  hent  mig  noget  af  den  fåregjødning,  der  ligger  henne  pi 
marken«.  Kusken  gjorde  det,  og  da  han  kom  Igem,  tOrrede  og 
pulveriserede  han  dether  gjødning,  lagde  det  i  et  kræmmerhus  og 
sendte  det  op  til  præsten.  Da  gartneren  iik  det  imellem  fingrene, 
ser  han  jo,  det  er  fejl,  og  siger  det  til  præsten.  »Hvad  er  det 
da?«  siger  Momme.  Ja,  han  troede,  det  var  det  bare  skidt. 
Så  tager  præsten  Viths  pibe,  lægger  skidtet  i  bunden  og  stopper 
tobak  ovenpå.  Da  Vith  nu  kom  i  besøg  igjen,  tog  han  jo  piben 
og  tændte.  Men  så  begynder  han  at  spytte.  >Hvad  Fanden  er 
det  for  tobak,  du  har?«  —  »Det  er  det  gulerodsfrø,   da  ^Obte 

til  mig  i  Vejle«.  Lærer  SØrenaen.  Løsning. 

Hr.  L.  Momme  1790-1824.        Hr.  O.  P.  Momme  1826—1853. 
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543.     Pastor  Mamme  i  Qammelby  kunde  ikke  forliges   med 
sin  degn,    der  hed  Johansen.     En   gang  var   herredsfoged  Vith 
i  Bjærge  ovre  i  besøg  hos  Momme,  og  degnen  var  også  til  stede. 
Herredsfogden  var  oplagt  til  spøg,    og  da  præst  og  degn  kom  i 
ordstrid,  pustede  Vith  til,   så  det  gik  over  til  håndgribeligheder. 
PrsBsten  vilde   nu   have  herredsfogden  til   at   skifte   lyd  imellem 
dem,  da  degnen  var  den  stærkeste,  men  han  svarte:   ijeg  er  ikke 
mOdt  her  som  politimester,  men  som  gjæst.     Det  blander  jeg  mig 
ska  ikke  i,   og  desuden  har  praesten  så  tit  redet  på  degnen,  så 
det  gjdr  ikke  noget,  om  degnen  en  gang  kommer  til  at  ride  på 
præstent.  —  Pastor  Momme  vilde  gjøre  sin  kokkepiges  bryllup, 
hun  skulde   giftes  med  kusken,   men  så  vilde  han   også  stå  for, 
hvem  der  skulde  med.     Iblandt   de   indbudte   var   foruden   flere 
også  herredsfoged  Vith    og  en   apoteker  fra  Vejle.     Da    de    nu 
skulde  til  at  ofre,   vilde  de   have  herredsfogden  til    at  gå  foran. 
Nej,  han  vilde  gå  sidst,   for  han  var  så   godt  kjendt.     Da  han 
så  kommer    op   til  alteret,  tager  han    alt   det  offer,    der  lå,    og 
gik  ned  og  gav   degnen  det.     Bagefter  gjorde  præsten  vrøvl  om 
det  og  forlangte,   at  offeret  skulde  deles  imellem  dem,    men  Jo- 
hansen   holdt  på   det  gamle  ord,    at  bordet  fanger,   og  herreds- 
fogden holdt  med  ham,  så  præsten  fik  intet  offer.    —    Herreds- 
fogden og  præsten  traf  på  et  hotel  i  Horsens  en  skovrider,    der 
en  gang  på  en  klapjagt  havde  været  så  uheldig  at  såre  en  degn, 
som  var  med.     Herredsfogden  kj  endte  skovrideren  og  præsenterede 
ham  for  præsten.     Da  Momme  hørte  navnet,   huskede  han  godt, 
at  det  var  ham,  der  en  gang  havde  haft  det  uheld  med  degnen, 
og  så  sa^de  han:   >Nå,  det  er  dem,  der  skyder  degne,  jeg  har 
også  én,  der  kunde  trænge  til  et  skud,   kunde  De  ikke   komme 
ad  at    såre  ham  en  gang? c     Johansen    fik  imidlertid    at  høre, 
hvordan   ordene   var  faldne   der    ude    på  hotellet,    og  han    lod 
præsten   stævne.     Det  kostede  præsten    stor   anstrængelse   at  få 
sagen    bilagt,   så    det  ikke   kom  vidore.     —     Biskop  Paludan  i 
Århus    var    ude    hos    pastor    Momme   på   visitats.     Da   han    er 
færdig,   klager  han  over  adskillige  ting.     Han   var  ikke  fornøjet 
med  præstens  præken,  og  ikke  fom5jet  med  den  befordring,  ban 
fik  fra  Horsens,   og  var  i  det  hele  utilfreds.     Momme  lod,    som 
han  var  noget  kjed  af  det,  men  der  var   jo  ikke  noget  at  gjøre 
ved  den  ting  nu.     En  del  år   efter  kom  samme  bisp  på  visitats 
igjen,    og  præsten   møder    så  i  Horsens  med   en  holstensk  vogn 
m<9d   tre  sæder  i.     Da  bispen    kommer   hen   til  vognen,    beder 
præsten  ham  nu  vælge,  hvilken  stol  han  vil  sidde  i.     >Så  tager 
jeg  den  midterstec,  siger  bispen.     »Ja,  så  tager  jeg  den  bagerstet , 
liger  præsten.     Kusken  sad  selvfølgelig  i  den  forreste,  og  præsten 

fi'  T.  Krifltensen:  Det  jyske  almueHv.    Tillægsb.  VI.  18 


194  VI.    Vore  fædres  tankesæt  og  åndaliv. 

havde  nu  pålagt  ham  at  kjøre  temmelig  hurtig  gjennem  byen. 
Præstens  gode  venner,  der  Igendte  sagen  i  forvejen,  morede  sig 
over  at  se  den  befordring  komme  farende  gjennem  gaderne  med 
en  mand  i  hver  stol.  Præsten  og  bispen  talte  }o  lidt  rammen 
af  og  til,  og  præsten  var  i  godt  humør.  Så  si^er  bispen:  »Hvad 
er  det  egentlig,  der  tiltaler  Dem  så  meget,  pastor  Momme, 
jeg  synes,  De  ser  så  fomOjet  ud«.  —  »Å«,  siger  han,  »jeg  kom 
egentlig  til  at  tænke  på,  at  jeg  jo  bar  to  ypperstepræster  foran 
mig«.  —  »Hvordan  det,  må  jeg  spOrge?«  siger  bispen.  »Jo, 
der  er  nu  Deres  hoj ærværdighed«.  —  »Ja,  det  går  an,  men  så 
den  anden?«  Præsten  trykker  sig  noget  ved  at  fortsætte,  men 
må  endelig  rykke  ud  med  det.  »Det  er  den  Qermer  hest,  for 
den  hedder  Kajfas«.  Bispen  sagde  ikke  mere  under  hele  Igøre- 
turen.  Da  visitatsen  var  forbi,  udtalte  han,  at  han  havde  været 
betydelig  bedre  tilfreds  denne  gang  med  præsten.  »Det  glæder 
mig«,  sagde  Momme,  >hvad  Deres  højærværdighed  angår,  så  er 
er  De  akkurat  den  samme«.  Lærer  Ghr.  NielseD,  Glud. 

544.     Pastor  Heinsen  i  Brørup  blev  hentet  til  en  syg  kone, 
som   han    skulde  berette.     Naboen   til  den  syge,   Jens  Sdrensen 
i  Hedegård,  havde  lovet   at  hente  ham,    og  han  havde  en  noget 
enfoldig  karl,   der    hed  Per,    som  han   sendte   afsted  efter  ham. 
For  han    kjørte,    sagde  husbonden   til  ham:    »Du  må  passe  på, 
Per,  når  du   får  præsten  på  vognen,    at  du  ^ører  til,    alt  hvad 
de  store    brune    kan  rende,    at  ikke  præsten  får  lejlighed  til  at 
springe  af  vognen,    for  ellers    får  du   ham    aldrig  til   vejende«. 
Da  Per  nu  kommer  til  præstegården,  holder  han  jo  foran  d5ren, 
og    præstens   gamle    brøstfældige   doktorstol    bliver   bragt    ud    i 
vognen.     Per   sidder   meget   alvorlig   og   giver   agt   på   præsten. 
Næppe  har  han  sat  sig  ned  i  stolen,  fOr  Per  trækker  pisken  ud 
over  ørerne  på  de   brune   heste,    og  de   jager   i  fuld    fart    over 
stok  og  sten  ud  ad  Hedegård  til.     Hemmene,  som  stolen  hængtr 
i,  går  itu,   og  præsten   falder  bag  over   og  kommer   til  at  ligge 
med  benen«)  i  vejret  og  råber  ud  af  fuld  hals:   »Stands  dog  men- 
neske,  stands«.     Men  Per  bliver   ved  at  piske   på  hestene,    idet 
han  siger:  »A  véd  fanneme  nok,  hwa  Di  vel,  hr.  pastor«.     Så- 
dan gik  det,  indtil  en  bonde,  der  gik  og  h5stede  ved  vejen,   fik 
vognen  standset,    og  præsten  Igulpet  på  ret  kjøl  igjen.    —     En 
gang,  da  han  talte  med  sine  konfirmanter,    spurgte  han  en  pigo 
om  det   sjette  bud.     Hun  kan    i  øjeblikket  ikke   komme  på  det. 
Præsten    er  meget  hidsig    af  natur,    og  så    siger  han:   »Nu  hi\^ 
jeg  ved    min  Gud  aldrig  ly'endt  mage,    véd  sådan  en   stor    pige 
ikke,    hvad   det   er   at  bedrive  boer«.  —  Sine  konfirmanter  for- 
talte han  også  om  det  andet  liv,  og  han  mente,  at   når  menne- 
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skene  ikke  hayde  levet,  som  de  burde,  måtte  deres  sjæl  straks  gå 

orer  i  ét  eller    andet  dyrs  skikkelse.     Han   ytrede  også,   at  han 

selT  ha?de  på  fornemmelsen,  at  han  forhen  havde  været  en  hane. 

Kom  der  en  af  konfirmanteme  for  sent,   blev  han   tiltalt  sådan: 

»Bliver  da  soldat,  min  ven,  og  kommer  et  eneste  minut  for  sent 

(brølende:)  Øjeblikkelig  skudt  I  —  Han  kom  en  gang  ind  i  Lind- 

knad  skole   og   spurgte  der  læreren,    hvad   han  havde   for   med 

bdmene.     Han   svarer:    Dansk.     »Bilder  De  Dem  ind,    De  kan 

dansk,   der  er  ikke   en  eneste  theologisk  kandidat  i  Kjdbenhavn, 

der  kan  danske.  —  £n  gang  var  han  i  Bibe  hos  biskop  BalsUv, 

og  han    spnrgte  ham  ad,    hvordan   komet  stod.     Han   svarede: 

»Ja,  jeg  avler   over  1000  tønder  rug«.    —     >>Det   er   da  ikke 

muligt,  kjære  hr.  pastor«.  —   »Det  tOr  jeg  sætte  mit  hoved  på!« 

og  da  biskoppen  ikke  vil  tage  imod  hans  tilbud,  f5jer  han  meget 

alvorlig  til:   »Ja,  jeg  tOr  dog  sætte  en  specie  derpå«.    —   Han 

var  en  gang   til  stede   ved   et  bryllup  i  Lindknud,  og   der  sad 

bønderne  ved  et  bord  og  drøftede  det  spørgsmål,  hvor  dybt  man 

skulde  plOje.     Præsten  blander  sig  i  samtalen   og   siger:   »Nede 

i  Holsten,    hvor  jeg  fOr  har  været  præst,    pløjer  man  ved   min 

Ond  15  alen   dybt«.  —  >De    mener    15   tommer,   hr.   pastor«, 

siger  en  gårdmand.    —    »Det  var  ved  min  Gud  15  alen«.     En 

lun  broder,   der  sad  ved  siden  af,  siger  så:    »Så  Gud  nåde  den 

s^lle  plovkarl,  der  falder  i  furen«.     Han  troede  også,  at  han  en 

gang  havde  været  en  hest  og  slidt  som  en  hest.     Mens  han  var 

præst  oppe  i  Tønning,    kom  der   hver  dag   300   skibe,   og  hvert 

skib  havde   3000  mand  om  bord  for  at  søge  arbejde. 

A.  P.  Lustrup,  Lindknud. 

545.  Pastor  Heinsen  var  slem  til  at  overdrive  alt.  Et  år 
kneb  det  med  at  få  føden  i  hedesognene,  og  s!!  fortæller  han, 
at  det  var  rent  galt  der  ovre  i  Vorhaaae,  de  døde  af  sult,  og  der 
var  ved  at  blive  hungersnød.  Hans  tilhørere  mente,  at  det  var 
vel  ikke  så  galt,  det  var  sjælden,  at  folk  her  i  landet  døde  af 
sult.  »Jo,  de  der  derovre  i  massevis«.  —  Å,  om  der  skulde 
Tære  død  en  enkelt,  det  var  nok  muligt,  men  i  massevis,  det 
kunde  dor  da  ikke  være  tale  om.  »Jo,  de  dør  i  hundredevis«. 
Ja,  det  var  dog  overdrevent.  »Nej,  de  døer  i  tusindvis«.  (Hver 
gang  forstærkede  han  røsten,  og  brølte  det  til  sidst  helt  ud). 
Bet  var  vist  min  fader,  han  fortalte  det  til,  han  har  da  i  alt 
fald  fortalt  mig  det.  D.  Nutzhom,  Særslev. 

546.  Pastor  Heinun  sagde  en  dag  på  stolen  i  Brørup 
kirke :  Der  ovre  i  Lindknud  sogn  døer  folk  i  tusendvis  af  hunger. 
Siden  gav  degnen  Tjellesen  sig  i  snak  med  ham  og  bemærker 
da:  »Hvordan   kan  De  dog  sige    det,  der   er  jo   ikke   en  gang 

13* 


196  ^'    "^ofo  fædres  tankesiet  og  åndsliv. 

tusendo  mennesker  i  sognetc  —  »Véd  det  nok,  men  vær  over- 
bevist om,  at  når  jeg  siger  det,  så  døer  folk  i  tusendvis  af  hanger«. 
—  Han  var  en  dag  gået  en  spaseretar  ud  på  heden,  og  da  trak 
der  et  tordenvejr  op  over  ham,  og  der  kom  mange  Ijn.  Han 
kande  ikke  vinde  hjem,  inden  uvejret  var  over  ham,  og  han  for- 
talte senere,  at  der  kom  det  ene  store  lyn  efter  det  andet,  »og 
ét  af  dem  var  nær  gået  ind  i  min  gamle  hat.  Havde  jeg  ikke 
smukket  til  det  med  min  gamle  paraply,  så  havde  det  Gad  døde 
mig  gået  ned  i  kroppen  på  migf .  —  En  dag  sagde  han  til  degnen  : 
»Det  er  rent  galt,  nu  har  jeg  ikke  haft  åbning  et  halvt  år«. 
Dertil   bemterkede    degnen:    »Når  De  så  får  åbning,    vil  De  så 

ikke  gå  over  på  min  mark  at  forrette  det«. 

Lærer  R.  Lavsren,  Ollerap. 

547.  Ved  en  begravelse  i  Brørup  begyndte  Pastor  Henuen 
sin  ligtale  i  kirken  således :  »Hun  er  død,  hun  er  død,  hun  er 
sandelig  død«.  Så  tager  én  af  ligfølget  ordet  og  siger:  »Ja, 
er  hun  så  sandelig  død,  så  er  det  så  sandelig  bedst,  vi  får  hende 
begravet  <.  De  rejser  sig  da  allesammen  op  og  bærer  hende  ad 
til  graven,  og  præsten  må  følge  med  ud  og  kaste  jord  på  hende. 

Pastor  Fenger,  Liodknnd. 

548.  Pastor  Heinsen  havde  på  sin  ånneksgård  i  Yitrap 
en  bestyrer,  der  hed  Rasmus  og  og  var  en  Fynbo.  En  søndag 
kom  han  her  ned  til  Lindknud  for  at  tale  med  præsten  om 
gårdens  drift.  Det  var  hen  i  rughøsten,  og  så  sp5rger  Hejnsen 
jo,  om  han  havde  begyndt  at  h5ste.  Easmus  svarer:  »Han  er 
itte  moden«.  Men  Hejnsen  siger:  »De  skal  hdste,  min  kjære 
Basmus,  ovre  i  Brørup  der  hOster  hver  eneste  mand,  og  det  giver 
10  gange  så  meget  (halvt  skrigende  det  ud)  og  det  er  dobbelt 
så  godt«.  —  Yi  havde  en  lærer  i  Eakelund,  der  hed  Niels  Han- 
sen, han  døde  i  1860,  og  så  skulde  Hejnsen  som  præst  holde 
ligtale  over  ham.  Nu  vilde  han  gjøre  det  så  ualmindelig  godt, 
og  det  blev  meget  langt.  Så  siger  han  helt  pludHolig:  »Denne 
Niels  Hansen  var  min  Gud  mere  værd  end  tusende  fede  stade«. 
Der  var  stort  henfølge,  og  folkene  var  nu  blevet  trætte  og  gået 
ud  af  kirken.  Doktoren  kommer  også  ud,  og  så  siger  han :  >  Jeg 
t5r  give  attest  på,  at  manden  er  tåbelig«.  —  Når  han  blev  gal 
på  en  af  konfirmanteme,  kunde  han  sige :  »li,  min  Gad,  da  står 
ligesom  du  kunde  pisse  op  til  månen«.  Hvis  der  kem  én  for 
sent,  blev  han  sigældt  ordentlig  ud,  og  bag  efter  sagde  pnesten : 
»Hvis  du  bliver  soldat,  og  du  kommer  en  eneste  minut  for  sent 
(brOlende:)  Øjeblikkelig  skudt!«  Det  var  noget,  der  nok  kunde 
gjøre  indtryk  på  dem.  Til  hans^  kusk  sagde  han,  når  de  kjørte 
til  sogne  (til  Lindknud):    tEjør,   ]gør,  jeg  vil  hellere  miste  mit 
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hoted,  end  komme  et  eneste  minut  for  sentc.  —  De  sad  ved 
et  barselgilde,  hvor  præsten  var  til  stede  og  talte  om  avisbrag. 
Så  siger  Heinsen:  »Oppe  i  Tyskland  plOjer  de  min  Gud  6  alen 
lige  ned  i  jorden«.  Fremmede,  der  ikke  Ikendte  præstens  m[lde 
at  udtrykke  sig  på,  sagde:  »Hr.  pastor,  De  mener  6  tommor«. 
Men  så  farer  Heinsen  op  og  slår  ned  i  bordet,  så  fadene  dand- 
sede:  *De  havde  min  Gud  16  heste  for  ploven,  —  12  kunde 
ddrig  rokke  den  af  stedet«.  Nu  falder  der  bemærkninger  om 
det,  og  én  sagde:  iDer  skulde  en  stor  furehest  til«.  En  t5r 
skjælm  fOjede  til:  »Ja,  det  er  nu  det,  det  er,  men  Gud  nåde 
den  arme  karl,  hvis  han  skulde  falde  i  furen«.  Efter  at  han 
var  kommen  herfra,  opholdt  han  sig  en  kort  tid  ude  i  Tønning, 
og  så  var  han  vel  kommen  her  ned  til  egnen  at  hæve  sin  pen- 
sion. Så  besc^gte  han  sin  gamle  ven  Hfibertz,  der  var  apoteker 
i  Brørup.  Apotekeren  havde  budt  kj5bmanden  derind  og^,  og 
da  de  nu  sidder  og  spiser  til  middag,  kom  de  til  at  tale  om 
arbejdsløshed.  Så  vilde  Heinsen  jo  også  der  gjøre  sig  bemærket 
og  siger  pludselig:  »Oppe  i  Tønning  der  kommer  min  Gud  hver 
dag  300  skibe,  og  hvert  skib  det  har  3000  arbejdere  om  bord, 
88  der  er  arbejdsløshed«.     _  Jep  Niwen  Nielsen,  Lindknud. 

549.  Pastor  Eeinsen  talte  en  dag  med  sine  konfirmanter 
om,  at  alt  i  verden  må  have,  luft.  ^Også  I,  mine  b(5m  må  have 
laft«.  Dette  oplyste  han  så  ved  et  eksempel.  Den  gang  jeg 
som  dreng  var  hjemme  hos  mine  forældre  der  ude  i  Ditmarsken, 
gik  de  om  dagen  på  arbejde,  og  jeg  måtte  blive  hjemme  og  lave 
maden  til  dem.  En  dag  havde  min  moder  sat  mig  til  at  koge 
grød,  og  hnn  havde  gjort  alting  i  stand  og  sat  gryden  på  ilden, 
så  jeg  blot  behøvede  at  fyre  under  den.  Jeg  lagde  da  en  stor 
sten  på  låget,  og  så  fyrede  jeg  løs.  »Men  hvad  skete  der  da, 
børn,  lige  med  ét  slyngedes  låget  op,  og  gryden  sprang  i  tusindo 
stykker,  for  ser  I,  b5m,  gløden  skulde  have  luft«.  Han  fortalte 
også  sine  konfirmanter  noget  om  den  tid,  da  Mormonerne  huser- 
ede på  egneB  og  gjorde  mange  proselyter.  De  havde  sålodes  fået 
en  kone  fra  Tirslund  omvendt,  og  så  skulde  de  jo  have  hende 
dObt.  Det  skulde  gå  for  sig  i  en  mergelgrav  ude  på  marken, 
og  mormonpræsten  befalede,  at  hun  skulde  klæde  sig  helt  af, 
og  han  ledsagede  hende  derud  og  dukkede  hende  helt  ned  under 
lukt  låg.  Da  hun  kom  op  igjen,  spurgte  han,  om  hun  nu  havde 
set  den  hellig  ånd.  Hun  sagde  nej.  Ja,  så  skulde  hun  ned  igjen. 
Om  hun  nn  havde  set  ham  ?  Jo.  Så  måtte  hun  komme  i  klæderne. 
Men  da  hnn  nu  skulde  have  særken  på,  kneb  det  svært,  og  hun 
udbrød  da:  »Det  er  da  og  en  Satans  snæver  særk«.  Så  måtte 
præsten  have  hende  heined  igjen.     Men  hvad  så  hun  da  dernede ! 
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»Han  så  ikke  andet    end  Jens  Førringers   gamle  grå   kat,    som 

han   havde  druknet  en  tid  ^Or  i  graven  %. 

Lærer  J.  E.  JeDsen,  Eskelond. 
Førringer:  fra  cyen  Føhr. 

550.  Pastor  Heinsen  var  meget  godgjørende.  Kom  et 
menneske  til  ham  og  klagede  sig,  kunde  han  få  snart  alt,  hvad 
præsten  for  Ojehlikket  ejede  af  penge,  så  familien  undertiden  led 
nød.  Deraf  benyttede  forskjellige  mennesker  sig,  der  i  grundeu 
ingen  medlidenhed  fortjente.  Sådan  f.  eks.  manden  på  anneks- 
gården. Når  han  hørte,  at  præsten  havde  fået  penge  ind,  så 
stak  han  derover  og  klagede  sig  over  et  eller  .andet  tab.  Men 
han  svirede  og  drak  bort,  hvad  præsten  gav  ham.  Når  nogen 
så  sagde  det  til  Heinsen,  så  svarte  han:  »Ja,  men  dersom  nn 
manden  havde  haft  det  uheld,  så  havde  det  dog  været  sOrgeligt 
for  ham.  —  En  gang  gjorde  degnen  i  Lindknud  et  gilde  på  sin 
fødselsdag.  Præsten  fik  det  at  vide,  og  bad  om  forlov  til  at 
komme  mod.  Der  var  den  dag  stort  højvande  i  bækken  syd  for 
skolen,  og  der  var  ingen  bro  over,  så  lærer  JOrgensen  havde 
lejet  en  mand  og  en  hest  til  at  holde  der  den  dag  og  sætte  folk 
over.  Da  præsten  kom,  fik  han  tilbud  om  også  at  komme  op  og 
ride,  men  han  sagde:  »Jeg  vil  ved  min  Gud  hjælpe  mig  selve. 
Så  gik  vandet  oven  ind  ad  hans  støvler,  men  han  blev  siddende 
med  de  våde  støvler  til  langt  ud  på  natten  og  spillede  kort 
En  af  mændene  sagde:  »Det  er  da  en  skam,  at  præsten  sidder 
der  med  de  våde  ben«.  Dertil  svarede  en  anden:  »Det  gjdr 
ikke  noget,  for  vandet  er  så  mænd  løbet  lige  så  frit  ud  af  dem, 
som  det  er  kommet  ind«.  A.  P.  Lnstnip,  Lindknud. 

551.  Pastor  B.  Basmttssen  i  Håsum  var  så  ligefrem.  Det 
var  i  den  tid,  da  Igæltringeme  rendte  rundt  omkring.  En  dag 
kom  der  en  kjæltring  ind  til  os  i  Andrup  med  et  sygt  barn,  og 
miii  moder  gav  det  nogle  dråber.  Så  gik  hun  om  til  nabogården, 
og  der  døde  barnet.  Nu  skulde  det  jo  begraves  derfra,  men 
folkene  betingede  dem  af  moderen  og  så  en  anden  kvinde,  der 
fulgte  med  hende,  at  der  ikke  måtte  komme  andre  kjæltringer  til 
begravelsen,  for  de  var  jo  foragtode,  og  kunde  så  møde  Ted 
kirken,  om  de  vilde.  Hele  kirkegården  var  også  fuld  af  dem. 
Præsten  holdt  en  kjto  tale,  og  bag  efter  gik  han  hen  og  gav 
hver  af  dem  hånd  og  sagde  til  dem,  at  nu  kunde  de  følge  med 
ham  hjem  til  præstegården  i  Håsum  og  få  noget  at  leve  af.  Det 
gjorde  de  også.  Alle  folk  undrede  sig  over,  at  han  sådan  vilde 
tage  kjæltringeme  i  hånd  og  have  dem  ind  i  præstegården,  ingen 
andre  vilde  jo  røre  ved  dem  eller  have  med  dem  at  gjøre. 

Hr.  R.  Rasmnsaen  1825—1849.  Niels  Ebbesen.  Andmp. 
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552.  Pastor  Bang  i  Léming  var  meget  dygtig  både  som 
præst,  doktor,  jurist  og  landmand.  Så  i  hostens  tid  mærkede 
han,  at  der  blev  stjålet  af  hans  neg  på  marken,  og  en  aften 
lagde  ban  sig  da  ved  avnen  for  at  tage  tyven  på  fersk  gjeming. 
En  tid  efter  kon  en  gårdmand  i  nabolaget  (Niels  Jepsen)  og 
bandt  et  forsvarligt  knippe  sammen,  som  han  så  fik  på  nakken. 
Xu  gik  ban,  og  præsten  listede  sig  bag  efter.  Da  ban  nu  gik 
ind  ad  sin  port,  foer  præsten  til  og  skubbede  til  ham,  så  han 
faldt.  Hurtig  vendte  han  sig  og  så,  at  det  var  præsten.  *A 
vil  give  dem  en  gås,  br.  pastor«,  jamrede  han  forskrækket«,  avil 
give  Dem  to«.  Præsten  gik,  og  da  han  så  en  tid  efter  skulde 
til  at  gjøre  høstgilde,  siger  han  til  karlen,  at  han  også  skulde 
bede  N.  J.  med.  >  Dersom  han  udtaler  sin  forundring  over  ind- 
bydelsen og  spOrger  dig  om,  hvorfor  han  skal  med,  så  skal  du 
^ge:  Alle  dem,  der  har  været  med  til  at  bjærge  præstens  korn, 
de  skal  med  til  gildet*.  Når  Bang  senere  fortalte  dether,  foj- 
pde  han  altid  til:  »Men  jeg  fik  aldrig  nogen  gås  af  N.  J.«  — 
Pastor  Bangs  formand  Oad  var  meget  gjæstfri  mod  alle  og  en- 
hver, og  derfor  havde  han  et  svært  overrend  af  gamle  kj ællinger. 
£fter  at  nu  Bang  var  kommen  i  stedet,  mente  disse  folk,  at 
huset  fremdeles  stod  åbent  for  dem.  En  dag  kom  en  kone  &a 
Eoming,  der  kaldtes  Stis-An-Mari  og  vilde  indsmigre  sig  hos  den 
nye  præst.  Men  ban  blev  hurtig  kjed  af  det  sledskeri,  gjorde 
hurtig  proces,  åbnede  dOren  og  smed  hende  ud,  idet  ban  råbte 
til  karlen:  »Vil  du  tage  mig  kjørepisken  og  føre  den  kvinde  ud 
af  gården«.  Karlen  gjorde  det,  og  det  gik  så  hurtigt,  at  konen 
tabte  sin  ene  træsko.  Det  skulde  jo  hævnes.  Hun  lægger  sig 
^J?  og  sender  bud  efter  præsten  for  at  blive  berettet.  Præsten 
plejede  at  ride  omkring,  og  så  fulgte  han  med  sin  broder,  mi- 
nister Bang,  som  var  der  i  besøg,  til  Eoming,  bandt  hesten  vod 
et  træ  uden  for  huset,  stak  ridepisken  ned  i  sin  lange  støvle, 
kom  ind  og  traf  Stis-An-Mari  i  sengen.  Han  tager  så  en  bog 
op  og  begynder  at  læse  lidt  for  hende.  Pludselig  udbryder  hun, 
idet  hun  rækker  hovedet  ud:  »Katten  æder  min  mad«.  Præsten 
så  efter  under  sengen  og  opdagede,  at  det  forholdt  sig  rigtig, 
men  idet  han  nu  bdjede  sig  ned,  sprang  hun  op,  tog  ham  om 
halsen  og  gav  sig  til  at  skrige.  Men  præsten  var  ikke  sen,  ban 
f'oappede  ridepisken  og  gav  hende  på  den  nøgne  krop  en  god 
omgang  af  den.  Derefter  red  han  hjem.  —  I  krigens  tid  kom 
han  en  dag  op  på  TJHsinggård.  Der  lægger  han  mærke  til  en 
Idjtnant,  som  var  Nordmand,  men  dog  i  tysk  tjeneste.  Da  præsten 
^n  meget  patriotisk,  kom  han  med  stærke  ord  til  at  foreholde 
løjtnanten  det  urigtige  i,  at  han  tjente  Tyskerne.     »Elendige  karl! 
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at  De  kan  gå  her  som  landets  Qende  og  dog  er  fra  et  land,  der 
^  har  nydt  så  store  velgjerninger,  mens  det  var  forenet  med  Dan- 
mark«. Løjtnanten  hliyer  gal  og  springer  op:  »Forbandet  Tiere 
Dan  ....€,  men  fik  ikke  mere  sagt,  da  præsten  greb  ham  i 
kværken  og  smed  ham  ud  i  gården.     Se,  det  kom  han  helt  godt 

fra.  Lierer  Sdrensen^  LøsniiiK. 

Hr.  J.  G.  A.  V.  Bang  1862—1866. 

553.  Pastor  Bang  var  også  dyrlæge.  Folk  hentede  ham 
endogså  midt  om  natten  til  deres  syge  kreaturer.  Han  Igendte 
alle  syge  tuennesker  i  menigheden,  endog  i  de  yderste  kroge. 
En  gang  hans  broder,  ministeren,  var  der  i  besøg,  sagde  præsten: 
»I  dag  skal  vi  ud  til  HOrrihanne,  jeg  har  ikke  set  hende  de  sidste 
dagec.  De  gik  så  og  kom  til  huset,  der  var  h5jt  i  midten  og 
lavt  til  enderne.  Der  vilde  ministeren  ikke  ind.  Ja,  så  trådte 
præsten  ind  og  så  en  stor  grå  kat  sidde  ved  hovedgjærdet,  men  hun 
selv  lå  i  sengen  og  var  fuld,  og  en  flaske  brændevin  var  stukken 
ned  i  halmen.  Den  fandt  han,  gik  ud  og  hældte  indholdet  af 
på  stenbroen,  gik  ind  igjen  og  sagde  i  det  samme  til  broderen: 
»Nu  skal  du  følge  med  ind  og  se  hendes  kate.  Så  måtte  han 
med  derind.  —  £n  smed  havde  en  sOn,  der  faldt  ned  imellem 
kakkelovnen  og  væggen  og  brændte  den  halve  side  af  hovedet, 
så  huden  sad  på  kakkelovnen.  Der  kom  nu  bud  efter  presten, 
og  han  forbandt  ham.  Om  natten  hævedes  hovedet  meget  og 
blev  helt  uformeligt.  Smeden  måtte  afsted  efter  præsten,  og  det 
var  et  forfærdeligt  uvejr.  Han  banker  ham  op,  og  præsten  råber 
ud:  »Sadl  mig  min  lille  røde  hoppe«.  —  »Jammen  det  er  et 
grusseligt  vejr,  og  der  er  hverken  vej  eller  sti  derud«.  —  »Den 
sag  ligger  ikke  for  nu,  gå  du  hjem  og  sOrg  for,  at  der  er  én. 
der  kan  tage  imod  min  hoppe«.  Sipeden  gik,  og  da  han  nn 
kom  Igem,  var  præsten  der  også.  »Hvor  er  den  mand,  der  kan 
tage  imod  min  hoppe?«  Ja,  her  var  han.  Så  går  præsten  ind 
og  undersøger  drengen.  »Ja,  det  er,  som  det  skal  være;  der 
vil  nok  blive  et  ar,  men  det  er  ellers  godt  nok«.  —  Præsten 
havde  engang  indbudt  sognemændene  til  at  mødes  med  ham  i 
skolen  for  at  forhandle  om  afløsningen  af  småredsel.  Men  folk 
vilde  nu  ikke  have  med  den  afløsning  at  gjøre.  Så  kom  ban 
ridende  og  råbte  ind,  om  der  var  nogen,  der  vilde  holde 
ved  hesten.  En  ti  tolv  stykker  kom  til  at  sidde  fast  i  d5ren, 
så  hurtig  kom  de  springende.  Han  kommer  ind  og  springer  op 
på  kassen,  som  degnen  plejede  at  sidde  på,  idet  han  siger:  >Er 
der  nogen,  der  har  noget  at  indvende  imod  småredselets  afløs- 
ning, han  kommer  så  herop«.  Men  der  kom  ingen.  »Tak  skal 
I  ha',   folk!«    og  dermed  smækkede   han  protokollen  i,    »nu  må 


20.    Småtmk  om  prasier.  201 

I  ha*  farve],  nn  er  den  sag  afgjorte.  —  Den  g'imle  faldmægtig 
Momme  på  herredskontoret  i  Horsens,  der  var  en  sGn  af  præsten 
i  Gammelby,  gik  en  dag  frem  og  tilbage  på  gulvet  og  dikterede 
en  skriver.  Da  de  var  komne  noget  ben,  råbte  han:  »Ri?  så 
det  helredes  skidt  i  stykker,  det  er  til  den  skrækkelige  præst  i 
Losning«,  Sagen  var,  at  hvis  der  var  en  formfejl  i  de  skrivelser, 
der  kom  til  pastor  Bang,  kom  de  tilbage  til  dem  igjen.  Røgt- 
eren i  præstegården  havde  ellers  meget  at  sige  ved  ham,  men 
en  dag  var  han  i  dårligt  humør,  da  rOgteren  kom  ind  og  vilde 
tale  med  ham.  »Hvad  skal  du? c  brølte  præsten.  >A  vil  dø 
I  piin  helst  nd«.  Hans  HaDsen,  Horsens. 

554.  Samtidig  med  pastor  Bang  i  Løsning  var  en  pastor 
^rketerp  i  O.Snede,  og  de  kom  meget  sammen,  og  man  så  dem 
altid  til  hest,  for  de  red  begge  to  både  i  besøg  til  hinanden  og 
når  de  var  ude  i  sognene  på  sygebesøg.  £n  aften  kom  Bang 
og  vilde  besøge  Eirketerp,  og  idet  han  rider  ind  ad  porten  i 
O.-Snede,  kommer  Kirketerp  ridende  ud  i  fuld  karriere.  »Hvor- 
hen ?c  råber  Bang,  men  får  intet  svar,  da  den  anden  er  langt  henne. 
Bang  springer  af  i  gården,  smider  tøjlen  til  karlen  og  iarer  ind. 
Da  er  det  præstens  lille  barn,  der  har  fået  en  sut  (eller  måske 
en  klat  mad)  i  halsen  og  er  færdig  at  kvæles  og  er  helt  blå  i 
ansigtet.  Kirketerp  vilde  hen  og  hente  jordemoderen,  og  det 
var  derfor,  han  red  så  stærk.  Bang  tager  nu  barnet,  vender 
hovedet  ned  ad  og  giver  det  et  vældigt  klask  i  enden,  så  klatten 
farer  ud,  og  barnet  kommer  til  sig  selv  igjoii. 

Lærer  Sorensen,  Løsning. 

555.  Pastor  Bang  sagde  til  lærer  Jakobsen:  »Gå  op  til 
Uerringgård  og  sig  til  fruen  der,  at  hun  må  helst  holde  sin 
kirkegang  på  søndag,  for  i  næste  uge  skal  jeg  til  KjObenhavn«. 
Så  gik  han  jo,  og  nu  kunde  fruen  da  være  forberedt  og  være 
færdig  til  at  tage  meJ,  når  præsten  kom  fra  Korning,  hvor  der 
var  føTst^eneste.  Søndiig  kom,  og  præsten  kjørte  ind  på  Mer- 
nnggård  og  tog  fruen  med.  Da  de  så  kom  til  Løsning,  sprang 
han  ind  til  Karen  Grejs,  en  fattig  husmandskone  og  fik  hende 
til  at  følge  med  fruen  i  kirke.  Folk  blev  ordentlig  forset,  da 
de  to  kom  ind  i  kirken,  for  fruen  var  meget  aristokratisk  og  fin 
på  det,  men  hun  turde  alligevel  ikke  sætte  sig  op  imod  præsten, 
som  vilde  råde  i  det  stykke  ligesom  i  alt  andet. 

Hans  Hnnsen,  Horsens. 

556.  Pastor  Lund  i  Stavning  havde  f5r    været  præst   her 

(i  Mari-Malene).     Han  var  noget  forfalden  og  døde  i  kirken. 
Hr.  J.  Land  1838 — 4(\  Inger  Marie  Ravn,  Mari-Malene. 
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557.  Provst  Yedege:  »Hvorfor  går  I  it  i  kirke,  fallilPc 
Hr.  Lillelund:  >Por  jeg  kan  selv  præke,  fallil«.  H.  Br. 

Hr.  Soren  Pedersen  Vedege  i  Randers  1754—1793.  Hr.  Thomas 
Pedersen  Lillelund  i  Årslev  1768—1781. 

558.  Pastor  Mørk-Havsen  er  født  her.  Hans  fader  var 
nemlig  præst.  Så  var  der  en  konstorialråd  Manniche  ovre  i  Sef- 
ten  af  hans  familie,  hans  kone  var  nemlig  søster  til  Hansen,  og 
Mørk-Hansen  kaldte  ham  da  onkel.  Han  var  don  gang  knn  en 
lille  dreng  på  en  5,  6  år,  men  Manniche  var  stor  og  stæii^  og 
med  et  stort  hoved  og  grove  træk.  Så  står  drengen  og  ser  op 
ad  ham:  *» Onkel,  du  har  et  meget  stort  hoved %.  M.  blev  glad 
og  sagde:  »Synes  du  det,  min  dreng?«  —  »Ja,  der  er  da  vist 
meget  kjød  i  det  c.  Jomfru  Bøggild,  Todbjærg. 

559.  Pastor  Sdrensen  i  Hyllested  kaldtes  af  sine  embeds- 
fæller  elefanten.  £n  gang  der  var  fOdselsdagsgilde  hos  provsten, 
sagde  pastor  Cramer:  >£r  elefanten  kommen«.  —  »Elefanten, 
hvem  *^r  det?«  sagde  de  tilstedeværende.  »Véd  De  ikke  det? 
det  er  pastor  Sørensen«.  —  »Hvorfor  kalder  De  ham  sådan?« 
—  »For  han  siger,  at  der  or  ligeså  stor  en  forsigel  på  en  præst 
og  en  skolelærer  som  på  en  elefant  og  en  mus«.  —  Han  be- 
Kjendtgjorde  en  dag  fra  prækestolen :  »Fra  i  dag  af  står  bjtvren 
til  afbenyttelse  i  præstegården«.  En  anden  gang  sagde  han: 
>På  tirsdag  skal  konfirmanteme  ikke  møde,  for  da  skal  min 
kone  gjøre  barsel«.  Det  vakte  almindelig  morskab.  Hans  be- 
regning slog  alligevel  ikke  til,  da  hun  først  gjorde  barsel  nogle 
dage  efter  tirsdag.  O.  Holm,  ørsted. 

560.  Folkene  i  Store-Brøndum  kom  i  et  tOrt  år  til  provst 
Fetet-sen  og  anmodede  ham  om  at  bede  i  kirken  for  regn.  Han 
svarede :  »Jeg  kan  jo  gjæme  tjene  jer  i  det,  men  jeg  tvivler  på, 
det  Igælper,  så  længe  vinden  er  i  det  hjOme«. 

Lærer  Sorensen,  Volsted. 

561.  Der  var  i  Ejstrup,  Skals  sogn,  en  gammel  mand,  der 
ikke  godt  kunde  komme  til  rette  med  embedsstanden,  og  når  han 
talte  med  dem,  så  skyede  han  hverken  ære  eller  skam.  Så  var 
han  en  søndag  kommen  til  kirke  og  var  kommen  i  lag  med  præsten 
(H.  Chr.  Børdam),  og  gj5r  det  så  grov  med  at  tale  ham  til,  at 
præsten  truer  ham  og  siger:  »Du  er  ikke  bedre  værd,  Rasmus, 
end  at  jeg  skulde  lade  dig  arresteret.  Så  gik  de  jo  ind  i  kirken, 
og  da  det  havde  ende,  går  Basmus  ind  til  præsten  igjen  og  siger: 
»Du  talte  om,  Børdam,  at  du  vilde  have  mig  arresteret,  så  er 
det  vel  det  bedste,  nu  a  er  her  oppe«.  —  »Gå  ud,  Basmus,  jeg 
vil   ikke    se  dig  for  mine   c^jnc«.     Så  svarer   Basmus:    »A  skal 
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mi  siel  heller  aldrig  komme  og  høre  på  dig  mere,  for  du  er  en 

god  mand  i  dit  emhed\  men  du  er  mi  siel  en  bnundplawert. 

Lavst  Jensen,  Bjærggrav. 

562.  Fastor  Plesner  i  Vedersø  træffer  på  en  ungdomskam- 
merat, og  han  siger  til  ham :  »Hvad,  Igender  du  mig  ikke  Ples- 
ner«.    Han  svarer  blot:   »Vig  bort  fra  mig,  Satan«. 

Pastor  Tranberg,  Farup. 
Han  har  været  anfægtet  og  frygtet  for,  at  den  anden   skulde  friste 
ham. 

563.  For  en  80  år  siden  eller  mere  var  det  skik  ved 
barsler  og  slige  lejligheder,  at  degnen  ved  bordet  skulde  indsamle 
en  kollekt  til  de  fattige.  Så  var  der  en  degn  i  Ryslinge,  der 
hed  Rifberg,  og  ved  et  barsel  i  Lørup  gik  han  så  rundt  med  en 
tallerken,  efter  at  suppen  var  spist.  Nogle  lagde  en  skilling, 
men  andre  lagde  et  afgnavet  kjødben.  Så  forlod  han  stuen  og 
klagede  over  det  til  præsten,  hr.  Sevel.  Der  siges,  at  præsten 
tre  søndage  efter  hinanden  fra  stolen  stadig  kom  tilbage  til  den 
begivenhed  med  benene.  £n  gårdmand  i  Lørup,  der  hed  Hans 
Hansen,  gik  derfor  op  til  præsten  og  sagde,  at  nu  kunde  det  vel 
være  nok  med  de  benprækener,  for  dersom  det  skulde  blive  ved, 
så  vilde  han  ikke  i  kirke  mere.  Dermed  horte  det  op  med  talen 
om  benene.  pens.  lærer  Winther,  Ryslinge. 

564.  Mens  Josger  var  huslærer  på  Låland,  var  den  Bojt^i 
der  som  præst,  der  senere  blev  stiftsprovst  i  Ribe.  Om  ham 
sagde  Jæger:  »Denne  Bojsen  vilde  gjæme  give  sig  ud  for  lidt 
mere,  end  han  var.  I  anledning  af  et  stykke,  han  skrev,  *)  og 
hvori  han  åbenbarede  sig  som  Grundtvigianer,  havde  jeg  en  sam- 
tale med  ham.  Da  han  havde  begyndt  sit  stykke  således:  På 
et  af  mine  sygebesøg,  sagde  jeg  nemlig  til  ham:  For  at  blære 
Dem  begynder  De  stykket  med  en  usandhed.  De  har  aldrig  gjort 
mere  end  ét  sygebesøg  nogen  sinde,  hvorfor  skal  det  så  se  ud, 
som  om  det  var  en  af  Deres  stadige  gjeminger.  Han  nægtede 
og»å  for  Jæger  at  have  noget  skrevet  på  prækestolen,  men  af 
hans  fagter  og  miner  havde  Jæger  dog  sluttet  sig  dertil.  Han 
gjemte  sig  derfor  en  dag  uset  af  Bojsen  oppe  ved  orgelet,  og 
her  så  han  det  grangivelig.      »Nå«,  sagde  jeg  til  ham,   »nu  har 


Da  han  døde,  skrev  hans  broder  i  Stege  et  stykke  om  ham  i  Bud- 
stikken og  fortæller  der,  at  alle  tre  brodre  var  i  Rjobenhavn  at 
hdre  Grundtvig,  og  alle  blev  de  grebne  af  hans  tale.  Men  den 
mest  grebne,  og  den,  der  fførst  giiv  det  til  kjende,  var  dog  broderen 
pft  Ix>lland,  idet  ban  straks  da  hau  kom  hjem,  skrev  et  Ptykke^  der 
begynder  således :  På  et  af  mine  sygebesøg  o.  s.  v. 
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jeg  set,  De  bruger  papirc.  —  »Næ-næ-«  sagde  han.  »Å,  hvor- 
for vil  du  dog  nægte  det,  Bojsen«,  sagde  så  hans  kone.  Jæger 
fik  dog  mange  år  senere  et  bedre  indtryk  af  ham,  nemlig  i  Ribe. 
Da  Yar  der  alvor  o^  sandhed  vågnet  hos  ham.  Endelig  traf 
Jæger  ham,   da  han  var  elendig,  og  døden  var  det  bedste,  man 

kunde  ønske  for  ham.     Han  døde  vist  af  hjemeblødhed. 

P.  Ghr.  ChristeiiBeo. 

565.  Ved  en  auktion,  pastor  BiUow  holdt  f5r  sin  bortrejse, 
skulde  der  også  sælges  tre  får.  Men  så  kommer  de  trækkende 
med  syv  får  hen  til  avktionsholderen.  »Hvad  er  det?  der  skulde 
jo  kun  være  tre«.  —  »Ja«,  svarer  præsten,  »De  kan  godt  sælge 
dem,  for  Vorherre  må  have  lagt  sin  velsignelse  til,  så  der  er 
blevet  nogle  flere«.  I  det  sidste  djeblik,  fOr  hammeren  falder, 
kommer  degnen  løbende  og  råber,  at  de  fire  får  er  hans.  Så 
var  det  ovre  med  den  velsignelse.  Fra  Hansen,  Blegind. 

566.  Pastor  Deichmann  var  meget  nærig,  og  han  vilde  ikke 
gjæme  give  noget  ud.  En  dag  skulde  karlen  kjøre  med  ham  til 
Sundby,  og  de  skulde  have  en  gris  med  dem  i  vognen.  Da  de 
kom  til  Hjallerup,  blev  karlen  fornærmet  over,  at  præsten  ikke 
gav  nok  ud,  og  så  lOsnede  han  grisen,  der  stod  bunden  i  vognen. 
Da  de  så  kom  lidt  hen,  sprang  grisen  af  vognen,  og  «å  måtte 
de  tilbage  og  have  folk  til  hjælp.  Så  vilde  præsten  traktere,  og 
kromanden  gav  han  en  skjæppe  havre.  Da  han  kom  bjem,  for- 
talte han  konen  det:  »Det  er  for  lidt«,  sagde  hun,  »kromanden 
skal  have  en  tønde  havre  for  detc.  Hans  egne  heste  var  han 
også  knap  ved.  En  dag  de  skulde  kjøre  fra  Lendum  til  Tors- 
lev,  stod  karlen  af  ved  en  bro,  f5r  de  skulde  op  ad  en  stor  bakke. 
»Hvorfor  vil  du  af  vognen  nu,  da  vi  er  så  nær  hjemme?«  — 
»Jo«,  siger  han,  »a  vil  af  og  skyde  på  vognen,  da  hestene  ikke 

kan  trække  os  op  ad  bakken«.     Så  hjalp  det  med  havren  til  dem. 

Kristian  Larsen,  Lendam. 

567.  Pastor  Høst  havde  været  i  Suldrup  kirke,  som  havde 
været  under  reparation  i  lang  tid.  En  herremand  på  Albæk,  der 
hed  Holbech,  ejede  kirken  og  var  just  ikke  bekjendt  for  sin  retfær- 
dighed. Da  nu  præsten  kom  hjem,  fortalte  han  til  Hansen: 
»Nu  har  jeg  været  i  Suldrup,  og  Holbech  var  i  kirke«.  —  »Så 
sagde  De  vel  et  lille  passende  ord  til  ham«.  —  »Ja«.  —  »Ja, 
evangeliet  gav  også  anledning  til  det«.    —    »Hvordan  da?«    — 

»Jo,  det  handler  jo  om  den  utro  forvalter« 

Lærer  G.  Brøgger,  Ravnkilde. 

568.  £n  af  Allesø  præster,  der  hed  Knudsen,  var  med  ved 
bøndernes  bryllupper  og  barselgilder  og  blev  der  til  ud  på  alt- 
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enen.  Så  bloT  han  fiild,  og  når  han  så  skulde  ud  at  pisse,  i 
steden  for  at  gå  ad  gik  han  ind  i  sengkammeret  til  byens  koner 
og  pissede  midt  på  gulvet.  Jakob  Rasmaasen. 

569.  I  Øs8e  var  der  en  gammel  præst,  som  hed  SjerrUd, 
han  kunde  nogle  småkunster,  mere  end  de  fleste.  En  dag  han 
Igørte  til  sogne,  lå  en  gammel  mand  i  Hostrup  i  vejgroben  og 
Tar  fuld.  »Hvad,  er  det  der  ligger?  hvad,  er  det  dig,  Per 
Hansen,  du  skulde  dog  ramme  måden  c.  —  »Ja,  det  er  den,  a 
leder  efter«.  Morten  Hansen,  Oetbæk. 

570.  Niels  Yang  fortæller,  at  da  han  selv  havde  bryllup, 
vilde  de  drikke  både  præst  og  degn  fulde.  Der  var  dobbelt- 
bryllup,  og  mange  folk  til  stede.  For  hver  ret  rejste  præst  og 
degn  sig  og  gik  ind  i  en  anden  stue,  hvor  de  fik  dem  en  dram. 
Der  stod  godt  nok  en  skjænker  og  skænkede  for  dem,  og  det 
var  halvpægleglas,  de  drak  af.  Hver  gang  stak  præsten  ud  og 
sagde  til  degnen:  »Der  blev  ikke  til  dig«.  Denne  her  mønstring 
gjorde  de  nu  altså  hver  gang.  Da  de  så  havde  afspist,  og  der 
skolde  synges  ved  borde,  manglede  de  degnen.  »Hvor  er  æ 
degn  bleven  af?«  siger  gjæsterne.  Da  svarer  præsten :  »Å,  han 
bliver  altid  så  tidlig  fuld,  for  han  tåler  ikke  noget,  det  bæst«. 
Se,  det  var  pastor  Cognac.  Jens  Er.  Eorsgård. 

571.  Pastor  Hee  i  Todbjcsrg  kom  inl  på  en  gjæstgivergård 

i  Århns,  hvor  der  gik   en  anden  herre   og  spaserede  op   og  ned 

i  stuen.     Præsten  forlangte  nu  et  glas  vin.     »Hvem  har  jeg  den 

ære  at   tale  med?«  siger  den  anden,   idet  han  standser.     »Jeg, 

jeg  er  pastor  Hee  fra  Todbjærg«.  —    »Så-å,  det  var  da  et  sært 

navn,  det  er  jo  til  at  le  adc.  —  »Hvad  hedder  De?«  —   »Jeg 

er  baron  Juell-Wind  til  Stensballegård«.    —    »Det    var    da  et 

mærkeligt  navn,  det  er  til  at  fise  ad«. 
Hr.  J.  Hee  var  her  1828—1868. 

572.  En  aften,  mens  pastor  Kom  var  kapellan  i  Hvorslev, 
vilde  han  gå  hen  og  holde  en  bibellæsning,  men  aftalen  blev, 
at  præsten  skulde  lade  sin  vogn  Igøre  ham  hjem.  Da  det  blev 
ved  tiden,  spændte  karlen  for,  og  præsten  sagde  til  ham:  »Lad 
mig  nu  86,  du  får  fat  i  Kom«.  Karlen  kommer  så  ind  i  for- 
samlingen, for  Kom  var  ikke  helt  færdig,  og  hvisker  der  så  med 
én  og  så  med  en  anden.  Kapellanen  undrer  sig  over  denne  hvisken 
og  hører  endelig  én  af  de  adspurgte  sige  halv  hOjt:  »A  har 
betalt«.  Først  da  de  kom  hjem,  opklaredes  sagen,  idet  karlen 
siger  til  præsten:  »Der  var  ikke  fattigkorn f.  —  »Hvad  er  det 
for  anak?«    svarer  denne.     »Jo,   faer  sagde  jo,  te  a  skulde  se 
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Og  f&   tatiigkorn  med,    og  de    svarede  alle,    te  de   havde  betalt 
detc.  —  »Nå  sådan;  nej  jeg  sagde,  at  da  skiilde  have  fat  i  Korne. 

Pastor  Kom,  Hjermind« 

573.  Pastor  Møller  i  Haverslev  havde  fremmede,  som  han 
vilde  følge  med  nd  i  klitterne,  hvor  de  alle  vilde  se  en  solnedgang. 
Men  de  kom  for  sildig  af  sted,  forvildede  sig  og  nåede  endelig 
til  en  mands  bolig,  lian  hed  Ennd  Klitgård,  i  Trannm  klit,  hen 
på  aftenen,  da  folkene  allerede  var  i  seng.  Præsten  bankede 
på.  »Hvad  er  det  for  folk? c  lød  det  indenfoi.  »Det  er  Hav- 
erslev præst«.  —  »Å,  det  er  Fanden  ikke  Haverslev  præst«,  svar- 
edes der,  og  det  kneb  ikke  lidt  med  at  få  folkene  parret  op.  De 
kom  nu  til  sengs  der  og  bad  manden  kalde  tidlig  på  dem,  for 
de  vilde  da  se  solopgang,  siden  de  gik  glip  af  nedgangen.  Men 
manden  syntes  ikke,  han  vilde  forstyrre  deres  hvile,  og  lod  dem 
sove,  så  længe  de  vilde.  Så  sov  de  til  langt  ud  på  eftermiddagen, 
og  nn  kande  de  da  komme  op  og  se  nedgang  og  så  blive  der 
én  nat  til.  Pastor  Bak,  By. 

574.  Pastor  Licht  i  Hundborg  var  en  gang  til  barselgilde 
hos  havgasserne  i  Vofntpøre.  Efter  bordet  stod  præsten  ade  i 
gangen  og  stoppede  sin  pibe.  Ved  siden  af  stod  to  gamle  hav- 
gasser; de  kunde  ikke  se  præsten,  men  han  kunde  se  dem.  På 
én  gang  ser  præsten  den  ene  af  dem  støde  den  anden  på  albuen, 
i  det  han  siger:  »Høer  do,  Kræjjsten,  dæssom  Fanden  endda 
hååd  æ  præjst,  så  kund  vi  moor  wås«  Præsten  skyndte  sig 
hurtigst  mulig  at  komme  ^jem.  Pastor  Fibiger,  Harriug. 

575.  Provst  Petersen  i  Qammelby  kom  ikke  ret  godt  nd 
af  det  med  sin  degn  Johansen.  De  sloges  flere  gange,  og  degnen 
nappede  præsten  bag  ved  alteret,  når  han  gav  ham  messehagelen 
på.  En  gang  skulde  provsten  efter  tjenesten  til  Hornum  at  debe 
et  barn  og  gik  derhen.  På  vejen  lige  udenfor  gården  faldt  han 
om  og  døde.  Der  er  nu  plantet  et  træ  på  stedet  Da  han  var 
bleven  ført  hjem,  sad  de  vagt  over  ham  i  4  dage,  for  de  troede 
han  var  skindød.  —  Hans  formand,  provst  Momme^  sad  om  lør- 
erdag  aften  og  spillede  kort  på  Borksminde,  og  hans  kusk  sad 
og  spillede  nede  i  folkestuen.  Når  de  så  søndag  morgen  kjørte 
til  Hornum  kirke,  spurgte  han  kusken:  »Hvor  meget  tjente  dn 
i  aftes?«  —  »En  specie«,  svarede  han.  >Men  jeg  har  piskedød 
tjent  40  specier«,  Daog&itl. 

576.  Pastor  Olsen  i  Qr^s  var  meget  plump,  men  provst 
Zahle  i  Hwjsel  var  en  meget  pæn  mand.  Så  kommer  han  en 
gang  på  visitats,  og  de  taler  jo  sammen.  Provsten  fortæUer 
meget  pertentlig:  »Det  første  jeg  kommer  op,'  da  tager  jeg  mig 
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en  pibe,  den  kalder  jeg  min  morgenpibe.  Så  får  jeg  min  mor- 
gCDkaffe  og  derefter  atter  en  morgenpibe  c.  Så  tager  Olsen  ordet 
og  siger:  »Det  første  jeg  kommer  op,  da  strækker  jeg  mig  og 
siger:  Å-å-å,  det  gjør  godt  at  få  sig  rettet  og  strækket.  Så 
strækker  jeg  det  ene  ben  nd  og  slår  en  sk  .  .,  den  kalder  jeg 
min  morgensk  .  .,  det  gjnr  så  godte.         Lærer  Johnsen,  Thors«. 

577.  Da  præsten  Hans  DaM  var  bleven  kaldet  til  Skorup 
og  TvUum  og  så  holdt  sin  tiltrædelsesprædiken  i  Vole  kirke, 
spurgte  man  en  husmand,  der  boede  på  Vole  mark,  som  hed 
Mikkel  Frandsen,  hvad  han  syntes  om  den  nye  præst.  Han 
svarede:  »Ja  hvad,  vor  nye  præstes  præken  var  god  nok,  men 
han  har  fået  et  skidt  vinterfoder,  for  han  er  så  laddene.  Præsten 
havde  nemlig  faldskjæg,  og  det  var  man  ikke  vant  til  at  se. 
Om  kreaturer,  der  er  meget  langhårede,  siges,  at  de  har  fSet  en 
dårlig  vinterføde.  S.  P.  Jensen. 

578.  Vi  havde  for  nogle  år  siden  en  pastor  Dam  i  Hostrup^ 
det  var  sådan  en  tværdriver,  og  han  knnde  aldrig  vise  venlighed 
imod  folk.  Når  de  kom  til  ham  og  vilde  have  bryllup  eller  be- 
gravelse, så  passede  dai^en  ham  aldrig,  som  de  havde  bestemt. 
£d  gang  kom  en  arbejdsmand  fra  Børkjær,  hvis  kone  var  død, 
og  vilde  have  hende  begravet,  men  den  dag,  manden  ønskede 
di»t,  passede  ham*  jo  ikke.  »Nej,  jeg  kan  virkelig  ikke  fk  tid 
den  dage,  sagde  han.  Dertil  svarede  så  manden:  »Farvel,  hr. 
pastor,  hun  kan  jo  så  godt  blive  stående,  indtil  det  passer  Dem, 
for  nu  gjOr  hun  intet  onde.  så  kan  De  jo  sende  mig  bud«. 
Dermed  løb  han  ud  af  dOren,  og  præsten  kunde  ikke  få  et  ord 
indført.  Men  han  løb  bag  efter  og  nåede  ikke  manden,  inden 
han  var  halvvejs  ved  Jejping.  Så  blev  dagen  bestemt,  og  nu 
kunde  præsten  godt  få  tid.  Præsten  havde  også  spurgt  ham  om, 
hvad  kiste  hun  fik,  for  derefter  skulde  betalingen  for  jordspåkast- 
elsen  rette  sig.  Men  manden  svarede  blot:  »Hun  skal  have  én 
af  træ  c.  Præsten  havde  også  døbekjoler  at  leje  ud,  og  prisen 
for  dem  rettede  sig  efter  deres  finhed.  Da  Karsten  Bæk  skulde 
have  hans  datter  gift  og  kom  til  præsten  og  have  gjort  aftale 
om  det,  foreslog  han  jo  en  dag.  Men  præsten  svarede  jo  som 
sædvanlig:  »Nej,  den  dag  kan  jeg  virkelig  ikke,  det  passer  mig 
slet  ikke«.  Endelig  bliver  de  enige  om  on  dag.  »Men  hvad 
skal  De  så  have  for  det?«  —  »Ja,  så  og  så  meget  kan  jeg 
få,  men  det  står  jo  til  Dem  selv,  hvor  meget  De  vil  give 
mig«.     Så  gav  han  ham  noget  mere,  og  præsten  sagde  da:   »Så 

skj^  jeg  og  gjøre  det  rigtig  IgOntc. 

Peder  Andresen  Pedersen^  Rørlgær. 
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579.  Pastor  Jesam  han  skrev  således  på  en  karls  skuds- 
målsbog: Bemældte  Niels  Kristensen  Sølsten  har  tjent  mig  fra 
....  til  ...  .  Han  begjæredo  14  daler  i  lOn,  jeg  bad  hun 
18,  men  på  grund  af  dovenskab  og  uorden  har  han  ikke  kunnet 
opnå  det  mål.  Samme  hans  onde  egenskaber  har  forvoldt  mig 
mange  bryderier  og  sig  selv  mange  lassinger.  Den  husbond,  der 
ikke  vil  bruge  tampen,  er  dette  tyende  ikke  tjenlige. 

Niels  Povlsen,  Røgind. 

580.  Gamle  pastor  Dresler  i  FlinUnge  vilde  bilde  alle  folk 
ind,  at  han  var  klog.  Han  lod  tit  karlen  ^øre  ud  for  sig  og 
sagde  til  ham,  at  de  skulde  ud  at  mane  spøgelser,  og  så  havde 
han  Igole  og  krave  på.  Når  folk  kom  til  ham  og  sagde:  Der 
er  spøgelser  der  og  der,  så  sagde  han :  »Ja,  så  skal  jeg  komme 
og  mane  det  ned«,  og  så  kjørte  han  ud  og  gjorde  det  i  stand. 
Han  havde  en  karl,  der  hed  Peder,  og  han  var  lidt  modig  og 
vigtig,  og  derfor  kaldte  de  ham  Per  Styld,  det  var  sådan  et 
anavn,  de  gav  ham  (styld  af:  styltet,  opstyltet).  Han  var  en  aften 
kommen  med  en  mand  og  havde  Igulpet  ham  med  at  stjæle  vider 
og  sejpile  i  præstens  mose  for  en  god  midaften  (d:  for  at  blive 
beværtet  med  en  god  meldmad,  der  spises  kl.  4).  Men  så  tvivl- 
ede præsten  til  ham  og  siger:  »Hør,  Per,  véd  du  ikke,  hvem 
der  har  stjålet  mine  vider?«  Nej,  det  vidste  han  ikke.  »Ja, 
de  folk,  der  har  stjålet  fra  mig,  har  ikke  taget  sig  i  agt  for,  at 
jeg  kan  vise  igjen,  og  manden,  der  har  gjort  det,  han  skal 
komme  til  at  stå  for  mig  med  videme«.  Så  rendte  Per  op  tfl 
bonden  og  sagde:  »Det  er  rent  galt,  for  præsten  kan  vise  igjen, 
og  du  kommer  til  at  stå  for  ham  med  videme.«.  Det  var  nn 
om  aftenen  silde,  han  var  der,  og  så  rådsloges  de  om  det,  og 
blev  ens  om,  at  manden  skulde  bære  dem  ned  og  lægge  dem 
ved  præstens  trappe.  Men  Per  var  med  og  skulde  se,  om  de 
var  gået  til  ro,  og  om  der  var  lys  nogen  steder.  Om  morgenen, 
præsten  kom  ud,  da  lå  viderne  der  ved  trappen  hver  evige  én, 
og  så  kaldte  han  på  Per  og  sagde:  »Gå  hen  og  læg  dem  i 
brændehuset,  her  skal  de  ikke  ligge,  nu  har  jeg  vist  dem  igjen  c. 

Rosmas  J5igeiiaen,  Flintiiige. 
Hr.  P.  C.  Dresler.  1806—1866. 
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581.     Pastor    Ch-imbech  her  sagde    en   dag  til   hans  pige: 
»Hør,  sig  mig  en  gang,  Frandsine,  hvad  tror  du,  alle  disse  menne- 
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sker  de  vil  i  kirken  efter?  Når  jeg  ikke  var  nødt  til  det,  så 
kom  jeg  der  aldrig  c.  Det  samme  sagde  han  en  gang  til  mig, 
da  han  spurgte  mig,  h?orfor  jeg  ikke  kom  i  kirke.  Jeg  und- 
skyldte mig  med  vejlængden.  Men  så  sagde  han:  »Ja,  det  er 
ikke  det,  men  jeg  yéd  godt  grundene.  Han  var  nemlig  ikke 
værd  at  høre  på.  Han  sagde  en  dag  til  degnen:  »Nej,  jeg  kan 
ikke  holde  det  ud.  Når  jeg  går,  så  sveder  jeg,  og  når  jeg  står, 
så  fryser  jeg«.  En  dag  vilde  han  vise  mig  sit  sovekammer,  og 
hvor  hyggeligt  han  havde  fået  det  indrettet.  Jeg  stod  og  så  på 
det,  og  så  siger  han :  »De  synes  vel,  det  er  noget  upraktisk  ind- 
rettet c  —  »Ja,  jeg  synes  det  også,  da  sengene  står  hver  ved 
sin  væg,  for  når  De  vil  i  seng  til  mutter,  så  er  der  nogen  ulej- 
lighed ved  detc.  —  >Å,  det  er  ikke  noget«,  siger  han,   »jeg  er 

let  til  bens,  og  det  er  kun  en  to  tro  hop,  så  er  jeg  der«. 

6.  Hoe,  Endelave. 

582.     Pastor  Grdnbech  var  så  slem  til  at  blive  syg,  når  han 
skulde  ud  at  l^jemmedøbo  b5rn,    og  så  måtte  degnen  jo    ud  at 
besørge  det.     Så  var  der  en  meget  snild  gårdmand,    der  lovede, 
at  han  nok    skulde  komme  om    ved  præsten  ved   lejlighed.     Det 
træffer  sig  da,  at  hans  datter  får  et  barn,  der  skal  hjemmedøbes, 
og  så  går  han  ind  til  degnen  og  siger:   »Ja,  nu  skal  a  nok  få 
præsten  til  at  komme  ud  og  hjemmedøbe  barnet«.  —  >Nej,  så- 
mæLd  gjOr  De  ej,  Thomas  Nielsen,  han  kommer  der  ikke«.     Så 
sagde  han   jo  farvel  til  degnen    og  gik  ind  til  præsten.     »God- 
dag, lir.  pastor,   hvordan  har  De  det  i  dag?«    siger  han  nok  så 
venlig,    »og    hvordan    går    det?«    og  sådan.      »Jo  tak,    Thomas 
Nielsen,    i  dag  har  jeg  det  rigtig   udmærket«.     Så   talte    de  en 
del  om    vind  og  vejr,    og  præsten  var  i    perlehumør  og  befandt 
sig  ret  vel.     Manden  kommer  da  frem  med  hans  ærende  og  vil  da 
have    præsten   ud    at  hjemmedøbe    hans   datters   barn.     Ja,    det 
lovede  han,  det  var  der  intet  i  vejen  for,   han  skulde  nok  være 
hjemme  hos  ham  om  en  time.     Thomas  Nielsen  tager   sjæleglad 
afsked  og  går    igjen  hen  til   degnen.     »I  dag  kom  a  lige   godt 
om  ad  præsten,    han  skal   nok   komme  ud    og   hjemmedøbe   mit 
barn«.    —    »Nej,  så  mænd  gj5r  han  ej«.  —  »Jo,   De  kan  tro 
det«,  og  Thomas  han  siger  farvel.     En  halv  time  efter  kommer 
der  bad  til  degnen,  om  han  vil  indfinde  sig  hos  præsten,  og  så 
går   han  jo  derop.     »Denne  Thomas  Nielsen   har  været  her  og 
vilde  have  sit  barn  hjemmedøbt,   men  jeg  har  fået  et  pludseligt 
ildebefindende  og  ser  mig  ikke   i  stand  til  at  tage  derud.     GjOr 
mig  den  tjeneste,  SOrensen,  at  tage  ud  og  døbe  barnet«. 

Peder  RasmaasMn^  Endelave. 

B'  T.  Kriatenaen:  Det  jyske  almneliv.    Tillægsb.  VI.  14 
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583.  Der  var  en  præst  her  i  BåJt^ærgy  Bom  hed  Ytnd.  Han 
havde  den  handel  på  gården,  at  alting  skalde  leve,  hvad  der 
hlev  født,  om  det  så  var  hnnde  og  katte.  Til  sidst  blev  der  så 
mange  hunde,  at  næsten  ingen  turde  komme  der.  En  gansr 
bispen  var  der  på  visitats,   blev  de  lukkede  inde  i  en  ovn,  men 

de  blev  lukkede  vel  tidlig  ud  og  satte  bag  efter  bispens  vogn. 

Niels  Erik  Jensen  Mølle,  Kyllesbæk. 

584.  Pastor  Dahlhof  i  NyJ^øbing  på  Mors  stod  eii  Bondai; 
for  alteret  og  skude  modtage  barnedåbsoffer.  Blandt  de  ofrende 
var  en  ung  pige,  som  at  en  fejltagelse  kom  til  at  lægge  både 
præstens  og  degnens  offer  på  alterot.  Hun  vilde  hurtig  rett^ 
fejlen  og  tage  degnens  offer  tilbage,  men  præsten  lagde  sin  hånd 
over  offeret  og  brølede,  så  at  det  gjenlød  i  hele  kirken:  >N>j 
nej,  bitte  du,  bordet  fanger.*  Pastor  Fibiger,  Skjelby. 

585.  Der  var  en  præst  i  Sodemp^  der  hed  Becker,  han  var 
meget  distrait.  Således  viede  han  en  gang  en  gårdmandsdatter 
fra  sognet,  men  tog  fejl  og  spurgte:  »Hvad  er  barnets  navn?* 
Det  traf  sig  netop  så  uheldig,  at  der  var  noget  i  vejen  mni 
hende.  En  gang  var  han  på  sygebesøg  og  samlede  stort  opltib. 
da  han  gik.  Han  havde  nemlig  kun  taget  sin  ene  handske  af 
der  inde,  og  da  han  gik,  vilde  han  jo  tage  den  på,  men  hårde 
fået  fat  i  konens  strikkestr5mpe  og  fik  den  på.  Men  nøglet  fulg- 
te jo  bag  efter  og  trillede  efter  ham  hen  ad  gaden.  Ted  gild- 
erne bredte  han  sig  altid  ved  bordet  med  armene  lagt  på  di't, 
så  hans  sidemænd  ikke  kunde  komme  til  for  ham,  og  måtte  ja- 
ge ind  under  armhullerne  på  ham  for  at  få  noget.  Han  vidste 
næston  ingen  måde  med  sin  æden  og  havde  gjort  aftale  n^^d 
degnen  om,  at  han  skulde  træde  ham  på  foden,  når  han  skulde 
holde  op. 

Når  folk  om  foråret  kom  for  at  betale  tiende  til  ham,  blev 
der  skåret  mad  til  dem  og  ssit  op  i  kontoret.  Han  sagde  n<>k 
værsågod  til  dem,  men  satte  sig  gjæme  selv  til  at  spise  maden, 
så  de  fik  intet.  Lærer  Larsen,  Vinding  v.  Roskilde. 

586.  Pastor  Måberg  i  CHdrding  havde  forhen  været  skræd- 
dersvend og  senere  dragon.  Når  der  blev  bestilt  brjllnp  h<» 
ham,  tilbød  han  sig  med  at  sy  brudgomstojet. 

Pastor  Corydon  holdt  auktion,  da  han  skulde  flytte,  og  alt 
blev  solgt,  endogså  hans  skrevne  prækener.  Men  han  syntes 
ikke,  folk  bød  godt  nok  på  sagerne.  »Det  koster  jo  ingen  tin^>, 
gik  han  og  sagde,  mens  han  bakkede  af  piben.  Det  gjorde  så- 
dant et  indtryk  på  ham,  at  han  dode  den  selv  samme  nat,  aok- 

tionen  havde  været  holdt.  Lærer  Sand,  Ojording 

Hr.  P.  C.  Måberg,  1817—1824.  —  J.  L.  Corydon,  1841  — 
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587.  Pastor  Ågard  i  Qjdrding  gik  i  tre  par  anderbakser, 
01^  så  var  de  yderste  endda  vatterede.  Han  havde  også  tre  uld- 
trøjer på,  og  så  i  flet  hele  ud  som  en  pølse,  så  udstoppet  var 
han.  Sveden  drev  af  ham,  så  han  måtte  skifte  undertøj  tre  gange 
om  dagen,  og  han  havde  et  regiment  af  stole  der  inde  i  sove- 
kammeret, som  han  lagde  stykkerne  på  ét  for  ét,  når  han  trak 
dem  af.  Konfirmandstuen  brugte  han  som  tOrrcstue,  og  den  var 
altid  fuld  af  tOj.  En  konfirmationsdag  var  degnen  fra  GjOrding 
kjort  med  ham  til  Vqjrup  kirke,  og  da  de  skulde  tilbage,  og  præsten 
Tar  kommen  på  vognen,  sagde  han  til  kusken:  »Kjør,  Mikkel », 
og  så  Igørte  de.  Degnen,  der  s*tod  ved  siden  af  og  var  kommen 
i  samtale  med  en  mand,  måtte  nu  gå  bag  efter  vognen  hjem. 
Mens  han  var  præst  i  Snejbjærg  og  TjOning,  blev  han  en  dag 
vred  på  degnen  i  TjQrring,  idet  han  stod  i  degnens  stue  og  trak 
præstelgolen  på  fOr  tjenesten,  og  sprang  så  hen  og  gav  ham 
en  lussing.     Degnen  tog  sig  det  så  nær,  at  han  sOgte  sin  afsked. 

Jeg  har  Igendt  de^pien,  der  hed  .ChristdnseD,  og  besøgte  ham. 
foreod  ban  flyttede  fra  Tjorring.  Fra  ham  selv  har  jeg  meddelelsen  om, 
bvor  tyrauisk  præsten  behandlede  ham.  Han  tog  alene  sin  afnked,  fordi 
htn  ikke  kunde  holde  ud  at  blive  sådan  kujoneret.  E.  T.  K. 

588.  Da  pastor  Chruitiansen  i  SkarrUd  kom  til  embedet 
som  ung  mand,  var  han  lige  så  gammel  som  hans  nabo,  Ole 
Søndergård.  De  blev  begge  to  gamle  der  på  stedet,  og  præsten 
måtte  først  bukke  under,  men  da  var  han  otte  år  yngre  end  Ole. 
Han  havde  jo  ikke  fOr  villet  være  sin  alder  bekjendt. 

En  dreng  gik  til  konfirmation  og  skulde  have  været  vist  fra, 
men  da  han  så  kom  med  en  gås,  sagde  præsten,  da  han  tog 
den:  »Hæ-æ,  det  var  en  rigtig  god  gås,  en  dejlig  gås,  hæ-æ, 
det  skal  hjælpe,  min  sOnc. 

En  mand  kom  en  dag  for  silde  i  kirken,  han  kom,  lige  som 
pnesten  var  kommen  på  stolen.  Nå,  han  listede  jo  lige  så  forsig- 
tig ind,  men  præsten  mærker  det,  holder  op  at  præke  og  ser  ned 
på  ham :  »Du  kunde  gjæme  have  kommet  noget  f6r  i  kirken,  nu 
forstyrrer  dn  mig  i  min  andagt,  nu  ånden  var  over  mig»!  og  så 
kast  han  i  igjen.  Det  kunde  nu  for  resten  have  været  det  samme, 
for  der  var  ingen  ting  ved  dot,  han  sagde. 

En  fabrikant  Glæsel  på  Glasonsborg  skulde  op  og  ofro  en 
hojtidsdag,  og  så  lagde  han  en  vældig  tut  på  alteret.  Don  gam- 
le var  meget  gjerrig  og  blev  helt  glad  over  dether.  Han  bar 
offeret  hjem  og  sagde  til  konen:  »Da  kan  du  tro,  at  Glæsel  har 
vist  sig  som  en  mand  i  dag,  tænk  dig,  han  har  ofret  en  hel 
tut.  Han  er  alligevel  en  flink  mand,  når  det  kommer  til  stykket. » 
Det  var  ellers  mærkeligt  nok,  for  de  kunde  i  det  hele  taget  ikke 
komme  godt  til  rette.    >Ja,  du  skal  se  c,  siger  konen,  »det  er  ikke 

14* 
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rigtigt  med  den  tut,  lad  os  åbne  den  og  se,  om  der  ikke  er  noget  galt 
i  det«.  Da  var  det  ene  gamle  søslinger.  Præsten  bliver  arrig. 
for  han  var  dygtig  galsindet,  og  lader  karlen  ride  ud  til  Glarøel 
med  dem  igjen.  Men  han  fik  ikke  anden  fomdjelse  af  det,  end 
Glæsel  sagde:  »Ja,  du  kan  hilse  præsten,  jeg  har  skrevet  dom 
af  på  hans  regning,  og  så  kan  dn  takke  præsten  for  afdraget, 
nu  er  det  betalt«.     Han  havde  nemlig  fået  klæde,  som  ikke  var 

betalt.  Mads  Holt,  PAbel. 

Hr.  Gbr.  Ghristiansen  1839—1866. 

589.  Pastor  Åby  i  Særslev  havde  på  hans  gamle  dage  fået 
degnen  Løves  enke  til  husholderske.  De  kunde  nu  ikko  altid 
komme  til  rette,  og  da  de  så  en  dag  m5dtes  nede  ved  præstens 
skov,  kom  de  i  klammeri  med  hinanden.  Hun  floj  på  ham  og 
slog  ham,  og  han  var  den  gang  hen  ved  de  firs,  så  han  kunde 
intet  modværge  gjøre.  Men  da  han  så  råbte  om  lyælp,  og  hun 
mærkede,  at  der  kom  folk  til,  så  tog  hun  ham  og  væltede  ham 
oven  på  sig  og  sagde,  at  han  vilde  have  taget  hende  med  vold. 
Senere,  da  hun  skulde  giftes  med  Morten  Jensen,  hævnede  præsten 
sig  ved  at  sige  i  brudevielsen:  tHvo,  der  får  en  god  hustru. 
ban  annammer  af  Herren  en  velbehagelighed,  men  den,  der  får 
en  skide  skejsens  rabaldermær  som  denne,  å,  Morten,  å,  Morten, 
hvad  vilde  du  deri«  —  Der  var  en  mand  forulykket  en  vuit«T 
i  en  snestorm.  Hans  lig  blev  fundet  om  foråret  og  var  ilde 
medtaget.  Da  Åby  så  skulde  kaste  jord  på  det,  sagde  han :  »Af 
jord  er  du  kommen,  det,  som  her  er ;  til  jord  skal  du  blive,  det, 
som  her  er ;  og  af  jorden  skal  det  igjen  opstå,  det,  som  nivne 
og  krager  ikke  har  ædt<.  —  Pastor  Åby  havde  en  søndag,  for 
han  gik  i  kirke,  været  ude  at  fiske,  og  havde  fangsten,  der  be- 
stod i  nogle  ål,  i  en  pose,  som  han  selv  bar  hjem.  Men  nn  var 
hun  bange  for,  ^t  kvindfolkene  der  hjemme  skulde  tage  og  spise 
dem.  han  vilde  jo  have  dem  lavet  til  sig  selv,  og  så  tog  han 
dem  med  over  i  kirken  og  med  op  på  prækestolen.  Da  degnen 
nu  kom  op  med  tillysningsbogen,  skjævede  han  jo  til  posen. 
Præsten  begyndte  at  læse  op,  men  havde  5je  med  degnen,  gjorde 
en  standsning  og  udbrød:  »Lad  dem  ligge  der  for  Fanden!«  n? 
læste  så  videre  i  tillysningerne.       Forstand^^r  R.  Nielsen,  Særslev. 

590.  Annekskirken  til  Skyum,  Hørdunij  havde  en  gang 
undergået  en  hovedreparation.  Da  den  gamle  pastor  Bilie  fønte 
gang  efter  reparationen  skulde  hoUc  præken  i  kirken,  begyndt«^ 
han  at  bede  således  på  prækestolen:  j» Herre,  jeg  takker  dig,  at 
vi  har  fået  et  nyt  loft  med  gode  stærke  bjælker  i  vor  gamle 
kjære  kirke,  jeg  takkor  dig,  at  ingen  er  kommen  til  skade  red 
det  gamle   brøstfældige  loft.     Nu   har   jeg   kun  ét    at  bede    dig 
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om:  at  Ti  må  få  et  tårn  på  denne  kirke  ligo  så  hOjt  som  på 
Skyum  kirke.  Amen!«  —  I  en  præken  over  brylluppet  i  Kana 
ndtalte  han:  »Det  var  skade,  at  Vorherre  ikke  var  gift,  han 
kunde  have  gjort  en  kone  lykkelig«.  —  I  en  jnlepræken  talte 
han  vidt  og  bredt  om  jomfru  Maries  barselfærd  og  beklagede 
hende  dybt,  fordi  hun  ingen  jordemoder  havde  haft.  Derhos 
prist©  han  vor  vise  regjoring,  der  havde  draget  omsorg  for,  at 
vi  nu  havde  eksaminerede  jordemødre.  —  En  pintsedag  vilde 
han  præke  om,  at  ånden  er  ]g ærlighedens  ånd.  Han  skildrede 
da,  hvor  lidt  magt  ånden  havde  både  i  hjemmene  og  i  landet, 
lor  der  var  så  fuldt  af  ukjærlighed.  Derpå  udbrød  han:  »Se 
en  gang,  hvor  ukjærligheden  breder  sig  i  vort  fædreland.  Tænk 
en  gang  på,  hvorledes  disse  væmmelige  venstremænd  raser  imod 
vor  konge,  vor  ejegode  konge!  Er  det  kjærlighedens  ånd,  som 
der  regjerer?  Og  tænk  endvidere  på  de  græsselige  krige.  Nu 
slås  Kusserne  og  Tyrkerne  med  hinanden,  og  her  har  jeg  kun 
ét  enske,  og  det  er  dette,  at  do  kunde  blive  jagede  fra  Evropa 
over  til  Asien,  disse  væmmelige,  lede,  forbandede  Tyrker«.  — 
Han  udtalte  i  en  hostprædikeii :  »I  år  har  vi  endda  haft  en  let 
hdet.  Hele  min  hdst  har  kun  varet  i  17  dage,  og  endda  måtte 
jeg  give  hvBr  iif  mine  hOstpiger  12  rigsdaler  i  hOstldn.  Det 
var  dog  temmelig  let  tjent.  Nej,  kan  I  huske,  hvordan  det  var 
i  Qor.  Det  regnede  og  regnede  og  regnede.  Hestene  sank  i  til 
maven  ude  på  de  opblOdte  marker.  HOstpigerne  gik  og  vred 
deres  våde  skj5rter,  så  op  mod  den  mørke  himmel  og  sagde: 
»Herre,  hvad  skal  enden  blive!«  —  Da  han  holdt  sin  afskeds- 
prædiken,  udtalte  han  blandt  andet  følgende.  Den  gang  jeg  kom 
her  til  sognet  som  præst,  kjørte  I  i  stive  vogne  med  tremme- 
agestole og  bestilte  det  meste  af  eders  seletOj  hos  rebslåeren. 
Ni  kjører  I  i  fjedervogne  med  udpolstrede  agestole  og  har  plet- 
teret seletdj.     Gud  forbarme  mig,  hvad  skal  enden  blive?« 

Pastor  Fibiger,  Harring. 

591.  En  kapellan  i  Tistedf  der  hed  Brandt,  var  eu  dag 
henne  at  præko  i  Skinderup  kirke,  og  æ  var  selv  til  ster.o  og 
var  vidne  til  det.  En  del  folk  hostede  i  kirken,  og  det  kunde 
han  ikke  fiade  sig  i.  Så  holder  han  op  i  prækenen  og  fortæller 
Horn,  at  dem,  der  hostede,  skulde  blive  hjemme,  for  de  forstyrrede 
andagten.  Lige  i  dot  samme  kom  de  med  et  barn,  der  skulde 
i  kirke,  det  var  hjemmedobt  og  noget  gammelt,  og  min  moder 
<kulde  bære  det.  Nu  skriger  det  ind  ad  kirkedøren,  og  så  råber 
pnesten:  »Det  var  endnu  værre«.  Dermed  springer  han  ned  af 
prækestolen  og  ned  i  våbenhuset.  Nu  skulde  fadderne  der  jo 
h*ive  haft  en  stor  overhaling,    men  da  han    så  min  fader,   holdt 
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han  inde  og  sagde:  »Lad  os  så  komme  ind  og  f&  det  fra  ost. 
Dermed  begyndte  han  på  barnedåben  og  læste  over  barnet,  og 
der  blev  ofret,  og  de  gik  så  ud  igjen.  Nu  går  han  atter  på 
prækestolen,  for  han  Tar  jo  kun  kommen  midt  i  prækenen,  og 
kiler  løs  igjon.  En  mand,  der  sidder  lige  ved  siden  af  min  fader, 
siger  til  ham:  »Ja,  det  er  en  præst,  vi  har.  nn  klOer  han  på  os 
igjenc.  Nielfl  Vig,  O -Vandet 

592.  Når  pastor  Tegder  i  Feldballe  var  i  Nødager  til  sidst- 
tjeneste, tilbragte  han  aftenen  hos  hans  nabopræst  i  Kolind,  o^ 
skulde  der  holdes  taler  ved  særegne  lejligheder,  som  f.  eks.  ved 
kong  Frederik  den  Sjettes  død,  så  lånte  han  den  præken,  som 
præsten  i  Kolind  havde  skrevet  i  den  anledning,  og  den  holdt 
han  så.  En  mand  i  Nødager  havde  om  formiddagen  hort  Fold- 
balle  præstes  præken  over  kongen,  og  om  eftermiddagen  var 
samme  mand  i  Kolind  kirke  og  hørte  provstens  præken.  Da  (1(* 
nu  gik  ud  af  kirken  udtalte  han  sin  store  forbavselse  over  at 
høre  to  præster  udtale  de  selvsamme  ord.  Provsten  slog  det 
hen  med  at  sige:  »Ja,  så  må  han  have  lånt  den  af  mig  eller 
jeg  af  ham«.  O.  Holm,  ørsted. 

593.  Pastor  Barfod  i  Bjærgby  havde  forhen  været  præst 
i  GrOnland.  Der  skulde  man  tro,  han  var  bleven  hærdet,  men 
alligevel  færdedes  han  aldrig  ude  uden  lådden  pels  og  paraply. 
En  dag  var  han  ude  at  kjøre  i  en  stærk  solvarme,  og  en  lærer 
var  med  ham,  der  sad  let  påklædt  og  svedte  på  vognen.  Sa 
siger  læreren :  »Hvordan  kan  De  holde  det  ud,  så  meget  t5j  De 
har  på  Dem?«  —  »Jo,  det  kan  jeg  sagtens«,  siger  præsten, 
»for  De  har  vel  nok  hørt,  at  om  vinteren  holder  gode  klæder 
kulden  ude,  og  om  sommeren  holder  de  varmen  ude«.  —  Bi- 
skoppen var  en  gang  på  visitats  hos  ham.  Da  så  tjenesten  var 
til  ende,  sagde  biskoppen,  idet  de  gik  ud  af  kirken:  »Dereti 
præken  manglede  logik«.  Han  svarede:  »Ja,  vi  kan  ikke  alle- 
sammen være  så  logiske  som  Deres  højærværdighed«.  —  »De 
fortjener  ikke  at  sidde  i  det  gode  embede  her  i  Bjærgbj«.  — 
»Ja,  hvad  haver  vi  mennesker  fortjent.  Deres  hejærværdighed 
haver  heller  ikke  fortjent  at  være  biskop  i  Ålborg,  vi  haver  jo 
alt  af  Guds  nåde«.  —  En  dag  sad  en  lærer  og  talte  med  ham 
om  en  Baptist,  der  nylig  var  flyttet  til  sognet.  Da  siger  præsten: 
»Deher  Baptister  de  er  sku  gode  Kristne«.  Det  kunde  læreren 
ikke  ret  sande.  »Jo«,  fQjedc  han  til,  »denLer  barnedåb  bar  je;; 
aldrig  rigtig  kunnet  forstå.  Jeg  holder  nu  mest  af  at  døbe  folk 
som  voksne,  —  men  sådan  noget  siger  man  jo  ikke  på  præke- 
stolen«. —  En  gang  talte  han  om  den  naturlige  kjærlighed,  og 
iblandt   andet  sagde   han:    »Der   forbruges    en   uh3rre   masse   af 
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naiarlig  Igærlighed  i  et  langt  ægteskab,  og  det  er  unatnrligt,  at 

den  naturlige  kjærligfaed  kan  vare  ud.     Nej,   der  skal  en   anden 

kjærlighed  til  at  vare  ud* Lærer  Sorenaen,  Sindal. 

Hr  Frederik  Theodor  Barfod  1861— 

594.  Yed  en  fest  i  Brønderslev  holdt  pastor  Barfod  følgende 
tale:  »Danske  Mænd  og  danske  —  —  kvinder  1  Når  man  her 
er  forsamlede  samlede  samlede  forsamlede  allesammen,  så  tillader 
jeg  mig  at  udbringe  en  skål,  for  at  —  —  at  at  sangen,  den 
danske  sang  i  det  danske  land,  i  det  danske  folk,  i  vort  kjære 
danske  fædreland  her  i  Danmark,  at  denne  den  danske  sang,  så 
længe  danske  tunger  slår,  nej,  nej,  nej,  så  længe  danske  hjærter 
slår,  og  den  danske  tunge  rører  sig  i  vort  bryst  (munterhed 
bhuidt  tilhorerne),  nej,  nej  (nu  helt  stammende),  i  vort  kjære 
danske  bryst-,  så  vil  jeg  tillade  mig  at  udbringe  en  skål  for  at 
denne  den  danske  sang  i  det  danske  land  i  det  danske  folk  i 
vort  kjære  danske  fædreland  her  i  Danmark,  at  denne  den  danske 
sang  aldrig  aldrig  aldrig  må  forstumme«. 

Forstander  Madsen-Mygdal,  Tårum. 

595.  Pastor  Suchow  i  Ojellerup  var  slem  til  at  drikke  og 
en  stor  selskabsmand.  Han  kunde  komme  ridende  Oster  fra  søn- 
dag morgen  og  komme  ind  til  Karl  Knudsens  fader  Knud  Holde 
ved  Ikast  kirke  og  være  så  fuld,  at  han  snail  ikke  kunde  sidde 
på  hesten,  og  så  siger  han,  han  skulde  skynde  sig  hjem  og 
præke.  Når  han  så  endelig  kom,  kunde  han  gjøre  en  præken, 
så  de  græd  næsten  allesammen.  —  Han  var  god  til  at  agere  og 
var  med  til  alle  gilder.  Min  fader  blev  gift  i  Gjellerup,  og  så 
var  præsten  jo  med.  Da  gjæsterne  var  sat  til  bords,  sad  min 
fader  og  var  noget  tavs,  det  kunde  jo  ikke  være  så  underligt 
den  dag,  men  præsten  lagde  mærke  til  det  og  sagde :  >  Du  sidder, 
som  du  skulde  til  at  tærske«.  Det  blev  min  fader  fornærmet 
over,  og  så  svarer  han:  »Så  skulde  det  da  være  på  Dem«.  — 
Ved  et  gilde  i  Sunds  blev  præsten  trængende  til  naturligt  ærende, 
og  så  sp($rger  han  manden  om,  hvor  de  havde  deres  vandhus. 
Ja,  de  havde  jo  ingen,  men  det  skulde  han  nok  hjælpe  ham  til 
rette  med.  De  kom  så  ud  i  gården,  og  der  stod  mango  for- 
skjcUige  ting,  som  var  bleven  sat  ud,  for  at  der  kunde  være 
cod  plads  inde  i  huset,  blandt  andet  stod  der  også  en  kjærne. 
*Her  kan  De  sætte  Dem  på  den«,  siger  manden.  Det  var  godt, 
og  så  blev  præsten  hjulpen.  —  Den  samme  mand  i  Sunds  havde 
altid  så  meget  akelejj  med  præsten.  Yed  gilder  kunde  han  sidde, 
oår  præsten  var  i  nærheden,  og  synge:  »Skal  dette  end  vare 
fra  morgenstund  og  indtil  aftens  ende«,  og  i  det  samme  sad  han 
og   skrabte   til   sig   med  hænderne.     Han   gjorde  jo  forestilling. 


216  ^I*     Vore  fædres  taakesset  og  AndBlir. 

ligesom  de  kom  og  ofrede  til  ham,  og  han  sad  og  vtjr  så  be- 
gj ærlig  efter  at  få  det  samlet.  Han  mente  jo  ofringen  til  præ- 
sten, han  kunde  lave  det  så  godt,  at  folk  rigtig  morede  dem 
over  det.  Peder  Rasmusseti,  Gladsted. 

596.  En  mand,  der  boede  i  nærheden  af  Hersum  præste- 
gård, havde  en  datter,  der  gik  til  præst.  Så  slagtede  de  deres 
gris,  og  konen  tog  så  et  stort  stykke  flæsk  og  gik  om  til  præsie- 
gården med.  Da  pastor  Bøggild  så  det,  kaldte  han  ad  hans 
kone,  hun  skulde  komme  og  se.  »Dot  var  sandelig  en  god  for- 
æring, ht^n  skal  sandelig  stå  foroven  c.  —  Bøggild  kom  aldrig 
til  tjeneste  fOrend  2,  3  timer  efter  den  bestemte  tid.  Men  så 
havde  han  gjærne  en  undskyldning,  når  han  kom.  En  gong 
fortalte  han,  at  hans  kone  havde  sandelig  fået  et  barn  lige  så 
stort  som  en  hund.  En  anden  gang  undskyldte  han  sig  med, 
at  han  havde  været  ved  at  få  én  vænnet  fra  patten.  —  D«t 
var  den  gang  skikken,  at  folk  kjørte  gjødning  ud  og  plovede  for 
præsten.  Min  farbroder  havde  anneksgården,  og  han  havde  ikke 
udrettet  noget  for  ham.  Så  gav  præsten  sig  på  ham  og  kaldte 
ham  øgenavne:  »Per  Stork,  Per  Nittengryn  og  Per  Lojen  (o: 
Lådden)«.  Do  navne  kom  han  med  på  kirkegården  iblandt  kirke- 
folkene. Når  han  kom  til  kirken  skulde  han  gjærne  stå  og  have 
en  præk  med  kj ællingerne  i  våbenhuset.  Så  snakkede  han  også 
til  konen  i  Nc^rskov,  den  nuværende  ejers  bedstemoder.  »Der 
er  nu  Nc^rskovs  kone,  hun  ser  sandelig  godt  ud  endnu,  hun  har 
endda  fået  så  mange  borne.  Så  svarer  hun  ham:  »Ja,  a  har 
sågu  fået  12  og  noget  af  det  trettende«.  Hun  var  nemlig  kom- 
men for  tidlig  en  gang.  Hvor  ban  kom,  enten  til  forsamling 
eller  andre  steder,  kunde  de  sætte  en  hel  tallerken  med  skårne 
meldmader  så  stor  som  en  roge  for  ham,  og  han  kunde  spise 
det  til  hobe.  Ja,  han  var  forfærdelig  grådig.  Et  sted  kom  han 
ind,  hvor  de  fik  kartofler,  og  lige  så  stærkt  som  de  kunde 
pille,  lige  så  stærkt  kunde  han  spise. 

LaTSt  Jensen  (Tygeeen),  BJKr^graT. 
Da  pastor  Bøggild  har  været  min  præst,  kjcndte  jeg  ham  helt  i^t 
og  tror  nok,  nt  det  ovenfor  fortalte  godt  kan  passe.     Jeg  må  fremhæve, 
at  han  i  det  hele  var   en   meget   flink  mand  og   var  meget   hens^'nafald 
imod  mig.  E.  T.  K. 

597.  Pastor  Bøggild  i  Hersom  var  så  nøjeregnende,  at  han 
lob  langt  for  at  spytte  ind  på  hans  egne  agre.  Når  han  gik  på 
vejen  langs  med  kjæret,  hvor  de  havde  drevet  med  hovdemc, 
og  der  lå  en  hel  del  kokaser,  bukkede  han  sig  idelig  og  tog  en 
gjævnfnld  og  smed  ind  på  hans  kjærlod,  og  så  hen  til  groften 
at  vaske  sig  af,  og  så  tog  han  atter  en  gjævn. 

Soren  Nielaen,  Troeetrap. 


21.    Sære  praBster.  217 

598.  En  gammel  præst  i  Vilslev  havdo  værot  rektor  i  Bibe, 
og  ban  Tar  en  stor  særling.  Han  sagde  en  gang  til  konfirmant- 
erne:  »Ja,  bOm,  vi  skal  tage  os  i  agt  for  de  fruentimmer,  for 
de  vil  gjærne  lebe  i  sengen  til  o?,  og  så  kan  vi  jo  gjøre  dem 
tjkkec .  Han  snøvlede  meget  og  var  så  ligefrem  i  sin  snak.  En 
Fondag,  da  præst  og  degn  gik  ad  af  kirken,  så  standsede  præsten 
og  keg  ud  gjenncm  hånden,  som  han  boldt  op  for  ojet  ligesom 
en  kikkert.  »Men  hvad  ser  De  dog  så  nOje  efter,  hr.  pastor?« 
siger  degnen.  »At,  svarer  han,  »jeg  ser  på  Lavst  Brokkes  tyr, 
don  er  ved   at  krybe  på  en  ko«.  Jeus  Jouaen,  Langagre,  øse. 

599.  Der  fortælles,  at  degnen  i  Ringo  havdo  ta^ret  nogle 
af  bftnkene  ud  af  skolen  til  mændene  at  sidde  på,  da  ban  en 
dag  havdo  dem  til  at  kjøre  gjødning  for  sig.  Det  blev  pastor 
Lerbech  vred  over  og  kom  ned  i  skolen  og  skjældte  ud,  og  så 
kom  han  og  degnen  til  at  brydes,  og  præsten  faldt  over  en  af 
bænkene  og  brækkede  sit  ben.  Det  blev  degnen  afskediget  for. 
Han  hed  enten  Riber  eller  Christensen.  Ved  en  anden  lejlighed 
kom  præsten  sildig  hjem  en  aften  Stuepigen  skulde  sidde  og 
vente  pi  ham,  og  hun  sad  og  spandt  og  havde  en  lille  tot  blår 
på  sin  rok.  Imidlertid  var  bun  falden  i  søvn,  og  da  præsten 
nu  kommer  ind  og  ser,  hun  sover,  så  stikker  han  lyset  hen  til 
blårtotten  foran  hende,  og  hun  vågner  og  springer  op  og  kom- 
til  at  støde  til  præsten,  så  han  falder  om    og  brækker  igjen  sit 

ben.  pens.  lærer  Vinther,  Ryslinge 

Hr.  H.  Lerbech,  1807—1834. 
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600.  Vicepastor  hr.  Pedet*  Råe  havde  for  været  missionær 
pfa  GrOnland.  Dersom  jeg  skulde  fortælle  alle  de  latterligheder, 
jeg  har  hørt  om  bam,  vilde  det  fylde  det  meste  af  denne 
bog.  De  drejor  sig  næsten  alle  om  hans  til  vanvid  grændsende 
pengebegjærlighed.  Han  var  en  rig  mand,  men  ingen  fik  at 
vide,  hvor  rig.  Han  lod  sig  ikke  forlyde  dermed,  da  han 
blev  sat  i  skat.  Da  man  siden  kom  under  vejr  med  det,  blev 
han  trnet  med  loven  og  angav  så  en  temmelig  betydelig  sum, 
men  efter  mænds  mening  langt  under  det  virkelige.  Da  han 
kom  hertil  i  vakancen,  sorgode  han  for  at  skaffe  sig  fri  middags- 
mad hos  bønderne  ved  at  gå  omkring  og  aflægge  dem  besøg  i 
middagstiden.  Når  han  gjorde  rejser,  gjorde  han  mange  kneb 
for   at   få   fri  fortæring   og  natteherberg   undervejs.     Han  roste 
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sig   af,   at  han    ha?de  gjort   en  rejse   til  Århus   for   4  skilling. 
Det  var  sagtens  på  donne  rejse,  at  han  mod  aften  gik  ind  i  en 
bondegård  og  mældte  sig  som  kjøber.     Det  var   nn  for  silde  til 
at  bese  gården,  så  måtte    han   blive    der    om   natten,    og   nøste 
morgen    var  fnglen  flOjen.     Kiler   også   h»n   kom  ind    i  en  kro. 
Han  sætter  sig  i  g^æstestuen,  det  bliver  sengetid,  og  han  bliver 
siddende  på    en  stol.     Så  siger  pigon,  at  han   kunde  jo  gå  ind 
og    lægge  sig   i  kammeret    ved  siden  af.     Det  går  han  ind  på, 
men    ak    —    næste   morgen    ligesom   i  bondegården.     En    gang 
kom  han  til  Folding  kro.     Postføreren  or  ved  frokosten  og  spdrger 
Kåe,  om  han  ikke  vil   have  frokost.     Jo,    Råe  spiser  med,    men 
glemmer  at  betale.     Det  var  nok  en  anden  gang  på  samme  sted, 
da  han  var  på  vej  til  Kolding,    at  han  jævnlig  så  ud  efter  lej- 
lighed.    Endelig   kommer   der    en  mand    med   et   menageri.     På 
Båes  anmodning  om  at  måtte  kjøre  med  svarer  menageri-ejeren, 
at  hans  rejse  vogn  var  fuld.     »Men  der  er  jo  en  vogn  til  c.    — 
»Ja,  men  der  har  jeg  dyrene«.     Ja,  Båe  kunde  godt  Igøre  sam- 
men med  dem.     Man  kan    nu   forestille  sig  manden   lukke  buret 
op  for   den  forsamlede    mængde   i  Kolding.     »Mine   herrer!    her 
ser  De  en    abekat,    og  her   ser  De  en  præst«.     Så   vidt  mælder 
historien  dog  ikke.     At  han  var  til  spot  her  i  sognet,  er  en  selr- 
følge,    og  dog  var  der  dem,    som   til  en  vis  grad   satt«   pris  på 
ham.     Han  var  jo    dog  den  sjælesorger,   som   regjeringen  havde 
givet  dem.     Til  sidst  kom  det  ^^å  vidt,  at  man  indsendte  en  klage. 
Hr.  Peder  Eåe  iførte  sig  sin  præstekjole  og  gik  ind  hos  enkelte 
af  dem,  som  han  ventede  vilde  klage,  lyste  til  indledning  velsign- 
elsen   over    dem    og   forebragte    derefter    sit  ærende.     Han   gik 
endog  så  vidt,  at  han  tilbød  at  ville  ndjes  med  den  halve  tiende, 
men    intet    hjalp    —    klagen    afgik.     Biskop  Baislev   undersdgto 
sagen  greb  ham    i  usandhed   og  gav    ham  det    venskabelige    råd 
at   søge   sin  afsked,    da   han    ellers  fik    den.     Han  sOgte   og  fik 
sin  afsked  en  søndiig  morgen  og  bandto  så  på,  at  han    den  dag 
ikke  vilde  i  kirke.     Han  nød  glæden  over,  at  afskeden  var  dateret 
den  27de  august,    på  at  han  kunde    tage  hele  tienden    med  sig, 
holdt  så  sin  afskedsprædiken  og  sammenfattede  i  den  sin  historie 
i  følgende  poetiske  udgydelse:    »Min  gård  er  brændt,    min  kone 
rendt,  min  ære   slgændt«. 

Jæraved  lib.  dat.  M.  T.  Bredsdorff. 

Hans  BBueste  bedrif\  er  den  med  frimærkeme,  som  har  været  om- 
talt i  bladene.  I  den  anlediung  blev  han  gjort  umyndig  og  sat  under 
politiets  specielle  opsyn,  som  ikke  rigtig  i  hovedet.  Hans  enke  lever 
endnu  (1902)  i  Stokholm.     (Pastor  Brix*8  anm)  Jæmved. 

601.  Pastor  Båe  i  Jæmved  varen  gang  til  bryllup  iPng- 
gård.     Han  var  nu  slem  til  at  stjæle  småkager  ved  gilderne  og 
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tage  dem  med  hjem,   og  så  havde  han  da  også  der  fået   en  hel 

del  samlet    og  fået  dem  ud  i  vognskrinet   i  sin  vogn.     Men  det 

kom  de  unge  karle  efter,    og  så  t^mto  de  skrinet  og   fyldte  det 

med  hestepærer.     Dem  kjøiie  præsten   så  hjem  med.     De  sagde 

også,    at    når    der   blev    lagt    en    sølvske   for    ham    på   bordet, 

kunde  han  ikke  godt  lade  være  med  at  tage  den.    Han  vaskode  gamle 

frimærker  af   og    brugte  dem   igjon.     Mon  det   blev  postvæsenet 

opmærksomt  på,  og  galt  var  det  da,  men  jeg  véd  ikke,  om  han 

ble?    straffet  derfor.     Han  gik    altid  til  Ribe,    men  stilede   efter 

at  komme    til    a^  kjøre,   når  han   kom   til  landevejen.     En   dag 

kom  han    med  én,    der  havde  et  stoii  læs  korn  på.     Der  lå  en 

hestesko,  og  så  kunde  han  ikke  komme  til  rette  med  kusken  om, 

hvem  der  så  den  først.     Til  sidst  euedes  de  om,  at  den,  der  fik 

hesteskoen,  skulde  give  eu  omgang,  når  de  kom  til  Bibe.     Præsten 

tog  skoen,  men  vilde  have  stjålet  sig  fra  den  omgang.     Kusken 

passede  imidlertid    på  ham,    og  så   gav   han  ham  en  puns,   men 

tog  ingen  selv.     I  præstegården  kjørte  de  selv   ud  til  byen    med 

kom,  og  så  stod  han   nde  i  gården  i  Ribe  og  spiste  der  sin  meld- 

mad   for  ikke  at  havo  nogen  udgift,  men  karlen  kom  ind    og  fik 

en  puns  eller  en  kop  kaffe,  som  præsten  betalte. 

Lærer  Martinus  Nielsen,  Gjdrding  St. 

G02.  Pastor  N.  M.  Åhoe  passede  selv  sine  kreaturer  og  gik 
stadig  og  flyttede  dem  der  ude  på  marken.  Om  søndagen  stod 
folk  tit  og  ventede  på  ham  ved  kirken.  De  så  ham  så  komme, 
ikke  fra  præstegården  mod  kjole  og  krave,  men  fra  marken  med 
begge  hænder  på  ryggen,  og  tOjrkøllen  bag  ved  sig.  Straks  efter 
var  han  færdig  til  at  gå  i  kirken.  Han  holdt  da  jævnlig  en 
præken  over  agerbruget  og  talte  om  den  fordelagtigste  måde  at 
dyrke  roer  og  gulerOdder  på,  om  mærgolens  og  diæningens  be- 
tydning og  gjødningens  rette  anvendelse  o.  s.  v.  —  Når  præsten 
gik  ude  i  marken  og  flyttede  kreaturerne,  fulgte  han  gjærne  stien 
i  skjellet  mellem  præstegårdsmarken  og  Kristen  Mølles  mark.  Når 
han  da  så  en  sten  ligge  på  stien,  smed  han  den  over  på  Kristen 
Mølles  mark,  men  lå  der  nogen  gjødning,  som  kreaturerne  havde 

tabt,  smed  han  det  over  på  præstegårdsmarken. 

.).  »lenson,  liefshalcg. 

603.  Pastor  Lynge  var  en  stor  æder.  Han  sagde,  at  en 
gås  det  var  en  dårlig  fugl,  der  var  for  lidt  til  to  og  for  meget 
til  én.  Han  kunde  spise  en  hel  snes  æg  til  hans  frokost.  Han 
tog  gjærne  til  Nykj^bing  søndag  eftermiddag  og  kom  ikke  hjem 
inden  løverdag.  Det  sket«,  i  gården  Kvotbæk,  at  han  sad  og 
spillede  kort  med  en  gammel  mand  natten  mellem  1.  og  2.  jule- 
dag,  og  de  blev  ved  til   hen  imod   morgenstunden.     Så  trækker 
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han  uhret  op  og  siger:   »HOjj,  du  går  folk  til  kirke,  na  m&  jeg 

sku  hjem  og  have  min  kjole  på«.  Pastor  Ris,  Finde. 

Hr.  P.  A.  Ljnge  1838—1864. 

604.  I  Munkchjærghy  og  Bramme  var  en  pastor  Lund.     Han 

lå  stadig  i  krig  med  læreren  i  Mnnkebj.,   Bredal,  og  de  klagede 

gjensidig  over  hinanden  til  amtmanden.     Læreren  blev  da  tilsagt 

til  at  møde  hos  Stemann.     flan  skjældt«  ham  forfærdelig  ud,  og 

blev  så    ustandselig   ved,    at  læreren  ikke   kunde    få  sagt    andet 

end:  Jeg  beder  meget  undskylde,  Deres  ....     Da  amtmanden 

endelig  blev  træt,  så  der  blev  et  lille  pusterum,* fik  læreren  da 

indfort:   »Undskyld  Deres  velbårenhed,  at  jeg  i  min  indberetning 

har  skrevet,    at    præsten  ikke  har  været    i  Munkebjærgby    kirke 

tolv  søndage    i  træk,  det  var  trett«n«.     Amtmanden  blev  noget 

flov  og  afskedigede   ham  med   den  formaning,   at  han  skulde    se 

at  forlige  sii?  med  præsten.  F.  Miirtin,  Sorø. 

Hr.  J.  C.  Lund  1822—1862. 

605.  Da  Karen  Lundbjærgs  mand  blev  begravet,  han  hed 

Anders  Pedersen,    da  var  præsten  med  til   begravelsesg^ldet,  det 

var  den  gamle  Storm.     Om  aftenen  sad  han  med  de  Ammidsbøl 

mænd   og  drak    kaffepunser,   og  de  sad    og  klinkede.     Så   l«\gde 

en  mand  fra   byen  sig    ind   over  bordet    på  armene  og   lå,  som 

han  sov.     Præsten  tiiger  og  rusker  i  ham.     »Jog  tror.  Gud  stralTe 

mig,  manden  er  død«,  siger  han,  og  det  var  han  også. 

Ane  Sorensen,  Mejsling. 

606.  Pastor  Corydan  i  Ojarding  var  en  dag  i  besøg  hos 
den  gamle  pastor  Tang  på  Yosborglille.  Tang  spurgte  iblandt 
andet  Gorydon  om,  hvilken  salmebog  de  brugte  i  Gjdrding  kirke. 
»Det  véd  jeg  så  mænd  ikke«,  svarede  han.  »Mon  det  er  den 
evangeliske  salmebog ?€  —  »Nej,  det  troer  jeg  ikke«.  —  »Så  er 
det  jo  Kingos«.  —  »Det  véd  jeg  ikke«.  Tang  gik  så  hen  til  sin 
reol  og  hentede  et  eksemplar  af  Kingo  frem  og  spurgte :  >£r 
det  ikke  den  ?«  Corydon  så  på  bindet,  lukkede  bogen  op  og  ud- 
brod:  »Nej,    det  er  slet  ikke  den,   for  der  er  guld  på  bindet  af 

den,  vi  har,  og  så  er  den  meget  mere  storstilet«. 

Pastor  Fibiger,  Skjelby. 

607.  Nogle  Lemboere  var  til  stede  i  Røgind  kro,  og  pastor 
Egmarch  sad  imellem  dem.  Nogle  andre  folk  sad  ved  et  andet 
bord,  og  iblandt  dem  vai  én,  som  var  så  ukristelig  til  at  bande. 
Så  kom  pastor  £smarch  hen  til  ham,  slog  ham  på  skulderen  og 
sagde:  »De  må  ikke  bande  sådan,  Jens  Pedersen«.  Han  svarede 
helt  rolig:  >De  bander  jo  selv,  hr.  pastor«.  —  »Ja,  jeg  siger 
Fanden  slå  mig,  det  må  De  godt  sige,  det  er  ikke  at  bande.  <    — 
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PrflBsten  var  til  et  bryllnp  i  Sønder-Lem,  og  andendagen  var 
degnen  skjænker.  Så  kom  han  og  skjænkede  præsten  brændevin 
i  et  stort  vinglas,  men  så  sagde  Esmarch :  »Degnen  skal  Fanden 
slå  mig  drikke  præsten  til«.  Lærer  Th.  Christensen,  Nyby. 

608.  Pastor  Momme  sad  og  spillede  kort  påskeløverdag. 
Præsten  havde  sådan  forfærdeligt  uheld  og  svære  beter,  og  da 
han  troede,  at  han  knnde  oprette  sit  tab,  blev  ban  ved,  men 
det  blev  stadig  værre.  Omsider  sagde  medspillerne:  »Hvis  De 
vil  nævne  tmmf  tre  gange  i  prækenen  i  morgen,  skal  beterne 
blive  Dem  eftergivet«.  Han  gik  ind  på  forslaget  og  sagde  så- 
dan: »Trumf,  trumf,  trumf,  sådan  har  det  lydt  i  spillebulerne  i 
nat,  men  triumf,  sådan  skal  det  lyde  i  de  kristne  forsamlinger  i 
dag«.  Pastor  Brammer,   Egtved. 

609.  Præsten  Knud  Storfn  i  Egtved  var  slem  til  at  bande, 
han  sagde  pinnede  og  sku  næsten  til  hvert  or^l.  Da  a  var  en 
5,  6  år,  kom  a  en  dag  ind  til  ham,  og  så  gik  a  hen  og  tog 
en  af  hans  piber.  »Kun  du  røge  tobak?«  siger  han.  »Ja,  a 
kan«,  og  a  begyndte  at  stoppe.  »Hvem  har  lært  dig  det?«  — 
»Det  har  min  bedstefader«.  —   »Det  skulde  han  pinnede  ogsål« 

Jiirgen  Peter  Jørgensen,  Egtved  skov. 

610.  Pastor  Bruun  i  Sagsild  sagde]til  sin  karl:  »Nå,  Jens, 
nu  skal  vi  have  det  6-radede  byg  hCstet,  ellers  så  kan  der  komme 
en  Satans  storm,  og  så  kan  vort  kom  ryge  Fanden  i  vold«.  — 
£n  søndag  var  saddelmager  Schleisner  til  alters.  Idet  Bruun 
rækker  ham  brødet  og  siger:  »Dette  er  Jesu  sande  legeme«, 
fojer  han  til:  »Og  så  kommer  du  til  mig  i  morgen«^.  Dermed 
gik  han  til  den  næste.  Povl  Jensen,  Dyngby  Lund. 

611.  Pastor  Anderam  i  BaisleVy  der  er  død  for  et  par  år 
siden,  havde,  f^r  han  kom  her,  været  ordineret  kateket  i  EjOben- 
havn,  og  der  havde  han  nok  lært  at  døbe  bOrn  på  den  måde, 
som  han  her  udførte  den  hellige  handling,  når  der  var  flere,  der 
skulde  døbes  på  samme  tid.  Han  lavede  nemlig  en  redekam, 
idet  han  slog  en  lang  streg  hen  over  alle  børnenes  bryst,  og  så 
nogle  tværstreger,  én  for  hver.  Han  var  en  meget  flittig  mand 
og  prækede  således  en  slgærtorsdag  i  begge  sine  kirker,  samt  i 
en  nabokirke  for  en  anden  præst,  og  samtidig  gjorde  han  efter 
endt  tjeneste  fire  hestehandeler,  de  to  sagtens  det  ene  sted  og  de 
to  hvert  af  de  andre.  Hans  prædiken  var  ret  ejendommelig,  idet 
han  brugte  så  mange  selvlavede  ord  og  vendinger.  Således 
herte  jeg  ham  en  gang  sige:  >Så  skiille  I  mærke  gudsfreden 
banke  i  eders  sjæle«.  En  påskedag  sagde  han,  at  stenen  vælt- 
ede engelen  fra  graven.    Ved  en  ligbåre  sagde  han:  »Her  ligger  nu 
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denne  fuldendede  broder  i  Herren«,  og  ved  en  åben  kiste,  hvori 
lå  et  gammelt  kvindelig,  sagde  han :  »Her  ligger  nu  denne  van- 
dringsmand, som  har  nedlagt  sin  vandringsstav«. 

Forstander  Liud,  Udby. 

612.  Provst  Mørch  i  Barmer  prækede  så  mageløst  rørende, 
og  han  græd  selv  voldsomt  på  prækestolen  og  talte  sådan,  at 
menigheden  sad  og  tadskråledo.  Da  do  gik  ud  af  kirken,  sagde 
han:  »Fuhal  den  var  varm.  I  dag  fik  jeg  Fanden  gale  mig 
de  gamle  kj ællinger  til  at  græde  i  kirken,  så  det  duede  noget«. 

Frøken  Schytte,  Nibe. 

613.  Provst  Mørch  skulde  holde  tilsyn  med  LutMy  hOjskole 
for  indberetningens  skyld.  Gulvet  i  skolestaen  lå  et  trin  lavere 
end  i  forataen,  og  da  han  en  dag  var  derhenne  og  vilde  træde 
ind  i  skolen,  snubler  han  lidt  og  udbryder  da:  »Det  var  da  et 
Fandens  dSrtræ«.  Lærer  Brahms,  Gandeatnip. 

614.  Sidst  i  halvtredserne  blev  en  kone  begravet  på  OMdbjetrg 
kirkegård  mellem  jul  og  nytår.  Søndagen  efter  nytår  går  enke- 
manden op  at  afgjøre  det  med  præst  og  degn.  Udenfor  kirken 
kommer  manden  til  degnen  og  spørger  hnm,  om  præsten  er  gået 
ind  i  kirken.  :»Nej,  han  kommer  ikke  i  dag«,  siger  degnen, 
»jeg  skal  læse  en  præken«.  £fter  kirketid  går  han  sÅ  ned  til 
præsten  og  finder  ham  liggende  i  sin  sofa  og  rygende  af  sin 
pibe.  Så  sp6rger  gårdmanden,  om  præsten  ikke  er  syg.  Xej, 
det  var  han  egentlig  ikke,  men  nu  havde  det  været  så  mange 
helligdage,  at  ingen  kunde  hitte  rede  i  dem,  og  da  han  havde 
lidt  fattigregnskab,  han  skulde  have  gjort  færdig,  så  mente  han, 
at  degnen  godt  kunde  læse  i  dag.  Så  siger  manden:  >Da  nu 
min  kone  er  død,  vilde  jeg  godt  have  min  14-års  datter  udskreven 
af  skolen,  for  vi  har  hårdt  brug  for  hende«.  —  »Nej,  det  kan 
ikke  ske«,  siger  præsten.  »Degnen  sagde  dog,  hun  var  den 
flinkeste  i  skolen  i  regning  og  skrivning«,  tillod  manden  sig  nu 
at  bemærke,  »men  hvordan  det  står  sig  med  hendes  religion,  det 
véd  jeg  ikke«.  —  »Ja,  når  hun  er  flink  i  regning  og  skrivning«, 
siger  præsten,  »så  kan  hun  godt  blive  udskreven,  for  religionen 
kan  hun  få  nok  af  hos  mig«.  Dot  var  Peder  SOrensens  kone, 
der  var  død,  og  præsten  hed  Bentsen. 

pens.  lærer  Winther,  RysliD^. 
Hr.  A.  J.  Bendtsen  1858— 

615.  Folk  var  ikke  flittige  til  at  gå  i  kirke  til  gamle 
pastor  JUrgensen  i  BorXr,  og  tit  var  der  så  få,  at  han  ikke  præk  • 
ede.  Do  har  jo  store  engstrækninger  i  Bork,  og  en  søndag  i 
høhøsten,  han  kom  til  kirke,  var  der  kun  en  5,  6,  der  stod  aden- 
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for  kirkedøren.  Han  byder  dem  goddag.  »Det  er  ellers  et  godt 
vejr  i  dagr,  siger  han,  »det  kunde  give  noget  udmærket  hø«. 
Det  sagde  de  ja  til.  »Ja,  jeg  véd  ikke,  folkens,  om  I  vil  have 
en  præken,  eller  I  vil  hjem  til  jeres  hø,  jeg  priser  for  resten  den, 
der  går  hjem  til  høet«.  På  den  måde  slap  han  for  at  præke 
den  søndag.  Lærer  Martinus  Nielsen,  Ojdrding. 

616.  Pastor  Thurah  i  Gjern  havde  taget  en  udmærket 
eksamen,  men  var  en  ussel  præst  og  ikke  værd  at  høre.  Hus- 
læreren på  Frisenborg  og  to  forvaltere  der  vilde  en  dag  gå  over 
at  høre  ham,  for  de  havde  Iiørt  ham  omtale.  Den  dag  holdt 
han  en  udmærket  prædiken,  og  da  han  var  færdig,  slog  han  ud 
med  hånden  og  sagde:  »Det  var  til  eder,  min  kjære  menighed, 
jeg  holdt  denne  prædiken,  men  de  unge  lapse,  der  kommer  ding- 
lende med  deres  gnldsigneter,  dem  bekymrer  jeg  mig  ikke  om  c. 
Det  blev  de  tre  unge  mennesker  flove  ved.  —  Når  det  om  vint- 
ereii  var  koldt,  og  folk  kom  og  skulde  have  et  lig  begravet, 
bestemte  han  det  altid  til  at  være  om  søndagen.  Så  var  præsten 
der  ikke,  og  de  gik  da  ned  til  præstegården  at  høre,  om  faer 
ikke  snart  kom.  Datteren  gik  ind  for  at  få  besked,  og  han 
sagde  da  til  hende:  »Du  kan  sige  til  folkene,  de  kan  komme 
her  ned  til  gangdOren  med  liget,  jeg  kan  kaste  jord  på  det«. 
Så  stod  han  altså  der  inden  for  dOren  i  slobrok  og  kastede  jord 


Lærer  Larsens  enke,  Jensine  Sofie  Magdalene  Schøler,  Stenderup. 

617.  Pastor  Jespersen  i  Hanning  tog  ind  til  Ringkjøbing 
og  havde  der  sit  kortspil  og  kom  i  regelen  ikke  hjem  inden 
søndag  morgen.  En  gang  kom  han  på  den  måde  til  Dejbjærg 
kirke  og  spurgte  degnen  om,  hvad  der  var  at  forrette  i  dag. 
Ja,  der  var  jo  altergang,  og  så  var  der  den  unge  mand,  der 
skulde  begraves.  Det  kunde  præsten  ikke  huske.  Degnen  gjorde 
barn  så  opmærksom  på,  hvem  det  var.  Ja,  det  var  meget  kjed- 
eligt.  »Nå,  De  mener,  at  det  var  slemt,  han  døde  sådan  bort 
fra  sine  forældre«.  —  »Nej,  jeg  mener,  at  vi  har  den  forretning 
i  dag«.  Han  holdt  nu  en  tale,  og  den  blev,  som  don  kunde. 
Af  og  til  skulde  han  holde  hånden  op  for  panden  for  at  samle 
tankerne.  Endelig  kom  han  til  jordspåkastelsen  og  sig^^r  det, 
der  skal  siges,  men  det  sidste  blev  sådan:  »På  tre^e  dag  skal 
du  igjen  opstå«.  Så  siger  en  gammel  tunghør  kone,  som  står 
op  ad  ham:  »Er  det  ikke  vel  tidlig,  faer?«  Den  samme  præst 
kom  senere  til  Bjerre  herred.  Lærer  Pedersen,  Bredsten. 

618.  Pastor  Dybdahl  i  Sennels  kunde  gå  ude  i  stalden, 
hvor  møget  havde  strittet  op  på  ham,  og  derefter  gå  ind  og  tage 
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præstekjolen    oTonpå    og    så    gå   i    kirke.     Han    var    en    gang 

ude  at  spasere,  og  da  hørte  han  kirkeklokken  ringe.      »Hvad  kan 

det  dog  være?«    siger  han  til    sig  selv.     Endelig   fandt  han  ud 

af,    at   der  måtte   være   begravelse.     Ham  kommer    hjem   og  far 

kjolen  på,  og  så  derop.     Da  havde  folk  ventet  længe  efter  ham. 
Snedsted. 

619.     Pastor  Uog  i   Vive   var   en    forfærdelig   kortspiller. 

Han    kunde   sidde  og  spille    til  langt  ud  på   natten.     En   gang 

han  sådan  havde  siddet,  kom  der  bud  fra  Valsgård,  at  han  skulde 

hen  og  kaste  muld  på  et  lig,  det  havde   han  glemt,    og  så  kom 

han  hovedkulds  på  en  hest  og  af  sted.     En  gang   løb    han  ned 

til  Ovegård  barfod  og  blot  i  slobrok  og  tOfler,  men  han  blev  da 

også  tosset  til  sidst.     I  min  skudsmålsbog   skrev  han:    Han  har 

tilegnet  sig  en   fornuftig  overbevisende  gudskundskab   og   stedse 

artet  sig  vel.  Niels  Kriation  Jensen,  Åstrup. 

G20.  Pastor  Brandt  i  Katn^p  sad  en  tirsdag  i  fasten  og 
spillede  kort  i  Hoved  kro  hele  natten  og  blev  ved  til  op  på  næste 
formiddag.  Så  kommer  krokarlen  ind  og  siger:  »Det  ringer  i 
Ørridslev  kirke,  hvad  skal  det  betyde?«  Præsten  svarer:  »Det 
er  Dævlen  besplitte  mig  nok  sandt,  jeg  skal  derhen  og  tage  folk 
til  alters«.  Så  fik  han  kromanden  til  at  spænde  for  og  kjore 
sig  til  kirken,  og  en  karl  kom  op  på  en  hest  og  skulde  til  Ka- 
trup  efter  præstekjolen  og  så  møde  ved  Ørridslev  kirke  med  den. 
Da  præsten  nu  kom  og  gik  ind  i  kirken ,  havde  folkene  ventet  i 
over  2  timer.  Så  siger  han:  »Nå,  lille  b5m,  jeg  bier  nok  vel 
længe,  men  kom  nu  ind,  så  skal  vi  Dævlen  besplitte  mig  nok 
snart  blive  færdig«.  Ane  Marie  Pedersdatter.  Egholu 

621.  Pastor  Bøtcher   i  BafiHt  og   Vrigsted    er    der    mange 

historier  om.     En  søndag,   da  der  var  altergang,    og  han  havde 

uddelt  vinen  til  et  hold,  kom  han  anden  gang.     Da  sagde  én  af 

altergjæsterne :   »Vi  hår  fåt«.   —    »Død  og  pine«,  sagde  præsten 

og  rykkede  hurtig  bægeret  til  sig  igjen.  P.  K.  Thoraen. 

Fortalt  af  Lærer  Lodsg&rd,  Hjarnø. 

622.  Den  samme  provst  i  Hjcmi,  der  manede  etatsråd  Skov, 
var  slem  til  at  diikke,  og  han  kom  tit  Igørende  lige  fra  Holste- 
bro af  og  gik  ad  kirkon.  Så  kunde  han  stå  og  falde  i  søvn  på 
stolen.  Når  han  så  vågnede  op,  sagde  han:  »Gj6r  efter  mine 
ord  og  ikke  efter  mine  gjerninger«. 

Ry  hojskole.  P.  Rr.  Xormann. 

H23.  En  præst  i  Snøde,  der  hed  VUhjelm,  han  sad  ude  på 
Tranekjær  slot  og  spillede  kort  med  den  gamle  general  hele  ugen 
igjennem.     Om  søndag  morgen  skulde  karlen  hen  og  hente  ham, 
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Og  når  de  så  oppe  i  klokketårnet  kunde  se  barn  komme,  for  det 

er  sådan  en    frygtelig  hOj  kirke,    så  begyndte  de  at  ringe.     Da 

sad  han  bag   i   vognen   i   sine    egne   tanker.     »Hwa,    hwa,  jeg 

mener  min   saligbed,  de  ringer«.    —  »Ja,   véd  præsten  da  ikke 

det,  de  ringer  sammen«.     Han  sagde  igj en:   »Hwa«,  og  så  kunde 

han  læne  sig    tilbage  i  stolen  lidt,   men  når  ban  så   kom  ind  i 

kirken  og  kom  til  at  præke,   så  kunde  ban  også  tale  sådan,    at 

alle  6jne  blev  våde.     Når  ban  var   færdig,  kjørte   kusken   barn 

til  Tranekjær  igjen.     Han  var  dygtig,   når   ban  kom   på   stolen, 

det  skulde  være  sten,  når  ban  ikke  kunde  røre  dom,  så  ban  var 

begavet  nok  både  som  taler  og  som  spiller.     Det  var  lige  sådan 

til  ligpræken  og  \fl.  brudevielse.     Han  sad  på  vognen  og  sagde: 

>Hwa?<  og  så  måtte  karlen  fortælle  barn,  at  der  var  begravelse. 

»Véd  du  noget  om  den  døde?«     Ja,    så  sad  kusken  og  fortalte 

lidt,   og   nu   kunde   ban  bolde   tale  over  det.     Han  sagde  »min 

salighed«  til  bvert  ord  og  plejede  at  komme  med  det:    »De  skal 

ikke  bebrejde  mig,  for  de  skal  ikke  gjøre,  som  jeg  gjOr,  men  som 

jeg  siger«.     Han  bavde  en  s5n,  der  blev  præst  efter  bam,  men 

det  var  en  rigtig  stakkel.  Ane  Kristine  Hansdatter,  Løgtofte, 

Hr.  P.  Wilhjelm  1812—1842.     f  1848. 

624.  En  søndag,  da  degnen  vil  gå  op  til  Lemp  kirke, 
går  ban  ind  i  præstegården  og  siger :  »Hvis  der  nu  kun  kommer 
et  par  folk,  så  kan  jeg  vel  komme  tilbage  og  sige  Dem  det,  for 
8å  er  det  vel  ikke  værd.  De  går  derop«.  Det  var  nemlig  rusk- 
vejr den  dag.  Men  præsten  siger:  »Når  der  kommer  folk,  så 
holder  vi  min  sandten  tjeneste«.  Naja,  degnen  går,  men  der 
kommer  ikke  et  menneske.  Han  vanker  ene  om  der  oppe,  og  så 
kommer  præsten  endelig.  »Nå,  her  er  jo  ingen«.  —  »Neje.  — 
>Ja,  det  var  min  sandten  ikke  sådan  ment«.  Så  går  de  jo  fra 
kirken  begge  to.  Men  nu  skulde  der  netop  være  barnedåb  den 
dag,  og  det  bavde  præsten  som  sædvanlig  glemt  at  sige  degnen. 
Da  nu  fadderne  kommer  med  barnet,  finder  de  d5ren  lukket.  De 
må  ned  i  præstegården  og  bente  præsten,  og  ban  følger  med. 
Men  så  opdager  de  jo,  at  der  ingen  degn  er  til  at  synge.  ^Det  er 
sandt,  jeg  bar  min  sandten  glemt  at  lade  degnen  dot  vide«. 
Præsten  siger  så  til  én  af  fadderne:  »Kan  du  ikke  nok  synge 
det  par  vers,  jeg  kan  selv  sige  amen«.  Jo,  det  kunde  ban  vel, 
og  det  var  så  Thomas  Norge,  der  sang.  Men  da  barnet  nu  skal 
døbes,  opdager  præsten,  at  der  er  intet  vand.  Så  må  en  anden 
af  fadderne  ned  i  Fosdalen  nordvest  for  kirken  med  vandkanden 
for  at  bente  vand.  Han  får  den  også  godt  nok  fyldt,  men  så 
opdager  ban,  at  den  er  utæt  i  bunden,  og  endskjOndt  ban  skynder^ 
sig  alt,  bvad  ban  kan,  op  til  kirken,  er  alt  vandet  løbet  af  den, 

E'  T.  Kristenaen:  Det  jyske  almaeliv.    Tillægsb.  VI.  15 
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inden  han  kommer  der.     Det  kan  da    ikke  bliye  til  noget,    og 

efter  ny  rådslagning   må  han   ned   til   præstegården,    der   ligger 

noget  længere  borte,  for  at  få  noget  vand  i  en  kaffolgedel.     Derpå 

blev  barnet  dObt  uden  videre  hindringer.     Dette  skete  sidste  vinter. 

Lærer  L.  H.  Gellert,  Telling. 

625.  En  dag.  da  pastor  Stilling  i  Andsager  stod  på  stolen 

og  prækede,   hørte  han   en  ged    bræge,    der  stod  tojret  ude  på 

kirkegården,  og  han  udbrød  da:    »Så  for  Satan!    nu  revner  det 

hele«.     Han  mente  jo,  at  tråden  gik  fra  ham. 

Morten  Hansen,  Ostba^. 

626.  En  præst  i  Snedsted  kaldte  de  den  gale  præst.  En 
søndag,  han  stod  og  prækede,  kom  han  til  at  «tå  og  se  ud  af 
vinduet  og  kunde  der  se  både  degnens  og  præstens  jord.  Så  ser 
han,  at  køerne  giver  sig  til  at  bisse,  og  da  udbryder  han:  »Nn 
tog  Fanden  degnens  ko,  og  præstens  bag  efter  c. 

Niels  Vig,  O.-Vandet. 

627.  Den  gamle  pastor  Måg  spilte  kort  med  sig  selv  om 
en  dram.  Vandt  den  hOjre  hånd,  så  fik  han  en  dram,  men  vandt 
den  venstre,  fik  han  ingen.  Jakob  Lykke^ård,  Torring. 

628.  Pastor  Sommerfeldt  i  ShjMe  skal  en  dag  på  præke- 
stolen have  råbt  hOjt  til  menigheden:  »Gjører  ikke,  som  jeg  gjører, 
men  gjører,  som  jeg  siger«,  for  han  vidste  godt,  at  folk  Ijendte 
hans  uhæderlige  omgang  med  kvindelgOnnet.  En  anden  gang 
fortalte  han  fra  samme  sted,  at  der  kun  var  tre  eller  fire  i  hele 
sognet,  der  tænkte  på  ham  i  slagtetiden.  —  En  dag  var  hans 
svin  kommen  ind  på  Møgelkjærs  mark  og  blev  taget  ind.  Så 
kom  der  bud  til  ham  om  at  hente  dem  imod  at  betale  7  skilling 
i  mulkt.  Nu  lod  han  én  af  sine  sønner  gå  om  i  byen  at  kræve 
fattigpenge,  til  han  havde  7  skilling,  og  dem  betalte  han  med 
på  Møgelkjær  for  sine  svin.  Saren  Haasen. 

629.  Pastor  Benisen  var  undertiden  så  beskjænket  på  præke- 
stolen, at  vand  og  alting  gik  for  ham  der  oppe.  Han  knnde 
falde  om  på  Nykjøbing  gade  og  ligge  der.      Po^l  Smed,  Flade. 

630.  Præsten  her  i  Lerup  sagde  ved  en  barnedåb :  >  Dersom 
I  annammer  Guds  rige  som  et  lille  barn,  så  skulle  I  ingenlunde 
komme  derind«.  En  mand,  der  hørte  det,  sagde  halvhOjt:  »Det 
er  dog  for  galt«.  —  Ved  en  begi-avelse,  hvor  det  var  dårligt 
vejr  med  snefog,  kjørtc  præsten  i  slæde  til  kirkegården.  Da 
liget  var  sunget  i  graven,  og  alting  var  færdigt,  vilde  han  ikke 
stå  af  slæden  for  at  kaste  jord  på,  og  de  måtte  da  tage  liget 
op  igjen  og  bære  det  hen   til  slæden,   og  degnen  kom  med  lidt 
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jord  på  et  fad,  og  så  sad  han  i  slæden  og  kastede  jord  på.  — 
En.  dag,  det  var  stærk  blæst,  tog  vinden  i  hans  præstekjole,  idet 
han  gik  ad  af  våbenhuset.  Så  sagde  han :  >Nu  er  det  galt  med 
den  Satans  præstekjole  c.  Lars  Jensen  Lunde,  Lerup. 

631.  Per  var  en  præst  i  Vang,  der  hed  Knud  Munk,  Når 
det  var  ondt  vejr,  vilde  han  ikke  gå  op  på  kirkegård'^  for  at 
kaste  muld  på.  Så  snart  ligfølget  var  kommet,  så  lukkede  præsten 
sit  vindue  op  og  viste  sig,  iført  slobrok  og  med  pibe  i  munden, 
vinkede  ad  ligbærerne  og  råbte:  »Kom  så  mod  ham  c.  Eisten 
blev  nu  sat  ned  uden  for  præstens  vindue,  degnen  rakte  ham 
spaden  og  en  kasse  med  noget  jord,  og  præsten  blev  så  siddende 
i  vinduet  og  kastede  jord  på  kisten.  Derpå  sagde  han:  »Gå  så 
med  hamc,  og  så  lukkede  han  vindnet  igjen. 

Pastor  Fibiger,  Harring. 

632.  Pastor  Barfod  i  JS^<2e  holdt  ikke  af  nævne  Djævelens 
navn,  da  han  var  en  ivrig  rationalist,  og  ved  barnedåb  og  kon- 
firmation spurgte  han:  »Forsager  du  alt,  hvad  som  ondt  er,  og 
vil  du  beflitte  dig  på  dyd  og  gode  gjerninger?«  Så  blev  der 
klaget  over  ham,  og  han  blev  tilholdt  at  holde  sig  til  ritualet. 
Nu  var  man  spændt  på  at  høre,  hvordan  han  vilde  sige  til  næste 
gang.  Han  sagde  da:  »Forsager  du  din  saligheds  Qende  og  alt 
hans  væsen  og  alle  hans  gjæminger«.  Så  hviskede  én  nede  i  kirken 
til  den  anden:   »Nu  går  han  minsæl  ikke  Djævelen  nærmere«. 

Hr.  Ma^os  Kroae  Barfod  1881^1848.  Ole  Pilgård,  Sir. 

633.  Pastor  v.  Hagen  i  Yive  sagde,  at  det  var  tåbelige 
mennesker,  der  vilde  tro,  at  Jesus  forvandlede  vand  til  vin,  men 
han  kom  noget  i  vandet,  så  det  lignede  vin.  Han  helbredede 
heller  ikke  de  ti  spedalske,  men  det  var  en  klog  karl,  denne 
Jesus ;  han  kunde  se,  at  de  var  helbredede,  og  så  sagde  han  dem 
det.  Den,  der  vendte  tilbage  og  takkede  Jesus,  bar  sig  lige 
sådan  ad,  som  når  én  nu  om  stunder  viser  en  anden  en  tjeneste 
og  så  kommer  forbi  ham  og  siger:  Følg  nu  med  ind,  kammerater, 
så  giver  a  lige  så  mange  punse,  som  vi  er  mand.  Han  sagde 
også,  at  dersom  de  kunde  komme  til  kirke  og  få  søde  grød  og 
flæskpandekager,  så  skulde  de  nok  komme  der.  Da  fårechefen 
fra  Overgård  døde,  sagde  han  i  sin  ligtale:  Han  var  den  gode 
hjrde,  der  satte  sit  liv  til  for  fårene.  Det  var  en  morgen,  han 
kom  ind  og  vilde  give  fårene,  da  var  der  ét,  der  lå  ned,  og  så 
vilde  ban  ikke  gjenne  det  op,  men  vilde  træde  over  det,  og  så 
rejste  det  sig  i  det  samme,  og  han  faldt  og  stOdte  hans  ene  side 
og  det  blev  årsag  til  hans  død.  Præsten  roste  ham  også  for, 
at  han  hårde  været  så  flink  til  at  passe  kvindfolkene  op  og  bære 

16* 


228  VI.    Vore  fædres  t&nkesæt  og  Åndsliv. 

vand  og  brænde  ind.  Jeg  var  selv  til  kirke  og  hørto  den  tale 
med  egne  øren.  Præsten  var  godt  lidt  af  folk  og  kunde  sådan 
snakke  med  dem,  men  jeg  og  min  kone  blev  snart  Igede  af  at 
høre  på  ham.  Lærer  Mosbæk,  Stovriog. 

634.  Det  gik   tit  på,    at  pastor  Ojølbye  lod   sin   karl  ride 
her  op  til  RiinijcBrg  kirke  for  at  sige,  at  han  ikke  kom  til  tjen- 
este.    De  enkelte  gange  han  kom,  sagde  han  kun  lidt,  og  til  sidst 
vilde  han  ikke  gå  på  stolen,  men  stod  i  korsddren   og  sagde  et 
par  ord.     Til  dagligbrug   kom  han  aldrig  op    fdr  klokken   halr- 
fem.     En  dag  kom  a  og  vilde  betale  min  tiende.     Så  gik  a  ind 
i  kjøkkenet.     »Er  præsten  oppet?    —     »Nej«.    —     »A  skulde 
af  med  nogle  penge«.     Det  vidste  a   var  det  eneste,   der  kunde 
hjælpe.     Pigen  gik  så  ind  og  kom  igjen.     Ja,  om  en  times  tid 
kunde  a  få   ham  i  tale.      »Nej,    så  længe   vilde   a  ikke  vente  c. 
Ja,    nu  skulde   han    snart  komme.     Endelig    kom  a    ind.      »Nå, 
Niels  Ottosen«,  siger  han  så,   »De  var  jo  hovedmanden    for  den 
klage,    der  er  bleven  indgiven  over  mig«.    —    »Nej,   a  er  ikke 
mere  hovedmand  end  nogen  af  de  andre«.   —   »Jo,  De  stod  forst 
på  listen,  hvad  har  De  at  beklage  Dem  over?«    —    »Ja,  S3rnes 
De,    det  ligner   efter  noget   at  være   til  skriftemål    og  altergang 
kl.    9  og  så  ikke  komme  inden  kl.  to  halvtre  ?*   —    »Ja-a,    De 
skal  huske  på,  jeg  er  en  svag  mand«.  —  »Synes  De  da,  at  det 
er  passende,  at  koner,  der  har  små  bdm  hjemme,  skal  stå  sådan 
ved  kirken  og  fryse,  til  det  behager  Dem  at  komme?«   —   »Jaja, 
nu  skal  De  have  en  bid  brød  og  et  glas  vin«.  —  »Nej,  a  har 
fået  vin  og  bred  nok   hos  Dem  i  dag«.    —    »Nu    skal  det  nok 
blive  bedre«.    -  •    »Ja,  når  det  gj5r  det,  så  kan  vi  også  leve  i 
god  forståelse,    der  er  ingen  ting,   a  hellere  vil,  men  der  er  alt 
for   mange,    der  lider  under   dether.     Nu    må  De   have   farveU. 
Efter  den  tid  blev  det  jo  lidt  bedre  med  ham,  men  det  gik  dog 
altid  et  par  timer  over  tiden.     Han  blev  så  afskediget  med  pen- 
sion. Niels  Ottosen,  Ronbjærg. 

635.  Pastor  Hdjland  drak  med  beboerne  og  kunde  stå  i 
gangdoren,  når  der  kom  nogen,  og  synge:  »Mit  fulde  glas  og 
sangens  raske  toner«.  Han  mOdte  til  gilder  i  præstekjole,  smed 
den  så  og  sagde:  »Der  ligger  præsten,  og  her  er  manden«,  idet 
han  slog  sig  på  armene.  Kristen  Jensen,  Hemmet. 

636.  Vi  havde  en  pastor  Troj  i  Tirstrup-Hodde  og  når 
han  kom  til  Tirstrup  om  søndagen,  skulde  der  altid  først  en 
flaske  ned  til  kroen  og  fyldes,  og  den  sad  så  han  og  degnen 
og  skiftede.  Så  var  det  en  julemorgen,  da  stod  folk  og  ventede 
længe.     »Mon  flasken  er  gået  ned  til  kroen?«  sagde  do.     »Nej, 
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i  denher  tid  er  den  velnok  fyldt  hjemme  fra  c,  sagde  andre,  »så 

de  behover   ikke  at  gå  til  kroen  efter   det  c     Omsider   bliver  to 

ældre   mænd    udnævnt    til    at   gå   ned   til   degnens    og   påminde 

præsten  om  at  komme.     Den  ene  vilde  nok  have  en  puns  også, 

men  den  anden  var  meget  hæderlig  og  afholdende.     Så  går  de, 

og  da  sad  præsten  og  degnen  godt  nok  vod  punscn.     De  var  så 

meget  galante  og  bød  dem  til  bords.     Kristen  Ure  tager  så  ordet 

og  siger:     »Ja,  det  er   godt  nok  at  tænke   på    mad  og  drikke  i 

sådan  en  hellig  juletid,  men  a  tykker  dog,  det  nu  er   vod  tiden 

at  tænke  på  noget  andet  <.    —    >Jaja,   det  er  meget  sandt,    nu 

kommer  vie     Idet  nu  præsten  går  ud  af  dOren,  hvisker  han  til 

degnen:   »Dot  blev  en  kort  julemorgen,  vi  fik«. 

Frederik  og  Niels  Horsbøl,  Yderik. 

637.  Der  var  en  præst  henne  i  Katmp,  der  var  en  for- 
færdelig ugudelig  krop  og  tillige  en  stor  og  stærk  mand.  En 
kone  her  nede  i  Hornum  fortæller,  at  den  dag  hun  blev  konfir- 
meret, bandede  han  i  kirken:  »Den  Onde  skal  tordne  i  halsen 
af  dig«.  Flere  af  menigheden  blev  så  forargede,  at  de  gik  af 
kirken.  —  Han  kunde  sidde  om  søndag  morgen  og  spille  kort, 
til  karlen  kom  kjørende  efter  ham  og  havde  kjole  og  krave  med. 
Når  han  så  sagde,  at  folk  allerede  var  ved  kirken,  sagde  præsten : 
*Jh>  }^E  ^^^^  ^^^  salighed  derned,  og  jeg  skal  den  Onde  tordne 
mig  også  præke  sådan,  at  de  skal  fornemme  det«.  Da  holdt  han 
en  præken,  så  næsten  hele  menigheden  græd.  —  En  anden  gang 
blev  han  nens  med  en  mand,  inden  han  var  kommen  af  kjolen. 
Manden  skulde  have  prygl,  og  så  river  præsten  kjole  og  krave 
afy  og  så  prygler  han  ham  igjennem.  —  En  anden  gang  havde 
han  gjort  ?n  hestehandel  med  nogle  prangere,  og  de  havde  snydt 
ham.  Så  møder  han  de  to  en  dag  i  Horsens,  og  han  siger  da 
til  en  mand  af  hans  bekjendtskab :  »Jeg  vil  give  dig  fem  daler, 
hvis  du  kan  få  dem  af  gaden  og  ind  i  gården.  Hvad  der  så 
passerer,  kommer  jo  ikke  dig  ved«.  Så  pryglede  han  dem,  så 
de  kunde  næsten  ikke  krybe  fra  ham.  Kristian  Anderseu.  Rask  mark. 

638.  Da  en  dag  pastor  Esmarch  var  her  ude  i  Ringkjøbing 

sporger  en  mand  ham   om,   hvad   den  stOrste  bande    var.     »Ja, 

det  véd  jeg  ikke,  jeg  siger  nu  Fanden  slå  mig,  så  kan  de  andre 

sige,  hvad  de  vil«.   —   Fra  Hvidbjærg- vesten-å  fortælles,   at  en 

mand  en  dag  kom  ind  på  Tisted  gjæstgivergård  og  spOrger,  om 

pastor  Cognac  ikke  var  her.      »Jo,  her  er  jeg«,  så  man  ser,  han 

lød  navnet.  Jakob  Koldby  Møller. 

■ 

639.  En  dag  kom  pastor    Esmarch   til  kirken,  og   da  var 

degnen  så  fuld,    at  han  kunde  snart  ingen  ting.     Så  skulde  der 
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døbes  et  barn,  og  præsten  siger  så  til  ham,  ,om  han  kunde  si^ 
amen.  Jo,  det  kande  han  nok.  »Ja,  så  skal  jeg  Fanden  slå 
mig  nok  klare  restene  Marie  Kirstine  Kjærgård,  Ulfborg. 

640.  Fastor  Emnarch  (Cognac)  i  Lem  sagde  til  degnen  en 
søndag,  da  de  havde  siddet  i  kirken  og  ventet  længe,  at  han 
skulde  gå  ud  og  se,  om  der  kom  iitgen  folk.  Han  går  nd.  Nej, 
der  kom  ingen.  Han  går  atter  ud.  Nej,  der  kom  endnu  ingen. 
Ja,  det  kunde  han  ikke  forstå,  at  der  kom  slet  ingen.  >A,  de 
passer  vel  deres  hø  c,  siger  degnen,  »da  det  er  så  godt  et  vejr 
i  dag«.  —  »Jeg  priser  Satan  tordne  mig  dem,  der  passer  deres 
hø«.     Den  ed  brugte  han  altid.  Jens  Kr.  Korsgård. 

641.  Pastor  Cognac  var  en  dygtig  avismand  og  satte  pris 
på,  at  præstebOmene  hjalp  ham  med  at  bære  viller  ind  til  kre- 
aturerne. Karlen  sagde  en  dag  til  folk,  da  han  Igørte  med  præsten 
til  annekset  på  sygebesøg:  »I  dag  kjører  vi  omkring  og  samler 
brændevin«.  Præsten  fik  nemlig  en  stor  del  dramme.  —  En 
søndag  gik  dognen  i  kirken  fast  i  fadervor,  da  han  stod  i  kors- 
doren,  og  greb  så  til  den  udvej  at  sige  slutningen.  Da  han 
kom  op  til  alterot  til  præsten,  sagde  denne:  »Det  var  Fanden 
slå  mig  godt  gjort,  det  havde  jeg  ikke  kunnet  gJHre  dig  efter«. 
—  En  dag  kom  avlskarlen  ind  og  tillod  sig  at  minde  præsten 
om,  at  de  skulde  til  Ølstrup,  for  der  var  kirkelig  forretning  i 
dag.  »Hvad  da?«  siger  præsten.  »Jo,  det  var  jo  almindelig 
bededag«.  —  »Å,  gid  Satan  havde  de  bededage,  jeg  skal  have 
mit  byg  sået«.  —  Til  sin  sdn,  der  var  tjenestekarl  hos  ham  og 
en  søndag  kom  med  vognskrinet,  som  han  havde  vinen  i  til 
altergang,  råbte  han:  :iKom  op  med  det  alt  sammen,  de  skal 
have  det,  de  kan  drikke«.     Imens  stod  han  uden   frakke  i  hans 

uldne  ærmer  og  i  begreb  med  at  tage  præstekjolen  på. 

Lærer  Haraldsen,  Kvong. 

642.  Den  gamle  præst  Prior  i  Nors  havde  megen  lyst  til 
at  spille  kort,  men  ikke  stor  lyst  til  at  præke.  Så  træffer  det 
sig  en  vinterdag,  han  kommer  til  Tved  kirke,  at  der  slet  ingen 
var  mOdt.  Følgelig  kjører  han  straks  hen  til  Bæcer  præst  og 
siger:  »Vil  du  nu  spille,  for  jeg  var  skam  så  heldig  i  dag,  at 
der  ingen  folk  var  mddt«.  Om  den  samme  præst  fortælles:  En 
dag  kom  hans  B5n,  der  var  kandidat,  hjem  fra  EjObenhavn,  og 
der  blev  tilvarslet,  at  han  vilde  præke  næste  søndag.  Folk 
strømmede  nu  til,  og  den,  der  var  vred,  vai*  gamle  Prwr  over, 
at  der  kom  så  mange.  Hvad  han  har  at  gjøre,  han  holder  selv 
en  dundrende  præken  for  dem,  og  uden  for  kirkeddren  siger  han* 
»I  dag   blev  I  skam  narrede.     I  troede,    det  var  den  unge,    og 
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så  bleT  det  den  gamle  c  Dertil  svarede  en  tilhører:  »Det  blev 
skam  også  derefter«.  Konfirmanterne  kunde  om  mandagen  se, 
om  han  havde  vuiidet  eller  tabt  i  kortspillet  om  søndagen.  Han 
satte  en  gang  sin  kask  i  rette,  fordi  Lan  havde  en  lille  pisk 
på.  Dertil  svarede  denne  nok  så  kry:  »Æ  vil  sige  Dem  én  ting, 
hr.  pastor,  De  or  så  meget  en  udannet  person«.  —  En  søndag 
blev  det  temmelig  sent  méd  tjenesten,  han  havde  nemlig  spillet 
om  løverdagen  og  haft  fremmede.  Da  degnen  så  skulde  læse 
udi^aagsbQnnen,  vendte  han  sig  om  mod  alteret  og  sagde:  »Und- 
skyld, hr.  pastor,  jeg  kan  ikke  se  og  bede«.  —  En  gang  lige 
f&r  hdjtiden  ytrede  han  til  en  af  sine  spillebr5dre :  »Nu  var  det 
ingen  sag,  var  det  ikke  for  de  forbandede  helligdage,  der  kommer  c 
Hr.  A..  P.  Prior  1848 —  Lærer  Jensen^  Jaunenip. 

643.  Vi  havde  en  pastor  Søe  her,  han  var  bondefødt  og 
meget  rå  i  sin  udtale.  Ellers  var  han  fra  Harsyssel,  rdmte  fra 
fåreflokken  og  kom  til  at  studere.  Da  han  skulde  tage  eksamen, 
kom  han  i  en  lang  kjole,  som  slet  ikke  passede  ham  Så  sagde 
profPBSoreme  til  hinanden :  »Hvad  skal  vi  gj5re  ved  ham.  Vi 
kommer  til  at  give  ham  1.  karakter«.  Nu  skal  vi  høre  et  par 
af  hans  udtalelser,  mens  han  var  her.  Han  spurgte  en  gang 
sognebeboerne,  cm  de  vidpte,  hvordan  man  bedst  kunde  ride  på 
en  80.  De  svarede  nej.  Man  skulde  tage  en  1 . .  .  i  munden,  så 
så  soen  altid  op  ad.  Han  fortalte  også  om  en  skomagersvend, 
der  vilde  til  kirke  og  da  han  så  vilde  være  meget  andægtig,  fik 
han  filt  i  »de  bedendes  kjæde«  og  læste  op  af  den  en  barselkvindes 
bOn.     Den  lød  sådan: 

»Og  vågner  du  ved  midnatstider 

og  ikke  rigtig  tiden  vider, 

så  stik  din  finger  i  din  r . .  og  smag 

og  mærk,  hvis  den  af  grød  mon  smage, 

så  kommer  dagen  ej  så  fage, 

men  smager  den,  som  den  var  smurt  udi  en  1 . .  ., 

da  kommer  dagen  snart  og  fort. 
Til  sidst  blev  han  uenig  med  sognebeboeme,  og  en  pige, 
der  tjente  i  præstegården  blev  frugtsommelig.  De  vilde  vide 
barnefaderens  navn,  men  dertil  svarede  præsten :  »Der  kan  være 
lidt  ved  det  at  gjøre.  et  stykke  knægt,  der  ligger  henne  i  kong- 
ens Reneste,  er  der  ikke  noget  at  få  af«.  Men  de  troede  jo, 
det  var  ham  alligevel.  Så  blev  det  ham  for  broget  at  være  her, 
og  til  sidst  søgte  han  hans  afsked.  Han  holdt  en  skarp  afskeds- 
præken  og  sagde  i  den :  »Hvad  skal  jeg  ligne  dette  folk  ved?  Ved 
en  ager,  på  hvilken  jeg  har  dyrket  i  15  år,  men  ingen  frugt  set 
derpå.  Hvad  skal  jeg  ligne  dette  folk  ved  ?  Ved  dem,  som  går 
og  piber  på  gaden«.  Mads  Knudaen,  Jegind. 
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644.  Provst  Hjort  i  Kvoated  var  også  slem  til  at  lyve. 
Han  sagde,  at  ovre  i  Sjælland  brugte  de  heste  til  at  stampe  hæs- 
sene sammen  med.  —  En  gang  han  Igørte  fra  sogne,  fortalte 
han  til  en  mand,  han  havde  med,  at  han  havde  slagtet  et  svin 
der  vejede  36  lispund.  Så  siger  manden:  >Der  var  fedt  at  mø«e 
i«.  Lærer  Våben,  Fårup. 

645.  Gamle  pastor  Potdsen  i  Oster-Lindet  var  en  ægte  ra- 
tionalist. Han  sluttede  en  dag  hans  præken  sådan:  »Vor  dyd 
og  gode  gjerninger  skal  følge  os  ind  i  Himmerig  og  evig  lyksa- 
liggjøre  os.     Amen«.     Min  bedstefader  Hans  Nielsen  tykfe  ikke 

om  det  og  sukkede  sådan,  te  de  kunde  høre  det  i  hele  tirken. 

Mette  Marie  Vandet,  osterLindeL 

646.  Pastor  Hans  Muller  i  Velling  var  også  en  gimmel  ra- 
tionalist. Han  stod  og  rakkede  de  gamle  salmer  ned  i  en  juladags-præ- 
dikon  og  sagde  således,  at  det  var  noget  pjat,  hvad  dir  stod  i  de 
to  salmer:  Nu  bede  vi  den  helligand,  og:  Fra  himbn  hdjt  kom 
vi  nu  her.  Mon  da  ban  så  efter  tjenesten  kom  id  af  kirken, 
stimlede  mændene  sammen  om  ham  og  truede  Aam  med  klø, 
hvis  han  ikke  dagen  efter  gjenkaldte,  hvad  han  cer  havde  sagt. 
Han  måtte  så  anden  juledag  til  at  tage  sine  ord  i  sig  igjcn.  — 
Pastor  Mullers  kone  var  meget  fordrukken.  Ef^er  mandens  død 
boede  hun  her  oppe  i  et  enkesæde  og  lavede  nange  skandaler. 

Pastor  Kjelstmp,  Vellinfr. 

647.  Min  fader  Bærtel  Sørensen  blev  konfirmeret  1805, 
og  da  kunde  Lan  her  hjemme  ikke  få  mere  end  1  rigsdaler 
knrant  i  Ion.  Så  rejste  han  ad  Holsten  og  tjente  der  i  halv- 
fjerde år  70  daler  kurant.  Dagen  fdr  han  rejste,  gik  han  hen 
ad  den  gamle  landevej,  der  jo  gik  lige  forbi  præstegården,  og 
der  traf  han  præsten  hr.  Bcertelsen,  der  lå  og  var  døddrukken. 
Han  hjalp  ham  så  hjem  og  fik  ham  ind  ad  den  store  dor.  Da 
sagde  præsten:  »Du  skal,  Bærtel,  iklce  gjøre  efter  mine  gjær- 
ninger,  men  efter  mine  ord«.  Kristen  Skadens,  Ulfborg. 

648.  Der  var  en  præst  i  Bubjcerg  og  Mårupy  der  hed 
Rubsahm,  han  drev  det  til  ikke  at  præke  i  kirkerne  i  hele  3 
måneder.  Den  ene  søndag  kjørtc  han  til  kirken  en  times  tid 
efter  at  gudstjenesten  var  bleven  vart  til,  eller  også  kom  ban 
over  eu  halv  time  for  tidlig.  Sådan  skiftede  han  med  det,  og 
da  der  var  en  lille  bivej  eller  springvej  fra  landevejen  op  til 
kirken,  så  lod  han  kusken  holde  nede  på  landevejen  og  sagde 
til  ham:  »Gå  op  og  se,  om  der  er  nogen  der  oppe«.  Der  var 
selvfølgelig  ingen,  hverken  den  ene  eller  den  anden  søndag,  og 
så  sagde  han:   »Easmus,  så  kjører  vi  hjem  igjen«.     Endeb'g betyd- 
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ede  biskoppen    i  Ålborg   ham,    at  han   måtte   søge  hans  afisked 
ellers  fik  han  don  uden  Tidere.     Så  sOgt«)  han  den  jo. 

Læge  F.  Hancke,  Ttetrup. 

649.  Den  gamlo  pastor  Schjødt  i  Skallerup  var  en  ang- 
domsTen  af  Frederik  den  Syvende,  der  skaffede  ham  det  gode 
embede  til  trods  for,  at  han  havde  en  meget  dårlig  eksamen  og 
havde  bumlet  tiden  bort,  mens  han  læste.  Han  var  en  meget 
ivrig  L'hombrespiller,  og  var  tit  til  selskab  på  horregårdone  i 
omegnen.  En  løverdag  aften  Bad  han  på  Odden  og  spillede,  og 
så  sagde  herremanden  til  ham:  >Du  kan  sku  da  ikke  præke  i 
morgen  efter  den  kæfert,  du  har  på  i  aften  c.  Han  svarede:  »Jep 
skal  Gud  fordømme  mig  vise  jer,  at  jeg  kan  præke,  og  jeg  vil 
holde  så  og  så  meget  på,  at  jeg  skal  nævne  de  fire  kulører  i 
kortene  i  mm  præken«.  Næste  dag  var  de  tre  makkere  meget 
spændte  på  udfaldet  af  væddemålet.  Han  står  nu  på  stolen  og 
holder  en  salvelsesfuld  tale,  og  så  siger  han:  »Men  når  Djæv- 
elen farer  igjonnem  eders  ruder  og  slåer  me  kløer  i  eders  hjærter, 
da  skulle  I  råbe:  Ak,  spar  os«.  Han  sagde  altid:  Gud  fordomme 
mig.  Da  kongen  en  gang  var  i  Vendsyssel,  var  han  også  i 
Skallerup,  og  pastor  Schjødt  skulde  ledsage  ham  hen  på  en  klit- 
bakke  nede  ved  havet,  for  at  han  kunde  se  ud  over  egnen.  Men 
præsten  vilde  ikke  op  ad  bakken,  for  han  var  noget  svær.  »Jeg 
kan  Gud  fordomme  mig  ikke  komme  derop«,  sagde  han.  Jo, 
kongen  sagde,  han  skulde,  og  de  tog  ham  så  under  armene  og 
slæbte  af  med  ham.  Da  så  de  andre  løb  ned  igjen,  blev  han 
stående  ene  der  oppe,  og  så  råbte  han:  De  har  fået  mig  op,  og 
De  må  Gad  fordømme  mig  også  hjælpe  mig  ned  igjen«.  Der 
var  da  ikke  andre  råd  end  at  få  ham  slæbt  ned. 

Læge  F.  Hancke,  Tåstrap. 

650.  J  tredseme  var  der  en  præst  ovre  på  Mars,  der  hed 
HoHtm,  han  var  broder  til  kammerråd  Hansen  i  Tisted.  Han 
var  umådelig  afholdt  af  sin  menighed  og  var  altid  med  til  bønd- 
farnes  gilder.  En  gang  var  han  til  bryllup  i  en  bondegård, 
og  som  ban  nu  efter  måltidet  sidder  og  holder  passiar  med  de 
gamle  bønder  ved  en  pibe  tobak,  da  er  der  én  af  dem,  der 
siger,  at  der  var  aldrig  nogen,  der  kunde  holde  så  dejlig  en  talo 
som  faer,  og  så  svarer  præsten:  »Kunde  du  ikke  have  lyst  til 
at  høre  den  præken,  jeg  vil  holde  over  dig  til  din  begravelse?« 
Jo,  det  kunde  han  nok,  og  så  bliver  han  lagt  op  på  et  bord, 
og  der  bliver  svObt  et  lagen  om  ham.  Pastoren  holdt  så  en 
ligtale,  der  var  så  rørende,  at  ikke  én  af  de  tilstedeværende 
kunde  lade  være  med  at  græde,  og  liget  selv  lå  og  hulkede  under 
lagenet.     Degnen  i  sognet,    der   også  var  til   stede,   var   meget 


234  VL     Vore  fodres  tankesæt  og  Åndsliv. 

forarget  over  det  og  mældte  det  til  proTsten,  og  han  roældte 
det  igjon  til  biskoppen,  som  så  anmodede  ham  om  at  soge  sin 
afsked.  Beboerne  indgik  med  andragende  om  at  beholde  ham, 
men  der  hjaln  ingen  kjæremoder,  og  han  fik  sin  afskod.  Så 
forærede  beboerne  ham  et  meget  kostbart  dobbeltkapslet  gujdur, 
i  hvilket  var  indgraveret:  Til  vor  højtelskede  pastor  Hansen  fra 
taknemlige  sognebOrn.  Det  ur  med  guldkjæde  spilbde  han  så 
fjorten  dage  efter  bort  i  kortspil  i  Ålborg.  Min  fader,  konsul 
Hancke  i  HjOrring,  IgObte  det,  og  jeg  har  selv  som  barn  set  dt»t, 
men  en  gang  han  var  nede  i  Leipzig  til  Leipziger  messe,  blev 
det  stjålet  fra  ham.  Læge  F.  Hancke,  Tåstrup. 

651.     Pastor  Smi^  i   VUsted  var  så  meget  en  ussel  pr»st. 
Han  var  der,  mens  jeg  var  på  seminariet  i  Bandum.     Han  kom 
altid  syngende   eller  nynnende  ind   i  kirken,   og   så   udmærkede 
han  sig  ved  sin  glemsomhed.     Der  var  en  tid  vakance  i  degne- 
embedet, og  så  skulde  et  par  af  seminaristerne  skiftes  til  at  gå 
derover  og  forrette  det  i  den  tid.     Da  jeg  og  on  kammerat  var 
der,   lagde  vi  også  mærke  til   hans  særhed.     En  mand   talte   til 
ham  ved   kirken   om  iit  komme  efter  tjenesten   og    berette  hans 
gamle  moder,  der  ikke  kunde  komme  i  kirken,  og  så  blev  berettot 
hjemme  et  par  gange  om  året.     Han  lovede  det  jo,  men  glemte 
det    som    sædvanlig   og  kom   fcrrst  i    tanker    om    det    ved  mid- 
natstid, da  han  lå  i  sin  seng.     Det  var  et  rivende  snevejr,  men 
han  rejser  sig  og  kalder  karlen  op,   befaler  ham  at  spænde  for, 
og  de    arbejder  sig  frem  i  snefoget  og  kommer  endelig   også  til 
gården,  hvor  de  kalder   folkene  op,   og  han  tager  så  den  gamle 
til    alters  midt    om  natten.     Da   der  var  tre  sogne,  var   der   jo 
messefald  hvor  tredje   søndag.     Jeg   var   en   sådan  dag,   da   der 
var  messefald  i  Tilsted,  gået  over  til  læreren  i  Yindblæs  for  at 
besøge  ham,  og  var  så  i  kirke  der,  og  jeg  sad  i  stolen  ved  degn- 
en   og  så   det    hele.     Præsten   vinker   ad  ham,    at  han    nn  kan 
begynde  tjenesten,  og  da  så  degnen  var  så  vidt,   at  han  synger 
det    sidste    vers    af  hojmessesalraen,    går  præsten  jo   på   stolen. 
Han    beder  forst  en   bOn  og    vil  så   til  at  præke    og  begynder: 
»Er  det  dig,  som  skal  komme,  eller  skal  vi  vente  en  anden? c   for 
det  var  evangeliet  om  Johannes   i  fængselet,  vi  den  dag  havde. 
Dermed    dukker  han    sig  ned  og  bliver  helt  henne,   for  han  var 
kun  en  lille  mand.     Lidt  efter  kommer  han  op  igjen,  men  kom- 
mer i  det  samme  i  tanker  om,  at  han  ikke  har   læst  evangelie- 
teksten.    Han  står  da  stille  lidt  og  lober  ned  af  stolen  og  henter 
alterbogen,  for  den  havde  han  jo  glemt  på  alteret.     Da  ban  så 
kommer  op  igjen,  er  han  helt  forbluffet  og  kan  ingen  ting.      En- 
delig bdjer  han  sig  ud  over  prækestolen  og  ned  imod  degnen,  der 
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sad  lige  ned  for  opgangen.  »Pedersen,  Pedersenc,  siger  kan 
sådan  noget  dæmpet.  Degnen  rejser  sig  og  tænker:  »Hvad  er 
det?«  —  »Pedersen,  hvad  er  det  for  et  evangelium  vi  har?« 
Den  dag  var  degnen  så  heldig  at  vide,  hvad  søndag  det  var,  og 
han  får  fat  i  sin  salmehog  og  blader  op,  og  så  går  han  op  til 
barn  med  den.  »Tak  skal  De  ha'!«  og  så  begynder  han  jo  at 
læse  op.  Den  gang  han  er  færdig  med  det,  så  tager  han  fat 
på  det  igjen:  >£r  da  den,  der  kommer,  eller  skal  vi  vente  en 
anden?«  Kjobmand,  pens.  lærer  Madsen,  Gludstcd. 


23.     Konfirmationsforberedelsen  og 
overhøringer.     Eksaminer. 

652.  På  et  præstekonvent  forhandlede  man  om,  hvor  vidt 
det  var  heldigt  at  slå  sine  konfirmanter.  Så  rejste  en  gammel 
provst  sig  op  og  sagde:  »Nu  har  jeg  været  præst  i  37  år,  og 
jeg  har  hvert  år  pryglet  mine  konfirmanter  —  og  jeg  har  be- 
fdndet  mig  vel  ved  det«.  Pastor  Johannes  Clausen,  Vonsild. 

653.  Elemen  Lindbergs  datter  i  Dybmose  gik  til  konfir- 
mation hos  pastor  Friis.  Så  skulde  hun  læse  salmer  af  den 
evangeliske.  Den  havde  sognefogden  naturligvis  ikke.  Så  sender 
præsten  med  pigebarnet  et  eksemplar  af  bogen  til  Dybmose.  Men 
sognefogden  tager  bogen,  pakker  den  smukt  ind  og  skikker  den 
tilbage  til  præsten.  Den  ældre  salmebog  var  nok  Pontoppidans. 
Der  var  gamle  folk  her  i  sognet,  som  ejede  den  endnu,  da  jeg 
kom  her  til  (men  uden  tittelblad).  Disse  fortalte  mig,  at  det 
skete,  at  når  folk  lå  på  det  sidste,  da  kunde  de  skikke  bud  til 
en  af  disse  salmebogsejere  med  b5n  om  at  låne  »den  hellige 
salmebog«.     De  har  nok  haft  en  følelse  af,    at  den   evangolisk- 

kristeligo  ikke  i  nogen  hOj  grad  svarede  til  sit  n<avn. 

Jæmved  lib.  dat.  M.  T.  Bredsdorff. 

654.  I  Ryslinge  var  en  præst,  der  var  så  forfærdelig  ved 
sine  konfirmanter  og  skjældte  dem  ud  og  knubsede  dem  og  holdt 
dem  lige  fra  morgen  til  aften.  En  af  drengene,  der  hed  Just, 
h;ir  fortalt  som  gammel  mand,  at  han  en  dag  var  bioven  så  for- 
færdelig angst  for  præsten  og  sad  og  rystede  og  bævede.  »Men 
så  fik  jeg  sådan  en  trdst  af  Guds  ord,  idet  Vorherre  indgs^v  mig 
det  ord:  Frygter  ikke  for  dem,  der  slår  legemet  ihjel,  men  kan 
ikke  slå  sjælen   ilgel«.  Pastor  Johannes  Glansen,  Vousild. 
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655.  Præsten  i  Bræstm  hayde  Skibet  til  anneks.  Så  rar 
der  en  gammel  provst,  der  hed  Lavrberg,  han  bmgte  om  søn- 
dagen, n&r  han  tgørte  til  annekset,  at  tage  mollekorn  med  til 
Bræston  mølle,  og  det  vilde  han  så,  de  skulde  male  ham,  mens 
han  var  i  Skibet  birke,  at  han  kunde  få  det  med  hjem,  når  han 
kom  tilbage.  Det  blev  møllersvenden  jo  kjed  af,  at  han  hver 
søndag  skulde  gå  og  male  kom  for  provsten,  og  så  tænkte  han : 
>Nu  skal  jeg  se,  om  jeg  ikke  kan  få  det  afskaffet«.  Na&ste 
søndag  kommer  provsten  igjen  og  vil  have  malet,  og  så  kommer 
svendon  ud  til  ham  i  sine  søndagsklæder.  tEan  jeg  få  det  kom 
malet?«  sagde  provsten.  »Ja,  det  træffer  sig  så  grov  sUmt,  hr. 
provst,  jeg  har  tænkt  på,  jeg  vilde  i  kirke  i  dag«.  —  »Ja,  når 
det  er  sådan,  kan  du  jo  ikke  male  det«,  han  kom  jo  i  tanker 
om,  at  det  ikke  var  passende  at  forlange  ham  til  at  blive  Igemme 
fra  kirken.  Når  en  konfirmant  var  for  dårlig,  kunde  provsten 
sige:  »Du  kan  ikke  blive  konfirmeret«.  Så  vidste  forældrene  nok, 
der  skulde  noget  til,  for  provsten  kunde  nok  lade  sig  bestikke. 
En  gang  havde  han  sagt  det  til  en  dreng,  og  han  kommer  så 
hjem  mod  den  besked.  »Ja,  det  var  slemt« ,  siger  faderen,  »men 
det  må  vi  se  at  få  rettet«.  Han  tager  en  stor  kok,  og  den  får 
han  i  en  kurv,  så  den  sidder  med  hovedet  ud  af  kurven,  og  nu 
rejser  han  op  til  præstegården.  Han  banker  på  og  kommer  så 
ind  til  provsten  og  sætter  kurven  lige  inden  for  dOren.  Nu  be- 
gynder han  jo  at  snakke  om,  at  det  var  slemt,  at  Kræsten  ikke 
kunde  blive  konfirmeret,  for  det  havde  provsten  jo  udeladt  sig 
om.  Provsten  skottede  stadig  hen  til  kurvon  og  begynder  at 
snakke  om,  at  det  kunde  da  være,  han  var  ved  at  komme  på 
bedre  tanker.  Det  ender  med,  at  han  lover,  drengen  skal  nok 
blive  konfirmeret.  Manden  trykkede  provsten  hjærtelig  i  hånden, 
sagde  farvel  og  tak  og  tog  så  til  provstens  store  forskrækkelse 
kurven  med  sig,  idet  han  gik.  Provsten  havde  lovet  at  konfir- 
mere drengen,  og  han  kunde  nu  ikke  godt  gå  fra  det.  Han  rar 
provst  i  en  del  fir,  men  så  blev  han  afskediget,  for  det  han  var 
galhovedet.  En  gang  kom  der  én  ind.  som  havde  to  uægte  b^ro, 
0£T  vilde  tale  med  ham.  I  det  hnn  nu  kommer  ind,  siger  han: 
»Goddag,  jomfru  Har-vro't«.  Hun  svarer:  »Geddag,  provst Har-væ'L 
A  mist  min  mødom,   for  det  a   var   for  god,    og  De  mist  Deres 

proTsteværdighed,  for  det  De  var  for  gal«. 

Pastor  H.  Kau,  Gadbjcrd. 

656.  Jens  Nygård  i  Ajstrup  han  havde  en  sOn  Kristen, 
der  var  så  vag  til  at  læse.  Han  gik  i  tre  år  til  konfirmations- 
forberedelse, og  det  kneb  ham  endda  det  tredje  år,  han  var  Ted 
at   skulle   have   været   vist  fra    igjen.     Præsten   hed  £oA.     Så 
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kommer  manden  i  tanker  om  at  kjøre  op  til  præstegården  med 
en  gasse  og  noget  mere.  Han  kommer  ind  i  kjøkkenet  til  ma- 
dammen og  beder  hende  lægge  et  godt  ord  ind  for  Kristen.  Hun 
loTede  da  også  at  sige  det,  men  han  turde  jo  ingen  ting  love. 
Så  kommer  Jens  ind  til  præsten  og  fremfører  sit  ærende.  Præsten 
pikker  ham  på  skulderen,  og  siger:  »Ja,  min  gode  mand,  men 
gassen  kan  jo  ikke  læse,  gassen  kan  jo  ikke  læse«.  Drengen 
blev  alligevel  konfirmeret.  Lærer  Mortensen,  Brændskov. 

657.  Pastor  Feilberg  i  Husby  havde  for  vane  at  rykke 
i  hårtoppen  på  konfirmantdrengene.  Han  kunde  også  rykke  dem 
i  ørerne  og  slæbe  dem  omtmng  på  gulvet  i  dem.  Nu  var  der 
en  dreng  fra  Nissum,  der  var  bleven  temmelig  hårdt  behandlet, 
og  han  lod  så  håret  klippe  af.  Næste  dag  gik  det  ud  over 
oreme,  for  nu  havde  præsten  intet  hår  at  rykke  i.  Da  han  så 
kom  hjem  efter  den  medfart,  for  nu  at  vænne  præsten  af  med 
det,  får  han  fat  i  en  svineblære,  klipper  et  par  stykker  af  den 
og  klistrer  på  ørerne  med  gjær.  Præsten  var  nærsynet,  og  da 
han  nu  rykker  i  ørerne,  så  følger  huden  med.  Han  står  da  der 
og  ryster  det  af  fingrene  og  er  så  forlegen,  og  det  så  så  mor- 
somt ud,  at  Jens  Kristian  Korsgård,  den  gamle  sognefoged,  der 
har  fortalt  det  og  selv  var  vidne  til  den  scene,  han  sagde:  >A 
glemmer  et  alders.  Th.  Christensen,  Nyby. 

658.  Pustor    Petersen    i    Asminderup  gik    og    katekiserede 

med  konfirmanteme.     Så  kommer  hun  til  en  dreng,  der  ikke  var 

meget  kløgtig,  og  spOrger  ham:   tKan  du  så  sige  mig,   hvad  vi 

to  er    for  Vorherre?«     Det   kunde  han   ikke   sige.     »Nå,    vi  er 

vi  er  vi  er  lige  . .  nå,  sig  det  kun,  vi  er  lige  .  . .«  —  »Vi  er 

lige  kloge«.  —  »Nej,  nej,  min  dreng,  vi  er  lige  gode«. 

Pastor  Zinn,  Oj5rding. 

659.  En  morgen  modtog  præsten  i  Tolstrup  sine  konfirmantor 

med  følgende  ord:   »Ja,  iJag  har  jeg  ikke  andet  at  sige  jer,  b5m, 

end  at  en  tojte  fra  Stenum  har  lagt  sig  efter  en  mande. 

J.  M.  Jensen,  Stenum. 

660.  Provst  ^0^  i  Bogense  sagde  en  gang  til  b5mene: 
>Nn  skal  jeg  fortælle  jer  en  interessant  historie«.  De  lyttede  nu 
godt  efter,  og  så  begyndte  han:  »Der  var  en  gang  en  gammel 
fattig  kone,  og  hun  havde  to  sOnner,  som  hun  opdrog  i  tugt  og 
Herrens  formaning.  De  blev  da  også  til  stor  nytte  for  deres 
fædreland.  Den  ene  blev  Sjællands  biskop,  og  den  anden,  ja, 
det  er  mig  selv«.  Fru  Johansen,  Vejle. 

661.  Kapellan  Engelsto/t  (en  sGn  af  biskoppen)  spOrger  en 
dreng  ved   konfirmationsoverhøringen :    »Hvad  er  et  menneske?« 
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Drengen  tier,  og  han  stiller  nu  spørgsmålet  til  alle  konfirmant- 
eme.  Nej,  ingen  kunde  sige  det,  og  han  må  da  seW:  »Det  er 
en  personificeret  ånd«.  Lærer  Skovbjærg,  Bindeballe 

662.  Pastor  Olrik  i  Olgod  spurgte  b5mone,  hvad  en  kvinde 
er.  Ingen  svarede  ham.  »Men  véd  I  ikke  det  I  det  er  et  hun- 
menneske«.  En  anden  gang  spurgte  han:  »Hvad  er  en  kind?« 
Nej,  det  vidste  de  heller  ikke.  Han  vender  sig  nu  til  en  enkelt 
pige  og  siger  helt  bebrejdende  til  hende:  »Hvad,  véd  dn  ikke, 
hvad  en  kind  erl«  Hun  stikker  i  at  græde.  »Det  er  et  stykke 
herfra  og  dertil  (og  i  det  samme  peger  han  på  hendes  ansigt 
ved  munden  og  ved  næsen)«.  Lærer  Sindberg.  Olgod. 

663.  Pastor  Aldewelt  i  Blovstrød  gik  og  underviste  konfir- 
manterne,  og  så  snød  én  af  dem  sin  næse  med  fingrene  og  smed 
af  vanvare  snattet  over  på  præsten.  Han  så  flere  gange  til  klatten, 
men  kunde  ikke  sandse  at  t5rre  den  af.  Endelig  udbryder  han  : 
»Den  Satans  dreng!«  Ijærer  Bogh,  Lillerød. 

664.  Pastor  Qjerldv  i  Årestrup  spurgte:  »Nå,  bom,  hvad 
er  hojst  vigtig  for  os  mennesker  i  1.  kapitel?«  I  det  samme 
kom  et  stort  læs  kjørende  ude  på  vejen,  og  da  han  nu  keg  ud, 
udbrød  han:   »I  hvad  Satan  og  Helvede  or  det?«  li«. 

665.  Præsten  i  Tolstrup  var  vred  på  beboerne  i  anneks- 
sognet  Stenum,  fordi  de  ikke  vilde  gå  i  kirke  og  høre  hans  pr»- 
kener.  En  dag,  han  havde  konfirmanter,  sad  han  og  rensede 
sine  negle.  En  drong  så  det  og  gjorde  det  samme,  hvad  de 
andre  bOm  bemærkede  og  gav  sig  til  at  le.  Præsten  foer  op : 
»Hvad  ler  I  ad?«  Ingen  havde  lyst  eller  mod  til  at  svare.  Til 
sidst  henvendte  han  sig  til  en  pige,  og  hun  sagde  det  »Er  den 
dreng  fra  Stenum?*  var  så  hans  første  ord  om  synderen.  Nej, 
han  var  fra  Oster-Hjermitslev  enge.  »Nå.  Ja,  nu  er  det  hele 
forstyrret  for  i  dag,  nu  kan  I  gå  hjem,  men  I  skal  blive  spurgt 
således  til  på  kirkegulvet,  at  I  ikke  kan  svare  et  ord«. 

J.  M.  Jensen,  Stenum. 

666.  Pastor  Neergård  i  Ugilt  sagde  en  dag  til  en  konfir- 
mant:  »Når  man  tog  indvoldene  af  et  lille  føl  og  indvoldene  af 
dig  og  lagde  ved  siden  af  hverandre,  så  kunde  jeg  ska  ikke 
kjende,  hvilket  der  var  hvilket«.  Frøken  Svendsen,  SindaL 

667.  Præsten  i  Blovstrød  siger  iHl  enkonfirmant:  »Hvoraf 
véd  du  nu,  at  det  er  Kristi  blod,  vi  drikker  i  nadveren?«  Drengen 
svarede:  »Jo,  for  det  kan  jeg  smage«.  Præsten  vilde  jo  have 
haft  ham  til  at  nævne  indstiftelsosordene.  Lærer  Bogh,  Lillerwd. 
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668.  Der  var  en  præst  i  Ballumy  der  hed  Or&nning,  han 
Tar  ikke  theologi  men  ha?do  været  mirøionær  i  Indien  og  var  så 
bleven  præst,  fordi  der  var  præstemangel  den  gang.  Han  var 
slem  til  at  give  bdi-none  øgenavne.  Da  han  en  gang  hørte  børn- 
ene over  på  kirkegulvet,  spurgte  han  en  pige,  hvad  pagtens  ark 
var  for  noget.  Hun  svarede:  En  guldbeslået  ligkiste.  Så  står 
præsten  stille  foran  hende  lidt  og  siger  så:  »Tænk,  f5r  du  taler, 
overvej  det  nOje,  og  brug  din  tunge  ej  som  nogen  pappegOje,  ti 
at  fortale  sig,  det  kau  man  i  en  hast,  men  sladderagtighed  det 
er  en  hæslig  laste  Lærer  P.  F.  Jensen,  Klelund. 

669.  Degnen  NieUen  i  KliUund  var  ved  at  katekisere  med 
præstebørnene  i  stedet  for  præsten,  og  så  havde  han  dether  for, 
at  de  ikke  måtte  gjøro  næsten  fortræd.  De  vidste  jo  ikke  alle, 
hvem  deres  næste  var,  og  så  siger  han  til  en  dreng,  der  hed 
Per  Thomsen:  »Når  du  kommer  nu  hjem  til  din  fader,  så  har 
han  jo  to  røde  bøle,  og  når  du  så  går  op  imellem  dem  og  står 
der,  så  er  det  da  din  næste,  men  så  må  du  Fanden  annamme 
mig  vide,  du  gj5r  dem  ingen  fortræd«. 

Niels  Erik  Jensen  (Mølle),  Kyllesbæk. 

670.  Da  pastoi  Svejsirup  i  Nørup  en  gang  holdt  eksamen 
i  Bvffbjærg  skr>le,  kom  der  en  dreng  og  blev  overhørt,  som  ikke 
havde  gået  i  skole,  og  moderen  m5dte  selv  med  ham.  Hun 
syntes,  at  han  kom  godt  fra  det,  og  sagde  til  sidst:  »Han  kan 
også  sige,  hvor  længe  Adam  og  Eva  var  i  paradis,  inden  de  synd- 
ede%.  —  »Det  véd  jeg  ikke  en  gang«,  sagde  præsten.  Hun 
j'porger  så  drengen,  og  han  svarer  med  færdighed:  Syv  timer. 
Præsten  spurgte  nu,  hvor  hun  havde  den  videnskab  fra,  og  mod- 
eren forklarede  så,  at  det  sted  i  en  gammel  bog.  Samme  drengs 
fiider  var  alle  slags  mand,  det  vil  sige,  han  kunde  lidt  af  alt 
og  ingen  ting  til  gavns,  en  lille  bitte  én  var  han,  men  vigtig. 
Han  Siigde:  »A  er  er  et  lille  kom  sikker,  men  vil  de  ^øbe 
mig,  så  skal  de  ikke  betale  mig  i  alenvis«. 

FritB  Bennetaen,  Frederikah&b. 

671.  FroYSt  Albrektsen  holdt  eksamen  i  Tostrup  skole.  Han 
oi)giver  læreren  at  katekisere  over  dommens  dag.  Læreren  tager 
fat,  men  provsten  bliver  optaget  af  samtale  med  præsten  og 
kommissionsmedlemmerne,  og  da  læreren  så  havde  talt  en  tre 
kvarter  og  mærker,  at  der  slet  ikke  bliver  givet  agt  på  arbejdet, 
går  han  hen  til  provsten  og  erklærer  sig  færdig.  »Hvormed?« 
—  »Med  dommens  dag«.  —  »Kom De  godt  over  den?«  —  »Det 
tror  jeg  nok«.  —  »Gid  jeg  måtte  komme  lige  så  let  over  den«,  siger 
provsten,  og  så  var  det  til  side.  Lærer  Sterup,  Hjallerup. 
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672.  Yed  en  eksamen  læste  et  barn  et  stykke,  hvori  der 
yar  tale  om  en  usandhed.  Læreren  greb  lejligheden  til  at  tale 
med  barnet  om  I5gn  og  sandhed  og  fik  da  indrømmet,  at  lAgn 
var  noget  grimt  noget,  især  de  skadelige  I5gnc.  »Gjorde  den 
lOgn,  du  her  læste  om,  nogen  skade?«  spurgte  læreren  så.  Nej, 
det  mente  barnet  da  ikke.  »Neje,  sagde  læreren,  »dette  her 
var  en  uskadelig  I5gnc.  J.  M.  Jensen,  Stenom. 

673.  Min  formand  her  i  Glud,  Hansen,  havde  været  vint- 
erlærer  ude  i  nærheden  af  Holsted.  Der  skulde  så  holdes  eks- 
amen i  annekset,  og  præsten  mOdte.  Så  var  en  mand  i  nabo- 
byen død,  og  der  kom  nogle  og  spurgte  præsten,  om  de  kunde 
ikke  få  ham  begravet  på  fredag.  Det  passede  nu  ikke  præsten, 
og  han  blev  gnaven  og  gjorde  indvendinger.  Men  de  bier  Ted, 
det  var  dem  meget  om  at  gjøre,  da  der  skulde  en  del  anretning 
til,  og  familien  kunde  også  bedst  komme  den  dag.  Omsider 
udbryder  præsten:  »Å,  kom  så  med  ham  for  Satan«. 

Lærer  Ghr.  Nielsen,  Glod. 

674.  Ved  en  eksamen  i  Harboøre  skole  spurgte  præsten  en 
lille  dreng,  hvad  han  hed.  Han  svarede:  »Æsi«  (o:  Eskild). 
»Hvad  behager?«  sagde  præsten.  »Æsi,  Æsil«  sagde  drengen, 
der  jo  ikke  kunde  snakke  rigtig  og  slet  ikke  kunde  udtale  n  og 
1.  »Jeg  forstår  det  ikke,  min  ven,  hvad  er  det,  du  hedder?« 
—  »Mæ  heje  Sa'  kuus  mæ  (o:  Satan  knuse  mig)  Æsi,  Æsi!« 

J.  G.  Pinholt 

675.  Moer  Enutz  fortæller,  at  da  hendes  fader,  den  gamle 
Seehusen,  var  degn  i  StenbjcBrg,  forstod  mange,  ja,  de  fleste  bom 
ingen  tysk.  Sådan  sketie  det  en  gang,  at  en  dreng  red  navn 
Niklåj  altid  læste  galt,  når  han  fik  en  tysk  bog  i  hånden.  En 
dag,  da  han  som  sædvanlig  læste  fejl,  sagde  degnen  til  ham: 
»Dat  stejt  daar  nich,  Nikll^«.  —  »Dat  stejt  daar  nich«,  læser 
drengen,  for  det  han  mente,  at  de  ord,  degnen  sagde,  stod  i 
bogen.  Nu  mærkede  degnen  jo  nok,  »t  han  for  at  kunne  gjøre 
sig  forståelig  måtte  tale  dansk,  og  sagde  derfor:  »De  stær  der 
it,  Niklåj«.  —  »Da  kommer  I  hid  å  se«,  sagde  drengen. 

Stenbjærg.  J.  A.  Jorsensen. 
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676.     En    gammel    skolekammerat  af   biskop  P.  O.  Bqft 
stod  og  arbejdede  i  en  grøft   ved  Emmerlev,   da  biskoppen  kom 
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forbi.  Manden  hilste  dybt,  og  så  sagde  Boisen:  tDu  skal  ikke 
tige  hatten  af  for  mig«.  Den  anden  svarede:  >Ja,  de  ær  endt 
få  dæ,  Peer,  men  de  æ  få  dit  hælle  æmbet«.  Bispen  bley  noget 
flOT  Ted  det.  Pastor  Jensen,  Ringeuæs. 

677.  Biskop  MUnter  kom  en  gang  ned  i  en  handskemager- 
Igølder  og  kjObte  sig  et  par  handsker.  Men  da  han  nu  så,  at 
do  var  sammensyede  Ted  de  lange  fingi'e,  så  sagde  han:  »Ja, 
lille  jomfru,  det  er  Tist  nogle  meget  rare  handsker,  men  jeg  kan 
dog  Tist  ikke  bruge  dem,  for  jeg  skal  sige  Dem,  jeg  plejer  gjæme 
at  gå  mad  hænderne  på  ryggen,  og  det  kan  jeg  ikke  godt,  når 
jeg  skal  haTe  disse  handsker  påc.  Men  det  vidste  jomfruen  gode 
råd  for,  idet  hun  klippede  dem  fra  hinanden,  og  Munter  blev  glad. 

Rektor  Sigurd  MUller,  Kolding. 

678.  Biskop  Munter  og  en  smed  i  Ejdhenhavn  var  begge 
store  møntsamlere.  Jævnlig  beså  de  hinandens  samlinger.  Når 
smeden  havde  fået  en  ny  mønt,  som  biskoppen  ikke  havde,  og 
han  stod  og  beså  den,  stak  han  den  uforvarende  i  lommen. 
Smeden  tænkte  nok,  hvor  den  var,  gik  til  biskoppen  og  bad  om 
at  lå  den  mønt,  han  havde  taget  fra  ham.  Han  satte  et  meget 
vredt  ansigt  op  og  sagde:  »Tror  han,  at  jeg  er  en  tyv.  Jeg 
har  ingen  mønt  af  hans«.  Men  smeden  sagde:  »Den  ligger  i 
Deres  vestelomme«,  og  så  kom  den  frem.  Samme  biskop  havde 
fået  en  marmorbuste  af  en  siddende  figur.  Han  kaldte  da  en 
murmester  til  og  pålagde  ham  at  hugge  en  nische  i  væggen  for 
der  at  opstille  busten.  Da  dette  var  skot,  kaldte  murmesteren 
ham  ud  at  bese  det.  Biskoppen  udbrød  da:  »Den  nische  er 
rent  gal,  figuren  kan  jo  ikke  stå  op  i  den«.  Svenden  svarede: 
»Det  skal  den  heller  ikke,  for  det  kan  den  ikke^.  —  »Nej,  det 
er  rigtigtc,  svarede  biskoppen,   »det  kan  den  heller  ikkec 

Farver  Lund,  Tranbjæig. 

679.  Kateketen  i  Kolding,  pastor  Andersen,  spørger  en 
dreng  i  Kolding  borgerskole,  om  han  kan  læse  ham  den  anden 
artikel.  Ja,  han  læser  den,  men  glemmmer  ordet  »undfangen«. 
Så  siger  Åndersen:  »Véd  din  slyngel  ikke,  at  undfangelsen  kom- 
mer fbr  fodselen!«  Simon  Qade,  Skjærup. 

680.  Eli  kandidat  Husum  kom  til  biskop  Munter  for  at 
forlange  at  blive  ordineret.  »Har  De  attest  for  gymnastik?«  — 
»Nej,  vi  theologer  skal  jo  ikke  have  den  attest«.  —  »Jo,  gym- 
nastik er  god  for  unge  mennesker«.  —  »Det  er  blot  seminarist- 
erne, dette  fordres  af«.  —  »Jaja,  nu  skal  jeg  tale  med  min 
sOn  Theodor  om  det,  og  så  kan  De  komme  igjen  i  morgen«.  — 
Hans  søn  var  nemlig  theologisk  kandidat.     Næste  dag  kom  Hu- 

E'  T.  KrifltenMn:  Det  jyske  almueliv.    Tillægsb.  VI.  16 
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sum  igjen.     »Jo,  det  er  rigtigt,  De  er  fri,  men  det  er  stor  skade, 

at  De  ikke  har  gymnastik  c  Farver  Lnnd,  Tranbjærs. 

Hr.  P.  L.  Hosum  i  Tranbjærg  1868— 

681.  Biskop  Kierkegård  var  på  visitats  hos  pastor  Tlufmsen 
i  Brovst  Han  sad  oppe  i  studerekammeret,  og  da  kommer  præst- 
en  derind.  Så  siger  biskoppen:  »Det  er  et  alsidigt  bibliotek. 
De  der  har,  pastor  Thomsen«.  Præsten  blev  noget  forbløffet 
over  dentale,  hummede  sig  en  del  veddet  og  begyndte:  »Å-å«, 
men  kunde  ikke  få  mere  frem.  »Ja,  for  jeg  ser,  der  findes  også 
kogebøger  der  iblandt« .  Hans  kones  kogebog  havde  nemlig  for- 
vildet sig  derind  på  reolen.  Lærer  Thomsen,  H«ltra|>. 

682.  Provsten  i  Malt  herred  havde  bispevisitats,  og  der 
var  pastor  Heinsen  til  stede.  Men  ved  bordet  nød  han  nesten 
intet.  »Hvorfor  spiser  De  ikke?«  sagde  provsten.  >Nej,  tosend 
tak,  jeg  har  sådan  en  dårlig  mave,  jeg  har  såmænd  ikke  haft 
åbning  i  Qorten  dage«.  Så  tager  lærer  T^eUesm  ordet  og  siger: 
»Dersom  det  skulde  lykkes  Dem,  hr.  pastor,  at  få  åbning  en 
gang,  vilde  De  så  ikke  være  så  god  at  at  sætte  Dem  nede  på 
min  mark«.       Sml.  646.  A.  Birch,  Olgod. 

683.  Biskop   Bloch  i   Fyen   var   ovre    at   visitere    på  AU, 

Det  var  en  meget  stræng  og  myndig  mand.     Så  var  der  en  degn 

der  ovre,  der  fik  lyst  til  at   gå  over  til  nabosognet  for  at  høre, 

hvordan  visitatsen  gik  af,  og  for  at  spare  sit  sorte  t5j  tog  han 

det  med  i  en  pakke  og  gik  derover  i  et  sæt  gråt.     Da  han  kom 

ind  i  præstegården,   bad  han  om    et  værelse,    for  at    han  kunde 

få  Big  klædt  om,   og  det   fik  han.     Da  han   nu  var  kommen  af 

tojet  og  havde   vasket  sig,   vilde  han  jo  til  at   i   det   sorte  tdj, 

men  da  han   var    gammel  og   stivbenet,   vilde   han    læne  sig  op 

mod   en  dOr.     Idet    han  nu    lettede  det   ene  ben  op,    gik  dOren 

op,  og  han  faldt  baglænds  ind  i  et  værelse,  hvor  netop  bispinden 

var  i  færd  med  at  klæde  sig  på  og  ligeledes   stod  så  godt  som 

nøgen.     Enhver  kan  tænke  sig  flovheden  hos  dem  begge. 

Lærer  Moldt^  Davgård. 

684.  Biskop  £7>i^e28/o/if  visiterede  i  en  skole  på  HindAdw^en. 
Så  skulde  de  have  lidt  dansk  sproglære  efter  at  have  haft  bog- 
læsning,  og  biskoppen  spurgte  bQmene  om,  hvor  mange  ordklasser 
de  havde.  Det  viste  sig  nu,  at  læreren  kun  havde  talt  med  dem 
om  de  to,  som  han  kaldte  de  store  ord  og  de  små  ord. 

Lærer  Sorensen,  Mesing. 

685.  Biskop  Fog  blev  gift  med  en  datter  af  biskop  Munter, 
Don  første  morgen  efter  brylluppet  vågner  han  og  siger:  »Men 
Gud,  frøken  Mfinter,  hvordan  er  De  dog  kommen  til  at  ligge  hos 


24.     Bisper  og  provster.     Visitatser.  243 

mig?«     Nu  opklaredes  det  for  ham,  at  han  var  gift  med  hende» 

Farver  Land,  Traabjærg. 

686.  Biskop  Fog  var  meget  åndsfraværende.  En  dag  skulde 
en  række  af  bOm  døbes.  Det  første  græd  meget,  og  så  siger 
han:  »Læg  det  barn  om  på  maven.  Da  han  nu  vilde  havesagt 
til  hver  enkelt:  »Er  barnet  hjemmedøbt«,  men  var  kommen  til 
at  sige  det  andet,  blev  han  ved  hele  rækken  igjcnnem:  »Læg 
det  barn  om  på  maven«.  —  Morgenen  efter  at  han  havde  haft 
bryllup,  siger  han  til  hans  kone :   »Godmorgen,  frøken  c,  idet  han 

antog  hende  for  en  jomfru,  som  var  der  i  besøg. 
ÅmmidBbøL 

687.  En    præst    havdo    biskop  Monrad  på   visitats.     Bag 

efter   spdrger  bispen  ham:    »Skriver  De  Deres   prækener?«    — 

»Ja,  den  første  del  skriver  jeg,  resten  overlader  jeg  til  ånden«. 

Dertil  svarer  bispen:  »Må  jeg  så  gjøre  dem  en  kompliment.     De 

præker  bedre  end  ånden«.  Lærer  Balling,  Lindeballe. 

Aftrykt  i  c  Vægteren«  1900. 

688.  Biskop  Monrad  sagde  til  lærer  Satd:  »Men  hvorfor 
har  De  dog  det  navn?«  Helt  tOrt  svarede  han:  »Fra  min  fad- 
er«. Anden  oplysning  fik  biskoppen  ikke.  —  Da  talen  en 
gang  kom  på,  at  der  var  en  lærer,  som  hed  Saul,  bemærkede 
biskoppen  til  pastor  Malte-Muller  i  Bjerring:  »Hvis  jeg  hed  David, 
vilde  jeg  nødig  have  en  Saul  til  lærer«.  R.  S.  Albæk. 

689.  Gamle  Dalgård  i  Tim  havde  bispevisitats.     Så  havde 

bomene  skrivning,  og   bispen  vilde  have  dem   til  at  skrive  efter 

dobbelte  linier.     Det   kunde  Dalgård  ikke   komme  af   sted  med. 

Da   bispen  så   var  gået  ud   et   øjeblik,    sagde  Dalgård  til  skole- 

kommissions-medlemmeme :  »Det  er  noget  Satans  noget  med  det 

bisperads,   maden   går   jo   helt  fra  mig«.     Dertil   svarede    Jens 

Skarregård:   »Det  kommer  af,  at  De  tygger  den  for  lidt«. 

Lærer  Th.  Christensen,  Nyby. 

690.  Biskop  Koefod  i  Bibe  var  løsagtig.  En  seminarist 
kunde  få  et  godt  embede,  når  han  vilde  gifte  sig  med  én  af 
bispens  piger.  På  det  cirkulære,  der  gik  om  til  præsterne  med 
underretning  om  Eoefods  udnævnelse  til  bisp,  skrev  alle  præst- 
erne en  lykønskning  til  ham.  Pastor  Voetmann  i  Sønder-Omme 
skrev:  »Hil  være  dig,  du  benådede.  Herren  er  med  dig  .  .  .  .« 
Da  dette  kom  til  nabopræsten  Qjellebøl  i  Bingive,  kunde  han  ikke 
tie  det,  og  sådan  kom  det  ud.       Lærer  Madsen  Videbæk,  Uldum. 

691.  Da  biskop  Koefod  en  gang  havde  været  på  Yosborg 
og  Igørte  tilbage  til  Bibe,  tog  han  et  par  gjæs  med  sig  fra 
^rden  for  at  gjøre  sig  til  gode  med  dem,  indtil  han  atter  drog 
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derop.  Men  nn  vilde  han  nødig  betale  aksise  af  dem,  og  derfor 
lagde  han  dem  ind  under  den  bageste  agestol,  hvor  hans  to 
dOtre  sad.  Da  nu  beljenten  kom  og  spurgte,  om  han  havde  told- 
pligtige varer,  svarede  han:  »Nej,  jeg  har  ikke  andet  end  det 
par  gjæs  der  bag  ommec  —  »Deres  højærværdighed  behager 
at  spøge,  værsågod  og  passere.  Dermed  kjørte  han  med  sine 
gjæs.  Lærer  Hansen,  GaTerslnod. 

692.  Biskop  Tage  MUUer  kom  på  visitats  et  sted.     Så  var 

der  en  dreng,  der  kunde  slet  ikke  svare.     »Det  er  dog  for  ga1t<, 

siger  bispen,  »hvem  har  konfirmeret  dig,  dreng? c  —  »De  håer 

gall  Møller  i  Sneer.     Det  var  netop  det  navn,  bispen  gik  under, 

mens  han  var  præst,  og  det  var  altså  ham  selv,    drengen  havde 

gået  til.  Jens  Krog,  Hjerm. 

Hr.  Tage  Ghr.  Maller  præst  i  N.-Snede  1806-10,  i  St^e  1880M. 

693.  Biskop  Tage  Muller  var  et  sted  på  visitats.  Efter 
middagsbordet  spaserede  han  med  præsten  ude  i  haven,  og  da 
kom  han  uvilkårlig  til  at  se  ned  på  præstens  støvler,  der  var 
gamle  og  fedtede.  Han  udbryder  da :  »Men  støvlerne,  min  kjære 
mand«.  Præsten  fortsætter  samtalen  og  lader  ikke  til  at  høre 
efter,  hvad  biskoppen  siger.  Bispen  siger  da  igjen :  »Men  hører 
De  ikke,  min  kjære  pastor,  er  det  nogle  støvler  at  komme  med, 
når  biskoppen  kommer«.  —  »Jeg  troede  ikke.  Deres  højærvær- 
dighed var  på  støvlevisitatsc.  Lærer  Bruun,  Enner. 

694.  Biskop  Tage  MiiUer  holdt  visitats  i  et  sogn  i  Bibe- 
egnen,  og  der  stillede  en  gammel  degn  i  en  vest  med  glasknap- 
per. Bispen  opdagede  det  og  kom  hen  og  pillede  ved  dem. 
»Hvad  er  det  for  nogle  knapper,  jag  synes,  de  er  af  glas«.  Ja, 
det  kunde  han  jo  ikke  nægte,  hans  kone  havde  syet  dem  i.  »Ja, 
det   kan   vi  sandelig  ikke   have,    glasknapper  i   en  vest!    vi  må 

have  dem  taget  af  og  nogle  andre  syet  i«. 

Lærer  Ghr.  Nielsen,  Glud. 

695.  En  gammel  degn  ovre  i  Jæme,  der  hed  BUtoft 
skulde  have  bispevisitats.  Bispen  begyndte  at  eksaminere,  men 
hornene  kunde  ikke  rigtig  svare.  Så  vender  han  sig  til  læreren 
og  siger:  »Jeg  kan  ikke  rigtig  få  noget  ud  af  Deres  bom«.  — 
»Det  kan  nok  være,  det  kan  nok  være«,  sig^^r  Biltoft,  han  gjen- 
tog  nu  gjærne  sine  ord.  »Ja,  De  siger,  det  kan  nok  være,  roen 
hvad  mener  De  dermed?«  —  »Jeg  mener  kateketens  ånd  går 
over  på  bOrneno«.  —  »Kan  De  da  gjøre  dot  bedre«.  —  *Jegr 
kan  prøve  det,  jeg  kan  prøve  det«.  B5mone  svarte  nu  rask« 
da  de  Igendte  lærerens  spørgsmål,  og  hans  måde  at  udtrykke  si^ 
på.     Bispen  vender  sig  nu  til  ham  og  siger:  »Tak  skal  De  have. 
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det  gik  jo  helt  godte.  Biltoft  svarede:  »Dot  skal  nok  gå,  det 
har  ^et  så  længe  c.  Da  bispen  tog  afsked,  hilste  han  på  lær- 
eren og  sagde:  »Ja,  nu  bliver  De  gammel,  og  De  har  en  lang 
vej  til  Deres  skole,  men  jeg  håber,  De  passer  at  komme  til  tidenc. 
Da  blev  Biltoft  hidsig  og  STarede :  »Ja,  jeg  er  en  gammel  mand 
og  skal  gå  på  mine  ben,  men  Deres  hOjærTærdighed  kan  Igøre 
i  lukket  vogn.     Men  jeg  skal  nok  passe  min  skolec. 

pens.  lærer  Jepsen,  Brøndum. 

696.  Biskop  Daugård  var  i  Vedersø  på  visitats.  Så  skulde 
do  kjerc  hen  til  en  af  skolerne,  og  da  de  nu  vil  sætte  sig  op 
på  vognen,  lægger  pastor  Flesner  ikke  mærke  til  sin  præstekrave, 
men  vil  sætte  sig  på  den.  Så  udbryder  bispen:  »For  Guds 
skyld,  sæt  Dem  ikke  derc.  Pastor  Plesner  bemærker  da  helt 
rolig:  »De  må  ikke  tage  Guds  navn  forfængelig«. 

Pastor  Tranberg,  Farup. 

697.  Der  var  en  af  de  hjemmegjorte  degne  i  Sønder-Konger^ev, 
og  han  havde  bispevisitats.  Så  var  han  ved  at  tale  med  bOm- 
ene  om  paven,  og  hvordan  han  bar  sig  ad,  og  det  var  jo  ikke 
ngtig  godt  alt  sammen.  Iblandt  andet  faldt  der  da  den  ytring 
fra  ham  til  bOmene:   »Var  det  da  ikke  en  Satans  pave.« 

Lærer  J.  Thomsen,  Moltrnp. 

698.  Biskop  Daugård  var  på  visitats  i  Bording  kirke  og 
overhørte  bOmene.  Så  var  der  nogle  privat  underviste,  der 
brugte  Pontoppidans  forklaring.  Deres  lærer  skulde  katekisere 
med  dem  i  kirken,  men  det  blev  ikke  til  stort,  og  så  begynder 
bispen  selv  at  snakke  med  dem.  Han  vil  lede  dem  ind  på : 
»Hvorved  skal  en  ung  holde  sin  sti  ren«,  men  han  kan  ikke  få 
dem  til  at  nævne  det  skriftsted.  »Det  står  dog  vist  i  jeres  bog«, 
siger  han.  Nej,  de  svarer  ikke.  Så  vender  bispen  sig  til  lær- 
eren og  siger:  »Står  det  ikke  i  den  bog?«  —  »Ja«,  siger  læreren, 
»det  kan  godt  være,  det  véd  a  slet  ikke«.  c.  A.  Thyregod. 

699.  Menigheden  havde  klaget  til  bispen  over  pastor 
Pontoppidan  i  Aip,  og  bispen  gav  personlig  møde  i  Vtijrum  præst- 
egård for  at  tage  imod  de  klagende.  Imidlertid  havde  præsten 
fåot  nys  om,  hvad  der  var  i  gjære,  og  han  begav  sig  straks  til 
fods  derhen.  Da  han  kom  der,  var  folkene  inde  hos  biskoppen. 
Præsten  trådte  ind  uden  at  pikke  på,  men  bispen  viste  ham  til- 
bage, drejede  nøglen  om  og  talte  videre  med  folkene.  Da  ban 
havde  hørt  deres  kinger,  lod  han  præster,  komme  ind,  vilde  ikke 
høre  hans  forklaring,    men   betydede  ham  blot  snarest  mulig  at 

Bege  forflyttelse  eller  tage  sin  afskod.  Jens  Krog,  Hjerm. 

Hr.  O.  R.  £.  Pontoppidan  1866— 
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700.  Biskop  Tetens  var  på  visitats  i  Bjerring.  Ved  bordet 
kommer  hao  til  at  slå  en  fjært,  og  præstekonen  i  Brandstrup, 
der  var  til  stede,  får  travlt  med  at  byde  sit  hoTedvandsæg  om. 
Men  derover  bliver  biskoppen  vred  og  giver  sig  til  at  skjælde 
hende  ud.  Hun  besvimer  og  kort  efter  må  de  til  at  hjøie  hende 
hjem.  Hun  havde  fået  sådan  en  forskrækkelse  i  livet,  at  bon 
døde  8  dage  efter. 

701.  Biskop  Bloch  var  i  visitats  i  Hjermind.  Præstens 
kone  var  med  ham  ude  i  haven  for  at  vise  ham  den,  og  der 
var  en  hel  del  god  frugt,  som  h2;n  gik  og  plukkede  af  og  put- 
tede i  lommen.  Da  han  så  kom  ind  i  gangen,  sagde  præsten: 
»Vil  De  ikke  have  Deres  chenille  af?€  —  »Jo  tak.  Men  hviid 
er  det.  Her  er  jo  en  hel  del  æbler,  det  må  være  en  foræring 
fra  min  kone«.  —  >Ncj«,  siger  konen,  »det  er  det  ikke,  for 
Do  plukkede  dem  jo  selv  ned«.  —  Tjeneren  skulde  en  dag  hjælpe 
ham  i  hans  klæder.  Da  han  var  kommen  i  hans  vest,  råbte 
han:  »Min  veste,  og  tjeneren  trak  da  ham  én  til  på.  »Min 
vest,  min  vest«,  og  sådan  gik  det  til,  at  han  kom  i  7  veste, 
den  ene  længere  end  den  anden. 

702.  Ved  et  konvent  i  Viborg  bød  biskop  Bloéh  præsterne 
til  middag.  Så  viste  han  dem  på  bordet  et  tillukket  fad,  om 
hvilket  han  sagde,  at  det  indeholdt  en  kostbar  delikatesse,  som 
vist  ingen  af  dem  havde  smagt.  Han  indledte  nu  en  anden 
samtale,  og  under  denne  tog  han  låget  af  fadet  og  opspiste  selv 
hele  delikatessen.  Derefter  lagde  han  låget  på  og  blev  ved  at 
fortsætte  samtalen.  Ved  slutningen  af  måltidet  udbrød  han: 
»Nu  skal  vi  spise  den  kostelige  dessert«,  men  til  sin  store  for- 
bavselse så  han,  at  fadet  var  tomt.  »Men  hvem  i  al  verden 
har  dog  spist  det?«  udbrød  han.  En  af  præsterne  gjorde  ham 
da  opmærksom  på,  at  det  var  biskoppen  selv.  Han  tilføjede  da : 
»Men  hvorfor  gjorde  De  mig  dog  ikke  opmærksom  derpå?« 

Farcer  Lund,  Tranbjæi^. 

703.  Der  var  en  gammel  præst  i  RåtjcBrg,  der  hed  Vind, 
han  var  hatte  tåbelig.  Han  prækede  så  længe,  at  de  måtte  til 
at  tænde  Ijs  i  kirken.  Det  er  længe  imellem  der  kommer  bi- 
skopper der,  men  i  hans  tid  var  der  dog  en  biskop  på  visitats« 
Nu  havde  præsten  så  mange  hunde,  og  da  bispen  var  ræd  for  dem, 
lærte  degnen  ham  at  lukke  dem  inde  i  ovnen.  Men  han  var  en 
kommersbrpder  og  lukkede  dem  ud  igjen,  inden  bispen  var  kom<- 
men  vel  derfra,  så  han  blev  helt  forskrækket.  £n  mormonkrinde 
sagde  til  bispen,  han  fik  så  stor  en  lonning,  han  kunde  nok 
undvære  Vorherres  hjælp  og  behøvede  ikke  at  bede.     Dertil  svarer 
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han:  »Hvor  snart  kunde  der  ikke  sættes  en  b5n  i  min  hals,  så 
kunde  min  15nning  ikke  l^ælpet. 

S(ireu  Kristian  Jensen,  Heden  v.  Albæk. 

704.  Præsten  i  Batjan-g  havde  en  mængde  hunde.  Så 
skulde  der  være  bispevisitats,  og  da  bispen  var  en  hader  af  hunde, 
fandt  præsten  på  at  lukke  dem  inde  i  sin  bagerovn.  Nu  skulde 
Per  Degn  passe  på  dem  og  lukke  dem  ud,  når  bispen  var  rejst 
af.  Men  han  havde  en  skjælm  bag  øret  og  lukkede  dem  for 
tidlig  ud,  så  de  styrtede  bag  efter  bispens  vogn,  idet  han  kjørte 
ud  af  gården,  som  om  de  var  styrtede  ud  af  en  sæk.  Han 
troede  jo,  det  var  ilde  fat.  Md.  Knudsen,  IVærsted. 

705.  En  gang  skulde  de  have  bispevisitats  i  Snedated.  Da 
de  dækkede  middagsbordet,  lagde  stuepigen  den  store  sølv-suppe- 
ske foran  bispens  plads,  og  da  der  blev  gjort  hende  opmærksom 
på,  at  det  ikke  var  rigtigt,  svarede  hun:  »A  troede,  den  ske 
var  til  den  fornemste«.  Rektor  Sigurd  Moller,  Kolding. 

706.  På  en  bispevisitats  i  Bdrglum  spurgte  bispen  en  pige, 
om  hun  kunde  læse  et  salmevers  for  ham,  hun  måtte  selv  vælge 
et  passende  vers.     Hun  så  da  bispen  fast  ind  i  Ojnene  og  sagde: 

»Lyset  er  i  verden  kommet, 
véd  du  også,  at  du  tror? 
Har  du  nogen  tid  fornummet, 
at  din  Jesus  i  dig  bor? 
Har  hans  nådes  strålekraft 
i  din  sjæl  sin  virkning  haft? 
Kan  du  i  dit  hjærte  finde, 
at  der  er  et  lys  derinde?« 
Biskoppen   blev   vred   og   forlangte,   at  pigen   skulde    vises 
ad.    Det  har  formodentlig  været  biskop  Fogimann,        J.  M.  J. 

707.  Pastor  Due  i  Volstrup  i  Vendsyssel  fik  en  gang 
UTentet  besøg  af  biskop  Kierkegard  til  liden  glæde  for  præsten. 
Efter  Tisitatsen  faldt  der  dr6je  ord  imellem  ham  og  bispen,  og 
da  denne  endelig  rejste  af,  stod  præsten  i  dOren,  gned  sig  i 
hænderne  af  glæde  og  sagde:  »Så,  nu  rejste  han  endelig  af, 
den  himmelhund«.  Pastor  Fibiger,  Harring. 

708.  Biskop  Lind  i  Ålborg  spurgte  ved  en  visitats:  »Hvad 
er  en  vismand?«  Ingen  af  børnene  svarede.  »Ja,  ser  I  b5m, 
en  vismand  er  ikke  alene  en  klog  mand,  for  ved  en  klog  mand, 
forstår  man  en  mand,  der  har  en  hel  del  kundskaber;  en  vis- 
mand, kan  altså  just  ikke  kaldes  en  klog  mand,  for  han  er  til- 
lige  en   mand,    der  er  i  besiddelse    af  stort  ethisk   værd.     Nå, 


248  VI.     Vore  fædres  tankesæt  og  ftndslir. 

bom.  kan  I  så  sige  mig,  hvad  en  vismand  er  c.  —    »Det  er  en 
mand,  der  ikke  er  ret  kloge  Forstander  Munk,  Vordingborg. 

709.  Pastor  Esbensen  i  Flemløse  skulde  høre  b5mene  over 
ved  en  bispevisitats.  Nu  var  de  godt  indøvede  i  forud,  hvad 
de  skulde  svare.  Så  begyndte  han:  »Hvor  mange  slags  menne- 
sker er  der  efter  bibelens  lære?«  B5mene  svarede:  »Fire«.  — 
»Bigtig.  Hvilke  or  den  første  slags?«  —  »De  er  skabt  af  en 
jordklump«.  —  »Nå,  og  den  anden  slags?«  —  »De  er  skabt  af 
en  benflise«.  —  »Meget  rigtig,  derfor  er  der  også  benfiisenatur 
i  kvinden.  Men  så  den  tredje  slags?«  —  »De  er  fremkomne 
ved  syndig  mands  og  kvindes  forening«.  —  »Det  er  meget  godt. 

og  den  fjerde  slags ?^  —  »Er  fremkommen  af  kvinde  uden  mand«. 

Lærer  Glansen«  Flemløse. 

710.  Biskop  Brammer  visiterede  i  en  skole  og  spurgte  da 
en  af  de  store  piger:  »Hvad  er  det  sjette  bud?«  Hun  svarer: 
»Du  skal  ikke  bedrive  hor«.  —  »Hvad  er  så  det  at  bedrive 
hor?«  Figen  tier,  og  bispen  gjentager  spørgsmålet,  men  hun 
bliver  ved  at  tie.  Han  bliver  da  utålmodig  og  siger  vranten: 
»Hvad,  véd  sådan  en  stor  pige  som  du  ikke,  hvad  det  er  at  be- 
drive hor!«  Forstander  Mank,  Vordingborg. 

711.  I  et  soga  i  Skanderborg-egnen  stod  det  mådeligt  til 
både  med  præst  og  degn.  Præsten  duede  ikke  til  at  præke,  og 
degnen  var  fordrukken.  Så  havde  bispen  været  der  på  visitats 
og  ladet  sig  forstå  med,  at  hvis  de  ønskede  at  blive  i  deres  em- 
beder, måtte  der  ske  en  forandring  til  det  bedre.  Men  præst 
og  degn  trøstede  sig  med,  at  nu  varede  det  vel  atter  syv  år, 
inden  bispen  kom  igjen,  det  var  syv  år  siden  han  sidst  havde 
været  der.  Men  tre  år  efter  kom  der  bud,  at  nu  kom  bispen 
igjen,  og  hvem  der  kun  var  lidt  glad,  det  var  præst  og  degn. 
Præsten  var  ikke  bleven  villere,  og  i  skolen  stod  det  lige  usselt 
til.  Præsten  kunde  ikke  selv  føre  kirkebogen,  den  måtte  degnen 
føre  for  ham,  og  det  gik  nok,  som  det  kunde.  Dagen  f5r  bispen 
skulde  komme,  låsede  degnen  skoledOren  og  strøg  af  til  Skan- 
derborg. Da  præsten  så  sig  forladt  af  degnen,  vidste  han  intet 
bedre  end  at  erklære  sig  syg,  hvorfor  han  bød  sin  kone  anrette 
et  godt  måltid  til  bispen  og  lagde  sig  selv  til  sengs,  da  denne 
kom.  Denne  var  endnu  mere  misfornøjet  end  sidst  med  sagernes 
stilling,  men  præstekonens  fede  ænder  forsonede  ham  dog  en  del. 
^Jeg  synes  virkelig  ikke,  De  ser  syg  ud,  hvad  fejler  De?«  sagde 
han  til  præsten,  da  han  var  inde  at  se  til  ham.  »A,  jeg  har 
sådan  en  gruelig  hovedpine«,  sagde  præsten  og  vred  sig  i  sengen. 
»Ja  ja,  jeg  håber,  De  snart  må  blive   rask,   der  trænger  hårdt 
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til  noget  arbejde  her  i  sognet«.  Ja,  præsten  h&bede  jo.  også 
8oart  at  komme  op  igjen.  Da  bispen  kjørte  ud  af  gården,  sagde 
præsten  til  sin  kone:  »Jeg  føler  mig  allerede  bedre  til  pas  nu, 
jeg  tror,  jeg  Til  prøve  at  op  lidt«.  Dagen  efter  kom  degnen 
tilbage.  Mikkel  Sorenseo. 

712.  Biskop  Clausen  taler  ved  en  overhøring  med  bdmene 
om  dåbens  og  alterens  sakramente,  og  så  spOrger  han:  »Er  der 
ikke  også  et  andet  navn  til  dette  sakramente?«  men  han  får 
intet  svar.  Sd  siger  han  til  en  dreng:  »Kan  du  sige  mig,  hvad 
er  det  første,  du  t^ger  dig  for  om  morgenen,  når  du  står  op?« 
Han  trykker  sig  ved  at  svare.  »Nå,  sig  dot  kun,  du  véd  det 
jo  godt«.  —  »A  tOr  ikke  sige  det«,  han  mærkede  jo  nok,  at 
det  var  ikke  passende  til  situationen.        Pastor  Tranberg,  Famp. 

713.  Biskop  C/ . . . .  var  på  visitats  i  Løsnitig.  Så  spurgte 
han  en  dreng:  »Hvor  længe  taler  de  dansk  nede  i  Søndeijylland?« 
Der  kom   intet  svar,   og  spdrgsmålet   gjentoges.     Endelig  svarer 

den  øverste  dreng:  »Do  gjOr  di  ålld  tier«.  -      »Naja 

hvor  langt   ned    taler  de    dansk  i  Sønderjylland?«     Ja,   så    var 
bdraene  bedre  med.         Løsning. 

714.  Et  sted  hvor  biskop  C/ ....  var  på  visitats,  var  han  i 
forlegenhed  med  at  komme  til  at  lade  sit  vand,  og  han  lader  sig  forstå 
med  til  læreren,  at  han  vil  ind  i  hans  sovekammer  at  besørge  det. 
Men  læreren  har  ingen  natpotte,  og  biskoppen  bliver  misfornøjet 
med  det  og  sætter  ham  i  rette  for  denne  mangel.  Det  rygtes 
DU  i  omegnen,  og  nabolæreren,  der  og^å  skal  have  biskoppen, 
får  travlt  med  at  anskaffe  sig  potter.  Så  kommer  han  til  en 
QDg  lærer,  der  er  meget  ængstelig  af  sig.  Straks  biskoppen 
kommer  ind,  begynder  han:  »Goddag,  har  De  ....  ?«  Men 
læreren  lader  ham  ikke  tale  ud:  »Jo,  jeg  har  en  potte,  jo  så 
gjsme«,  og  han  springer  ind  efter  den.        Lærer  Bjdm,  Jemp. 

715.  Dåden  gamle  meget hæftige superintendent  S^iensø en 
gang  visiterede  i  Tinglev,  havde  han  det  uheld,  at  kusken  vælt- 
ede med  ham.  Uagtet  han  ikke  fik  mindste  skade,  blev  han  som 
rasende  og  udskjældte  kusk  og  tjener  for  djævelsbOm  og  alt  det 
Tsrste,  han  i  sin  forbitrelse  kunde  hitte  på.  Pastor  Bjåm  fi-a 
Bylderup  var  med  mange  flere  nærværende.  Efter  at  han  havde 
tilkjendegivet  sin  delt-agelse  og  glæde  over,  at  hans  magnificense 
var  aldeles  uskadt  sluppet  derfra,  sagde  han:  »HOjsalig  kong 
Frederik  4de  havde  en  gang  samme  uheld,  men  slap  mådelig 
derfra,  da  han  blev  temmelig  forslået.  Da  han  så  sin  skjælvende 
kusk,  sprang  han  ud  af  kareten  og  sagde  til  ham :  Hvorledes  er 
det  gået  dig,  bar  du  ^et  nogen  skade?     Jeg  har  Gud  være  lovet 
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Tæret  så  heldig  at  slippe  med  nogle  skrammer  c  Han  trykkede 
ham  da  en  dohhelt  Fredoriksdor  i  hånden  og  sagde:  »Tag  denoe 
for  din  skrækc.  —  Fortalt  af  min  fader.  Aana  Ladvigsen. 

716.  Superintendenten  Godt  i  Slesvig  kom  en  gang  til 
skolen  i  Vonsbæk  for  at  visitere.  I«iereren  skulde  tsile  med  bOm- 
ene  om  den  barmhjæiiige  Samaritan,  og  han  fik  da  ud  af  dem, 
at  manden  gik  hen  ad  vejen  til  Jeriko,  og  blev  overfalden  af 
røvere.     »Hvad  gjorde  de  ved  ham? c  —  »De  slog  ham  il^'elc. 

—  »Bigtig,  b6rn,  de  slog  ham  ihjel.     Hvad  var  han  så?«   — 

»Han  var  død«.  —   »Rigtig,  b5m,  han  var  halvdød«. 

Lærer  Land,  N.-Bjaot. 

717.  En  biskop  fra  Norge,  der  hed  Krog,  skulde  på  visi- 
tats  sejle  ud  til  en  ø,  og  det  var  en  temmelig  lang  sejlads,  og 
det  blæste  noget.  Så  siger  han  til  rorgjængeren :  »Må  jeg  stjre 
nu?«  —  »Ja,  nok  nu,  men  ikke  senere«.  Han  ser  på  biskoppen, 
om  han  styrer  rigtig,  jo,  det  gik  meget  godt.  »Faer  styrer  godte. 
Som  de  nu  sejler  ind  under  øen,  siger  han:  »Lad  mig  nu  styre, 
faer«.  —  »Nej,  jeg  kan  nok  siyre,  du«.  —  »Ja  vel«.  Han 
sejler  ind  ad  snævringen  og  lægger  akkurat  til.  »Det  var  meget 
godt,  faer.  Faer  er  meget  for  god  til  at  være  biskop«.  — 
»Hvad  skulde  jeg  så  være?«  —  »Faer  skulde  være  Bergens 
skipper«.  Lærer  C.  Brøgger,  Ravnkilde. 

718.  Biskop  NordahlBrun  i  Bergen  kom  på  visitats  i  Nord- 
landene. En  gammel  præst  var  meget  snaksom.  Med  ét  ud* 
bryder  biskoppen:     »Her  er  vist  meget  koldt,  fryser  De  ikke?« 

—  >Jo,  det  er  så  koldt,  så  koldt,  at  ordene  formelig  fryser  på 
væggenec.  Biskoppen  fQjede  da  til:  »Herre  Gud,  hvilken  en 
sludder  her  må  blive,  når  det  falder  i  med  tø«. 

Provst  Møller,  Selde. 

719.  For  en  70  år  siden  boede  der  i  Bjerge  herred  en 
præst  ved  navn  Momme.  En  skjOnne  dag  får  han  skrivelse  fra 
biskoppen  i  Århus,  at  han  ønskede  sig  ud  i  Bjerge  herred  på 
visitats,  om  han  vilde  være  så  venlig  at  holde  på  J^'trgensens 
hotel  i  Horsens  den  og  den  dag  og  det  klokkeslæt  og  så  der  af- 
vente hans  ankomst  og  kjøre  ham  hjem.  Pastor  Momme  moder 
med  en  flot  befordring  efter  den  tids  skik  og  brug,  en  stor  rum- 
melig holstensk  vogn  med  tre  store  agestole,  og  han  er  der  til 
bestemt  tid.  Præsten  går  ind  på  hotellet,  og  da  er  biskoppen 
lige  ankommen  til  byen.  Præsten  hilser  på  hans  h5je  foresatte 
og  siger:  »Det  er  moget  glædeligt,  at  biskoppen  er  kommen,  jesr 
har  befordringen  til  rede,  den  holder  hei  ude  i  gården«.  — 
»Godt«,  siger  bispen,  »jeg  tager  straks  med«.     Vognen  kommer 


24.    Bisper  og  provster.     Visitatser.  251 

altså  for  dOren,  og  de  triner  ud  for  at  stige  til  vogns.  Præsten 
træder  beskedent  tilbage  og  siger:  »Her  er  god  plads,  og  Deres 
hdjærrærdighcd  må  selv  vælge,  hvad  stol  De  vil  have  at  sidde 
i«.  —  »Ja,  så  tager  jeg  og  sidder  i  den  midterste  stol,  der 
sidder  jeg  helt  bekvemt«.  —  »Godt,  så  sidder  jeg  i  den  bageste«, 
siger  præsten.  Kusken  sad  jo  på  den  forreste,  og  de  sad  da  i 
en  række.  Da  de  har  fået  sæde,  siger  bispen:  »Nu  kan  vi 
Igøre«.  De  kjøror  altså  ned  ad  Søndergade.  Pastor  Momme 
var  jo  kjendt  af  mange  i  Horsens,  og  adskillige  hilste  på  ham. 
Men  det  undgår  ikke  biskoppens  opmærksomhed  at  præsten  smil- 
er af  og  til.  Han  udbryder  så:  »Men  hvad  ler  De  ad,  pastor 
Momme?«  —  9Det  skal  jeg  sige  Dem,  Deres  højærværdighed, 
jeg  ler  ad,  at  jeg  har  to  ypperstepræster  foran  mig«.  Biskoppen 
udbryder  helt  forbavset:  »Hvad  vil  det  sige?«  —  »Jo,  De  er 
den  ene,  og  den  fjermer  hest  hedder  Eajfas«.  Det  sagde  bi- 
skoppen intet  til,  og  de  Iførte  så  i  tavshed  til  Gammelby  præst- 
^d.     Sml.  643.  Niels  Hjerrild,  Ornstrup. 

720.  Niels  Mikael  Aboe,  der  var  præst  i  Kragelund  fra 
1820  til  1859,  var  en  af  sin  tids  lærdeste  præster.  Der  skulde 
en  gang  være  provstevisitats  i  Kragelund,  og  provsten  var  hr. 
Stockholm  i  Levring,  også  kaldet  Linkoben,  fordi  han  havde  en 
hinkende  gang,  da  det  ene  ben  var  kortere  end  det  andet. 
Provsten  var  en  brøsig  og  spydig  herre,  så  pastor  Åboe  ikke 
var  meget  glad  ved  besøget,  da  han  af  naturen  var  meget  sagt- 
modig. Så  kom  visitatsdagen,  og  der  holdtes  gudstjeneste  i  kirk- 
en. Da  folkene  gik  ud,  og  provsten  kom,  fandt  han  anledning 
til  at  påpege  mangler  og  fejl  både  hos  præst  og  menighed. 
Provst  og  præst  går  så  jævnsides  derfra,  men  med  ét  standser 
præsten  og  siger:  »Man  har  tilbudt  mig  provsteværdigheden  to 
gange,  og  jeg  har  afslået  den ;  sidste  gang  var  det,  da  De  blev 
provst.  Det  s5mmer  sig  da  ikke  for  Dem  at  komme  og  irette- 
sætte mig,  og  derfor  må  jeg  anmode  Dem  om  at  gå  om  på 
Tenstre  side  af  mig«.  Provst  Linkeben  sagde  ikke  et  ord  hertil, 
men  lod  præsten  gå  på  hOjro  side.  J.  Jensen,  Refshale. 

721 .  Provst  Bøtcher  var  på  visitats  hos  lærer  Dahl  i  Qinising. 
Da  de  var  færdige,  skulde  de  ind  i  degnens  stue  og  have  et 
hl  le  foder  ovenpå  dagens  anstrængelser.  Provsten  udtalte  til- 
fredshed med  det  veldækkede  bord  og  satte  sig.  Men  så  spdrger 
han  degnen  efter  et  Ojebliks  ophold,  hvor  langt  han  havde  til 
kroes.  Hentydningen  blev  straks  forstået,  idet  Dahl  hentede  kuk- 
manden og  skjænkede  provsten  en  snaps,  og  han  tog  da  og  selv 
én.     Lidt   efter  slgænkede   han  atter   én.     »Nej,   det  bliver  for 
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meget  af  det  gode  c,  siger  provsteo.     Dertil   svarede  Dahl:   »Må 

en  degn  f&  én  snaps,  så  må  en  provst  vol  få  to«. 

Jens  Krog,  Hj^rm. 

722.  I  EUested  boede  for  nogle  år  siden  en  gammel  lærer 
Knudsen,  han  var  der  sådan  noget  som  i  fyrrerne.  En  gan^r 
skulde  han  have  provstevisitats,  og  amtsprovst  Ved^  i  Skårup^ 
der  var  provst  for  hele  Svendborg  amt,  vilde  nok  se  nogen  gym- 
nastik. Men  Knudsen,  der  var  gammel,  havde  ikke  megen  lyst 
til  at  drive  på  gymnastikken  med  bOmene,  dog  havde  han  imid- 
lertid lært  dem  at  træde  an  og  stå  ret,  gjøre  hOjre  om,  gå  o^ 
løbe.  FCr  provsten  kom,  havde  han  pålagt  drengene,  at  så  snart 
han  kommanderede :  Løb,  3å  skulde  de  løbe  alt  hvad  de  kunde  ned 
efter  Kullerup,  og  ikke  komme  tilbage.  De  kom  ud  på  pladsen 
og  læreren  kommanderede:  »Træd  an!«  derefter:  ret  og  h5jre 
om,  gå,  løb!  Så  løb  de  alt  hvad  do  kunde  ned  ad  vejen,  og 
da  de  nu  forsvandt  for  provstens  5jne,  sagde  han:  »Hum,  hvor 
bliver  drengene  a,  Knudsen  (i  fornem,  pibende  tone)?«  Dertil 
svarede  Knudsen:  »Deres  hCj ærværdighed  må  undskylde,  dreng- 
ene har  formodentlig  misforstået  mig  og  troet,  at  de  var  færdige 
og  måtte  løbe  hjem«.  pens.  lærer  Winther,  RjsliDge. 

723.  Stiftsprovst  Damgård  i  Odense  var  på  rejse  netop  på 

den  tid,    hans   kone   var   i  gode   omstændigheder.     Fødselstimen 

kom,    og  der    blev    født   et  barn   til  verden.     Det   bliver   straks 

telegraferet  til  ham,  men  selvfølgelig  med  så  få  ord  som  mulig, 

og  telegrammet  sluttede  med :  Føder  attor.     Da  det   andet  barn 

var  kommet  til  verden,  bliver  der  atter   telegraferet  til  ham,    og 

der  sluttes  med:  Provstinden  bliver  fremdeles  ved  at  fode. 

Th.  Christensen,  Nyby. 

724.  Provst  Damgård  i  Odeittte  havde  i  regelen  kun  tre  til- 
hørere, n§r  han  prædikede  i  St.  Knuds  kirke,  og  disse  tre  var  hans 
kone,  hans  datter  og  kordegnen.  Fru  Johansen,  Vejle. 


25.     Slavekrigen, 


725.  Der  kom  bud  til  bønderne  fra  alle  herremændene 
her  i  egnen,  at  slaverne  var  brudt  ud,  og  de  kommanderede  dom 
til  at  møde  ved  herregårdene  og  forsvare  dem,  for  det  hed  sig, 
at  det  var  herregårdene,  de  vilde  brænde  af.  Nogle  efterkom 
opfordringen,  andro  ikke.  Til  mig,  som  boede  nær  ved  gården 
É^»elt  i  TorrieVf  kom   der  bud  fra  manden,  men  jeg  srarede,  at 
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hvis  slaverne  kom,  vilde  jeg  helst  beholde  mine  folk  og  våben 
hjemme  og  forsvare  mig  selv.  Dagen  efter  kom  jeg  til  små- 
gårdene i  SI^cBve.  Der  kom  jeg  til  kapellanen  Schønau,  og  han 
reJ  fra  hns  til  hus  og  græd.  Han  sagde  folk  til  at  møde  i 
ÅUerup  hakker^  for  det  hed  sig,  at  de  var  der,  og  folk  havde 
hørt  skud  der  ude.  Jeg  talte  dog  ikke  med  ham,  men  gik  hen 
til  en  gård  i  Vester-H6rbj,  hvor  jeg  havde  ærende.  Jeg  traf 
dog  ingen  folk  i  husene,  men  det  allerbedste  tO>j  og  dækketdj 
var  lagt  op  på  bordene.  Endelig  efter  lang  søgen  fandt  jeg  en 
gammel  kone  i  kostalden,  og  hun  forklarede  mig  med  grædende 
tårer,  at  de  havde  taget  hendes  sOn  og  folk  til  at  møde  i  Alle- 
rup  bakker.  Jeg  spurgte  hende,  hvorfor  alt  det  t5j  lå  der.  Ja, 
hun  var  ban^^e  for  at  blive  slået  ihjel  og  havde  da  lagt  det 
der,  for  at  de  kunde  tage  det,  når  de  kom.  Da  jeg  kom 
hjem,  var  der  bud  om  at  lade  mandskab  afgå  til  Allerup  bakker, 
bevæbnede  med  hvad  de  kunde  få.  Jeg  lod  dem  afgå  med 
deres  madposer  og  deres  våben.  En  af  karlene  tog  f.  eks.  en 
jæmhøt\*v,  der  var  bunden  på  en  stage  med  sejlgarnsstrikker. 
De  var  væk  et  par  dage,  men  så  opklaredes  det  hele,  og  de 
kom  tilbage.  Der  fortaltes,  at  slaverne  havde  brændt  flere  gårde 
af  sønden-Qords.  Der  holdtes  ridende  stafettor  herfra  til  Ålborg 
for  at  få  underretning,  og  de  bragte  historierne  sønder  fra. 

Julius  Sdreiiseu,  O.-VrangmoBe. 

726.  Da  vi  havde  slavekrigen,  havde  vi  eksercits  på  nogle 

bakker   ved  Blendstrup.     Der   var  Døve-SOren   med,   han  var  en 

stor  karl  og  vilde  kommandere  over  de  andre. 

Soren  Pedersen,  Torup. 

727.  Jeg  var  i  skolen  torsdag  formiddag  den  30te  marts, 
og  kl.  halvtolv  ser  jog  sognefogden  ride  i  galop  forbi.  Da  der 
var  uro  i  blodet  på  os,  kunde  jeg  tænke,  der  var  noget  på  færde, 
og  løb  da  ud  af  skolen  og  råber  ham  an:  »Vogn  Pedersen, 
hvad  er  der  ved  det?«  —  »Hå!«  siger  han,  »slaverne  er  brudt  ud 
af  Sendsborg  og  skjænder  og  brænder  overalt,  de  har  været  i 
Silkeborg  og  har  brændt  flere  byer  af  nede  ved  Vejle,  og  vi 
kan  kanskesig  vente  dem  inden  aften.  Han  red  straks  videre  i 
karriere  til  den  anden  ende  af  byen,  og  straks  efter  kom  folk 
rendende  med  høleer  og  skjærekuive  og  vilde  hen  til  smeden  og 
have  dem  rettet  ud  og  sat  på  stage.  Jeg  gav  straks  skolen  fri 
og  gik  også  til  smedjen,  for  jeg  vilde  også  have  et  våben  lavet. 
Den  rigeste  mand  i  byen,  Jens  Vestergård,  var  ligbleg  og  rystede 
over  hole  legemet.  Der  var  ordre  til,  at  de  skulde  samles  i 
Formyre  og  der  under  kammerherrens  anførsel  drage  ud.  Jeg 
var  jo  også  rede  til  at  tage  del  i  kampen,  men  vilde  først  over 
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til  Bedding  at  tage  afsked  med  mine  gamle  forældre.  Da  jeg 
kom  der  kl.  tre  om  eftermiddagen,  var  hele  byen  i  oprør,  og  jeg 
traf  en  hel  del  ved  en  gård,  der  ligger  ved  Hobro-Viborg  land- 
evejen, og  der  var  de  beslgæftiget  med  at  slibe  våben  på  en 
stor  slibesten.  Der  var  min  gamle  fader  også  til  stede. 
Dette  gjorde  så  blandet  et  indtryk  på  mig,  at  jeg  kom  uvilkårlig 
til  at  smile.  ^Ja,  du  smiler«,  sagde  min  fader,  >og  vi  er  fnlde 
af  angst  og  bekymring«.  Da  jeg  kom  Igem,  var  en  nabokone 
kommen  om  til  min  moder,  og  de  hylede  og  jamrede  og  mente, 
at  de  aldrig  så  deres  sOnner  mere.  Kort  e^r  kom  herremanden 
på  Sødal  ridende  med  hele  hans  mandskab.  Han  havde  en  sabel 
ved  siden,  og  folkene  med  forskjellige  våben,  der  iblandt  en  stor 
stærk  mand  med  en  skovøkse  på  nakken.  Huslæreren,  en  the- 
ologisk  kandidat,  kom  ind  til  mine  forældre,  som  han  jævnlig 
bes5gte,  for  at  tage  afsked,  og  drog  en  stor  slagtekniv  frem,  han 
havde  skjult  i  lommen,  omviklet  med  et  stykke  toj  som  skede, 
og  han  sagde:  »Når  de  får  nu  den  ind  til  skaftet,  behøver  de  ikke 
mere«.  Herremanden  red  ned  i  præstegården,  hvor  præsten 
Færaom  nylig  var  kommen  og  levede  ugift.  Han  steg  også  til 
hest  med  våben  ved  siden,  og  han  og  herremanden  red  i  spidsen  for 
mandskabet  fra  BOdding  og  Sødal,  en  50  mand,  ad  Viborg  til. 
Dem,  der  var  i  Viborg,  blev  der  om  natten  og  blev  indloserede 
på  komlofter  (f.  eks.  hos  Sandberg).  Straks  efter  kom  en  etor 
skare  fra  Vammen,  Bigum  og  Lindum,  vel  en  100  mand,  igjen- 
nem  BQdding  og  drog  samme  vej.  Jeg  hastede  nu  tilbage,  efter 
at  have  taget  afsked  med  min  moder,  der  græd  og  klagede  sig 
over,  at  hun  aldrig  så  mig  mere,  og  gik  til  Fovlum  for  at  for- 
ene mig  med  mandskabet  der.  Da  jeg  kom,  var  de  kort  i  for- 
vejen dragne  af  for  at  samles  med  dem  fra  Tjele  og  Vinge  fer 
under  kammerhorrens  anførsel  at  drage  ud  derfra.  Jeg  g^k  først  hen 
til  smeden  at  se,  om  mit  våben  var  færdig.  »Nej,  a  kan  ikke 
overkomme  det«,  svarede  han,  og  2^g  måtte  da  foreløbig  lade 
mig  nOje  med  en  stok.  Da  jeg  kom  til  flokken,  var  kammer- 
herren m5dt.  Han  var  lige  stegen  af  hesten  —  havde  forhen 
været  gardeofficer,  havde  sabel  ved  siden,  og  ^eneren  holdt  v^d 
hesten.  Han  vilde  dog  have  n5jere  underretning,  inden  de  drog 
af  sted,  og  havde  sendt  sin  kusk  ridende  til  Viborg  for  at  ind- 
hente nOjere  underretning  om,  hvor  slaverne  nu  var,  og  hvor  de 
skulde  drage  hen,  og  vilde  her  oppebie  hans  tilbagekomst.  Folk- 
ene havde  alle  mulige  slags  våben,  rettede  høleer  og  slgæreknive 
okser  og  gamle  muskedonnere,  og  blandt  andet  var  læreren  fra 
Vinge,  Sørensen,  m(^dt  mod  en  lyngkrog.  Murmester  Friis  fra 
Formyre,    der  var   en  gammel   underofficer,    var  allerede    ved  at 
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indeksercere  mandskabet  og  lod  foretage  forskellige  evolutioner. 
Jeg  blev  straks  indordnet  i  rækkerne,  og  til  sidst  endte  det  med 
et  kraftigt  stormløb  under  rungende  hurra  tværs  over  vejen  og 
over  grøfterne  hen  imod  en  bakke  i  nærheden,  der  skulde  fore- 
stille en  skandse,  og  den  toges  med  stor  bravour.  Derefter  blev 
mandskabet  eftor  disse  anstrængelser  stillet  i  ro  for  at  spare  p3. 
kræfterne  til  marchen  og  den  forestående  kamp,  medens  kam- 
merherren gik  urolig  frem  og  tilbage  på  vejen,  ventende  på  den 
udsendte  stafet.  Kygtet  gik,  at  Silkeborg  var  afbrændt,  og  mur- 
mester Friis  havde  været  oppe  i  Tjele  kirketårn,  og  han  forsik- 
rede, at  han  kunde  se  røgen.  Omtrent  efter  en  times  venten 
kom  kusken  ridende  tilbage  med  beroligende  efterretning  fra 
amtmanden,  at  der  fra  Viborg  havde  været  udsendt  stafet  sydpå, 
men  han  havde  ikke  opdaget  nærmere  fare,  så  amtmanden  mente, 
at  rygterne  var  overdrevne.  Der  var  allerede  jmOdt  stort  mand- 
skab i  Viborg,  så  amtmanden  ikke  mente,  at  det  var  nødvendigt, 
vi  mOdte,  men  ønskede  derimod,  om  de  vilde  udstille  vagter  fra 
Ørum  af  vestpå,  og  holde  opsigt  med,  hvis  der  skulde  indtræffe 
noget  Osten  for  Viborg.  KammerheiTon  lod  da  en  del  af  det 
ældre  gitte  mandskab  permittere  foreløbig,  hvorimod  en  30  styk- 
ker af  de  yngre  under  kommando  af  Friis  rykkede  ud  til  hoved- 
landevejen (Banders-Viborg)  langs  Fovlum-Tjele  sogns  grændse 
for  at  holde  nattevagt.  Da  imidlertid  intet  viste  sig,  og  tiden 
blev  vagten  temmelig  lang,  fik  mandskabet  bud  til  Ørum  kro 
efter  en  dunk  brændevin  for  at  opildne  modet  og  styrke  sig  yder- 
ligere til  kampen.  Så  snart  noget  indtraf,  havde  mandskabet 
ordre  til  straks  at  sende  ilbud  til  kammerherren,  for  at  det  øvrige 
mandskab  kunde  purres  ud.  Men  der  skete  jo  intet,  og  de  kom 
tilbage  om  morgenen.  Imidlertid  indløb  efterretning  fra  Viborg, 
at  det  hele  havde  været  blind  allarm,  og  således  endte  slave- 
krigen der.  Imidlertid  blev  man  enige  om  ikke  straks  at  ned- 
lægge våbnene,  og  der  besluttedes  at  indøve  mandskabet  til 
landstorm,  når  de  rigtige  Qender  indtraf,  under  kammerherrens 
og  murmesterens  ledelse,  og  hver  søndag  i  den  nærmeste  tid 
efter  samledes  mandskabet  fra  de  to  sogne  til  fortsat  våbonøvclse. 
Kammerherren  var  stedse  til  stede.  Smeden,  der  havde  været 
så  optaget  af  at  lave  våben,  fik  endelig  også  tid  til  at  lave  et 
stort  slagsværd  til  mig  tillige  med  et  landsespyd,  der  blev  an- 
bragt på  et  3  alen  langt  skaft,  med  hvilke  våben  jog  da  mddte 
til  øvelserne.  En  oberst  Benoir,  der  havde  været  ansat  ved  et 
af  de  holstenske  regimenter,  men  nægtet  at  gå  over  til  oprørerne, 
og  var  flygtet  herned,  havde  tilbudt  at  stille  sig  i  spidsen  for 
landstormen  i  Viborg-egnen,  og  skærtorsdag  den  20.    april  var 
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efter  kammerherrens  foranstaltning  indvarslet  til  møde  af  mand- 
skabet i  de  omliggende  sogne  (Vammen,  Bignm,  Linde,  Tjele, 
Vinge,  Ørum)  om  formiddagen,  hvor  Benoir  da  også  vilde  komme 
til  stede  og  tale  til  mandskabet.  En  2,  300  mand  mOdte  be- 
væbnede; jeg  omgjordet  med  slagsværdet  og  med  landsen  ved 
siden.  Obersten  ledsaget  af  kammerherren  og  en  del  herrer  fni 
Viborg  (der  iblandt  rektor  Olsen)  kom  nu,  og  han  trådte  frem 
og  holdt  en  kraftig  tale  til  mandskabet,  der  sluttede  med  en  op- 
fordring til,  når  kampens  dag  kom,  at  følge  ham  og  stride  for 
konge  og  fædreland.  Dertil  svarede  de  alle  med  et  kraftigt 
ja.  Dernæst  blev  enstemmig  vedtaget,  at  våbenøvelseme  skulde 
fortsættes,  hvad  også  skete  i  den  nærmeste  tid,  indtil  efter  slaget 
ved  Slesvig,  da  der  kom  ordre  fra  regjeringen,  at  våbnene  skulde 
nedlægges  og  forvares,  eftersom  en  kamp  mod  regulære  tropper 
mentes  at  være  unyttig.  Oberst  Renoir  forsvandt,  og  vi  så  ham 
ikke  mere,  og  folk  var  meget  misfornøjede  over  denne  ordre  fra 
regjeringen  til  at  forvare  våbnene.  Man  troede,  at  obersten  var 
en  forrædder,  hvad  en  gammel  snedker,  Niels  Sehested,  der 
havde  været  med  i  krigen  18()7 — 14,  og  som  var  meget  krig- 
erisk endnu,  med  vished  påstod,  og  mange  havde  tro  til  hans 
forsiknng.  Han  m(5dte  til  den  afsluttende  våbenøvelse  og  opfor- 
drede kammerLerren  til  at  fortsætte  med  øvelserne  og  ikke  ned- 
lægge våbnene.  Mandskabet  var  enig  mod  snedkeren,  men  kam- 
merherren påstod,  at  regjeringsordren  burde  adlydes,  og  våbnene 
foreløbig  nedlægges.  En  bondemand,  der  især  tog  snedkerens 
parti,  påstod,  at  når  vi  her  fra  Jylland  mQdte  samtlige  ved  Kong- 
eåen, vilde  vi  danne  en  mur,  som  Q  en  den  umulig  kunde  gjennem- 
trænge.  Men  kammerherren  påstod,  at  det  var  dårskab,  da  de 
kun  vilde  blive  kanonføde.     Så  faldt  det  hele  jo  bort 

Lærer  J.  G.  Jenaen,  Mammen. 

728.  Knud  Gjermand,  der  boede  ude  på  Lindet  i  Sl^ærup, 
han  var  til  mølle  i  BOrkop,  for  den  gang  var  der  ingen  mølle 
i  Lindet.  Det  var  netop  den  dag,  slavekrigen  skulde  været 
brudt  ud.  Mølleren  fortæller  ham,  at  han  lige  havde  fået  et  red- 
skab lavet  til  det,  og  nu  skulde  han  afsted  ud  imod  dem.  Ja, 
så  vilde  Knud  også  afsted,  for  han  skulde  da  med.  Han  får  i 
en  fart  hans  mel  og  gryn  færdigt  og  skynder  sig  Igem  efter. 
Men  ]^*5rselen  var  så  stærk,  at  agebrædtet,  som  han  sad  på, 
Hkred  ned  i  bunden  af  vognen,  og  der  lå  han  imellem  sækkene. 
Men  han  var  kommen  i  sådan  fart,  at  melet  stod  som  en  sky 
op  om  ham,  og  da  der  var  et  skarpt  sving  inde  i  gården,  vælt- 
ede han  lige  over  i  møddinghullet  tilligemed  hans  poser.  Konen 
kommer  ud  i  dOren  og  siger:   »Vi  og  vok,  hvad  er  der  ved  det  le 
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Han  fnrer  op,  ligesom  han  er,  og  griber  en  høtyv  med  de  ord  : 
>Nu  er  det,  som  hiin  kunde  bande,  lige  på  tidenc,  og  så  rendte 
lian  alt  hvad  han  kunde  op  til  landevejen  og  ind  efter  Vejle, 
for  at  nå  de  andre.     Han  tog  det  altså  i  fuld  alvor. 

Skrædder  Davidsen,  Vinding. 

729.  Fra  1848  har  Peder  Kjeldsen,  Dar^m,  fortalt  lidt 
ora  slavekrigen.  Han  og  et  par  andre  mænd  var  stævnet  til 
Hjortiund  sammen  med  flere  fra  omegnen,  for  at  forhandle  om, 
hvad  der  skulde  gjøres.  På  hjemvejen  hørte  de  en  kirkeklokke 
ira,  og  snart  gik  alle  klokkerne  i  omegnen,  og  en  stafet  kom 
ridende  og  mældte,  at  nu  var  slaverne  her.  Det  viste  sig  så, 
at  det  kun  var  en  ildebrand,  som  klokkerne  gik  for. 

Alkærsigj  Mellerup). 


26.     Boghjemling,  tankesedler, 

indskrifter. 


730.  Peder  JOrgennsenn,  Ab5y,  fougd  paii  Sparrisholm. 
Mig  eyer  denne  Boeg  med  Rette, 

och  ingen  ThOr  med  mig  om  hinde  Thrette, 
mens  huemb  den  faar  mig  wuidend  fra  sticl, 
hannom  skall  hus  pugenn  slaa  Ihielt, 
Gud  beuare  alle  sine, 
saa  faa  jeg  fred  med  alle  mine. 

Peder  Jorgcnssøu,  Egenn  Iland. 
I  et  eksemplar  af  P.  Palladiug   bog  om  ægteskab  af   IG56  på  kgl. 
bililiothek,  HjelmatJ.  764  8vo.     Bagest  indskrevet  med  samtidig  h&ud. 

731.  Jet  nu  Jeg  Sige  vill, 

denne  bog  hør  mig  Madtz  Jensen  falsi  Thill 

med  rette  och  schiell, 

och  bleff  jeg  den  forærit  Aff  Min  Sjelle- 

sftrgere.  Hederlige  och  Vellerde  Mand 

Hr.  Eschi  Elissen,  prest  till  Nauer 

och  Sier  Sogner.     Gud  Vnde  mig  den 

Att  lere,  losse  och  forstaa,  At  jeg 

med  Alle  gudtz  bCren  sallig  bliffue  maa 

Amen. 

Madtz  Falsi. 

Som    mandens  efternavn   viser,   er  han   fra  Falsig  i  Navr,   hvilket 

;<iprligere  bekræftes  ved,  at  han  nævner  priesten  der  som  sin  sjælesorger. 

1  Falsig   er  der  knn  et  par  sm&   hedegårde  og  nogle  f&  hose,    så   man 

QDdres  over,  at  Mads  Jensen  har  fået  lært  at  skrive  så   flydende  og  god 

E'  T.  Erist«iuen:  Det  jyske  almueliv.    Tillægsb.  VI.  17 
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en  hånd.  Skriften  er  nemlig  i  det  hele  udm&rket  pæn.  Han  er  født 
1664.  —  Står  i  et  ekspl  af  Niels  Mikkelsen  Ålborgs  lægebog  1640,  der 
ejes  af  Mads  Grontoft  i  Bedsted,  Ty. 

732.  I  samme  bog  findes  følgende  påskrifter: 

Jesam  jeg  søge  vil, 
denne  bog  hør  mig  Madtz  Jensen  till, 
få  den  Scbam,  mig  [beho]lde  Till. 
Amen. 
Anne  Kielstzdatter,  ....  torp  Eier  denne  bog,  hao  hende 
steller,  band  er  en  tif,  i  galien  skal  band  lade  sit  lif. 

Anne  Kielsdatter  nu  Eete  Eiermand  til  denne  bog  etc.  Finis 
Ende,  gud  os  alle  sin  Nåde  sende. 

Hendes  hånd  er   noget  mere  kluntet  end  Mads  Jensens.    Hon  bar 
kjobt  bogen  for  4  mark  1672. 

Hører  denne  bog  mig  underskrevne  til,  og  er  den  mig  for- 
æret   af    min   gudmoder  Anne  Ejeldsdatter.     Gud   und  mig  den 

at  lære,  at  jeg  siden  Guds  barn  i  Himmerig  kan  være. 

Kirsten  Jensdatter,  Londgård. 
Skrevet  med  en  gammel  god  og  læselig  håndskrift  omtrent  fra  1700 
Der   som  Alle  Verden  Ville  mig  hade,   da  troer  ieg  visselig, 

Att  Gud  vil  mig  ikke  hade. 

Skrevet  med  en  god  og  læselig  og  meget  øvet  hånd. 

733.  Denne  bog  den  er  min, 

IgCb  dig  én,  den  er  din. 

lad  enhver  beholde  sin, 

så  beholder  jeg  og  min. 

Mads  Hansen,  Farop. 

734.  Hvo,  som  stjæler  denne  bog,  han  er  en  tyv, 
i  gallien  skal  han  lade  sit  lyv, 

kommer  jeg  efter  med  en  fork, 

da  skal  han  knebre  som  en  stork. 

kommer  jeg  efter  med  en  køir, 

skal  han  flyve  til  Fuldborg  møir, 
Vrønding.  Står  skrevet  i  en  gammel  bog. 

735.  Bogen  den  har  iagen  liv, 

hvo  som  stjæler  den,  er  en  tyv, 

kommer  han  til  EOje, 

mister  han  sit  6je, 

kommer  han  til  Bom, 

får  han  samme  dom. 

H.  C.  Brøns,  Slangerap. 

736.  Om  nogen  vide  vil,  hvem  denne  bog  mon  eje, 

Da  er  det  én  af  ægtigt  blod  (o:  ægte  blod),  som  gar 

på  Herrens  veje, 


26.    Boghjemling,  tankesedler,  indskrifter.  259 

Adel  er  han  ej,  men  ærlig  er  han  vist, 
Dertil  hjælpe  ham  Vor  Herre  Jesus  Krist. 

737.  Denne  hog  er  uden  lir. 

den,  ham  stjæler,  den  er  en  tyv, 
når  jeg  møder  dig  med  min  kniv, 
jager  jeg  den  i  dit  liv. 

738.  Denne  bog  har  kostet  penge, 

ingen  har  i  den  at  flænge, 
Kjøb  dig  én,  så  er  det  din, 
så  kan  hver  beholde  sin. 

786—788.     Nik.  Christensen. 

739.  Denne  bog  er  i  min  eje, 

Jesus,  lær  mig  dine  veje, 
at  jeg  salig  blive  må, 

når  jeg  skal  af  verden  gå. 

740.  Denne  bog  dot  er  min, 

]^6h  dig  én,  da  er  det  din, 
bogen  den  har  intet  liv,  ^ 

hvo,  som  stjæler  den,  er  en  tyv, 
da  skal  jeg  tage  mig  en  kniv, 
jage  den  i  hans  lange  liv. 

789—740.     Anton  Nielsen,  Gerslev. 

741.  I  en  gi.  bibog,  som  mange  kom  for  at  låne,   havde 
fader  skrevet: 

Bogen  haver  ingen  liv, 

hvem  den  stjæler,  er  en  tyv, 

han  skal  så  med  bødlen  tale, 

ravne  og  krager  skal  over  ham  gale. 
Bindslev,  Vendsyssel.  Friskolelærer  J5rgen  Hansen. 

742.  Denne  bog  hører  mig  til  med  rette, 
ingen  må  med  mig  om  bogen  trætte, 
og  fOr  skal  stene  og  mure  briste, 
forend  jeg  denne  bog  vil  miste. 
(Jakob  H  ....  er  mit  navn, 

og  jeg  boer  i  EjObenhavn. 

Sv.  Grundtvig. 

743.  Hans  det  er  mit  navn, 

i  dåben  er  det  mig  givet, 

i  livsens  bog  indskrevet, 

rig  er  jeg  ikke,  men  syndig  er  jeg  vist, 

ingen  véd  min  lykke  uden  Jesum  Krist. 

H.  G.  Brøns. 

17* 
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Tankeaeddel. 

744.  Hvo  den  ey  d5r  hjærtet  her 

Gid  denne  ondt  i  oplukker  bær 

Mod  Som  de  huses  og  de  par 

Hvad  Dette  eier  ægte  har 

Gud  Svig  Ingen  i  Hjærtet  her. 

Som  Lad  og  og  had  komme  bær. 
Skreven  på  Fanøe  den  20de  Janvari  1814. 
.^Fuet  i  Stejlbjærg  skole.  Christian  Thomsen,  TobøL 

Er  bestemt  til  at  stå  skrevet  over  en  dor.  Ved  omsætning  af  on) 
ene  i  hvert  par  lii\jer  kommer  der  god  mening  i  det  hele.  Man  isser 
altså  sådan :  Hvo  denne  dor  oplukker  her,  gid  den  ej  ondt  i  hjærtet 
bær  o.  a.  v. 

745.  På  en  rude  i  Torated  præstegård  har  stået: 

Torsted  er  et  lille  kald, 
men  det  føder  dog  sin  mand, 
hver,  som  her  leve  vil, 
leve  kan. 

Mariane  Sanddal,  He. 

746.  På  det  nordvesthjftrne  af  Daler  kirkegård  er  en  grav- 
sten over  en  gammel  pige,  og  hun  har  selv  digtet  den.  Den 
lyder  således: 

Herunder  hviler  lilje  vand, 

som  var  så  træt  af  mOje, 

hun  hørte  i  verden  aldrig  mand, 

mens  hun  kund'  se  med  Oje. 

Derover  har  jeg  sukket  mangen  gang 

og  fældet  mangen  tåre: 

O,  gid  jeg  havde  mig  en  mand 

imellem 

Ak  nej,  ak  nej,  det  skete  ej, 
det  var  min  største  plage, 
hvorover  jeg  sige  nu  må  farvel 
og  ende  mine  dage. 

747.  En  skrædder  her  i  N&rby  digtede  selv  sin  gratskrift. 
og  den  lod  da  sådan: 

Kristen  Hansen,  N()rby  skrædder, 

han  har  syet  så  mange  klæder 

snart  til  store  og  snart  til  små, 

dermed  han  udi  graven  går, 

med  sin  saks  og  persjæm  han  sig  slænger, 

han  sig  ind  i  Himlen  trænger. 

746—747.     Eanrten  Skrædder,  Visby. 
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hilsener,  eder,  dialektgrændser,  navne. 

748.  Brigader  Halling  (eller  chevalieren)  på  Dronninglund 
kaldte  altid  Vendelboerne  nogle  ^udepander.  Da  han  vidste,  at 
de  altid  vilde  sige :  Hwa-a !  to  gange,  inden  de  rigtig  hørte  efter, 
hvad  han  sagde  til  dem,  så  begyndte  han  altid  sin  tale  sådan: 
>Ba-a!«  Vedkommende  sagde  så:  »Hwa-alt  —  »Du  er  et  fæ  !< 
—  »Hwa-a!c  Endelig  kom  han  så  med,  hvad  han  vilde  sige, 
for  han  vilde  jo  ikke  sige  det  to  gange,  og  nu  blev  det  altså  ikke 
nødvendigt.  Lærer  Møller,  AUerup,  Hellevad. 

749.  Knudsen  i  Fonnetbask  var  meget  tunghør.  En  dag 
kommer  han  ind  til  vor  naboes  aftægtskone,  som  også  var  tung- 
hør, og  så  vilde  han  jo  høre  til,  hvordan  hun  havde  det  og 
sligt,  og  til  gjengjæld  vilde  hun  så  spOrge  om,  hvordan  hans 
kone  befandt  sig.  I  det  hun  nu  spørger  om  det,  ser  hun  ned 
på  et  par  hunde,  han  havde  med  sig,  og  så  troede  han,  det  var 
dem,  hun  spurgte  til,  og  svarede :  »Det  er  et  par  fire  måneders 
hvalpec.  —  »Nå,  er  det  det«,  sagde  hun. 

Jen«  P.  Pedersen,  Vejle. 

750.  En  Fjnbo    blev   præst  her.     Han   befalede   sin  karl 

at  forrette  et  arbejde,  men  fik  til  sin  store  forundring  det  svar: 

>Ja-,    de  vil  a    knap  gj5r<.     Han    mente,    at   han    snart   vilde 

gjøre  det.     Men  præsten  forstod  det  ikke  sådan. 

Oldn.  ark.  J.  P.  From. 

751.  A  pust  dæ,  Batel,  varet  udtryk,  der  meget  brugtes, 
mens  jeg  gik  i  skole,  når  vi  gjorde  hinanden  hastig  bange.  Det 
betyder:  A  pudsede  dig,  Bærtel.  -  Butdar:  spise  eller  forråds- 
kammerdQr.  StutdCr:  stuedOr.  Bruges  endnu  af  meget  gamle 
folk.  —  En  mand  fra  Stokholm  i  Sale  sogn,  Harsyssel,  havde 
fået  h<^8ttjene8te  hos  Thomas  Andersen  i  Balling.  En  eftermiddag 
sagde  han:  »No  kan  I  sæt  jær  å  hwiil  jær  en  bette  kou;en, 
8å  skal  a  Dælen  annamm  mæ  fo  æ  hower  te  å  kom  å  hjæZp 
jer  å  slæv  te  rååc.  Jeg  troede,  det  var  et  kreatur,  han  talte 
om.  —  En  mand,  der  hed  Per  Knude,  kom  jævnlig  til  min  fader 
og  sad  og  snakkede.  »Så  fæk  vi  sæ  å  død  å  piin  wås  en  sop 
fefk«.  Jeg  véd  ikke,  hvad  det  betød,  men  jeg  tror  nok,  min 
fader  forstod   det.  Niels  Ebbesen,  Sønder- Andrup. 

752.  Her  i  Give  siges  ud  til  Horsens,  tid  til  Vejle,  ned 
til  Frederits,  Skanderborg  og  Århus,  ned  til  Viborg,  Hl  Eibe, 
Varde,  Holstebro,  BingKJøbing,  ned  til  Ty  og  Mors,  men  derimod 
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op  til  Kolding,  op  til  Salling  og  Vendsyssel,  ned  til  Brande  og 
Herning,  nede  i  Himmerland,  b&de  op  og  ned  i  æ  Sønden,  op})C 
i  Holsten,  /le^t^^   i   Jelling,  hen  i   Givskud,    Tdrring,   Nykirke, 
ovre  i  Tyregod,  Lindeballe,  Eingive,  Snede,  Ejstrup,  Gadbjærg. 
Give. 

753.  Her  siger  de  ned  i  Vendsyssel,  i  Salling,  men  op  i 
Vejle-egn,  om  til  Skanderborg,  Hl  Horsens,  men  der  hverken  op 
eller  ned.  Tåniug  og  Ris. 

754.  £u  gammel  kone  her  på  Endelave  lod  til  at  interes- 
sere sig  meget  for  mig  og  min  familie.  Når  jeg  kom  rejsende 
herover,  satte  jeg  da  mit  tQj  ind  til  hende.  En  dag  siger  hun: 
^Goddag,  hr.  Hoe,  hvordan  har  De  det,  og  hvordan  lever  De?i 

—  »Jo  tak,  Stine,  jeg  har  det  meget  godte.  —  *I  da  Gad  ske 
lov.  Hvordan  har  så  Deres  familie  det  Pc  —  »Å  tak,  j»vn 
skidt«.  —  »I  da  Gud  ske  lov«.  Jeg  blev  da  klog  på.  at  hun 
sagde  sådan  til  alting.  G.  Hoe,  Endelavp. 

755.  »TOrve-Hans,  gå  ind  hos  Mælkegreds-Lavs  og  sig,  at 

han  skal   tage  Finke- Jens  med   hen   hos  Høgen,    for  Bæ?<^n  ni 

tage  gåsen«.  H.  P.  J. 

Gårdmændene   i    Øatnip,  Ondløse   sogn,   havde    hver   sit  øgenavn. 

Torve-Hans  havde  stjålet  t5rv.  Høgen  og  Bæ^en  var  to  gårdmænd,  o; 
gåsen  var  en  enke. 

756.  To  ældre  koner  vilde  begge  to  op  på  én  vogn.  Den 
ene  stod  nu  og  høkkede  og  kunde  ikke  ret  trine  op  ad  trappen. 
Så  sagde  hun:  »A  ær  it  møj  nøt  no«  (o:  ikke  meget  nyttig). 
Men  den  anden  svarede:  »Do  æ  få  møj  nøt,  mi  mower«  (o:  dn 
er  forslæbt,  slidt  op,  for  meget  nyttet).  Jens  Smidt,  KjøbenhoTed. 

757.  »Niels!«  så  æ  kowen,  »no  æ  wå  anker  tårn  ijcn«. 

—  »Skit  mæ  de,  mi  piig,  wi  dre&er  et  jo  et  ^æU.  —  »Peer c, 

så   en  ajen    kowen,    »no  hår  wi   e^    mejer  brææwin    ijæn<.    — 

»Skit  mæ  do,  Ejæsten,  a  hår  missel  fåt  mi  pdert«. 

J.  Gr.  Pinholt,  Trsns. 

758.  Indledning  til  et  foredrag.     »Hør  mæ  n»,  stille  kuns 

blot   for    et  eksempel  kort   at  fortælle,    hvad  er  det  nu  mere,  a 

vil  sige,  gode  ord  det  være  må,  ti  nu  stille,  mens  a  taler«. 
Navtmp.  Peder  Ladefoged. 

759.  En  M'trsingbo  vilde  holde  en  tale  for  fædrelandet  og 
for  Sønderjylland  i  særdeleshed.  Han  begyndte  da  sådan:  »Der 
er  noget,  der  rører  sig,  der  er  noget,  der  rører  sig«.  I  det 
samme  sidder  en  hund  blandt  tilhørerne  og  basker  sig  bag  ørerne, 
og  da  siger  én  af  dem :  »Å,  det  er  ikke  andet  end  kontrollørens 
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hund«.     Da  fik  han  luft  og  tilfQjede  hurtig:   »Der  er  jioget,  der 
rører  sig  i  enhver  dansk  mands  bryst«^.    Lærer  Thomsen,  Møltrup. 

760.  Min  moder  og  fader  var  fra  Homshdj  i  Oudum.  Når 
lyset  om  aftenen  blev  slukket,  sagde  de  altid:  »Krist,  lys  for  os«. 

Lærer  Sø,  Oudum. 

761.  De  gamle  sagde  altid:  Gudsfred!  og  så  bier  der 
RTaret:  Takl      Samsø. 

762.  Går  man  forbi  én,  som  arbejder,  hilses  der:  Godaw 
a  (ruj  hjælp.  Kommer  man  ind  et  sted,  hvor  der  spises,  siger 
man:  Sing  gåt,  eller:  Godaw  å  sing  gåt,  eller:  Walbekom  jær. 
Dor  svares  tak. 

Adslev.  Mikkel  S5rensen. 

76B.  Æ  wi  —  udråb  af  foragt,  når  man  rører  ved  noget 
^tvgt.  Samsø.  Mikkel  Soiensen. 

Æ  føj.       Adslev. 

764.  li,  vie  vokke  nej !  var  et  udråb,  som  de  gamle  brugte 
til  at  betegne  angst  og  forfærdelse. 

Rasmine  Rasmossen,  Jegsen. 

765.  »Ja,  de  véd  a  Santemænd  itt.  Min  fader  bandte  aldrig 

men  han  sagde:  »Det  er,  bandte  a,  ikke  sandt«. 

Niels  Kristensen  Torring. 

766.  De  kraftudtryk,  som  vi  kalder  eder,  bruges  des  værre 

meget  i  daglig  tale.     Dog   er  det  såre  sjælden,    at  de  anvendes 

i   præstens   nærværelse.     Der    hjælper   de   sig   med   forsikringer 

5om:  Hille  marri,  missen,    denne  mand,   denne    karl,   Herren   ta 

mig,  moj,    me    å  seen,    Gud    hjælpe   mig,    vær   en    slgælm,    få 

en  tyv,  få  skam,  få  mæ  skam,  skam,   sandelig,  dennomand,  Vor- 

herrelil,    ded  og  krone,  død   å  seen,   kors   bevare    os,    katten  ta 

mæ,    sandt  for  Herren,  J6sses,  Jdsses  kors,   død  og   salte   pine, 

pokker  komme  efter  det,  hellige  pine,  i  sandhed,  min  tro,  hille  den, 

hille  mænd,  sevvcn  ta  mæ,  sneiven  ta  mæ,  pokkeren  ta  mæ,  det 

var  pokkers,  så  marrum,  marrum,  bovg  eller  boven,  i  vi  da,  i  uha 

<ii»  i-u-da,    bestemt,   for  eksempel,    drolen  ta  mæ,   drolen  splide 

mæ,  ii  så,  ii  så  få  så,  ii  avs,    ii  aTS  da,    ii  få  di  avs,  det  var 

sneivens,   o  vi  o  vok,  o  vi  o   vok  o  mæ,  å  Gu  boor  å  bæjer  (å 

Oud  bode  og  bedre),  mæ  sællo  fatte  mand,  du  fredsens  Gud. 

H.  Br5chner. 

767.  Bønderne  her  i  egnen  bruger  det  ord  »så  di«  for  san- 
delig. Jeg  vil  så  di  have  det.  Hille  mykker  er  et  forundrings- 
udråb.  I  stedet  for  at  bande  noget  siger  de:  »Mykker  bosætte 
det,  mykker  komme  i  det«.     Det  er  Guds  daves  sand,  siges,   når 
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noget  skal  bekræftes.  Det  er  sandt,  som  Gud  lever.  Når  de  ti! 
nægte  én  noget,  siger  de :  Så  du  katten  o :  Katten  får  intet,  don 
løb,  og  du  får  heller  intet.  Løgismose. 

768.  Eder:  Marigi,  dceme,  dOrme,  darrae,  missige. 

Møltrup,  Himmerland. 

769.  Eder:  I  tåssi  navn!     Hwa  snevon  skal  di  mæ  do? 

770.  Eder:  Pandekage  fare  i  mig!     Fanden  stå  fra  mk. 

H.  A.  Hansen,  Hoven. 

771.  Sneffen  ta-mæ. 

772.  Eder  er:  Sommen  fo,  sommon  rennd  mæ,  syren  fo. 
Maten  fo,  skam. 

773.  Skjel  imellem  efterhængt  og  forvedstående  kjendeoni 
er  åen,  der  lober  fra  Salten  langso  ud  i  Mos  so.  Imellem  et 
og  it:  Ry,  Vorladegård,  Vestbirk,  JJnderup  siger  it.  —  Vimng, 
Addity  Tønning,  Træden  siger  et.  Altså  grændsen  er  Gudenå. 
Syd  for  åen  kaldes  Matrup  gods. 

774.  I  Vejrum  siges:  Væjjla?/;et.  Nogle  ældgamle  folk  i 
Vejrum  sagde  æ,  men  i  Tisted  siger  folk  det  endnu,  værkstæ;Vt, 
honnsvrøu;l,  kwii,  sne.  I  Vinkel  siges:  æ  væjjrlaa;,  æ  væærstæj. 
kwejj,  sne.     I   Ørum:  Snø.     Ved  Vandsø  i  Ingstrup:  Honnsree. 

775.  I  Tapdrup,  Kokholm,  Bodding,  Vifikel  siges  æ,  men 
ikke  i  Vejrum  og  Ørum.  Over- Viskum,  Velds,  Vejrum  siger:  Wo- 
enen.     I  Tapdt^p  bruges  ikke  stød  på  p,  t,  k. 

776.  I  Hem  og  Dørup  siger  de  æ,  Ejer,  Tébstrup  siger 
(9,  Katrup,  Orridslev,  Bleld,  Gangsted,  Søvind  siger  æ.  Men  Ta 
ning,  Homdrup,   Hylke  siger  ikke  æ. 

ni.  Haldnip,  Tvingsbmp,  Serritslev,  Væær,  Stemballe,  AVW, 
Blelld,  Orritslev  siger  æ.  Ås,  Toftum,  Søind,  Brigsted,  Elbæk,  Åstrup. 
Gangsted,  Grumstrup  siger  a  i  steden  for.  Derfor  siger  man  a? 
til  dem  for  at  gjøre  nar  ad  dem.  Vi  siger  hii,  hors,  grotl. 
piæsten.     De  siger  hiir,  grøen,  hæjsten,  præjsten. 

778.  Der  er  nogle  på  Brørup  mark,  der  siger  æ.  Der 
er  ingen  steder,  det  skiller  så  skarpt  af  med  æ  som  i  -^>r,  op 
der  er  kun  en  lille  bitte  afstand  mollem  æ  og  ikke  æ.  Ej<r 
mark  siger  æ,  men   Tåning  mark  siger  ikke  æ. 

779.  Om  brugen  af  t;  og  w  i  forlyd.  Strandby,  Fars^, 
Sjøstrup,  Lille-Binderup  (?)  har  w.  Ligeså  Fragtrup,  Afortm,  A;v- 
rup,  Grynderup.    Gislum,  Stistrup   har    v.      Svingell^ærg,  Svoldn*p, 
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0^  Vonsild  er  blandet.  Stødtone  på  p,  t,  k  brages  ikke  i  Boldrup, 
Stenild,    Sncebumy   KUjtrup,  men  i  Hvilsum, 

780.  1  Haverslev  og  Bavnkilde  sogne  siges  v,  men  i  Søn- 
derup og  Årestrup  u?.  Broratrup  og  Binderup  har  v,  men  Ars 
off  Havbro  w.  Nogle  her  i  Stovring  har  stødtone  på  p,  t,  k. 
Her  siges:  lækkert  vejr,  lækker  regn,  lækkert  kom.  I  N.-Kong- 
cntlev  siger  de  ikke  brej,  men  yre.  I  Hurup:  Stue-brø  å  sitte- 
kaag  (ikke  kååg).  Kristen  Mikkelsens  hustru,  Stovring  hede. 

Skjellet  mollem  v  og  w  or  henno  ved  Trende  mølleå  og  for 
sønden  gjOr  skoven  skjel. 

781.  Der  går  en  stor  dal,  de  kalder  Vintønden,  inde  i 
Bold  skov,  den  går  fra  Soile  mose  og  så  vester  på,  og  det  er 
skjellet  imellem  Bavnkjeld  og  Årestrup  sogne.  Det  er  tillige  med 
sprogskjcllet,  og  Kold  å  gjOr  også  skjellet.  Oster  på  fra  Sorte 
mose  går  Skjeldalen.  I  Bæbild  siger  de  søen,  bette,  nøddes  (ko^ 
hus).  Nord  på  i  Hornum  begynder  de  at  sige:  kan  for  kand, 
hatten   for  handen.  Jens  Kristensen,  Årestrup. 

782.  I  Todbjærg  haves  ingen  mouillerede  lyd.  I  Panderup 
og  Trige  og  så  videre  vesterpå  siger  man :  Mand,  wand.  I  Pande- 
rup siges :  met  hoo,  i  Todbjærg  siges  mot  håwed.  Andis,  Kandis, 
porresokke.  I  Mejlby  siges :  Ajs,  Rajs.  I  V^lby,  Skejby,  Kasted, 
Tiilst,  Ojeding  siges :  A  kj5wt  en  kow  opo  dæn  man.  Nord  for 
siges :  a  dæ?}  man,  og  syd  for  ad  Århus  til :  opo  dæn  man.  I 
71ii/8^  siges  trOje,  i  Todbjærg:  trørre,  a  hoo.  Syd  for  Århus:  on 
ku. 

788.  Her  er  ikke  mouillerede  lyd.  r  er  ubestemt,  men 
vod  at  trænge  frem,  ligeså  er  det  blødo  d  ved  at  trænge  igjen- 
nem.  For  25  år  siden  var  dot  næston  ikke  muligt  at  få  b6rn- 
cne  til  at  sige  bl{^dt  d,  nu  siger  de  det  straks. 

Lærer  J.  Jakobsen,  Mejlby, 

784.  Der  bruges  ingen  nd-lyd  i  Bude  ved  Hornslet. 

785.  I  Tovstrup  siger  de  it,  men  i  Vole,  Linå  og  Mollerup 
siger  de  o^  Ligeså  i  Horup  og  Skjellerup  og  Laven.  Alle  de 
stoder  er  der  ét  mål.  Gjem,  Fårvang,  Tvilum,  Truust,  Orølsted  siger 
c/.  I  Linå  begynder  de  at  rive  på  r.  Her  siges  huelst?ielen 
og  tællestttelen.  Soreu  Hansen,  Hårup. 

786.  Her  i  Vendsyssel  or  både  solen  og  månon  hunkjdn, 
men  på  Fyen  or  solen  hun,  og  månen  han.     Mani  han  stor  åp. 

Gårdmand  J.  Andreaasen,  0. -Brønderslev. 

787.  Målet  i  Vendsyssel  har  både  han-  og  hunkj5n.  Så- 
ledes er    en  kalv  han,    ligemeget  enten    den  i    og  for  sig  hører 
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til  han-  eller  hunlgOnnet.  Gris,  fugl,  gæsling,  ælling,  kylling, 
kat,  hund  er  alle  han,  men  mus,  rotte  er  hun;  ilder,  odder,  ræv,  hare 
han,  men  myre  hun,  edderkop  han,  myg,  flue,  oldenhorre  hun, 
skarnbasse  han,  de  forskjellige  slags  biller,  som  i  Vendsyssel  går 
under  fællesnavnet  watterer,  han,  vibe  hun,  hjejle ,  som  i  Vend- 
syssel hedder  hielonge,  han,  ligesom  unge  er  i  hankjOn,  lærke, 
stær,  spurv,  drossel,  bogfinke,  horsegom  hun,  tjønk  han,  gjærde- 
smutte  hun,  stork  han,  svane  hun,  måge  hun,  due  hun  og  så 
fremdeles.  Alle  navne  på  levende  gjenstande,  der  ender  på  e 
hører  til  hankjonnet,  ligesom  de,  der  ender  på  en,  hører  til 
hunkjOnnet.  Således  fovle  (fuglen)  katte,  moge,  vibe.  En  und- 
tagelse bliver  det  med  hund,  der  er  i  hankjOn  og  dog  ikke  ender 
på  e.  Lemmerne  på  det  menneskelige  legeme  er  ligeledes  i  lg<)n. 
Pande,  næse  hun,  mund  han,  kind  han,  hage,  hofte  hun,  arm 
han,  hånd  hun,  finger,  negl  han,  albue  han,  fod  han,  tå  hun, 
hæl  han,  ryg  han,  lænd  hun,  side  hun,  hah  han,  nakke  han, 
mave  han,  hvorimod  Oje,  øre,  hoved,  lår,  knæ  og  ben  ikke  vides 
at  stå  i  kjon.  Af  livløse  ting  kan  nævnes:  Greb,  skovl,  rive 
hun,  plov  han,  harve,  tromle,  kurv  hun,  kniv,  gaffel,  syl  han, 
risp  hun,  støvle,  sko,  vogn,  stjært,  nagle,  skorsten,  væv  han,  stue 
hun,  rok,  port  han,  dOr  hun,  hølé  han,  strygestik  hun,  ager,  mæe 
han,  hede  hun,  hOj,  bakke  han,  jorden  hun,  vej  han,  bæk  han, 
å,  rende  (vandløb),  eng  hun.  Det  vilde  blive  meget  vidtløftigt  at 
gjennemgå  alle  de  forskjellige  ting,  kun  skal  jeg  bemærke,  at  træ 
ikke  vides  at  stå  i  ^dn,  hvorimod  de  forskjellige  arter  af  træ 
nævnes  i  kjdn.  Således:  bøg  hun,  birk  hun,  rOn  hun,  ligesom 
poppel,  ask,  ahorn  er  i  hunkjCn.  De  forskjellige  slags  frugttræer 
er  ikke  i  kj5n,  da  de  allesammen  ender  på  træ,  der  ikke  er  i 
kj5n.  Ris  er  ligeledes  ikke  i  kj5n,  hvorfor  de  forskjellige  bask- 
arter, der  ender  på  ris,  er  underkastot  samme  regel,  således: 
stikkelsbæn'is,  jordbærris,  lyngris,  porsris  o.  m.  fl.  Bær  er  ikke 
i  kj5n,  det  samme  gjælder  hus,  hvorimod  by  er  i  hanlgon. 
Salme,  vers,  tone  or  hun,  hvorimod  sang  er  i  hanlyOn.  Be- 
tegnelsen for  hankjOn  er  i  regelen  e  f.  eks.  e  maj,  e  dreng,  e 
huj  (hund),  e  hjowt  (hjort)  e  jejsling  (gæsling).  Mærket  for  hun- 
kj5n  or  en  f.  eks.  en  ryww,  en  harre,  en  janntyv,  en  tjålld.  Be- 
stemt hedder  dot  rywwen,  harren,  janntyven.  Ting,  som  ikke  står 
i  kj5n,  begynder  også  med  e,  f.  eks.  e  tre;  (et  træ),  bestemt  treyo, 
e  hals,  bestemt  halse,  e  hue  (hoved),  bestemt  hvoot.  I  Himmerland 
nævnes  f.  eks.  kalv,  hund,  kat  og  loppe  i  hankjOn,  der  tyder  på, 

at  også  der  har  levende  såvelsom  livløse  gjenstande  stået  i  IgOn. 

IjQvise  Hansen,  Uorup. 

788.     Rævene    eie   alle  han.     Harer  hun.     Fuglene   snart 
alle  han:    han    har   lagt  unger  i  vor  have.     En   vædder    er  en 
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han:  der  stæer  hun.  Hammer:  håndtag  mig  ham.  Økse:  hun. 
Kniv:  han.  Spade:  han.  Sti:  hun.  Månen:  han,  han  er  ej 
tændt.  Solen:  hun,  hun  heder  godt  i  dag.  Vinden:  han,  han 
blæser  af  en  nordvest.  Regnen :  han,  han  faldt  overalt.  Hden : 
han,  han  brænder  godt.     Foi:  frugtsommelig.     Rai:  snart. 

Ny  kgl.  S.  760.  Fra  Mols.  E.  G.  Begtrup. 

789.  Han :  Ildtang,  månen,  harve,  tragt,  Qervinge,  plov, 
hammer,  kurv,  huggeblok,  nøgle,  sav,  kniv,  vogn,  vinter,  som- 
mer (nødig).  Hun:  Skuffe,  dftr,  solen,  tromle,  potte,  balle, 
tallerken,  økse,  jorden,  dyne,  flaske,  gryde,  hSst,  mælk,  eddike. 
IntctkjOn:  Hus,  vand,  ler,  låg,  gjærde,  led,  bræt,  glas,  fad,  sul, 
træ,  forår.     Således  på  Møen.     Ny  kgl.  saml.  721  b. 

790.  Jerslev:  betaZd,  sprtr  æ.  Tåts:  betdldt,  sp^ir  a,  frø, 
(græ«frø)  dø.  brø,  sot,  sol,  stol,  jo;,  a  nåwwren.  Tisse:  frtc,  dø;, 
brø/,  swåt,  swo?,  stwå2  jæ^,  a  nneren. 

791.  I  Hammer  siges:  Hon  sa  po  stwåJ  å  so  te  swåZ  å 
s^b  å  en  svråt  påt.  I  Helium  siges:  Hon  sa  po  stoZ  å  so  te 
so2  å  Søeh  å  en  sot  påt.  Kristen  Andersen,  Svendstrup. 

792.  Vesterhassing :  SwåZ,  grø,  kaZ,  lam.  AUerup:  så/, 
gro,  kal,  lam. 

793.  I  Osterild  begynder  Tybomålet.     Hele  Hannæs  bruger 

efterhængt  kjendeord.     Her  siges  Wendsel  o:  Vendsyssel. 

Jens  Kristian  Larsen,  Kollerup. 

794.  I  Tranum  siges:  Eg,  vfeg,  skeg,  doren,  slajt,  gjøen, 
høe,  boen,  skend,  skøt,  i  gåren.  I  Torup  og  Klim  siges:  Æg, 
wsB^,  skjæ^,  dåren,  slagt,  gåen,  hy,  baen,  skjind,  skjøt,  i  goren. 
I  Tranum  siges:  Påår,  muur,  løng,  mæjjpend,  brøllep.  I  Torup, 
Hjorth  og  Lerup  siges:  Fder,  mower,  Ijøwg,  hyllipennd,  båjel. 
1  Torup  siges:  dånnds,  uunhus,  kj/^rhwsed.  I  Vendsyssel  siges: 
dannds,  wunnskyu;!,  nøhussct  og  i  nøhust.  I  Klim  siges  tien  både 
til  vogn  og  ovn.  Nogle  enkelte  i  Lefup  har  samme  udtale 
som  i    Tranum.  Frederik  Hennebcrg,  Underiiden. 

795.  Æ  stæjs:  kjwkken.  Her  siges:  Mar,  far,  grøer, 
CTyyr.  S.-Nissum. 

796.  Her  i  Ersted  sagde  de  forhen :  £n  tuds,  en  kabuds, 
en  irædsku,  fladsken  og  gladsed,  hwads,  i  Ædsio  (Ersted),  Jakob. 

797.  I  TorsUd  siger  man:  Taste,  stark,  men  her  i  Ersted 
siges:  Toste,  stoerk.  Ersted. 

798.  I  Mosbæk  siges:  Wattd.  wæj,  wæ;r,  a  tø/,  men  i 
Haverslev:  Væj,  væ;r,  a  tøt. 
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799.  Her  siges  w  og  brii  for  vrii.  Men  åen  ved  Mølgård 
gjOr  skjel.     I  Holme  tales  ligesom  her.  Havbro 

800.  I  Tiated  siges  i  forlyd  v,  men  i  Vester-Kwrup  w.  Man 
siger  e^,  men  drek.  Himmerland. 

801.  I  Handest  siges:  hæær,  dæær,  ed  (o:  ikke),  fsg,  maj. 
mø^',  nOd,  de  æ  Tæær  (værre).  I  GUissum:  hier,  dier,  it,  fad, 
mad,  mød,  nååd,  de  æ  waar,  kåm  (en  kam),  arrbæjt,  gres,  han 
ær  åø  (død).     I  Hæem:  Arrbed,  en  kæm,  græjs,  han  er  do;. 

Esben  Madsen,  Gassam. 

802.  Nord  for  Qlenstrup  siges:  De  gjGr  it  nååd.  Her 
siges:  De  gjOr  e^  n(3d.     Ka  du  et  de.     Strångel,  strændt. 

Mads  Sorensen  Stær,  Glenstmp. 

803.  I  MéUerup  siges:  Kom  rå  \jæn,  ^ænn.  I  Riåg9$: 
Kom  snået  ijæn,  kien,  oen  (o:  vogn),  fad,  fååd,  bååg.  I  dsfer- 
Torstevi  Ejaan,  vraj,  br5j,  dø;,  be;;.    I  btHvringi  Fad,  faad,  baag. 

804.  Her  i  Hugsø  silker  de:  Ma;en,  spa;en,  spå/en,  tæ;eni, 
hæ;em.  Vel  doont  go  Md  æte  ma;en.  Kulden  æ  slemm.  A 
hår  it  knnd  såww  får  kalden  (o:  for  hoste). 

Lærer  Holm,  Ørsted. 

805.  Her  (i  Mejlby)  siger  de  fonen  (o:  furen),  men  i 
Shjødatrup  siger  de  faren.  Margrete  Jensdatter,  Mejlby. 

806.  I  Tønning  og  Troeden  siges:  Mærkend,  i  Satrup  ligeså. 
By. 

807.  Her  siges:  føeld  (o:  faldt),  fueld  (o:  følt), 
Lindeballe. 

808.  I  Vitrup  siger  de  wand.  I  Oammelby  begynder  de 
med  w.  Elgholi. 

809.  Vesten  for  Fardc  siges:  Diigh(Jwwn,  en  kjap  (o:  bjæp). 

810.  Her  i  V. -Vedsted  siger  de:  Yono^er,  grøn,  viser,  men 

i  Hvidding    siges:    Vinner,    groen,    væjr.     I  S.Farup^  V.-Vedsied 

og  Egebcek  siger  do  æ  til  dem  selv,  men  ikke  i  O.-Vedsted  nordre 

by.     I  den  søndre  by  (syd  for  vejen),  sagde  de  æ.     Men  nu  sif^er 

de  a  i  hele  byen.     Det  selv  samme  med  hensyn  til  v  og  hv. 

Karl  Andreassen   Y.- Vedsted. 

811.  I  Darum  siges:  Huushj^wwn  {o:  IgOme),  øddel,  dååns. 
Her  ved  Sneum  a  begynder  r  for  d,  og  bliver  ved  langt  sjd  på. 

Vilslev. 

812.  Vendsysselske  skjældsord:  Dawwfetter,  Inurask,  gom- 
melskræer,  æbelkræmer,  didrik,  tingesten,  gassikræmer,  twæreng. 
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lusker,  fløøgab,  kråphoi,  slasking  (i  slem  sL),  griistammes,  krj- 
sting,  n^æærsprækker,  moffelbj6n,  stapsæk,  ateng  å  skjwteng  (tone 
på  Isto  staTelse),  gallskippor,  brætting,  grøwam,  gusting,  klist- 
ermj,  fomp,  moogpr&wst,  låptammes,  sparrbrækker,  fon  i  wandt 
(3:  Tante). 

Marie  Nielsen,  Hdjene  ved  Hjorring,  nn  Salten  ved  Silkeborg. 

813.  En  muffelkåd  (moffelkå;*),  ringeagtet,  forhadt  person 
af  sine  nærmeste.  Gjellerup. 

814.  Hjapitråw:  én,  som  Igapper  og  farer  i  alting,  også 
om  én,  som  forlgapper  sig  i  talen. 

Skrommelhue  om  en  klodsot,  kluntet  person,  én,  som  er  tung 
i  sine  bevægelser. 

Bæle.     Skjældsord  til  en  dreng,  din  kjælle  bæZe. 
Adalev.  Mikkel  Sorensen. 

815.  En  tahjajj:  Kvinde  med  syv  sinde  over  ét  dortræ. 
MoIb. 

816.  En  tråådhælmus:  Skjældsord  til  en  mand. 
Griodsted. 

817.  Skjældsord:  en  grem  rnZek,  hjaj9skid,  Flaw^bassi, 
flaw/,  en  rig  stader:  hånende  om  den  rige,  sljaf:   stor  dumrian. 

818.  En  rigtig  skrap-i-nalld.  En  slem  bjenngjar.  En 
smadderbowws.     En  prååspet. 

819.  Et  hdjr5stet  kvindfolk  kaldes:  Skralldda^.  Kt  kvind- 
folk, der  er  uordentligt  i  klæder:  Balldda^er.  Den  enfoldige  kaldes: 
Tåskpannd,  køllhoo,  bommerhoo,  kjOhoo,  tårrebjOn,  tårrehoo,  foo- 
hoo.  Et  galsindet  kvindfolk:  Gallskruk,  galskejj,  rappenskralld. 
Den  dovne:  DOwwlæje.  En  hOj:  Eangelivæ/e.  Én  med  dårlig 
gang:  Slæævhæl. 

830.  Den,  som  ved  ægteskab  er  anrørende,  kaldes  si^au;er. 
Min  Maren-swati;er,  min  Mett-swati;er,  min  Ejesten-swae£;er.  En 
svigerfader  kalder  og  sin  svigerdatter  swaii;er.  Tilnavn  sætter 
de  gjæme  for  døbenavnet:  Strands-Jens,  Kabbel-Jens,  Eår-Ras, 
Stander-Ann,  Skaw-Ann,  Bjord-Lisbet,  Dæjn-S5ren. 

Hwassens*.  hvad  for  noget.  Hwittens:  når.  A  ski  dæ:  a 
skal  gi'  dig.  Åin:  ottende;  halåin:  7Vs*  Hold  hestene  i  foen: 
foren.  Samtown,  sambæm:  enig,  overensstemmende.  Hvem  skied 
på  dem :  skød.  Træskoene  er  på  begetræ :  af  bøgetræ.  Vi  så  én 
på  vore  piger :  af  vore  piger.  Det  var  jen  på  vor  be; :  af  vor 
by.    Ky  kgl  aaml.  760.  Fra  Mola.  E.  G.  Begtrup 
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821.  Her  bruges  navne  som:  Anton,  Bild,  BOrge,  Enevold, 
Engelbrekt,  Find,  Gorm,  Sander,  Vermelje.  Kvinders  navne:  Ro- 
sina, Søster,  Svendborg,  Tyra. 

Søllested.    1748.  J.  C.  Plemier. 

822.  Navne  her :  Asmus,  Enok,  Svend,  Offer,  Tønder,  Man- 
dalus.  August.  —  Temperantse,  Lykke,  Lucia,  Bolette. 

Kjøng.  Jacob  Sandvad. 

823.  Navne  her:  Sten,  Thor,  Liboriua,  Cornelius,  Broder, 
Otto,  Falk  eller  Falkvard,  Tue,  Hjerre.  —  Amarentse,  Ursula. 

Bildesbøllegård.  P.  B.  Braes. 

824.  Egne  mandsnavne   her  er  Girial   og  Kynde. 

Navr  1.  dat.  Jens  Jbrgensen  Vindfeld. 

825.  Her  på  Sydfalster  findes  endnu  mange  gamle  navne. 
I  klammer  anføres,  hvorledes  de  udtales: 

Bane  (Bane),  Tyge  (Tøje),  Tønnes,  Didrik  (Dierk)  Bertel 
(Bærdel),  Adrian  (Arien),  Jan,  Kornelius  (Kanejls),  Mathias  (Matis). 
Andreas  (Andræjs),  Ejlor,  Gert  (Jert),  Erik  (Eerk),  Borker,  Svend 
(Svej),  Simon  (Sømmen),  Karsten  (Kasten),  Hemming,  Povl,  Jeppe, 
Mikkel,  Klavs,  Soren  (Særen),  Pitter,  Peter  (Pæder)  Peder  (Pæjor), 
Markvard  (Marker).  Fro,  Marken  (Mårken),  Cecilie  (Sille),  Ingeborg 
(leborre),  Inger  (ler),  Engel,  Agate  (Ajt),  Abelone  (Abbelunne), 
Ellen  (iElne),  Gjertrud  (Jertre),  Valdborg  (VoWbor),  Lusie  (Losi), 
Pernille  (Panille),  Sidsel  (Sisle).  Almindelige  navne,  som  udtales: 
anderledes,  end  de  skrives,  ere :  Bodil  (Boel),  Berte  (Bærde),  Kir- 
sten (Kistne),  Karen  (Kame),  Maren  (Manie).  Desuden  har  vi 
en  række  navne,  der  ikke  længere  bruges  som  fornavne,  men 
som  slægtnavne,  somme  af  dem  ender  man  med  et  »sene,  andre 
bruges  uden  nogen  tilføjelse.  Således:  Bo  (Bosen),  Ib  (Ibsen), 
Folmer  (Falmer),  Allert,  Tue,  Jesse,  Lasse,  Mogens  (Månsen), 
Børre  (Børsen),  Stig  (Stigge,  Stigel),  Jon  (Jonsen),  Lander.  Af 
dægtnavne  har  vi  endvidere  flere  rækker,  dels  stammende  fra 
forskjelligt  håndværk,  dels  fra  steder,  dyr,  krig,  og  en  række,  som 
jeg  ikke  véd,  hvor  jeg  skal  føre  hen : 

Skomager,  Skinder,  Suder,  Skrædder,  Bødker,  Væver  (V5jer), 
Tærsker,  Smed,  KrOjer,  Kromand,  Kimer,  Hare,  Buk,  Drage,  Krag, 
Trane,  Stær,  Høg,  Ravn,  LoUe,  Lollike,  Fynbo,  Jyde,  Mønbo, 
Tysk,  Rysse,  Skov,  Søgård,  Pæregård,  Ellehave,  IO*og,  St^l,  Bolt, 
Nagl,  Kobbemagl,  Krighår,  Kjæmpe,  Kåre,  Korde,  Slot,  Rode,  Rytter, 
Hovdreng,  Pilt,  Sværke,  Rose,  Alling,  Grigge,  Fris,  Klover,  Pille. 
Rine,  Koble,  Mys,  Viskum,  Rask,  Krøl,  Keling,  Stange,  Slagter,  Kok. 

Alle  disse  navne  brugtes  egentlig  mest  som  stednavne,  gård- 
navne, de  fulgte  ikke  de  sOnner,  som  fæstede  bo  udenfor  fædre- 


28.    Regnestykker.  271 

hjemmet.     HtIb  f.  eks.    Kåres  Karsten    og    Grigges  Inger    blev 

gift  og  fik  Kåres  gård,  kom  de  til  at  hedde  Kasten  Kåre  og  ler 

Kåre;  fik  de  Grigges  gård,  blev   deres  navne  Kasten  Griggo   og 

ler  Grigge.     FQr  Folk  ble?  gifte,  fik  de  ikke  tilnavnet  bagefter, 

men  foran  fornavnet.     Jeg  véd  ikke  af,  at  der  var  nogen  bestemt 

orden  for  opnævnelser;   ja  mandens  og  konens   forældre  blev  jo 

først  opnævnt,  især  om  nogen  af  dem  var  døde,  derefter  af  den 

onige  slægt  de   nærmeste  eller   mest  anselige.     De   fleste   vilde 

gjæme  nævnes  op,  dog  var  der  også  enkelte,  som  ikke    ønskede 

det,  fordi  de  mente,  at  så  døde  enten  de  eller  barnet. 

K.  Tozværd. 
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826.  1.  Udi  en  Igdbstad  var  12  bj^rnehuse,  og  ved  hvert 
hjOmehns  stod  12  kjællinger,  og  havde  hver  kjælling  12  kjæppe, 
på  hver  kjæp  var  12  knotter,  og  på  hver  knot  hang  12  poser, 
udi  hver  pose  var  12  rummer,  adl  hver  rum  12  brød.  Nu 
spdrges  her,  hvor  mange  penninge  samme  kjællinger  får  for  deres 
brod,  og  hvad  enhver  kjælling  tilkommer.  —  Tilsammen  får  de 
B73248  sldr.  »  sk.,  og  enhver  kjælling  får  31104  sldr.  og  8  sk. 
2.  5  tår  i  5  år  og  tvilling  hver  år,  hvor  mange  var  det  til- 
sammen? —  1215  får.  3.  13  traver  katte,  hvor  mange  kløer 
haver  de,  når  hver  haver  18  kloer?  —  4680  kløer.  4.  Blee- 
mp  bonde  havde  12  orninger,  og  hver  oming  havde  12  søer,  og 
hver  80  havde  12  grise,  hvor  mi^nge  er  det  tilsammen?  —  1884 
grise.  5.  2  personer  kjøber  5  sild  for  1  sk.  Den  ene  for- 
tærer de  3  sild,  den  anden  de  2  sild,  sp5rges,  hvad  enhver  til- 
kommer. —  1ste  Vs,  2den  Vs.  6.  Én  kjøber  5V«  kurve  med 
sild,  demdi  er  5V«  vol,  og  giver  for  hver  vol  5*/«  sk.  —  1  rd. 
4  m.  6  sk.  4 Vi  p.  7.  En  tønde  sild,  som  holder  16  vol, 
spérges,  hvor  mange  Ojne  de  haver.  —  2560  ojne.  8.  En 
jæger  jager  en  hund  efler  en  hare.  Haren  haver  80  spring 
forud  for  hunden,  og  så  tit  som  haren  springer  6  spring,  springer 
hunden  9  spring.  Udi  hvilket  spring  oprender  hunden  haren? 
—  I  det  240.  spring.  9.  iVt  gang  iV*  alen  koster  27« 
gang  2^/i  mark,  hvor  meget  koster  3*/«  gang  3V«  alen?  —  5  rd. 
4  m.  5Vs  p.  10.  I  dag  er  en  frø  indkrøben  i  et  fartdj  og 
er  kommen  V«  alen  op  om  natten,  og  Vi  alen  ned  om  dagen. 
Nu  sporges,  hvor  snart  den  kan  komme  til  det  øverste,  når  rum- 
met er  20  alen.  —  40  nætter.     11.     En  bonde  haver  en  vogn 
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såledeS)  at  det  forreste  hjul  er  472  fod,  og  det  bageste  6  fod 
h6j,  og  når  det  forreste  hjul  løber  10  omgange  omkring,  snorgos. 
hvor  mange  gange  det  bagoste  sk<il  omløbe.  —  75  gange.  12. 
En  skipper  fra  Dragør,  som  var  lodset  med  B2  favne  brændeved, 
vilde  sælge  det  til  en  kjObmand,  hvis  han  vilde  give  ham  en 
knappenål  for  den  første  favn  og  siden  dobbelt  op,  og  hver  1000 
nåle  koster  8  sk.  —  178956  rdl.  5  m.  13  sk.  2*Vii5  p. 

N5rbeg.  Efter  et  gi.  manuskript. 

827.  I  et  nonnekloster  var  der  tro  nonner,  og  i  den  for- 
reste stue  hængte  deres  portrætter,  for  at  hvem  der  kom  der, 
kunde  se  på  billederne  og  påpege,  hvem  de  vilde  have  i  tale. 
Ingen  af  den  slags  folk  må  jo  have  med  mandfolk  at  bestille. 
Så  kom  der  en  ung  kavaler  og  pegte  på  et  billede,  og  nonnen 
kom  og  faldt  ham  om  halsen  og  kyssede  ham.  De  andre  spurgt«* 
hende  da:  »Hvordan  kan  du  understå  dig  i  at  kysse  en  ung 
kavaller?c  —  »Joe,  svarer  hun,  »for  hans  moder  var  min  moders 
eneste  datter  c  Niek  Kr.  Jensen,  Fredbjaerg. 

828.  A  var  en  gang  i  en  mands  have  at  stjæle  æbler. 
Hvi  a  kommer  op  i  abilden  og  plukker  i  et  blårgamsforklæde, 
som  a  havde  forved  mig  at  plukke  i,  så  kommer  manden  efter 
mig,  og  a  må  ned  af  abilden.  Hvi  han  så  får  at  se,  hvor 
mange  a  havde,  sa  siger  han:  Ja,  når  a  gav  ham  nu  de  halve 
af  de  æbler,  a  havde,  og  så  et  halvt  æble  over,  så  måtte  a  gå 
med  de  øvnge.  Hvi  a  kommer  så  hen  midt  i  haven,  for  a  vilde 
ikke  gå  om  ad  gaden,  så  kommer  konen  efter  mig,  og  na  måtte 
a  give  hende  det  halve  af  dem,  a  havde,  og  et  halvt.  Hvi  så 
a  vilde  af  haven,  kom  pigen  efter  mig,  og  nu  måtte  a  give 
hende  de  halve  og  et  halvt.  Den  gang  a  var  færdig  med  de 
tre  udgifter,  så  havde  a  ikke  uden  1  æble  igjen,  og  det  var  jo 
lidt  nok.     Hvor  mange  havde  a  taget  af  abilden? 

829.  En  gartner  sendte  tre  af  hans  svende  til  torvs  med 
æbler.  Den  ene  flyede  han  10,  den  anden  20  og  den  tredje 
50.  Nu  skulde  de  torve  æblerne  sådan  ud,  at  de  skulde  give 
lige  mange  æbler  for  skillingen  og  have  alle  tre  lige  mange 
penge  med  hjem  til  gartneren,  så  kunde  do  selv  om,  hvordan  de 
vilde  sætte  prisen.  Opløsning:  Den  eno  gav  7  for  I  skillins?. 
Han  solgte  for  en  skilling  og  beholdt  altså  3,  don  anden  solgte 
for  4  skilling  og  beholdt  da  2,  den  treere  solgte  for  7  skilliiig 
og  beholdt  altså  1  tilbage.  Hen  på  eftermiddagen  steg  æblerne 
i  prisen,  og  da  solgte  de  æblerne  sådan,  at  den  først««  fik  9 
skilling  for  sine  tre  æbler,  den  andon  6  skilling  for  de  2.  og 
den  tre4je  fik  3  skilling  for  sit  ene  æble. 

828—829.  Anders  Jiirgensen  Sams,  Rostved. 
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830.  En  mand  gik  til  en  kro  at  kjøbe  8  pottor  brænde- 
vin. Kromanden  havde  ikke  mere  at  undvære.  Ba  han  nu  gik 
hjem  ady  kom  haa  til  en  anden  mand.  »Hvor  har  du  været?« 
siger  han.  >I  kroen«.  —  »Der  skal  a  også  til«.  —  »Han  har 
ikke  mere  end  det,  a  fik«.  —  »Kan  a  så  ikke  få  noget  med 
dig?«  —  »Jo,  det  kan  du  også,  du  kommer  til  at  have  det 
halve«.  Han  havde  det  i  en  3  pots  og  en  5  pots  munk.  Han 
måler  om  flere  gange,  og  til  sidst  får  han  det  sådan,  at  de  får 
hver  lige  meget.     Hvordan  gik  det  til? 

Niels  Kr.  Jensen,  Fredbjærg. 

831.  Fader,  moder  og  to  sOnner  kom  en  gang  til  en  å, 
som  de  skulde  over.  Fader  og  moder  vejede  hver  10  lispund, 
og  85nneme  hver  5  lispund,  men  båden,  de  skulde  sejle  på, 
kunde  kun  bære  10  lispund,  hvordan  kom  de  over?  —  Først 
beggo  sOnnerne,  den  ene  tilbage,  faderen  sejler  over,  den  andon 
tilbage  med  båden,  begge  to  over,  den  ene  tilbage  og  lader  mod- 
eren sejle  over,   den  anden  tilbage  og   så  begge  over. 

832.  Til  et  bryllup  var  20  folk,  disse  skulde  betale  20 
rdl.  i  brudegave.  Mændene  skulde  betale  hver  4  rdl,  konerne 
hver  1 V«,  og  pigerne  hver  en  halv.  Hvor  mange  var  der  af  hver 
slags?  2  mænd,  3  koner,  15  piger.  Chr.  R. 

833.  Ved  et  gilde  var  der  20  mennesker  til  stede,  men 
værten  havde  kun  20  dramme.  En  karl  plejede  at  få  4,  en 
dreng  en  halv  og  en  pige  en  kvint,  og  det  slog  også  lige  til. 
Hvor  mange  var  til  stede  af  hver  slags?  —  3  karle,  15  drenge 
og  2  piger.  J.  G.  Pinholt. 

834.  £n  mand  havde  17  stude,  og  når  han  døde,  skulde 
den  ældste  have  de  halve,  den  næstældste  tredieparten,  og  den 
yngste  niendeparten.  For  nu  at  dele  dem  måtte  de  have  degnen 
til  Igælp.  Så  Ji[om  han  med  en  mager  stud,  han  selv  havde, 
giver  den  ældste  9  og  spdrger,  om  han  så  er  tilfreds.  Ja,  han 
var.  Den  anden  giver  han  6  stude,  og  så  erklærer  hån  sig  til- 
freds. Den  yngste  får  2,  og  så  er  han  fomQjet.  »Så  tager 
j^  min  stud  igjen«,  og  det  var  de  alle  tilfreds  med.  Det  blev 
en  fed  og  god  stud,  der  blev  tilbage  til  degnen. 

Yesterbølle. 

835.  I  en  mølle  er  der  4  hjOmer,  i  hvert  hjOrne  står  en 
sæk,  hvorpå  der  sidder  4  katte,  og  hver  kat  har  4  killinger, 
hvor  mange  fOdder?  —  322.  P.  K.  M. 

836.  Der  var  en  hollandsk  mølle,  og  på  den  var  der  otte 
hjdmer,   på  hvert  hjOme  var   der  otte  sække,   på   hver  sæk  der 

E'  T.  Knstenaen:  Det  jyake  almueUv.    Tillægsb.  VI.  18 
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lå  otte  katte,  og  hver  kat  havde  otte  killinger.     Mr  så  mølleren 

kom  derop,  hvor  mange  fOdder  var  der  så?     To. 

Johanne  S.  Petersen,  Viborg  vestemiark. 

837.  Jæp  han  hååd  12  kjæp,  12  krykker  o  hver  kjæp, 
12  poser  o  hver  kryk,  12  rum  i  hver  pose,  12  stykker  brod 
i  hvert  rnm,  12  mus  om  hvert  stykke  brød,  12  katte  om  hver 
mus,  12  killinger  i  hver  kat,  12  skilling  for  hver  killing,  bvor 
meget  kan  det  så  blive?  —  5259,780,352  skilling. 

838.  På  herregården  Kvistrup  i  Qiiming  sogn  tjente  en 
arbejdsmand,  der  havde  fået  bygget  et  hus  på  en  jordlod,  som 
tilhørte  gården.  Der  gik  han  så  på  dagleje  om  sommeren  osr 
arbejdede  som  tærsker  om  vinteren.  Det  skulde  være  på  akkord, 
og  så  akkorderede  han  med  herremanden  om,  at  han  skulde  tærske 
der  i  ti  år  for  de  rugkjæmer,  der  den  første  vinter  fl5j  i  hans 
hejre  øre,  og  han  skulde  da  have  lov  til  at  få  dem  sået  og  hOste 
afgrøden  af  dem  til  næste  år  og  så  fremdeles  i  de  ti  år.  Den 
første  vintor  flfij  der  kun  tre  rugkjæmer  i  hans  øre,  og  herre- 
manden mente  at  have  gjort  en  kongelig  handel,  men  efter  seks 
års  forløb  var  der  bleven  så  meget,  at  det  ikke  mere  kunde  såes 
i  Kvistrup  mark.  Herremanden  måtte  nu  til  at  give  ham  et 
årligt  ophold  på  1000  daler  for  at  blive  fri  for  at  skaffe  mark 
til  at  så  rugen  i  de  sidste  fire  år.  På  den  måde  fik  arbejds- 
manden sin  tærsken  godt  betalt.  I.  K.  Jensen. 

839.  Hvis  der  sidste  mortensaften  blev  spist  100  gjass  i 
Ribe,  og  man  ønskede  sig  et  knappenålshoved  for  den  første  o^ 
to  for  den  anden  og  siden  dobbelt  op,  og  man  så  går  ud  fra, 
at  der  går  20  knappenålshoveder  på  en  tomme,  altså  8000  på 
en  kubiktomme,  og  da  jordens  omkreds  er  5400  mil,  så  spOrges 
der,  hvor  stor  en  del  af  jorden  måtte  være  af  messing  for  deraf 
at  tilvej  ebringo  de  knappenålshoveder,  der  kunde  komme  nd  af 
det  ovenfor  fremsatte  ønske. 

Vib.  samler  nr.  149—1829. 

840.  En  mand  m5dte  en  anden  mand,  der  drev  med  nogle 

gjæs.     Så  siger  han:   »Hvor  skal  du  hen  med  dine  tyve  gjesPc 

—  »Jeg  har  ikke  tyve  gjæs,  fOrend  jeg  får  én  gang  så  mange 

og  en  halv  gang  så  mange   og  en   gås  og  en    gase  og   en  halv 

gås  til?     Han  havde  syv. 

Johanne  Sofie  Petersen,  Viborg  vestermark. 

841.  En  mand  så  en  flok  gjæs  i  hans  kom.  »Nå,  det 
er  jer,  I  tyvelt  sagde  han.  »Nej,  vi  er  ikke  tyve,  så  skuld'  vi 
a  wåt  lisse  manne  te  å  halt  så  manne  te  å  en  gås  å  en  gassi* 
å  en  hal?     Syv.  Karen  M.  BasmnMen 
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842.  Den  sorte  so  i  skoven  §rik,  to  grise  hun  fik,  to  røde, 
to  døde,  to  åd  hun,  og  to  bar  hun  Igem  med  sig.  Hvor  mange 
fik  hun  så?     To.  p.  Jensen. 

843.  To  mænd  kom  om  ved  hverandre  med  nogle  får.  Så 
siger  den  ene  til  den  anden:  >6iv  du  mig  ét,  så  har  a  dobbelt 
så  mange  som  du«.  Men  den  anden  sagde:  »Giv  du  mig  ét, 
så  har  a  dobbelt  så  mange  som  duc.  Men  den  anden  sagde: 
>6iv  da  mig  ét,  så  har  a  lige  så  mange  som  duc.  Hvor  mange 
hver?      5 — 7.  N.  A.  Ammentoip,  Hedensted. 

844.  To  personer  spiste  fisk,  og  den  ene  sagde  til  den 
anden:  >6iv  mig  to  af  dine,  så  har' jeg  lige  så  mange  som 
duc  —  *Nej,  giv  du  mig  to  af  dine,  så  har  jeg  dobbelt  så 
mange  som  du>.     Hvor  mange  havde  hver?     10  og  14. 

C.  Schade,  Mors. 

845.  En  mand  rejser  fra  EjObenhavn  til  Korsør,  hælder 
pengene  af  pungen,  og  værten  giver  han  de  halve.  Han  giver 
pigen  en  skilling  og  rejser  til  Nyborg.  Der  gjOr  han  lige  sådun, 
rejser  til  Middelfart  og  gjor  ligeså.  Nu  har  han  ingen  tilbage. 
Hvor  mange  fra  først  af?     14  skilling.  Jorgen  Hansen. 

846.  £n  ung  mand  kom  til  sin   fader  og   bad   om  nogle 

penge  at  komme  ud  og  more  sig  for.     »Å,    du  kommer  så  tit 4, 

siger  faderen,    »men   det  er  det  samme,   kan   du  gjOre   mig    et 

n^gnestykke,  skal  du  få  dem.     Nu  skal  du  gå  ind  på  fire  gjæst- 

^vergårde,    og   du  skal  give  hvert   sted  en  skilling  for  indgang 

og  en  skilling  for  udgang.     Hvert  sted  skal  du  give  ud  de  halve 

af  de   penge,  du  har,    og  når  du  er  kommen   ud  af  den  sidste, 

skal  da  ingen  penge  have.     Kan  du  sige  mig,  hvor  mange  penge 

da  skal  have  fra  først  af?<     Drengen  gik  op  på  sit  værelse  og 

kom  en  halv  time  efter  tilbage  og   havde   gjort  stykket.     Så  fik 

han  pengene  af  faderen.     Han  havde  45  skilling  fra  først  af. 

P.  C.  Holm,  Vejen. 

847.  Der  var  tre  jomfruer,  der  fulgtes  ad  ud  i  skoven  at 
plukke  æbler.  Da  de  gik  Igem,  kom  de  igjennem  tre  led  og 
skulde  give  tiende,  ved  det  første  gav  de  do  halve  æbler  og  en 
balv,  men  intet  blev  skåret  i  stykker.  Sådan  gik  det  alle  tre 
gange.  Da  de  kom  hjem,  havde  de  tre  søstre,  der  skulde  hver 
have  et  æble,  og  dem  fik  de  akkurat,  så  ingen  blev  tilovers. 
Hvor  mange  plukkede  de?     31  æbler. 

848.  Du  kan  gå  ind  i  min  have  og  plukke  de  æbler,  du 
vil,  men  da  kommer  til  tre  låger,  og  ved  hver  skal  du  give  de 

f  18* 
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halve  af  dem,   du   har,  og  et  halvt,   o^   må   in^n    Bbjnre   itii. 
Han  beholdt  kan  ét  tilbage.     Hvor  mange  plukkede  han''     15. 
P.  K.  HadKm. 

849.  En  mand  gik  ind  p&  eu  kro.  Han  gav  1  skilline 
vod  indgangen.  Derpå  drab  han  de  halve  penge  op  og  gav  s,i 
1  sk.  ved  udgangen.  Sådan  gik  det  i  4  kroer,  så  var  pungpn 
tom.     Hvor  mange  penge  havde  han  ferst?     45  sk.       Cbr.  B. 

850.  En  pige  solgte  »bier.  Ferst  solgte  linn  de  halve 
og  */t  æble,  derpå  igjen  de  halve  og  et  halvt  teble,  tredje  gang 
ligeledes,  så  havde  bun  udsolgt.     7.  Cbr.  R. 

851.  At  1  fra  5  er  6  det  kan  bevises,  men  om  det  er 
matematisk,  det  véd  jeg  ikke.  Et  par  forældre  gik  med  der''> 
dreng  hen  til  skolen,  for  dét  var  første  gang  han  var  der  ns 
derfor  vilde  de  med  ham.  Undervejs  kom  der  to  koner  til  o? 
gjorde  følgeskab.  Den  ene  af  dem  var  hfij frugtsommelig  og  ^^ 
kommer  hnn  i  bamsnod  på  vejen,  eg  bliver  der  forlest  med  el 
velskabt  drengebarn.     Sådan  gik  det  til,  at  1   fra  5  blov  6. 

Lærer  DirkBen.  KollemoHen,  dq  VMidel- 

852.  Ea  mand  havde  1  får  foran  2,  I  imellem  2,  og  1 
bagved  2,  hvor  mange  havde  han?     3.        Ahlefeldt,  I^ogeliud. 

853.  Hvor  meget  er  10  til  2?  5,  når  hver  af  dem  skul 
hav«  lige  meget.  Cbr.  Vftm 

lian  tænker  Btraka  pA  10  og  2  og  svarer  soni  regel  13. 

854.  1  og  1  og  1  til,  5  Og  5  og  5  til,  3  gang  9  oe 
4  gang  10  og  5  og  5  Og  5  til,  hvor  meget  er  det?     100. 

855.  Kan  du  trække  88  fra  20  og  få  22  til  rest?  Man 
skriver  XX  og  88  nndemeden.     8  fra  X  er  2,  og  8  fra  X  er  2 

8G4  og  65.  Urmager  P.  C.  Holm. 
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856.  Ja,  så  var  det  den  gang  æ  tJBtite  ved  Gander  Mik- 
kels i  Volkrvp  for  avlskarl,  så  var  det  en  dag  hen  i  foråret,  æ 
gik  og  plovede  til  tarrer  ude  på  æ  vesteragre,  da  kom  æ  i  tanker 
om:  Hvordan  æ  væænd,  og  hvordan  m  træænd,  så  kom  æ  altid 
til  at  tænko  på  Hotte  a  Rafsted.  JE  spænd  lidt  tidlig  fra  den 
aften,  og  æ  siger  til  Gunder:  »Hør,  re  troer,  æ  vil  et  lille  svii 
over  ad  Baføted  i  aften«.  —  >Ja,  herregud,  Pæær,  du  råder 
dig  jo  selvt,   sagde  Gunder.     JE  gik  ud,   og  æ  sadlede  det  gr^ 
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og,  æ  vred  æ  hale  op,  ret  te  den  knaste,  og  så  red  æ  efter 
Rafsted  te'n.  Lav  æ  kom  derover,  så  bandt  æ  det  grå  øg  ved 
en  næ],  der  stod  ude  ved  æ  dOr.  Æ  gik  hen  og  bankede  på, 
og  der  blev  spurgt:  vHvem  derPc  —  -»Venner  og  godtfolk«, 
siger  æ.  Æ  var  jo  så  fald  af  ære  og  respekt,  som  et  menneske 
kande  være  på  jorden,  det  var  jo  den  gang  æ  tjente  ved  6un- 
dor  Mikkels  for  avlskarl.  De  boj  mig  ind  ad  æ  d5rns,  æ  kan 
Sci  godt  huske  det,  æ  satte  mig  ned  på  den  stol  med  det  blå 
hynde  på.  Men  ingen  kom  der  ind.  Da  æ  havde  siddet  sådan 
en  halv  stand,  og  der  kom  endnu  ingen,  så  tænkte  æ  ved  mig 
solv:  »Hvad  skal  dether  betyde?«  Omsider  blev  der  et  myslen 
og  et  pyslen  i  æ  ^'økken,  der  gik  videre  som  vidt.  Så  blev  æ 
g«il  i  mit  hoved,  æ  stod  op  og  gik  ud  og  satte  mig  på  det  grå 
«g,  og  æ  red  efter  Vollerup  til,  te  de  gloende  gnister  stod  æbag 
fra.  Da  æ  kom  hjem,  tog  æ  naturligvis  æ  saddel  af  æ  grås 
og  gav  hende  et  godt  foder,  og  så  gik  æ  ind  og  vilde  i  seng. 
Men  som  æ  kommer  ind  i  æ  kjokken,  råber  Gunder  ud  til  mig, 
te  »æ  melgrød  står  o  æ  skorsten,  lille  Pæær«.  Æ  pasto  Fanden 
o  dine  melgød,  Gunder,  for  æ  var  gal  i  mit  hoved,  skal  æ  sige 
os.  »Hm  hm«,  siger  Gunder,  »det  har  nok  ikke  været  godt  i 
aften,  lille  Pæær«.  —  »Det  var  det  ikke«,  siger  æ.  Æ  lod  æ 
melgrød  stå  og  gik  i  min  seng.  Så  gik  der  en  lang  tid  hen, 
det  blev  sommer,  og  vi  fik  travlt,  og  æ  tænkte  ikke  på  giften 
bæt.  Men  da  det  så  kom  til  æ  harrest  (o:  efterår),  og  æ  gik 
og  plovede  til  rug  ude  på  æ  vesteragro,  så  faldt  æ  giftetanker 
igjen  noget  ved  mig,  og  æ  tænkte  ved  mig  selv:  »Maren  har  jo 
ingen  ting  gjort  dig,  og  du  véd  jo  ikke,  enten  hun  vil  eller  ej, 
du  skulde  da  lige  godt  prøve  at  snakke  med  hende  om  det«, 
for  hvordan  det  var  og  ikke  var,  så  var  Maren  altid  det  bedste. 
Æ  drejer  den  aften  lidt  tidlig  hjem  fra  plovs,  og  æ  siger  til 
Gander:  »Hør,  Gunder,  æ  troer,  æ  vil  en  lille  svit  ad  Rafsted 
i  aften«.  —  »Ja,  værsgod,  lille  Pæær,  du  råder  dig  jo  selv«.  Æ 
drog  mine  kjOnne  klæder  på  den  aften,  sadler  det  grå  øg  og 
rider  efter  Bavsted  til.  Da  æ  kommer  derover,  binder  æ  æ  grås 
ved  æ  pæl  ligesom  sidpt.  Æ  pikkede  på  æ  d5r,  og  det  sagde : 
»Hvem  der?«  —  »Venner  og  godtfolk«.  Æ  var  jo  så  fuld  af 
respekt,  som  et  menneske  kunde  være  på  æ  jord.  Det  var  den 
^ng  æ  tjente  Gunder  Mikkels  for  avlskarl.  De  viste  mig  ind 
i}g  sagde:  »Værsgod  og  gå  ind  ad  æ  dOms«.  Æ  sagde  tak  og 
s^tte  mig  ligesom  forrige  gang  på  den  stol  med  det  blå  hynde 
på.  Da  æ  havde  siddet  et  lille  korns,  så  kommer  Maren  ind. 
Æ  rejste  mig  op,  gik  hen  til  hende  og  tog  hende  ved  æ  hånd 
og  sagde:    »Hør,   Maren,   vil   du   eje   mig   alle  dage?«     Maren 
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bley  som  lidt  overrasket,  og  det  kom  lidt  hovedkulds  på  hende, 
men  da  hun  havde  betænkt  sig  lidt,  så  hun  op  på  mig  og  sagde: 
»Pæær,  er  det  din  mening,  så  siger  æ  ja  i  Guds  navne.  J. 
blev  så  glad,  æ  har  aldrig  været  så  glad  i  mine  dage,  og  æ 
troer,  Maren  blev  det  også.  I  det  samme  kom  æ  moder  ind,  og 
da  stæer  vi  begge  to  med  hverandre  om  æ  hals.  Den  gamle 
hun  så  og  siger  med  det  samme:  »Hvad  er  det,  I  bestiller,  lille 
b6rn€.  —  »Ja,  høre,  siger  æ,  »Maren  og  mig  er  nu  bleven 
forlovotc.  Så  tog  den  gamle  os  ved  æ  hænder  og  siger:  »Da 
til  lykke,  lille  bOm!«  for  æ  skal  sige  os,  den  gamle  kjendte  mig 
nok  fra  fOr  af  lige  så  vel  som  Maren.  Vi  talte  jo  så  en  stund 
sammen  den  aften,  som  I  nok  kan  tænke  jer,  og  æ  red  glad 
efter  Vollerup  te'n.  Da  æ  kom  hjem  og  lagde  æ  saddel  af 
grås,  så  gav  æ  hende  et  godt  foJer  og  et  ekstrafoder,  og  så  gik 
æ  ind.  Da  æ  kom  i  æ  kjøkken,  så  råber  Gnnder  til  mig  igjen, 
te  mine  melgrød  stod  på  æ  skorsten.  tTak,  Gunder,  tak  c,  sagde 
æ.  »Nå«,  siger  Gunder,  »det  har  nok  været  godt  i  aften,  Pæærc. 
—  »Ja,  det  har  det«,  siger  æ,  og  så  fortalte  æ  Gunder,  te 
Maren  og  mig  vi  var  bleven  forlovet,  og  alt  imens  spiste  c  af 
mino  melgrød,  og  det  skal  æ  sige  til  Gunders  ros,  te  æ  melgrod 
de  var  så  gode,  to  æ  kunde  væve  dem  3,  4  gange  rundt  om  æ 
sodstang.  Lav  det  listede  hen  til  æ  forår,  siger  Gunder  til  mig 
en  dag:  »Hør,  Pæær,  du  har  været  mig  en  tro  karl,  og  æ  har 
ingen  arvinger,  derfor  har  æ  nu  tænkt,  te  æ  vilde  overlade  min 
gård  til  dig  og  Maren,  og  så  kan  I  gifte  jer  nu  i  foråret«. 
Hun  læste  mig  så  for,  hvordan  hun  tænkte.  Hun  vilde  have 
en  god  aftægt  og  så  nogle  falle  skillinger,  og  det  var  æ  godt 
tilfreds  med.  Den  gang  æ  fortalte  Maren  og  hend  moder  det, 
var  de  lige  så  godt  tilfreds  med  det,  og  en  kjQn  dag  fik  vi  så 
bryllup  bestemt.  Det  holdt  Gunder  for  os,  og  det  skal  siges, 
det  var  et  af  de  største,  der  har  været  i  Bjoldertip  sogn.  Ti 
fik  on  lg5n  brudevielse,  og  vi  fik  en  god  middag,  og  så  skulde 
vi  til  nt  dandsc.  Min  svoger,  lille  Pæær  af  Ofoing,  han  skulde 
dandse  den  første  dands.  Han  vilde  have  det  stykke:  Hejderom 
hejderom  hejderiddelidderom,  den  so  don  rej  den  bejkon*  om. 
Den  anden  brudgomsfører,  det  var  Hans  af  æ  Trilde,  han  vilde 
have  det  stykke:  Å  vidde  kom  va,  å  vidde  kom  va,  det  kan  en 
så  herlig  hopp'  ætter.  Så  kom  æ,  og  æ  vilde  have  det  stykke: 
En  hopsa  får  vi  jo  dernæst,  så  sar  vi,  hvem  der  hopper  bedst. 
Sådan  gik  det  til  ved  vort  bryllup.  Vi  fik  Gunders  gård  og  lever 
endnu,  men  Gunder  hun  er  død,  og  vi  har  det  godt. 

LavBt  Aniam. 
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857.  Den  26.  februar  1838  døde  Anders  Hatuen,  forhen 
gårdmand  i  Brigsted.  Selvmorder.  Første  spor  af  vanvid  røbede 
Anders  Hansen  i  jali  måned  1815,  og  allerede  da  gjorde  han 
forsøg  på  at  ende  sin  ængstelige  tilværelse.  I  juni  1*^32  skar 
han  sig  i  halsen,  stak  sig  i  underlivet  og  sprang  derpå  i  brønden. 
Han  beholdt  dog  livet  og  har  tilbragt  tiden  siden  i  en  mellem- 
tilstand af  klogskab  og  galskab.  Toi^ndag  den  22.  februar  følte 
han  Fio:  syg  og  ængstede  sig  ved  frygtelige  forestillinger,  alt 
som  i  året  1832,  da  han  troede  at  høre  dem  udenfor,  der  kom 
for  at  fængsle  og  pine  ham.  Fredag  og  løverdag  tilbragte  han 
mest  oppe.  Hele  søndagen  holdt  han  sengen,  dog  nød  han  endnu 
(^m  aftenen,  som  det  syntes,  med  god  lyst  sin  aftensmad.  Da 
Christen  Jørgensen  og  kone  mandag  morgea  den  26.  oktober 
kom  at  se  til  ham,  fandt  de  spor  af  blod  i  og  uden  for  sengen, 
mon  A.  H.  levede  endnu  og  talte  med  stærk  stemme.  De  spurgte 
ham:  »Hvorfra  dette  blod?€  Han  havde  hostet  dot  op.  Men 
hans  hænder  var  blodige.  Imidlertid  lod  de  Lam  ligge  uden  at 
undersøge  hans  tilstand  nærmere.  Hen  imod  middag  begyndte 
hans  dødskamp,  der  varede  omtrent  en  time.  Ghr.  J.  havde 
straks  om  morgenen  mældt  begivenheden  til  Anders  Hansens  ku- 
rator, Soren  Jensen,  men  denne  havde  ikke  indfundet  sig.  Til 
stede  havde  været  husmand  Frederik  Sørensen  og  hans  kone,  som 
er  Chr.  J.s  søster.  Således  lød  den  beretning,  som  Chr.  J.  af- 
gav til  præsten.  Ligsynets  beretning  lød  således:  Mandagen  d. 
26.  oktob'T  1838  begjært«  gmd.  Christen  Jørgensen  af  Brigsted 
ligsyn  over  hans  aftægtsmand  Anders  Hansen,  der  for  3  a  4 
timer  siden  var  død,  efter  Christen  Jørgensens  tanker  af  vold, 
som  han  skulde  have  gjort  på  sig  selv.  Vi  undertegnede  mOdte 
da  og  vare  til  stede,  medens  A.  H.  toges  af  sengen,  og  det  be- 
mærkedes da,  at  han  havde  bibragt  sig  ot  temmelig  dybt  knivstik 
i  den  hOjre  side  af  halsen  samt  overskåret  pulsåren  på  den  venstre 
arm,  desuden  havde  han  et  sår  i  underlivet,  netop  på  samme 
sted,  hvor  han  en  gang  forhen  havde  stukket  sig,  men  hvorom 
vi  dog  ikke  med  sikkerhed  kunne  dOmme,  om  han  havde  tilbragt 
sig  dette  nylig  eller  noget  forhen.  Kniven,  hvormed  han  havde 
øvet  misgjerningen,  fandtes  hos  ham  i  sengen  i  halmen  ovre  ved 
væggen.  At  A.  H.  er  virkelig  død,  er  der  vist  nok  ingen  tvivl 
om,    ligesom   vi  heller  ikke   kunne  skjdnne    andet,    end  at  hans 

død  er  on  umiddelbar  følge  af  ovennævnte  sår. 
Brigsted,  26.  oktober  1838. 

Povl  Lavritsen.  Jens  Jensen. 

Ligsynsmænd. 

H.  Brochner. 
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858.  Michael  Johansen,  almisselem,  død  22.  april  1836 
af  gigt  i  hovedet.  Mærkelige  vare  hans  fata.  Han  var  født  i 
ÅH,  oktober  1769.  Under  en  strid,  som  hans  fador,  Johan 
Henrichsen  havde  med  sin  husbonde,  kammerråd  Søltoft  på 
Tyrresirup,  rOmte  sOnnen,  denne  Michael  Johansen,  i  en  alder 
af  ca.  20  år  fra  godset.  Hans  første  hensigt  var  vel  at  undgå 
udtagelse  til  soldat,  hvilket  da  var  overladt  til  herremandens  vil- 
kår og  var  den  nærmeste  hævn,  han  kunde  vente  for  faderens 
opsætsighed.  Fra  Flensborg  af  tog  han  hyre  som  kokkedreng, 
men  af  frygt  for  at  opdages  gik  han,  så  snart  lejlighed  gaves,  i 
engelsk  tjeneste  som  matros  og  tilbragte  her  ca.  25  år,  dels  på 
private  dels  på  statens  skibe.  I  Sydhavet  tilbragte  han  ca.  7  år 
og  deraf  de  3  år  på  opdagelsesrejser  med  skibet  »Fru  Lucie  c 
under  kapitain  Alexander  Fergusen.  Han  led  flere  gange  skib- 
brud og  mistede  alt  hvad  han  ejede.  Imidlertid,  så  påstod  han, 
havde  han  dog  en  gang  samlet  sig  600  dollars,  som  han  satte 
i  banken  i  New-York,  og  som  han  ofte  talte  om  at  ville  hen  at 
hente  som  hans  alderdoms  tr5st.  Bevis  fra  banken  havde  uan 
ikke,  det  var  gået  tabt  i  et  skibbrud.  Efter  ca.  26  års  fravær- 
else drev  fødelands  længsel  ham  her  tilbage  1814,  og  han  til- 
bragte omtrent  V/t  år  her,  tildels  uuder  bonderarbejde.  Da 
tog  han  til  Hamborg  for  derfra  at  rejse  til  New-York  efter  sine 
penge.  I  Hamborg  var  ingen  Amerikaner,  som  han  havde  ventet, 
og  han  tog  i  foråret  1816  hyre  til  Amsterdam,  hvor  han  kom, 
just  som  den  hjælpeflåde  udrustedes,  der  under  Mynheer  von 
Cappelen  skulde  følge  med  den  engelske  flåde  under  lord  Exmouth 
til  Algier.  Han  blev  presset  og  gjorde  dette  tog  med,  om  end 
uden  hæder,  så  dog  og  uden  fare,  ti  den  hollandske  flåde  var 
aldrig  i  ilden.  Denne  ære  forbeholdt  lord  Exmouth  sine  egne 
skibe.  Mynheer  von  Cappelen  gik  efter  kapitulationen  tilbage, 
skibene  aftakledes,  og  Michael  Johansen  fi&  sin  afsked.  Nu  kom 
han  hjem  og  tjente  bonden  til  efteråret  1824,  da  han  forlangte 
skudsmål  for  at  rejse.  På  mit  spOrgsmål :  Hvorhen?  var  svaret: 
Til  Otaheiti,  ti  der  behøvede  en  gammel  karl  ikke  at  arbejde, 
han  vilde  kjøbe  sig  et  par  brødfrugttræer  ved  en  kilde  og  der 
bygge  sig  en  hytte,  men  denne  plan  for  sin  alderdoms  rolighed 
fik  han  ikke  udført,  og  han  kom  snart  tilbage,  jeg  tror  endnn 
samme  år.  Fra  den  tid  tjente  han  dels  her  i  pastoratet,  dels 
på  gården  Hoved,  Havrballe,  og  sidst  i  Ørridslev  hos  kammerråd 
Risom  som  rOgter.  Herfra  kom  han  syg  til  os  november  1835, 
og  fattig-kommissionen  måtte  påtage  sig  hans  forsQrgelse.  Han 
foi-plejedes  ved  omgang  til  de  sidste  14  dage,  da  han  lå  syg 
hos  sin   søsterdatters   mand,    boelsmand  Niels  Christensen  Vinter 
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på  Åfi  mark.  Hans  fortællinger  havde  ganske  sandheds  præg. 
Stedernes  beliggenhed  nævnede  han  ved  længde  og  bredde,  hans 
udtale  af  stæder  og  dyr  etc.  var  engelsk.  Han  havde  en  uover- 
vindelig lyst  til  at  spille  i  tallotteriet  og  tiltroede  sig  at  kunne 
drømme  de  lykkelige  tal,  han  var  og  enkelte  gange  påfaldende 
heldig,  men  omsider  forlod  lykke  og  seergave  ham  ganske,  og 
den  fuldkomne  armod,  hvori  haij  døde,  tilskriver  man  hans  spil- 
lesyge.  Sin  sidste  sygdom,  gigt,  der  kastede  sig  på  hovedet,  til- 
drog han  sig  ved  i  afvigte  sommer  at  bade  sig  i  en  mergelgrav. 
Han    havde  et   godt  helbred  og   flere   kræfter,   end  man   skulde 

have  tiltroet  denne  lille  sammenkrympede  skikkelse. 

H.  Br5chner. 

859.  Frøken  Caroline  Bruun  i  Odense  frøkenkloster  har 
fortalt  følgende:  Efter  hvad  min  moder  fortalte,  så  gik  hendes 
fader  Christoffer  Nicolaj  som  barn  i  en  skole  i  Haderslev,  (Han 
døde  1807).  Da  han  en  dag  gik  på  gaden,  blev  en  dreng 
kastet  hovedkulds  ud  af  en  d5r  og  faldt  lige  foran  ham.  Drengen 
var  forældreløs  og  blev  slemt  behandlet  af  plejeforældrene.  Det 
gik  min  bedstefader  sådan  til  hjærte,  at  han  sagde  til  drengen: 
>Gå  ud  til  min  moder,  kancellirådinden  på  Sandholt  —  (det  var 
Martha  Nobel,  der  døde  1782),  og  så  vil  jeg  give  dig  et  brev 
med  til  hende,  så  vil  hun  nok  tage  sig  af  dig  og  sOrge  godt 
for  dig«.  Som  sagt  så  gjort.  Nicolaj  skrev  brevet,  og  drengen 
fandt  godt  nok  vejen  til  Sandholt.  Kancellirådinden  gav  ham 
nu  hus  og  hjem  her,  og  han  voksede  op  og  blev  et  bravt  men- 
neske, som  gik  til  nytte  med  alle  hånde.  Han  var  også  hele 
familien  en  tro  ven.  Men  af  og  til  kom  der  en  vandrelyst  op 
i  ham,  og  så  tog  han  sin  stok  og  gik  ud  i  den  vide  verden. 
På  sådan  en  tur  nåede  han  Paris,  just  medens  revolutionen  stod 
på.  En  dag  kom  han  på  gaden  ind  i  en  tæt  folkestimmel,  en 
mand  trykkede  ham  en  jakobinerhue  ned  om  hovedet,  og  han  turde 
ikke  tage  den  af  og  trængtes  videre  fort  af  sværmen.  Således 
kom  han  ufrivillig  med  til  at  storme  bastillen.  En  tid  efter  sad 
ban  på  et  hOjt  punkt,  hvorfra  han  kunde  se  ud  over  Paris.  Da 
greb  hjemlængselen  ham,  og  han  stod  op  og^gik  hjem  til  Sand- 
holt. Der  blev  altid  glæde  pi  gården,  når  Buch  uventet  kom 
spaserende,  efter  længe  at  have  været  i  England  eller  Frankrig. 
Han  var  en  stilfærdig  mand,  som  fortalte  jævnt  og  uden  bram 
om,  hvad  han  oplevede  på  sine  ture  omkring  i  verden.  På 
Sandholt  havde  han  altid  sit  ophold  her  hjemme,  nu  hos  oberst- 
Ifijtnant  N5ragger,  hvis  bOrn  han  lærte  blandt  andet  fransk  og 
engelsk,  og  som  altid  bevarede  gamle  Buch  i  venligt  minde. 
Da   han    yar  bleven   en  helt  gammel   mand,   vågnede  igjen   den 
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higende  uro  efter  at  komme  ud,  langt  langt  ud,  og  han  gar  sig 

på  vej,    men   han    nåede   knn  op   i  gyden   mellem  Lyndelse   og 

HiUerslev  bro,  der  fandt  han  sin  død,  og  de  fandt  ham  siddende 

lænet  mod  grøftekanten.  Frøken  Sperling,  Sandholt 

Første  gang  G.  Bmnn  fortalte  dette^  sagde  han,  at  det  var  Odense 
skole,  og  dette  synes  mig  at  være  rettere  end  Hadprslev  skole.  E.  T.  K. 

860.  Mølleren  på  JWe  mølle  han  ejede  en  lille  holm  med 
græsning  på,  og  så  havde  han  en  tolv,  Qorten  stude  der  hver 
sommer.  En  gammol  r5gter,  der  hed  Ole  Rask,  lian  skulde 
passe  dem,  og  så  havde  han  tilligemed  en  ko  derovre,  der  skulde 
forsyne  ham  med  mælk.  Han  havde  en  lille  hytte  at  sidde  i,  og 
af  og  til  sejlede  han  hjem  til  møllen  efter  fødevarer.  £n  dag 
blev  det  sådan  et  uvejr  og  torden,  og  da  strandede  der  et  skib. 
Ole  havde  fået  hOvedeme  samlet  ind,  og  så  ser  han,  det  skyg- 
gede for  vinduerne,  og  der  kom  en  skikkelse  ind,  som  var  så 
underlig  klædt.  Han  sagde  noget,  som  Ole  ikke  forstod,  og 
kyssede  ham  på  maven  og  borede  hovedet  ind  på  maven  af  ham, 
gik  så  hen  til  bordet  og  spiste  hans  melgrød  med  fingrene.  Ole 
blev  helt  forskrækket  og  løb  alt  hvad  han  kunde  ned  til  båden 
og  sejlede  over  til  møllen,  hvor  han  stod  og  rystede  over  alle 
lemmer  og  fortalte,  te  der  var  kommen  et  spøgelse  til  ham  der 
ude,  eller  også  var  det  den  Slemme  selv.  De  troede  jo,  han 
havde  set  syner,  men  Ole  han  blev  meget  syg  af  ene  forskræk- 
kelse, og  døde  en  dags  tid  efter.  Nu  blev  hOvedeme  samlet 
hjem,  og  så  gik  der  en  tid.  Men  knap  på  vinteren  begyndte 
det  at  spøge  i  møllen,  de  hørte,  det  nyslede  omkring,  og  ude  i 
nødset  var  det  også  galt,  de  hørte,  hvordan  køerne  blev  malkede. 
Mølleren  havde  arvet  møllen  efter  hans  fader  og  ikke  været 
andre  steder,  så  han  vilde  jo  ikke  gjæme  derfra,  men  det  blev 
da  så  galt,  te  han  vilde  sælge  møllen  for  det,  og  folkene  flyttede 
fra  h&m,  den  ene  efter  den  anden.  Han  havde  også  en  karl, 
der  hed  Anders,  han  var  for  resten  Igæreste  med  datteren,  men 
måtto  jo  ikke  få  heiide.  Så  skulde  han  flytte  til  november,  og 
han  kom  da  til  at  tjene  præsten.  Nu  hører  præsten  om  det 
spøgeri,  og  Anders  snakker  med  ham  om,  te  han  tykte,  de  skulde 
se  at  tå  opdaget,  hvad  det  var.  De  går  så  der  ned  en  aften, 
og  Anders  kommer  ind  i  kohuset  og  sætter  sig  under  opgangen 
til  loftet.  Så  kom  det  skridende  ned  og  gav  sig  til  at  malke 
en  ko.  Anders  springer  til  og  griber  det,  og  nu  giver  det  lyd 
fra  sig.  Så  trækker  de  personen  ind,  og  han  så  forskrækkelig 
ud,  var  så  hentæret  og  så  så  sær  ud  og  var  klædt  i  nogle  las- 
ede silkeklæder.  Så  siger  præsten :  »Det  er  en  Kinesere.  Han 
fik  nu  noget  at  spise,   og  nu  gik   det  op  for  dem,   at  det  var 
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ham,  der  havde  været  med  gamle  Ole  i  båden,  da  han  sejlede 
hjem  fra  øen.  Han  havde  rigtignok  ligget  og  snakket  noget  om 
det,  fOr  ban  døde,  te  der  var  noget  med  ham  i  land,  men  det 
var  jo  som  i  vildelse.  Så  blev  Kineseren  der,  han  var  jo  den 
eneste,  der  var  bleven  reddet  fra  det  skib,  og  endelig  begyndte 
han  da  at  kunne  snakke  lidt  med  dem.  Anders  blev  nu  gift 
med  møllerens  datter,  for  nu  havde  han  opgivet  at  flytte  derfra, 
og  Kineseren  blev  der  også  og  vilde  ikke  derfra.  Anders  holdt 
meget  af  ham,  og  han  blev  ved  at  gå  der  i  møllen  som  gam- 
mel mand,  og  de  brugte  ham  meget  som  barnepige. 

Ane  Marie  Nielsen,  EgsgArd  mark. 

861.  I  Sødover,  Ni>rup  sogn,  døde  ved  1856  en  gammel 
kvinde,  de  kaldte  Elisabeth.  Hun  var  vistnok  født  på  NOrholm 
og  var  af  fuldblods  adel.  A  var  godt  kjendt  med  hende,  og 
hun  har  fortalt  mig  hele  sit  levnetsløb  og  vist  mig  fine  sager 
og  broderier,  som  hun  endnu  havde  fra  sin  ungdom.  Hun  for- 
talte jo  så  meget  om,  hvor  stort  det  havde  været  med  hende, 
og  hun  havde  kjørt  med  fire,  den  dag  hun  blev  konfirmeret.  Da 
hun  var  16  år,  forelskede  hun  sig  i  én,  der  ikke  var  adelig,  og 
hendes  fader  vilde  ikke  tillade  hende  at  få  ham.  Hendes  moder 
var  død  for  mange  år  siden,  og  mødrenearven  kunde  han  ikke 
forholde  hende,  så  hun  giftede  sig  med  kjæresten,  og  de  kom  til 
at  bo  i  Bibe.  De  slog  stort  på,  og  da  hun  ikke  forstod  sig  på 
at  føre  hus,  har  det  vist  ikke  gået  helt  godt  for  dem  der.  De 
fandt  nemlig  på  at  flytte  til  KjObenhavn,  og  der  fik  mandon  et 
brændoTinsbrænderi.  Men  så  døde  han  pludselig,  måske  det  var 
i  slagsmål  og  fuldskab,  noget;  galt  var  der  vistnok  ved  det,  for 
det  dækkede  hun  altid  noget  over,  når  hun  fortalte  om  den  tid 
af  hendes  liv.  Den  gang  det  hele  blev  opgjort,  så  var  der  ingen 
ting  tilbage,  og  de  havde  endda  vist  ikke  været  gift  mere  end 
en  4,  5  år.  Hun  tog  sig  nu  en  plads  som  husholderske,  da  hun 
ingen  bOm  havde,  og  kom  til  Gjødinggårds  skovridergård.  Så 
boede  der  en  gammel  Tysker  imellem  Balle  og  Engelsholm  ude 
på  marken,  som  hed  Asmussen,  han  ejede  en  lille  bondegård,  og 
han  friede  til  hende.  Hun  giftede  sig  også  med  ham,  og  de 
havie  en  sOn  og  en  datter  sammen.  Men  hun  kunde  heller  ikke 
være  bondekone,  for  hun  slog  for  stort  på,  og  så  gik  de  fra 
gården.  Nu  IgObte  han  et  lille  hus  i  Sødover  by  mod  en  stor 
have  til  og  slet  ikke  andet.  Der  døde  manden  og  så  gik  hun 
på  sognet.  Huset  blev  så  anvendt  som  fattighus  efter  den  tid, 
og  der  sad  hun  til  hendes  død.  Det  var  rigtig  nok  simpelt  for 
sådan  én.  Der  var  lergulv  og  en  lerkakkelovn  og  alt  det  øvrige  i 
forhold  dertil.  Ane  Marie  Nielsen,  Egsgård  mark. 
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862.  Et  lejdebrev.  Idet  jeg  meddeler  et  af  Kristen  Igl- 
søs  lejdebreve  i  aftryk,  forudskikker  jeg  en  meget  kortfattet  med- 
delelse om  manden,  som  er  mig  meddelt  af  én,  der  Igendte  ham 
særdeles  godt  og  i  længere  tid  opholdt  sig  i  samme  sogn.  Denne 
mand  fører  da  ordet: 

Kristen  Kristensen  Iglsø  lod  sig  til  daglig  brug  kalde  Kræn« 
og  når  man  snakkede  med  ham  om  ligevldige  ting,  var  han  så 
fornuftig  som  enhver  anden,  men  når  man  spurgte  ham  om,  hvad 
han  var,  gav  han  sig  ud  for  at  være  pave  og  sagde:  »Jeg  er 
over  allo  konger  og  kejsere,  næst  Gud  i  himmelen  c  Han  var 
altså  sær  i  hovedet  alligevel,  og  det  var  han  bleven  som  en  stor  dreng, 
da  han  lå  og  sov  i  noget  elletøær  ved  Iglsø.  Han  lå  ved  en 
hOj,  hvor  man  mente,  der  boede  bjærgfolk,  og  lige  neden  for 
flyder  en  bæk,  så  man  mente,  at  der  må  have  færdedes  no^et, 
som  han  var  bleven  forstyrret  over:  at  en  ellemand  var  kommen 
om  ved  ham  imellem  h5jen  og  bækken.  £n  tid  efter  rdmte  han, 
det  var  vel,  da  han  var  18  eller  20  år.  Han  satte  træskoene 
ved  gadekjæret  i  Oster-Velling,  for  at  folk  skulde  tro,  han  havde 
puttet  sig  ned  der,  og  så  rejste  han  op  efter  Snndeijylland  og 
var  henne  i  længere  tid,  men  blev  omsider  sendt  hjem  og  blev 
for  fremtiden  forsOrget  af  fattigvæsenet  på  omgang  hos  gård- 
mændene i  Yester-Velling,  Skjern  kommune.  Han  skal  have  gået 
meget  igjennem  der  oppo  i  Søndeijylland  og  endog  være  blevon 
narret  af  en  pige,  som  han  var  lidt  gode  venner  med.  Mandens 
udseende  var  meget  besynderligt.  Hans  hat  var  aldeles  omhængt 
med  knæspænder,  møbelskilte  og  lignende,  ja,  der  fandtes 
endog  en  sølvkjæde  på  den.  Den  vejede  henved  3  lispund,  og 
det  var  altså  ikke  mere,  end  at  en  karl  kunde  løfte  den  i  én 
arm.  Alligevel  gik  han  nok  så  strunk  med  den  hat.  Hans  gam- 
meldags langflaskede  kjole,  der  vejede  fire  lispund,  var  behængt 
med  fårklokker  og  alle  slags  malmklokker,  som  var  udstoppede 
med  hø,  for  at  de  ikke  skulde  klævre ;  dernæst  var  den,  ligesom 
og  hatten,  udpyntet  med  spraglede  Qær  og  bånd,  og  kort  sagt 
alt  det  glimrende,  han  kunde  finde.  Når  nogen  bad  ham  om  at 
få  den  tyrkiske  musik  at  høre,  var  ban  straks  villig  og  stillede 
sig  an  midt  på  stuegulvet,  tog  høet  af  klokkerne  og  begyndte  at 
ryste  sig,  ti  så  gik  jo  musikken.  Dem,  der  stod  i  hans  yndest, 
lovede  han  gårde  og  slotte  og  herlighed,  ja  endog  himmerig,  når 
han  kom  i  sin  værdighed,  og  han  gav  dem  tillige  lejdebrcve,  der 
skulde  beskytte  dem  under  rebellionen,  dem  derimod,  der  spottedo 
eller  foruroligede  ham,  truede  han  med  at  brændes  i  helvede. 

Jeg  har  handlet  kniv  med  ham  flere  gange,  og  det  gik  ikke 
så  nOje  til  imellem  os.     Da  han  døde,  skyldte  jeg  ham  5  skilling. 
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som  jeg  redelig  betalte  fattigvæsenet.  Det  skete  ofte,  at  en  og 
anden  gav  ham  penge,  så  han  havde  altid  penge  imellem  hænd- 
er. Men  da  han  i  det  hele  var  angst  for  at  gå  med  ret  mange 
\eå  sig,  og  da  han  altid  gik  et  vist  strøg  ind  i  Skjern  skov, 
var  folk  sikre  på,  at  han  gjemte  dem  der  inde  ved  et  træ.  Man 
har  imidlertid  aldrig  fundet  dem  igjen.  Somme  steder,  hvor  han 
var  Iged  af  at  være  sine  reglementerede  to  dage,  gjorde  han 
akkord  med  folkene  om  at  give  ham  en  mark  for  at  springe  dem 
over,  og  det  gik  ikke  så  sjælden  på.  Sine  klæder  kostede  han 
intet  på,  da  han  stadig  gik  i  én  dragt,  og  fik  den  sammenlappet, 
når  den  gik  i  stykker.  Endelig  døde  denne  særling  1853  om- 
kring ved-  de  70  år  gammel. 

*  * 

[1.  side.]  Den  28.  Janvaaer  1841.  Jeg  giivver  hor  et 
got  Breev  for  forvaltter  Blok  paae  fusseng  og  for  siin  kooenne  og 
for  siinne  bOcm  og  for  sand  Beerg  siin  skriivve  kaaerl  og  haaeg- 
gen  paae  Fusseng  og  for  siin  kooenne  og  b6crn.  Jeg  for 
Bjeder  her  strengge,  at  der  maae  Inggen  meenneske  ikke  maae 
Brengge  dem  af  med  liivvet  I  redbellidooennen  disse  Bedneevte 
meennesker  og  ikke  at  giOrre  dem  unt  ikke  fderren  der  kommer 
noegcn  af  kriegs  folkkene  f5erst  komm^  til  mig  tot  fQerren  red 
Bellidooennen  Bedgynder  did  skal  tilsp5ergge  mig  om  hvad  der 
skal  giOrres  ved  disse  Bedneevte  meennesker  paae  Fussing  saae 
setter  Jeg  strags  sekker  skieltvagt  for  dem  I  tiidde  saae 

[2.  side]  meeget  sekker  at  Inggen  meennesker  ikke  maae 
Bragtte  dem  af  med  liivvet  I  red  Bellidooennen  heller  ikke  at 
gi((rre  dem  noeget  unt  Jeg  Bedfaaeller  og  saae  her  at  red  Belli- 
dooennen skal  strags  paae  stoddet  fuldfOerres  oevver  heelle  verden 
uden  noogen  ophold  for  nu  er  det  paae  den  højeste  tiid  Ghressten 
Chresstensen  I  Dsøe  Fan  Paaevve  og  Kiisser  og  kongge  oevver 
heelle  verden  og  oevver  alle  ting  I  verden  nest  gud  i  hemmelen 
som  en  antti  Chrest  miin  haand  det  er  skammelig  saaelengge  som 
meennesken  for  haaeller  mig  tiidden  hen  fOerren  did  vil  til  og 
at   fuld   f^erre   mig  red  Bellidooennen    oevver  heelle    verden   og 

siid   den   strags  Brengge  mig  I  miin  verdigheed. 

Skriften  er  meget  god  og  tydelig.  Et  par  steder  er  blækket  til 
et  bogstav  løbet  ud,  men  deraf  er  sA  lavet  en  torsiring  ved  tilsætning  af 
snirkler  og  prikker,  og  der  er  atter  begyndt  på  bogstavet  ved  siden  af. 
Indholdet  volder,  som  man  ril  se,  ingen  vanskelighed.  E.  T.  K. 

863.  Der  var  et  par  unge  folk  her  inde  i  Bjerge  herred, 
der  havde  været  kjærestor  i  flere  år,  men  det  var  den  gang,  som 
det  er  nu,  at  en  fattig  må  ikke  gjæme  få  en  rig.  Han  var  en 
pæn,  skikkelig  karl,  men  ubemidlet,   og  hun  var  en  gårdmands- 
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datter.     De  kom  sammen  på   en   pæn    måde,   men   det   var  nu 
pigens  forældre  imod.     Efter  at  de  nu  sådan  havde  gået  i  5  år, 
kom  de  sammen   igjen    en  aften  hen  på   efteråret,    og   blev   nu 
enige  om,    at  kjæresteriet  skulde  være  forbi,   og   det  var  sidste 
gang  de  var  sammen  som  kjærestefolk,  for  de  kunde  slgOnne,  at 
det  kunde  ikke  blive  til  noget.     Det  gjorde  dem  jo  meget  ondt, 
for   de   havde   holdt  meget   af   hinanden.     Så   står   de   ude   på 
vejen   mellem   byerne,   og   det  var   en    pæn   måneskinsaften,    og 
siger  hverandre  farvel,  og  derefter  skilles   de,    karlen  går  hen   i 
hans  plads  igjen,  og  pigen  går  hjemad.     Det  varen  befærdet  vej, 
og  da   han  er   kommen   så   meget  som  en   snes   favne  bort,    så 
snubler  han  og  falder  over   en  fast   gjenstand.     Hun   har  vendt 
sig  om  for  at  se  efter  ham  og  bliver  da  vidne  til  det.     Så  råb- 
er hun:  »li,    hvad   var   det?  du   slog  dig   da  vel  ikke«.     Hun 
går  hen  til  ham  igjen,  og  de  skal  have  undersøgt,    hvad  det  er, 
han  er  falden  over.     Da  er  det  en  pengepose  med  mange  penge, 
som  lå  i    sporet.     Ved  dem  kan   de  måske  komme  frem,    og  så 
beslutter  de  dem  til,  at  det  skal  endnu    ikke  være  forbi,   de  vil 
se  tiden    an.     Han   mælder  dagen  efter  på  kontoret,   hvad   han 
har  fundet,  og  det  bliver  belgendtgjort  i  bladene,  men  der  kom- 
mer ingen  ejer,  og  der  går  år  og   dag  hen.     Øvrigheden  hører, 
at  han  er  kjæreste  med  den  pige,  og  da  der  ingen  ejer  kommer, 
bestemmer   øvrigheden  omsider,   at  der  skal  kjøbes    en  gård  for 
pengene,  og  karlen  skal  ansættes  som  bestyrer  på  gården.     Der 
bliver  så  kjObt   en  gård,   som  lå  lige   ved   vejen,   hvor  pengene 
fandtes.     Han  er  dygtig,  og  det  går  godt,  og  til  sidst  giver  for- 
ældrene  hende   lov   til  at   få  ham.     De  bliver   så   gift    og   har 
bQm  og  lever  lykkelig.     Efter  18  års  forløb  omtrent  ved  samme 
tid  på  året  er  det  en  aften,  de  er  ved  at  gå  i  seng,  da  banker 
det  på  d^ren,  og  en  herre,  der  er  velklædt,  står  udenfor  og  sig^r, 
at  ban  er  Igørt  løbsk  her  ude  på  vejen,  om  de  ikke  vilde  Igslpe 
bam   til   rette.     Manden    følger  med   og   hjælper   ham.     Da  de 
kommer  derhen,  det  var  tæt  ved,  så  viser  det  sig,  at  vognen  er 
splintret,    og   han   kan  da    ikke  komme   videre.     Så   følger  han 
med  manden    hjem   og  bliver  godt  behandlet  og   ligger  der  om 
natten.     Da  de  gik  hen  til   stedet,   bvor   vognen  lå,    sagde  den 
fremmede:  »Det  er  mig  en   ulyksalig  vej.     I  aften  var  a  løbsk 
og  havde  nær  mist  livet,  og  for  18  år  siden  mist  a  mine  penge 
på  den  samme  vej«.     Da  de  så  var  komne  i  seng,  siger  mand- 
en til  konen:   »Ja,  nu  kan  det  være,  vi  kommer  herfra,  for  så- 
dan og  sådan«,    og  han  fortæller  jo,    hvad  den    fremmede  har 
sagt.     Om  morgenen  siger   han  til  ham:    »Har  du  ikke  lyst  til 
at  se  min  ejendom?«  —  »Jo«.     De  kommer  så  ud  og  står  på 
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en  plads,  hvorfra  de  kan  overse  det  hele.  Det  så  pænt  ad,  og 
han  kunde  nok  se,  det  var  dygtige  folk.  »Ja,  det  er  dit  alt- 
sammen«,  sagde  han,  og  så  fortalte  han  om  pengene,  han  havde 
fundet.  Så  siger  den  fremmede:  »1  har  behandlet  mig  pænt, 
og  a  har  for  længe  siden  gjort  mig  fortrolig  med  det  tab,  så 
du  skal  beholde  gårdene.  Nu  blev  der  jo  stor  glæde  på  færde. 
Det  bliver  så  meldt  til  øvrigheden,  og  gården  bliver  ham  skreven 
til.  Den  fremmede  mand  var  en  velhavende  mand  der  nede 
sønder  fra,  og  til  sidst  gav  han  afkald  på  det  hele  der  og  flyt 
herop  til  dem,  han  havde  givet  gården,  og  boede  der  siden. 

Niels  Hjerrild,  Orustmp. 


30.     Nogle  små  levnedstegninger. 

Jeg  har  taget  nogle  korte  levnedstegninger  af  mænd  og 
kvinder,  der  har  været  gode  meddelere  af  folkeminder,  både  sagn, 
viser  og  æventyr,  og  hvis  billeder  jeg  fik  fotograferede  i  1895, 
idet  jeg  havde  en  fotograf  P.  Olsen  fra  Hadsten  med  mig  og 
rejste  omkring  med  ham  til  alle  disse  mennesker,  der  var  spredte 
rundt  omkring  i  Jylland.  Senere  er  der  kommet  nogle  flere  billeder 
af  lignende  slags  til.  Hovedhensynet  har  altså  været  .it  få  bil- 
teder  af  folk,  der  kunde  fortælle  og  synge,  og  at  få  noget  nær* 
mere  at  vide  om,  hvorfra  deres  meddelelser  stammede.  Billederne 
har  des  værre  ikke  kunnet  følge  med  i  denne  bog.  Nogle  få  af 
dem  er  dog  blevne  reproducerede  og  offentliggjort«,  se  således 
mine  bøger:  »Fra  Bindestue  og  Kølle  II«  og  »Bindestuens  Saga«, 
samt  en  artikel,  jeg  har  skrevet  i  »Dlustreret  Tidende  c  for  16.  ok- 
tober 1898.  Dr.  Axel  Olrik  delte  med  mig  udgifterne  ved  at  få 
alle  disse  fotografier  taget,  og  de  gjemmes  nu  i  »Dansk  folke- 
museum«. Jeg  har  inddelt  hele  rækken  i  5  ture  og  efterslæt. 
Inddelingen  forklares  let  af  sig  selv.  De  fleste  optegnelser  er 
gjort  1895. 

Iste  tur. 

864.  Margrete  Jensdatter  er  født  i  Slejédatrup  nord  for 
Århus  den  22.  september  1813.  Hendes  fader  hed  Jens  Han- 
sen og  var  skomager  og  husmand.  Bedstefaderen  var  ansat  ved 
hoffet,  og  hendes  fader  var  legebarn  med  kong  Frederik  den  Sjette. 
Så  blev  han  oplært  til  skomagerprofessionen  og  rejste  på  hånd- 
værket. Altså  kom  han  også  til  udlandet,  og  da  det  var  svære 
krigstider,  kom  han  med  i  mange  krige.  Omsider  kom  han  hjem 
til  Danmark,    kom    til   Århus   og  bosatte  sig  så  i   Slgødstrup. 
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EammerheiTon  p&  Vosnæsgård  gav  ham  jord  til  at  bygge  på,  og 
så  blev  han  gift  med  kammerherrens  kokkepige.  Han  stod  sig 
godt  med  dem  på  gården  og  havde  hele  tiden  deres  arbejde. 
Særlig  udmærkede  han  sig  ved  at  have  mange  bøger  og  være 
så  god  til  at  fortælle.  Han  fortalte  så  forskrækkelig  mange  hi- 
storier om  forgjorte  prinsesser  og  kande  en  masse  gamle  viser. 
Nu  har  Margrete  boet  i  Mejlby  i  64  år.  Hun  blev  gift,  da  hun 
var  30  år,  med  indsidder  Kristen  Jensen  Ottosen,  og  har  nu 
været  enke  i  26  år.  Hun  har  haft  6  b5rn,  hvoraf  de  4  endnu 
er  levende.  Endnu  er  hun  så  rask.  at  hun  fomylig  gik  til  Ran- 
ders og  tilbage  på  én  dag  og  var  blot  dagen  efter  noget  stiv- 
benet. I  fjor  var  hun  på  hOstarbejde  7  halve  og  3  hele  dage. 
og  i  år  har  hun  været  ude  at  luge  roer  og  tage  kløvei  fra.  Hun 
har  aldrig  været  syg  undtagen  én  gang,  kolden  ryst  hende  nogle 
falle  gange,  og  så  forleden  år,  hun  havde  influensa.  I  mange 
år  har  hun  gået  omkring  som  hvedebrødskone,  og  går  stadig  på 
arbejde,  når  nogen  vil  have  hende.  Hun  får  nu  130  kr.  årlig 
i  alderdomsforsørgelse  og  kommer  da  ret  pænt  ud  af  det  Hen* 
des  viser  og  historier  har  hun  også  lært  af  omstrejfende  kræm- 
mere, der  kom  til  den  gård,  hvor  hun  ijente,  og  lå  om  natten, 
for  der  havde  de  meget  deres  tilhold.  Hun  var  jo  så  nem  til 
at  lære,  og  sad  og  hørte  dem  fortælle  om  aftenen,  og  om  morg- 
enen gav  de  hende  desuden  4  skilling  for  at  smøre  deres  støvler, 
så  hun  havde  god  lige  af  de  folk.  Hendes  moder,  Birte  Niels- 
datter døde,  da  hun  var  i  hendes  Qerde  år.  Flere  af  hendes 
æventyr  er  optegnede  af  lærer  J.  Jakobsen  i  Mejlby  og  trykte 
i   tSkattegraveren«. 

865.  Kireten  Marie  Pedersdatter  er  født  den  27.  oktober 
1827  i  Bodholm  i  Nielstrup,  Bud  sogn,  sønden  for  Bud  kirke. 
Faderen  var  fra  Nielstrup  fra  noget,  der  kaldes  Sahule.  Stedet 
blev  af  bedstefaderen  flyttet  ud  fra  byen  og  op  til  Sahulesled. 
Moderen  er  født  i  det  sted,  der  endnu  er  lige  ved  kirken.  Sen- 
ere kj()bte  faderen  en  gård  i  Villendrup,  som  Kirsten  Marios 
broder  endnu  har,  og  derfra  er  hun  bleven  firi^«  Sine  historier 
og  sagn  har  hun  efter  moderen,  der  atter  havde  dem  fra  sin 
fader,  som  også  var  fra  Nielstrup.  Ved  gilder  kunde  han  samle 
alle  folk  om  sig,  da  han  var  så  udmærket  til  at  fortælle.  Kirsten 
Marie  blev  gift  med  Niels  Møller,  og  de  boer  endnu  på  Hornslet 
mark  vesten  for  stationen.  En  af  hendes  dOtre  har  taget  lær- 
erindeeksamen. 

86H.     Anders  Jdrgensefi  Sams    er  født  i  Bostved  den  8.  ja- 
nuar 1820.     Hans  fader  Jørgen  Andersen  var  fra  Ørby  på  Samsø 
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og  altså  en  født  Samsinger,  deraf  tilnavnet  Sams,  men  moderen 
Maren  Lavstsdatter,  var  fra  Rostved.  Faderen  fik  sin  kones  for- 
ældres hus  og  boede  der,  så  længe  han  levede.  Moderen  døde 
først,  nu  er  det  over  50  år  siden,  og  faderen  4  år  efter.  Han 
var  noget  drikfældig,  og  da  sOnnen  var  don  eneste,  de  havde, 
så  fik  han  huset  efter  dem.  Men  dot  var  gammelt  og  jordløst, 
og  da  han  kort  efter  solgte  det,  fik  han  kun  70  kroner  derfor. 
Hans  kone  døde  for  en  10  år  siden,  og  han  har  kun  én  sdn, 
der  boer  i  et  hus  oppe  ved  Gjesing  og  gSi  på  arbejde  på  den 
nærliggende  herregård.  Der  traf  jeg  Anders  Sams,  sidste  gang 
jeg  så  ham.  Han  havde  lært  at  spille  ved  en  skolelærersCn  i 
iiOnde,  de  kaldte  Skole-Jens,  og  knap  efter  konens  død  begyndte 
han  at  gå  omkring  ved  folks  d^re  og  tjene  sig  en  skilling  ved 
det.  Men  han  har  også  tjent  fast  ved  de  forskjellige  herregårde 
for  at  få  en  stor  15n,  og  han  har  altid  tjent  sådanne  stoder, 
når  han  har  haft  tjeneste.  Han  har  boet  til  leje  mange  steder, 
også  mens  han  var  gift.  Da  jeg  en  gang  var  i  R5nde,  vilde 
jeg  træffe  ham  der,  og  gik  til  hans  hjem,  men  han  var  da  ikke 
hjemme  og  efter  folks  udsigende  ovre  på  Mols  at  spille.  Kort 
efter  kom  han  mod  sin  fiolin  til  mit  hjem,  men  da  var  jeg  ikke 
hjemme.  Omsider  traf  jeg  ham  i  Rostved  i  den  usle  lejlighed, 
han  da  beboede.  Sine  historier  har  han  hverken  fra  fader  eller 
moder,  men  har  lært  dem  trindt  omkring,  mens  han  var  knægt. 
Xår  han  havde  hørt  en  historie  et  par  gange,  kunde  han  den. 
Han  bar  også  kunnet  mange  viser,  men  dem  har  han  næsten 
glemt. 

2den  tur. 

867.  Karen  Kirstine  Pedersen  er  født  den  19.  september 
1846  i  Hvorslev,  Faderen  er  Peder  Andersen  Bjerregård  i  Brand- 
strup.  Hun  har  sine  historier  efter  sin  bedstemoder,  Karen 
Kirstine  S6rensdatter,  der  var  født  i  Lerbjærg  og  var  gift  med 
en  arbejdsmand  Anders  Bjerregård,  som  var  født  i  Haslum.  De 
boede  i  Vissing,  og  der  døde  han,  hvorimod  enken  flyttede  til 
sOnnen,  Peder  Bjerregård,  og  døde  hos  ham.  SOnnedatteren,  den 
yngre  Karen  Kirstine,  var  tit  henne  hos  sin  bedstemoder,  som 
bon  var  opkaldt  efter,  mens  hun  boede  i  Vissing,  og  ier  lærte 
han  historierne.  Så  blev  hun  senere  gift  med  Martinus  Nielsen, 
der  først  havde  en  gård  i  Tange,  Hojbjærg  sogn,  og  senere 
Igobte  en  gård  i  Ajdt,  hvor  de  endnu  boer.  Hun  fortæller  og 
husker  udmærket  godt. 

868.  Peder  Andersen  Bjerregård  er  født  den  22.  september 
1823  i   Vissing,  Galten    herred.     Han   tjente  først  i  Erslev   som 
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hjordedreng  og  kom  så  til  Granslev  mølle  og  rar  der  i  to  år 
og  lærte  mølleriet.  Så  kom  han  til  Hagenstrup  mølle  som  mol- 
lersvend og  var  der  i  ISV^  år.  Deraf  det  na^ni,  som  han  altid 
endnu  går  under  i  daglig  tale:  Peder  Møllersvend.  Der  blev 
han  gift  og  var  så  1  åi  i  Over-mølle^  kom  derefter  til  Ulstrup 
dampmølle.  Imidlertid  havde  han  lg5bt  sig  et  hus  på  Hvorslev 
mark,  og  da  han  solgte  det,  flyttede  han  til  firandstrup,  Vindum 
sogn,  og  ly5bte  et  lille  stykke  jord  nede  ved  Norre-mose  04,' 
byggede  ^ig  et  hus  der.  Her  har  han  altså  siden  boet  i  tem- 
melig små  omstændigheder,  men  har  dog  holdt  humøret  oppe 
og  fortæller  ypperligt.  Da  jeg  boede  i  Brandstrup,  var  han  én 
af  mine  trofaste  venner,  som  jeg  altid  var  glad  ved  at  aflægge 
et  lille  besøg.  Hans  moders  bedstefader  var  fra  Lerbjærg  01: 
hed  Thomas  Rasmussen  Balle.  Dennes  kone  hed  Cæcilie  (Sidsel  i 
Lavstsdatter,  og  Peder  Møllersvend  har  endnu  et  par  tinfade  me<i 
deres  navne  på  og  årstallet  1746.  Peders  bedstemoder  hed  Ane 
Margrete  Thomasdatter,  i  daglig  tale  kaldet  Gret  Balles.  Fra 
hende  stammer  vist  alle  hans  og  datterens  historier  (se  ovenfon. 

869.  Lavrine  Sorenadatter  er  født  den  1.  oktober  1827  i 
Bøggild  ved  Kjellerup.  Moderen  Ane  Jensdatter  var  fra  Mavstng. 
Det  var  hende,  jeg  gjentagne  gange  bes(3gte  i  Rind  v.  Viborjr. 
Hun  var  den  gang  90  år  og  lå  stadig  til  sengs,  og  hun  blev 
også  92,  inden  hun  døde.  Ane  kunde  en  mængde  gamle  ud- 
mærkede viser,  og  jeg  må  takke  Lavrine  meget  for,  at  jeg  fik 
dem,  da  hun  stadig  kunde  minde  moderon  på,  hvad  der  ikk** 
længere  stod  klart  for  hende.  Desuden  fortalte  Lavrine  mig  en 
hel  del  æventyr,  som  hun  havde  fra  moderen.  Hendes  fader 
havde  l^obt  det  lille  hus  i  Rind,  der  lå  et  stykke  Osten  for  kirken, 
og  hun  var  stadig  hjemme  at  hjælpe  forældrene,  så  hun  aldrig 
har  været  ude  at  tjene.  Senere  blev  hun  gift  med  Filip  Mik- 
kelsen, der  var  ude  fra  de  tyske  byer  på  Alheden.  Efter  hans 
død  flyttede  hun  til  HQjbjærg  i  Lysgård  herred  og  har  nn  boet 
der  i  20  år. 


870.  Kristen  Nielsen  er  født  den  10.  februar  1822  på  Lundø 
og  har  altid  boet  der.  Han  ernærer  sig  særlig  ved  fiskenet,  og 
er  en  god  fortæller.  Hvad  han  kan,  har  han  fra  sin  fader,  Xiols 
Nielsen.     Moderen  derimod  kunde  intet. 

871.  Søstrene  Else  Pedersdatter^  der  er  født  den  4.  marts 
1847,  og  Ane  Dorothea  Pedersdatter,  født  den  29.  december  1833 
er  begge  på  Lundø.  Deres  fader  hed  Peder  Pedersen  og  moder 
Mette  Kirstine  Jensdatter,  som  begge  var  fra  øen.  Denne  sidste 
var  god  til  at  fortælle,  og  fra  hende  har  de  deres  meddelelser 
og  sagn. 
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872  og  73.  EriJc  Jensen  (i  daglig  tale  kaldet  Grå-Erik)  er 
fodt  i  Sondergårdi  Volling  i  Salling  den  25.  september  1813.  Du 
han  var  5  ar,  flyttede  hans  forældre  til  Hyldgård  i  Ryde,  og  ot 
par  år  efter  flyttede  de  til  Søndergård  i  Tved,  Avlum  sogn. 
Efter  5  ars  forleb  gik  de  fra  gården  og  kom  til  at  sidde  i  en 
lojestue.  Af  9  søskende  er  han  den  a»ldste,  og  alle  de  andre 
er  nu  døde.  Han  kom  ud  at  tjene  da  han  var  8  år,  og  har 
siden  måttet  færdes  imellem  fremmede.  Da  han  blev  gift,  bosatte 
de  sig  på  Feldborg  hede  og  var  der  i  45  år.  Det  vyr  næsten 
det  usleste  hus,  jeg  nogen  sinde  har  været  i.  Jog  måtte  over- 
natte der  to  gange.  Den  furs  te  gang  fik  jeg  en  slags  seng  at 
ligge  i,  men  måtte  tage  min  regnfrakke  og  svøbe  mig  ind  i,  da 
iU't  ellers  ikke  var  mig  muligt  at  holde  varmen.  Det  blæste 
ind  og  regnede  ned  alle  vegne.  Den  anden  nat  foretrak  jeg  at 
sidde  for  bordenden  og  lægge  hovedet  og  armene  hen  over  bor- 
det. Med  Erik  har  jeg  gjort  en  meget  minderig  fodtur  fra  hjem- 
met på  Feldborg  hede  og  til  Viborg.  Vi  gik  om  morgenen  kl. 
3,  kom  til  Hagebro  kro  kl.  H  og  tog  næsten  kromanden  på  seogen. 
Han  stillede  i  underbukser  og  nattroje  og  tog  som  sådan  meget 
nådig  imod  os.  Den  gamle  Kristen  Hagebro  har  jeg  senere  be- 
sigt i  hans  aftægtshus  ved  siden  af.  Da  Eriks  s(3n  så  blev  gift 
og  fik  stedet,  måtte  Erik  og  kone  give  sig  under  fattigvæsenet. 
Så  sad  de  i  fattighuset  i  7  år  og  var  derefter  i  Haderis  i  2  år, 
hvorpå  de  sidste  efterår  fiyttede  til  det  hus  på  Lergrav  mark 
i  Avlum,  hvor  de  har  lejet  sig  ind,  og  hvor  de  nu  opholder  sig. 
Han  har  sine  historier  ikke  fra  forældrene,  men  fra  mange  for- 
skjellige,  og  de  fleste  har  han  lært  som  soldat  i  EjObenhavn. 
Erik  Jensens  farmoder  blev  102  år  gammel  og  »var  dog  ved 
alle  sine  fem  kontrevitter  til  det  sidste.  Min  fader  sagde  altid, 
te  a  tog  ud  efter  hendet.  Når  Erik  fortalte,  sagde  han  under- 
tiden jeg  til  sig  selv  og  vilde  være  lidt  fin  på  det.  Nu  sidder 
han  og  tjener  en  lillebitte  skilling  ved  at  lave  limer.  Jeg  har 
da  også  kjObt  nogle  af  ham.  Hans  kone  Maren  Jensdatter  er 
født  i  Spegeljærg  i  Avlum  sogn  den  2.  september  1812.  Hun 
var  hjemme  hos  forældrene,  til  hun  blev  konfirmeret,  kom  så  ud 
at  tjene  og  havde  forskjellige  tjenester  i  Avlum,  Sinding,  Vild- 
bjærg  og  Haderup,  til  hun  blev  gift.  Da  hun  var  let  til  at  lære 
og  god  til  at  huske,  lærte  hun  både  historier  og  viser,  hvor 
hun  kom.  I  45  år  boede  de  på  Feldborg  hede,  og  der  kom  jeg 
til  hende  og  skrev  hendes  meddelelser  op.  Hun  er  nu  halvblind, 
hvilket  ej  er  så  sært,  når  man  véd,  hvad  hun  har  dOjet  af  træk 
og  rog  i  den  usle  faldefærdige  bolig  i  Feldborg.  Hun  er  ikke 
udpræget  dygtig  til  at  fortælle,  men  synger  godt  og  har   kunnet 
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en  del  viser,  iblandt  andre  fik  jog  én,  som  ingen  anden  har 
kunnet  synge  for  mig.  Fattigdom  har  hun  altid  leret  i,  meu 
nOjsomhed  og  tilfredshed  er  dog  til  huse. 

874.  Jesper  Pedersen  Talundy  almindelig  kaldet  Jesper  Skræd- 
der, er  født  i  Norre-Talund  den  7.  oktober  1823.  Faderen  Tar 
gårdmand  der,  og  Jesper  fik  et  stykke  af  faderens  mark  at  b«* 
på  og  har  siden  boet  i  Sammolsted  by.  Men  for  en  15  år  siden 
solgte  han  stedet  og  kom  så  her  ti)  det  lille  sted  ikke  ret  hmgt 
fra  Nygård  skole,  hvor  han  endnu  er.  Han  lærte  skrædderpro- 
fessionen, da  han  var  krøbling.  Som  11-årig  dreng  fik  han 
gigtfeber,  og  så  trækkede  det  hans  ene  ben  op,  så  han  kom  til 
at  gå  ved  krykker.  Nu  har  han  været  krøbling  i  61  år  og  far 
en  alderdomsunderstOttelse  på  80  kToner  årlig.  Sine  historier 
lærte  han,  da  han  var  i  skrædderlæro  i  TjSrring,  og  mens  han 
syede  sammen  med  mesteren  i  Gjellerup  og  Snejbjærg  og  Sindinir 
og  flere  steder.  Der  var  især  en  gammel  mand  oppe  i  Gjell«- 
ruplund,  Kristian  Ungebuhr,  der  fortalte  mange  for  ham,  og  han 
havde  nemme  til  at  lære  dem.  Nu  sidder  han  i  kommunpn« 
hus  og  mener  ikke,  han  lever  ret  længe,  da  han  har  tabt  sig 
meget  i  den  sidste  tid.  Jeg  var  hos  ham  første  gang  i  Sammel- 
sted by. 

875.  Jens  Jensen  Talund  er  født  den  27.  august  IBU* 
i  Søn d erbjærg,  Gjellerup  sogn.  Faderen  hed  Jens  Jensen,  og 
moderen  Maren  Povlsdatter.  Hun  var  en  søster  til  den  udmærkede 
visesanger  Frands  Povlsen,  og  ligesom  denne  indehaver  af  »n 
stor  mængde  fortrinlige  viser.  Jens  Jensen  den  yngre  er  alt>å 
af  en  udmærket  familie,  han  er  broder  til  Ane  Johanne  Jens- 
datter i  Lund  huse  samt  til  Povl  Jensen  i  Hestlund.  Om  mod- 
eren fortæller  han  ordret  således:  »Hun  kunde  hundreder  af  viser. 
Hundredvisebogen  kunde  hun  omtrent  uden  ad,  og  hun  kundt* 
meget  mere  end  det.  der  stod  i  den.  Hun  sad  om  vinteraftenerne 
og  sang  både  for  os  bOrn  og  for  andre,  der  kom  o»r  vilde  hore 
på  det.  Huu  var  født  i  Rind,  og  hendes  fader  igjen  hed  Povl, 
og  moderen  Ane  Johanne.  De  havde  først  haft  et  lille  sted  i 
Rind,  men  flyttede  siden  til  Sønderbjærg.  Hun  levede  længst, 
og  a  kan  huske,  hun  døde  der  som  aftægtskone,  den  gang  a  var 
en  9,  10  år.  Den  gamle  Ane  Johanne  sang  ikke  noget,  så  min 
moder  må  have  fået  hendes  viser  samlet  sammen  rundt  omkrin&r 
fra.  A  lærte  dem  så  af  hende,  men  historier  kunde  hun  ingen 
af,  den  stdrste  del  af  dem  lærte  a  som  soldat.  Når  vi  bier 
pakkede  ind  i  en  lade  og  skulde  have  nattekvarter,  så  fik  vi  én 
til  at  synge  og  en  anden  til  at  fortælle,  og  a  havde  jo  en  stærk 
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hnkoiumelsc,  så  a  kunde  huske,  kvad  a  borte«.  Jens  Talund 
har  ikke  været  i  Ojellerun,  siden  han  var  13  år,  undtagen  lige 
pt  par  år,  han  tjente  der  efter  sin  konfirmation.  Ellers  har 
uan  tjent  i  Simmelkjær,  i  Åmosegård  og  i  Talund.  Efter  don 
u-ard  har  han  fået  sit  tilnavn,  da  han  tjente  der  længe,  og  l8o3 
kom  han  til  at  bo  i  Hallundbæk  i  et  hus,  som  er  fæste  til  Dam- 
L'f'ird  på  50  ar.  Han  var  med  i  den  første  slesvigske  krig  fra 
ftirst  til  sidst.  Hans  kone  hed  Ane  Katrine  og  døde  1884.  Om 
Jens  Talund  (eller  Jens  Krog,  som  nogle  også  kalder  ham,  da 
han  har  tjent  i  Krog)  må  det  med  sandhed  siges,  nt  han  er  en 
dygtig  og  udholdende  fortæller,  dor  meget  gjærne  vilde  have  sine 
hisjtorier  fæstet  til  papiret  og  havde  fuld  forståelse  af  det  arbejdes 
betydning.     Han  er  jo  i  det  hele  et  meget  udviklet  menneske. 

876.  Helene  Johansdatter  er  født  den  12.  januar  1822  i 
Hedegård  i  Salten,  Tern  sogn,  men  var  kun  tre  fjerdingår,  da 
hun  flyttede  ind  til  Salten  by.  Hun  blev  som  voksen  kjcndt 
med  en  karl  her  fra  Hodsager,  og  do  fik  så  et  sted  5sten  for, 
hvor  hun  nu  er,  nemlig  i  Hallundbæk.  Det  er  en  26,  27  år, 
siden  hun  blev  blind,  og  den  svaghed  fik  hun  \ed  et  krampetil- 
fælde.  Det  ar  var  der  så  mango  røde  kjærner  i  rugen,  der  var 
falden  en  honningdug  hen  over  den,  og  det  voldte,  at  mange 
blev  syge,  og  hun  blev  også  syg  og  fik  krampe.  Hendes  broder 
blev  ligeledes  blind,  men  han  blev  opereret  og  kom  sig.  Hendes 
mand  Jens  Jensen  går  post.  Sine  viser  har  hun  lært  af  folk 
ude  i  Salten. 

877.  Johanne  Kirstine  Pederdattef- er  en  dygtig  visosangerske 
og  har  lært  nogle  af  viserne  af  sin  moder  Maren  Pedersdatter 
Lysdal  i  Vildbjærg.  Hun  kunde  digte,  og  det  kan  Johanne  også. 
Faderen  hed  Peder  Pedersen  Hallundbæk.  Johanne  er  født  den 
7.  marts  1821  i  Nygård,  Orre  sogn.  Efter  at  have  tjent  en  tid 
ved  sin  morbroder  i  Simmelkjær,  blev  hun  gift  med  Niels  Pe- 
dersen Damgård.  Stedet,  de  boer  i,  hedder  nemlig  Damgård,  og 
<\ot  havde  hun,  fOr  hun  blev  gift.  Nu  er  hun  næsten  blind. 
SOnnen,  Peder  Nielsen  Damgård,  er  også  meget  god  til  at  for- 
tælle æ  ventyr. 

1   1903  hørto  jeg,  nt  han  undertiden  er  orogangslærer  om  vinteren. 

878.  Mada  Thofnsen  Bæk  er  født  den  3.  juni  1835  i 
Agerbækhtts,  Mejrup  sogn.  Han  var  et  lokket  barn  og  kom  meget 
tidlig  til  sin  moders  forældre,  hvor  han  blev  opfødt.  Faderen 
derimod  har  han  aldrig  besigt,  han  boede  i  KjQbenhavn  som 
arbejdBroand.  Han  var  ude  på  heden  at  se  til  drengen,  da  denne 
var  7  år,  og  da  gav  han  ham  et  æble.     Det  er  det  eneste,  han 
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nogon  sinde  har  givet  ham,  og  han  har  aldrig  betalt  en  skilling 
til  hans  opdragelse,  så  han  kun  nu  til  nød  kan  mindes  hans 
udseende.  Mads  var  voksen,  da  hans  moder  endelig  blev  cift. 
Først  tjente  han  i  Tvislund  i  8  år  og  kom  så  i  kongens  tjeneste. 
Derefter  tjente  han  i  Måbjærg  og  blev  gift  derfra.  Så  bosatte 
han  sig  i  Tvis,  og  der  opsOgte  jeg  ham  og  mindes  grant,  hvor- 
dan jeg  fik  mig  indrettet  for  natten.  Det  var  nemlig  så  mørk 
en  aften,  at  jeg  ikke  kunde  finde  derfra.  Jog  lå  i  sengea  hns 
manden,  og  konen  fik  sig  lavet  et  leje  under  bilægcerkakkelovn^n 
af  nogle  pjalter  og  gamle  sække.  Senere  fiyttedc  han  til  Ho«l fl- 
ager og  var  der-  i  5  år,  fiyttede  så  til  Feldborg  og  har  nu  va?r«'t 
der  i  15  år.  Hans  kone,  Johanne  Benjaminsdatter,  der  også  var 
god  til  at  fortælle,  var  fra  A>8  og  døde  1888  i  Feldborg.  Han 
har  lært  sine  historier  hist  og  her,  særlig  i  tjenesten. 

879.  Ave  Kristine  JaTiohsdatter  er  født  3  uger  for  Mikkc'ls- 
dag  og  skal  være  fyldt  de  77  år,  men  véd  ikke  nojere,  hvor 
gammel  hun  er.  Hendes  fødesogn  er  Langeland^  8  mil  vest  fnr 
Gøteborg.  For  30  år  siden  om  majdag  kom  hun  til  Jylland  ng 
fik  plads  som  tjenestepige  på  Sofienlund  i  Hjerm.  Hun  har  været 
gift  2  gange,  første  gang  i  Rverrig  og  siden  her  i  Jylland,  id<*t 
hun  for  en  18,  19  år  siden  blev  gift  med  Soren  Eskesen  r<^ 
Feldborg  hede.  Hun  har  ingen  b(»rn,  og  har  nu  været  her  i 
Feldborg  i  21  år,  sad  en  tid  ved  ejendommen,  men  har  si<Vn 
ernæret  sig  ved  at  gå  om  og  spinde  for  folk  og  gå  i  plantagen 
og  plante,  når  der  var  arbejde  der.  Da  jeg  traf  hende  først«^ 
gang,  var  hun  hos  Niels  Mikkelsen  i  GI. -Hodsager  at  spinde.  Nu 
får  hun  alderdomsunderstottelse,  60  kr.  årlig,  og  har  i  de  sidste 
2  år  måttet  ophøre  med  at  gå  omkring  til  folk.  Hun  opholdte 
sig  nu  hos  Kristen  Nielsen  Dam  på  Over-Feldborg  mark.  Hen- 
des viser  er  alle  svenske. 

880.  Ole  Melkiorsen  Uglkjcer  er  føåt  den  19.  december  1822 
i  V ester-Skovlund,  S'a^^'sogn.  Han  var  hjemme,  til  han  var  13 
år,  og  kom  da  i  skrædderlære.  Der  var  han  så,  til  han  var 
24,  blev  da  gift  og  kom  til  Tyrre  hedehus  i  Borbjærg.  Der 
var  det.  jeg  traf  ham,  og  her  fortalte  han  mig  sine  historier. 
Men  1893  flyttede  han  til  en  datter  i  Kyllinglund  og  boer  nu 
der.  I  hedehuset  var  familien  meget  plaget  af  sygdom,  både 
kone  og  s5n  lå  den  meste  tid,  da  jeg  var  der,  kun  han  sok 
var  rask.  Hans  historier  har  han  fået  nindt  omkring,  hvor  han 
har  været  på  professionen.  Han  havde,  som  han  selv  indtrykker 
sig,  et  godt  nemme  og  kunde  lære  alt  skidt  og  mog.  Nu  sidder 
han  og    laver    løbe    og  solde    og  flætter  riskurve,    samt    går  til 
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hånde    ved,  hvad  han    kan.     Jeg   har  lagt   mærke  til,    at  piben 
aldrig  er  af  munden  på  ham,  han  røger  tidlig  og  sent. 

881.  Lavst  Nielsen  (almindelig  kaldet  Lavst  Klem)  er  født 
don  5.  mai-ts  1807  i  Gliddihiis  i  Møborg,  Han  blev  gift  mod 
Karen  Marie  Christensd atter  i  Over-Klem  i  Ulfborg,  der  var 
enke  efter  Jens  Villadsen  Risum.  Med  hende  havde  ban  ingen  bOrn, 
raen  der  var  forud  6,  som  han  altså  blev  stiffader  til.  Desværre 
fik  ban  en  svær  benskade,  så  han  blev  krøbling,  og  såret  vilde 
aldrig  læges.  Han  var  da  så  godt  som  arbejdsudjgtig,  men 
gjorde  dog  sine  hovdage  til  N.-Vosborg,  som  huset  var  fæste  til. 
I  sin  h5je  alderdom  blev  han  så  godt  som  blind.  Huset  kom  i 
fremmede  hænder,  og  han  skulde  vel  have  en  smule  aftægt,  roen 
dojede  on  lang  tid  med  at  få  den,  og  det  var  da  yderst  kum- 
merligt for  ham  efter  konens  død.  Mærkeligt  nok  nægtede  sogne- 
rådet at  give  ham  alderdomsunderst5ttelse.  Jeg  skrev  et  andrag- 
ende for  ham,  men  uden  frugt.  Nu  i  den  sidste  tid  har  han 
fået  det  bedre  og  bliver  bedre  behandlet  af  den  nye  fæster. 

882.  Erik  iMrsen  Andersen  er  født  i  UglhjaBr  1842.  Han 
er  pottemager  af  profession  og  dygtig  dertil,  men  også  en  dygtig 
fortæller  med  et  ejendommeligt  lune,  så  det,  der  stammer  fra 
ham,  har  i  sproglig  henseende  et  yderst  tiltalende  klædebon.  Han 
er  født  i  en  gård  i  Sønderkjær  i  Ulfborg  og  bor  nu,  siden  han 
er  bleven  gift,  i  Madumflod,  ikke  ret  langt  fra  Ulfborg  station. 

883.  Ane  Margrete  Hansen  er  født  i  Mosobøl  i  Strellev  den 
3.  januar  1854.  Hendes  forældre  flyttede  over  til  en  plet  hede 
ved  Starbæk  mølle,  da  hun  var  et  halvt  år,  og  da  hun  kom  så 
vidt,  at  hun  kunde  gå  over  til  bedstemoderen,  Karen  Sig,  som 
blev  ved  at  bo  i  Mosebøl,  besOgte  hun  hende  jævnlig  og  sad 
ved  hende  og  lærte  hendes  historier.  På  den  måde  har  hun, 
oroendskjdndt  hun  er  en  yngre  kone,  dog  fået  dem  lært  godt. 
En  broder  til  Karen  Sig  flvitede  op  til  Ty  og  bosatte  sig,  og 
jog  har  skaffet  Ane  Margrete  nogen  oplysning  om  familien  der. 
Hendes  fader  hed  Hans  Peter  Larsen  og /var  kommen  fra  Velling. 
Moderen  hed  Maren  Katrine  Lavrseii.  Ane  Margretes  mand  rejste 
for  7  år  siden  til  Amerika  bort  fra  kone  og  bOm  for  at  tjene 
nogle  penge,  da  han  kunde  indse,  at  han  ikke  kunde  klare  sig 
længere  ved  stedet.  Han  var  der  i  tre  år  og  kom  så  tilbage 
mod  nogle  skillinger.  Hun  havde  holdt  det  gående  i  mellemtiden, 
tig  nu  kommer  do  nok  over  det.  da  det  er  stræbsomme  og  dyg- 
tige folk.  Hendes  søster  Andrea  blev  gift  med  Kræn  Sand,  hvis 
fader  hed  Vilhelm  og  bedstefader  var  degn  på  Holmsland.     Han 


296  VA-     Vore  fædres  tankesæt  og  åndsliv. 

heddor  Eristen  Sand  Hansen    og  bor  i  fisbjærg,    og  hans  moder 
Hanne  var  fra  Lydum. 

884  og  85.  Ane  Johanne  Jensdatter,  søster  til  Ane  Jens- 
datter er  født  i  Sønderbjærg  i  Gjellerup  den  19.  maj  1827.  Hun  kom 
fra  hjemmet,  da  hun  var  12  år,  fik  så  tjeneste  i  Simmellgær, 
senere  i  Lund  (1  år),  så  i  Frølund  og  blev  da  konfirmeret.  Der- 
efter kom  hun  til  Tulstrup  og  tjente  i  11  år  og  så  atter  til 
Frølund  og  var  der  i  6  år.  Nu  blev  hun  gift  med  Niels  Larsen, 
og  de  bosatte  dem  i  Moselund  i  Bording  sogn.  Hun  var  der  i 
samfulde  30  år,  og  her  har  jeg  tit  bes(^gt  hende  og  skrevet 
mange  ypperlige  viser  op.  Hun  har  sikkert  været  vor  bedst<* 
og  rigeste  visesangerske  og  står  fuldt  ved  siden  af,  vist  også  over 
Sidsel  Jensdatter.  Hendes  mand  døde  for  17  år  siden,  og  hun 
havde  nu  ondt  ved  at  klare  sig.  Vel  fik  hun  en  årlig  alderdom?- 
underst5ttelse  på  48  kr.  men  måtte  dog  opgive  det  hele  og  flyt- 
tede så  til  en  s6n,  Jens  Larsen,  der  er  strømpevæver  i  Herning. 
Her  får  hun  1 0  kr.  månedlig,  men  er  nu  yderst  brystsvag,  kan 
ikke  være  oppe  og  må  snart  dø.  På  mine  vandringer  over  hed- 
en i  Bording  skulde  jeg  altid  ind  til  Niols  Larsen,  der  havde 
hørt  gamle  sagn  om  en  nedgravet  skat  og  jævnlig  gik  og  grav- 
ede efter  den.  Men  jeg  fandt  en  bedre  skat  end  Niels  Larsen, 
og  det  inde  i  hans  eget  hus.  Jeg  mindes  endnu  tydelig  den 
lille  enOjede  dreng,  der  sad  og  lyttede  tiL  Han  var  en  gang 
kommen  for  skade  og  havde  jaget  en  gaffel  op  i  sit  ene  Oje. 
Det  var  ham,  der  som  voksen  kom  til  Herning  og  tog  moderen 
til  sig.  Dernæst  kommer  søsteren  Ane  Jensdatter^  der  er  født  den 
12.  maj  1830  i  Sønderbjærg,  Gjellerup  sogn.  Hun  bar  altid 
været  hjemme  hos  forældrene  og  blev  ved  dem,  til  de  blev  put- 
tet ned  i  kirkegården,  og  så  beholdt  hun  stedet  efter  dem.  Den 
6.  juni  1856  blev  hun  gift  med  Kristen  Svendsen,  og  de  fik  da 
et  lille  sted  i  Lund  huse  nord  for  bven.  Han  døde  for  4  år 
siden,  og  bun  blev  da  nødt  til  at  sælge  stedet  og  flyttede  nu  til 
Herning.  Da  jeg  kom  til  hende,  var  hun  endnu  i  Lund,  og  den 
meste  tid  lå  hun  i  sengen,  for  hun  var  meget  svagelig  og  kunde 
aldeles  intet  bestille,  men  hun  har  nu  altid  været  sygelig  og 
meget  melankolsk.  Hun  lå  i  sengen  og  tilsagde  mig  sine  viser. 
Manden  var  så  godt  som  aldrig  hjemme,  han  havde  taget  tjeneste 
som  rc^gter  på  en  storre  gård.  Men  mandens  søster  har  i  mange 
år  været  der  og  plejet  hende  og  er  hos  hende  endnu.  De  har 
en  son,  Niels  Svendsen,  der  nu  er  29  år  og  har  taget  filosofikum. 

886.     Maren  Pedersdatter  Najbjcerg  er    født   den  5.    oktober 
1809  i  Najbjærg,  Timring  sogn.      Hendes  forældre  sad  i  et  bitte 
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bns  i  NOyling,  og  faderen  døde,  da  han  var  47  &r,  men  moderen 
blev  84.  Maren  var  der  i  huset  ved  moderen,  til  hnn  døde.  Så 
blev  hun  jaget  fra  hnset,  og  hun  siger,  at  det  kunde  de  ikke 
have  gjort,  hvis  der  ikke  havde  været  fejl  ved  papirerne.  Da 
hun  så  flyttede  fra  den  kommune,  blev  det  lavet  sådan,  at  hun 
skulde  høre  Vildbjærg  til,  hvis  hun  nogen  sinde  skulde  komme 
til  at  trænge.  Hun  var  i  Timring,  til  hun  blev  konfirmeret,  og 
tjente  derefter  i  Grimstrup  mølle  i  7  år.  Efter  moderens  død 
sad  hun  først  til  loje  inde  i  TjOn'ing  by  og  siden  i  et  bitte  hus 
lidt  norden  for  sOnnen  Karls.  Der  lærte  jeg  hende  at  kjende. 
Senere  flyttede  hun  til  Herning  og  sad  i  et  bitte  hus  ved  Her- 
ning kirke.  Livets  ophold  tjente  hun  blnndt  andet  ved  at  luge 
for  en  gartner.  Men  det  var  for  småt  med  arbejdet,  og  hun 
flyttede  så  tilbage  til  Tj5rring  og  måtte  endelig  for  6Vs  år  siden 
føres  til  Vildbjærg  fattiggård.  Sine  historier  har  hun  lært  i 
bindestuerne,  og  har  senere  fortalt  dem  for  sOnnerne  Karl  og 
Morten  (se  nedenfor).  Nu  er  hun  meget  svækket  og  kan  ikke  ret 
huske  noget.  Hun  har  været  gift  to  gange,  først  med  Hans  Jensen 
og  senere  med  SOren  Bjærggård. 

887.  Karl  Kristian  Hansen  er  født  den  29.  oktober  1833 
i  Novling  på  Egbæk  mark.  Hans  faders  navn  er  Hans  Jensen, 
og  moderens  Maren  Pedersdatter.  Efter  at  have  tjent  i  noglo  år, 
blev  han  gift  i  TjOriing  og  kom  til  at  bo  i  Gildmosehus.  Der 
har  jeg  besøgt  ham  forskjellige  gange.  Det  var  fattigt  i  hjem- 
met, og  da  det  var  usselt  med  belysningen  om  [aftenen,  lærte 
jeg  dem  at  indrette  en  lille  petroleumslampe  uden  glas,  blot  be- 
stående af  en  lille  hvid  flaske  med  en  gjennemboret  prop  i,  og 
der  igjennem  et  blikrør  med  en  tande.  En  sådan  fik  de  da,  og 
ved  dens  lys  sad  jeg  så  og  skrev.  Efter  konens  død  skulde 
Karl  holde  skifte,  og  da  han  forrentede  alt  for  meget  i  stedet, 
foretrak  han  at  rejse  derfra  og  flyttede  så  til  Herning  for  5  år 
siden.     Fattig  har  han  altid  haft  dot  og  har  det  ligeså  endnu. 

888.  Morten  S&rensett  er  født  den  5.  august  1844  i  Ndvling 
på  Egbæk  mark.  Hans  moder  er  Maren  Pedersdatter,  og  faderen 
hed  Soren  Pedersen  Bjærggård.  Som  voksen  kom  han  til  Tjor- 
ring  at  tjene,  og  der  lærte  jeg  ham  at  kjende,  og  der  fortalte 
han  sine  historier  for  mig,  dels  i  husbondens  lyem  og  dels  hos 
broderen  Karl  Hansen.  Da  han  var  bleven  gift,  kom  han  til  nt 
bo  i  Brejning  og  var  der  i  197«  år.  Nu  for  2  år  siden  fik 
ban  plads  som  vejmand  i  Herning  og  har  det  da  forholdsvis  godt. 

889.  Lavsi  Johansen  er  født  den  9.  februar  1823  i  Nyby, 
Sindmg  sogn.     Hans  moder  var  fra  Skjærk  i  Avlum,  og  af  hende 
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har  han  lært  sine  viser.  Da  han  Tar  i  sit  10.  år,  flyttede  for- 
ældrene til  Søagro  i  Snejbjærg,  tæt  ind  til  Tjorring  s^el,  og  d» 
han  var  28  år,  fik  han  stedet  efter  dem  og  boer  der  endnu. 

890.  Vilhelm  Frederik  Lind  or  født  den  1.  november  1830 
i  Lemvig.  Han  opholdt  sig  i  sin  ungdom  i  Tim  mølle,  hvor 
faderen  boede,  og  læste  til  lærer-eksamen  på  Ranum  seininariiini. 
dimitteredes  derfra  1865  og  fik  så  embedet  yora  lærer  i  Gulle- 
strup,  Herning  sogn.  Det  var  for  en  ugift,  og  lejligheden  var 
meget  indskrænket.  Men  han  gifteda  sig  des  uagtet  med  en  Færing 
og  levede  der  med  hende  i  mange  år.  Efter  hendes  død  holdt 
hans  søster  hus  for  ham  en  tid,  og  han  tog  da  sin  afsked,  men 
blev  boende  i  skolen,  som  han  kjObte  af  kommunen,  da  der  ved 
siden  af  byggedes  en  ny  tidssvarende  skole.  Han  har  været  lærer 
i  Gullestrup  i  28  år.  Sine  æventyr  har  han  fået  af  forskjellige, 
men  de  er  alle  fra  egnen  omkring  Tim  mølle  og  fra  Ringkjøbiug- 
egnen.  Jeg  har  mangfoldige  gange  fundet  gjæstfrihed  og  husly 
i  dette  lille  lærerhjem,  hvor  jeg  altid  befandt  mig  vel, 

891.  Niels  Andersen  Uglsø  er  født  i  Birk,  Ojdlerup  sogn, 
den  2.  juni  1817.  Hans  familie  stammer  ellers  fra  Uglkjær  i 
Ryde.  Han  var  eneste  s()ii  og  fik  stedet  efter  forældrene,  men 
kunde  ikke  godt  begå  sig,  hvorfor  han  flyttede  til  Snejbjærg  og 
var  der  i  8  år.  Da  han  var  godt  lært,  blev  han  sognefoged. 
Men  så  flyttedb  han  til  Borris,  var  der  i  2  år,  kom  nu  til  Vel- 
ling og  var  der  i  4  år,  og  endelig  atter  til  Herning-egnen.  Til 
sidst  havde  han  kun  1  ko  og  var  da  rent  gået  i  armod.  1861 
kom  han  til  Sunds  og  blev  der  omgangs-skolelærer  i  sognets  4 
biskoler.  1882  tog  han  sin  afsked  og  blev  fremdeles  ved  at 
bo  i  sit  lille  hus  i  Sønder-Os.  Der  har  jeg  været  hos  ham 
foi-skjellige  gange  og  har  fulgt  med  hjim  på  hans  vandringer  til 
de  forskjellige  skoler  særlig  til  Rojen  og  Hdsgård.  Jeg  gav 
ham  en  håndsrækning,  da  han  sogte  om  at  blive  pensionsberet- 
tiget,  og  skrev  ansOgningen  for  ham,  hvilket  han  aldrig  bar  glemt« 
men  stadig  vist  mig  den  stOrste  hengivenhed.  Hans  kone  Karen 
J&rgensdatfer  Mølgård,  er  fodt  i  Lundgård  i  Avlum  den  18. 
juli  1809,  men  flyttede  som  barn  til  Snejbjærg  og  opholdt  sijr 
der,  til  hun  blev  gift.  Hendes  familie  findes  forøvrigt  i  Husby 
og  S. -Nissum.     Hun  har  også  kunnet  en  del  æventyr. 

892.  Niels  Frederiksen  Skov  er  født  i  Vådde  by,  Ihvit  sogn. 
den  13.  marts  1820.  Hans  fader  var  fra  Ale  ved  Horsens,  mon 
kom  i  tjeneste  hos  herredsfogden  Møller  på  HCjris  og  kjobte  sa 
stedet  i  Vådde,  hvor  Niels  er  fodt.  Denne  fik  først  en  parsel 
af  fædrene-ejendommen,    men  handlede   den   bort   og  lyObte    så 
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Mosegård  i  GuUestrup,  Der  boede  haD,  da  jeg  lærte  ham  at 
kjendo,  og  der  fortalte  han  mig  sine  historier.  1881  gik  han 
])å  aftægt,  mon  kom  i  tanker  om,  at  det  Tar  for  tidlig,  og  IgCbte 
t^ig  atter  et  sted  i  Busk,  Gjellerup  segn.  Der  boer  han  endnu. 
Han  har  ingen  bc^rn,  og  det  var  da  en  plejedatter,  der  fik  Mose- 
gård. Hans  fader  var  god  til  at  fortælle,  og  efter  ham  har  han 
en  stor  del  af  sine  historier.  Også  broderen  Jens,  der  boede  i 
Tulstrup,  Ikast  sogn,  var  meget  god  til  at  fortælle.  Han  døde 
1891.  Niels  fortæller  godt.  Han  former  sine  sætninger  for- 
trinligt og  sidder  noget  tort  med  dot,  så  man  føler  sig  ret  hyg- 
gelig til  mode  ved  at  sidde  og  høre  på  ham.  Nu  forslår  han 
♦»n  hel  'lel  af  tiden  ved  bindehosen,  ti  han  har  selvfølgelig 
la»rt  at  strikke  med  færdighed  ligesom  alle  egnens  ældre  mandfolk. 

3die  tur. 

89i^.  Kristine  Frederikke  Schnrvoigi  er  født  den  23.  juni 
1827  i  Lovskal.  Hendes  moder  døde,  da  hun  var  i  sit  4.  år, 
og  faderen,  da  hun  var  i  sit  18.  år.  Han  var  født  i  Viborg, 
men  bedstefaderen  var  fra  det  tyske  Slesvig,  og  bedstemoderen 
fra  Fyen.  Faderen  sang  somme  tider  nogle  viser  af  den  gamle 
slags,  og  hendes  historier  har  hun  lært  af  sin  moster  Marie,  der 
også  var  født  i  Lovskal.  Selv  har  hun  altid  været  der  i  sognet 
og  har  altid  der  s5gt  sin  altergang,  og  hun  har  kun  været  lidt 
ude  at  arbejde  for  folk  i  hostens  tid.  I  mange  år  gik  hun  om- 
kring og  syede  for  folk  og  har  aldrig  været  gift.  Hun  bor  i  et 
lille  jordløst  bus  i  Tindbæk  by  og  har  nogle  geder  at  gå  <y^  ro 
sig  ved,  og  dem  græsser  hun  omkring  på  de  store  sandbakker 
lige  ved  huset.  Hun  får  lidt  alderdomsunderstottelse,  nu  40  kr. 
årlig. 

894.  Ole  Nielsen,  i  daglig  tale  kaldet  Ole  Mønsted,  er  født 
flen  13.  oktober  1812  i  Mønsted.  Han  er  god  til  at  fortælle 
sagn  og  æventyr,  forslår  nu  tiden  med  at  sidde  og  binde  koste 
og  lave  solde  og  bor  i  Hulbæk,  Ørum  sogn  v.  Viborg. 

895.  Birte  Marie  Nichdattn^  er  født  den  5:6.  juni  1808  i 
Ndrre-True,  Vebhestruj)  Fogn.  14  år  gammel  kom  hun  til  Kjærby 
og  tjente  så  efterhånden  i  Tftrring,  i  Vestrup  tæt  ved  Albæk, 
og  endelig  i  x\lbæk.  Nu  var  hun  bleven  kjed  af  at  tjene,  så 
meget  mere,  som  hun  imidlertid  var  bleven  lokket.  Hun  sad  da 
for  sig  selv  der  i  Albæk  i  50  år.  Hendes  datter  kom  tidlig  ud 
at  tjene  og  blev  også  lokket,  men  hun  blev  ved  at  tjene,  til  hun 
'iode,  32  år  gammel,  hjemme  hos  moderen.  Nu  var  Birte  atter 
«ne.  Men  da  datterdatteren  var  bleven  voksen  og  gilt  med  en 
mand  i  Rejstrup,  tog  de  den  gamle  Birte  til  sig,  og  der  fik  jeg 
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henJe  lært  at  kjende.  I  førstningen  var  hun  meget  mistænksom 
imod  mig,  og  jeg  havde  nær  opgivet  at  få  noget  nd  af  hende, 
men  så  med  ét  sadlede  hun  om,  og  fra  nu  af  vældede  det  ud 
af  hende,  både  med  viser  og  æventyr.  En  del  af  de  udmærkede  vi?»'r. 
hun  k'jnde,  har  hun  lært  af  sin  moder,  der  var  fra  Horby,  og 
andre  har  hun  lært  på  de  steder,  hvor  hun  hsir  tjent.  Moderen 
kunde  for  resten  også  historier,  og  faderen,  der  var  fra  Vestor- 
Doonse,  kunde  både  synge  og  fortælle.  I  al  den  tid  hun  har 
været  for  sig  selv,  har  hun  ernæret  sig  ved  spinderokken,  og 
hun  kan  endnu  spinde  en  meget  fin  tråd,  så  hun  fortjente  iX 
få  præmie  for  hendes  spind.  Jeg  fik  en  prøve  med  ^jem,  og 
enhver  måtte  beundre  den.  Da  hun  var  nogle  og  t>0,  fik  hun 
frit  husly  i  fattighuset,  men  har  ellers  ikke  fået  noget  af  sognet. 
I  Rejstrup  har  hun  været  i  20  år  og  får  nu  en  alderdomsnn- 
derst5ttelse  på  100  kr.     Hun  kan  også  endnu  binde  rigtig  pænt. 

896.  Jens  Kristensen  (i  daglig  tale  kaldet  Bitte-Jens)  er 
født  den  3.  juni  1825  i  Ersted  by,  Årestrup  sogn.  Moderen 
var  fra  Årestrup,  men  faderen  fra  Tveden.  Han  har  altid  op- 
holdt sig  dei  på  egnen,  og  han  var  kun  en  8,  9  år,  da  han 
skulde  til  at  hjælpe  sin  fader  med  at  bore  i  træskoene.  Hans 
fader  var  træskomand,  og  han  har  altid  selv  ernæret  sig  derved. 
Da  han  blev  så  vildele,  at  han  kunde  magte  det,  gik  han  dog  i 
hostens  tid  ud  på  høstarbejde.  Han  var  med  i  1848-krigen. 
boede  i  mange  år  i  et  hus  i  Ersted,  det  var  der,  jeg  opsfigte 
ham,  og  for  5,  6  år  siden  flyttede  han  ud  nordvest  for  Årestrup  i 
Hovbakshusene.  Hans  fader  ejede  kun  et  lille  hus  til  i  ko  og 
5,  6  får.  Sine  viser  har  han  lært  af  sin  moder,  men  hun  sang 
dem  alle  med  én  tone.  Faderen  derimod  var  god  til  at  synge, 
og  af  ham  lærte  han  melodierne.  Han  kunde  for  resten  også 
nogle  viser.  Jens  har  sunget  mange  viser  sammen  med  Johan 
Pingel,  der  først  var  vejmand  og  siden  blev  bane  vogter  henne 
ved  Ellidshøj.  Jens  kalder  alt,  hvad  han  fortæller,  noget  sludder 
og  vås,  der  ikke  er  værd  at  høre  pS,  men  skam  slå  ham,  han 
mener  ikke  noget  med  det.  Konen  kan  ikke  lide  alt  det  her 
gamle  skidt,  og  i  hendes  nærværelse  holder  han  ikke  meget  af 
at  åbenbare  sig.  Heldigvis  stikker  hun  jævnlig  af  ud  til  nabo- 
erne.    Han  er  udmærket  godt  inde  i  dot  gamle  tankesæt  og  de 

gamles  levevis  og  fortæller  ivrigt  derom. 

Hos  tiohan  Pingel  har  jeg  også  været,  men  ban  havde  des  vsrre 
glemt  alt  for  meget. 

897.  Jens  Gudesen  er  født  den  6.  maj  1819  i  Kielstrup. 
Ove  sogn.  Hans  moder  døde  1842,  og  hans  fader  længe  f&r. 
Hun  var  omtrent  100  år  gammel.     Sine  historier  har   han  hørt 
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randt  omkring,  også  i  krigens  tid  har  han  lært  en  del  som  sol- 
dat, men  hverken  fader  eller  moder  har  fortalt  for  ham.  Særlig 
hørte  han  en  del,  da  han  tjente  på  Ejællingbjærggård.  Forøvrigt 
har  han  også  tjent  i  Sj5ring,  2  mil  fra  Hobro,  og  i  Bigum. 
Senere  blev  han  gift  med  on  enke  her  i  Siem,  hvor  han  endnu 
opholder  sig,  og  har  nu  været  enkemand  i  over  40  år.  Han 
har  tre  horn,  men  er  selv  kun  ret  fader  til  den  ene.  Han  har 
siddet  o<?  tjent  lidt  ved  at  stryge  sime.  men  er  nu  på  sognet  og 
får  sin  middagsmad  leveret  på  sognets  regning.  Han  har  det 
yderlig  fattigt,  er  en  kjæmpekarl  at  se  på  og  har  sikkert  i  sin 
tid  været  meget  stærk  og  kraftig,  såsom  han  også  har  været 
garder,  da  han  var  i  tjenesten. 

898.  Maren  Nielsdatter  er  født  i  Tise  by  St.  Hans  aften 
1820  og  blev  d6bt  den  24.  juni.  Hun  har  haft  de  naturlige 
kopper.  Da  hendes  forældre  gjorde  hove  tit  Hammelmosegård, 
kunde  de  ikke  undvære  hende,  og  derfor  har  hun  kun  været  ude 
ut  tjene  et  halvt  år  som  h5?re.  Hun  har  dog  også  selv  gået  til 
hove.  Hun  blev  forst  gift,  da  hun  var  34  år,  og  de  levede  så 
rammen  i  22  år  uden  at  have  bdm.  Nu  har  hun  været  enke 
i  17.  De  boede  på  Tise  kjær,  og  deres  ejendom  gik  ind  til 
Assenbæks  bro.  I  de  sidste  14  år  har  hun  boet  her  i  Vester- 
Brønderslev.  Hendes  moder  kunde  fortælle  to  historier,  men 
faderon  kunde  mange.  Den  ene  af  dem,  moderen  fortalte,  var 
én  om  ham,  der  rejste  til  Helvede.  Selv  har  hun  kunnet  hun- 
dreder af  historier,  og  har  hørt  en  hel  del  af  Kræn  Søndermarken, 
f^om  var  født  i  Vrensted  og  nu  boer  i  Lyngby.  Han  var  så 
svær  til  at  fortælle.  Da  hendes  fader  var  on  dygtig  fortæller, 
sankedes  der  mange  om  aftenen  hos  hendes  forældre,  og  så  sad 

de  og  hørte  på  ham. 

Jeg  har  også  været  hos  Kræn  Søndermark  og  filet  lidt  af  ham. 
.Meu  des  værre  skulde  ban  passe  en  griseso,  og  jeg  kunde  da  ikke  få  syn- 
derligt ud  af  ham,  og  heller  ikke  sidde  inde  ved  soen  og  skrive. 

899  og  900.  Jens  Kristian  Kristiansen  Mosen  er  født  den 
21.  februar  1825  i  Lille-Mosen  i  Hellevad,  1  daglig  tiile  kaldes  han 
If08si-Jens.  Han  er  gift  med  Lovise  Sdrensdatter  i  Oster-Brøn- 
derslev.  De  boede  først  i  Dronninglund,  hvor  hun  den  gang 
rar  jordemoder,  og  efter  at  have  været  der  i  17  år  flyttede  de 
til  det  sted,  hvor  de  nu  har  været  i  21.  Han  er  meget  overtroisk, 
og  tror  fuldt  og  fast  på,  at  der  kan  gjøres  kunster,  og  at  vi 
aldeles  ikke  er  herre  over  vor  sigæbne,  men  er  fuldstændig  af- 
hængige af  åndernes  indflydelse  på  menneskelivet.  Han  er  på 
sin  måde  et  stykke  af  en  filosof  og  anstiller  stadig  betragtninger 
over  fortællingerne,  han  meddeler.     For  resten  en  god  fortæller. 
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Han  tjente  i  sine  unge  dage  i  Dronninglund  og  i  Dybvad,  kom 
så  i  murerlære,  men  fik  aldrig  udlært,  da  han  blev  gift  forinden. 
Hans  kone,  Lovise  Sorensdatter,  er  født  don  29.  september  1829 
i  Dronninglund.  FiJdestedet  kaldes  Homborg  bro  i  Ørsø.  Hun 
var  26  år,  da  hun  blev  jordemoder.  Er  af  en  mere  umiddelbar 
natur  end  mandon.  Hun  har  først  boet  i  Dronninglund  og  pnik- 
tiserer  endnu   i  Oster-Brønderslev. 

901.  Jokanne  Marie  Krisienadatter  er  født  den  18.  oktober 
1838  i  Snævre-Raras,  Bjærgby  sogn  ved  HjOrring,  og  blev  både 
opfødt  der  og  gift  derfra.  Faderen  var  en  indfødt  Sallingbo  og 
fortalte  aldrig  noget,  men  moderen,  Inger  Marie  Kristensdatter, 
kunde  gjentage  for  Johanne,  hvad  morfaderen  havde  fortalt.  De 
kaldte  ham  den  bitte  Kræn  Krig,  og  han  var  svær  til  at  fortælle 
historier.  Alt  hvad  han  fortalte  om  troldene,  det  troede  han 
fuldt  og  fast  på.  Han  døde  1843,  men  havde  lige  forud  været 
en  4  års  tid  hos  datteren  og  bondes  mand,  altså  hos  Johannes 
forældre,  og  da  fortalte  han  meget.  Johanne  kan  huske,  fra 
hun  var  4  år,  men  var  jo  heller  ikke  mere  end  5  år,  da  mor- 
faderen døde,  og  derfor  måtte  moderon  gjentage  for  hende,  hvad 
han  havde  fortalt.  Da  hun  var  bleven  gift,  kom  de  til  Tårs  at 
bo,  og  derefter  til  Søbeden  i  Jerslev,  hvor  de  var  i  5  år.  Her 
traf  jeg  hende,  og  fik  hendes  historier  skrevet  op.  Senere  flyt- 
tede de  til  Hjulthuset  i  Jerslev,  og  der  blev  billedet  af  hende 
taget. 

902.  Ånders  Kristian  Nielsefi  Hovatrup  er  født  i  Sønder- 
Hovstrup,  Tårs,  den  15.  marts  1828.  Han  hnr  altid  opholdt 
sig  på  den  egn,  undtagen  i  krigens  tid,  da  han  var  soldat.  I 
7  år  har  han  tjent  i  Ugilt,  og  har  siden  været  bosiddende  i  Tårs. 
Han  er  meget  næveiyttig,  er  både  tømrer,  maler,  glarmester  og 
drejer.  En  stor  del  af  sine  historier  har  han  lært  af  sin  fader 
Niels  Jensen,  der  var  fra  Oster-Hovstrup,  men  ingen  af  sin  moder, 
der  også  var  fra  Hovstrup.  Kristian  er  en  udmærket  fortæller 
med  et  særegent  tOrt  lune.  Jef^  traf  ham  i  hans  lille  hjem  syd- 
vest for  Tårs  kirke  og  befandt  mig  særdeles  vel  blandt  de  rare 
venlige  mennesker. 

903.  Johanne  Marie  Kristensdattn  er  født  den  30.  decem- 
ber 1822  i  Ingsb'up  sogn,  Skulsmark  by.  Hun  var  i  hjemmet, 
til  hun  var  15  år,  og  det  var  året  efter  faderens  død.  Moderen 
giftede  sig  igjen,  og  da  flyttede  de  til  Tise  Så  var  hun  atter 
der  i  15  år,  til  hun  blev  gift.  Hun  har  først  boet  i  Tise  i  4 
år,  siien  i  Jerslev  i  5  år,  så  i  Særslev  i  3  år  og  endelig  i  Vester- 
Brønderslev  i  3  år.     Da  døde  manden,  og  så  kom  hun  til  85n- 
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nen,  som  var  bleven  lærer  i  Ugilt.  Her  var  hun,  da  jeg  tr«af 
hende.  Hun  sidder  og  væver.  Nu  er  det  30  år,  siden  moderen 
døde,  men  hverken  hun  eller  faderen  fortalte  noget,  så  det,  hun 
kan,  har  hun  hørt  de  forskjellige  steder,  hvor  hun  har  opholdt 
sift. 

904.  Kristcfi  Pedersen  er  født  i  Oster-Sigtenborg  i  Ugilt 
sogn  den  20.  november  1814.  Faderen  var  fra  Fielsted  i  Sin- 
dal sogn,  og  moderen  fra  Flade  ved  Frederikshavn.  Denne  sidste 
sang  mest  viser,  men  Kristen  kan  ikke  nu  huske  dem,  han  )iar 
dog  kunnet  Hr.  Brynnings  vise  til  de  senere  år.  Faderen  for- 
talte tit  noget.  1  det  sted,  hvor  han  nu  er,  noget  Ost  for  LOrs- 
lev,  har  han  boet  i  over  40  år,  og  har  aldrig  været  ude  af 
sognet.  FOr  bosættelsen  tjente  han  i  21  år,  var  så  gift  ferøte 
gang  i  17  år  og  anden  gang  i  23  år. 

906.  Jens  Peter  Pedersen  er  født  den  1.  maj  1836  på 
Borup  mark  i  Tårs.  Hans  fader  var  født  i  Tranum,  Han  herred, 
og  han  har  fortalt  ham  en  hel  del  af  det,  han  kan.  Men  både 
fader,  moder  og  moders  moder  fortalte  meget.  Den  sidste  var 
fra  Tåi*s  og  var  for  resten  en  søster  til  boghandler  Chr.  Steen  i 
Kjdbenhavn,  der  rOmte  fra  hjemmet,  sagtons  for  at  blive  fri  for 
tjenesten  (?),  kom  så  til  Kj5benhavn  og  kom  i  bogbinderlære.  Jens 
Peter  har  lært  drejerhåndværket  i  HjOrring  og  har  nu  boet  i  II- 
bjærge  i  et  lille  hus  i  26  år.  Han  har  altid  været  ugift,  og 
det  ser  yderst  tarveligt  ud  hos  ham.  Da  vi  sidst  skiltes,  havde 
han  helt  ondt  ved  at  sige  farvel  til  mig.  Jeg  kunde  tydelig  se, 
han  gjærne  vilde,  jeg  skulde  have  blevet  hos  ham  noget  længere, 
da  det  interesserede  ham  så  overordentlig  at  få  disse  gamle 
ting  skrevet  op.  En  aften  kom  han  i  øsende  regn  op  til  mig  i 
Lørslev  skole  og  sad  hele  aftenen  i  de  våde  klæder  og  fortalte. 
Han  var  vant  til  hårdhed,  og  en  smule  regn  gjorde  ham  ikke 
noget,  sagde  han. 

906.  Anders  Basmussen  er  født  den  3.  maj  1828  i  Lin- 
derup,  UgUt  sogn.  Faderen  var  Nordmand,  hed  Kasmus  Andreas 
Olesen  og  født  i  Bergen.  Moderen  hed  Aue  Kristensdatter  og 
var  født  i  det  samme  hus,  som  sOnnen  Anders  siden  fødtes  i. 
De  var  8  søskende  der  hjemme  og  kom  ud  at  tjene  om  somme- 
ren som  h5vrer,  så  snart  de  var  store  nok  til  det,  og  var  så 
hjemme  om  vinteren,  indtil  de  blev  konfirmerede.  Moderen  sad 
da  om  aftenen  og  fortalte  mange  historier  for  dem.  »Når  vi 
vilde  være  kjdnne  til  at  lære  vore  lektier«,  sagde  hun,  »så  skulde 
hun  b^g  efter  fortælle  for  os,  men  vi  skulde  lære  dem  først. 
Så   kunde    hun  nok   få   os  til    at   læse   med   det  samme,    for  vi 
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længtes  svært  efter  at  få  hende  til  at  fortælle.  Imens  hun  så 
fortalte,  skulde  vi  sidde  og  binde  og  karte,  og  sådan  hårde  hun 
da  nytte  af  os  lige  i  tiden.  Hun  rar  64  år,  da  hun  dede^. 
Faderen  for  til  søs  i  flere  år  og  fortalte  aldrig  noget.  Anders 
bar  været  bosat  sønden  for  LOrslev,  og  i  5  år  ovre  ved  HOjbjørg 
i  Tårs,  men  da  konen  for  12  år  siden  døde,  gav  han  sig  til 
at  tjene  som  rOgter  og  har  tjent  siden.  Da  jeg  traf  ham,  tjente 
han  i  en  gård  i  LOrslev  hos  en  enkekone,  og  har  altid  været  i 
Ugilt  og  haft  tjeneste,  i  den  tid  han  har  tjent. 

907.  Else  Mikael9datter  er  født  den  4.  apnl  1832  i  Megel- 
mose,  Hammer  sogn  i  Vendsyssel.  Hendes  forældre  boede  der, 
og  moderen  var  født  der,  men  faderen  var  fra  Horsens  by.  Kun 
faderen  fortalte  noget  for  hende,  ellers  har  hun  hørt  alt,  hvad 
hun  har  meddelt  mig,  sådan  rundt  omkring.  I  22  år  har  hun 
gået  omkring  og  syet  for  folk.  Hun  har  boet  i  Vodskov  by  i 
I6V2  år  og  i  de  sidste  15  år  i  Grindsted,  hvor  jeg  altså  traf 
hende.     Hun  hører  til  den  baptistiske  menighed. 

908.  Hans  Kristefuen  Lund  er  født  den  25.  november  I8l7 
i  Store- Brøndum.  Faderen  var  fra  Skind bjærglund,  og'^moderen 
fra  Volsted.  Han  er  bleven  konfirmeret  i  Horsens  og  har  tjent 
i  Brøndum  i  17  år.  men  tjente  ellers  rundtomkring,  indtil  han 
bosatte  sig  henne  ved  Madum  sø,  og  har  nu  boet  der  hen  imod  40 
år.  Det  var  det  næst  usleste  hus  jeg  nogen  sinde  har  opholdt 
mig  i.  Man  sad  på  nogle  store  kampesten,  og  en  sådan  har 
jeg  også  siddet  på  og  skrevet  mandens  historier  op.  Da  jeg 
At  par  gange  forgjæves  havde  prøvet  på  at  træffe  ham  hjemme. 
skrev  jeg  til  stedets  lærer  og  bad  ham  sende  bud  til  Hans,  at 
den  og  den  dag  kom  jeg.  Jeg  mOdte  om  morgenen  og  traf  ham 
liggende  i  pjalterne  aldeles  splitternøgen.  Han  kom  så  op  i  sine 
usle  klæder  og  satte  sig  på  en  sten  og  gav  sig  til  at  fortælle, 
og  var  så  optaget  deraf,  at  han  ikke  fik  noget  at  spfse  inden 
middagstid,  hvorpå  efter  min  opfordring  datteren  gav  ham  et 
par  meldmader  med  h5nsegjødning  i.  Han  var  på  sognet  og 
fik  sit  brød  leveret  fra  et  noget  griset  sted.  hvor  hønsene  sad  i 
stuen  om  natten,  og,  når  der  bagedes,  også  sad  på  kanten  af  dej- 
truget, som  dejen  lå  i.  Hvad  de  da  tabte  derned,  æltedes  sam- 
men med  det  øvrige.  Sådan'^er  det  meddelt  mig^og  det'er  ikke 
helt  utroligt,  tvært  imod  meget  sandsynligt,  efter  hvad  jeg  Igender 
til  almuelivet.  Meget  af  lignende  art  har  jeg  jo  set  med  egne 
5jne.  Hans's  fader  og  moder  fortalte  godt  begge,  men^faderen 
dog  bedst.  Andre  har  dog  lært  ham  meget,  for  han  har  jo 
været  ude  at  ^ene  i   mange  år,   og   når  de   unge   samledes  om 
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aftenen,  sad  de  jo  og  fortalte,  og  Hans  lyttede  til.  Nu  binder 
han  limer  og  karskrupper  og  går  omkring  og  sælger,  og  så  fejer 
han  skorstene  og  plukker  lyng  og  tager  fat  på  alt,  hvad  der  kan 
falde  for,  men  er  des  værre  bleven  for  gammel. 

909.  Jensine  Hansen  er  født  den  13.  februar  1859.  Hun 
har  al  sin  tid  været  i  huset  ved  Madum  sø  undtagen  de  halv- 
tret^e  år,  hun  har  været  på  Store-Arden  fattiggård  og  det  halve 
:ir  i  Astrup  fattighus  samt  endnu  et  halvt  år  på  Korsør  tvangs- 
arbejdsanstalt.  Det  var  bestemt,  at  hun  skulde  have  været  der 
i  5  år,  men  hun  slap  fri  med  det  halve  år.  Hendes  ældste 
datter  var  21  år  sidste  18.  november.  Hun  var  31  år,  da  hun 
blev  gift  med  Morten,  og  havde  forud  endnu  et  barn  med  ham, 
som  var  9  uger,  da  det  døde.  Så  var  det,  hun  kom  for  skade 
at  komme  på  fattiggården.  Nu  var  hun  gift  i  2  år,  og  da  døde 
manden.  34  år  gammel  blev  hun  gift  med  Peder  Stærk,  det 
rar  barn,  der  var  fader  til  den  ældste  datter,  som  nu  er  21  år, 
og  de  havde  6  b5m  sammen,  forend  de  blev  gift,  så  alle  hendes 
8  b5m  er  uægte.  Peder  Andersen  Stærk  er  født  i  Bostrup  den 
10.  april  1826,  og  hun  beklager  sig  blot  over,  at  han  er  vel 
gammel  til  hende,  men  hun  vidste  ikke,  hvor  gammel  han  var, 
inden  de  blev  gift  sammen.  Hun  har  en  underlig  vraltende 
gang,  da  næsten  alle  hendes  tæer  er  frosne  af  hende.  Hun  har 
måttet  dOje  meget  af  frost  og  kulde  og  gjOr  endnu  i  det  elen- 
dige hus,  de  boer  i  hos  hendes  fader  der  ved  Madum  sø.  Hun 
er  meget  god  til  at  fortælle  og  i  det  hele  interessant  at  høre  på. 

4d6  tur. 

910.  Christen  Brøgger  er  født  den  5.  marts  1817  i  Yal- 
sted,  fhbber  sogn.  Efter  at  være  dimitteret  fra  seminariet  1841 
blev  han  først  huslærer  1  år  på  Abildgård  i  Grurup,  derefter 
hjælpelærer  i  Bejstrnp,  Han  herred  i  2  år,  så  1  år  lærer  i 
Atrup,  Torslev,  derefter  lærer  i  Brorstrup  1845  og  siden  1852 
i  Ravnkilde.  Nu  er  det  10  år  siden  han  tog  sin  afsked,  og  han  bo- 
satte sig  da  et  lille  stykke  dst  for  skolen.  Han  har  udmærket 
sig  ved  træplantning  både  på  kirkegården  og  vest  for  den,  hvor 
der  nn  står  en  meget  IgOn  plantage,  og  dog  var  der  f6r  hans 
tid  ikke  en  kvist.  Desnden  har  han  været  forligsmægler  i  25 
år  og  bestyrer  af  sognesparekassen  i  22  år.  Hans  fader  var 
fisker  og  just  ikke  overtroisk,  men  det  var  bedstemoderen,  Sidsel 
Justadatter,  der  var  fra  Sebbersund  og  døde  der,  98  år  gammel. 
Han  var  altså  født  1745  i  den  rigtig  gamle  tid.  Hun  troede 
på  alt^det,  bon  fortalte,  og  fortalte  godt.     Det  gj()r  Christen  Brøg- 
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ger  virkelig  også,  det  er  en  sand   nydelse  at   sidde    og  here  p.i 
ham,  og  han  er  i  det  hole  en  sand  hædersmand. 

911.  Nids  Kristensefi,  der  almindelig  kaldes  Niels  Josef, 
er  fedt  den  3.  juli  1813  i  Lovens.  Josef  er  for  resten  et  stam- 
navn,  da  faderen  hed  Kristen  Josef  og  var  fra  Lille-øre  på 
Harboøre.  Han  har  først  ?æret  bosat  i  Momm,  som  var  konens 
hjem,  i  et  fæstosted  til  Lerkonfeldt.  Det  var  et  dejligt  stod. 
men  da  han  havde  mest  lyst  til  at  bruge  jorden,  Igdbte  han 
stedet  i  Risgård,  Strandby  sogn,  hvor  han  endnu  boer,  og  hvor 
jeg  opsOgt«  ham.  Forøvrigt  kom  han  tidlig  ud  at  tjene,  nemlig 
da  han  var  9  år,  og  tjente  forskellige  steder,  således  i  Ovnsgård 
i  2  år.  Hans  fader  var  i  Ribe  som  soldat,  og  ban  var  god  til 
at  fortælle  historier. 

912.  Inger  Katrine  Pedersdatter  er  født  den  9.  juli  1825 
i  Torp,  Lavens  sogn.  Hun  har  lært  sine  historier  dels  af  en 
karl,  Niels  Bødker  fra  Grynderup,  der  tjente  ved  hendes  forældre, 
mens  hun  var  en  bitte  tøs,  dels  af  en  anden  af  deres  karle. 
Store- Jens  fra  Fovlum,  men  Niels  Bødker  var  dog  den  bedste. 
Hendes  moder  kunde  også  lidt.  Hun  tjente  først  et  par  år  på 
Hesselt  og  blev  så  gift  på  Hestbæk  mark  med  Sdren  Kristian 
Kristensen.     Der  har  hun  nu  boet  i  37  år. 

913.  Ane  Dorotea  Jensdatter  er  født  den  26.  marts  1821 
i  Grætrup,  Torum  sogn  i  Salling.  Hendes  forældre  flyttede  til 
Havbjærg  i  Tise,  da  hun  var  en  tøs  på  en  10,  11  år,  og  der 
opsOgte  jeg  hende.  Hendes  mand,  der  til  daglig  brug  kaldtes 
Iver  Skade,  et  navn,  som  han  dog  ikke  kunde  lide.  er  død  for 
en  3  år  siden,  men  da  jeg  var  der,  var  han  endnu  levende,  og 
var  til  visse  lige  så  god  til  at  fortælle  som  konen.  Han  stam- 
mede fra  Navtrup.  De  har  boet  i  Havbjærg  i  46  år,  men  nu 
efter  mandens  død  er  hun  lejet  ind  på  sognets  regning.  På 
billedet  ses  Havbjærg-huset  ude  i  baggrunden.  Ane  kom  tidlig 
ud  at  tjene.  Det  var  her  faderen,  der  var  god  til  at  fortælle 
for  bdmene. 

914.  Jakob  Petersen  er  født  den  10.  september  1817  i 
Breum  i  et  sted,  som  hedder  Dueled.  Han  har  været  på  Ljngby 
seminarium  og  dimitteredes  derfra  1840,  var  så  først  lærer  i 
Roslev  i  10  år  og  så  i  Durup  i  38.  Derefter  tog  han  sin  af- 
sked og  har  bygget  sig  et  hus  tæt  nede  ved  skolen,  som  senere 
er  bleven  flyttet  ned  imod  stationen.  Han  har  nu  boet  der  i  9 
år.  Hverken  fader  eller  moder  fortalte  for  ham,  så  ban  har 
fået  sine  historior  mange  steder  fra.  Jeg  fik  dem,  da  han  endnu 
var  lærer  og  boede  i  skolen.     Han  var  en  udmærket  fortæller. 
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915.  Mette  Marie  Jensdatter  i  Sundby  på  Mors  fortæller: 
Min  moder  hed  Ane  Olesdatter   og  var   fra  Sperring   i  Ty, 

og  hun  var  en  stakkel  i  de  sidste  30  år  hun  levede.  Yi  var  så 
fattige,  og  hun  gik  og  trak  om  landet  for  at  få  lidt  til  os  bOrn. 
Det  var  et  år,  komet  var  blæst  af,  da  havde  vi  ingen  verdens 
ting  at  leve  af  andet  end  vikkemel  og  kåjjmell,  som  vi  lavede 
dej  af  og  bagte  hårdt  på  kakkelovnen  som  skoldkager,  og  vi  havde 
ikke  nogen  verdens  ting  af  tilmad  i  huset.  Den  gang  lå  min 
moder  i  sengen,  for  hun  var  jo  så  skrøbelig,  og  så  kunde  hun 
jo  ikke  bjærge  det  mindste  til  os.  Hun  fældede  mange  modige 
tårer  i  stilhed,  men  kom  der  folk,  så  tørrede  hun  dem  af.  Hun 
Id  i  sengen  i  10  år,  og  var  i  den  tid  aldeles  blind,  og  så  sagde 
han:  »Nu  har  a  aldrig  haft  det  så  godt«.  Min  fader  sagde  så 
tit  i  den  tid:  »Gid  Vorherre  vil  være  mig  så  god,  at  han  vil 
lade  hende  komme  i  hendes  grav  med  hel  hud«.  A  gjorde,  hvad 
a  kunde,  for  det,  men  det  kneb  jo,  da  hun  lå  så  længe.  Hun 
råbte  lige  i  døden:  Gud  være  min  arme  sjæl  nådig  for  Jesu 
Kristi  skyld.  Det  var  i  1864  i  krigens  tid.  Da  a  var  8  år, 
så  begyndte  a  at  følge  med  hende  omkring  i  landet.  Hun  var 
nok  fattig,  men  var  dog  en  rig  kone,  for  hun  lærte  mig  godt. 
En  gang  kom  vi  forbi  et  får  med  et  sort  lam,  og  så  siger  a: 
»Sikket  dejligt  lam,  gid  det  var  mit«.  Dertil  svarer  hun:  »Det 
skal  da  ikke  sige,  mit  barn,  hvad  skal  de  andre  så  have.  Sky 
begjærlighed,  den  hæslige  last«.  Siden  stod  min  moders  ordfor 
mig,  som  de  var  skrevne.  Når  nogen  kom  om  til  os  og  bad 
hende  fortælle  og  synge,  så  gjorde  hun  det,  og  så  var  a  så  let- 
nem,  te  a  kunde  huske  det  ved  at  høre  det  én  gang.  Men  til 
vi  bOm  sagde  hun  aldrig  noget  om  det.  Min  fader  levede  i  9 
år,  efter  at  hun  var  død,  og  han  dude  altså  1873.  Han  blev 
103  år  gammel  og  var  til  sidst  sådan  af  inderslgærelse,  at  han 
ikke  kunde  komme  af  pletten  i  halvandet  år.  Han  var  ellers 
fisker,  men  vilde  aldrig  falde  nogen  til  byrde  og  kunde  aldrig 
gå  til  folk  og  bede  om  noget,  uden  han  stod  med  pengene  i 
hånden.  Da  min  moder  lå  en  10,  12  uger  hver  vinter  i  mange 
år,  så  gik  det  i  den  tid  altsammen,  hvad  han  havde  fortjent  om 
sommeren,  og  han  kunde  da  aldng  komme  videre  i  det. 

916.  Mads  Møller  er  født  den  14.  april  1822  i  det  sted 
i  Hundborg,  hvor  han  endnu  boer.  Det  er  en  gammel  stampe- 
mølle, som  hørte  til  Store-Torbøl.  Han  har  lært  at  være  feld- 
bereder,  og  tog  så  møllen  efter  faderen  og  drev  den  i  mange  år, 
men  na  er  den  nedlagt,  og  der  er  kun  avlsbrug.  Mølledammen 
kan  dog  endnu  tydelig  bjendes.  Han  blev  gift  med  Kirsten  Pe- 
dersdatter  af  VeETter-Yandet,    og   do  bar  haft   to    b5m,   en  son, 
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som  er  sagførerfuldmægtig  i  Kjftbenhavn,  og  en  datter,  som  er 
gift  og  har  ejendommen.  Hos  dem  får  han  så  aftægt.  Han  er 
en  livlig  fortæller  og  har  kunnet  en  hel  del,  men  nu  er  det  så 
godt  somt  alt  glemt. 

917.  Maren  Olesdatter  er  født  den  30.  november  1821 
på  æ  Plet  i  Hygum,  Faderen  hed  Ole  Peter  Mogensen  og  var 
fra  Plet.  Da  han  fik  stedet  efter  sin  fader,  den  gamle  Mogens 
Plet,  drog  hun  ind  til  ham,  og  havde  da  kun  tjent  oppe  i  Vand- 
borg en  halv  snes  år.  Moderen,  den  gamle  Kristense  Kristansdatttr, 
var  født  den  31.    december  1796  i  Hurup   i  Tj  og    var  en   19 

*dr,  da  hun  kom  om  til  Hygum  at  tjene  i  en  gård  der,  og  blev 
så  kjendt  med  hendes  fremtidige  mand  og  blev  bosat  i  Plot. 
Da  jeg  første  gang  var  i  Hygum,  var  gamle  Kristense  endnu 
levende  og  kunde  nok  endnu  meddele  mig  noget  Men  det  matt*- 
jeg  dog  særlig  takke  Maren  for,  hun  hjalp  hende  til  retto  o«: 
mindede  hende  på,  så  at  jeg  fik  mange  viser  og  historier  ud  af 
gamle  Kristense,  der  nu  forlængst  er  død.  Det  var  mest  hend<»s 
fader,  en  gammel  Tybo,  hun  havde  lært  alt  dette  af,  og  det  er 
altså  lutter  tylandske  overleveringer. 

918.  Kield  Rasmussen  er  født  den  9.  april  1821  i  Skåd- 
bjærggårds-hus  i  Gudum,  Faderen  hed  Rasmus  Bolesen  og  mo^l- 
eren  Karen  Pedersdatter.  I  sit  15.  år  kom  han  til  Kolding  i 
smedelære,  da  han  havde  en  moster,  som  boede  der.  Han  har 
rejst  som  smedesvend  snart  hele  Tyskland  igjennem  og  kan  der- 
for godt  tale  tysk.  Han  har  aldrig  selv  haft  sig  noget  hjem, 
men  har  arbejdet  som  svend  og  så  lejet  sig  ind,  hvor  han  var. 
1  Matrup  i  Resen  opholdt  han  sig  i  14  år.  Nu  har  han  været 
på  fattiggården  i  Fabjærg  i  6  år,  og  der  traf  jeg  ham  og  fik 
hans  historier.  Dem  har  han  hørt  rundt  omkring,  men  hverken 
af  fader  eller  moder.  I  omegnen  er  han  anset  for  klog  mand 
og  givei  sig  af  med  at  kurere  både  folk  og  fæ. 

919.  Mariane  Jensdatter  er  født  den  15.  februar  1812  i 
Oimsing  Ho%>ed  ved  Struer.  Hun  har  ikke  været  ret  meget  ude 
at  tjene,  blev  gift  med  Peder  Kristian  Madsen,  der  endnu  er 
levende,  og  har  boet  i  Hjerm,  ikke  ret  langt  fra  præstegården. 
nu  i  43  år.  Hendes  moder  var  fra  Søndbjærg  på  Tyholm  og 
fartalte  undertiden  noget,  der  ikke  kunde  antages  for  troligt. 
Faderen  var  født  i  gården,  som  han  beboede,  og  hvor  Mariane 
er  født,  og  han  var  særdeles  god  til  at  fortælle.  Den  gang  gik 
det  jo  meget  ud  på  at  fortælle  spøgelsehistorier  og  lignende. 

920.  Ane  Sofie  Lavridsdatter  er  født  i  Krog  ved  Dalsgård« 
H^rup  sogn.     Hun  véd  ikke,  hvad  dato  hun   er  født,    men  hen- 
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des  moder  sagde  altid,  at  det  ikke  var  skrevet,  og  hun  véd  da 
Sil  meget,  at  en  måned  fdr  jul  bliver  hun  90  år.  Hun  blev 
gift  med  Kristen  Degn  fra  Refshcale  i  Kragelund,  og  de  boede 
i  Skovhus.  Han  døde  kort  efter  at  de  havde  holdt  deres  guld- 
bryllup. Nu  er  det  på  19.  år,  siden  han  dodo.  I  Oster-Bording 
boede  hun  i  57  år  og  var  der  endnu  7  år  efter  mandens  død. 
Så  kom  hun  til  Jens  Andersen  Nyhus  i  Sinding,  og  der  traf  jeg 
hende  sidste  gang,  derimod  i  Oster-Bording  I.  gang.  Hun  har 
i  mange  år  gået  omkring  og  ernæret  sig  som  spindekone.  Fad- 
eren kunde  nok  synge  nogle  viser,  og  moderen  kunde  nogle,  og 
?å  samlede  Ane  Sofie  ellers  rundt  omkring  i  bindestuerne,  hvad 
hun  kunde  få  fat  på,  for  hun  var  nem  til  at  lære.  Jeg  har 
fået  mange  gode  viser  og  flere  gode  æ  ven  tyr  af  hende,  ligesom' 
også  en  del  pæne  melodier.  Hendes  moder  var  fra  æ  Havbakke 
i  Vinderslev  sogn. 

921.  S&ren  Hansen  er  født  den  3.  november  1809  i  Hårup 
ved  Silkeborg,  og  fik  stedet  efter  faderen,  så  han  har  aldrig 
været  andre  steder,  og  har  heller  aldrig  været  ude  at  tjene,  idet 
han  al  sin  tid,  så  længe  han  har  kunnet  bestille  noget,  har  lavet 
træsko,  og  det  driver  han  pa  endnu.  Både  hans  fader  og  moder 
var  gode  til  at  fortælle,  men  faderen  har  dog  fortalt  ham  de 
fleste  historier. 

5te  tur. 

922.  Feder  Nielsen ^  almindelig  kaldet  Peder  Hjulmand,  er 
fodt  den  26.  juli  1812  i  Forlev.  Hans  fader  hed  Niels  Lavrsen, 
og  moderen  hed  Ane  Mane  Basmusdatter.  Han  kom  til  Mjesing 
at  tjene  og  kjObte  senere  jorden  her  i  Tåstrup  og  byggede  på  den. 
Nu  har  han  boet  i  huset  i  58  år  og  selv  plantet  alle  træerne  i  haven, 
fremelsket  de  store  æbletræer  af  kjæmer  o.  s.  v.  Af  profession 
har  han  været  hjulmand,  deraf  hans  tilnavn,  men  er  nu  for  gam- 
mel til  at  gjøre  noget  derved.  Hun  har  været  gift  to  gange, 
og  da  den  anden  kone  døde  sidste  vinter,  nødsagedes  han  til  at 
få  en  anden  ordning  på  forholdene,  idet  ingen  af  hans  bOrn 
vilde  overtage  huset,  og  det  heller  ikke  kunde  sælges.  Nu  har 
hjin  forpagtet  det  hele  ud  og  får  fri  bopæl  og  lidt  mere.  Sted- 
ots  besætning  er  tre  køer  og  to  får. 

923.  Marie  Pedersen  er  født  den  17.  maj  1849  i  Lille- 
Viwesbjærg,  der  hører  til  Pederslund,  Tetn  sogn.  Da  faderen 
døde,  var  hun  9  år,  og  kom  så  her  hen  til  hendes  broders  gode- 
forældre  for  at  passe  deres  kreaturer.  De  manglede  en  hjorde, 
og  hun  havde  lyst  til  pladsen.  Så  blev  hun  her  på  egnen  med 
det  samme.     Hun  har  siden  tjent  på  Tovstrup   mark  i  6  år   og 
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i  Ersholt  her  i  Ndrre- Vissing  i  andre  6.  1878  blev  hun  ^fift 
med  Kristen  Povlsen  og  har  siden  boet  på  det  samme  sted. 
Hendes  moder  er  endnu  levende,  hun  hedder  Maren  Niolsdatter, 
er  83  år  og  boer  ved  Ky  station.  Pastor  Glarbo,  der  en  tid  var 
præst  i  Tjele  og  siden  i  Viborg,  er  hendes  søskendebarn. 

924.  Feder  Johansen  er  født  den  15.  april  1855  i  Svejsirup. 
Faderen  var  møller  i  Svejstrup  mølle,  og  han  er  derfor  selv 
blevon  møllersvend.  Faderens  plejefader  var  en  meget  bekjendt 
klog  mand,  der  døde  80  år  gammel,  da  Peder  blev  konfirmeret, 
og  vai  allerede  da  noget  svækket.  Samme  kloge  mand  var  sær- 
deles god  til  at  fortælle,  og  det  er  ligefrem  umuligt  for  Peder 
at  huske  alt  det,  han  har  hørt  af  ham.  Nu  er  han  møllersvend 
i  Fiddbro  mølle  og  var  det  også,  da  jeg  første  gang  ops(3gte  ham, 
og  han  kom  til  at  fortælle  for  mig.  Men  i  mellemtiden  har 
han  været  borte  derfra  en  tid.  I  alt  har  han  været  der  i  en 
6  år.  En  del  af  hans  historier  har  jeg  skrevet  op  i  møllestuen, 
hvor  møllegjæsterne  opvartes  med  en  dram  og  en  drik  øl.  Han 
er  også  spillemand,  og  en  gang  han  skulde  spille  til  en  fastelavns- 
legestue,  fik  jeg  fat  i  ham  et  par  timers  tid,   f5r  han  begyndt«. 

925.  Jens  Nidsen  Bæk  er  født  den  18.  april  1821  i  den 
samme  bopæl,  hvor  han  endnu  boer,  på  LiUe-Tåning  mark.  1 
nogle  år  tjente  han  omkring  på  egnen  og  nedsatte  sig  da  som 
væver.  Han  har  boet  her  i  56  år.  Faderen  var  god  til  at 
fortælle  alle  hånde,  og  fra  ham  har  han  en  hel  del  af  sine 
overleveringer. 

926.  Mikkel  Hansen  er  født  den  20.  marts  1841  på 
LUk-Tåning  mark  i  samme  sted.  hvor  han  nu  boer.  Efter  flere 
års  tjeneste  omkring  på  egnen,  der  iblandt  8  år  på  Tammestrup, 
nedsatte  han  sig  som  væver  efter  at  have  lært  i  Tebstrup,  o? 
har  nu  boet  her  i  16  år.     Han  kaldes  almindelig  Mikkel  Væver. 

927.  Mariane  Kristoffersdatter  er  født  den  28.  november 
1809  i  Hylke  sogn,  men  hun  flyttede  derfra  til  Løsning,  da  hun 
var  et  halvt  år.  Siden  kom  hun  til  Flemming  at  bo  og  var  der 
i  43  år.  Her  i  Bask  mølle  hos  sdnnen  Jens  Andcrs^^n  har  hun 
kun  været  i  ti  år.  De  fleste  af  hendes  viser  har  hun  fra  Løs- 
ning, hvor  hun  jo  tilbragte  hendes  ungdomstid. 

928.  Peder  Kvist  Svane  er  født  den  24.  marts  1823  i 
Hornum  skole,  hvor  hans  fader,  Jens  Kristian  Svane,  var  lærer. 
Han  blev  som  mand  bosat  i  en  gård  tæt  ved  og  har  altid  hn«t 
der  i  byen.  Nu  for  4  år  siden  afhændede  han  gården  og  kjdbte 
det   lille   hus    i    byen    med    have    til,    som  Marie  Vind   tidligere 
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haTde  boet  i.     Det  var  1853,  han  blev  bosiddende,  og  han  har 
f^iort  en  hel  del  rejser  som  handelsmand. 

929.  Povl  Madsen  er  født  don  9.  februar  1818  i  samme 
pård  i  Gadbjærg,  hvor  han  endnn  opholder  sig  som  aftægtsmand 
De  fleste  historier  har  han  fra  faderen,  Mads  Jensen.  Gården 
har  været  i  familiens  eje  i  over  200  år.  Den  første  mand,  der 
mindes,  var  Kristen  Madsen,  og  han  var  hovbonde  til  Refstrup. 
Den  næste  ejer  var  sOnnen,  Jens  Kristensen.  Derefter  kom  Mads 
Jensen,  ^å  kom  Povl,  og  efter  ham  blev  sOnnen,  Mads  Jensen 
Povlsen  ejer,  men  han  er  allerede  død,  og  enken  har  igjen  giftet 
sig.  Mads  Povlsen  har  jeg  også  fået  til  at  fortælle  en  del  for 
mig.  Både  gården,  som  Povl  boer  i,  og  den,  der  er  vesten  for, 
kostede,  da  de  blev  IgObt  til  selveje  698  kurant-daler.  Povl 
Madsen  er  ellers  en  rigtig  lun  broder  og  fortæller  godt.  Særlig 
interessant  er  det  at  hør<^  ham  fortælle  om  fædrenes  skikke  og 
det  gamle  almueliv  i  hans  egn.  Han  kan  nok  lide  at  få  sine 
overleveringer  på  tryk  og  er  noget  stolt  af,  at  gården  så  længe 
har  været  i  familiens  eje.  Stykke;  i  J.  F.  IX  s.  185  hidrører 
fra  ham  og  omhandler  netop  disse  familieforhold. 

930.  Ane  Marie  Nielsen  er  født  1836  i  Førstballe  i  Nø^-up, 
Hun  er  et  uægte  barn  og  kom  ud  at  tjene  i  sit  9.  år.  Siden 
har  hun  været  ude  at  tjene  hvert  år.  Hun  gik  til  præst  fra 
J<»ns  Kristensen  i  Sødover  og  var  i  den  plads  i  8  år.  Det  var 
on  udmærket  mand,  som  hun  har  meget  at  takke.  Hun  har 
været  gift  2  gange.  Første  mands  forældre  boede  i  Åst  og  siden 
i  Grene  i  Gråhede.  Her  ude  på  Egsgård  mark  kunde  man  få 
hede  for  små  penge,  og  de  kjdbte  så  for  35  år  siden  86  tdr. 
land  for  450  daler,  men  det  var  også  ene  hede.  De  fik  så  et 
bns  stilt  an,  men  efter  et  par  års  tid  døde  manden,  idet  en  brønd 
skød  sammen  om  ham.  Nu  sad  hun  der  med  2  små  bOm  i  sort 
armod.  Hun  gik  ud  på  dagleje  for  at  få  folk  til  at  pl6je  lidt 
for  sig.  Hendes  svigerforældre  tog  det  ene  barn,  og  hun  fik 
hendes  gamle  moder,  der  var  på  NOrnp  sogn,  til  at  komme  ud 
til  sig  og  passe  det  andet  (Kristen).  Hun  sad  nu  enke  i  3^/s 
år,  da  giftede  hun  sig  igjen,  og  så  begyndte  de  at  komme  til 
fremme.  Med  Hans  Kristian  Nielsen  har  hun  4  bOm,  mon  de 
to  af  dem  er  døde.  Der  var  6  i  alt  og  4  levende,  og  datteren 
er  hjemme  og  passer  huset  udmærket.  Kristen  boer  i  Vejstrup 
Ryd,  Peder  og  Niels  i  Kolding.  Ane  Marie  blev  viet  1859  i 
NOrup  af  pastor  Svejstrup.  Hun  tjente  et  sted  på  Engelsholm 
mark,  til  hnn  blev  gift,  23  år  gammel.  Egsgårds  ejendom  er  i 
Ringive    sogn,  men  ligger   op   ad   mod  Sønder-Omme  sogneskjeL 
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Nogle  af  heDdes  historier  hørte  hun  og  kan  husko  fra  hendes 
mindste  tid.  En  gammel  invalid  fra  Napoleons-krigen  og  fransk- 
ertiden,  som  senere  var  under  N5nip  fattigvæsen,  bar  fortalt 
hende  en  hel  del.  De  øvrige  æventyr  har  hun  fra  én  og  anden, 
men  alle  er  de  fra  rørup  sogn,  da  hun  ingen  historier  har  lært, 
siden  hun  kom  herud. 

931.  Kristen  Ebbesen  er  født  den  6.  maj  1826  i  det  samm<' 
sted  i  Egtved  nord  for  kirken,  hvor  han  endnu  boer.  Han  har 
været  ejer  af  stedet  siden  1854  og  været  enkemand  nn  i  12  år. 
Han  og  en  voksen  sOn  har  selv  bestyret  husvæsenet,  kjæmot. 
lavet  mad,  malket  o.  s.  v.  SOnnen  har  i  den  senere  tid  værtt 
noget  dårlig  i  hovedet,  og  da  Kristen  altså  er  ene  om  det  hele 
både  ude  og  inde,  er  hans  forhold  ikke  videre  heldige.  Han  er 
overordentlig  godt  inde  i  egnens  sagnverden  og  kan  udmærket 
gjøre  rede  for  den. 

932.  ffans  Jokum  Lavridsen  er  født  den  21.  juni  1816  i 
Vejen  by.  Efter  at  have  giftet  sig  bosatte  han  sig  i  Brejnboved 
i  Give  sogn  og  var  der  i  6  år,  men  efter  konens  død  flyttede 
han  tilbage  til  Vejen  og  fik  en  mindre  ejendom  oppe  ved  skoven, 
hvor  han  så  boede  en  tid,  da  han  havde  giftet  sig  anden  gang. 
Der  døde  også  denne  kone,  og  nu  kom  han  til  broderen,  som 
da  havde  gården  Gronvang,  og  tjente  hos  ham.  I  længere  tid 
havde  han  brugt  handelen,  men  opholder  sig  nu  i  et  hus  t^T^t 
ved  stationen,  hvor  han  er  hos  broderens  enke.  Her  bar  han 
været  et  par  år. 

933.  Niels  Hansen  Li  er  født  den  27.  september  1816  på 
Damsgård  i  Læborg  sogn.  Efter  at  være  bleven  gift,  kom  han 
til  at  bo  i  et  hus  inde  ved  Vejen  mose  og  boede  der  i  46  år, 
idet  han  kom  dertil  1844.  Så  døde  konen,  og  nu  kunde  han 
ikke  bjærge  sig  ene,  så  meget  mere  som  han  omtrent  samtidis: 
blev  blind.  Altså  måtte  fattigvæsanet  tage  sig  af  ham,  og  han 
fik  ophold  på  Drongstrup  fattiggård.  Her  var  han  på  femte  år. 
men  var  da  så  heldig,  at  en  slægtning  af  hans  afdøde  kone  til- 
bød ham  plads  hos  sig,  og  nu  boer  han  der  ved  vejen  mellem 
Vejen  og  Askov  og  har  det  godt.  Det  er  omtrent  et  år  siden 
han  kom  der.  Mens  han  boede  ude  ved  mosen,  arbejdede  han 
henved  30  år  som  teglbrænder,  og  derefter  gik  han  henved  1 7  år 
hos  pastor  Svejstrup  og  passede  hans  have  om  sommereD.  For 
han  blev  konfirmeret,  var  han  kun  ude  at  tjene  om  sommeren, 
men  efter  den  tid  kom  han  bort  fra  1^ emmet.  Moderen,  Kirsten 
Iversdatter,  var  fra  Skjødde  ved  Vorbasse,  og  af  hende  har  han 
lært  en  stor  del  af   hans  historier,    for  hun    var  god  til  at  for- 
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tælle,  og  ellers  var  det  skik,  at  mango  kom  til  hans  forældres 
hjem  om  aftenen  og  sad  og  fortalte,  og  det  hørte  Niels  jo  på, 
og  da  han  var  særdeles  lærenem,  så  lært«  han  en  hel  del  ad 
den  vej.  Da  jeg  lærte  ham  at  kjende,  boede  han  i  det  lille  hus 
ved  Vejen  mose,  men  traf  ham  netop  den  dag  i  præstens  have. 
Der  begyndte  han  at  fortælle  i  præstens  folkestue,  eg  senere  for- 
lagde vi  vor  virksomhed  til  hans  hjem.  Kort  efter  mistede  han 
synet  og  kom  på  fattiggården,  og  her  opsOgte  jeg  ham  atter. 
Tredje  gang  traf  jeg  ham  i  huset  udenfor  Askov.  Han  befandt 
sig  vel  og  var  rask  og  vel  til  mode.  Da  nu  både  Jens  Povlsen 
i  Tværmose  og  Niels  Knstian  Jensen  i  Fredbjærg  er  døde,  må 
han  betegnes  som  vor  bedste  nulevende  æventyrfortæller. 

Efterslæt. 

Senere  tilkomne. 

934.  Larsine  Nielsine  Jetis  Kristiansdatter  i  Kvissel  er  født 
den  2.  september  1819  i  Hejselt,  Vgilt  sogn.  Hendes  forældre 
flyttede  fra  Hejselt  og  til  Kvissel,  hvor  hendes  broder  nu  boer, 
da  hun  var  7  år.  Hun  kom  til  Frederikshavn  at  tjene,  da  hun 
var  17  år,  og  ^ente  der  i  7  år.  Blev  så  gift  mod  en  klejn- 
smed Olavis  Andreas  Pedersen  (Berg)  fra  Norge.  Der  boede  de 
i  8  år  og  fik  så  Kalniargård  i  Kvissel,  I  den  gård  døde  manden,  da  han 
var  72  år.  Gården,  som  hun  nu  er  i,  IgCbte  de  til  deres  sdn, 
men  hun  har  endnu  papirerne  på  Kalmargård.  Hendes  historier 
har  hendes  fader  og  farbroder  fortalt  for  hende,  og  hendes  moder 
viserne,  hun  var  så  god  til  at  huske  og  så  svær  til  at  synge 
viser.  Hun  var  fra  Ostergård  i  Glimsholt,  Ugilt,  og  faderen  var 
fra  Storgård  i  Kvissel,  Åsted  sogn. 

935.  Kristen  Rasmussen  almindelig  kaldet  Kræn  Rask,  er 
fodt  den  29.  oktober  1825  i  Egendal  gård  i  Tern  sogn,  og  der 
boer  han  endnu  på  aftægt.  Faderen  hed  Easmus  Mikkelsen,  og 
moderon  Sidsel  Marie  Jensdatter.  Han  fik  gården  1848,  da  fad- 
eren var  død,  og  moderen  sad  da  på  aftægt  hos  ham.  Han  har 
selv  1885  afstået  gården  til  s(innen.  Den  er  på  200  tønder* 
land,  hvoraf  de  20  tønder  er  skov.  Han  har  aldrig  været  ude 
at  tjenp  og  har  brugt  fiskeri  og  skytteri  der  ^hjemme  sammen 
med  landbmget.  Af  bedsteforældrene,  der  begge  kunde  synge, 
har  han  lært  sine  viser.  De  var  fra  Kalkegnen.  Bedstefaderen 
var  fra  Kjølsen,  og  bedstemoderen"  fra  Mønsted.  Det  bele  stam- 
mer dog  egentlig  fra  den  gamle  Inger  Mønsted.  Hun  blev  op- 
f«tdt  i  Viborg  tugthus  hos  en  landsdommer  Mynster,  som  var  in- 
spektør der.  Han  var  nemlig  hendes  morbroder.  Både  han  og 
fmen  sang,  og  de  sang  ikke  andet  end   gamle  viser.     Der    har 
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Inger  altså  læii  dem.  Hans  bedsteforældre  l{j5bte  så  en  gård 
i  Salten,  det  var  der,  hvor  kroen  nu  ligger.  Han  var  95  år, 
og  hun  var  96  år,  da  de  døde.  Når  det  blev  for  grovt  med 
indholdet  i  viserne,  så  satte  han  fingrene  for  mnnden  og  sprang  nogl<» 
vers  over.  Bedstemoder  sagde  så  tit:  »A  véd  såmænd  ikke,  lille 
bom,  om  a  t^r  synge  det  for  jerc.  Da  de  gamle  døde,  så  blev 
gården  der  oppe  solgt  ved  offentlig  auktion,  og  så  kjdbte  Kristens 
fader,  da  han  var  bleven  gift  med  hans  moder,  gården  her.  Han 
var  egentlig  kommen  fra  Flensted,  men  hun  rar  jo  fra  Salten. 
De  blev  så  13  søskende,  og  nu  er  Kristen  den  sidst  levende  af  iem. 
Allesammen  kunde  de  synge,  og  hans  forældre  kunde  også  synge 
så  udmærket. 

936.  Tyge  Pedersen  er  født  den  10.  februar  1848  i  Stub- 
kjær, Bording  sogn.  Han  har  lært  smedeprofessionen  i  Viborcr 
og  rejste  så  i  3  år  som  svend.  Derefter  lejede  Peder  Smedegård 
ham  en  lille  kant  hede  i  Ikast,  og  derpå  byggede  han  en  lille 
hytte  og  giftede  sig.  Men  konen  vilde  gjæme  have  en  ko,  ojr 
derfor  kj5bte  han  en  plet  hede  oppe  i  Sneftrup  hede.  For  havde 
de  kun  et  par  kaniner,  men  nu  fik  de  en  ko.  Der  fik  han  også 
en  lille  hytte  bygget.  Så  solgte  han  den  ejendom  og  kj5bte  en 
239  tønder  land  på  Skåphus  hede  for  2850  kroner.  Det  styk- 
kede han  nu  ud  i  over  10  ejendomme  og  tjente  en  del  ved  det. 
Derefter  flyttede  han  til  Simmelkjær,  hvor  han  kjftbte  sig  en  gård. 
og  endelig  solgte  han  den  og  flyttede  til  Silkeborg,  hvor  han 
har  tjent  mange  penge  og  nu  er  en  velhavende  mand.  Hans 
fader,  Peder  Tygesen  Fårbæk,  var  en  meget  oplyst  mand.  Sine 
historier  har  han  fået  rundt  omkring.  Både  hans  fader  og  moder 
kunde  fortælle  en  del.     Jeg  traf  ham  på  Sneftnip  hede. 

937.  Rasmine  Ra^mussefi  er  født  den  4.  oktober  1838  i 
Skårup,  Fruering  sogn.  Hendes  fader  var  møllebygger  og  jæm- 
støber  og  smed  og  lavede  gravkorser  og  sligt.  Der  var  en  maler 
Kastrup  fra  Skanderborg,  der  kom  for  at  male  og  forgylde  disse 
jærnkors,  og  han  var  der  tit  om  natten,  og  så  var  der  en  smed 
Hans,  der  skulde  hjælpe  til,  og  de  sad  så  og  fortalte  historier 
om  aftenen.  Hendes  moder  fortalte  også  en  masse,  hun  var  fra 
Skårup.  Men  hendes  fader  kunde  ingen  ting  fortælle.  Efter 
hendes  konfirmation  var  hun  først  i  Gram  ved  en  søster  der  oc 
kom  siden  til  en  anden  søster  i  Hvilsted,  som  er  8  år  ældro, 
men  hun  vil  ikke  fortælle  noget.  Her  blev  hun  kjendt  med  hend- 
es mand,  og  så  boede  de  der  i  19  år,  og  nu  har  de  boet  her 
i  Jegsen  i  15.     Han  er  vejmand  og  hedder  Anders  Kirkegård. 

9ii8.  Jens  Jensen  Murerer  født  den  15.  januar  1819  i 
Mjesing.     Hans  fader  hed  Jens  Olesen,  og  moderen  Maren  Jens- 
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datter.  Faderen  var  god  til  at  fortælle,  men  har  oliers  lært 
Rine  fortællinger  rundt  omkring.  Han  var  hjemme  i  Mjesing 
næsten  bestandig  og  har  ikke  tjent  uden  ét  sted,  efter  at  han 
var  konfirmeret.  Han  tjente  kongen  i  12  år,  men  så  kom  hans 
ene  lår  af  led,  idet  der  var  et  bæst,  han  var  oppe  at  ride  på, 
som  slog  ham  af,  og  det  blev  aldrig  sat  i  lave.  Nu  kunde  han 
jo  ikke  tjene.  Han  blev  siden  gift  i  Adslev  og  har  2  dOtre, 
samt  3  sønner  døde.  Han  boede  på  Adslev  mark  i  44  år  og 
har  nu  været  i  huset  på  Jegsen  mark  i  10  år,  og  er  gift  anden 
gi\Dg,  Mærkeligt  nok  er  Jens  Murers  historier  næston  alle  sam- 
men platte,  og  han  kan  grumme  mange,  så  det  ser  ud,  som  han 
har  fået  samlet  hele  denne  egns  gamle  grove  overleveringer. 
Man  kan  alligevel  godt  more  sig  meget  over  at  høre  på  dem, 
fordi  det  stygge  i  denne  fortællers  mund  virkelig  lyder  mindre 
slemt.  Han  fortæller  nemlig  med  så  ejendommeligt  et  lune  og 
så  naturligt  tillige,  at  snart  \el  meget  går  helt  glat  ned.  Han 
er  en  aldeles  ypperlig  fortæller. 

939.  Kirsien  Marie  Jensdatter  er  nu  72  år  og  født  den 
17.  juni  1830  i  noget,  der  hedder  Lottesminde  i  Norre-Snede. 
Faderen  hed  Jens  Lavrsen.  Hun  blev  gift  og  boede  først  i  et 
lille  hus  oppe  i  Snede  og  kom  siden  til  huset  ved  Rérhæk  8ø, 
hvor  hun  har  boet  omtrent  50  år.  Hun  har  været  enkekone 
næsten  40  år.  Manden  døde  i  1865.  Hun  var  en  snes  år,  da 
hnn  blev  gift.  Hendes  moder  hed  Marie  Kirstine  Nielsdatter  og 
kunde  ret  fornOje  bOmene  med  at  synge  viser  for  dem,  så  det 
er  hende,  hun  har  lært  dem  af.  Nu  er  det  usselt  med  hende. 
Huset  er  faldefærdigt,  og  hnn  kan  ikke  passe  sig  selv.  Hun  har 
vel  en  datter,  men  denne  er  lige  så  fattig,  som  hun  er  selv,  og 
kan  ikke  ret  vel  tage  hende  til  sig.  Hun  får  alderdomsunderstottelse, 
men  lever  des  uagtet  et  yderst  elendigt  liv.  Da  jeg  var  der, 
var  der  ikke  så  meget  stol,  at  jeg  kunde  sidde  på,  og  jeg  måtte 
da  stable  noget  skramleri  op  til  sæde.  Ingen  dQre  var  til  at  lukke,  man 
kunde  stikke  hele  fingi'e  ud  gjennem  vin  dueskamrene,  og  kakkel- 
ovnen var  ikke  til  at  fyre  i.  Det  var  mig  umuligt  at  holde 
det  ud  der  mere  end  2  timer  ad  gangen,  og  jeg  er  just  ikke 
forvænnet  med  hensyn  til  bekvemmeligheder.  Hun  sagde  selv, 
at  hun  om  vinteren  lå  den  meste  tid  i  senge«  for  at  holde  varmen. 
Begge  huse  med  tiig  og  samt  er  nu  bleven  solgt  for  35  kroner. 

940.  Mette  Sofie  Larsen  er  født  den  7.  april  1838  i 
l'gg^hy.  Hendes  fader  hed  Lars  Kristian  Pedersen  og  var  lærer 
der,  samt  tillige  i  en  årrække  kirkesanger  i  Uggerby  og  Bindslev, 
skjOndt  han  ikke  var  seminarist.     Hun   har   kun    været   ude    at 
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^ene  et  år,  nemlig  i  HCrmested.  Hun  blev  gift  1859  og  har 
siden  boet  i  Bindslev,  Hendes  historier  har  hun  fra  sin  mod^r. 
der  var  fra  Asdal,  idet  hendes  fader  Tar  gartner  på  Asdalgård. 
og  moderen  havde  dem  igjen  fra  sin  mo'ler,  en  gammel  from  én, 
der  bed  Mette.  Hun  var  fra  Astrup.  Mens  Mette  Sofie  var 
barn,  sad  bOrnene  i  mørkningen  omkring  kakkelovnen  og  hørt^ 
på  moderens  fortællinger.  Det  var  jo  en  bilægger.  Moden'n 
sad  og  strikkede,  og  de  store  bOm  gjorde  også,  for  hun  holdt 
dem  tidlig  til  arbejde  og  var  så  akkurat.  Når  de  strikkede,  sad 
de  og  måltes  tråd,  det  er:  målte  lange  rinkninger  af  på  en  halv 
snes  alen,  og  så  kappedes  de  om,  hvem  der  først  kunde  blivp 
færdig.  Hun  har  med  manden,  skomager  Justinus  Jensen,  haft  10 
b5rn,  hvoraf  de  6  lever. 

941.  Roland  Peder  Andresen  er  født  i  Nibe  den  22.  februar 
1819(?).  Han  var  79  år,  da  hans  ævent^r  blev  skrevne  oy. 
Han  bar  aldrig  kjendt  sine  forældre  og  er  opfødt  på  sognet. 
Først  tjente  han  som  hCvre  og  siden  som  karl  på  Baggesvogn  i 
3 '/s  år.  Der  var  en  gammel  møllersvend  ved  vandmøllen,  som 
hørte  til  gården,  og  han  hed  SOren,  han  kunde  en  masse  histo- 
ner, og  ham  er  det,  han  har  lært  dem  af,  som  han  endnu  kan. 
Så  blev  Boland  gift  og  boede  i  Astmp  i  8  år,  og  havde  der  et 
hus.  Siden  har  ban  boet  i  31  år  i  Sparrekjær,  men  da  han  ikke 
kunde  ernære  sig  selv  længere,  kom  han  i  fjor  her  på  fattig- 
gården. Han  har  haft  12  bOrn,  hvoraf  kun  de  5  er  levende 
Den  meste  tid,  når  han  ikke  tjente,  gik  han  på  akkordarbejde. 
Som  man  allerede  kan  slutte  af  hans  navn,  er  ban  af  taterslægten. 

942.  Jørgen  Jakobsen  er  født  den  21.  oktober  1839  i  Lind. 
R  ind  sogn.  Han  lærte  murerprofeFsionen  og  bosatte  sig  i  Klin- 
kebjærg,  Gjellerup  sogn,  1864,  da  han  var  bleven  gift.  Siden 
flyt  tede  han  til  Busk,  og  kom  nu  til  at  holde  skole  om  vinteren 

for  den  nederste  klasse  i  Lund  og  Busk  skoler,  som  han  skifte- 
vis gik  til  hveranden  dag.     Om   sommeren  passede    han  så  pro- 
fessionen.    I   1878  flyttede  han  til  Ildsgård    i  Sunds  og  blev  nu 
biskolelærer  der.     Han  er  fremdeles  lærer   i  Ildsgård   og    Kojen 
skoler,  medens  kirketjenesten  i  Ildsgårds  kirke    besdrges  af  lær- 
eren i  Linå.     Nu  er  han  fast  ansat  og  pensionsberettiget,  uagtet 
han  aldrig  har  raget  nogen  eksamen.     Han  er  broder  til  Kri^tt'n 
Jakobsen,  der  har  virket  som  indre   missions-prædikant.     Jdnron 
er  gol  til    at  fortælle   på  sin  særegne   jyske  måde,    og  kan  nok 
gjoro    sit  foredrag    interessant.     Jeg    har    har  haft    en  del   meA 
hi:n  ]at  gjøre,  da    han    var  vinterlærer   i  mine    skoler,   mens  jeg 
var  i  Gjellerup.       Sine  historier  har  han  ovre  fra  Bind. 
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943.  Kristine  Andersen  er  født  den  17.  november  1850  i 
KoUnnd,  Rind  sogn.  5  år  gammel  flyttede  hun  til  Lind.  Hen- 
des fader  var  Anders  Kristian  Kristensen,  og  moderen  hed  Maren 
Kristensdatter.  De  døde  begge  af  brystsyge,  efter  at  alle  deres 
born  så  nær  som  Kristine  var  døde  af  samme  sygdom.  Faderen 
døde  før  moderen,  og  hendes  sidste  vandring  var  over  til  Lind 
til  Iver  Pedersen,  der  var  gift  med  hendes  halvsøster.  Der  tog 
hun  lovning  på,  at  de  vilde  tage  den  lille  Kristine  til  dem,  og 
de  holdt  deres  løfte.  Hun  var  nu  der  fra  hendes  5te  til  15de 
år,  og  hun  betragtede  altid  dette  sted  som  hendes  hjem.  Tit 
rar  hun  ude  at  tjene,  men  altid  kom  hun  tilbage  dertil.  Hun 
sad  og  hørte  gamle  Iver  synge,  og  hun  har  til  dels  bevaret  hans 
viser  i  hukommelsen.  Det  er  nu  mange  år  siden  gamle  Iver 
døde,  men  hun  bevarer  med  kjærlighed  hans  minde.  I  sin  tid 
bes5gte  j^g  gamle  Iver  i  Lind  og  skrev  hans  viser  op  samt  me- 
lodierne dertil,  men  han  må  efter  Kristines  udsagn  have  kunnet 
endnu  en  del  mere  end  det,  jeg  fik. 

944.  Karen  Marie  Jensdatter-  er  født  den  29.  oktober  1814. 
Hendes  moders  farmoder  var  godsejerfrue  Lange  til  Gyllingholm. 
Hun  blev  1 00  år  gammel  og  var  til  sidst  rørt  af  et  poppelsislag. 
Men  tørst  havde  hun  da  solgt  gården  og  endte  sine  dage  i  Kjob- 
enhavn.  Den  ene  af  hendes  sønner,  Jens  Nielsen  Lange,  var 
vidtløftig  og  slem  til  at  spille  kort,  og  så  satte  han  alt  til.  En 
trang  spillede  han  med  nogle  herremænd  og  spillede  heste  og 
vogn  og  en  hel  længe  af  gården  væk.  Han  rejste  meget  om  i 
landet  og  blev  kjendt  med  en  enkekone  i  Skippinge,  som  han  så 
blev  gift  med.  De  havde  1  sOn  og  2  dOtre  sammen,  og  den  ene 
af  dOtrene  var  Karen  Maries  moder,  som  altså  også  er  født  i 
Skippinge.  Hun  blev  gift  med  en  skrædder  og  musikanter,  og 
de  boede  i  et  hus  i  Serritslev.  Hendes  fader  fortalte  intet,  men 
moderen  sang  alle  tider,  og  af  hende  har  hun  lært  sine  viser. 
En  gammel  kone  i  byen,  Karen  Larsen,  der  boede  i  et  lille  hus, 
kom  og  Igalp  dem  at  karte,  og  hun  fortalte  en  urimelig  mængde 
historier  om  den  talende  fugl  o.  s.  v.  Hun  er  gift  med  hjul- 
mand Niels  Pedersen,  og  de  boer  i  et  hus  i  Vejleby  ikke  ret 
langt  fra  Vallekilde  hojskole.  Nu  er  hun  meget  svag  og  ligger 
stadig  til  sengs. 

31.     Landskabsord. 


945.     Han  siddder  å  gratter  mæ  et :  tager  bagvendt  på  det. 
Stanlingsknægt:  ikke  helt  udvokset. 
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Han  ser  så  snårkend  ud:  indfalden,  mager. 

Aggerboeme  kalder  alle  landbofolk  kampere. 

Dæ  wa  stå;  ater  demm  kjæjtrenger  o:  leden  efter  dem. 

Han  war  i  æ  IgOrsterd  i  manne  or:  i  byrådet. 

I  ållengodi:  i  midlergodtid. 

Du  er  e^  wakker  te  å  eed  di  mællmad:  ikke  rar. 

På  Hjarnø  siges:  Fald  å  fiøød:  ebbe  og  flod;  no  fløer  æ 
wand,  no  falder  æ  wand. 

Det  er  brank:  brat,  stejlt. 

De  tdr  po  ååndfanget :  man  blivei  forpustet. 

Han  er  en  sær  doren :  noget  enfoldig,  aparte. 

De  ær  Owwerkåstvæjle :  der  falder  regn  eller  sne. 

Faar  mæ  sennd:  for  en  tid  siden. 

Krejere :  fiskehandlere,  et  navn  fra  vestkysten,  Ty  og  Han  h. 

I  mi  åpføssel:  mens  jeg  voksede  op. 

Hon  wa  tawwen  end  i  bakket:  var  bjærgtagen. 

A  wa  syg  en  lang  ræjjs,  mæn  no  hår  a  wån  rask  en  hete 
ræjjs,  ræjjs:  tid. 

End  ta  (forsikring) :  de  ved  a  end  ta  e/  (Torup  v.  Langå). 
I  Langå  siges  end  te. 

Den  er  skjæærhwas  te  bægge  sier:   kniven  har  dobbelt  eg. 

Di  py^er  dd  et :  gjor  så  småt  nar  ad. 

Tå^d :  to  sammenpldjede  agerfurer. 

De  æ  såen  en  wags  fyr:  livlig  karl. 

Verden  er  så  kavendt  i  mange  måder:  bagvendt. 

En  jawn  kåel:  en  helt  dygtig  karl. 

Ankelmodig :  vankelmodig. 

A  er  for  ung  til  at  falde  sognat  på :  være  sognet  til  byrde. 

Hvor  er  denne  her  omgangskone  fra?:  tiggerkone. 

Han  er  gået  på  rOven:  har  spillet  fallit. 

Der  går  en  kliim  fra  Hjerm  kridegrave  og  til  Se  vel  kridegrave 
og  under  åen  og  over  til  Dagbjærg  og  Mønsted.  Ealkkliim  og 
mergelskliim  er  forskjellig.  Der  er  store  hulninger  i  jordfladen 
på  det  strøg,  hvor  jorden  er  sukken,  fordi  den  er  underhulet  a\ 
vandet. 

Det  kommes  (ikke  ko;ne8),  uår  det  går  i  forrådnelse,  gjæres. 

Han  wa  så  jon  te  hans  arrbet:  tog  så  jævnt  på  det,  stil- 
færdigt. 

A  hå  sd  nue  om  ættenon:  travlt  om  eftermiddagen. 

Di  trækket  åp  a  bakket  mæ  ham. 

Faar  i  frammtten:  for  lang  tid  siden. 

Så^er,  vi  håd  et  so^er  i  ^elden,  vi  var  und  å  sågger  eftor 
ot  menneske ;  et  redskab  at  trække  noget  op  med  fra  bunden  af 
vandet. 
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Vi  for  hOw  væjr,  det  knirker  i  boskaberne :  stærk  blæst. 

Eva  måsselt  med  hendes  bom:  passede  dem  med  besvær  og 
døje. 

Sidde  og  pinke :  drikke. 

De  næ;er  frammes:  bryggerset. 

En  kåbbel  hø;e:  dynge  hø^  der  skal  spredes. 

Det  er  et  forfærdelig  slOvt  barn  å  møj  urresse:  uroligt. 

Han  var  hans  egen  gode  værge:  kunde  nok  forsvare  sig. 

A  skaust  lisså  værrelos  om:  styrtede  uventet  om  f.  eks.  på  is. 

Mi  se; en  er  en  brugelig  ed. 

Hun  kunde  ingen  fader  skylde:  ikke  opgive  barnefader. 

Hans  kone  gik  på  faldende  fode:  var  h^j frugtsommelig 

Han  er  slem  god  til  at  bande,  bande  og  råbe  og  stime  og 
tage  på. 

Hun  hesker  ved  og  kommer  af  sted  med  det,  hun  fatter  sig. 

Han  rubber  lidt  løs  på  den:  giver  lidt  af  grovfilen. 

Ned  er  et  standende  fiskegarn,  det  skal  være  ordentlig  skø  Jt 
til  tjæller,  kajer  er  sten,  der  er  syede  indea  i  trævler  og  som 
hænges  ved  garnet. 

Han  kunde  ikke  stå  sangen  i  rette:  ikke  synge  ordentlig. 

I  gotre  betids:  i  betimelig  tid. 

Han  ligger  å  låjer:  dovner,  ligger  doven  henstrakt. 

Dænd  hywer  hall  bæ/e  ka  a  slæt  et  nøt:  siger  én,  der  er  rørt. 

Der  er  en  mægtig  varme  her  inde:  stærk  varme. 

Hdr  du  en  kwåt:  et  spil  kort,  kortene  altså  brugt  som 
ot  samlingsnavn  i  Himmerland. 

A  vild  gjaan  håld  låww:  holde,  hvad  jeg  har  lovet. 

Hun  er  både  død  og  øde. 

Han  er  så  gril  på  det:  gridsk. 

A  er  falle:    nogenledes. 

De  ær  nøj  gammel  papisteri,  du  kan:  15gn  eller  utroligt. 

Han  slow  dangel  te  denhær  kanalli:  så  han  dinglede. 

De  stow  i  jæn  klengkbrdend :  i  fyr  og  flamme. 

946.  Der  bliver  hjaret  lidt  efter  den:  den  er  ugleset,  hades; 
han  huger  møj :  går  krumbøjet ;  ruder  ti  kaldes  bitte  Lavstes  kone ; 
vOwwnåggel:  nøgle,  der  vindes  i  lag;  de  ga  en  strude:  det 
strittede  imod,  gjorde  trækning  i  kroppen ;  en  ka  rendes  med  det : 
rende  om  kap  med;  a  ka  e^  fåsto,  hvi  de  skal  oppes:  tages  op 
igjan ;  de  æ  få  stæjl :  for  grovt,  går  for  vidt ;  te  stellhåld :  bestan- 
dig, agjænst :  straks ;  haanskyyd  en  vej :  1^ Orneskyde,  sætte  skråt 
på;  pimmerinimsk:  prikken,  pillen;  å  brujj  æ  h5r:  tage  en  lok 
hOr  i  midten  og  lave  et  hoved  derpå  med  den  ene  ende  vod  at 
sno  den  rundt;  sige  væld:  væld,  hvor  vandet  siver  ud;  di  grysset 
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ower  et :  blev  hOjlig  forandrede ;  a  ska  gondende  sæjj  et  (bekræft- 
ende udtryk) ;  skjæggemand :  almindelig  blåhat ;  kåkhwådder :  alant 
eller  Tolverlej,  skal  man  gjærne  nyse  efter  at  have  lugtet  til, 
swåthwådder:  blomsterne  af  en  hårkamp,  sant  Henrik:  brandbæger, 
hedenødder:  krybende  potentil.  Findes  i  heder  på  fugtige  steder; 
I  Himmerland  siges:  udden  ve  sp  hus,  f.  eks.  »Hvor  satte  du 
spanden?«  —  »Udden  ve« ;  i  Banders-egnen  (5sten  for)  siges 
tOwes  for  rækkes,  æ  rev  tftwes,  hans  lue  tOwes,  når  den  ved 
brugen  bliver  for  stor;  a  æ  så  swæme:  skidt  tilpas,  fra  Grenå- 
egn, det  modsatte  er :  a  æ  så  kaws  (anden  steds  kawt) ;  grottende 
stærk;  de  æ  kåls:  det  er  udmærket;  en  lille  siv  vand:  lille  slant: 
a  æ  så  svæme  i  daw,  a  ska  hæn  å  ha  en  bed  brø:  er  utidig: 
kolhøgen:  movsen;  no  skal  a  si,  om  a  ka  fo  ham  krisket:  f&  ham 
i  kering,  så  hans  helbred  kommer  tilbage;  i  mindre  mon:  så 
meget  mere  som;  a  véd  hverken,  hur  de  æ  std«^wen  hæ 
fl5wwen ;  let  dm :  lidt  tvær ;  kongestol  er  en  urt,  der  vokser  i  hav- 
erne som  ukrud;  en  trant  kaldes  den  trille,  som  b5mene  leger 
med  på  gaden ;  tyksynet :  ikke  seende  klart ;  stondter  i  Torning  kaldes; 
plOjshowsor  i  Hjerm.  Vester  på  kaldes  de  også  stomphowser,  og 
de  har  en  fæssel  under  foden ;  et  dige  kaldes  i  Salling  en  grob, 
og  en  grøft  kaldes  en  howelgroev;  i  Kvorning  siges:  et  hal 
poend  —  poent,  nier  i  kjælderet,  i  markent,  i  Hajs ;  å  støø  en  pa 
gammel  skotr,  den  skow  æ  st5t:  snippet.  Forhen  brugte  man  at 
snippe  gamle  hestesko  ved  at  lægge  et  stykke  jærn  på  næsen  af 
dem,  og  dette  kaldesat  støde  dem;  han  har  kyndskab  til  noget: 
er  kyndig  deri;  det  gj5r  vel  lige  mange;  snupper:  vanter  uden 
fingre,  dem  kunde  de  gå  med  og  så  binde,  uden  at  fingrene  blev 
kolde ;  der  er  gjæs  på  piletræerne ;  a  tænker  snart,  de  her  hede- 
dage (helligdage)  skal  svækkes  noget  nu:  være  snart  forbi;  dem 
kan  a  et  bønsel :  ikke  få  bugt  med ;  han  var  tværgående :  tvær : 
fedden:  eggen  på  en  økse;  vi  skal  have  bjælkerne  slindet:  rettet 
op ;  marmesfrjer  kaldes  en  slags  blomster ;  en  flok  fugle  fuser  af 
sted;  det  bælleblæser:  om  temmelig  stærk  blæst;  der  var  vand- 
sigeri  på  vejen:  små  vandpytter;  en  stavret  væg:  sat  op  med 
staver ;  ishangler :  store  løsrevne  isstykker ;  slarris  kaldes  den,  der 
er  uvant  til  arbejde,  har  dårlige  gaver,  bryder  sig  ikke  ret  om 
noget;  dænng:  det  ukrud,  der  findes  i  roden  af  kornet;  de  gor 
ued  i  en  hwes:  i  en  spids,  di  sto  å  holket  å  holket:  Igaskede 
ved;  dændlood:  den  jordlod;  pas  o,  hanbalkerit:  sætter  ingen 
balker;  dryste  tdu^et:  stænke  lintdjet ;  fååfues,  han  æ  så  fååfties: 
så  haster  i  et,  hastig  sindet ;  de  æ  så  sålket :  snavset,  sølet ;  rænd 
å  pitter  ronden  omkring:  (af  gid.  pilte) ;  de  ær  en  slinde  kåel  ham: 
lun  og  træsk:  fålaest  de:  forlods  det;  hysski:  halvtag.    De  ær  et 
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kj(3n  bysski,  hun  hår  po  hou;t;  alsé  på  én:  o^erbeglo  én ;  amper : 
æ  fesk  di  amprer  dem  sden  i  æ  wand,  rører  dem;  en  nååder: 
en  tåkkinåk,  en  trøkkel,  de  wa  så  møj  en  trøkkel  å  fo  leeer  å 
løøs ;  klatter  i  puddersukkeret  kaldes  rottepis ;  på  Mors  siges  prat : 
prukket,  grdest:  knust,  tweskylde,  twekåjd :  om  kom,  der  ikke  er 
kommen  op  på  én  tid,  og  altså  heller  ikke  bliver  modent  lige 
tidlig. 

947.  Dyt,  du  ka  go  dyt  væk  5wwer  di  marker  åæi:  tværs 
over,  lige  til. 

948.  Båller  sæ,  en  ska  båller  sæ,  som  en  kan:  man  skal 
slå  sig  igjennem,  sætte  om  sag. 

949.  Han  er  vildøv:  vil  ikke  høre;  pajer:  tøjsko;  tromp- 
linger:  håndsten  og  noget  st5rre ;  knuptorvjord:  lav,  sid  jord; 
no  goer  do  o  di  øngst  bien :  er  ung  endnu. 

950.  Skawwfosst:  om  det,  der  ligger  op  mod  hinanden, 
hoved  mod  ende  (som  svin  gjdr) ;  rongk  sæ  åp :  gjøre  sig  færdig, 
rengk  æ  øen  åp:  gjøre  middagsmaden  færdig. 

951 .  En  barselspand  er  en  kovse  med  hank  og  uden  ører ; 
klatjåUingor :  smågjæld.  Vendsyssel. 

952.  kast:  gammelt  dige;  skywwbjælki:  bordfod;  rowling: 
rund  kage;  lotitot:  Qols;  i  snalber:  en  sær  mand;  e  osmol:  et 
ord;  han  pesser  å:  skynder  sig  at  gå;  a  ska  ta  fat  i  wæjjkløwi 
o  dæ:  tage  fat  på  dig;  tråkworen:  ikke  rigtig  klog;  øjenster: 
med  det  samme;  wæjenster:  en  gang  med  det  første;  f attenåle: 
langmodig ;  ångkel :  afkræftet;  i  skuripus:  slet  person;  wag:  tarv- 
elig, dårlig;  læplækker:  lapper  på  skindklæder,  som  er  ved  at 
gå  fra ;  {kt}ytvsi :  ræd  ;  fåsnabbenster  sæ :  forse  sig ;  ællengen : 
endelig ;  fårworen :  ej  rigtig  klog ;  tål  donis :  tale  hårdt  til ;  womm- 
pranniser:  seler;  fust:  kast;  drut:  lyd;  hjaar:  sludre;  hwcple : 
meget;  knååt:  barn;  e  bøggel:  en  dynge;  i  uum:  en  ovn,  Hn: 
ovnen;  fattendtus:  en  sær  mand.  Lovise  Hansen,  Harap. 

953.  Æ  mad  æ  gå2d:  hjejn.  Himmerlaud,  Vendsyssel. 

954.  Tvundet  uldgarn  til  hoser:  jøen;  jønnwæmel:  vad- 
mel af  tvundet  uldgarn ;  jOnnel:  stoppenål,  en  jonnel  lægges  på 
bOrn.  Jetsmark. 

955.  Han  spurgte  så  fryndtelig  om  det:  belevent. 

Lærer  Eriksen,  Kås. 

956.  Ellekons  lys:  vættelys;  gårdbonner:  nisser;  wræjt: 
vred  på  vejen,  hest.  wred;  flaktdrv:  t5rv,  der  i  forrige  tider 
brugtes  til  at  hylle  stak  med ;  å  kneeg :  ælte  dejen. 

Kristen  Nielsen,  Mosehosene. 

E'  T.  Kristonsen:  Det  jyske  almneliv.     Tillægsb.  VI.  21 
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957.  Det  sted,  hvor  bølgerne  slår  ind  mod  land,  kaldes 
ki{.     Udenfor  kaldes  brOt.  Lyngby  ved  Løkken. 

958.  Den  inderste  ktel:  inderste  revle  i  havet. 

Lara  Spillemand,  Gjøtnip. 

959.  En  krawt  er  en  indretning  til  at  sætte  skeer  op  i. 
Snedkeren  har  også  en  krawt  til  at  sætte  sit  værkt(|]  i.  Den  til 
skeer  er  slået  op  under  bjælken.       Niels  Hanson  Væver,  Torelev. 

960.  Graaswærk:  råddent,  dårligt  t5j;  a  ska  graas  dæ: 
knuse  dig;  tåM:  skjel  imellem  to  marker;  slæjjning:  lav  slette: 
æ  tæfe:  den  frosne  jordskorpe;  håwwtanng  kaldes  enhver  knib- 
tang både  stor  og  lille ;  brdssel :  dårlig  landmand ;  pløøser :  stondt- 
hoser.  Bedsted,  Ty, 

96 1.  Eawésel:    lille    værelse    eller    rum    både    i    ind-  og 

udhus;  en  flaasi:  flad  strækning,  særlig  om  eng  eller  fugtig  jord. 
Bedsted,  Hvidbjærg  v.  å. 

962.  De  ær  en  kwal  loft:  kvalmt.  Spernng,  Ty. 

963.  Den  sidste,  der  spiser  ved  bordet,  han  bliver  guniel : 
hvællsig:  styrløs,  uregjerlig;  hwist  i  æ  hou^e:  vrøvlevom. 

Gudum.     Ty. 

964.  De  ær  dær  e^  mden  om :  det  kan  nytte ;  de  æ  dæ 
mden  om:  det  nytter  ikke  noget,  er  uigjennemførligt ;  spr6?g: 
fremtrædende.  Ty, 

965.  I  Agger  sogn  bruges  udtrykket  å  skuster  o  æ  maj- 
ler  om  at  bøde  gamle  klæder  eller  egentlig  at  sætte  lap  på  lap. 
Ordet  maj  I  er  vel  engelsk.  Joh.  Nielsen. 

966.  I  ååndsenefyti;r :  i  forQor;  i  antegojaas:  i  forgårs 
aftes.  Else  Dissing,  Skallerup,  Mors. 

967.  Han  er  heltrysk:  ravgal,  tåbelig  gal;  haner  haww- 
fuld:  havefuld,  grådig.  Vandborg. 

968.  De  ba/  ham  e^:  han  vandt  ikke  ved  det,  det  var 
ham  ikke  til  gavn.  Godam. 

969.  En  fagsie,  spottende  om  en  hund  eller  et  menneske : 
du  er  en  rigtig  fagsie ;  han  æ  så  påssiwån :  om  gamle  folk,  der 
ikke  ret  véd,  hvad  de  går  efter.  Kristen  J.  Risum,  Ulfborg. 

970.  Kweeg:  fåreyver;  swerp,  en  slem  swerp:  tab  i  be- 
driften ;  allat :  rask,  rap ;  penek :  lille  stykke,  bid  eller  miin<l- 
fuld;  vrat:  agerende;  mwåt:  travlt;  han  æ  så  rawse:  dorsk,  balv 
søvnig ;    skronni :  en  slags  grynkage  bagt  i    isterhinden ;  hjam«: : 


dl.     Landskabsord.  323 

utilpas;  han  æ  ^ærrend  får  et:  fuldkommen  dygtig;  hamel: 
om  fuldlgærnet  korn,  om  en  meget  myndig  person ;  han  rucr  hans 
nejes :  snyder  den ;  gjæsten  :  utæt  (om  kar),  (stawrasket  på  Samsø) ; 
snev:  revse  med  ord  eller  afbryde  ens  tale;  han  hå  gåt  smed  o 
ed:  godt  greb;  kwabbe  eller  kuje:  om  heste,  der  er  lidt  syge; 
kwægeY :  bærme  i  Ol ;  mæ;l :  meget  syg  og  afkræftet ;  bat,  å  ?æ 
bat:  tjent  med;  åstre^:  dø  hastig;  en  knoris:  dram;  en  praagi: 
lysprås,  også  om  et  sendrægtigt  menneske ;  bowis :  lille  tykt  barn ; 
perrel:  røre  småt  om  f.  eks.  i  vand;  ferre:  overdrive,  gjøre  for 
meget  ud  af  noget;  pløjser:  stumphoser;  fonsig:  skikkelig;  mand- 
wol,  mandhwolm :  uvane  (om  tyre) ;  stams  :  gi.  afkræftet  mand ; 
knaphænde :  snart ;  tøwtløs :  unyttig ;  hjanker :  sammenløbet  oste- 
stof; slgæwte:  håndsnild;  preller:  give  overdreven  behandling; 
somp  sæ:  besinde  sig,  forholde  sig  rolig  indtil  videre ;  nyllinger : 
bårer  med  første  års  græs;  grerrel:  skind  på  mælk,  der  er 
kogt;  møsk:  hverken  sur  eller  sød. 

Fra  Sir  ved  Holstebro     N.  P.  O. 

971.  Dueler:  skjelknolde  på  udyrket  jord ;  bomling:  halv- 
voksen pige  (om  drenge  hedder  det :  klør) ;  stomling :  barn  på 
5 — 7  år  (begge  kj5n) ;  hwege :  være  rastløs,  virksom ;  biel :  stræb- 
som ;  trøjen :  stædig,  krådden ;  flamsk :  voldsom,  overdreven ;  gloivn : 
glubende,  voldsom;  hwå^ens:  hovedende  af  en  seng;  puggi:  rig 
ved  overdreven  sparsomhed;  fonsig:  skikkelig;  jærrm:  være  stund- 
esløs, utilfreds;  de  livvier:  er  lummervarmt  fttr  torden;  po  ver- 
rospel:  på  spil  (om  gavtyvestreger);  elling:  ildebrændsel;  pra^: 
sendrægtigt  menneske ;  fæssel :  rem  under  foden  ved  stumper  o. 
8.  V. ;  la  din  byllien  væær :  skrålen,  tuden ;  twåUen :  halvrådden, 
trøsket,  æ  træ  twållner;  fustskåferer:  løse  skudtOrv;  staiiis:  en 
gammel  fattig  mandsperson;  ga/:  stor  pisk;  ræ^el:  sludder,  vås; 
gæjl :  enlig,  opløben,  de  æ  så  gæ;l :  om  træer  og  græs ;  bat, 
de  æ  han  bat  mæj  :  godt  tjent  med ;  ronni  (om  vædderen,  der 
Iiiber  og  mønstrer  med  fårene),  en  ronnier;  hans  sagger  ær  i 
ræ/ensi:  i  or'len;  de  ka  e^  kle&  få  ham:  ikke  forslå. 

Ole  Pilg&rd,  Sir. 

972.  Triv viste :  sted  i  tøjrslaget,  hvor  kreaturet  løber  rundt 
så  længe,  at  den  mørke  jord  bliver  kjendt.  Ulfborg. 

973.  Du  står  her  åsse  alld  stæjer:  du  står  i  vejen. 

S.-Nissum. 

974.  Søwå^ker:  runde  mergelsten,  hvori  findes  et  forstenot 
<lyT.  Navtrup. 

975.  Di  fuldes  ær:  fulgtes  ad;  di  kjowwer:  kjørte. 

Rodding,  Salling. 

21* 
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976.  Få  mæ  sinnd  afmalede  de  helvede  så  graelig  og  så  glo- 
ende. Peder  Kr.  Jeppesen.  I^m.  Salling. 

977.  Ja,  I  kan  nu  sige,  hvad  I  vil,  men  det  var  faar  mæ 
siin;  for  nogle  dage  siden,  for  et  stød  siden,  ikke  passeret  for 
nys.  A  skulde  gå  og  landdroww,  og  min  fader  han  vadede  i 
vandet  efter  hans  brystben :  om  fiskeri ;  nå,  fallil,  let  med  din 
baghånd  og  slå  bedre  igjennem,  siger  smeden  til  den,  der  hjæl- 
per ham  at  slå.    Der  var  sådan  syggen  fra  sengen  af  ham :  dunst. 

Tise.     Salling. 

978.  Å  drek  brOllep :  holde  bryllup ;  sprø/er :  sprød  ;  skden : 
vedblivende  syg;  skr^l:  kuldskjær;  krøll:  om  hår,  krøggl:  om 
papir ;  roollsk :  forvitre,  smulre;  felsk:  tæt  lag  græs :  gååj :  mede- 
snor; stak:  stol  uden  rygstød;  ve  æ  hwåjem  å  æ  sæng:  ved 
enden  af  den ;  remplengskram :  dårligt  kreatur,  en  remplingsstiid : 
vrææd :  rode ;  ræjjlengs :  om  en  ko,  der  ikke  er  til  at  fk  drægtig : 
en  henng:  hængsel;  du  æ  nåk  qI  ræt  ve  di  snøvs  i  dati;:  ved 
dit  vid;  æ  kou;  æ  så  spromj  å  æ  n^ælk:  yveret  er  hårdt  op 
betændt ;  sæs :  den  stenbro  bag  ved  grævningen,  som  man  kjoror 
på  med  støvten,  når  gjødningen  kjøres  ud;  strænngkall  har  den 
samme  sygdom  som  nawlonger  (navlokyllinger)  og  kan  derfor  ikke 
leve;  a  æ  så  fårassent:  forkommen;  han  hå  hans  bedowwn  mæ 
et,  børel,  mos,  besvær;  en  betto  j5wer  jæn:  ivrig;  a  æ  så  be- 

Ueend:  har  snue;  å  blonk  mæ    æ    6tvn:    blinke. 

Fra  Vestjylland. 

979.  Nøg:  ringe,  ussel;  slgævt:  har  gode  gaver;  no/elæ: 
nem  i  sine  hænder;  å  skjældt  jæn  te  å  sed  ve  æ  uug:  fa  fat 
i  én  til  det;  frææwåm:  undselig  (Qale);  dænd  æ  så  krdn:  sk 
rank,  en  kraner:  knejser;  a  tro{i;er  gjænst  de  hjælper:  snart;  en 
bøggi :  bygning ;  en  siende  kdel :  lumsk,  svær  til  at  begå  sig. 

980.  SkjåM,  slå  e/  æ  koti;  Owwer  æ  skjald,  Jet  er  de 
to  flade  steder,  der  på  koens  bagpart  til  hver  side  går  skrås  ned 
fra  rygbenet  og  bag  ved  hoften ;  sprøød :  det  redskab  på  væven, 
som  holder  tojet  ud  til  siderne,  det  har  led  i  midten  oc  er 
forsynet  med  en  skyder;  betteståww:  lille  stue  til  fremmede  ved 
siden  af  dagligstuen,  i  modsætning  til  storstue  (Le,  Randers-egn) ; 
å  slå  en  kåjj  åp:  slå  en  kasse  op  til  et  barn  at  ligge  i  op  til 
en  væg;  bis,  bisselåww:  vugge;  blåkålleng:  mave  i  koen;  å 
fjæl  kuk:  lege  blindebuk;  de  legger  ham  så  belæ/en  får:  er 
ham  så  belejligt;  en  ståwwbnttis:  oldenborrelarve ;  skånnbodel : 
skarnbasse ;  han  gjør  en  fåle  banis :  fælt  spektakel ;  en  kaburk  : 
rum  til  en  gris  eller  kalv;  a  ga  ham  en  gou;e  jæit  liig  i  bal- 
lengsyren:  lige  i  synet,  han  æ  ballengsyret  gåt;  awwensyg, 
wånt:  sorgmodig. 
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981.  Karrelo:  næppe;  o  mi  trennd  sii :  (om  lejet  i  sengen) 
på  min  side ;  siitares :  tOrres  langsomt ;  go  i  siihælld :  i  langdrag ; 
å  bnddi:  danne  lerkar  til  med  en  flad  sten,  inden  det  brændes; 
å  flægger  sæ  end  mæ  jæn:  indsmigre  sig,  gjøre  sig  lækker; 
støwwlenger  å  tremlenger :  forskjellige  slags  potter ;  spændsk : 
storagtig.  Fjende  hened. 

982.  Ka  do  et  go  tid  å  he»dt  mæ  mit  \yw,  dær  hænger 
uud  i  logabet.  Inger  Marie  Jensen,  Kjølsen. 

983.  En  børstokjæp :  tærskel.  Vinkel. 

984.  Di  se^'er  så  hjælle  ud:  hæderlig  ud;  æ  ænder  di 
smadderor  alting  ud  i  jænne  læt'er  æ  blæt;er.  Tise. 

985.  Ord  og  udtryk  fra  Torning. 

Der  er  en  slem  feris  mæ  ham;  de  vralter  fræ  hinåån:  går 
fra  hinanden  i  små  billinger ;  de  tåwer  op  ad :  om  svag  stigning 
i  vejen;  de  er  en  gowe  moms,  do  hde  dæær:  stor  portion  af 
mad,  af  noget  appetitligt;  han  doer  et,  hwa  a  sæjer  te  ham: 
agter  det  ikke;  a  for  å  ta  ed  så  towele,  som  a  kan:  med  ro, 
siigtmodig ;  han  var  så  awnso :  vankelmodig ;  de  pjkker  i  åfiW : 
småsneer;  hwa  glyner  do  æ^er:  glor  efter;  de  ka  do  vær  lit 
æpo ;  russilæp :  stykke  skind ;  en  hwålbo :  nøglet,  man  tager  af 
vindepinden,  som  man  senere  vinder  videre  på:  de  ær  en  swær 
heåotim,  do  hdr  mæ  de :  besvær ;  do  seeder  så  kjæ^en  ve  de  mad : 
kræsen ;  dæ  le^er  nå  drandtstæjer :  hist  og  her ;  huustaniker :  små 
hnsmandsfolk ;  bon  ær  en  regtig  tjægl:  langsom  til  at  spise;  de 
sjaller:  omen  knude,  der  svinder;  bon  hdr  en  poog  po  dæn  jænn 
kend;  sikken  hwæjj  dæ  kom:  et  hastigt  vindstød;  han  hjarer 
omkreng  mæ  æ  kø^er:  driver  med  dem  uden  at  unde  dem  ro; 
læ  wos  tongk  let:  tøve;  de  ær  en  siende  jæn:  snu;  han  hår 
wåt  så  siende,  te  han  hå  rejet  300  daler;  bon  æ  så  æwn  5wer 
hende  sager:  hør  over  det;  de  er  en  hæslig  deesmer,  bær  ær: 
ilde  lugt;  han  hår  fåt  en  slem  rdend:  kommen  til  at  se  ringe 
ad,  er  bleven  affældig,  også  ved  sygdom,  har  været  bedre  at 
se  til  for,  tarvelig  i  klæder;  dær  mo  væ  pååndt  ham  nOj:  han 
må  have  lidt  tab;  li  pdend  o  et:  lide  tab;  en  ussel  gf^d):  en 
spinkel,  en  bitte  knægt,  der  ingen  ting  kan  magte ;  den  mand  æ 
så  naresk:  vil  narre  folk.  Lærer  A.  Jensen,  Knudstrnp. 

986.  ndnavler:  neglerødder.     (Gjellerup).       K.  M.  Jensen. 

987.  Hwiste:  hastig  sindet.  Mads  Bøpr^  Ronslunde. 

988.  Han  blOv  htel  kåpikannd:  helt  vigtig. 

Jens  Er.  Pedersen,  Hedegård,  Ejstrup. 
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989.  En  stråg  kÆl  (pige):  smuk;  hjinndkler:  vanter:  loffcr: 
vanter  uden  fingre;  skraZd:  ræd;  æ  grannd:  naboerne;  kandter: 
rask ;  en  fåle  hæjjring :   stor  hob.  Niels  Lynderup,  Brejniug. 

990.  En  ba^iel  stwd,  hOwwed:  fed  (Himmerland);  di  fæld«* 
(om  fåret,  der  taber  ulden,  Randers);  dær  æ  en  sandbli  Owwe  de 
støk  joer:  sandrevle;  å  blåk   jæn    wal:   tage    godt    ved   næsen: 
blåt  sæ  får  eller  djww  sæ  får  å  li:  dj  sig;  brOdyws:  den,  der 
tager  stødet  op  for  andre  f.  eks  i  trætte  og  slagsmål  (Randers): 
dær    æ   et  brat   eller   et  bratmol    dierOwwe:  hOwsager,    forager. 
(Randers) ;  brOstæj :    slette  eller   trin    til  at  gå   op  over    et  sten- 
dige; de  bæs  mæ  får:  kommer  mig  for;  ham  ku  a  e/  åSJc:  magte: 
drawwsu:  havgus;  drætfærdig,  kan  gjænn  blyww  dr.  te  fåroret, 
tjenlig  til  at   arbejde  (heste) ;    drætstæj :  hvor    man    lander   med 
fiskegarn;    dOOn    te  en  ting:  lugte  til  det;  en  rigtig  dOwwdask: 
dovent  kvindfolk;  drawwkejj:  kjæde  i  de  gamle  træplove,  fæstet 
tæt  ved  langjæroet,  går  hen  i  styret,  går  med  en  gaffel  ned  deri. 
Det  er  den,  hele  rykket  er  i,    når  der  plOjes;  de   æ  da   så  mej 
eedsom :  om  udrOjt  foder  med  meget  gi*æs  i ;  ættertool :  eftersnak : 
on  æggebag :  æggekage  (Mariager,  Randers) ;  no  komme  len   enå, 
floden  i  havet ;  enndgångsgilld :  når  der  skal  være  gilde  i  morgen, 
og  der  kommer  nogle  i  aften  og  får  lidt  af  det;  han  gik  a  jænn- 
kom   ætte  de:    ene  og   alene   derefter;  marken   er  inde  til   korn 
og  ligger  ude  til  græs;  ståwwraj,  isteraj :  stuehus;  di  æske  tdt£;et: 
koger  det  i  lud ;  han  går  å  æller  ham  bestandig :  driller,  di  knæjt 
gor  å    æller  hinåån  åZdti;  han  gor  åjæjtrer:  skæjer    rundt  om. 
driver;    en   trind   slgælm:    stor    slgælm;    fåågfus:    hastignndet; 
iffeløg:  øg  med  føl  (Fjends  herred),  han  vel  gjaan  køjev  en  iffeleg: 
å  fååa  ætte  ndj :  lede  efter  (Himmerland) ;  fææs :  spotte,  han  ga 
ham  nå  gowe  fæser:  gjorde   nar   ad  ham;    flække,   splindenæjl: 
flosset  hud  omkring  neglene ;  bladder  noj  samel :    røre  flere  ting 
imellem  hinanden,    én  bladrer,    der  snakker   om  alle   bånde  ting 
imellem  hinanden;  fem:  græsdække  på  ageren  om  vinteren,  dær 
æ  en  gu  fem  Ower  marken  (Hovlbjærg),  QæZd  i  Middelsom-herred : 
flægre:  smigre,  gjøre  sig  gjæv    og  ikke   mene  mere   af  det  end 
det  samme  (Middelsom);  flåd:  et  fedt  sted   i  en  eng,    kom  nd   i 
flåddet,  når  man  slår  (Middelsom) ;  raaghQri;,  rangelhOti; :  en  knæjt  æ  r. : 
å  hwæmms,   kjæmms:   slå  hovedet  frem   og  tilbage,    når  der   er 
ut5j    efter  dem  (om    heste);    flanning:    et    stort   stykke  land,    vi 
hår   e^  hiøst    så    reng   en    flanning   i   dau;;    flawwt,  flawtbassi: 
hjapskiid ;  flimms :  holde  spøg  med ;  fnister :  småle  ;  der  æ  så  manne 
flåwser    ve  ham,   han    er   hjapvom,    er  hjappet:  om    afstikkende 
væsen  hos  den  stolte ;  flææn :  ståUflææn,  pænnflææn :  pen ;  flækspæt : 
fugl;    fonster    samel:  binde,   fonsel   over  noget,   man   skal  have 
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bundet  eammen  og  skal  have  med  sig;  hun  ær  tyk,  lawer  te 
bassel,  er  sælanden ;  æ  staw,  i  wå  howwl,  wå  mol,  fri  fålåw, 
lejg  åp,  lejg  å:  i  b5rneleg;  stegerset:  bryggerset,  uud  i  salst, 
framset;  venterkjoii^len,  de  æ  de  føøst  di  taver  v.,  di  røø  hor,  føllhor, 
ræven  er  skabet,  når  ban  fælder  hår,  fårene  også;  gjæs:  rOdt 
ndslæt,  do  ska  hæn  å  ha  gjæssen,  kom  e^  te  hans  arm,  han  hår 
gjæssen  i  di  hæær  daww. 

991.  Sleegfis:  én,  der  snakker  godt,  men  ikke  mener  af 
det;  fissibroer,  fissibråk,  fiissihowes:  af  lignende  betydning ;  fiddi- 
waww:  urede;  sXætha^wl:  hOvI  til  at  glatte  af  med,  også  om 
mennesker;  dyste:  stente  lidt  vand  på  strygetøj,  de  hå  ves 
ræjnet.  Ja,  dær  æ  kommen  lissom  en  dyst,  andensteds:  å  drøst; 
han  »jre:  tager  godt  fat;  bøwwarbed:  arbejde,  man  skal  boje  sig 
til:  dænd  ti  ka  knap  go:  snart;  æ  owrkourn  blOw  tawen  få 
skrap :  for  hurtig ;  kå^howwe :  blomster,  okseOjne ;  suurkoel :  syrer ; 
han  farter  d:  skynder  sig;  togau;n:  strikketøj;  tåål  ve  jæn:  tale 
med ;  har  skal  do  o :  hen  ;  han  æ  te'n :  kommen  af  sted ;  gnlle : 
guiagtig,  blålle,  rOTe. 

992.  De  ær  en  fål^  firken:  stor  travlhed.  Ådum. 

993.  Sønden  for  Olgod  siges:  nogle  falle  (o:  få)  køer. 

994.  Det  var  nogle  pø/en  karle:  simple. 

Dorte  Kristensdatter,  Houm. 

995.  Han  blev  ved  i  én  tærp:  i  én  Igøre,  uafladelig. 

Hoven. 

996.  Æ  mån,  flertal  månner:  morgen;  veld  mjælk:  kogt. 

Påbøl. 

997.  Stowebinnegrød  o:  storegrynsgrød.  Fåborg. 

998.  Her  siger  de  aldrig  bårer,  men  awwer  for  agre  med 
grønsvær.  Letbæk  mølle. 

999.  Ila^^;  mæ  å  mi  søster  Maren  vi  wa  hjæmm  å  wa 
bjOrrer,  da  sku  vi  jæ«  da/^  6wqt  te  Towelund  mæ  gjæslenger, 
få  dæær  sku  vi  hå-em  te  haldt  ftwer.  Som  vi  gjæk  no  alld- 
bæst  å  kam  åp  o  Towelund  bangk,  så  støj  dæær  næ  kali  tjoer, 
å  dseær  bow  vi,  te  dæ  lo  en  monndharp  ve  jæti  å  æ  t(\jjr- 
stagger.  Så  såå  Maren  lisse  stell  te-mæ:  Stine,  læ  wås  ha 
dænd,  mæn  tao;  du-en«.  De  wåår  e^  lænng,  enden  a  fæk  en 
i  æ  hender,  mæn  så  bl5w  a  jo  nåk  war,  te  dæ  wår  e^  unn 
jæn  fejer  i-en,  å  vi  bleest  jo  får  å  prOww  en,  mæn  vi  ku  ju 
alder  ræjjn  en  mø;,  få  dætid  ku  jo  e^  gi  udden  nåwwer  smo 
hwcBl  a  sæ.     Mæn  de  samm  (e-et,  do  wåår  aller   lænng,  enden 
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vi  blow  ujæns  om-en,  å  Maren  bl5w  gal  å  såå:  »Stine,  da  ær 
en  ijWy  du  vel  stææl,  du  kan  kom  ad  æ  tjwwhwål«,  —  tAå, 
du  hår  alder  mø/  å  læ  mæ  høør«,  såå  a,  »får  en  hæler  æ  lisse 
slem  som  en  stæler«.  Letbæk  møUe. 

1000.  En  h(39l  kaldes  enden  af  brødet,  når  det  er  skåret 
skjævt,  og  det  bliyer  tykkere  i  den  ene  ende  end  i  den  anden. 

Billum. 

1001.  En  ska^^n  kåel:  mager  karl,  især  i  ansigtet. 
Grindsted. 

1002.  En  sælldl^ev:  halmkurv  ;æ  tdrrcklådbæwl :  tønkt  red- 
skab, man  narrer  folk  med ;  tu/wand,  tu^kaffe :  cikorie  vand;  a 
æmmildt  om  et:  linte  på  æ  spil;  en  try(2ik:  trykkent  barn;  de 
bååre  gadden  skit;  noget  usselt;  en  stjdf  en  tratte;  hon  vel  eh: 
drille;  småkonste:  småtæmede;  en  pindkrus:  en  halv  pot;  æjds 
å  æ  mjælk:  skum;  hæ&en:  kræsen  (overfor  snavs);  en  hærp:  en 
rasmus  (kvinde).  J.  Kr.  Nielsen,  Grindsted. 

1003.  De  æ  så  howtere:  om  noget,  der  er  lyævnheder  på. 
Lindebal  le. 

1004.  A  skal  nåk  få  dææg  2  et:  kult*ir  i  jorden.     Ribe. 

1005.  Vi  skal  have  æ  kat  væk,  siges  om  ovnen,  når  man 
f}Ter  i  den  og  vil  have  den  klaret.  Anden  steds  kaldes  det 
mørke  i  ovnen  æ  sorte  mand.  Mathias  Pedersen,  Ribe. 

1006.  Kan  du  fortælle  mig  en  emmetræ,  flt.  emmetrseer: 
en  historie ;  det  var  knøppelspigeme,  der  sad  og  fortalte. 

Mathias  Pedersen,  Ribe. 

1007.  Han  gik  å  slynnd  imæld  to  krykker:  knnde  ikke 
stOtte  videre  på  benene.  Malt. 

10()8.  Håkkcnren:  aldeles  ren,  alm.  i  Vejle-egn;  han  æ 
håkkenren:  helt  blottet  for  penge. 

1009.  Owwer  i  æ  øddel:  i  fæhuset;  å  ta  en  kramskåre: 
vende  en  bagknrv.  Gaverelnnd. 

1010.  Kldww :  et  kammer  ved  pisselen ;  skjærvæg :  skiUeræg; 
dæller:  fjæl;  sOjen:  sådet;  v^eld:  kogt;  bryg:  et  stykke  brø4; 
rowwle:  rugleve ;  kynndmad:  lyødmad;  rajt:  fårekjødpølse ;  ralld: 
flødespand  ved  kakkelovnen ;  kat:  pengekat ;  omesæk :  hovedvandsæg: 
ongesæk :  hovedvandsæg  med  ungarskvand ;  lysstander :  stander  til 
at  sætte  lys  på.  Jorgen  Faiiab#l,  Brandenip. 

1011.  Dige  et  dige:  gjøre  det  op;  gjæætgårde:  vendret 
dige ;  vendgårde,  hænge  tOj  ud  på  æ  vendgårde. 

Ane  Marie  Klausen,  Snogbæk. 
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1012.  £  støk  brø  randten  om  æ  rowwlo:  en  hel  rundenom; 

jy^ongræs:  katteslgæg. 

Sønderjylland.  H    Tofte,  Skårup. 

1013.  VentileiTie  i  skolen  kalder  bOrn  almindelig  for  fiis- 
gaf.  De  gamle  kaldte  altid  de  blomster  for  iiisblomster,  som 
konerne  havde  stående  i  deres  urtepotter,  og  som  havde  stærkt 
duftende  blade.     De  kaldes  oliers  muskatblomster  (?) 

Peder  Gad,  Ravnstrup. 

• 

1014.  Han  har  tyet  sig  en  ny  klædning:  anskaffet  den' 
de  æ  så  æsselt:  forskrækkeligt;  hun  er  så  nil:  om  den,  der  er 
let  at  fornærme;  vandslap:  vandmand;  æ  flæsk  æ  galstre:  om 
den  ejendommelige  lidt  harske  smag,  flæsk  har,  når  det  blivor 
gjemt  længe;  Pe  Nit:  Ole  LukOje;  kroogmand:  en  person,  der 
opholder  sig  i  vandet,  og  som  man  ræder  bOrn  med ;  Jakob  Låjj : 
én,  der  er  doven;  tråldkuns-kjænnstawer :  løvetand;  bæjjmor: 
jordemoder;  Fittusdaw:  den  15  juni;  æ  fårrmott:  frakke;  spajjkål: 
søbekål;  nøbbeser  eller  løbbeser:  de  små  marmorkugler,  bOrnene 
leger  med;  øøf,  hanGjt:  råbe;  dååf,  han  dåft:  råbe;  en  hand- 
tOr:  håndklæde;  han  ær  åttetompe:  helt  tosset;  v^hjæmmind: 
hjemmet;  å  kandt  tOrre,  å  rengel  tOrre;  den  æltede  dynd  til  t(irv 
kaldes  æ  traj  ;  dånnek:  tordenskrald;  knæppenedder:  pebernødder; 
bæj  åp :  blive  konfirmeret,  i  år  ska  han  bæj  åp;  vaaiæfel: 
æble,  der  skalgjemmes;  en  klap  halm:  halmbundt;  vare  æ  kre: 
passe  det ;  guulspenk :  gulspurv ;  gråspar  og  grås :  begge  navne 
for  en  spurv;  nattemårskors :  marekors,  der  beskytter  for  mare- 
ridt ;  degnen  går  med  klingpungen  i  kirken ;  ister  bånd :  medister- 
pølse; den  ene  dreng  siger  til  den  anden:  do  æ  så  viissnutte: 
visnæset ;  han  æ  så  træhånde :  kejtet  og  uduelig,  tager  fejl  fat 
på  alt ;  dQmsk :  stue ;  pissel :  stue  til  boskab ;  nftrre-dornsk :  værelse 
mod   nord.  Læge  Lorents  Petersen,  Gram. 

1015.  Befæelser:  gilder;  O werslawklud :  kastesjal;  foor- 
mak  :  overskjorte ;  en  lannd :  et  klædningsstykke  for  småpiger, 
sIgOrt  og  liv  i  et;  salåpdug:  et  slags  sjal;  mier  te  irrelehed: 
noget,  der  er  pænere  end  til  daglig,  men  heller  ikke  helt  fint; 
busserondt:  lang  uldentroje.  Anders  Nissen  Degn.  Skjærbæk. 

1016.  Jaends:  omgangssyge,  sandsynligvis  stammende  fra 
ordet  influenza.     Enkelte  gamle  siger:  en  flywwjaends. 

L,  Norgånl,  G  mm. 

1017.  Hun  er  så  pøgen :  renlig,  pæn.        Nyrup  v.  Nibe. 

1018.  Mægtig  brugt  som  forstærkelsesord :  mægtig  stor, 
mægtig  rask;  wessom:  omtanke  og  snildhed;  slOv:  lun,  snu,  også 
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lidt  snedig;  nøj  kon:  noget  korn,  alm. ;  bryste:  give  die;  nætting: 

myg  I  på)d:  storre  gris;  knot  eller  knoort:  stOrre  kalv;    skatåm: 

skrald;  poUm:  plaske;  ollm:  vade;  anndsk:  give  agt  på;  de  anndgav 

a  o/:  gav  ikke  agt  på;  de  er  a  e^  tære  får:  lysten  efter;  slgød- 

deløs:  uartig;  hvåt  ær  I  fræ:  hvor  er  I  fra;  bwant:  hvorledes; 

hwerreltrend:  cirkelrund;   tremmeltrcnd :    kugleraiid;   sta/pesindet: 

kort  for  hovedet ;  værket  bruges  om  enhver  arbejdsgren.  postværket, 

t5jrværket,  håndværket,  at  passe  værket,  passe  kreaturerne ;  droms- 

wåm:  klodset;  swaZm:  blæst,  som  rejser  stiøvet;  luurwårn:  lumsk: 

førring:  et  læs  (om  korn);  en  enudlut  t<en:  lukket  vogn;  uledde: 

uregjerlig ;  en  knassibe(2er :  en,  der  med  m5je  slår  sig  igjennem : 

wondselwærk :  roderi;  temling:  fingerhttte;  en  tanning  sulemcid: 

lille  stykke;   øsselvildt:    fortumlet;  h/m,  himet:  slim,   slimet,    om 

slimhinden,  der  trækker  over  gjærede  ting;  bon  æ  kåp  å  kannd: 

potte  og  pande;  et  møl,   kun  larverne  at  dem    kaldes  møl;    tel: 

den  øverste  og  nedeiste  kant  i  et  våd  (også  frost  i  jorden). 
Vester-Hornum.  Pastor  Chr.  Borch,  Randlev. 

1019.  Vi  gav  ham  76  daler  i  ååminding:  afståelse. 

Pofit-LavBt«  UUits. 

1020.  De  gule  rener,  dor  vokser  i  haverne;    når  hOnsene 

de  pikker  af  kåddeme,  så  stritter  de. 

Fost-Lavst  og  Mathias  Smed,  UUits. 

1021.  Kjøringen  norden  ind,  f.  eks  i  en  lade.  Gjedsted. 

1022.  De  var  tilbringer  til  det:   årsag  dertil;    da    a    gik 
mod  hende  i  min  mave:  var  frugtsommelig.  Fane. 

1023.  Buksesyg,  om  den,  der  trænger  til  at  løse  bukser. 
Skåte:  spøge.  Fredbjærg. 

1024.  En  bladderivalsremsning :  vrøvleremse. 

Karen  Jeppesdatter,  Brøndbjserg. 

1025.  Det  er   godt  bras:  vrags   kram,   om  træsko;    halen 

var  brå  lang:  dygtig  lang;  vor  skruk  og  alle  vore  kyllinger. 

Ereted. 

1026.  A  båd  renden  wæk:  rendt  bort.  Tofte. 

1027.  A  har  set  det  mange  god  dejlige  gange. 

Rejstrup. 

1028.  En  fandens  slæjj;  han  lægger  sig  ned  og  himler. 
ser  op;  klæpper:  enderne  af  nogle  agre,  der  er  skårne  fra  en 
vang  og  dyrkes  for  sig  selv.  Ørum  v.  Viborg, 


Bl.     Landskabsord.  331 

1029.  Tråldko*nsøwter:  løvetand;  dær  æ  en  gowe  fælå 
owo  marken:  tæt  græsdække  ved  vinterens  begyndelse  (i  Hovl- 
bjærg  herred:  fem);  flåd:  fedt  sted  i  en  eng,  godt  med  græs; 
ban  dalke  e^  dænd  mand:  står  sig  godt;  ban  hår  en  slem  bre 
mofid:  er  skjændsk,  slem  til  at  skjælde  ud;  han  hamø;  åbesto: 
tager  sig  meget  for;  de  sætter  bøller:  når  en  frakke  ikke  sidder 
godt;  en  dåUebrogget  ko//^:  sortbroget  med  bitte  sorte  pletter;  de 
wa  a  m^  i  dentel  om:  i  tvivl  om;  æ  mad  smager  ]æ,  når  den 
ikke  er  saltet  nok.  Middelsom  herred. 

1030.  Vråådbassi:    rodebasse,    bag  efter  med  arbejdet;    et 

mja?g:  bitte  ung  kjælen  én,    omtålig,  Omskindet. 

Hjermind,  Mds.  H. 

1031.  Gåådståj:  gadesjov  af  de  unge  om  aftenen;  gassi- 
v?n:   vand.  Spentrup. 

1132.     Her  siges:  Han  mogct  i  wat  nøøs. 

Anderi  Kristensen,  Torring  v^  Randers. 

1033.  Her  siges:  Han  æ  sæ;:  vigtig,  hoven;  han  æ  så 
krycle :  nem  at  skræmme ;  a  æ  så  hussiwån :  utilpas,  medtaget, 
forhjwket.  Lavst  Bilde,  Karlby  v.  Grenå. 

1034.  1  Karlby  siges: 

GamltiBst ;  a  ka  ændt  fåstor  er ;  han  mjææent ;  i  ræn  Mw : 
i  den  h5j  ;  så  daske  han  d  mæ-rem.  så  lænng,  te  han  bldw 
wilds  å  kam  ewd  i  en  roww-wang.  Ane  Bilde,  Karlby. 

1035.  Her  er  øgsen:  hun;  greben:  han;  her  siges  r^am- 
la?8t:  ældst.  Gjerrild. 

1036.  I  Sønder  herred  siges: 

Filli:  åringsplag;  swåårland  :  grOnland,  swåårlandsbyg;  soed: 
«*vær,  flæskesvær,  gr()nsvær;  sajt:  grOntOrv;  slyde:  stang;  en 
lang  slyder:  en  lang  knægt;  bild:  hjald,  loftslaget;  jåZd:  det 
øverste  lad ;  skjødsten :  arnesten ;  hæwre :  hQjere.  I  Rugsø  siges : 
Kom  ind  te  di  øjner:  middagsmad. 

1037.  Var  dig,  fader,  du  kunde  sær  få  held  til  at  falde 
nef'  og  blive  stempret:  slået  fordærvet.  Kornerup,  Egå. 

1038.  Rolds:  sals;  salst:  bryggere. 
Kanders-egn  (Hvalløs). 

1039.  A  ganner  fårene:  passer  dem.  Skader. 

1040.  A  vil  bede  Vorherre  om  mit  eget  husvæssel  til  min 
dud :  min  egen  lejlighed.  Margrete  Jensdatter.  Mejlby. 

1041.  No  låwwner  et:  det  blæser  ikke  så  stærkt. 

Skjødstrup. 
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1042.  Di  stOOst  bjrre  a  hå  sit:  byer;  kom  efenes  mæ 
ham.  A  vilde  gjærne  have  en  ny  kjole,  mes  så  sagdo  min 
fader :  du  kan  få  en  flos.     Dermed  vilde  han  sige :  du  får  ingen. 

Eiraten  Marie  PederBdntter,  Hornslet 

1043.  »De  yler«,  no  ær  ed  da  en  fåle  vel,  siger  man, 
når  lufton  er  lummerhed  og  stille,  som  forud  for  et  tordenvejr. 
»£u  æeU  kaldes  en  koiivarig,  stærk  regnbyge,  og  bygevejr  kaldes 
æælvejr.  Om  hOnsene  i  fældetiden  sigep,  at  de  »går  i  hårene. 
Men  har  nogen  været  rigtig  vred  og  hidsig  og  brugt  store  ord, 
har  jeg  tit  hørt  sige  om  ham:  »Å,  han  slåe  sæ  wal  i  haren!« 
idet  man  mener,  at  han  vel  snart  giver  bedre  kjøb.  vDi  æ  da 
så  hjåde!«  siges  navnlig  om  halvvoksne  knægte,  der  står  og 
måber,  uden  straks  at  kunne  fatte,  hvad  det  er,  di  blywwe  bed, 
»Di  æ  hjawse«,  hjawser  astej  mæ  ed«,  når  de  ikke  giver  si? 
tid  eller  bryder  sig  om  at  få  ordentlig  besked  eller  udføre  deres 
gjærning  ordenlig;  hønen  hvejrer,  nær  imued  blææsvæjr.  »Hun  æ 
baes  ida,  hun  bider  i  niesen«,  nSr  vejret  er  rigtig  hårdt. 

KareD  Marie  Rasmussen. 

1044.  Bierne  svulmer:  sværmer  ;  det  er  forfulet  altsammen: 
råddeut,  elendigt.  Stevnstnip. 

1045.  Når  en  hose  er  våd  ©g  skal  flåes  af  eller  krænges, 
kaldes,  det  i  Haslum:  å  bræt  en  å;  han  stod  å  affent:  bedlede 
og  sled;  howwsomgesnowwsen :  modig,  vel  megot  oppe  i  vandet. 

104r).  Hævninger  kaldes  det  fjerkræ,  der  skulde  fedes  og 
slagtes.  Bodil  Marie  Enevoldsdatter.  Åvning. 

1047.  De  ååndser  di  endt:  læggei  ikke  mærke  til  det;  er 

konen  ly  emme?     Nej,  a  hår  søndelet  ingen  nytte  af  hende,  hun 

er  aldrig  hjemme;    det  er  det  bedste    mål   a  får  om  dagen:  om 

davren;  de  war  planet:    i  mørkningen,    sådan   midt  imellem  nat 

og  dag ;  dot  holdt  a  elsk  på :  holdt  af  det. 

Anders  Sams,  Rostved. 

1048.  Han  hår  foruret  sæ:  har  overanstrængt  sig;  å  halli : 

gå  ned  ad  en  bakke;  et  nyt  stokkelag:  fag  i  huset. 

Blegind  v.  Homing. 

1049.  Majte  mæ  de:  pyt  med  det.  Ijading. 

1050.  La  mæ  hten :  hid  med  den.  Skanderborg-ego. 

1051.  Fiphjoler,   hak-i-rOvkjoler :  lange  mandfolkelgoter. 

TAning. 

1052.  £n  twææling:  særling.  Tåstrap,  Harlev  sogn. 
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1053.  Hun  er  en  blæænding:   hun  blev  lavet,    da  Spani- 
olerne var  her.  Kristiane  Pederedatter,  Kvotrnp. 

1054.  Mon    han    kunde    sagne    om    dem:    spOrge    derom  ^ 
degnen  ser  så  noen  til  dem:  begjærlig.  Jens  Murer,  Jegsen. 

1055.  En  grube  er  en  slugt  med  træer  på  kanten    op  ad 
begge  sider  og  et  lille  vandløb  ned  igjennom  sig.         Herskind. 

1056.  I  Herakind  bruges  ordene: 

Kywt  (om  korn);  kræet    kan   it   kywt    kwent  i  vinter:   for- 
døje; mjælldowt:  det  fine  stOv  af  melet.  M   Sorensen. 

1057.  Jow,  do  æ  sue  ]ow  po  et:  har  hastværk;  slowwn: 
sagtne,  de  slowne  mæ  blæsten,  også  om  pine;  delken:  skure, 
fordybning  i  gjenstande,  kaldes  også  skrip ;  pejte :  dunk,  en  donk 
sikåri ;  æwwl :  søge  trætte,  han  æwle  sæ  e;2d  po  jæn,  æwles 
å  kjæwles ;  hjajj :  et  gammel  udmagret  øg,  også  om  personer, 
der  ser  forslidt  og  forasede  ud,  hærom  hjajj ;  skwajepøls  laves 
af  hakket  lever,  lunge,  bjærte,  nyrer  o.  s.  v. ;  ferrel :  køerne 
ferrele  mæ  holen,  når  de  sætter  den  i  vejret ;  krambolasi :  forleg- 
enhed, egentlig  det  samme  som  filteri ;  hvi,  mange  bruger  endnu 
det  gsimle  ord  hvi  for  hvorfor;  pælp:  om  én,  som  drikker 
meget,  sOen  iu  da  pælpe  i  dæ;  bråkkele,  bråkkelhtie:  værk- 
elig, så  bråkkele,  som  han  da  æ;  proge:  om  én,  som  ikke  kan 
udrette  meget,  han  æ  så  proge ;  spaj :  det  tynde  af  suppen ; 
fåsnobbelsier  sæ:  tage  fejl,  a  haj  nee  fåsnobbeWert  mæ;  ved, 
ordet  er  endnu  bevaret  i  to  ord:  baagvej  og  vejkast;  sloog: 
mindre  dal,  huling  i  jordsmonnet ;  stjaabc,  stjaabhue  :  ringeagtende 
udtryk  om  én,  Eom  ingen  dannelse  har;  hjalld:  én,  som  er  uor- 
dentlig i  klæderne,  hudan  ær  et,  du  komme  hjalderen  i  et;  skæjs: 
galt,  skjævt,  de  gik  ham  skæjs;  mottel:  ødelægge,  st  da,  hu  han 
raottele  de  brø;  snolde:  om  et  klædningsstykke,  der  ser  sært 
ud  eller  ikke  klæder  én,  sikke  da  en  snolde  hat,  hun  hå  o; 
hwowt:  vifte;  gommilast:  gummi-elasticum ;  wassi:  stampe  eller 
ælte  med  f5dderne ;  nussi :  skul  tre,  do  nussie  dæ  soen,  do  æ  ves 
luQse;  di  vælling,  di  gr5;,  di  koel,  di  ulli,  di  aat;  sløwte:  skjød- 
eslos  eller  ligegyldig  gang ;  øøntwr :  æventyr ;  kriig :  at  hente, 
få,  skaffe  til  veje,  a  kriiget  mæ  it  gåt  støk  arrbæjt;  skrot:  bælg, 
put  do  de  i  di  skrot;  gjæw:  wå  ku  ix:ie  så  mæi2d  en  gjæt/;  to 
mjælk ;  brå^isk:  overmodig,  brøsig,  han  æ  så  brå/isk,  di  bråJisk 
knæjjt;  blåt  sæ:  bare  sig,  ka  do  it  blåt  dæ,  a  ku  it  blåt  mæ 
får  å  h';  et  skræu;l:  en  sølle  dårlig  stakkel,  som  går  og  sygner 
hen;  boore,  kuboore,  fooboore:  græsagre  til  køer  og  får;  skwa;e: 
en  pludselig,  højrdstet  latter,  soen  et  skwaje,  hon  da  slow  åp,  do 
æ  da  et  8kwa;e,  en  skwajehals ;  knee:  gnide,  lægge  dej;   kwiist: 
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at  klemme,  presse,  trykke;  sue:  svar,  en  sue  saZek;  strutti: 
sprælle,  også  spjatti,  en  spjattimand;  bus:  halmknippe;  sprjl: 
om  brød  og  kartofler,  i  modsætning  til  k\eg  brød  og  vandede 
kai-tofler.  Adslev.  Mikkel  Sorensen. 

1058.  Mange  gamle  koner  sagde  tit  for  et  mnndheld:  De 

wa  lisse  gu  som  et  us.     Det  vilde    da  sige,    det   var  ikke  godt. 

Når  et  tæppe  var  dårlig  vasket  eller  havde  en  dårlig  kulør,  sagde 

hun:  Hvordan    er   det  dog,    det   ser  ud,  det  «*er  jo  lige   så  gult 

ud  som  et  us.     Hun  mente  dermed,  at  det  var  skiddengult,  havde 

en  dårlig  kulør,  var  ikke,  som  det  burde  være. 

Rasmine  Kasmusseo,  Jegsen. 

1059.  Hylken:  a,  det  rundtræ,  som  sættes  ned  i  væld  for 
at  samle  vandet,  dette  kaldes,  om  jeg  ej  fejler,  i  andre  egne  et 
holk.  Da  har  vi  overgangen  til  b,  det  blad,  der  omgiver  vippen 
på  kornet,  fOrend  det  skyder  frem,  under  fremskridningen  siges 
kornet  at  stå  i  holk.  H.  Brochner. 

1060.  Mårskjel:  sogneskiel.  Et  skjel,  hvor  fire  byers  marker 
støder  sammen,  kaldes  firskjel.     Der  er  ét  ved   Tåning. 

1061.  Der   var   sådan    snakken    og  nåstren:    pusion    elier 

syslen,  man  véd  ikke  ret  bestemt,  hvad  det  er. 

Ane  Lavrsdatter,  Tåniug. 

1062.  Selle:  kammerat,  der  kommer  to  seller  henne;  piet: 
mellemting  mellem  lys  og  prås,  flt.  piede.  Gå  hen  og  tag  mig 
den  piet.  Niels  Hjerrild,  Ørnstnip. 

1063.  De  æ  da  en  læ;le  vendter  i  oer:  lidelig. 

Hads  herred 

1064.  Måren  kaldes  her  de  gall  ditin*;  hår  I  endt  sit 
nowwed  te  ed  galt  diter;  en  støddesløs  knæjt:  halvvoksen  knægt: 
sootet:  venskabelig;  næpmundet:  næsvis;  rempling:  stor  kalv; 
sjangle:  sjusket  fruentimmer;  snelk:  et  lille  stykke  brød;  slabaski: 
uordentlig  mandsperson ;  smut :  smal  gyde ;  nøwte :  villig ;  rabisken : 
uordentligt  fruentimmer ;  guslafi;n :  overflødigt ;  ratte :  komme  sig, 
han  ratter  sæ  gåt;  en  ptster:  klejn  mandsperson;  kaws:  smuk. 
Sænnild  er  et  kvindenavn  derovre.  Sams«. 

1065.  I  farris:  i  morges,  farris:  morgen;  i  strås:  i  aften 
remplier:  ungkvæg;  buser:  halmknipper;  skåpper:  får;  15wwuer 
kreaturer ;  puus :  mødding ;  krotte :  murke  over ;  du  skal  stå  pal 
parat;  vast  lidt:  vent  lidt;  aka?i;:  hurtig;  mawlet:  muggent;  de 
hæwter:  vejret  bliver  bedre;  plasnie:  tusmørket;  polldtræer:  byg- 
ningstræer på  huse;  Qeel:  sl^ule;  skask:  slap,  knap,  a  måler 
kun  skask  mål  på  bygget.  Andr.  P. 
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1066.  Esævert:  dejligt,  rart;  unys :  næsvis. 

Samsø.  Fr.  Poulsen. 

1067.  Før  sæ  i  og  før  sæ  kw:  trække  i  og  af  klæderne; 
a  wel  te  å  før  mæ  &w:  gå  til  sengs;  wuenskyu;l:  vognskur; 
dus:  halm,  brugt  til  tækning;  bållekås:  buldrekasse,  vogn  med 
fast  fading  på;  brænndnore:  brændenælder;  stund:  siden,  stund 
da  ikke  bar  noget  at  tage  dig  for,  kom  og  hjælp  mig;  tuur:  tåle, 
holde  ud;  a  koe  såmænd  endt  tuar  o  længe;  kol:  at  være  godt 
tilpas.  Æ  do  kol?  Ja,  a  æ  kol  (sagtens:  karl);  fut:  fyge,  om 
sne,  de  futte  imæld  husen ;  knæp :  knage,  isi  han  knæppe ;  pus : 
mødding  og  møddingsted ;  strojt:  strakt,  rakt;  duUd:  om  et  pynt- 
esygt fruentimmer,  do  æ  en  pæn  duUd. 

Samsø.  Mikkel  Sorensen. 

1068.  Vrimmelkravet:  værkelig;  ordlam:  lidet  veltalende. 

Morten  Henrik  Eriki'en,  Besser. 

1069.  Båbarre  vind:  god  vind;  falde  til    Qennd:    fedme; 

stummer:  larme;  stui  over  en  bog:  hænge  over  en  bog;  trippel 

og  regent:    travlhed;    Lakkekylling:    mistebarn;   det  faldt    hen   i 

jjodt  vejr:  fik  en  god  ende;  gui:  barn;  hædeles:  helvede;  land- 

brænnd :  strandbredden ;  elske  vallend :  sejle  tæt  ved  land ;  stuuf : 

snuble;  skurre:    Igøre   rask;   troldmorki,de    gamle   sagde    således 

for    trinorki;   nedhakker:    spætte  (bruges  endnu). 

C.  Sorensen.  Anholt. 

1070.  De  drier  dem  noget,  inden  de  kommer:  de  tøver 
for  længe.  Fyeu. 

1071.  Hvætte.     Man   h vætter   en   le,  en   økse,   man   gjOr 

don  skarp.     Man  h vætter  en  gjærdestaver,  gj5r  den  spids.     Men 

man  hvætter  træskonæserne  af,  d.  v.  s.  slider  under  brugen  den 

spidse  næse  på  træskoene  af,  så  den  bliver  mere  stump  og  rund, 

altså   mindre   spids   og   fremstående.     Når   et   menneske    skejtrer 

sig,  d.  V.  s.  under  gangen  stryger  eller  slår  benene  mod  hinanden, 

siges  det  undertiden :  at  det  hvætter  ankelknoerne  af.     Det  kunde 

altså  synes,  som  om  udtrykket  bruges  i  forskjellige    og  modsatte 

betydninger,  men  i  alle  tilfælde  udtrykker  ordet,  at  noget  fjærnes, 

fremståenheden  afglattes,  eller  gjenstanden  tildannes. 

R.  Rosendal,  Roerslev. 

1072.  Øwni  å  vøwni  å  kakkeløvvni,  ka  do  see  de,  mi  lille 
dreng,  så  ska  do  fo  i  kawring  føste  g^ng  di  faer  komme  te 
maarkend ;  åssenså :  også ;  får  en  seen :  for  det  sammes  skyld ; 
jeg  er  lige  he;el  alhaim:  aflægs.  Norreby,  Klinte. 

1073.  Mælkdrækker  betyder  en  kulv  det  første  år  den  er 
fedt ;  krushæret :  den,  som  er  puklig  eller  har  skade  på  skulderen ; 
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madolden   er   et  udhulet  træ  til    et  salttrng;  et  las  skov  betyder 

et  læs  gjærdsel,  ris;  madtøjet  er  bøndernes  madpose,  som  brnges 

til  hove;  ak,  det  slemme  skarn  er  en  talemåde,  når    man  ynkes 

over  nogen;  hovstor:  indbildsk  eller  storagtig. 

Bildesbøllegård.  P.  E.  Bnes. 

1074.  Digt:  dygtig;  hyne:  Ivj^^me;  owne:  middagsmad: 
ylos:  en  ko,  som  ikke  har  fået  eller  er  med  kalv  det  år,  overløben. 

Søndersø.  Mnskr.  J.  H.  Edsber^g. 

1075.  Ætter  jæ  hae  fået  men  dawre,  de  jæ  te  oone  e 
stokke  smiema.  å  syww  in  bytte  skjørmjælk  te,  mæn  hun  vår 
så  stier  som  æeko.  Vor  moer  såå  rejte  nåk,  a  jæ  så  velle  fåtr 
dænd  kl^åle.  hute  jæ  sore:  De  tyer  ette,  mæn  jæ  fek  hend  ilæ;n, 
da  jæ  gik  hæjeu  etter  meavten  strås  f5r  soolbjære,  å  våwwere 
hder  jæ  aller  visker,  så  længe  jæ  ka  håwse,  å  jæ  mådde  åwwen  i 
kj^vet  hdjre  så  raøej  t^wwlihte  bi\j  ætter  a  kvendfålkene  bås 
mi  vifderyyre  å  hyynet  a  gåen,  får  jæ  itte  ku  tåwle  dæn  drOww 
mjælk  i  mi  lit^.  No  er  jæ  igjæn  val  i  mawt  å  ska  nok  vntte 
mæj  hærætter 

V.  P.  Seidelin:  Hi:itori;ik  Topographie  over  Dreslette  sogn   1881. 
Jeg  har  rettet  det  hele  og   tilfojet  lydskriften,  da  Seidelins  optegn- 
else var  yderst  dårlig.     Har  for  været  trykt  i  aviser.  E.  T.  K. 

1076.  Læjt  Jord:  let  jord.  Fyon. 

1077.  De  latte  de  datte:  det  lod   det  da  ikke  til;  de  latte 

de  da:  det  lod  det  til;  nå  ha  jæ  bååt  brø^,  høet,   baet,    kiiwt, 

bæær  Uy  spunnen  ti  tæjne  gden  å  go  mæ  hæjle    huset,  å  i-da 

håe  jætte  sit  næ;er  hæjle  da;^i. 

P.  C.  Jorgensen  Havbjærg,  Glam^^bjærg. 

1078.  Ord  fra  Helnæs. 

HuUi:  hvordan;  dræ  sig  på:  klæde  sig  på;  dræ  sig  a:  klæde 
sig  af;  fli  sig:  pynte  sig;  klaeri:  bedrøvelig;  tø  for  og  læ  fra: 
spænde  for  og  fra.  P.  Runge,  Hein«. 

1079.  Sjællandske  ord  : 

D5rre :  stole  på ;  kure :  vogte  eller  ruge ;  kløps :  klods, 
bunden  til  hestens  ben;  smærlig:  nOje. 

Murermester  L.  Hansen,  Prestø. 

1080.  Drikke  på  dørke:  drikke  over  evne,  på  trods;  ylte 
op:  vinde  et  nøgle  af:  våsle:  om  vand,  der  strømmer  hurtig  ud 
af  en  tud.  Bårse  ved  Pnestø. 

1081.  Lollandske  udtryk. 

Lave  (Vestl.),  læje  (OstloU.):  låge;  foretyv:  vild  rose;  tv»- 
tæskol :  tærskel  til  at  banke  tOj  med ;  tobænk :  den  bænk,  hvorpå 
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det  raskode  tøj  bliver  lagt;  plæjelsjælle :  læderstjkkot,  der  for- 
binder plejlens  handel  og  slagel ;  grissel :  skade  ;  siuåbrød  :  sigte- 
brød; grisne  brødet  fdr  bagningen;  lanngvææl:  træet  mellem 
for-  og  bagTOgn,  når  den  skal  være  lang,  ellers  bagyææl;  en 
kooii:  det  indre  af  frugten,  kjærnehuset,  som  oj  spises;  bunger- 
hai-pe:  hesterive  mod  trætænder  til  at  rive  stubber;  sidejælle: 
et  reb  med  to  Ojer,  som  lægges  om  et  fårs  for-  og  bagben; 
håppojællc:  rebet  om  fårets  to  forben,  for  at  hilde  det. 

1082.  Forskjellige  udtryk  for  at  slå  en  kuldbøtte. 

At  stinke  på  hovedet  (Falster) ;  at  stejle  en  krage ;  at  stinke 
halehoved;  at  stejle  en  hoekrage  (Lolland);  at  slå  en  hookiage 
(Bågø) ;  at  stinke  håålhoo  (Falster) ;  at  skyde  en  krage. 

1083.  Lolhvidfike  udtryk.  Tykhørende:  tunghør;  savskraw: 
savbuk ;  en  brønd  er  hankjon ;  de  æ  så  pjæsket :  snavset ;  de  æ 
så  fumse:  om  tøj,  der  ikke  vil  passe;  en  trappes  sidestykke 
hedder  vange,  trappevange ;  mellemleddet  mellem  vangen  og  stangen 
kaldes  mæjler;  at  lave  en  gåselap :  sætte  fingrene  op  over  hinanden. 

1084.  Jæ  trinner,  traan,  haår  tronned;  jæ  vældter,  vaalt, 
håår  vålted;  jæ  væller  (vælger),  valte,  håår  vulled;  jæ  hålder, 
hult,  håår  hulled ;  ska  vi  mue :  bytte  ubeset. 

Fra  Nord-Falster.  Karen  Toxværd. 

1085.  Udtryk  fra  Falster, 

Maadi :  maden ;  bowred :  bordet ;  struw :  streng ;  strøj  :  stryg ; 
bravååt:  pralenie  snak;  kaal:  kalv;  kåål:  karl;  kool:  kål;  baaun: 
bagerovn;  jæære:  gjærde;  jeere:  nederdel  af  kjole,  særk,  skjorte 
0.  lign.;  utee:  utøj;.speel:  spjæld;  grisle:  redskab  til  at  aætte 
brød  i  ovn  med;  trodde  en  mellevet:  træde  en  menuet;  et  mol: 
en  byge ;  vææsli :  led  ved  mad ;  lused :  løbsk ;  læe :  længe ;  længe : 
strikke ;  drøwe :  dryppe ;  drønde  :  drive  ;  milgotid  :  imidlertid ; 
skajne:   vognskur.  K,  Toxværd,  Sillestrup. 

1086.  Løvetand  kaldes  også  på  Sælland  Fandens  kjærne- 
mælk  eller  mælkeurt;  gjøgeurter  kaldes  her  i  egnen  og  vist  nok 
de  fleste  steder  på  Sjælland  gøgsgrød,  flt.  gøgsgrødder;  at  læsse 
gjødning  kaldes  vist  nok  endnu  på  det  meste  af  øen  at  bryde 
møg;  livvarer  bruges  i  det  nordligste  Sjælland,  ligesom  i  visse 
egne  af  Jylland  om  kreaturerne;  orehakkelse  er  den  hakkelse, 
kreaturerne  levner  i  krybben.  At  ore  af  krybben  er  at  rense 
den  for  orehakkelse;  ooragerhø  er  det  hø,  der  fåes  på  de  hOje 
marker  efter  frø,  der  er  sået,  i  modsætning  til  enghø;  en  hest, 
der  ikke  vrager  noget  og  er  hurtig  til  at  æde,  kaldes  ådigt; 
perremi  (forvrængning  af  pyramide)  er  også  på  Sjælland  navnet 
på  en  tiiblet.  Chr.  Weias. 

E*  T.  KriatøiLsen:  Det  jy.ske  alnnieiiv.     Tillægsb.  VI.  22 
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1087.  Ve8iiy8ke  ord. 

Baltwom :  8t($j,  tummel ;  dragi :  andrik ;  fløwwslgøt :  forfl^^jen 
dreng;  fræk:  frejdig;  a  ska  ha  mæ  f(ser:  pyntet;  en  hjarri: 
uordentlig  pige;  han  kraner:  bolder  sig  rank ;  kndu?:  flink;  lærer 
dynd;  nerver:  pille  (om  fugle);  ressen:  ophovnet;  tro/idter  i*t: 
haster  det;  værreles:  pludselig;  pomling:  æbleskive. 

1088.  Eawring:  brød   lavet   af  to  ovenpå   hinanden  lagte 

dejkager;  skiussel:  om  8måst($j;    plegs:    gjennemarbejde    jorden; 

mannkam :  stubkam ;  skidteri  ved  fingrene :  edder,  også  om  spøgen . 
Fra  Himmerland.  Ghr.  Borch. 

1089.  Pi:  kvindeligt  understykke,  slgCrt  og  livstykke  (bol) 

gående  ud  i  ét.     PigebOrn  har  pien  hægtet  bag  til,  men  voksne 

kvinder  hægter  den  fortil.     Språåpind    (spradepind) :    pind    til  at 

pirre  op  i  lyset  eller  ilden  med.     Gistne  brødet:    overstiyge  det 

fOr  bagningen  med  vædelse,  der  er  rørt  sammen  af  mel  og  vand. 

Derved  bliver  det  glat  og  kommer  til  at  se  hvidt  ud  udenom. 
Norre-herred.  Lærer  Mnuch,  Nimtoft 

1090.  Osiiyske  ord. 

Han  fædderer  gåt  å:  går  med  rask  fodskifte;  dæ  seder  en 
f{i;g  i  di  yww:  lidt  materie  i  6jeakrogene;  en  Qåt:  tossehoved; 
de  hår  vi  engen  faer  sjette:  ikke  set  tegn  til ;  fåkippet,  fåkytrst« 
fåtånn:  oveiTasket  af  noget;  fånommen:  forskrækket;  fårorked, 
fåmakked:  ødelagt  åf  arbejde;  han  æ  fåråend:  har  forlag  på  al 
ting;  dænd  ku  æ  flådmjælket,  gysn^ælket:  giver  mælken  fra  sig 
i  store  stråler;  fedbuend:  de  bånd,  der  bindes  om  de  forskjoUige 
smålæg  i  en  klavse  garn ;  de  æ  fårOwen  væjr :  dårligt  vejr ;  dææ 
fanget  a  en  gjæjj,  eller  dææ  trfij  a  i  wasgu,  eller  fanget  en  ^ 
fesk:  fik  våde  f odder. 

1091.  De  æ  fåfærdelig  mæ  dæijd  glatteis:  om  glat  føre; 
di  hår  et  gåt  Qwwsø;n  te  hinåån :  ser  galt  til  hinanden  ;  løjjwarm : 
lunkent;  æ  huttd  ga  en  gof  å  sæ:  lille  gjæf;  alder  en  grøsel: 
ikke  den  mindste  smule;  en  sletn  guus:  rå  vind;  nask  i  sæ: 
tage  dygtig  fat  på  maden;  en  rigtig  gorbones:  et  slyældsord;  han 
hår  ildtwand,  monndwand,  lgaat«and.  gluend  wand:  om  opstød: 
han  stor  å  glyner:  kiger  i  vejret;  han  æ  gjæmmelsoget :  lun  og 
beregnende;  gjælstrop,  0wwerlø7sk:  om  kreaturer;  hu  mø;  ka  *æ 
kou;  gjalld  i  dau;:  koste;  de  gir  nter,  de  bær  nier:  der  falder 
sne;  en  knast  eller  kø^^n:  lille  bitte  bullent  sted;  go/p:  gylpe. 

1092.  Skrommelhue:  tung  uhandelig  person,  som  er  kejtet 
og  avet  i  sine  bevægelser;  håtti:  hartad,  næsten ;  buttet :  mindre 
kar  uden    ører   eller   hank;  skre:    glat,  han   æ   så   skre  som  en 
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mis  (don  lumske,  underfandige) ;  hjap-i-trow:  den,  der  griber 
og  snapper  i  alting;  sk5u;el  er  et  skjældsord  til  folk;  a  ka  it 
hyt  mæ  få  ku/d:  nære  mig  for  kulde. 

Adslev.  Mikkel  Soreusen. 

1093.  Samsø-orå, 

Åårlang:  aflang,  oval;  åålæjns:  med  dårligt  helbred;  ampel: 
tumle  med  jorden;  avventdes:  anledning;  afis:  streng  orden; 
årrewoll :  mindre  udviklet  frugt ;  åårdi :  underlig ;  breduse :  kvinde 
med  mange  slgOrter ;  bronns :  branke  eller  brune ;  dæmnii :  gade- 
kjæret;  ess:  åben  skorsten  i  bryggerset;  fragge:  fremmelig  (om 
6måb5m);  mælken  er  fønni,  uår  den  bærer  tyk  fløde;  flyi:  skumme 
mælk;  fraag:  søge  efter  noget;  føllen:  fjært;  grime:  snavset; 
gjyweren:  lille  sidegade  i  byen;  et  menneske,  der  drikker  meget 
og  hurtigt,  han  gjælpe;  hællraes:  november;  håUes:  porcellæns- 
fad ;  honnspjæt :  fregner ;  hwassen :  hvad  siger  du ;  hj(5ywni :  ud- 
stoppet sæde  til  en  agestol;  de  ^ærrmer:  beder  om  creme  på 
én;  iskårre:  redskab  til  at  føre  brød  i  ovnen  med;  kweskjart: 
ørentvist;  kavverank  om  stiv  og  strunk  gang;  knarrewost:  knapost; 
knævert:  om  noget,  der  lugter  godt ;  kvissel:  en  lille  bullenskab; 
kuveliei^er:  engblommer;  kånge:  støde  anklerne;  kuur:  linning 
til  et  8]g5rt  eller  skjorte ;  krang :  svagelig ;  krOy wt :  uærlighed  i 
kortspil ;  kåår :  godt  tilbud ;  mogpusi :  møddingen ;  moggi :  porcel- 
lænskande  til  vand  eller  puns;  nåedåwe:  varm  aftensmad;  nag: 
tvær,  gnaven,  vred ;  noywde :  villig ;  åwsen :  afsindig,  aflave ; 
prons:  om  rank  gang;  de  pyege:  sner  så  småt;  ruepåt:  lille 
jærngryde  med  gløder  i  til  at  varme  benene  på ;  rempli :  tem- 
melig simple  ting;  rdg:  støv;  skånkvat:  bygkorn  på  6jet;  soelse: 
bryggerset;  skjærsat:  tvivlrådig,  forlegen;  stavraske;  ved  at  falde 
i  staver  (om  træiøj) ;  en  strap :  pige,  der  ser  godt  ud ;  stav :  mål 
for  en  kande  mælk ;  skrende :  skride  om ;  seb :  smage ;  temli :  syet 
hytte  til  en  bullen  finger ;  taiivderen :  vejen  bag  om  byen ; 
vawlhtise:    våbenhuset;    yinii:   sørgelig   tilværelse;   yyg:    hoppe; 

øssel :  udbrændt  halm,  men  dog  med  gnister  i. 

Fredeiik  Poulsen,  Askov. 

1094.  Ord  og  talemåder  her.    Forstue:  frammerset.  Pukke: 

tusse.     SkottebiZek :   on   vagtel.     Tysse  gange :  2  gange.     I  jons : 

for   kort  tid   siden.     Eej  u,  om  mi  skjurt  er  tjuert:    se  ud,    om 

mit  skjOrt  er  tOrt. 

Søllested.    1743.  J.  C.  Plesner. 
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Tillæg. 


Til  1.    Bondens  liysbetragtniug. 

1096.     Folkene  i  Norre-Bjært  er    aUesammen  af   én  slæirt, 

for  ingen  gårde  blev  solgt  til  fremmede,  og  de    giftede  sig  med 

hinanden  indbyrdes,  altså   gik    fødehjemmet  fra  mand  til    mand, 

som  man  siger.     Det  var  oprindelig   kronens  gods,    og  bønderne 

havde    gode   kår,    så    de  var  temmmelig  velhavende.     De    gamle 

dokumenter  viser,  at  gårdene  blev  kjObte  til  selveje  omkring  ved 

1H60.     Slægten  har   altså  været   der  i    umindelig  tid   og  værot 

af  den  adelige  slægt  Gris.     Jeg  har  set  et  sølvbæger  med  navn«^t 

Gris.     Min  moder  var  også  af  Grisernes  slægt. 

Chr.  V.  A.  Simonsen,  Kolding. 

1096.  Niels  Havtom  i  Yin-iiig,  der  dødefor  nogle  år  siden, 

var  en  meget  sandhedslg ærlig  mand,  der  altid  passede  på,  at  hans 

udtryk  var   i  den    allernOjeste   overensstemmelse   med  sandheden. 

En  gang  sagde  han:    A  ka   liig  håws   mi    ålldfåer,  mæn    dær  æ 

kon  jæn  jænneste   teng   a   ka   håws  om  ham,  han   gik    mæ    en 

rø  luu  mæ  en  bio  kwast  i Qille  ophold),  næjj  hå/d,  de 

tær  a  lii  wal  it  sæjj,    de  ka  gåt  væær,  no  a  komme  te   å  tænk 

mæ  om,    te  de    wa   en   bio  luu  mæ  en  xø  kvast  t. 

J.  P.  Kristeusen-Rauders,  OUerup. 

1097.  Når  man  kom  ind  et  sted  i  SdUing  og  havde  hilst, 
sagde  husmoderen:  >Væ  så  gowe  å  go  frec  æ  dåer  å  sæt  dæ 
hæw  ve  æ  skvww  å  fo  dæ  en  tor  kaffe.  Go  så  hæ»  te  æ  kaakel 
å  fo  dæ  en  nOwfuld  warrm,  ilav  a  gor  ud  å  lawwer  nOj  te  te 
di  mælldmad«.  Lærer  .Mortensen,  Brandstrnp. 

1098.  I  en  bondegård  på  Sletten  sad  en  søndag  formiddag 
husmoderen  og  karlen  Peder  ene  hjemme.  Karlen  havde  et  dår- 
ligt ben,  og  alle  de  andre  var  i  kirke.  Så  siger  konen  til  Peder: 
»Du  vaj,  jæ  hoUer  så  mø  a  å  fomåne,  Pajr.<  Peder:  »Ja 
vaj,  de  ska  du  geer  new«.  Konen:  »Alleføst  ska  du  høwse  på 
ham,  dæ  hå  skavt  dæj,  du  vaj  nåk,  vem  de  er;  vaj  du'dde?.' 
Peder:  »Jo«.  Konen:  »Så  ska  du  høwse  på  dit  vøwe  bienc. 
Peder:  »Ja,  de  glemmer  jæ  nåk  edde  så  læjtc.  Konen:  >A  så 
ska  do  howse  å  væ  go  mo  di  faddo.  Så,  nå  få  vi  nok  fnem- 
mer.  Go  daw.  Kosten,  du  kommer  mæ  di  spai^*-  Huskonen 
der  vil  bede  om  mælk:  »Ja,  jæ  vi  så  gene  be  om  en  drciw 
n^jælkc.  Konen:  »Mjælk,  Kesten!  de  ka  jæ  rejde  nok  ædde,  vi 
drember  å  drember  vo  kjøjer,  mæn  mjælk  få  vi'dde,  jæ  ka  ledde, 
vo  gene   jæ   vi«.     Huskonen:  »Mådde  jæ   så   ædde    be   om  en 


Tillæg.  341 

drøv  øl  da?«     Konen:   »Øl,  Kesten,  de  kå  jæ  ræjde  ædde;  tøn- 

jcn  ha  ligger  på  hæld  i  fjowten    dawe,    få  vi  ha    båddc  sladder 

å  baei  (o:  slagtet  og  bagt)  vi  ha'ddo    baw  stanne    te  å   brygge. 

J<e  kå  ædde,  Kesten«.     Huskonen:   »Ku  jæ  så'dde  få    et  stykke 

kOma  da?«     Konen:   »Flæsk,  mæjn  du  I  grisene  åw   al  do  koen, 

vi  håc  på  lewder,   mæn  flæsk  blew  daMde  mer   end  ba  på    min 

hoe,   de  kå  jæ   ædde,   Kesten«.     Huskonen:    »Kh    du    sa'dde  gi 

mæj  ot  æg  da?«     Konen:   »Æg,  så  du  æg?  Vi  grivver  å  grivvor 

vo   bons,   mæn  æg  gø    di'dde,  jæ   vej  ædde,   va   de    ær  di  gOr, 

mæn  kom  i  åen  daws  ti,  så  ska  jæ  sej  å  fåc  let  smådderi  skravet 

sammen  tæ  dæj«.    Huskonen:   »Ja  tak,  fåvel!«     Konen:  »Fåvel, 

Kesten !a     Til   karlen:   »De   va  de,    vi   kom    fråe.     Du    vej,   jæ 

boller  så  mø  a  å  fomåno.     Føst  ska  du  høwse  på  ham,  dæ  hår 

skavt  dej,  så  ska  du  bøvse  på  dit  vøwe  bien,  å  så  ska  du  høwse 

på  å  væ  go  roo  di  fad.  .  .     Nå,  no  komme  di  nåk  frå  kirge«. 

Lærerinde  L.  Land^  Særslev. 

1091).  Min  bedstefader  gik  i  kirke  hver  evige  søndag. 
Præsten  kunde  sige  til  degnen:  »Ja,  i  dag  er  der  vel  ingen  i 
kirke?,  mon  han  svarte:  »Jo,  har  vi  ingen  andre  end  Niels 
Bødker  og  Ole  Klavsen,  de  har  vi  da«. 

Rasmus  Jørgensen  Bødker,  Fiintinge. 

1 10(».  Der  var  et  par  koner  i  Måjbøl,  der  gik  og  sladrede 
om  hinanden  i  byen.  En  dag  m5dto  de  ved  deres  fælles  ildsted,  og 
den  ene  med  ildklemmen  i  håndon.  Hun  begyndte  så  at  slgælde 
don  anden  ud:  »Du  byssens  trompet,  som  løber  omkring  med 
din  vanartige  mund  og  blæser  så  mange  forfærdelige  stykker, 
hemnter,  Kantoss!«  og  så  knækkede  hun  hende  ned  med  klem- 
men.    Den  kone  hed  Mari  Svavers  (a:  Svogers). 

Mette  Marie  Vandet,  Øster-Lindet. 

1101.  Jeg  kan  hupke  to  gamle  mænd,  der  for  at  fordrive 
tiden,  sad  om  dagen  og  spillede  kort  (skjærvendsel)  med  hinanden. 
Den  ene  var  fra  Høngård  ved  Hjorring,  og  den  anden  hed  Hans 
Nielsen.  De  var  så  ivrige  i  spillet,  at  de  skrev  op,  hver  gang 
der  blev  givet,  og  af  hvem,  for  ellers  vilde  de  gå  vild  i  det,  og 
det  gjaldt  jo  om  at  få  forhånden,  for  den,  der  spillede  ud,  havde 
mest  udsigt  til  at  vinde.  De  kunde  sådan  spille  et  par  timer 
ad  gangen.  Somme  tider  kunde  de  blive  helt  uens  om  kortgiv- 
ningen,  og  så  skulde  de  til  at  tælle  efter  på  listen.  >A  ga, 
do  ga,  a  ga,  do  ga,  de  ær  minsæl  dæ,  der  ska  gi,  Kristian  Mørch«. 
—  »Nej,  de  æ  dæ«,  sagde  Hans  Nielsen,  >si  do  no«,  og  så 
begyndte  han  at  tælle  og  pege  på  tallene.  Det  var  helt  morsomt 
at  børe  på.  Hagen  Mørch,  Mørup. 
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1102.  For  mange  år  siden  lå  der  et  hus,  der  hed  Mek- 
lenborg  omme  imellem  Oster-Lindet  og  Måjbøl.  Her  boede  en 
gammel  mand,  der  hed  Per,  og  han  var  slem  til  at  drikke.  Han 
vilde  gjæme  have  selskab  og  var  for  resten  fuld  alle  tider.  Nu 
var  der  gjæme  besøg  af  rejsende,  som  kom  til  ham  og  tit  var 
hos  ham  i  længere  tid.  Så  var  der  også  kommen  én,  der  hed 
Knud,  og  havde  været  hos  ham  et  halvt  års  tid,  og  de  drak  tapper. 
En  dag  kommer  Per  med  skjæggemanden  på  ryggen  og  skal  hen 
efter  brændevin,  men  så  går  han  først  hen  til  præsten.  Da  han 
kommer  ind  til  ham,  siger  han,  om  faer  vilde  ikke  komme  derom, 
for  han  kunde  ikke  forstå,  hvad  der  var  ved  det  med  Knud.  iHan 
sidder  på  en  stol,  og  der  har  han  siddet  sådan  et  helt  dogn,  o^ 
a  kan  ikke  få  ham  til  at  sige  noget«.  Jo,  præsten  skulde  da 
nok  komme,  så  snart  han  kunde.  Per  skulde  nu  først  hen  og 
have  skjæggemanden  fyldt,  for  at  han  kunde  byde  præsten  en 
dram,  når  han  kom.  Han  kom  altså  til  kroen,  og  fik  hans 
brændevin,  og  så  skulde  han  til  at  hjem  ad.  Men  der  skulde 
han  over  en  slette,  og  så  falder  han  sådan,  te  skjæggemanden 
kommer  til  at  hænge  ud  til  den  ene  sido,  og  han  kommer  selv 
til  at  hænge  til  den  anden,  og  proppen  går  af,  og  brændevin^'t 
begynder  at  løbe  ud,  og  dot  siger  kluk  kluk.  Så  siger  Per:  »Ja, 
a  hører  nok,  du  klukker,  men  a  kan  ikke  redde  dig«.  Da  han 
nu  havde  ligget  der  en  tid,  kom  han  til  sig  selv  igjen  og  fik 
sig  samlet  op,  men  da  var  det  halve  af  brændevinet  rendt  ud. 
Lav  han  kom  hjem,  så  var  det  første  han  gjorde,  det  var  at 
skjænke  tre  dramme,  den  ene  til  ham  selv,  og  den  anden  var  til 
Knud,  den  skulde  han  have,  når  han  kom  til  sig  selv,  og  den 
tredje  var  til  præsten,  den  skulde  han  have,  lav  han  kom.  Nå, 
så  kommer  præsten,  og  han  ser  på  dether.  »Ja,  det  er  ligo 
godt  skidt  med  Knud  nu«,  siger  Per,  »han  kan  ikke  en  ganir 
have  en  dram  nu«.  —  »Ja,  det  må  du  jo  nok  sigo«,  siger 
præsten   »for  han  er  stendød«. 

Ry  hojskole.  Kristen  Jensen,  Oster-I^ndct. 

1103.  I  Håfium  i  Salling  levede  i  sin  tid  en  rig  mand, 
ved  navn  N.  T. ;  han  holdt  strengt  på,  at  der  skulde  holdes  bord- 
bon ved  måltiderne,  ligesom  han  på  sdn-  og  helligdage  læste 
prækener  af  Jesper  Brochmands  huspostille,  som  han  næsten 
kunde  udenad.  Da  han  var  barnløs,  overlod  han  i  en  forbolds- 
vis  ung  alder  gården  til  en  plejedatter,  der  blev  gift  med  tjen- 
estekarleu,  hvorefter  han  og  hustru  gik  på  aftægt  og  byggede 
sig  et  smukt  hus  tæt  ved  gården,  nød  der  deres  aftægt  og  trak 
renter  af  deres  penge.  Aftægtsmanden  havde  sin  stadige  gan^ 
i  gården,  og   navnlig   stod  han    ofte  dernede    med    hænderne  pa 


Tillæg.  343 

kakkelomen,  mens  der  spistes,  vel  nærmest  for  at  erfare  om  den 
gamle  skik  med  bordbdnnon  overholdtes.  Dette  ført«  da  til,  at 
der  altid  (skjøudt  sjelden  med  megen  alvor),  blev  læst  vtil  bords« 
og  »fra  bords«  når  N.  T.  var  der,  men  ellers  aldrig,  ligesom  der 
også,  når  han  ikke  var  der,  ofte  førtes  samtaler  ved  bordet,  der 
var  alt  andet  end  gudelige.  En  dag  skulde  tjenestedrengen  læse. 
Han  var  noget  tungnem  og  ikke  stiv  i  bOnnen.  Det  var  salmen 
»Vor  disk  og  dug  er  alt  bered«,  han  skulde  bede;  denne  salmes 
to  sidste  linier  læste  drengen  således:  Bespis  vor  sjæl  med  Lis- 
bets brød,  det  Jesus  tjente  med  sin  død«,  og  andl^^en  sluttede 
med  et  latterkor,  som  selv  den  alvorlige  R.  T.  måtte   give  toner 

med  i.     Siden  var  tjenestedrengen  fri  for  at  læse  bordbftnnen. 

Lærer  Godsk,  Kalvhave. 

1104.  I  Kjøng  kirke  har  der  i  ældre  dage  tildraget  sig 
helt  underlige  ting.  Dpr  fortælles,  at  en  en  del  af  byens  unge 
karle  om  vinteren  gik  i  kirke  hver  kirkedag.  men  satte  dem  rolig 
i  en  krog  på  loftet  under  hvælvingerne  og  spillede  koi*t,  medens 
præsten  prækede.  1  1870  under  kirkens  istandsættelse  hørte 
byens  drenge,  hvor  iblandt  jeg  var,  en  eftermiddag  med  stQrste 
forundring,  da  vi  gik  på  kirkegården,  at  der  blev  sunget  i  kirken, 
og  vi  så,  at  alterlysene  var  tændte,  men  kirkedøren  var  låset. 
Vi  begav  os  da  bort  fra  kirkegården  i  al  ærbødighed.  Nogle 
dage  efter  fortalte  rygtet  i  byeo,  at  murmesteren,  den  såkaldte 
helvedes-skrædder  fra  Søllested,  havde  fået  en  lille  kirkelig  hoj- 
tidelighed  sat  i  gang  for  sig  og  sine,  og  det  var  den,  vi  havde 
mærket  noget  til.  Byens  modige  og  kiaftige  karle  lagde  da  en 
plan.  De  samledes  næste  løverdag  aften  i  bageri-bntikken  ved 
siden  af  kirken,  hvor  de  så  gjorde  et  lille  gilde  for  murmesteren 
og  svendene.  Der  blev  dnikket  godt,  og  det  endte  med,  at  både  mester 
og  svende  lå  døddmkne  i  bageriet.  Svendene  hjalp  hinanden 
hjem.  men  mureren  var  en  hel  stakkel,  han  blev  transporteret 
om  i  byen,  og  der  blev  gravet  et  hul  til  ham  i  en  mødding  med 
hestegjødning.  Han  blev  lagt  der  i  sine  pæne  hvide  mnrklæder, 
blev  dækket  med  hestegjødning,  og  3,  4  karle  stod  vagt  ved  ham 
den  nat.  Om  morgenen  vågnede  han  fuldstændig  tilsølet.  Ingen 
vilde  hjælpe  ham,  og  i  den  dragt  måtte  han  vandre  til  sit  hjem 
i  nabosognet.  P.  c.  Jorgensen  Havbjærg,  Olamsbjærg. 

1105.  Pastor  Oøttscfie  i  Haderup  holdt  en  forsamling  i 
Feldborg  skole,  og  han  tiilte  om  Johannes- dåben  og  hans  præ- 
diken om  omvendelse.  Til  slutning  vilde  han  have  den  nye  sal- 
mebog indført,  da  den  passede  bedre  til  det,  han  talte  om,  ond 
den  salmebog,   de  nu  havde.     £fter  mødet   kom  Jens  Kusk  hen 
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til  mif^  og  sagde:  »Hør,  bitte  degn,  du  kommer  til  at  skaffe  mig 
sådan  en  bog,  for  deher  Jesses  og  Jobannes  karle,  dem  kjender 
a  ikke  noget  til  c.  Lærer  A.  Michelsen,  Haderup. 

1106.  En  gammel  pietist  i  Hvirring,  Hans  Væver,  havde 
et  stivt  ben.  Så  holdt  ban  en  gang  fødselsdag,  og  ved  aftens- 
tide kom  da  en  af  hans  naboer  ben  at  ønske  ham  til  Ivkke. 
Bordet  stod  fuldt  af  glas  og  kopper,  da  han  kom  ind,  men  der 
var  ingen  mennesker.  Omsider  opdager  han  Hans  Vævei-s  stiro 
ben,  der  stak  ud  ved  enden  af  skatollet.  Han  var  nemlig  sun- 
ken ned  bag  ved  det  og  sad  der  imellem  skatollet  og  væggen  oe 
var  fuld.  Så  siger  naboen:  »Hvad  bestiller  du  der,  Hans  Vn»vor? 
—  >A  sidder  dænen  kåel  å  snakker  mæ  min  gud".  Han 
skulde  jo  give  en  grund,  hvorfor  han  sad  der,  og  havde  den  ogsii 
til  rede.  Lærer  Rasmus  Lavrsen,  Ollemp  højskole. 

1107.  En  mand  i  Eojest  var  ene  hjemme,  hans  folk  var 
nemlig  gået  i  kirke.  Da  kommer  der  en  nabomand,  ind  til  ham, 
og  han  skjænker  ham  en  kaffepuns.  »Nej,  uha,  æ  kan  ingen 
puns  ha«.  —  »Jaja.  du  kan  lade  den  stå«.  Det  kninde  han  nn 
ikke,  og  lidt  efter  var  punsen  drukken.  Den  var  aldig  så  hastig 
afo,  så  skjænkede  manden  ham  én  til.  Han  siger  igjen:  »Nej. 
uha,  æ  skal  enne  puns  ha«,  han  kunde  ikke  ha  mere.  »Æ 
siger  ikke,  du  skal  drikke  den«,  siger  manden,  »du  kan  godt 
lade  den  stå«.  Det  blev  nu  vod  at  gjentage  sig  så  længe,  ind- 
til manden  ikke  kunde  gå  af  stolen,  og  han  sad  der  endnu,  da 
folkene  kom  af  kirken.  Peder  Gad,  Ravnholt 

1 108.  En  gammel  kone  sad  og  så  på,  hendes  sOn  spillede  kort 
med  en  anden  ungkarl.  For  hvert  spil  spurgte  hun:  ^Hvem 
vandt  nu?€  Når  de  så  sagde:  »Det  var  jer  sOn«,  så  sagde  hun: 
Nå,  hvad,  ja,  én  skal  jo  vinde,  og  on  skal  tabe«.  Blev  der  der- 
imod sagt:  »Det  var  den  frommede«,  så  sagde  hun:  »Gid  Fanden 
had  de  kwåtspel«.  Den  kone  har  jeg  kjendt,  manden  var  dod, 
for  jeg  kom  i  egnen.  H.  Ring,  Stmer. 

1109.  Lange  Ole  Nielsen  i  Søndersø  var  balstyrig,  når 
han  var  fuld.  Hver  gang  han  kjørte  til  Odense  og  kom  tilbage, 
kjørte  han  ind  hos  en  kone  i  Ncesby,  der  holdt  halvt  kro.  os- 
drak  sig  fuld,  slog  så  alting  i  stykker  og  kjørte  så  galt,  at  han 
tabte  vognen  i  stumper.  Når  han  næste  gang  kom  der,  betalte 
han   for  forrige  gang.  Jakob  Rasmussen,  Stenshy. 

1110.  En  sømand  havde  faret  som  kapitain  i  mange  år, 
og  til  sidst  blev  han  bonde  her  og  boede  i  Mjolden.  En  dacr 
skulde  han  trække  til   marks   med   en  kalv,  men   den  gjorde  sig 
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tvær,  og  han   kunde  ikke  komme  af  sted  med  den.     Så  siger  han : 

»Nu  har  æ  faret  til  sos  i  så  mange  år  og  styret  de  største  skibe, 

og  så  skulde  æ  lade  mig  styre  af  sådan    en  kalv,   nej,    ga  gjdr 

æ  ej«,  og  dermed  trak  hun  på  hanp  kniv  og  jog  i  don. 

P.  G.  Johansen,  Forhal  lam. 

1111.  Præsten  kom  springende  her  ned  til  mig  og  vilde 
fortælle  mig  den  nyhed,  te  nu  skulde  vi  have  en  ny  salmebog. 
Æ  svarte:  »Ja,  det  gjOr  De  mig  rele  ikke  glad  med,  det  kan 
De  fortælle  nogle  andre«.  —  »Ja,  der  kom  mere  af  den  Hellig- 
ånd i  den«,  siger  han,  »og  de  har  nu  taget  de  gode  gamle 
salmer  med«.  Men  de  tog  rele  nok  ikke  min  salme  med,  den 
glemte  de  at  få  i  bogen.  Mæn  æ  har  ikke  glemt  den,  og  nu 
skal  De  se  den«.  (Det  var  så  nr.  94  i  den  evangelisk-kristelige 
salmebog).  Mariane  Jensdatter,  Tøvstrup,  Vestervig. 

1112.  Den  gamle  Maren  Kjobnicnul  i  RibCf  når  hun  kom 
ind  et  sted,  og  hun  gik  forbi  en  bænk,  hvorpå  der  sad  nogen, 
så  sagde  hun:   »Ja,  undskyld,  a  \6wer  ino«. 

Froken  Hojherg,  K.s  I<yii;:^by. 

1113.  En  dame  i  Hilln-ød  kom  ind  hos  en  inanufaktur- 
handler  for  at  slå  en  handel  af.  I  butikken  traf  hun  kjObmandens 
lille  2-årige  datter,  og  til  hende  sagde  hun:  »Hvor  gammel  er 
du?«  —  »5  åre.  —  »Er  du  så  gammel  og  dog  ikke  stirre«. 
Dertil  svarer  den  lille  stilfærdig:  »Jeg  er  ikke  ret  stor,  men 
jeg  tror  dog  nok,  jeg  kan  leve«.  P.  K.  Toksvij?. 

1114.  Ealkmændene  er  skyldte  for  at  ville  se  sig  selv 
vel  meget  til  gode.  Der  fortælles,  at  de  på  deres  kalkrejser  førte 
tønder  med  sig  til  at  måle  kalk  i,  hvor  der  var  en  bevægelig 
bund,  og  de  kunde  da  efter  behag  skyde  den  op  og  ned,  eftersom 
de  vilde  unde  vedkommende  kunde  en  stor  eller  lille  tønde  kalk. 
En  gang  de  lev«»rede  kalk  til  en  godsejer  i  Horsens-egnen,  stod 
han  i  vindnet  og  talte  tønderne,  som  blev  målt,  men  hver  anden 
gang  vendte  de  bunden  af  tønden  opad  og  stablede  blot  en  top 
på  den.  På  den  måde  fik  godsejeren  mange  tonder,  og  kalk- 
mændene  mange  penge.  .).  ,].  Hellemp.  Pagbjarsr 

1115.  Der  er  blevet  saj>t,  at  det  var  et  underligt  folke- 
færd i  Mønsted  og  Daghjærg,  for  andre  steder  tog  mnu  til  ægte 
og  avlede  bOm,  men  der  avlede  man  bom  og  tog  til  ægte.  Det 
har  måske  været  slemt  nok  dermed  forhen,  men  sAdan  er  det 
ikke  nn.  .J.  J.  HellArup,  Dagbjær^r. 

1116.  Ved  kong  Christian  don  8des  besøg  i  MøusM  1840 
fik  beboerne  den  snurrige  ide  i  den  milde  sommeraften  at  opstille 
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sig  på  begge  sider  af  landevejen,  hver  med  et  tændt  lys  i  hånden. 
Det  var  just  ikke  noget  storartet  fakkeltog,  men  dog  udtrvk  ft>r 
god  vilje.  Flere  talte  med  de  kongelige,  og  Palle  Bryrup  Hjid 
ham  om  at  blive  fri  for  at  betale  skat  af  et  stykke  jord,  som 
var  i  anden  mands  eje.  »A  skaber  å  skylder  d  et,  mæn  di  ander 
hdr  æ  rævenyer«.  Kongen  lovede  at  undersøge  sagen.  Da  dron- 
ningen spurgte  én,  hvad  de  levede  af  i  denne  egn,  svarede  han: 

:>Eatåfier  å  gåt  gråww  rowwbr«,  mi  gowo  hr.  frowwt. 

J.  J.  Hellerup,  Dagbjvrg. 

1117.  Da  kong  Christian  d.  8de  og  dronning  Karoline 
Amalie  i  fyrrerne  drog  omkring  i  landet,  kom  de  også  til  Dag}fj<trg. 
Her  samledes  en  stor  menneskemasse  om  dem,  og  det  var  selv- 
følgelig mest  bønder.  Iblandt  andet  henvendte  dronningen  sig 
til  mængdon  med  det  spOrgsmål:  »Hvad  lever  1  af,  her  nde  på 
landet?«  En  gammel  bonde  ved  navn  Pallo  Søvsig  tog  nu  ordet 
og  svarede:   »Katåfler  å  gåt  rowwbrø,  gue  froww!«      Jeppe  .1. 

1118.  Der    var   to   søstie   i  Skjærbcek,    de   kaldtes  Kirston 
Knuds  piger.     De  havde  både  kolonial-  og  manufakturhandel  o 
tillige    landbedrift   til    en    hest   og    to  køer.     Den  ene   af  dem, 
Martha,  giftode  sig  i  en  fremrykket  alder  med  én,  der  hed  Anders. 
Begge   kvinder    gik    nu   sådan    og   vågede   over  Anders,    at  han 
ingen  skade  skulde  komme  til  hverken  på  sjæl  eller  legeme.     En 
middagsstund  var  Anders  tilfældigvis  kommen  i  byen    og  fik  der 
fat  i  det  blad,  der  kaldtes  »Folkebladet c.     Det  tryktes  på  dansk, 
men  var  ellers  tysk.     Han   kommer   hjem  og    sidder    og  læser  i 
det,  og  Martha  spOrger  ham :   »Hvad  er  det  for  et  blad?«   —   »A, 
det  er  jo  dcther  folkeblad  fra  Haderslev«,   siger  han.      »Du  skal 
lade   være  at   læse  i    det  blad,    Anders,    du  kan  have    skade  af 
det«.     Men   han  fortsatte.     Så   springer^', Martha   op    fra    stolen, 
tager    bladet  fra  ham  og    stikker   det  i    kakkelovnen.     Der    stod 
kaffekjedlen   og   kogte,    og  da   kaffen    var   færdig,    så   skjænkedo 
hun  op  til  dem.     Anders  sidder  og  smnger   på  det,    og  så  siger 
han:   »Hvad  er  det,   kaffen  smager    efter    i  dag?«    —    »Er  det 
ikke  godt,  Kjæsten?«   siger  Martha  til  søsteren.      »Ja,  det  er  da 
vis,  æ  har  kommet  det  sjimme  mål  bOnn<;r  i,  som  æ  plejer ».  — 
»Jammen,  nu  ved  æ,   hvad  der   er  ved  det«,  siger  Anders,   »det 
smager  tysk,  for  det  er  kogt   på  et   tysk  blad«.    —     »Så  vil   vi 
ikke  have  det«,  siger  Martha,   »og  Kjæsten  skal  hælde  bele  ind- 
holdet i  rendestenen«.  Anders  Nilsen  Dejni,  Skjærbæk. 

Til  3.    Oplysningen. 

1119.     Råd   for    glemsomhed.     Man    smører   sig    i  nakken 
med  teglstensolje.  Seminarist  L.  Andersen,  Jelling. 
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1120.  Far  et  godt  ncnime.  Stød  toire  porsillerodder  små, 
mænge  dem  med  vin  og  driic  deraf,  juvat.  At  æde  teriagels  aften 
og  morgen,  juvat  memonara,  sed  his  ita  posetis  ncque  spretis 
timor  dei  studiam  et  oratio  præstant  (o:  men  når  dotte  bliver 
skåledes  lagt  og  ikke  ringeagtet,  så  ydes  os  frugt.) 

H.  P.  Nestved. 

1121.  En    bondemand    skrev    til    sin    kj(ibm;md    følgende 

brev:  Hva  ka  1  gi  få  2?     KjQbmanden  forstod  meget  godt,  hvad 

ban  mente,    og   svarede:   1   mark    4   sk.     Han    havde  jo    spnrgt 

om,  hvad  kjQbmanden  vilde  give  for  pundet  af  uld. 

P.  H.  Heegåi*d,  Tåstrup. 

1122.  I  Kjobenhavn  levede  for  en  del  år  siden  en  kom- 
missionær ved  navn  Jons  Pedersen  Høg.  Han  var  egentlig  murer 
af  profession  og  havde  ikke  lært  at  skrive.  Men  da  det  ved  de 
kjøb,  han  sluttede,  naturligvis  var  nødvendigt  for  ham  i  dot 
mindste  at  kunne  skrive  sit  navn,  så  gjorde  han  sig  megen  umage 
for  at  opnå  denne  færdighed,  men  det  blev  ham  dog  ikke  muligt 
at  kunne  skrive  sit  navn  med  almindelige  bogstaver.  Efter  hans 
venners  (I)  vejvisning  hjalp  han  sig  derfor  med  at  skrive  det  på 
følgende  måde:  I.  P.  (en  streg  med  en  kringle,  som  ban  kaldte 
det)  og  H,  og,  for  at  udfylde  det,  bad  han  den  første  den  bedste 
tilstedeværende  om  at  fuje  et  øg  til.  En  gang  traf  hun  på  en 
spøgedoktor,  der  forandrede  H  til  0,  og  nu  kom  der  til  at  stå 
I.   P.   Øg.  Viboigcr  Samler  1820  df.  90. 

1123.  Mathias  Kristensen  i  Daler  fortæller,  at  da  han 
tjente  i  Tomskov  i  Mrre-Løgnm  s  gn,  da  forslog  de  vinteraften- 
erne med  sang  og  fortællen.  En  anden  karl,  der  hed  Niels 
Top,  han  var  så  god  til  at  fortælle  kronniker,  og  Mathias  var 
<rod  til  at  synge.  Mandon  opfordrede  os  til  at  tage  fat,  idet 
han  sagde;  »Skal  vi  have  sangen  først  eller  prædiken  først?« 
—  »Æ  tøkkes,  di  plejer  først  at  synge*,  svarte  æ,  og  så  be- 
gyndte æ  med  en  vise.  Dernæst  fortalte  Niels,  og  så  blev  det 
til  en   helt  forndjelig  aften.  Mathins  Kristerisen. 

1124.  Over  skoledOren  i  Grarup  stod  i  begyndelsen  af 
1800  ugedagenes  navne  med  fulgende  bogstaver:  S.  M.  D.  M. 
D.  F.  S.,  altså  på  tysk,  skjondt  bOrncno  ikke  læste  tysk  i  skolen. 
De  fortolkede  da  bogstaverne  sådan:  Så  må  da  mennesket  do 
for  synden,  eller  også  i  omvendt  orden:  Så  fører  da  mennesket 
døden    med   sig.  Pastor  .'encen,  Ringeiiæs. 

1125.  Lav  Kjeld  Holm  i  Stavning  var  en  dreng,  da  kom 
kjedelføreren  og  overnattede  ved  hans  forældre.  Så  var  der  snak 
imellem  dem  om.   at  der  skulde  være  stænderforsamling.     Kjelds 
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fader  spOrger  Få  om,  hvad  nytte  det  skulde  være  til  det  stændori, 
og  det  forklarede  de  ham  så.  »Ja«,  siger  han,  »det  ferer  Tt*1  til 
muDdkrig  og  pennekrig,  som  det  plejer«. 

Niels  Madsen  Uolm,  Oster-Lem. 

1126.  Bi-ugen  af  fremmede  ord.  Pas  på,  at  lampen  ikke 
expederor!     Skibet  kommer,  jeg  kan  lige  se  det  ude  i  orienten. 

H.  TafteberfT.  Horsens. 

Til  3.    Snilde  og  dygtige  folk. 

1127.  Den  gamle  Bertel  Sørensen  Langthjem  er  nu  vod 
døden  afgået,  74  år  gi.  Aldrig  havde  han  lært  noget  håndværk, 
men  arbejdede  i  alle  metaller  saavel  som  i  træ  og  med  udmærk- 
et kunstfærdighed.  Især  udmærkede  han  siir  ved  forfærdigelsp 
af  stueuro.  De  er  af  kjendore  ansete  som  udmærkede,  slgdnne 
nojagtige  og  uopslidelige.  Han  selv  sagde,  at  om  hundrede  år 
skulde  intet  slid  være  kjendt  i  dem,  sådan  hårdhed  kunde  han 
give  metallet.  Man  har  et  ur  af  ham,  der  viser  måneskifterno. 
Antallet  af  hans  stueure  er  henved  200.  Penne-  og  Lomme- 
knive med  messingkjæder,  skildpaddes  og  porlemors  skaller,  prvd- 
ede  med  sølvnagler  og  graverede  navne  skinnende  gjennem  skallem«-, 
forfærdigede  han  til  venner. 

Viborger  samUr.     1832  nr.  182. 

1128.  Min  bedstefader  var  en  meget  praktisk  bonde,  oi: 
mango  sQgte  råd  hos  hf,m.  Han  hed  Jens  Lavridsen  Skov.  Der 
kom  en  mand  til  ham  for  at  rådføre  sig  med  ham  i  en  meget 
vanskelig  sag,  og  da  sagde  han:  »Ja,  når  a  ikke  véd  et  råd, 
så  kan  I  lige  så  godt  p.<tte  mig  ned,  for  så  er  det  ikke  værd 
at  beholde  mig  længere.  Frøken  Marie  Skau,  Sommeuted. 

Til  4.    Gavstrikker  og  træjringer. 

1129.  £n  pige  kom  en    dag  op  at   age    med    skalken  fru 

Afjelb'.     SåJ^  gav  han    sig    til    at    snakke   med    hende  og    spurgte 

hende,  om  hun  kjendte  ham,  do  kaldte  skalken  fra   Mjels      Nej, 

men  hun  havde  nok  hørt  tale    om    ham,    og  han    havde  hverken 

gjort'^  hende  ondt  olier  godt,    og  gav  sig  så  til  at  fortælle,    hvad 

hun  havde  hørt.     Så  kjorte  han  midt  ud  i  Mjela  vad  og  sagde : 

»Nu  kan  du  stå  af  og  si  go :  Skalken  har  gjort  dig  både  ondt  oj» 

godt,  for  nu  har  du    aget   med  mig,    og   nu  kan   du   komme  ud 

at  vade«. 

Se :  Vore  fædres  kirketjeofste.     586.        Jens  Krititcnsen,  Ereted. 

1130.  Der  boede  en  mand  på  Sj/d-LangehnuIy  der  hv*] 
Brandt,  han  var  en  rigtig  spilopmager.  Han  fik  en  dag  en  gam- 
mel kj ælling  op  at  age.  Hun  sad  på  et  sædeknippe,  og  der  sad 
hun  nu  og  faldt  i  søvn.     Han  løftede  hende  da  af  vognen,  uden 
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at  han  vågnede,  og  lod  hende  sidde  på  vejen.  Noget  efter  kom 
der  en  anden  mand  Igørende.  »Vil  du  op  at  kjøre  med?c  siger 
han  til  hende.  »Nej,  jeg  kjører  med  Brandt«.  —  En  dag  der 
rar  marked  i  Eudkjøbing,  traf  han  politibetjenten  og  bød  ham 
ind  på  en  sort.  Så  sidder  de  jo  og  snakker.  »Det  er  eg'^ntlig 
skammeligt«,  siger  Brandt,  »som  do  har  begyar't  at  stjæle  på 
min  egn«.  Be^enten  blev  nysgjerrig  og  vilde  have  nærmere  be- 
sked. »Ja,  jeg  vil  ikke  sige  mere  i  dag,  men  kom  ud  til  mig, 
så  skal  jeg  give  Dem  nærmere  besked«.  Dagen  efter  trasker 
han  derud.  >Ja,  jeg  vil  være  uden  for  det  hele«,  siger  Brandt, 
lad  os  gå  op  i  en  anden  stue.  Da  de  kommer  derop,  hvisker 
han  helt  hemmelig  til  ham:  »De  stjæler  hQns  fra  mig.  Men 
jeg  kan  ikke  sige  andet,  end  Mikkel  hedder  tyven,  og  i  skoven 
boer  han,  men  hvor  han  har  hans  hule,  det  véd  jeg  ikke«.  — 
En  dag  kommer  hi^u  ind  i  sparekassen.  Så  siger  dircktøi'en  til 
ham:  »Hvorfor  kom  De  ikke  i  >?år,  det  er  for  sildig«.  Brandt 
svarer  noget  til  det,  men  så  siger  direktøren  igjen:  »Å,  De  er 
en  idiot,  det  kan  De  få  skriftlig«.  Da  siger  Brandt:  »Ja,  De 
kan  kysse  nii^  i  min  rOv,  og  det  kan  De  gjøre  mundtlig«. 

Lærer  Chr.  Christiansen,  Mølvang. 

1131.  Morten  Skrædder  fra  Over-Iben  var  tækkemand,  og 
ban  havde  fået  i  sinde  at  ville  få  den  skat,  der  efter  gammelt 
sagn  fandtes  i  Isehbjærg.  H3Tdedrengene  havde  tit  hørt  bjærg- 
manden  slå  hans  kiste  i  lås,  og  det  fortalte  de  så  længe  for 
Morten,  at  han  bestemte,  det  nu  skulde  være  alvor.  Han  var 
på  arbejde  på  gården  Kjærshoved^  og  der  var  en  2,  3  voksne 
i^Qnner,  som  skulde  med  ud  at  grave  og  være  ham  til  l^'ælp  med 
det.  Det  skulde  være  ved  midnatstid,  og  der  skulde  begyndes 
ved  bjærgmandens  lyre,  det  var  det  mest  sikre  sted  at  ti-æffe 
skatten.  Sådan  kaldtes  et  sted,  hvor  der  lå  en  lille  opkastet 
jorddynge,  og  vi  hyrdedrenge  gav  altid  stedet  det  navn.  Det 
skulde  være  stiltiende,  det  havde  hcin  strengt  pålagt  dem.  Men 
den  ældste  af  karlene,  Ole,  der  var  mest  fuld  af  gavtyvestreger, 
sagde,  da  do  havde  gravet  noget:  »Er  vi  ikke  snart  ved  skatten, 
Morten?«  Han  svarede  jo  ikke  og  arbejdede  så  sreden  drap  af 
ham.  Lidt  efter  siger  Ole  igjen:  »Er  vi  ikke  snart  ved  skatten, 
Morten?«  og  det  blev  han  ved  med  af  og  til.  Omsider  blev 
Morten  klog  på,  at  de  vilde  have  ham  til  bedste,  og  så  holdt 
han  op,  og  de  gik  hjem.  Men  siden  vilde  han  undskylde  det 
med,  at  han  først  hørte  sådan  noget  underligt  noget,  som  han 
ikke  vidste,  hvad  var,  men  endelig  var  det,  som  om  nogen  kjøi-te 
med  et  par  omskoet  heste  hen  ad  en  brolagt  gade,  itog  så  blev 
a  Ddwlen  støde  mig  ræd  og  rendte  min  vej«. 

J.  P.  Pedersen,  Vejle, 
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1132.  Smeden  i  .4/2ørttp,  Bendiks  Hybschmann,  ogsåXiels 
SOnniksen  fra  Alleinip,  de  var  en  dag  i  H5nning  med  hTerandn^. 
Lav  de  skulde  hjem  om  aftenen,  så  skulde  de  forbi  Fiskbolm  kro. 
Niels  Bæk  hed  kromanden,  og  de  vilde  nu  derind,  men  han  var 
i  seng,  og  så  bankede  de  ham  op.  De  stod  så  og  snakked«) 
sammen  om,  at  når  han  nu  kom  i  den  bare  slgorte  og  lukkede 
op  for  dem,  så  skulde  en  af  dem  være  gesvindt  og  slgære  en 
pjag  af  hans  sl^orte.  Det  blev  også  gjort,  uden  at  han  mærkede 
det.  Nu  vilde  de  ind  og  have  lys  tæadt,  og  så  satte  de  dem 
på  hans  klæder,  for  han  måtte  jo  ikke  få  dem  på,  inden  lyset 
var  tændt.  Konen  lå  henne  i  sengen,  og  lav  han  nu  var  ved 
at  tænde  det,  så  råber  hun:  »Nej,  Niels,  se  da  ned  til  dig, 
hvordan  er  det  dog,  du  ser  ud«.  Da  blev  ban  ferst  klog  på,  at 
de  havde  skåret  pjagen  af,  og  den  var  rigelig  stor,  for  hele  for- 
stykket var  gået  med.  Peder  Gårde.  Rarup. 

1133.  Der  var    en   mand   i   Velling ^   der  hed  Morteo,    det 

var  sådan  en  morsom  mand.     En  gang  var  han  kommen  hen  til 

en  nabo,  og  konen  sætter  mad  på  bordet  for  ham  og  beder  ham 

om  at  smide  på      Hun  går  så  ud  i  kjekkenet,  men  kommer  lidt 

efter  ind  igjon  og  siger:   »Yærsgod,  nu  skal  du  spise,    Morten«. 

—   »Tak«,  siger  han,   »skal  jeg  også  spise?«  og  dermed  trækker 

han   syv  rundenommer   frem,    som    han    havde   siddet  og  smurt, 

mens   konen  var   ude   i  kjekkenet.     En    aften    var   han    kommen 

til  at  gå  bag  efter  en  pige,  og  han  så  da,  at  hun  skjævede  lidt 

om  efter  ham  og  begyndte  at  gå  raskere.     Han  gik  også  raskere 

for  at  nå  hende,    men  så  gav   hun   sig   til  at  rende,    og  Morten 

rendte  bag  efter.     Endelig   når   han  hende,   og  så  sp5rger  han: 

•  Hvorfor  render  du  sådan,  min  pige?«    —  »Jo«,  siger  hun,    »for 

der  er  så  mango  slags  folk  til«.    —    »Så  or  du  ikke  fra  denne 

egu«,  siger  Morten,  »for  her  er  kun  to  slags,    nemlig  mandfolk 

og  kvindfolk«. 

Særslev  hojskole.  Hans  Jefta  Pedersen,  N.-Næri. 

1134.  Jens  Hansen  fra  HQjest  på  Agerskov  mark  var  møl- 
lebygger af  profession  og  sådan  en  morsom  mand.  Han  vilde 
en  dag  ud  til  Tønder,  og  så  kom  han  ind  i  et  værtshus  imellem 
Tønder  og  Kloster,  der  kaldes  Damhus.  Der  sad  et  par  advo- 
kater inde,  og  de  vilde  narres  med  ham,  for  Jens  Hansen  kunde 
nok  stille  sig  an,  som  han  var  sijampe,  og  dot  gjorde  han  altså 
nu.  De  vilde  nu  vide,  hvor  han  var  fra.  »A  er  jo  henne  fra 
Agerskov  hede«,  siger  Jens  Hansen.  »Der  fanger  de  vist  mange 
ål  I,  siger  de  så  til  ham.  »Å,  de  fanger  DOwlen«  siger  Jens 
Hansen.  »Hvordan  bærer  de  dem  aa  med  at  fange  ham?«  — 
»Vi  har  nogle  kroge,  og  der  sætter  vi  nogle  advokater  og  noget 
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Bkrammel  på,  der  bider  æ  DOwel  godt«.     Så  vilde   de  ikke  have 
mere  med  ham  at  bestille,  for  do  kunde    fomemme,    de   kom  til 
kurt.  —  Jens  Hansen  drog  også  den  samme  tar  en  anden  gang 
og  kom  så  ind   på   apoteket  i  Tønder.     Der  Tar  en  knimpuklet 
provisor.     Så  vilde  han  jo  også  narres  med  Jens  Hansen,  og  da 
han  hørte,  at  han  var   fra  Agerskov  hede,    så  siger    han:   »Der 
er  vist  stor  indsejling  dertil«.     Ja,    der  kom    et  skib  den  anden 
dag,   det   var  ladet  med  ene  krumpnklede  provisorer«.    —    Han 
skød  også  en  gang  degnens  hat  der  ovre  i  Gram.     De    kom  fra 
jagt,    degnen   og  nogle  flere,    og    så   vilde  de    også   narres   med 
Jons  Hansen.     Degnen  havde  en  ny  hat  på,  der  var  nu  så  ud- 
mærket kj5n,    og  så   siger  han  til  Jens  Hansen,    om   han  vilde 
ikke   smide  hans    hat  op  i  luften,  nå    vilde  degnen    da  prøve  at 
skyde  den.     Det  vilde  Jens  ikke.     Ja,  så  vilde  degnen  da  smide 
sin  op  for  Jens,  og  han  måtte  da  låne  hans  bøsse.     Jens  Hansen 
fik  også  vod  bøssen,  men  tog  fat  på   den  forkerte  ende   og  lod, 
som  han  slet  ikke  forstod  at  skyde.      »Er  det   en  skyder«,   siger 
Jens  Hansen,    »den   må    da  give    et   stort  skrald«,  og  han   lod, 
h^n  var  snart   ræd    for  den.     Så  tænkte   degnen  jo,    han  kande 
nok  risikere  at   smide  sin  hat  op  for  ham,    og  han    smider   løs. 
Men    nu    vidste  Jens  Han  son    nok,    hvad    ende  han    skulde  have 
ved,  da  hatten  kom,  og  få  skyder  han  hatten  i  pjalter  og  smider 
bag  efter  bøssen  langt  hen,  han   lod  jo,  som   han  blev  ræd  for 
det  store    skrald.    -  -    Det    var    vist    på   Gram    gård,    de   havde 
en  forvalter,  der  altid  vilde  gå  og  måle  træet,  som  Jens  Hansen 
skulde  bruge  til  møllebyggoriet,   og  det  kunde   han  jo  ikke  lide. 
Så  fik  han  en  bjælke  stilt  an,   der    lå  ud  over  vandet   med  den 
ene*  ende,   og  han   sad  nu   og  huggede    på  den,   lav  forvalteren 
kom.     Nu  vilde  han  jo  narre  forvalteren,   og  så  siger    han:   >A 
kan  ikke  vide,  hvor  mange  tommer  det  træ  er  der  i  den  udre  ende«. 
Ja,   det  skulde   han  nok  måle,    siger  han,    og  han  ud  på  træet. 
Da   han    var  nu  vel    der  ude  og^skal  til  at  begynde,   så  rejser 
Jens  Hansen  sig  fra  den  anden  ende,    og  træet  vipper,    og  for- 
valteren  falder  i  vandet:     Så    blev   han   godt  aflgølet,    og  Jens 
var^til freds.  —  Han  havde  en  sOn,  der  var  lige  så  gammel  som 
mig.     Ham  havde  han  t5jret  ude  ved  huset,  og  når  kirkefolkene 
kom  ad  kirkestien,  der  gik  lige  der  forbi,  så  gik  faderen  ud  og 
flyt  ham.    —    Jens  Hansen   gik  om  og  solgte  træskeer,   lav  han 
blev  gammel.  Peder  Gårde,  Rarap. 

1185.  Jens  Hansen  arbejdede  en  gang  nede  i  Branderup 
mølle,  og  der  havde  de  samtidig  en  skrædder  at  sy.  Ham  skulde 
Jens  Hansen  sove  ved  om  natten,  og  det  var  han  kjed  af.  Den 
første  aften,   lav  de   havde  jværet   i   seng  en   lidt,   så  står  Jens 


352  ^^'     ^^>i^'^  fædres  taukesæt  og  åndsliv. 

HaDseD  op  og  går  frem  og  tilbage  ad  gulvet  med  hang  store 
økse  i  hånden,  den  stod  nemlig  der  inde  i  kammeret.  Så  giver 
han  sig  til  at  sigærpe  den,  og  skrædderen  lå  i  sengen  og  så  pa 
dether.  Da  han  var  færdig,  går  han  hen  til  sengen  og  siger: 
»Æ  troor  min  sæl,  æ  gjOr  'et«.  Skrædderen  lå  jo  i  en  hjærie- 
angst,  han  troede  jo,  møllebyggeren  vilde  slå  ham  ihjel.  Nå,  han 
går  fra  sengen  igjen  og  kommer  lidt  efter  tilbage  i  en  rygende 
fart  og  siger:  »Æ  g'1r  'et  minsæl!«  Så  skrædderen  af  sengen 
i  æ  bare  skjorte  og  ad  af  kammeret,  ind  til  folkene  og  taler 
ad  dem,  te  møllebyggeren  vilde  slå  ham  ilyel  med  hans  store 
økse.  Folkene  vidste  nok,  Jens  Hansen  var  en  speknUnter,  og 
kunde  nok  tænke,  af  )ivad  grund  han  gjorde  det.  De  tondtede 
så  denher  skrædder  ud,  for  iet  han  sådan  var  løben.  —  Jens 
Hansen  kom  en  dag  ind  på  apoteket  i  Kloster  og  sagde :  »Her 
kan  en  jo  få  alting t.  De  sagde  ja.  »Må  æ  så  bede  om  et 
krittobårohjul,  for  det  trænger  æ  lige  til«.  Det  sagde  de  ikke 
noget  til,  og  så  gik  han.  —  Han  kom  ind  i  Tønder  et  sted, 
hvor  der  sad  to  advokater.  Han  sad  nu  altid,  som  han  var  tand- 
te  t,  op;  så  vilde  de  sidde  og  have  ham  for  trekant  og  spurgte 
ham  til  sidst  om,  hvad  han  havde  studeret  til.  Ja,  han  havde 
studeret  til  løber,  siger  han,  men  da  de  så  skulde  til  at  tage 
milten  af  ham,  så  tog  de  fejl  og  tog  samvittigheden,  og  så  var 
han  ikke  skikket  til  andet  end  at  blive  advokat.  —  Jens  Hansen 
havde  der  hjemme  indrettot  en  vugge  med  lodder,  sådan  at  den 
kunde  selv  gå.  Lodderne  gik  jo  op  og  ned,  og  vuggen  kunde 
ikke  vælte,  men  når  den  kom  til  et  bestemt  punkt,  så  gav  det 
et  hop,  og  nu  gik  vuggen  tilbage  igjen,  og  så  gik  loddet  op. 
Det  passer  godt  nok,  at  de  havde  en  bitte  dreng  tQjret  ligesom 
et  kreatur  der  udenfor.  Men  det  kom  af,  at  der  var  så  mange 
mosehuller  i  nærheden.  Hans  Peter  Junker,  Rarup. 

1137.  Der  var  en  mand  i  Hostrup ,  der  hed  Per  Hansen, 
han  var  noget  slem  til  at  drikke.  Han  gik  også  for  lidt  i  kirke, 
og  så  skulde  han  betale  15  skilling  til  præsten,  og  Per  Hansen 
blev  så  dOmt  til  at  gå  op  og  betale  dem.  Da  han  nu  kom,  så 
lod  præsten,  der  hed  Ole  Hjerrild,  ham  forstå  med,  at  hvis  han 
gik  i  kirke,  så  kunde  han  blive  fri,  og  han  skulde  da  spare  de 
penge.  Så  siger  han:  »Mine  skatter  og  afgifter  har  a  betalt, 
præst  og  degn  har  fået,  hvad  de  skulde  have,  femten  skilling  er 
ingen  mark,  farvel,  OlO'f.  Siden  er  det  blevet  mundheld  her  om- 
kring. -  En  dag,  da  han  var  til  kirke,  så  siger  præsten  til  ham: 
»Jeg  tykkes,  dine  Ojne  er  så  røde,  Per  Hansen«.  Han  svarer: 
»Bare  af  drikken,  fallil,  bare  af  drikken,  fallil.  Men  hvordan 
tror  De,  Deres  5jne  vil  blive,  når  De  bliver  lige  så  gammel  som 
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a?  Det  kan  være,  de  kan  gå  helt  sammen,  fallil«.  Så  siger 
vræsten,  han  skulde  lade  det  være  sådan  at  drikke.  Han  svarto : 
»Da  har  a  4  skilling  i  min  lommen  de  skal  da  drikkes  op,  inden 
a  kommer  hjem«.  Så  fik  den  snak  en  ende.  Præsten  tog  sjg 
op  mod  næsen  og  grinnede  og  gik  hans  vej.  —  Den  samme 
Per  Hansen  havde  været  til  mærkend  og  var  falden  om  henne 
på  BjøTlund  hede  og  knnde  ikke  selv  komme  op.  Så  kom  der 
nogle  forbi,  og  de  spurgte  ham  ad,  hvad  han  lå  der  og  ledte 
efter.  »Efter  æ  måde,  fallil«,  svai*te  han,  og  siden  er  det  en  sige; 
Æ  måde  ligger  oppe  på  Bjøvlund  hede.  —  Vi  gav  tiende  af 
bitræor  og  grise  og  kalve  og  opdræt  af  lam  og  føl,  men  vi  gav 
ikke  af  gamle  dyr.  Så  kom  tiendemanden  også  til  Per  Hansen 
og  spurgte  ham  ad,  hvor  mange  bier  han  havde.  De  folk  rejste 
jo  omkring  og  krævede  tienden  op.  Han  svarte:  »Ja,  a  véd  det 
ikke,  men  nu  kan  a  gå  hen  og  jage  dem  ud,  så  kan  I  selv  tælle 
dem«.  Peder  Nielsen  Strudvad,  Reager^  Øse, 

1138.  Da  Per  Hansen  lå  i  vejgrøften  og  var  fuld,  kom 
præsten  kjørende  forbi.  »Hvad  leder  han  efter?«  siger  præsten. 
»Efter  æ  måde,  fallil«,  svarte  Per  Hansen.  —  Han  havde  været 
efter  et  par  mænd  i  sognerådet,  og  så  skrev  de  til  ham,  han 
skulde  passe  godt  på  at  have  gjorde  om  hans  ankore.  Han 
skrev  tilbage :  Hvorfor  I  mig  den  påmindelse  gav,  måske  hånden* 
om  jeres  er  sluppen  af.  Jensiue  Katrine  Madsen,  Øse. 

1139.  Hos  en  husmand  her  i  Kjøng  havde  byens  karle 
en  nat  fået  adgang  til  loftsrummet.  I  nattens  løb  blandede 
de  alle  mandens  kornsorter  sammen  i  en  dynge.  En  anden  nat 
tog  de  og  dækkede  en  mands  skorsten  foroven,  så  røgen  ikke 
kunde  komme  ud.  De  tog  d5re  og  brædder  og  sOmmede  for 
vinduerne,  og  det  havde  til  følge,  at  det  endnu  var  mørkt,  da 
manden  og  konen  vågnede.  De  blev  liggende  lidt  op  ad  formid- 
dagen, rejste  sig  så  og  tændte  lys.  Derefter  gjorde  de  ild  i 
kakkelovnen,  men  fik  nu  stuen  fuld  af  røg  og  var  da  nødte  til 
at  gå  ndenfor.  De  opdagede  da,  hvad  knægtene  havde  øvet  den 
nat.  En  anden  gang  havde  de  ladet  en  karl  klæde  sig  ud  som 
grosserer,  og  han  kom  om  natten  ridende  til  en  mand,  der  havde 
en  mængde  raps  liggende  på  sit  loft.  Han  bankede  på  og  blev 
lukket  ind,  navngav  sigsom  en  kjøbmand  fra  Fåborg,  der  vilde 
bjøbe  deres  raps  til  levering  der,  og  afsluttede  handelen.  Dagen 
efter  kjørte  manden  den  tre  mil  lange  vej  til  Fåborg  med  rapsen, 
men  ingen  der  havde  kj5bt  hans  raps  eller  kjendte  den  kjObmand. 
Han  blev  altså  skuffet  med  hensyn  til  sin  rejse  og  knnde  kjøre 
det  hjem  igjen.     En  anden  mand  havde  været  på  torvemosen  og 
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læsset  et  læs  t5rv,  som  han  næste  dag  vilde  kjøre  til  Assens. 
Da  han  kom  hjem  til  sin  holig,  Tar  det  aften,  og  han  lod  så 
læsset  stå  ved  vejen  om  natten.  Byens  unge  folk  rottede  sig 
sammen,  læssede  torvene  af  på  gaden  og  skilte  vognen  ad,  satte 
eu  stige  til  huset  og  har  de  forskjellige  dele  af  vognen  derop, 
samlede  vognen,  bar  torvene  op  og  læssede  dem  i  vognen.  Næste 
morgen  opdagede  manden  vognen  oppe  på  rygningen,  fuldt  be- 
læsset med  t5rv,  efter  at  han  forgjæves  havde  ledt  efter  d«n  nede 

på  jorden.  P.  C.  Jorgensen  Havbjærg,  Olamsbjærg. 

1140.  Neden  for  Hjælpensbjærg  i  Vestervig  boede  for 
nogen  tid  siden  en  indsidder  i  et  lille  hus,  han  hed  Jens  Snevfyv, 
Han  hånde  været  smuk,  dygtig  og  klog  i  ungdommen,  og  som 
soldat  færdig,  men  blev  gal  af  kærestesorg.  Nu  levede  han  af 
at  tigge  og  skrabede  al  slags  forråd  sammen.  Alligevel  var  ban 
rævesnild.  En  gang  kom  han  til  ejeren  af  teglværket  i  Vestervig 
og  bad,  om  han  måtte  få  så  mange  sten,  som  han  kunde  bære 
hjem  på  ryggen.  Manden  sagde  ja,  og  Jens  Snevver  bar  da 
sten,  ombundne  med  sime,  i  et  helt  Qerdingår,  til  han  fik  allo 
sit  huses  vægge  murede  op  dermed  i  stedet  for  de  rå  sten.  En 
anden  gang  bandt  han  sime  om  en  sten  og  lavede  et  tdjr  og 
bandt  hæl  ved,  og  så  gik  han  og  flyttede  stenen  på  Hjælpens- 
bjærg.  »Hvad  bestiller  du  der,  JensPe  sagde  ejeren.  »Æ  flytter 
min  kvie«,  sagde  han,  »må  æ  græsse  min  kvie  her  i  sommer? c 
Ejeren   sagde  leende   ja,   men  Jens   kjobte    en    virkelig  kvie  og 

græssede  den  der  hele  sommeren. 

Fylla  nr.  7,  1869.  Pastor  Fr.  V.  Trojel,  Rynkeby. 

1141.  Det  er  store  steder  der  ovre  i  H&uer  (o:  HOjer), 
og  de  har  gjæme  to  karle.  Nu  er  det  en  dag,  de  er  ved  at 
slagte  på  en  gård  der  ovre,  og  andenkarlen  det  var  sådan  en 
avnspont  (p:  pudsmager),  han  sigær  et  lille  stykke  tarm  af  på 
et  kvarter,  og  det  binder  han  for  den  ene  ende  af  og  fylder  så 
den  stump  tarm  med  blod,  og  dernæst  binder  han  for  det  med 
en  strikke  og  putter  det  ned  i  sine  bukser  og  knapper  for  det. 
Så  siger  han  til  budsvenden  (o :  avlskarlen) :  »Lav  vi  nu  kommer 
ind  til  meldmad,  så  skal  du  drille  mig  med,  te  a  har  lokket 
Karen  Garders«.  Hun  var  javn  frugtsommelig  i  den  tid,  og  det 
vidste  folk  nok.  Nå,  de  kommer  ind  til  meldmad,  og  så  siger 
han  budsvenden:  »Hvad  er  det,  en  hør  om  dig,  Eræsten«.  -  — 
»Å«,  siger  han,  »hvad  har  du  hørt  om  mig?«  —  »Mja-a,  æ  har 
hørt,  du  skal  være  fader  omme  ved  Karen«.  —  »Det«,  bandede 
han  på,  »er  en  stor  I6gn,  det  er  æ  uskyldig  i«.  —  »Nja,  det 
er  da  ikke  så  mange  aftener  siden,  da  så  Jens  a  Brinkes  dis. 
du  kom  derudfra«.     Så  vær  andenkarlen  så  gal   og  springer  om 


TiUæg.  355 

på  gulvet,  griber  en  brødkniv,  der  1&  p&  bordet,  og  siger:  »Skal 
æ  ha  gjort  det,  så  la  mig  ha  gjort  det,  men  så  skal  c,  så  ban- 
dede han,  »det  aldrig  komme  til  at  passere  mere«.  Han  knapper 
så  bukserne  ned  og  trækker  denher  tarm  ud  og  sfærer  den 
tarm  over,  te  blodet  løber  ned  på  gulvet.  Pigerne,  lav  de  ser 
det,  så  tager  de  jo  til  at  skrige,  og  herskabet  kom  jo  farende 
frem  og  vilde  høre,  hvad  der  var  ved  det.  »Uha!«  siger  de,  »Eræsten 
han  har  gjort  en  uljkke  ved  sig  selv«,  men  de  vilde  jo  ikke 
sige,  hvad  han  havde  gjort.  Det  hele  var  jo,  han  havde  gjort 
det  puds  for  at  sætte  dem  i  forskrækkelse.  Det  er  nu  sandhed, 
te  det  har  tildraget  sig,  det  er  intet  æventyr. 

Jens  n  Blinkes  o:  en  karl,  der  var  ved  en  mand,  som  hed  Brink. 

Karsten  Skrædder,  Visby. 

1142.  Der  var  en  mand  i  Mygdal,  der  hed  Per  Fælled, 
han  ejede  en  gård  og  var  en  rigtig  drillepig.  Der  var  en  anden 
én,  de  kaldte  Grisen,  og  så  en  dag,  Per  Fælled  traf  på  ham,  så 
drillede  han  ham  med  at  sige:  »Øf  øf!«  Den  anden  blev  gal, 
og  de  kom  så  til  at  slås.  Grisen  var  den  stærkeste  og  sparkede 
Per  Fælled  ind  i  hovedet  med  træskoene,  så  han  til  sidst  opgav 
ånden.  Men  det  sidste  Per  Fælled  sagde,  det  var:  »Øf,  øf  øf«. 
—  Mikkel  Kratte  havde  indrettet  sig  en  bopæl  i  BavnhQj,  og 
boede  der  i  lang  tid.  Der  gik  så  et  hul  op  igjennem  højen, 
som  røgen  kunde  trække  op  af.  Mikkel  var  en  dag  ved  at  koge 
grød,  og  så  kom  Per  Fælled  og  gik  op  og  hældte  salt  ned  igjen- 
nem hullet  ned  i  grøden.  Mikkel  smagte  på  dem  og  gik  hen  og 
hentede  vand  for  at  spæde  dem,  da  de  var  for  salte.  Imens 
kom  Per  Fælled  mere  salt  i,  og  sådan  blev  han  ved.  Da  de  så 
fik  fattiggård  i  Mygdal,  kom  Mikkel  Kratte  derpå. 

Madsen-Mygdal,  Tårum. 

1143.  En  karl  skulde  hente  jordemoder.  Det  var  Nille 
i  To^slev,  og  så  blev  han  gnaven  på  hende,  for  det  han  ventede 
for  længe.  Da  han  så  kom  til  Gjerlev,  hvor  der  var  en  rende- 
sten tværs  over  vejen,  gav  han  hestene  et  smæk  af  pisken,  og  i 
det  samme  råbte  han  om  til  konen:  »Hold  balians,  madam!« 
Men  det  var  jo  for  sent,  hun  lå  allerede  bag  i  vognen  med  ben- 
ene i  vejret.  Det  var  lige  i  middagslaget,  og  folk  stod  ude  på 
gaden  og  så  det,  og  de  lo  jo  ad  dether  morsomme  syn. 

Peder  Kristensen,  Hald. 

Til  5.    Særlinger. 

1144.  Stine  Ladefoged  i  HvidtjcBrg  gik  altid  i  hvide  træ- 
sko, som  hun  selv  malte  røde,  og  i  et  r5dt  skjOrt  og  en  rød 
trOje,  og  rOdt  klæde  havde  hun  om  hendes  hoved.  Vinduer  og 
d(Sre  rar  røde,  og  hvor  en  så  i  hendes  hus,  var  det  rOdt.  Hun  havde 
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Også  4  rød<)  køer  og  en  rød  tyr,  og  der  var  en  rod  skorsten  på 
huset.  Lige  sønden  hendes  hjem  er  4  veje,  og  når  hun  kom 
der,  slog  hun  et  kors  i  hver  af  vejene,  inden  hun  gik  vidore. 
Det  var  for  ikke  at  blive  forhekset,  hvis  der  skulde  være  lagt 
noget  af  en  anden.  Der  var  en  mørk  bøvl  inde  i  hendes  lade, 
og  når  en  af  hendes  køer  skulde  til  tyrs,  så  trak  hnn  koon  der- 
ind og  var  selv  derinde  med  tyren. 

Otto  Kristian  Agisen,  Bed^ted. 

1145.  Der  var  tre  brødre  Harpøth  i  Ringlgøbing.  Den  ene 
var  så  gjerrig,  og  den  tredje  så  fattig.  Den  fattige  stakkel 
sogte  hjælp  hos  brOdrene,  men  kunde  ingen  få  hos  den  gjerrige: 
hvorimod  den  tredje  stadig  hjalp  ham  og  gav  ham,  hvad  han 
trængte  til.  Han  havde  en  rød  livkjole,  som  han  havde  haft 
fra  sin  ungdom,  og  den  blev  han  ved  at  bruge  ved  enhver  lej- 
lighed. Da  den  fattige  broder  så  døde,  mOdte  begge  de  andre 
til  begravelsen,  og  den  hjælpsomme  mødte  i  sin  rode  kjole,  men 
den  gjerrige  i  dyb  sorg  og  med  flor  om  hatten.  Så  kaldte  han 
ham  til  side:  »Men,  broder,  hvordan  er  dot  dog,  du  kommer  og 
ser  ud  til  broders  begravelse,  du  går  der  i  rød  kjole  og  srtrger 
ikke  mere  over  ham«.  —  »Ja,  jeg  s5rgede  for  ham,  da  han  var 
levende,  nu  kan  du  sorge,  nu  han  er  død«. 

Lærer  Ijarsens  enke,  Stenderup. 

1146.  I  tredserne  boede  der  en  mand  i  Høgdund,  som  vor 
noget  af  en  særling,  og  når  han  var  kommen  ind  på  en  ide, 
var  han  ikke  til  at  få  fra  den,  om  den  end  var  nok  så  gal.  Han 
hed  Ole  Lund,  men  kaldtes  til  daglig  blot  Volle.  Som  stor  dreng 
tjente  han  hos  gårdejer  Hans  Hynding,  hvis  gård  lå  umiddelbart 
ind  imod  skovbrynet  af  Draved  skov.  En  morgen,  da  han  skulde 
hente  hestene,  som  gik  på  en  mark  vest  for  skoven,  kom  der 
tre  skovtyve  ud  af  skoven.  De  så  ham  straks,  men  lod,  som 
de  rolig  vildo  gå  videre.  Han  stillede  sig  nu  i  vejen  for  dem 
med  en  stor  sten  i  hånden  og  bød  dem  truende  at  folge  med 
til  hans  husbond.  Da  de  ikke  gjærne  vilde  have  stenen  i  hov- 
edet, fulgte  de  også  med.  Noget  efter  lykkedes  det  dem  at  få 
fat  på  ham  og  give  ham  en  forsvarlig  dragt  prygl,  og  så  troede 
de  at  kunne  gå  tilbage,  mon  han  indhentede  dem  påny.  Omsider 
m5dte  han  med  sine  fanger  i  husbondens  gård.  Men  husbonden 
var  en  gemytlig  mand,  og  efter  at  have  drillet  dem  noget  over 
deres  uheld  lod  han  dem  gå.  Da  han  selv  var  bleven  mand, 
kom  der  en  gang  en  mand  og  vilde  Igøbe  et  får  af  ham.  Han 
bød  ham,  hvad  han  syntos  fåret  var  værd,  men  Volle  erklærede 
kort,  at  så  kunde  hm  slet  ikke  kjøbe  det.  Manden  lagde  nogl^ 
mark  til,  men  det  hjalp  ikke.     Omsider  spurgte  ban,  hvad  Volle 
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da  vilde  have,  og  nn  viste  det  sig,  at  han  ikke  vilde  have  så 
meget,  som  manden  bød.  —  I  begyndelsen  af  treårskrigen  kom 
nogle  oprørssoldater  forbi  hans  hjem.  De  spurgte,  om  han  ikke 
havde  set  noget  til  de  danske  soldater.  Han  svarede  :  »Æ  skov 
æ  vrømmelfuld«.  De  red  nu  op  på  en  nærliggende  h6j  (Rugbjærg) 
og  spejdede  efter  skovbrynet.  Der  stod  nogle  t()rve8taklie  ude  i 
mosen,  og  de  troede  straks,  det  var  danske  forposter  og  forsvandt 
hurtig.  Hans  Andersen,  Frøslev. 

Til  6.    Indbildske  og  enfoldige  folk. 

1147.  Et  ungt  menneske  fra  Udstrup^  der  hed  Jørgen 
Hansen,  havde  tjeneste  her  indo  i  Bjærge ^  og  han  var  måske 
lidt  indskrænket,  men  ikke  helt  tosset.  Så  kom  han  til  at  stjæle 
et  par  hoser  og  nogle  klædning8st3'kker  fra  hans  medtjenere,  men 
blev  så  ræd  for,  at  han  skulde  komme  i  straf  for  det,  og  så 
vidst4>  han  ikke  bedre  end  at  henvende  sig  til  en  mand  i  Udstrup, 
der  hed  Jakob  Sorensen  og  var  anset  for  at  være  efter  den  tid 
en  dygtig  og  en  klog  mand.  »Hor,  Jakob,  siger  han,  >a  hår 
wån  så  uhældig,  a  har  gin  mæ  te  å  stææl«.  —  iDet  var  et 
slemt  uheld,  du  har  haft,  JOrgen  Hansen«.  —  »Ja,  no  ær  et 
gal,  ka  du  redd  mæ,  Jakob?«  —  »Ja,  a  skal  se  ad,  JOrgen 
Hansen*.  —  »Hudden  hår  do  tendt?«  sagde  Jorgen.  Nu  havde 
det  været  tøvejr  i  nogle  dage,  og  så  var  det  indtruffen  med  en 
pludselig  frost,  så  der  på  gaden  var  en  skråning,  hvor  der  havde 
lagt  sig  et  helt  lag  is.  Den  brugte  skolebQmene  så  til  en  kir- 
ribnnke,  som  de  kalder  det  (en  skråning  at  glide  ned  ad  særlig 
med  små  slæder).  »Ser  du  nut,  sngde  Jakob  S5rensen,  »lad  os 
nu  sætte  på  søndag  eftermiddag,  kaxi  du  så  i  overværelse  af 
byens  ungdom  kirri  på  din  bare  ende  ned  ad  den  banke,  og  isen 
kan  holde,  så  kan  a  redde  dig,  men  går  den  i  stykker,  så  er  du 
fortabt«.  Ja,  så  vilde  JOrgen  prøve  det,  det  var  han  straks  inde 
på.  Det  bliver  nu  gjort  bekjendt,  at  Jorgen  Prinds  (sådan  kaldtes 
han  til  daglig  brug,  for  hans  fader  var  stodderkonge)  skulde  fore- 
tage den  slædefart  søndag  eftermiddag.  Ojeblikket  kommer,  og 
Jakob  SOrensen  giver  møde  for  at  skulle  lede  farten.  »Nå,  J()rgen, 
så  må  du  te'n«.  —  >Ja,  så  skal  a  jo  te'nt.  —  »Du  må  have 
bukserne  ned«.  Naja,  han  får  så  knappet  ned,  og  hele  byens 
ungdom  var  jo  tilskuere.  »Så  må  du  prøve  det  første  gang«. 
—  »Ja-ha,  bare  det  nu  vil  holde,  siger  Jørgen  helt  forknyt. 
Han  glider  så  første  gang  ned  ad  banen  og  da  han  kommer  til  enden, 
ser  han  tilbage  og  udbryder  glad :  »Hå-å,  Jakob,  isen  den  holdt, 
nu  er  a  noget  glad«.  —  Jammen  du  må  på  en  igjen,  JOrgen 
Hansen.  Han  kommer  traskende  op  til  det  øverste  med  bukserne  om 
hælene,  og  det  lykkes  lige  så  godt  med  nedfarten  som  første  gang. 
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Han  kikker  tilbage:  »Isen  den  holdt,  nu  er  a  meget  mere  glad. 
Men  nu  er  det  den  sidste  gange  —  »Ja,  alle  gode  gange  er  tre«, 
siger  Jakobe,  nn  er  det,  om  du  kan  komme  godt  fra  det  denher 
gang  også«.  Han  kommer  op  til  det  øverste  og  tager  sæde  der- 
oppe den  tredje  gang,  og  så  glider  han  ned  over  isen  nok  så 
pænt,  og  den  holdt.  Da  Jørgen  Hansen  ser  det,  så  omfavner 
han  Jakob  og  siger:  »Å,  Jakob,  nn  er  a  usigelig  glad.  Tænker 
du  nu,  du  kan  redde  mig«.  —  »Jo,  nu  skal  det  nok  gå«.  En- 
hver går  så  til  sit,  og  ungdommen  havde  haft  en  fornøjelig 
eftermiddag.  JOrgen  Hansen  havde  ikke  været  under  forhor 
endnu,  men  en  lille  tid  efter  bliver  han  tilsagt,  han  skal  rni^de 
i  retten.  Som  bysbarn  har  Jakob  noget  tilovers  for  Jørgen  og 
giver  så  møde  med  ham  i  retten  som  en  slags  forsvarer,  og  han 
anfører  så,  hvad  der  er  passeret  den  søndag  eftermiddag,  og  det 
tydede  jo  ikke  på,  han  var  meget  kløgtig.  Dommeren  er  tem- 
melig skarp  overfor  ham  og  bemærker,  at  det  ikke  var  pænt  at 
tage  en  tyv  i  forsvar,  og  han  skulde  ikke  gjøre  ham  tosset,  han 
var  vist  klog  nok.  Men  så  havde  Jakob  været  så  forsigtig  at 
tage  Jørgens  skudmålsbog  med,  og  anmodede  dommeren  om  at 
se,  hvad  præsten  havde  skrevet  i  den.  Der  stod,  at  Jørgen  Han- 
sen havde  en  indskrænket  forstand.  Inden  retten  blev  hævet, 
rettede  dommeren  det  spørgsmål  til  Jørgen:  »Hvordan  lyder  det 
syvende  bud?«  Han  svarede  troskyldig  med  høj  røst:  »Det  syr- 
ende  bud,  du  skal  ikke  bedrive  hor«.  —  »Du  kom  for  resten  et 
bud  temmelig  fremmelig,  min  s5n«,  sagde  dommeren,  og  det 
havde  lige  godt  til  følge  med  Jakob  Sdrensens  forsvar,  at  Jør- 
gen Hansen  kun  fik  en  meget  lempelig  straf,  helt  fri  blev  han 
nu  ikke.  Niels  Hjerrild,  Omstnip. 

1 148.  Bonde-Jens  han  boede  ovre  i  Stilling  og  var  ikke 
så  lidt  tosset.  Der  havde  nogle  givet  ham  en  gammel  Qol,  og 
så  gik  han  til  alle  gilder  og  spilte,  men  han  kunde  jo  ikke  spille. 
Folk  havde  spil  af  at  sige  til  ham:  »Hør,  Jens,  a  har  bud  til 
dig  om,  at  du  skulde  komme  der  og  derhen  at  spille«.  Det  T<ir 
han  glad  ved,  og  så  svarte  han:  »Ja,  da  skal  a  dø  å  pin  nok 
komme«.  Samtidig  sagde  han,  han  havde  allerede  fået  ét  eller 
to  bud.  Sådan  kom  han  til  alle  bryllnpper,  endogså  langt  henne, 
og  det  endte  jo  gjærne  med,  at  han  blev  fuld,  det  fik  de  jo 
serget  for.  Ved  et  bryllup  i  Bjertrup  var  han  også  med  at 
spille  og  blev  fuld.  En  mand  fra  Gram  skulde  så  til  at  bjem. 
»Kan  du  ikke  tage  ham  med«,  siger  de,  »du  kommer  jo  lige 
der  forbi  f.  Han  fik  ham  så  læsset  op  og  tog  ham  med  og  fik 
ham  igjen  læsset  af  ved  moderens  huS;  for  Jens  var  jo  Igemme 
ved  hans  moder.     Andendagen  kommer  den  mand  igjen  til  gilde- 


Tillæg.  369 

gården  til  anden  dags  bryllup.  Da  karlen  kommer  og  skal  spænde 
fra,  og  går  hen  til  vognen  og  vil  tage  grimeiiie,  som  ligger  der 
bag  i,  så  siger  han:  »Hvad,  er  det  vores  klumper,  du  kjører  der 
med? c  Han  svarer:  ^Nej,  a  har  ikke  andre  klumper  end  dem, 
a  har  pat  i  maven«.  Men  så  skal  han  jo  til  at  se,  og  da  var 
der  en  hel  slgæppe  klumper  bag  i  åsættet,  og  han  får  fat  i  en 
skovl  og  skjvler  dem  af  henne  på  møddingen.  Det  gottede  kok- 
ken pig  over,  og  han  mjntede  dem  ud  til  hønsene.  Se,  Jens 
knnde  jo  æde  så  meget,  og  da  han  så  var  kommen  op  at  kjøre 
om  aftenen  og  var  bleven  sknmpet,  så  var  han  jo  kommen  til 
at  biække  sig  der  i  vognen,  som  han  lå,  og  klumperne  var  endnu 
hele  og  holdne.  Manden  fra  Gram  var  kjørt  hjem  med  dem  og 
havde  ikke  set  bag  i  vognen,  da  han  spændte  for  om  morgenen. 

Jens  Morer,  Jegsen. 

1149.  Døve-SOren  blev  en  gang  mistænkt  for  at  uave 
stjålet  en  ost,  men  de  kunde  ikke  få  ham  overbevist.  Så  gik  de 
til  smeden  i  Blendstmp,  der  kunde  vise  igjen,  og  bad  ham  skaffe 
dem  osten  tilbage.  Alle  byens  folk  skulde  så  samles  ved  smodien 
en  dag,  og  da  de  var  kommen,  sagde  han  med  hOj  r5st:  »Nu  slår 
a  tre  slag  i  ambolten,  og  når  a  slår  det  tredje  slag,  så  springer 
Ajnene  ud  af  den,  der  har  taget  osten«.  Han  slog  og  kikkede 
i  vejret.  Nej,  der  var  ingen  ting.  Han  slår  anden  gang,  men 
der  kommer  endnu  ingen  ost.  Så  løfter  han  hammeren  tredje 
gang,  men  da  springer  Døve-Søren  hen  til  ham  og  råber :  lA 
hår  wåsten,  a  hår  wåsten«.  Jeus  Kristensen,  Store-Brøndum. 

Til  7.    OTertrolske  folk. 

1150.  En  stakkels  bedragen  husmand,  Jens  Olesen  af 
Mørke,  har  til  amtet  indleveret  en  klage,  hvorefter  en  bedragerske, 
Sidsel  Rolandsdatter,  der  nu  hensidder  i  Randerø  arrest,  havde 
indbildt  ham,  at  hun,  da  hun  en  nat  havde  sovet  i  hans  lade, 
to  gange  havde  haft  besøg  af  en  hare,  der  havde  indgivet  hans 
hest  en  drik,  men  da  haren  kom  tredje  gang,  havde  hun  afværget 
det.  Hun  tilføjede,  at  hvis  der  ikke  blev  sOgt  råd  i  tide,  vilde 
alt,  hvad  Jens  Olesen  og  hans  kone  ejede,  omkomme,  og  de  selv 
blive  såre  elendige.  Sin  bistand  tilbød  hun,  men  der  vilde  med- 
gå 5  rdl.,  som  hun  straks  fik.  Nu  fortalte  Sidsel,  at  der  lå  et 
spøgelse  begravet  udenfor  mandens  seng,  hun  skrev  en  kreds  på 
gulvet,  og  manden  blev  beordret  til  at  grave  uhyret  op.  Da  han 
havde  gravet  en  halv  snes  alen  ned  i  lergulvet,  stOdte  han  virk- 
elig på  et  slags  uhyre,  nemlig  på  et  muldvarpeskind,  udstoppet 
med  sand  og  stene,  hvilket  han  måtte  afkjøbe  Sidsel  for  61  rdl., 
(ti  så  meget  vejede  det),  hvorpå  det  under  sære  formaliteter  op- 
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brændtes  på  skorstenen.  De  61  rdl.  indvikledes  i  en  tut  papir, 
hvilken  Sidsel  forbeholdt  sig  selv  senere  at  brænde.  Da  denne 
ceremoni  var  til  ende,  afrejste  Sidsel,  da  hun  i  9  nætter  skulde 
til  9  kirker,  hvor  hun  skulde  træffes  med  ham  selv  (Fanden)  og 
adskillige  troldhekse.  Efter  10  til  12  dages  forløb  kom  Sidsel 
igjen  med  den  hilsen  fra  ham  selv,  at  han  vilde  ødelægge  folk- 
ene og  alle  deres  ejendele,  hvis  han  ikke  fik  25  rdl.,  hvilke  også 
straks  udbetaltes  hende,  og  således  vedblev  nu  Sidsel  tid  efter 
anden  at  flå  de  stakkels  folk,  så  at  manden  til  sidst  måtte  pant- 
sætte sin  hest  for  30  rbd.  for  at  ham  selv  ikke  skulde  kvæle 
ham  og  konen,  og  da  der  nu  ingen  penge  var  mere  i  kassen. 
så  begyndte  Sidsel  at  arbejde  løs  på  madvarerne  og  linned  og 
uldentojet,  så  at  hun  i  3  måneder  fik  totalt  ruineret  Jens  Olesen 
og  af  ham  fik  udpint  135  rbd.  i  penge,  10  skjorter,  10  særke. 
7  par  lagen,  66  alen  hOrlærred,  flere  underdyner  og  hovedpuder, 
Vi  Ipd.  uld,  2  Ipd.  hor,  7  hjemmegjorte  klædninger,  5  forklæder, 
1  spejl,  5  skpr.  mg,  3  skpr.  rugmel,  3  fdk.  gryn  foruden  kjød, 
pølser,  sm5r,  ægm.  m.,  og  det  alt  for  et  muldvarpeskinds  skyld! 
Efter  at  have  udbetalt  Sidsel  hjemme  hos  hende  selv  de  30  rbd., 
som  han  havde  fået,  da  han  havde  pantsat  sin  hest,  fik  Jens 
Olesen  henstand  med  resten  til  mortensaften,  men  da  skulde  der 
rykkes  ud  med  31  rbd.,  9  skpr.  rug,  Vs  svins  flæsk.  3  får  og 
meget  mere.  Først  da  på  hjemvejen  fra  Sidsel  faldt  Jens  Ole- 
sen på,  at  hun  var  en  bedragerske.  Han  betroede  sig  til  sin 
kone,  og  begge  åbenbarede  det  hele  for  deres  familie,  som  tilrådede 
dem  at  andrage  sagen  for  øvrigheden.  Sidsel  nægter  imidlertid 
alting  frækt.  Også  en  aftægtsmand,  Peder  Pedersen  Overgård, 
er  under  samme  sag  fremkommen  med  lignende  beskyldninger 
mod  Sidsel,  som  alt  for  22  år  siden  har  afpint  ham  900  rdl.  i 
bankosedler,  for  at  hun  skulde  gjøre  hans  søster  karsk  igjen 
m.  m.  Viborger  samler  1837  iir.  36. 

1151.  En  fremmed  karl  kom  til  at  tjene  i  en  vis  landsby, 
og  en  søndag,  da  de  andre  unge  folk  dandsede  ude  på  gaden,  sad 
han  for  sig  selv  oppe  på  et  stendige  og  så  på  det  og  sad  og 
slog  takt  med  hans  træsko.  Lige  med  ét  løb  de  til  alle  sider, 
både  karle  og  piger.  Han  spurgte  dem  ad,  hvad  de  løb  for,  og 
så  sagde  de,  det  var  for  det  heksemesteren  kom.  Da  ser  han 
en  vogn  komme  kjørende,  hvori  der  sidder  en  gammel  mand 
med  kroppen  hængende  forud  af  vognen  og  hovedet  hængende 
næsten  nede  på  hammelen.  Han  skulde  til  den  vesterste  gård 
i  byen,  hvor  de  havde  en  ko,  der  var  forhekset.  >  Ja,  a  vil  om 
og  so,  hvad  han  gj5r  ved  den  ko«,  siger  karlen.  De  andre  bad 
ham  mindelig  om  at  lade  være,  for  så  var   byen  helt   ulykkelig. 
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mon  han  gik  alligevel.  Da  han  kom  ind  i  gården,  stod  koen 
der  udenfor  med  en  græstOrv  på  hvert  horn.  Dem  tog  karlen 
af  og  &med  bort.  I  det  samme  kom  heksemesteren  og  manden 
og  konen  derud,  manden  med  en  spade  og  konen  med  en  ægge- 
skal i  hver  hånd.  Alting  skulde  nu  foregå  stiltiende,  og  så  viste 
heksemesteren  da  manden  vod  tegn,  at  han  skulde  grave  en  cræs- 
tdrv,  og  det  gjorde  han.  Derunder  skulde  konen  så  lægge  æg- 
geskallerne ned.  Da  det  nu  var  gjort,  så  måtte  de  tale,  og  nu 
gav  heksemesteren  og  manden  sig  til  at  skjælde  karlen  frygtelig 
ud,  og  de  jog  ham  ud  af  gården.  Der,  hvor  karlen  tjente,  havde 
de  en  sOn  på  en  halv  snes  år,  der  hos  lå  karlen  om  natten.  En 
nat  var  karlens  næse  kommen  til  at  bløde,  og  han  havde  så 
overstænket  drengen  med  blodet.  Han  løb  ind  om  morgenen  og 
viste  forældrene  det,  og  så  troede  de,  han  havde  fået  en  slem 
sygdom  med  hududslæt.  Karlen  blev  så  straks  sendt  afsted  efter 
heksemesteren.  Da  han  kom,  fandt  han,  at  den  Slemroe  selv  var 
inde  i  stuen  ved  drengen,  og  han  arbejdede  med  ham  i  lang  tid, 
og  vilde  have  ham  ud  og  manet  ned.  Endelig  lykkedes  det  at  få 
ham  ud  i  gårdens  toft.  Derefter  kom  heksemesteren  ind  og  blev 
godt  beværtet,  og  da  det  blev  aften,  skulde  karlen  folge  ham 
hjem  og  bære  hans  tOj.  Der  imellem  var  en  blære,  som  han 
kaldte  hans  sej^'r,  og  han  bildte  folk  iud,  at  han  var  født  i  den 
haim,  og  så  længe  han  havde  den,  var  han  herre  over  alt  hekseri 
og  djævelskab.  Den  tog  nu  karlen  og  kom  en  levende  mus  i. 
Så  havde  han  spændt  et  fiskenæt  tværs  over  porten  og  aftalt 
med  en  smedesvend,  der  boede  i  en  smedje  lidt  fra  vejen,  at 
han  skulde  udstoppe  en  sort  figur  i  skikkelse  af  et  mandfolk  og 
lægge  den  i  vejgrøften,  og  så  skulde  han  fæste  en  lang  snor 
ved  den,  der  kunde  række  hen  i  smedjen.  På  et  givet  tegn 
skulde  han  da  trække  i  figuren.  Så  skulde  de  til  at  afsted,  og 
da  de  så  kom  i  porten,  løb  de  imod  fiskenettet.  Heksemesteren 
blev  bange  og  løb  tilbage  og  spurgte,  om  der  ikke  var  en  anden 
udgang  af  gården.  Da  de  kom  hen  imod  smedjen,  sagde  karlen: 
»Hvad  er  det,  der  ligger?«  og  så  gav  han  tegnet,  og  skikkelsen 
gav  sig  til  at  hoppe.  Heksemesteren  vilde  da  straks  have  løbet 
tilbage  til  gården,  men  karlen  mindede  ham  på  iians  sejer  otr 
fiyede  ham  den.  Men  det  første  han  fik  fat  på  den,  så  smed 
han  den  langt  hen  og  sagde,  at  Fanden  var  i  den,  og  så  løb 
han  alt,  hvad  han  kunde,  tilbage  til  gården.  Karlen  gik  (gså 
tilbage  og  sagde  til  ham,  at  nu  kunde  han  prøve  at  gjøre  sådanne 
kunster  tiere  i  den  by,  så  skulde  han  banke  ham  sådan  igjennem, 
at  han  kunde  mærke  det.  Siden  var  de  ikke  bange  for  hekse- 
mesteren der  i  byen.  Hans  P.  Jakob  Krifltiansen,  EngeUhohn. 
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1152.  Det  var  i  den  tid,  Fynboerne  havde  dl,  der  var  3, 

4  år  gammelt,  da  kjørte  en  gårdmand  en  dag  ad  by,  og  så  kom 

karlen  og  husholdersken  i  tanker  om  at  tappe  sig  et  krus  Ol  af 

det  bedst«  anker  i  kjælderen.     Som  de  nu  var  ved  det,  kom  der 

en  vogn  ijørende  ind  i   gården.     De   løb   op   i   største    hast  og 

glemte  at  sætte  hanen  i,  så  alt  Oliet  løb  ud.     Men  det  var  ikke 

husbonden,  der  kom,  og  da  vognen  var  borte,  skulde  de   ned  og 

se  til  det.     De  øste  nu  Oliet  op  og  bar  det  ind  for  svinene.     De 

drak  og  blev  fulde,  og  da  manden  kom  hjem,  mente  han,  de  var 

syge.     Han  lod   så  gå  bud   efter  en  klog  mand,    der  erklærede, 

at  de  var  forheksede.     Så  gjorde   han  sine  kunster,   brød  gulvet 

op  der  inde  og  mumlede.     Dagen  efter  var  svinene  igjen  raske, 

og  så  mente  manden  jo,  den  kloge  mand  havde  lyulpet  ham. 

A.  E.  Jakobsen,  Ørritaiev. 

1153.  I  september  1836  kom  en  gårdmandskone  til  præst- 
en og  klagede  for  ham  sin  nød  over,  at  man  beskyldte  heode. 
hendes  mand  og  deres  3  ældste  b5rn  for  hekseri.  Anledningen 
dertil  var  allerede  tre  år  gammel.  En  enkekone,  som  besidder 
en  udflyttergård,  hvis  mark  støder  op  til  deres,  mistede  den  gang 
en  ung  hest,  der  i  nogen  tid  havde  været  syg.  Først  havde 
hun  kaldt  en  dyrlæge,  meu  da  han  ej  straks  kunde  opdage  syg- 
dommen og  kurere  den,  forlod  hun  ham  og  lod  hente  en  klog 
mand,  der  også  blev  brugt  til  syge  mennesker,  når  man  havde 
formodning  om,  at  der  var  hekseri  med  i  spillet.  Naturligvis 
forsikrede  denne  straks,  at  hesten  var  forgjort,  og  den,  der  først 
kom  til  det  syge  dyr,  når  han  havde  forladt  det,  vilde  være  heksen. 
>Så  skulde  vi  være  så  ulykkelige,  at  min  mand  var  den  første, 
der  kom  i  nærheden  af  hesten.  Han  går  hen  over  marken  til 
enkekonens  gård,  og  idet  han  går  over  marken,  bliver  han  hesten 
vaer  og  går  hen  og  betragter  den.  Da  vagten,  der  var  på  udkik. 
nu  ser  ham,  er  man  straks  fuldt  overbevist  om,  at  han  er  der 
skyldige.  Siden  er  man  endog  gået  så  vidt  at  beskylde  ham, 
mig  og  vore  tre  ældste  bOru  for,  at  vi  allesammen  er  hekse  og 
skyld  i  alle  de  ulykker,  der  er  mftdte  i  enkekonens  gårde. 

Viborger  saml.  18*36,  nr.  129. 

1154.  I  ældre  tid  brugte  de  i  Dallerup  at  sætte  gjærder 
om  deres  tofter,  og  de  stavere,  der  var  blevne  for  gamle,  sknlde 
fornyes  hvert  år.  MeD  der  vai  mange,  der  vilde  stjæle  af  disse 
gamle  stavere.  Hans  Pedersen  i  Dallerup  turde  de  dog  ikke  stjæle 
fra,  for  det  han  havde  Gyprianus,  og  den  var  de  jo  bange  for. 
Der  var  nogle,  der  s5gte  råd  hos  ham  for  det  tyveri,  og  han 
sagde,  at  han  kunde  nok  hjælpe  dem,   når  de   vilde    love  aldrig 
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at  tage  de  gamle  stavere  bort,  de  skulde  blire  stående.  Der 
var  alligevel  nogle,  som  ikke  kunde  dy  sig,  men  gik  og  stjal  af 
dem  og  fyrede  med  i  deres  kakkelovne.  Men  de  havdo  nær  fået 
dom  split  ad,  for  det  viste  sig  nu,  at  Hans  Pedersen  havde  kom- 
met krudt  i  dem,  og  så  kande  man  se,  hvem  tyvene  var. 

Jesper  Hnnnen,  Brå. 

1155.  Der  var  en  gammel,  gammel  mand  i  Stenderup, 
der  hed  Niels  Bæk.  Han  havde  været  ude  i  hans  mark  en  aften, 
og  8å  vilde  han  gå  hjem.  Da  var  der  noget,  der  greb  fat  i  hans 
ene  ben,  og  så  troede  han,  det  var  den  Slemme.  Han  rendte  nu, 
den  sOlle  mand,  alt  hvad  han  kunde,  og  lige  da  han  kom  til 
hans  dOr,  da  slap  han  fri.  >Åja,  nu  slap  det«,  sagde  han,  og 
så  viste  det  sig,  at  det  var  en  hivtom,  der  havde  taget  fat  i 
hans  bukser.  Jesper  Hansen,  Brå. 

1156.  En  kone  i  Bjerget ^  som  var  meget  bange  for  spøg- 
elser, havde  en  aften  været  henne  i  en  gård  efter  mælk.  På 
vejen  hjem  gik  hun  langs  en  grøftekant,  og  her  var  noget,  der 
greb  fat  i  hendes  spand  og  holdt  den  tilbage.  Konen  troede,  at 
det  var  et  spøgelse,  der  vilde  tage  spanden  fra  hende,  og  hun 
sagde  da:  >£r  du  nærere  til  den  end  a.  så  behold  den!«  Hun 
slap  da  spanden  og  løb  hjem  alt  hvad  hun  kunde.  Næste 
morgen  vilde  hun  dog  ud  at  se  efter  sin  spand,  og  hun  fandt 
den  da  hængende  på  håndtaget  af  en  plov,  som  hun  var  gået 
om   ved.  M.  Sorensen. 

1157.  Imellem  min  fødeby  Jesing  og  Eørl^ær  ligger  der 
en  lavning  eller  sig,  der  kaldes  Toskesig.  Der  skulde  det  spøge, 
men  hvad  det  spOgte  for,  det  véd  æ  ikke.  Så  var  der  en  gang 
i  Hostrup  en  gammel  præst,  der  hed  Eichel,  han  havde  en  dag 
været  henne  på  visitats  i  Eørkjær  skole,  og  da  han  gik  hjem  om 
aftenen,  skulde  han  forbi  Toskesig.  Så  falder  han  over  noget  og 
taber  sin  paryk.  Han  kommer  hjem  uden  paryk  og  siger  til 
sine  karle,  at  de  skulde  hen  og  lede  om  den,  for  nu  kunde  han 
sige,  det  spOgte  ved  Toskesig,  han  havde  erfaret  det  nu.  Karl- 
ene de  gik  og  kom  også  til  pladsen  og  fandt  parykken,  og  det 
viste  sig  nu,  at  præsten  var  falden  over  et  par  jyllandsstude,  som 
lå   der.  KoUektør  Matbias  Pedersen,  Ribe. 

1158.  I  Pjedsttd  tæt  ved  Karensdal  er  en  bakke,  hvor 
folk  har  fortalt,  at  der  var  underjordsfolk  i.  En  mand,  som 
boede  i  nærheden,  var  meget  bange  af  sig,  og  en  aften,  han 
rar  fra  by,  skulde  han  da  om  ved  den  bakke  for  at  komme  hjem. 
Det  havde  nogle  unge  folk  fået  at  vide,  og  så  )iavde  de  fået 
fat  i  et   plovlyul  og   omviklet  det  med   halm,   og   så   smurt  det 
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hele  over  med  tjære.     Ven  han  nu  kom,  så  stak  de  ild  i  hjnM 

og  lod  det  trille  ned  imod  ham.    Han  gav  et  vræl  af  sig  og  sntte 

i  rend  hjem  ad,  det  hedste  han  havde  lært,  og   så   fortalte  han 

dagen  efter,   til  hvem   han  traf,   te  nu  havde    han  selv  set   den 

Slemme  komme  ud  af  den  bakke  og  fare  ned  imod  ham 

Ski-ædder  D.  Davidsen,  Vinding. 

1159.  En  præst  kom  hen  og  fik  kald  på  en  fremmed  egn. 
En  aften  sådan  i  mørkningen  kommer  der  en  mand  forbi  præste- 
gården og  kommer  til  at  hilse  på  præsten.  Så  siger  han:  »Det 
er  svært;  som  han  klager  sig  der  omme  i  aften«.  Præsten  lyt- 
tede på  den  tale  og  siger:  »Hvad  mener  du  med  det;«  Jo,  der 
omme  i  skoven  der  var  én,  der  klagede  sig  og  gav  sådan  sær  lyd 
fra  sig.  Det  troede  præsten  ikke  havde  noget  at  betyde.  Ja, 
dersom  ban  vilde  følges  med  derom,  så  skulde  han  få  det  at 
høre.  Han  fulgtes  også  med.  Jo,  det  paste  godt  nok,  hvad 
manden  sagde,  det  klagede  sig,  men  de  kunde  ikke  blive  klog 
på,  hvad  det  var.  A  véd  ikke  rigtig,  om  præsten  gik  efter  det 
én  gang  til,  men  det  gjorde  han  vist.  Han  gik  vist  og  speku- 
lerede på,  om  vinden  ikke  kunde  have  nogen  skyld  i  det,  og 
kom  så  efter,  at  det  var  to  grene,  der  gned  imod  hverandre,  når 
vinden  var  i  et  vist  hj5me.  Povl  Zakariiissen,  Andkjær. 

1160.  Maiam  Rasmussen  fra  Skårupøre  på  Fyen  hiu 
kunde  rigtig  gjøre  Langelænderne  tåbelige.  Konen  i  Snøde  vejr- 
mølle var  meget  overtroisk.  Folkene  på  møllen  gik  og  talte  ind- 
byrdes om,  at  det  var  sært,  de  aldrig  fik  andesuppe,  de  havde 
endda  både  ænder  og  ællinger.  I  det  samme  stod  en  af  dem, 
det  var  kanske  møUedrengen,  oppe  på  svikstillingen,  og  så  smed 
han  en  sten  efter  ællingerne,  der  svummede  i  møddingpølen. 
Stenen  ramte  en  af  dem  i  hovedet,  og  den  snurrede  rundt 
og  satte  benene  i  vejret.  Konen  sad  netop  inde  i  stuen  og  så, 
hvordan  ællingen  teede  sig,  men  havde  ikke  lagt  mærke  til  stenen, 
o  ir  så  troede  hun  jo  straks,  den  var  forhekset,  og  der  blev  sendt 
bud  efter  madam  Rasmussen .  Ællingen  blev  så  levende  begravet, 
for  at  der  ikke  »kulde  blive  flere  forheksede.  Deres  mælk  var 
også  en  gang  forhekset  og  de  kunde  ikke  få  smor.  Madam  Raf^ 
mnssen  blev  hentet,  og  hun  sagde,  at  den  første,  der  kom  en  vis 
dag,  den  var  skyld  i  det,  og  hun  gav  møllerkonen  noget  pulver, 
hun  skulde  give  vedkommende  ind.  Så  kom  der  en  gammel  hve- 
debrødskone,  og  hun  fik  pulveret  i  en  kop  the.  og  derefter  blev 
hun  syg  og  kom  ikke  op  tiere.  Ude  på  den  nordlige  spids  af 
landet,  der  kaldes  Hoved,  var  en  kone,  som  havde  4  idioter.  Mod- 
eren vidste  det  godt  på  skabningen  af  b'irnenes  hoveder,  at  det 
var  idioter,  og  græd  sådan  over  det,  da  hun  førte  dem  ti]  dåben 
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Men  madam  Rasmussen  blev  hentet,  og  hun  sagde,  at  de  skulde 

hænges  i  røg  og  over  ild,  og  den  første,    der  kom,   havde  gjort 

kunsterne.     Så  traf  der  at  komme  en  af  nærmeste  familie,  og  nu 

l>lev  der  sådan  et  uvenskab  imellem   dem,    at  det  kanske  ikke  er 

crået  væk  endnu;  men  børnene  ble'^    ikke   bodre.     Den  gang  var 

de  allesammen  store  og  fuldvoksne.     Et  andet  sted  havde  de  en 

datter,  der  blev  halt.     Hun  var  ude  at  malke  i  marken  og  blev 

så  halt.  at  hun  ikke  kunde  gå  hjem.     De  fik  også  fat  i  madam 

Rasmussen,    den  karnalje,    og  hun    bildte    manden    ind,  at  hans 

egen   kone   havde  gjort  det,  hun  havde  lagt  noget,   som  datteren 

kom  over,  for  det  det  vir  hendes  stifdatter,  og  så  efter  det  blev 

der  sådan  et  dårligt  forhold   imellem   mand  og   kone,    og    pigen 

havde  det  ikke  godt  siden. 

Ado  Kirstine  Hansdatter,  Lille-Løgtofte.     87  år. 

1161.  Jens  Povlsen  havde  været  ude  at  Igælpe  en  enke 
at  hOste,  han  havde  stukket  ærter,  og  så  skulde  han  jo  hjem  om 
aftenen  og  skulde  ad  vejen  forbi  Gammelholm.  Nu  gik  han  altid 
og  snakkede  med  sig  selv,  og  så  vilde  karlen  Hans  gå  bag  efter 
ham,  for  han  havde  15jer  af  at  gå  og  høre  på,  hvad  han  kunde 
gå  og  sige.  En  tid  i  forvejen  havde  en  tækkemand  druknet  sig 
i  graven  omkring  Gammelholm,  og  han  gik  altid  med  hvide  lær- 
redsbukser og  mørk  trOje.  Så  stod  der  eu  gammel  pil  ved  vejen, 
der  var  gået  ud,  og  barken  var  gået  af,  men  oppe  i  kronen  sad 
der  endnu  bark.  Da  han  ser  den,  så  tror  han,  det  er  tække- 
manden, der  går  igjen,  og  da  han  havde  haft  noget  udestående 
med  ham,  så  troede  Jens  jo,  det  var  ham,  han  kom  efter.  Så 
siger  han:  »Hvad  vil  du,  hvad  vil  du,  te  Dælen  skal  glimre  i 
dine  Ojenstene«.  Det  sagde  han  tre  gango  og  så  dygtig  hambert 
hen  til  pilen.  Dernæst  hug  han  jæmtjven,  han  gik  med,  i  den, 
så  det  rigtig  skrød,  for  den  var  jo  mør.  Han  hug  sådan  til  tre 
gange,  og  tre^e  gang  så  måtte  han,  så  bandede  Jens  Povlsen, 
til  jorden.  »Det  var  den  væi*ste  kamp,  jeg  har  haft  med  de  døde 
i  min  tid«.  Og  det  kan  være  sandt  nok,  pilen  var  da  død,  for  den 
væltede  jo  om.  Manden  troede  bestemt,  det  var  tækkemanden, 
og  pilen  kunde  godt  nok  ligne  efter  ham,  når  en  så  den  i  mørket. 

Bødker  Rasmus  JSrgensen,  Fiintinge. 

At  stikke  ærter  o:  at  læsse  »ærter  med  en  jærntyv  j>å  rognen,  når 
dft  skal  kjøres  hjem.  Gammelholm  er  na  gården  Fuglsangs  gravsted. 
D.^n  ^ang  var  det  ligefrem  en  holm,  der  var  næsten  helt  omgiven  af  vand. 
Endnu  findcH  der  som  en  kanal  med  vand  udeno:n  begravelsenstedet  off 
ua  er  dette  aflukket  for  de  vejfarenJe.  Holmen  ligger  pA  hojre  side  af 
vejen  fri  Fuglsang  op  til  landevejen.  Det  er  helt  mærkeligt  i  en  Lolliks 
miude  at  træffe  formen  te,  der  er  sft  almindelig  i  Jylland.  Men  fortæl- 
leren bragte  den  og  fastholdt  deu,  da  jeg  talte  nærmere  med  ham  derom. 
Om  just  ikke  så  almindelig  som  i  Jylland  bniges  te  dog  af  og  til  der  ovre. 

E.  T.  K. 
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1162.  Gamle  Balleby  i  Hove  fortalte  følgende:  En  gang 
spøgede  det  så  fælt  i  en  g&rd  ovre  i  Tyland.  Det  var  en  enke- 
kone, der  ejede  don,  og  han  vidste  ikke  sit  levende  råd  til  at 
få  det  spøgoii  ad  af  laden.  Så  havde  hun  hørt,  at  jeg  var  klog 
på  den  slags,  og  jeg  bliver  så  hentet  derover.  Jeg  sagde,  at 
det  vilde  blive  vanskeligt,  men  jeg  vilde  dog  prøve  det.  Jeg 
sagde,  at  jeg  skalde  være  ganske  alene  i  laden,  og  ingen  måtte 
komme  udenfor,  mens  det  stod  på.  Na  havde  jeg  set,  at  der 
stod  en  vædder  tøjret  aden  for  laden,  og  ien  lister  jeg  ind  og 
giver  mig  til  at  tamle  forskrækkelig  med,  det  skalde  jo  forestille, 
at  jeg  sloges  med  spøgelset.  Endelig  lakkede  jeg  ddren  op  og 
jog  vædderen  ad,  idet  jeg  råbte  til  den  forskrækkede  enke:  »Her 
kan  du  se  spøgenet,  na  fik  jeg  magt  med  detc. 

Lærer  N.  P.  Søgård,  Nonip. 
Måske  det  skal  fortælles  i  tredje  person. 

Til  8.    Rædde  folk. 

1163.  Eræn  Høvis  nede  i  Tvis  var  sådan  en  vildbasse  og 

vilde  svire,  var  stortalende  og  grov    i    snakken.     En  dag    havde 

han  været  i  Holstebro  og  gik  så  hjem   om  aftenen.     Da   hørte 

han  noget  bag  ved  sig  lige  som  en  so,  der  gryntede.     Han  kom 

i  den  dødeligste   angst  og  troede,    at  det  var   Fanden  selv,    der 

var  efter  ham,  og  så  skyndte  han  sig  afsted  med  en  fornemmelse, 

som  om  der  var  ild  omkring  ham.     Da  han  kom  l^em  og   vilde 

trække  sine  støvler  af,   viste   det  sig,    at  den  ene  hæl    var   gået 

løs,  og  det  var  den,  der  havde  givet  den  sære  lyd  fra  sig. 

Lærer  Balle,  S.-Omme. 

1164.  Ved  AUjjærg  bakke,  der  ligger  ved  vejen  mellem 
Bjerget  og  Ejærup,  var  Fanden  slem  til  at  hasere  og  viste  sig 
i  forskjellige  skikkelser.  En  pige,  der  tjente  i  Kjærap  præste- 
gård, havde  en  aften  været  henne  at  besøge  sin  søster.  Det  var 
meget  mørkt,  og  da  han  på  hjemvejen  gik  forbi  Albjærg  bakke, 
kom  Fanden  løbende  ned  mod  hende.  Pigen  kande  se,  at  han 
havde  gloende  5jne,  at  der  hængte  noget  ad  af  halsen  på  ham, 
og  hun  kunde  høre,  at  han  snøftede.  Pigen  stak  i  at  skrige  og 
løb  ned  over  en  eng,  og  Fanden  bag  efter,  hele  tiden  snusende 
til  hende.  Således  løb  de  omkap*,  indtil  de  kom  til  en  gård. 
Her  gav  Fanden  sig  til  at  gjø,  og  na  opdagede  pigen,  at  det 
var  præstens  store  sorte  hund.  Andre  havde  set  Fanden  gå  ved 
bakken  i  en  grå  hests  skikkelse.  H.  Sdrensen. 

1166.  Der  går  en  hovedløs  hest  inde  langs  med  en  sti  i 
Engelsholms  dyrehave.  Den  kommer  fra  møllen  og  skrider  ind 
til   gården  forbi  og  gjennem   haven.     Mange  havde  set  den,  og 
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iDgen  turde  færdes  med  stiAn  Ted   nattetid.     Min   fader  kom   en 

aften  og  skulde  ind  til  gården,  og  han  stod  og  betænkte  sig  lidt, 

om  ban  skulde  vove  at  gå  med  stien,   med  vejen  var  det  meget 

længere,  og  ban  gik  så  med  stien.     Det  var  meget  tykt  og  mørkt 

vejr,   og   ban    kom   næsten    gjennem   skoven  og   mærkede    ingen 

ting  til,    men  bums,   så  er  der   noget  lige  midt  i  stien,    og  han 

blev  jo  sådan,  te  han  havde  nær  sunken  lige  ned.     Han  gjorde 

sig  dog  næsvis  og  vilde  fornemme  efter,  om  det  havde  et  hoved. 

Jo,  der  var  ét,  og  han  kunde  fornemme,  at  det  var  låddent.     Da 

var  det  en  mands  gamle  helmis,  der  skulde  slæbes. 

Niels  Erist  Jepsen,  Guldbergsmindes  mark. 

1166.  Niels  Easmussen  Askholm  havde  været  vagtkom- 
mandøT  i  1864.  En  aften  vilde  han  gå  en  tur,  og  da  kom  han 
på  vejen  forbi  en  gammel  afstivet  hovedpil,  hvorfra  en  gren  ragte 
i  vejret.  Pilens  hoved  antog  han  nu  for  et  mandehoved,  som 
hængte  ned  ad  på  mandens  bryst,  og  han  var  straks  på  det  rene 
med,  at  det  var  én,  der  havde  hængt  sig  der.  Forfærdet  løb 
han  til  Hdjerup  by  og  var  så  forpustet,  at  han  knap  kunde  sige 
noget.  tDet  er  noget  forfærdelig  noget,  det  er  noget  forfærdelig 
noget«,  fik  han  da  endelig  stammet  frem,  »der  hænger  en  mand 
ude  på  en  pil«.  Da  han  havde  sit  ærinde  i  byen  forrettet,  list- 
ede han  sig  hjem  ad  en  markvej.  Her  fik  han  sin  broder  og 
en  anden  mand  med  ud  til  pilen.  Den  ene  tog  en  slagtekniv 
med,  og  den  anden  sit  gevær.  Da  de  kom  til  stedet,  fik  de  en 
lang  næse.  P.  c.  Havbjærg. 

1167.  En  præst  i  Bjerget  havde  været  ude  at  kjøre.  Da 
han  ved  midnatstid  kom  l^em,  så  både  han  og  kusken,  at  der 
stod  en  hvid  skikkelse  inde  på  kirkegården  og  vinkede  med  hånden. 
De  troede  begge,  at  det  var  et  spøgelse,  og  præsten  besluttede 
sig  til  at  mane  det  ned.  De  kjøHe  hjem,  og  præsten  kom  i 
kjole  og  krave  og  fik  bibelen  i  hånden,  og  nu  gik  de  atter  op 
mod  kirken.  Præsten  gik  alene  mod  spøgelset,  medens  kusken 
blev  uden  for  kirkegårdslågen,  men  nu  viste  spøgelset  sig  at  være 
en  stor  tidsel  med  sne  på  bladene,  der  stod  og  viftede  i  vinden. 

M.  Sorensen. 

1 1 68.  Per  TOmme  var  ungkarl  og  noget  for  lOjer.  Så 
vilde  han  gjøre  Hans  Sur  bange,  da  han  gik  hjem  fra  gaden, 
hvor  han  havde  moret  sig  med  de  unge.  Han  tog  så  et  lagen 
over  sig  og  kom  imod  ham.  Sar-Hans  blev  så  bange,  at  han 
gav  sig  til  at  læse  sit  fadervor,  og  det  gik  da  sådan:  »Fadervor, 
du  som  er,  du  som  er,  du  som  er,  du  som  er,  Jøsse  Kristi 
Kås«.  RiiBmiis  Jtirgenaen,  Flintioge, 
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1 1 69.  Jeg  havde  været  nede  i  Bakkebøtte  fredskov  at  våge 
over  en  syg  mand,  og  det  var  meget  mørkt,  da  jeg  gik  hjem. 
jeg  kunde  ikke  se  en  hånd  for  mig.  Der  var  et  sving  på  rejen 
oppe  på  gaden,  og  et  gammelt  stengjærde  véd  siden  af.  Der 
ser  jeg  en  sort  skygge  lige  for  mig.  Jeg  bukker  mig  ned,  og 
da  ser  den  endnu  st5rre  nd.  Så  stikker  jeg  efter  den  med  min 
Icjæp  og  støder  på  noget  blOdt.  Da  det  fyldte  hele  den  smalle 
vej,  tænkte  jeg  på  at  krybe  over  gjærdet,  men  tager  mod  til  mig 
og  siger  så,  idet  jeg  vender  den  tykke  ende  af  kjæpnen  til :  »Hvad 
det  end  er,  så  flyt  dige  Det  flyttede  sig  ikke,  og  så  slog  jeg 
Da  sprang  hesten  til  side  og  slog  en  stor  skid.  Så  vidste  jeg. 
hvad  det  var.  Det  var  lige  på  samme  sted,  hvor  konen  var 
bleven  vildfarende,  og  derfor  blev  jeg  bange. 

J.  Olesen,  Museet,  Maribo. 
Se  manuskript  til  D.   S.  II :  Lygtemænd  i  Bakkebølle.     BakkebøUe 
fredskoT  er  nn  ryddet  og  dyrket. 

1170.  Det  var  almindelig  bekjendt,  at  der  gik  spøgen  i 
et  hus  her  inde  i  byen,  og  folk  var  rædde  for  at  komme  derind 
ved  nattetid.  Det  stod  så  og  var  ubeboet,  og  til  sidst  blev  det 
solgt  og  revet  ned.  Der  blev  så  et  nyt  bygget  op,  men  troen 
på  spøgenet  blev  ved.  Så  en  aften  der  var  bryllup  i  byen,  var 
jeg  med  blandt  gjæsteme,  og  gik  hjem  ved  12  tiden  tilligemed 
den  gamle  Gylling.  Da  vi  gik  forbi  huset,  der  stod  med  de 
nøgne  mure  og  tag,  for  det  var  jo  nylig  bygget,  så  hørte  vi  et 
dump  eller  fald  derinde.  Jeg  sagde  til  min  ledsager:  »Hørte 
De  den  lyd?«  —  »Ja,  a  gjorde«  sagde  han.  »Skal  vi  ikke  ind 
og  se,  hvad  det  er?«  —  »Nej,  De  kan  tro  nej,  det  skal  ji  nok 
hytte  mig  for«.  —  »Vil  De  så  vente  her  på  vejen,  så  vil  jeg 
selv  undersøge,  hvad  det  er«.  —  »A  vil  ikke  love  dem  det«, 
—  »De  kunde  da  komme  ind  og  hjælpe  mig,  hvis  der  skulde 
blive  noget  galt«.  Inde  i  gården  stod  der  et  kroget  pæretræ,  og 
der  ser  jeg  en  mand  stå  b5jet  ved  i  akkurat  samme  stilling  som 
træet.  Jeg  går  hen  til  skikkelsen,  og  den  står  nu  ganske  stille. 
Så  river  jeg  en  svovlstik  og  ser,  at  det  er  Ole  Frandsen.  »Hvad 
i  al  verden  vil  du  her?«  siger  jeg,  »var  du  inde  i  huset?«  — 
»Ja«.  —  »Hvad  vilde  du  der?«  —  lA  var  inde  at  lægge  alle 
de  fjælstnmper  i  orden,  som  ligger  der«.  —  »Det  er  en  svær 
ordenssands,  du  har  fået  nu.  Men  jeg  vil  ellers  sige  dig,  at  du 
må  takke  Gud  for,  at  du  ikke  får  noget  på  klaptræerne«.  Der- 
med forsvandt  fyren,  og  jeg  kom  ud  igjen  til  Gylling. 

G.  Hoe,  Endelave. 

1171.  Gamle    Kristian    har    fortalt    følgende:    Som    barn 
måtte  han  jævnlig  gå  omkring  og  sælge  vanter,  tørklæder  og  lig- 
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nende  for  sin  moder.  Nu  gik  det  rygte,  at  den  store  h(5j  udenfor 
Tune  bj  hver  hOjtidsaften  stod  på  fire  røde  pæle.  Kristian  var 
ikke  bange,  og  det  hændte  så.  at  han  just  skulde  ud  for  at  sælge 
vanter  dagen  til  nytårøaften.  Han  havde  gået  langt,  og  det  var 
allerede  begyndt  at  mørknes,  da  han  nåede  Hastrup,  men  derfra 
var  endnu  en  halv  mil  til  Tune,  hvor  hans  moder  boede.  Han 
havde  gjort  en  god  forretning  hele  dagen  og  var  nu  til  slutning 
inde  hos  Peder  Nielsen,  hvor  folkene  lige  skulde  til  at  spise 
deres  nadver.  De  bød  ham  da  at  spise  med,  men  han  vilde  ikke 
og  sagde,  at  han  skulde  hjem  at  spise.  Fra  Hastrup  til  Tune 
gik  den  gang  en  sti,  og  den  var  kun  lidt  befærdet,  da  den  nem- 
lig omtrent  gik  lige  forbi  h5jen;  de  fleste  valgte  da  især  om 
natten  hellere  at  følge  den  noget  længere  vej  end  at  komme 
forbi  den  skumle  hdj.  EndskjOndt  Kristian  godt  kjendte  historien 
om  hOjen  og  vidste,  at  det  tillige  var  på  en  hojtidsaften,  valgte 
han  dog  at  gå  ad  stien  for  snarere  at  komme  hjem.  Som  han 
nu  kommer  ud  til  h(Vjen  og  skulde  til  at  gå  op  ad  en  bakke, 
som  der  var,  hører  han  med  ét  slag  som  med  kister  inde  fra 
hQjen.  Disse  vedblev  nogle  gange,  og  tillige  var  det,  som  om  en 
susen  foer  hen  under  benene  på  ham.  Han  blev  så  skrækslagen, 
at  han  næsten  ikke  formåede  at  gå,  men  omsider  nåede  han  en- 
delig hjem  til  sin  moder  og  fortalte  hende  straks,  hvad  han  havde 
hørt.  Dagen  efter  fortalte  han  rundt  om  til  kammerater,  hvad 
han  havde  oplevet,  og  fra  den  tid  af  var  hOjen  så  berygtet,  at 
stien  næsten  helt  lagdes  ned.  I  mange  år  troede  han  nu  på,  at 
der  var  spøgeri  til,  og  blev  ved  at  huske  på  hin  nytårsaften,  men 
lidt  efter  lidt  kom  han  dog  på  andre  tanker  og  har  siden  igjen- 
drevet  spøgeriet  som  følger :  Da  det  var  nytårsaften,  plejede  byens 
karle  at  skyde  nytår  ind  med  bøsser  og  lignende ;  dette  var  just 
på  den  tid,  da  Kristian  gik  forbi  hOjen,  og  gjenlyden  havde  da  lydt 
ud  til  hOjen  og  bakken  og  svaret,  så  det  for  hans  øren  havde 
lydt,  som  det  var  inde  fra  højen.  Fra  den  tid  vil  han  aldrig 
mere  tro  på  spøgeri.  Johannes  Olsen,  K.-Skjensved. 

1172.  Mikkel  Knot  til  Knotgård  var  til  marked  i  Haandal 
(o:  Havndal)  med  en  vædder.  Den  var  både  vasket  og  gjort 
fin  og  var  med  lang  tov,  men  han  fik  ham  ikke  solgt  alligevel. 
Da  markedet  nu  var  forbi,  gik  han  ind  på  gjæstgivergården  og 
binder  vædderen  omme  bag  ved  stalden.  Der  sad  flere  mænd  der 
inde  og  drak,  og  de  kom  til  at  fortælle  historier,  og  allesammen 
var  det  spøgelsehistorier.  Da  de  havde  siddet  sådan  en  tur, 
skulde  en  af  mændene,  der  hed  Saren,  ud  at  pisse,  og  han  havde 
en  lille  dreng  med  sig,  det  var  formodentlig  hans  son.  De  går 
om  bag  stalden,  hvor  vædderen  stod  bunden,  men  da  de  kommer 
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forbi  og  ser  det  hvide,  der  stod  derhenne  ved  væggen,  da  be- 
gynder drengen  at  hvælle,  og  manden  bliver  også  bange.  Han 
havde  nu  siddet  der  inde  og  hørt,  hvordan  de  sknlde  sige  til 
spøgelser,  når  en  traf  dem,  og  så  sætter  han  begge  annene 
i  vejret  efter  at  have  put  luen  under  armen,  og  siger:  »Er  du 
en  djævel,  så  vig,  og  er  du  et  Guds  lam,  så  kom  til  migc.  I 
det  samme  rejser  vædderen  sig  på  bagbenene  og  sætter  ham  en 
pandeskald  lige  for  brystet,  så  han  vælter  bag  over,  og  i  det  samme 
brægte  den  så  meget  jammerlig.  Manden  får  sig  da  samlet  op 
igjen,  og  så  gik  han  ind  på  gjæstgivergården  og  fortjente  ti  store 
kaffepunser  for  at  fortælle  de  andre  en   virkelig  spøgelsehistorie. 

og  det  er  den,  a  har  nu  fortalt  her. 

Ryslinge  hojskole.  Anders  Jnol,  O.-  Torslev. 

1173.  Æ  tjente  i  Ogsbol  ved  Norhorg  på  Als.  Så  vilde 
æ  en  aften  gå  hen  til  en  naboby,  der  hedder  Broballe,  og  det 
var  i  efterårstiden.  Der  stod  nogle  æbleti*æer  ved  vejen,  og  der 
sankede  æ  så  et  æble  op  og  bed  i.  Men  som  æ  sådan  kommer 
til  at  bukke  mig,  kommer  der  en  mand  ud  fra  en  gammel  lade, 
der  stod  ved  siden  af  vejen  (sides  ved  vejen),  og  han  havde  ikke 
noget  hoved,  det  gik  han  med  under  armen.  Æ  blev  jo  så  for- 
skrækket, te  den  mundfuld,  æ  åd,  den  fold  mig  lige  ud  fra  mund- 
en igjen,  og  æ  tænkte:  »Skal  du  løbe  tilbage  c.  Men  så  blev 
æ  lige  godt  stående  for  at  se,  hvad  det  kunde  blive  til.  Lav 
han  så  kom,  så  havde  han  en  pakke  under  armen,  og  det  var  den, 
æ  først  antog  for  hovedet,  og  han  havde  en  sæk  sat  op  over 
hovedet,  for  det  regnede  noget.  Dot  var  så  en  mand  fra  byen, 
og  æ  fik  snak  med  ham.  Han  havde  været  ude  for  at  ville  samle  æbler, 
men  havde  ingen  fundet,  og  så  tog  han  sækken  o^er  hovedet. 
Sådan  gik  det  med  det  spøgeri,  men  æ  blev  rigtignok  ræd. 

Ry  hoJRkole.  Karl  Iversen,  Møgeltønder. 

Til  9.    Dristige  folk.    Rædende  folk. 

1174.  Da  Lars  Hansen  Tømmerkarl  en  gang  vilde  gå 
forbi  Eliaskjær  ved  nattetid,  havde  han  taget  sin  bøsse  med  sig. 
Han  var  nemlig  forberedt  på,  at  Elias  vilde  vise  sig  for  ham, 
og  vandrede  nu  frem  og  tilbage  hele  aftenen,  men  der  kom  ingen 
Elias.  Da  klokken  var  to  om  natten,  fyrede  han  to  skud  ud  over 
kjæret.  Siden  vilde  han  ingenlunde  ydermere  have  noget  med 
det  kjæi  at  gjøre. 

Eder  Lars  Andersen.  P.  C.  Havbjærg. 

1175.  Nogle  unge  folk  gik  en  aften  sildig  forbi  Magleby 
kirkegård  på  Langeland.  En  af  pigerne  påstod,  at  hun  godt 
turde  gå  op    i  benhuset   og  tage   en   Igæmeskal.     Det   væddede 
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de  andre  med  hende  om.  Hun  gik  så  derop  og  fik  efter  nogen 
faml  en  fat  i  en  hjæmeskal  og  skulde  afsted  med  den,  da  der  lød 
en  rOst  henne  fra  et  hjOme,  som  sagde:  ^Det  er  min«.  Hun 
kastede  da  hovedet  derhen  og  sagde:  :»Der  har  du  den  da«. 
Hun  tog  sig  så  en  ny  og  skulde  lige  til  at  ud  <af  dOren,  da 
der  atter  lyder  en  rOst  og  siger:  »Det  er  min«.  —  »Nej,  det 
or  da  lOgn,  du  siger,  du  kan  da  ikke  have  mere  end  én«,  og 
så  traver  hun  afsted  med  den,  hun  har,  og  så  vandt  hun  væd- 
demålet. Det  var  vel  en  af  de  andre  unge,  som  havde  listet 
sig  i  forvejen  ind  i  henhuset,  som  rOsten  kom  fra. 

Lærer  Niels  Eggert^  Frederiksborg  hojskole. 

1176.  De  havde  smidt   kirkenøglen  væk  til   Vodder  kirke, 

og  det  blev  opdaget  løverdag  aften.     Nu  var  degnen    så  bieløs, 

og  han  knnde  ikke  bie  til  om  morgenen,  han  vilde  absolut  have 

kirkedOren   lukket  op    den  samme  aften.     Så   skulde   der    én  gå 

ind  ad  et  vindue  og  lukke  op   indefra.     Da  han  så   var  kommen 

ind,  råber  degnen    ind   til   ham:    »Er  du  ikke  ræd,   Martinus?« 

Han  svarer:  »Næjj,  om  så  æ  lowwend  Dowel  va  herinnd«. 

Peder  Gad,  RavnhoU. 

1177.  En  præst  havde  en  tjenestepige,  dor  hed  Maren, 
hun  var  aldrig  ræd  for  nogen  ting.  Der  var  mange  karle,  der 
prøvede  hende  af,  men  de  kunde  ikke  kyse  hende.*  Så  en 
gang  fik  præsten  besøg  af  en  ung  student,  og  han  vilde  da 
også  prøve  at  kyse  hende.  Nu  havde  han  præket  i  kirken  om 
søndagen,  og  så  kommer  han  ind  til  hende  og  siger,  te  han 
havde  glemt  en  bog  oppe  på  alteret,  om  hun  vilde  ikke  hente 
ham  den.  Jo,  det  vilde  hun  godt.  Han  havde  så  fået  aftalt 
med  en  anden  karl,  at  han  skulde  stå  oppe  ved  alteret  med  en 
ble  om  sig  og  ræde  hende.  Lav  hun  nu  kommer  ind  ad  kirke- 
døren og  går  op  ad  gangen,  ser  hun  jo  nok  dether  hvide  spøg- 
else, og  hun  standser  lidt,  men  går  så  derop  og  vil  tage 
bogen.  Da  rækker  han  foden  ud  og  siger :  »Kys,  min  fod,  ti  jeg 
er  paven«.  Hun  svarer:  »Eys  min  rOv,  ti  jeg  er  Maren«,  og 
så  vender  hun  bagen  til  ham  og  går  sin  vej.  Få  den  måde  fik 
han  hende  så  ikke  kossen.         Jorgen  Nissen,  Bramming  efterskole. 

1178.  I  Kundby  på  Sjælland  plejede  ungdommen  at  sam- 
les neden  for  kirkebakken  på  en  plads,  hvor  nogle  veje  krydsedes. 
De  kom  en  aften  til  at  tale  om,  hvem  der  havde  mod  til  at  gå 
op  til  kirken  ved  midnatstid  og  slå  et  sOm  i  kirkedøren.  Så 
var  der  en  pige,  der  sagde,  at  det  turde  hun  godt,  og  så  gik 
hun,  da  klokken  slog  12.  De  andre  stod  der  nede  og  hørte 
hende  slå  s5mmet  i,  men  da  hun  ikke  kom  tilbage,    da  klokken 
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var  slået  1,  gik  de  allesammen  i  følge  derop  og  fandt  hende 
liggende  død  ndenfor  dQren.  Hun  havde  fået  sOmmet  slået  fast 
i  forklædet  og  var  død  af  angst.  Hendes  grav  vises  lige  nden 
for  kirkedOren.  Frn  Sasanne  Andersen,  Hillested. 

1179.     I  en  gård  i  Tved  ved  Fredericia  havde  de  en  tjene- 
stedreng,   som    var    meget    forfalden    til    at    spille    kort.       En 
aften  var  han  kommen  om  i   en  nabogård,   men  da    ingen  vilde 
spille  med  ham   den  aften,   så   sad  han   og  faldt  i  søvn    på   en 
stol  ved  kakkelovnen.     Manden   i  gården  havde   været  af   bj  og 
kom  nu  hjem  sammen  med  en  anden  mand.     Han  blev  ærgerlig 
over  at  se  drengen  sidde  der,  og  de  besluttede  at  spille  ham  et 
puds,  som  den  anden  mand  foreslog.     De  tog  et  t5rt  kalveskind 
ned  fra  porten,  og  det  svObte  don  anden  mand  sig  i,  så  at  kalve* 
halen  stak  frem    over   hovedet   på   ham.     Han    stod   så   udenfor 
porten  og  ventede  på.  at  drengen  skulde  komme.     Nu  gik  mand- 
en  i  gården  ind   og  vækkede  ham,  og   da  han  så   kommer    jd, 
løber  den  anden  mand   jo  på  ham.     Da  drengen  kommer  til  at 
røre  ved    dether     spøgelse,    så    troede    han     jo,     det     var    den 
Slemme  selv,  og  satte  i  løb  Igem  ad.     Men  den  anden  indhentede 
ham,  og   han  gjorde   det  flere    gange,    og  hver    gang   han  rørte 
ved  ham,  så  gav  manden  et  stort  brøl  af   sig,    og   drengen  gav 
også  et  brøl.     Omsider  kom  de    da  ind   i  gården,   hvor  drengen 
tjente,  og  han  løb  op  til  gangdøren  og  ruskede  i  den  og  spark- 
ede  og  råbte:    »Fanden    er   efter   mig.  Fanden    er  efter  mig!« 
Den  Slemme  løb  på  ham  endnu  en  gang  der  ved  dOren,  og   så 
kom  hans  husbond  og  lukkede  op,  og  da  forsvandt  den  Slemme. 
Drengen  rystede  som  et  espeløv    over  hele  kroppen,    og  den  nat 
var  der  ikke  tale  om,    at  han  vilde   sove    i   karlekammeret,    han 
blev  inde  i  dagligstuen.     Fra  den  tid  af  holdt  han  sig  hj«mme. 
Men  da  han  så  siden  fik  at  vide,  hvordan  det  hele  hængte  sam- 
men, så  lavede  han  en  stor  rumlepotte,  og  en  aften,  da  han  fik 
at  vide,  at  den  mand  der  havde   forakrækket  ham,    vilde  komme 
gående  ad  en  sti,  som  førte  langs  med  et  gjærde,  så  lagde  han 
sig  på  lur  omme  bag  ved  gjærdet.     Da  nu    manden  kommer  og 
er  lige  ud  for  drengen,  så  begynder  rumlepotten  med  sit  but  but 
but.     Manden  bliver  jo  forskrækket  og  sætter  over  hegnet  og  over 
i  en  kålgård  for  at  komme  af  vejen.      FoisUnder  Ravn,  Bramming. 

1180.  Der  kom  en  karl  som  havde  fået  en  maske  for 
ansigtet,  ind  i  en  gård  i  Qånmger,  Da  den  gamle  kone  så  det, 
sagde  hun:   »No  hår  vi  min  sæel  æ  dOwel,  la  mæ   fo  æ  baen«. 

Peder  Gad,  Ravnholt. 

1181.  En  på  T4mmerby  mølle,  Hannæs,  boende  enke  havde 
afslået  sin  tjenestekarls  frieri,  hvorover  han  vilde  tage  en  frygtelig 
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hævn.  Han  foranstaltede  spøgeri  både  i  møllen  og  dagligstuen, 
og  når  folk  kom  ind  i  møllen,  lod  han  sækkene  dandse  mod  hin- 
anden og  mod  de  indtrædende.  Samtidig  hørtes  frygtelige  brøl 
på  loftet.  Lige  så  galt  blev  dot,  når  fremmede  bænkede  sig  i 
stnen  omkring  bordet,  ti  så  begyndte  det  at  bevæge  sig  op  og 
ned,  til  siderne  o,  s.  v.,  ja,  end  ikke  fire  kraftige  mænd  for- 
måede at  holde  det  ved  gulvet.  Folk  blev  noget  mistænkelige 
ved  at  gjæste  møllen,  og  enken  led  ikke  ringe  tab,  men  en  præst, 
der  blev  hentet,  rettede  på  det  vidunderlige,  idet  han  opdagede 
årsagen  og  t?ang  karlen  til  bekj endelse.  Dog  lovede  præsten  at 
fortie  det  hele,  til  han  var  død.  Han  blev  forflyttet  til  Fre- 
derikshavn og  skal  der  have  åbenbaret  alle  karlens  tilståelser, 
der  gik  ud  på,  at  han  ved  flere  mekanismer  på  loftet  kunde  løfte 
sækkene  og  bordet.     Brølene  på  loftet  stammede  fra  en  rumlepotte. 

N.  P.  Jensen.  Hassing. 

Til  13.    Naynes  fremkomst  m.  m. 

1182.  ^Vn^-folkene  kaldes  af  omegnens  folk  kjæltringer. 
Nede  ved  åen  imellem  Ejøng  og  Gummerup  er  HOnselaget,  en 
gammel  benævnelse,  der  måske  stammer  fra  Vendernes  tid.  Sml. 
Hanseme.     Skolen  i  Gummerap  ligger  i  H5nselaget.  , 

P.  G.  Jorgensen  Havbjærg,  Olamsbjærg. 

Til  13.    Bidende  syar  og  yittige  indfald. 

1183.  Hans  Bankenbjærg  i  Vorhasse  kjørte  til  Fyen  med 
potter.  Han  kjørte  ad  vejen  til  Lunderskov,  og  der  var  han  et 
sted  inde  i  en  kro.  Da  han  var  rejst,  savnede  staldkarlen  hans 
pibe.  På  Fyen  gjorde  Hans  en  god  forretning,  og  så  byttede 
han  sin  gamle  vogn  bort  og  fik  en  ny,  der  var  egemalet.  Alle 
vegne,  hvor  han  nu  kom,  skulde  han  vise  dem  den  vogn,  og  da 
han  på  tilbagevejen  kommer  forbi  Lunderskov,  var  han  inde  igjen 
i  den  samme  kro,  hvor  piben  var  bleven  væk.  Da  han  så  kom 
til  den  næste  kro,  vilde  han  vise  staldkarlen  der  sin  vogn.  Han 
gik  rundt  om  den  også  på  deu,  og  så  siger  han:  »Hvad  er  det? 
har  du  dit  navn  malet  på  bagsmækken?«  Nu  skulde  de  til  at 
se,  og  da  stod  der  malet  med  tjære  de  tre  bogstaver  tyv.  Det 
havde  staldkarlen  i  den  forrige  kro  jo  fået  lavet. 

Fortalt  af  Lærer  Møller,  Vorbasse.        Lærer  Ndrgård,  Hornslet. 

1184.  To  mænd  fra  Dagbjærg  Igørte  ad  Horsens  til  med 
kalk.  Den  ene  af  dem  havde  ord  for  gjæme  at  ville  bede  i  folks 
kom,  når  lian  kunde  se  sijt  snit.  Den  anden,  der  lever  endnu 
og  kaldes  gamle  Jens  Nygård,  er  en  stor  skjælm,  og  da  de  så 
kom  i  nærheden  af  Silkeborg  og  kom  forbi  nogle  boghvededynger, 
sagde  han:   »De  wa  hælles  råer,  om   vi   hadd  n5j    a  de   te    wå 
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hæjjst«.     Den    anden   mente     det    samme    og    gjorde    mine   til 

at  holde.     »Næjj,  læ  wåsno  vendt,  te  vi  komme  tebaag,  så  kan 

vi  bæjer  træng  te  ede     De  kjørte  så  videre.     Da  do  kom  tilbago 

om  natten,  kom  de  forbi  en    del  møgråger,   der  nylig   var  kjort 

ud.     Jens  Nygård  kjørte  foran  med  sin  vogn  og  standsede  hostene 

med  et  hOjt  trr.     Den  anden,  der  lå  og  sov  i  sin  vogn,  vågnede 

og  spurgte:   »Hwa,  hwa  æ  dæ  V6  ed  Pc  —   »De  wa  dehæ  boog- 

hweedc.     Manden  sprang  af  vognen,  løb  hen    og   borede    bogge 

armene  ind  i  møgdyngen.   »Pøj  få  Såten,  de  æ  jo  mog*.  —  »Hxa, 

ær  od  mog«,  siger  Jens  Nygård,   »ito  så  ær  ed  jo  et  booghweod«. 

J.  J.  Hellerap,  DagHjærf. 

Til  16.    Skoleholdere. 

1185.  Jens  Peter  Navtrup  var  Lærer  i  NOrstofk  i  Mwtd" 
bjærg  1845 — 57.  Hans  kone  var  ret  et  generalsvin,  hun  havde 
en  lang  næse  og  en  tandløs  mund.  En  dag  blev  han  og  konen 
uenige,  og  de  kom  op  at  slås.  Så  bed  han  hende  i  næsen,  os: 
nu  sprang  hun  op  til  provst  Bøtcher  og  viste  ham  næsen.  Han 
sendte  bud  efter  Jens  Peter  og  skulde  til  at  tale  med  ham  om 
det.  Men  han  svarede  blot:  »Det  var  sanderiede  af  kjærlighed  c, 
og*  det  blev  så  ikke  til  mere.  Han  sagde  sanderiede  næsten  til 
hvert  ord.  En  dag  havde  b^rncae  i  skolen  om  syndefaldet, 
og  så  siger  han  til  dem:  »Hvad  er  et  syndefald? c  Bdmeno 
svarte  ikke,  og  så  siger  han  selv:  »Dersom  a  nu  faldt,  ilav  a 
gik  her  op,  og  fik  min  nejes  i  en  lort,  var  det  så  et  syndefald? c 
Det  lo  børnene  jo  ad.  En  aften  han  kom  fra  Sevel  kro  og  var 
fuld,  da  kom  han  ud  i  en  dam  henne  ved  Hedegård,  og  den  lå 
han  og  krøb  runden  om  i,  og  så  sagde  han:  »Gud  véd,  hvor  a 
skal  lande«.  I  det  samme  kom  der  en  mand  forbi,  og  han  sagde: 
»Ja,  nu  skal  a  lande  dig«,  og  så  trak  han  ham  op.  Jeg  var 
henne  at  se  til  ham,  da  han  lå  for  døden.  Han  lå  i  en  stolpe- 
seng, og  der  var  sådan  stank  derinde.  Det  var  i  mørkningen, 
men  da  jeg  skulde  til  at  se  mig  ret  om,  fik  jeg  Qje  på  en  sort 
høne,  der  sad  i  hovedenden  af  sengen.  Da  jeg  nu  gik  derfra, 
kom  jeg  til  en  mand  udenfor,  og  til  ham  talte  jeg  om  den  høne, 
som  sad  på  sengen.  »Ja«,  sagde  han,  »den  sidder  der  hver  nat, 
og  den  gj()r  sit  mog  lige  så  godt  indenfor  som  udenfor  sengen, 
så  der  er  en  hel  dynge  hQnsemog  i  hovedenden  tæt  ved  Jens 
Peters  hoved«.  Da  Provst  Bøtcher  var  der  for  at  tage  ham  til 
alters,  havde  de  dog  fået  dyngen  ryddet  af  vejen. 

Lærer  P.  Ghriatensen  Trae,  Mundbjeii?. 

1186.  De  havde  en  skoleholder  i    Hede   i  Ikast,   der   hed 
Niels  Bøvl.     Han  holdt  skole  i  min   faders  hus,    så  jeg   kjendte 


Tillæg.  376 

ham  helt  godt.  Han  Tar  en  gammel  militær  og  havde  været  med 
i  Frankrig  1813,  og  derfor  gik  alting  så  soldatermæssigt  for  ham 
i  skolen.  Vi  begyndte  alle  tider  undervisningen  med:  »Gud  og 
fader  i  dit  navn  her  forsamlede  vi  ere«,  og  sluttede  med  »Jeg 
trindt  omkring  omgiven  er  af  mange  skjulte  snarere.  Så  sagde  skole- 
drengene: »Han  beder  Vorherre  om  morgenen  om  at  komme  godt 
over  det  den  dag,  og  om  aflonen  beklager  han  sig  over,  te  vi 
bar  drillet  ham  for  meget«.  Når  vi  drillede  ham,  og  han  blev 
gal,  råbte  han:  »Makker  du  flovser,  kommer  du  Dælen  ta  mæ  ud 
af  skolen  på  dit  hoved If  I  skrivetimeme  sagde  han:  »I  skal 
Dælen  ta  mæ  læ?'ge  skygge  i  det,  bdm-.  Han  mente  jo,  vi 
skulde  lægge  tryk  på.  »Og  så  skal  det  være  sådan,  at  pennen 
kan  høres  på  papiret«.  Vi  lagde  da  sådan  tryk  på,  at  der  blev 
en  hel  skrigen  af  penne  over  hele  skolen.  Fjerpennene  skratter 
jo  mere  end  stålpenne.  I  regning  sagde  han:  »Når  I  kan 
regne  regnlla,  lille  bOrn,  så  har  I  lært  nok,  nej,  at  komme  til 
at  slå  tal  i  stykker  det  er  Dælen  ta  mæ  ingen  nytte  til  for  jer, 
det  er  knn  på  amtstnen,  de  bruger  det».  Folk  lejede  ham  til 
at  holde  skole,  mens  han  \  ar  mere  i  sin  kraft,  men  da  han  var 
bleven  gammel,  og  der  blev  bedre  lærerkræfter  at  få,  måtte  han 
lade  sig  nQje  med  at  gå  fra  sted  til  sted  som  en  slags  omgangs- 
lærer.,  bvor  de  vilde  have  deres  b5rn  lidt  underviste  i  hjemmet. 
Han  var  en  dag  kommen  til  en  af  Toftlundgårdene  og  skulde 
der  sidde  og  læse  med  nogle  bOrn,  men  faldt  i  søvn  over  dem 
inde  i  stuen.  En  voksen  søn  ser  dette  gjennem  ruderne  og  lister 
sig  ind  ad  ddren  og  slår  til  en  stor  bakke,  som  var  anbragt 
over  dOren,  så  den  falder  ned  med  et  stort  rabalder.  S6nnen 
skynder  sig  bort,  og  Niels  Bøvl  vågner,  springer  hen  til  pigen, 
som  sad  vod  bordet,  og  skælder  hende  ud,  samt  slår  løs  på 
hende,  fordi  han  troede  hende  til  det.  En  tidlig  morgen  lige 
fOr  jul  skulde  han  gå  op  til  en  gård,  som  hedder  Springbjærg, 
og  gik  op  ad  en  hulvej.  Dot  var  mørkt,  og  som  den  gamle 
mand  nu  gik  der  og  slæbte  benene  hen  ad  jorden  for  at  føle 
sig  for  og  ikke  komme  ud  af  sporet,  gik  han  i  en  haresnore, 
som  Jens  Kristian  Olesen  havde  sat  der.  Den  holdt  ved,  og 
Niels  Bøvl  styrter  næsegrus  over  ende.  Nu  bliver  a  Dælen  ta 
mæ  for  gammel,  siden  æ  lyngtoppe  kan  slå  mig  om  c.  Harerne 
vil  jo  gjærne  løbe  langs  ad  sådanne  hjulspor,  det  er  en  bekjendt 
sag.  Da  han  kom  op  til  gården,  sagde  folkene  til  ham:  iHvad 
or  det,  du  har  om  benet,  Niels?«  Han  opdagede  nu  først,  at 
det  var  en  haresn^re,  og  fik  den  så  taget  af.  Han  skulde  jo 
møde  med  sine  bOm  ved  eksamen  i  skolen  og  katekisere  noget 
med    dem,   men   kunde  jo  ikke   katekisere.     Når  han  så   havde 
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snakket  lidt,  vendte  han  sig  om,  henvendte  sig  til  præsten  og 
sagde:  »Er  det  nok,  hr.  pastor?«  Fastor  Klein  svarede:  >Ja, 
vist  er  det  godt,  gamle  Bøvl«,  vinkede  med  hånden  og  tilfdjede: 
»Vi  kan  nok  høre,  &a  hvad  kant  vinden  hlæser«.  Han  blev 
ved  at  gå  sådan,  så  længe  han  kunde,  og  blev  en  meget  gammel 
mand.     Han  døde  omkring  ved  1870.         J.  P.  Pedersen,  Vejle. 

Til  17.    Degne. 

1187.  Der  var  en  gammel  degn  i  Kavslunde,  der  hed 
Blwnensaadt  En  gang  havde  han  uheld  med  hans  kalve,  de 
døde  den  ene  efter  den  anden.  Så  klagede  han  hans  nød 
for  smeden,  der  boede  i  nærheden.  Smeden  sagde,  at  det  kunde 
der  let  blive  råd  for.  »Ja,  hvordan  da?«  siger  Blumensaadt. 
Jo,  han  skulde  blot  begrave  den  næste  kalv,  der  døde,  i  indviet 
jord,  så  var  det  ovre.  Degnen  fulgte  rådet  og  begravede  den 
indenfor  kirkegårdsmuren.  Men  han  kunde  ikke  selv  tie  med 
det,  og  smeden  ikke  heller,  og  så  var  han  nær  bleven  afsat  for 
det.  Samme  smed  spillede  ham  en  gang  et  puds  ved  en  begrav- 
else. Degnen  havde  for  skik  at  gå  ned  til  smedjen,  der  lå  tæt 
ved  landevejen,  og  vente  efter  præsten.  Han  kom  jo  fra  Mid- 
delfart, og  så  kunde  degnen  der  ved  smedjen  stå  og  sa  hen  over 
landevejen.  Han  gik  med  sin  salmebog  i  lommen,  og  så  listede 
smeden  den  op,  uden  at  degnen  mærkede  det,  og  puttede  en 
pølse  i  stedet.  Da  nu  degnen  skulde  til  at  synge  liget  hen  til 
graven  og  vilde  som  sædvanlig  synge  salmen:  Hvo  véd,  hvor 
nær  mig  er  min  ende,  vilde  han  tage  salmebogen  frem,  men  trak 
pølsen  op  i  stedet  og  sagde  så:  »Det  er  den  forbandede  smed 
skyld  i«.  En  anden  gang  han  stod  der  nede  ved  smedjen  og 
ventede  på  præsten,  stod  han  inde  ved  smeden  i  værkstedet  og  lænede 
sig  op  til  skruestikken.  Det  så  smeden,  og  han  så  da  sit  snit  til 
at  få  den  klemt  sammen  om  degnens  kjoleflige.  Et  Ojeblik  efter 
råbte  han  så:  »Der  har  vi  præsten  lige  her  udenfor«.  Degnen 
foer  forskrækket  op,  og  begge  frakkesij øderne  blev  siddende.  Nn 
klagede  degnen  sig  jo  elendig  og  sagde,  han  turde  ikke  komme 
hjem  til  konen,  sådan  som  han  så  ud.  »Det  kan  vi  nemt  komme 
orer«,  sagde  smedeij,  og  så  hentede  han  nogle  knappenåle  og 
hæftede  stjøderne  fast  med.  Så  gik  det  den  dag  i  kirken.  En 
anden  gang  han  stod  der  nede  ved  smedjen  og  ventede  på  præst- 
en, da  kom  der  en  byge,  så  der  stod  vand  omkring  på  pladsen. 
Smeden  stod  og  så  på  det,  og  så  sagde  han:  »Det  er  synd  for 
hans  blanke  støvler,  skal  jeg  ikke  bære  ham  over  vandet? c  Det 
forslag  tog  degnen  imod,  og  så  kom  han  op  at  ride  på  ryggen 
af  smeden.     Men  da  de  så  var  komne  midt  ud  i    en  stor  vand- 
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pyt,  si  snublede  smeden  med  vilje  og  gik  forover  og  kom  til  at 
sætte  hænderne  ned  i  vandet.  Degnen  styrtede  jo  ud  over  hov- 
edet på  ham  og  kom  hovedkulds  ned  i  pytten,  så  han  blev  helt 
gjennemblOdt  og  oversnavset.  Den  dag  måtte  han  hjem  og  have 
andet  tOj  på.  Lærer  Tveakov^  Eaysliinde. 

1188.  Der  var  i  sin  tid  en  gammel  degn  i  Sal,  der  hed 
Terkiidaen,  Han  skulde  i  førstningen  have  været  meget  dygtig  og 
afholdt,  men  tilsidst  blev  han  drikfældig  og  blev  afsat  for  drik. 
Så  gik  han  omkring  til  folk  og  tiggede  brændevin,  og  han  kunde 
sige:  >Å,  et  fingerbøl,  blot  et  fingerbølc,  så  hægen  var  han  for 
det.  Han  havde  alle  sine  dage  været  meget  pertentlig,  især 
overfor  griseri  i  husene,  og  han  kunde  skjælde  konerne  livet  fuldt, 
når  han  så  deres  uorden,  men  nu  v&r  han  selv  bleven  meget 
ussel  i  sin  påklædning  og  gik  så  yderst  pjaltet.  Et  sted  var 
de  ved  at  slagte,  og  konen  stod  med  indmad  og  tarme  inde  på 
bordet.  Da  siger  datteren:  »Nu  kommer  den  gamle  degn«.  — 
»Så  må  a  til  at  have  det  ud«,  siger  konen  og  favner  om  det 
hele  og  bærer  det  ud  i  kjøkkenet.  Terkildsen  kommer  ind  og 
sætter  sig  på  bænken.  Datteren  havde  vel  været  ved  at  t5rre 
bordet  af,  hun  kommer  da  ud  til  moderen  og  siger:  »Du  har 
glemt  en  tarm  inde  på  bænken,  æ  gamle  degn  sidder  vist  på 
den«.  —  »Tag  så  ildklemmen  og  tag  den  med«.  Hun  kommer 
også  med  klemmen  og  kravler  ind  under  bordet  og  vil  tage  tarmen, 
der  sidder  imellem  Terkildsens  ben,  og  moderen  kommer  så  ind 
og  skal  til  at  give  ham  en  dram.  Men  nu  havde  ildklemmen 
været  for  nær  ved  ilden,  så  den  var  godt  varm,  og  da  pigen  nu 
tager  ved,  så  springer  Terkildsen  op  som  eu  raket  og  løber  om- 
kring på  gulvet.     Nu  blev  de  kloge  på,  hvad  den  tarm  bestod  af. 

Lærer  Å.  Mikkelsen,  Haderup. 

1189.  Lærer  Henriksen  i  Stokkemarke  var  noget  fordrukken, 
og  han  blev  også  omsider  afsat.  Den  gamle  Ole  Hansen  Eæp 
i  Birket  gik  i  skole  til  ham  som  dreng,  og  han  har  selv  fortalt, 
hvordan  det  gik  til  en  dag  i  skolen.  Henriksens  ænder  havde 
deres  plads  i  et  hul  indo  i  skolegangen,  og  da  Ole  Eæp  kommer 
om  morgenen  og  vil  i  skole,  så  fanger  han  andrikken  og  putter 
den  ned  i  skuffen  under  katederet.  Så  kommer  degnen,  han 
sætter  sig  på  katederet  og  trækker  skuffen  lidt  ud.  »Hvad  er 
dog  det,  Gud  trOste  mig,  hvad  er  dette  her? c  Alle  bOrnene 
kommer  jo  stimler  de  derop  og  skal  se,  hvad  der  er  ved  det.  Han 
jog  skuffen  ind  igjen,  men  et  øjeblik  efter  skal  han  atter  til  at 
86.  »Men  hvem  har  dog  gjort  det? c  og  Henriksen  var  som 
ude  af  sig  selv.     Nu  sad  Ole  på  den  bageste  bænk,  og  så  rej- 
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ser  han  sig  og  siger:  »Det  har  pigen,  for  hun  var  ved  at  finde 

til  anden,  mon  han   kunde  ikke  komme  til   for  andriken,    og  sa 

tog  hun    den    og  put   den  ned  i  skuffen  c.     Så    råber  Henriksen 

ad  pigen,   og   hun   kommer  jo.     »Dit   forbandede  fæ,   hvad    ser 

jeg  her,  hvad  har  dit  elendige  fæ  dog  gjort!«  og  han  blev   ved 

at   dominere    og^skjælde   ud.     Så  trækker   pigen   sig  tilbage  ou 

siger:   »Ja,  n'i  kan   jeg  nok   forstå,  hvad   der   er   ved   det    mod 

Dem,  Henriksen«,  og  dermed  gik  hun  sin  vej,  og  lod  ham  bande, 

så  længe  han  vilde.     Men  Henriksen  trak  skuffen  helt  ud,  og  så 

flAj  andrikken,  den  var  jo  glad  ved  at  komme  ud  af  det  fæn^ol. 

Men  Ole  Kæp  slap  godt  fra  deu  historie  og  fik  ikke  spor  af  straf. 

Lærer  Hanben,  Magletving. 
Jeg  har  været  inde  hos  Ole  Kæp,  men  han  var  dd  helt  åndssløv,  og 
man  skulde  rigtig   nok  ikke   tro,   at  han   havde   været  en  dreng   fald  af 
spilopper.  E.  T.  K. 

Til  18  Å.    Kirketjenesten.    Degne. 

1190.  1  Lintrup  havde  de  en  degn,  der  hed  Lund.  Han 
havde  den  skik,  at  når  præsten  var  kommen  på  stolen,  så  faldt 
han  i  søvn,  og  når  præsten  var  færdig  med  at  præke,  så  vågnede 
Lund  og  kunde  nu  begynde  at  synge.  Der  i  Lintrup  sang  de 
altid  lige  bag  efter  prækenen  den  salme:  »Hjælp,  at  din  sunde 
lærdoms  kraft«.  Men  en  dag  gjorde  præsten  imod  sædvane  et 
ophold  i  prækenen,  og  derover  vågnede  Lund  og  springer  op  og 
begynder  helt  langtrukkent  at  synge:  »Hjælp! c  Men  så  begyndte 
præsten  igjen  at  præke,  og  Lund  måtte  holde  inde.  Da  de  gik 
ud  af  kirken,  kom  en  gammel  mand,  der  hed  Per  Ott,  hen  til 
degnen  og  sagde  til  ham:  »Hvad  var  der  med  dig.  Lund,  du 
råbte  jo  fOr  om  hjælp?«  Svend  Hojberg,  Brøns. 

1191.  Det  var  skik  her,  at  bønderne  skiftedes  til  at  gå 
med  klinkepungen  om  søndagen  i  kirken.  Så  var  der  en  mand 
her  i  Forballumy  der  skulde  til  det,  og  han  vilde  så  eve  sig  i 
det  først  for  at  komme  godt  fra  det.  Han  fik  nu  en  hat  bunden 
på  en  lang  stage,  og  så  gik  han  ud  i  sin  kostald,  og  gik  langs 
hen  med  køerne   i  grævningen  med   denher   stage.     Da    var  der 

-  en  af  dem,  der  sparkede  til  den.     Så  siger  han:   »Hvordan  Satan 

r  er  det,  vil  du  ikke  gi',  så  kan  du  da  lade  være  med  at  sparke'. 

Bro* ler  Brodersen »  Mj olden. 

1192.  Pastor  Ejær  i  bl^ærhæk  og  så  degnen  de  var  til 
selskab  på  apoteket  hos  Thaning.  Der  var  netop  kommen  en 
ny  læge  til  byen,  og  så  siger  pastor  Kjær  blandt  andet  til  ham: 
»Ja,  De  kan  være  glad  ved,  at  De  er  kommen  så  sent  til  sogn- 
et, for  vi  har  haft  store  udgifter  her  i  det  sidste  år.  Blandt 
andet  har  vi  måttet  anskaffe  os  et  årreværk  i  kirken,  da  degnen 
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ikke  kan  synge«.  Så  finder  degnen  anledning  til  at  bemærke: 
»Ja,  nn  mangler  vi  blot  et  messeværk  i  den  tinden  ende  af  kirken, 
så  er  vi  godt  hjulpne  begge  to,  hr.  pastor«.  Præsten  kunde  nemlig 
hverken  messe  eller  synge.  Anders  Nissen  Degn,  Skjærbæk. 

1193.  Pastor  Kjær  i  Skjærbæk  havde  fået  en  apostelgruppe 
foræret,  og  den  var  stillet  op  i  hans  sal.  Så  kommer  degnen  ind 
til  ham,  det  var  nu  sådan  en  t5r  hund,  og  præsten  fører  ham  da 
op  i  salen  for  at  vise  ham  giuppen,  og  han  står  og  ser  på  den. 
Så  siger  han:  »Hvem  af  dem  mon  der  skulde  være  Judas?«  Da 
tager  præsten  degnen  i  nakken,  vender  hans  ansigt  ind  mod  det 
store  spejl  og  siger:  »Her  er  han«.  Degnen  svarede:  »Jammen 
jeg  synes,  jeg  ser  to  ansigter,  hvem  af  dem  mon  det  da  skal 
værePf.  Anders  Nissen  Degn,  Skjærbæk, 

Til  18  B.    Eirketj enesten.    Præster. 

1194.  Henne  i  Stagated  tog  de   kortene    med   i   kirken  og 

sad  og  spillede  under  prækenen.     En  dag  blev  deher  kortspillere 

uenige,  én  af  dem  spillede  et  fejlt  kort  ud  og  sagde,  at  det  var 

spader    dame,   og   så   var  det  spader  konge.     Han  slog  så  ned  i 

stolen,  og  nu  kom  de  rigtig  op  at  skjændes. 

Rjobmand  J.  U.  Funder,  Handborg. 

1195.  Den  gamle  Peder  Munk  var  kommen  ind  i  Stagated 
kirke  og  var  fuld  og  sad  og  snakkede  bag  eft«r  præsten.  Så 
siger  han  til  ham:  »Vil  du  holde  din  mund«.  Nej,  han  blev  ved. 
Så  blev  præsten  gal  og  holdt  en  ordentlig  straffepræken  for  ham. 
Da  siger  Peder  Munk  hOjt:  »Ja,  har  æ  ikke  nok  sagt  det,  det 
er  en  forbandede  gal  præst,  vi  har«. 

Kjobmand  J.  U.  Funder,  Hundborg. 

1196.  Der  var  en  mand,  de  kaldte  krevle  Niels  Holmgård, 
han  boede  alleryderst  i  Helligsø,  men  gik  ellers  i  kirke  i  Udln/, 
for  det  han  havde  meget  nærmere  dertil.  Vi  boede  den  gang  i 
kirkegården  i  Helligsø  og  så  ham  altså  aldrig  der.  Men  så  dede 
han  og  skulde  begraves,  og  nu  skulde  han  da  til  Helligsø.  Der 
var  jo  folk  indbuden  til  begravelsen,  og  de  vilde  godt  have  dem 
en  dram,  så  nogle  af  dem  blev  godt  berusede.  De  kommer  så 
op  på  kirkegården  med  liget,  og  det  gik  noget  ud  og  ind  for 
dem,  men  do  fik  ham  da  ved  siden  af  graven.  Så  kommer  præst- 
en og  skal  til  at  kaste  muld  på,  og  han  forlanger  da  at  få 
jordsedlon.  Men  den  havde  de  ikke.  Ja,  så  vilde  han  ikke  kaste 
jord  på.  De  blev  højrøstede  og  stimlede  sammen  om  præsten,  så 
han  var  nær  ved  at  komme  ned  i  graven.  Folkene  i  kirkegården, 
der  stod  i  laden  og  så  på  det,  de  måtte  hen  at  hjælpe  ham.  Der 
kom  nu  bud  efter  jordsedlen,  men  da  det  var  sent  på  dagen,  og 
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der  yar  over  en  mil  til  hjemmet,  så  kom  liget  ikke  i  jorden  inden 
dagen  efter.  Marius  Jensen,  Vesterviif. 

Til  20.    Sm&træk  om  præster. 

1197.     Der  var  en  præst  i  Brand^rup,  der  hed  Ørbech,  han 
kom  siden  til  Arrild,     Sine  foresatte    kunde    han    aldrig  forliges 
med,    hverken   provst    eller  biskop.     Den   gang   var   det   biskop 
Kofod.     De  to  kom  en  gang  til  at  skjændes  i  Branderup  skole, 
og  præsten  beskyldte  biskoppen  for,  at   han  i  et  selskab   i  Bibe 
havde  kaldt  ham    den  tossede  præst,   det  vilde   Ørbechs    broder 
bevidne,  for  han  havde  været  til  stede.     Men  bispen  afviste  ham 
med,  at  han  på  dette  sted  ikke  havde  noget  at  sige.     Så  sagde 
Ørbech:  »Nej,   du  tier,  broder,  jeg  alene  har  ret  til  at  tale  her 
på  stedet«.     Ørbech  blev  så  straks  suspenderet,     og   pastor  Koch 
fra   H5jrup   overtog    forretningerne.     Beboerne  i  Branderup  un- 
derskrev så  en  adresse  for  ham  til  kongen  om  at   beholde    ham 
som  præst.     Han  var  suspenderet  i  2  år  og  blev  da  præst  igjen. 
Så  sagde  han  til  menigheden:    »Jeg  bad,    og  så   døde    han    — 
dermed  mente  han  biskoppen  —  og  så  bad  jeg  igjen,  og  så  døde 
provsten  c.     Siden  havde  han  en  avisfejde  med  krigsråd  Gadelin, 
og   da  han  i  det  samme  døde,  så  sagde  folk,  at  nu  havde  han  vel 
bedt  igjen.     Han  konfirmerede  og  viede  alle  dem,  der  ikke  kunde 
blive    det  andre  steder.     Han  skrev  i  en  læsebog,  som  provsten 
havde  skikket  til  skolen  til  b5mene  at  læse  i:  Kan  bruges  som 
læsebog  i  Burup  skole,  men  sand  kristendom  kan  ikke  læres  deraf. 
Det  var  vistnok  Birch?  læsebog,  der  fik  den  bed5mmelse.  Han  sagde, 
at  hvis  han  ikke  var  bleven  gift,  så  var  han  gået   over   til  ka- 
tolicismen.    Når  der  skulde  leveres  sm5r  til  præsten,  blev  det  sam- 
let et  bestemt  sted  i  Burup ;  der  trakterede  præsten  så  godt,   og 
de  drak  hans  og  madammens  skål.     Ved   samme  lejlighed  sagde 
Josias  Skak  til  en  anden  mand :  »Du  drikker  for  dem  alle  ligesom 
de  katolske  præster  f.     Så  springer  præsten  op  og  siger,  om  han 
kjendte  noget  til,  hvordan  de    katolske  præster  bar  dem    ad,  for 
hvis  han   kjendte   det  ikke,  måtte    han  helst   tie   stille.     Første 
gang    han    afiagde   besøg  i  Burup,  kom  han  ind  i  en  gård,  hvor 
konen  gik  med  et  lille  halvårs  gammelt  barn  på  armen.     Så  sagde 
han :   »Å,  det  lille  kjære  barn,  det  står  i  Djævelens  magt.     Djæ- 
velen råder  for,  hvor  længe   det  må  leve«.     Det  tykte  konen  jo 
var  en  sær  tale.     På  kirkegulvet  spurgte  han  bOmene  sådan  til, 
at   de    snart   aldrig   vidste,   enten  de  skulde  svare  ja  eller   nej. 
Han  flyttede  herfra  til  Arrild,  og  der  døde  han.     Der  fortælles, 
at  han  en  gang   skulde  kaste  jord  på  en  bedekone  der  orre,  og 
det   yar  sådan   en   forfærdelig  vinter   med   sne.     Så  sagde   han 
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til  manden,  der  vilde  have  ham  til  det:   »Kan  det  da  ikke  vente, 

til  det  bliver  tttPc 

På  hans  gravsten  står: 

Din  ædle  sjæl  i  himlen  bor, 

Dit  minde  blev  hos  os  tilbage. 

Hans  Rolskov,  Rnrap. 

1198.  Ved    pastor  Riis  Lowsana   dødsleje   skete   der    snart 

som  et  ander.     Pastor  Pedersen    fra  Helligsø   prækede    i  kirken 

om  søndagen,  og  bag  efter  vilde  don  syge  så  berettes   tilligemed 

hele  hnset.     Først  holdt  pastor  Pedersen  en  lille  tale  over  teksten : 

»Herre,  nu  lade   du  din  Ijener  fare  hen  i  frede,  men  han  gjorde 

det  kort.     Da  Pedersen  gav  ham   salmebogen,  sagde   han:   »Her 

er  bogen,  men  hvor  er  menigheden ?<  —  »Ja«,  siger  Pedersen, 

»De  vilde  jo  berettes«.     Da  de  sang,  sang  den  syge  så  hOjt,  at 

de  knnde  høre  det  over  hele  huset.     Etter   det  sagde    han  snart 

aldrig  et  ord,  og  samme  nat  døde  han. 

Mariaue  Jensdatter,  Tøvstmp,  Vestervig. 

1199.  En  Syd-Slesviger,  der  hed  Abildgård,  kom  en  gang 
ind  til  pastor  F.  Beck.  Han  spurgte  ham  blandt  andet,  om  han 
var  gift.  >  Ja,  jeg  har  været  c,  sagde  han,  og  så  rådspurgte  jeg 
Herren.  Da  blev  dot  sådant  et  grusomt  tordenvejr,  og  det  var 
også  et  snavs  kvindfolk,  så  jeg  måtte  skilles  ved  hende«.  — 
»Hvordan  gik  det  så  til?«  —  »Ja,  jeg  rådspurgte  Herren,  og 
så  blev  det  sådan  et  voldsomt  haglvejr«. 

Johannes  Clausen,  Vonsild. 

Til  21.    Sære  præster. 

1200.  Pastor  Andresen  i  Selde  var  en  meget  mærkelig 
mand.  Han  var  så  umådelig  godgjørende  og  gav  alting  hen.  For- 
pagteren af  præstegården  klagede  over,  at  han  satte  for  mange 
penge  til  ved  forpagtningen,  og  så  kom  Andreseii  i  tanker  om,  at 
han  måtte  helst  selv  tage  gården  igjen,  det  var  synd,  at  den 
anden  skulde  have  det  tab.  Hiin  kom  alle  tider  for  sent,  når 
han  skulde  i  forretning  eller  til  tjeneste.  Førsttjenesten  begyndte 
aldrig  fdr  klokken  11,  og  sidsttjenesten  var  så  derefter.  Præken- 
en var  måske  god  nok,  men  den  var  så  liQjlærd,  og  så  buldrede 
han  sådan  løs,  holdt  af  og  til  inde  lidt,  som  for  at  betænke  sig, 
og  tog  atter  fat  med  så  mange  fremmede  navne  og  udtryk,  som 
folk  ikke  forstod,  men  han  kunde  sin  bibel  på  fingrene.  Da 
mølleren  i  Sæbygårds  mølle  hørte  ham  første  gang,  det  var,  da 
han  holdt  sin  tiltrædelsesprædiken,  sagde  han:  »A  vilde  ønske, 
den  første,  der  bliver  kastet  jord  på  her,  det  må  blive  ham«, 
så  han  knnde  altså  ikke  bruge  ham.  Han  hilste  altid  med  et 
9  gange  gjentaget  goddag,  men  hvert  goddag  havde  sit  tonefald, 
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Og  det  var  netop  så  pudsigt  at  høre.  hvordan  han  kunde  modu- 
lere det.  Når  han  holdt  eksamen  hos  Kristen  Jensen  i  Åsted 
skole,  var  det  en  morsom  dag  for  b6rnene.  Jensen  var  uhyre 
striks  og  tarsk  efter  en  stOrre  målestok,  men  den  dag  turde  hun 
ikke  slå.  Så  kom  altså  præsten:  »Goddag  goddag  goddag  gc-d- 
dag  goddag  goddag  goddag  goddag  goddag,  min  kjære  Jensen  c. 
Han  sagde  blot  én  gang  goddag  og  spurgte;  »Hvad  skal  jeg 
så  tale  med  bOrnene  om? c  —  »Ja,  det  må  De  selv  om,  min 
kjære  Jensen«.  Han  tog  så  fat  på  tredje  kapitel  hos  Balle,  og 
da  han  var  færdig,  siger  præsten:  »Skal  vi  kalde  det  godt,  eller 
meget  godt?«  Ja,  skolekommissionen  syntes  jo,  det  kunde  være 
meget  godt.  Ja,  så  skrev  han  det,  og  derefter  tog  han  sig  en 
pris,  rykkede  sig  i  øret  og  bød  også  Jensen  en  pris.  Han  nvsto 
nu  så  forfærdelig,  og  det  lo  bOmene  ad.  En  dag  var  lærer  Dyb- 
dahl i  Sclde  ved  at  sLngto  sit  svin,  og  det  arbejde  skulde  jo 
passes  fremfor  skolen.  Andresen  kommer  så  på  skolebesøg,  og 
Dybdahl  kommer  da  rendende:  »Goddag  goddag  o.  s.  t.,  min 
kjære  Dybdahl,  jeg  er  kommen  i  tanker  om  at  ville  se  hen  til 
Dem.  Nå,  min  gode  Dybdahl,  hvad  bestiller  De  så?«  Ja,  vi 
er  ved  at  slagte,  og  derfor  er  jeg  ikke  i  skolen  for  Ojeblikket« 
jeg  beder  Dem  undskylde,  men  jeg  har  sat  nogle  af  børnene  til 
at  lave  pølsepinde«.  —  »Nå,  det  var  sandelig  godt,  det  kan  de 
få  brug  for  i  fremtiden  i  det  daglige  liv«.  Da  han  havde  sagt 
det,  bød  han  farvel  og  rejste  af.  Inden  han  kom  til  Selde,  var 
han  præst  i  Hals.  En  gang  hændtes  det  der,  at  der  blev  gjort 
indbrud  hos  ham,  og  de  stjal  alt  hans  kjød  og  flæsk.  Han 
mældte  det  nu  til  øvrigheden  i  NOrre-Sundby.  Der  gik  en  dag- 
lejer i  præstegården,  som  hed  Kristian  Sort,  og  som  tidligere 
havde  været  straffet,  ham  blev  mistanken  henledet  på.  PnBst«n 
og  han  blev  da  tilsagt  at  møde  i  Sundby,  og  de  kom  jo  i  for- 
hør, Under  dette  udbryder  præsten :  »Å,  man  kan  sandelig  også 
skylde  et  skarn  for  uret,  du  har  vist  ikke  taget  det,  Kristian, 
har  du  vel? c  Nej,  han  forøikrede  for,  han  havde  ikke  taget  det. 
Da  herredsfogden  hører  det,  så  vil  han  ikke  have  mere  med  det 
at  bestille  og  lader  dem  gå.  Da  præsten  Igører  l^em,  nåer  han 
Kristian  Sort  på  vejen  og  tager  ham  op.     Så  siger  præsten:  »Nå, 

min  gode  Kristian  Sort,  det  slap  vi  sandelig  godt  fra  begge  to«. 

pens.  lærer  K.  Æ.  Kristensen,  Give. 

1201.  Pastor  Meyer  i  Veminge  var  både  oldgrandsker  og 
matematiker.  En  gang  lå  han  på  alle  fire  ved  Odense-vejen  og 
så  på  de  runesten,  som  står  der.  Da  kom  en  proprietær  kj urende 
hen  ad  vejen:  »Hvad  ligger  du  der  for?«  råbte  han  til  præsten. 
»Ja,  det  kan  De  jo  se,  jeg  ligger  jo  og  læser  på  de  sten«.     Kan 
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du  læse  det? c  Ja,  ban  vilde  da  forsøge  dot.  »Hvad  tager  du 
dig  ellers  for?«  —  »Ja,  det  or  ikke  så  lige  at  siget,  svarede 
præsten,  »somme  tider  passer  jeg  geder  og  somme  tider  køer, 
og  om  søndagen  præker  jeg  i  don  kirke  her  oppe«.  Pa  pastor 
Colding  var  kommen  tilEjøng,  vilde  haD  en  gang  gjttro  en  visit 
hos  ham.  Mejer  var  fordybet  i  en  skakopgave  og  blev  siddende 
?ed  den,  da  Colding  trådte  ind,  og  rørte  sig  ikke  af  stedet.  Col- 
ding blev  stående,  og  da  han  sådan  havde    stået    op   og  ned  en 

halv  times  tid  uden  at  få  et  ord  nd  af  Meyer,  gik  han  igjen. 

Viggo  Kierkegård,  Kjøng. 

Til  22.    Dårlige  præster. 

1202.  Pastor  Karstensen  i  Tryggeleu  havde  kun  få  tilhørere 
i  annekskirken,  og  det  var  han  glad  ved.  En  søndag  var  der 
kun  mødt  én,  meu  det  syntes  han  da  var  vel  lidt.  Han  sagde 
så  til  karlen,  at  han  skulde  gå  hen  og  spænde  for.  Karlen 
gik  og  spændte  også  for  vognen,  men  i  iet  samme  kom  der  nok 
én.  Nu  kom  karlen  og  vilde  sige  ham,  at  han  var  færdig.  Da 
råber  præsten:   »Mads,  Mads,  vend  om,  der  kommer  nok  en  satan!« 

Lærer  Chr.  Christiansen,  MøWang. 

1203.  Provst  Povlsen  i  Vestervig  var  slem  til  at  spille 
kort.  Han  kunde  sidde  og  spille  løverdag  nat  lige  til  om  morg- 
enen, han  skulde  i  kirke.  Så  kommer  pigen  og  siger:  »De  har 
ringet  samment.  Han  rager  da  lige  kortene  sammen  og  putter 
dem  ind  på  brystet,  og  derefter  går  han  op  i  hans  studereværelse, 
men  glemmer  så  at  lægge  kortene  fra  sig.  Da  han  nu  står  for 
alteret,  falder  kortene  fra  ham  ned  på  gulvet.  Så  kalder  han 
en  lille  pige  nede  fra  kirken  op  til  sig  og  siger,  om  hun  vil 
sige  ham,  hvad  det  var  for  et  kort,  der  lå.  Ja,  det  kunde  hun 
godt,  hun  kjendte  dem  allesammen.  Om  han  kunde  sit  fadervor? 
Nej,  det  kunde  hun  ikke.  Da  holder  præsten  en  hel  tale  til 
menigheden.  Der  kunde  de  se,  de  lærte  deres  b5rn  at  spille 
kort,  lær.ge  f5r  de  lærte  dem  deres  fadervor,  og  hvor  fordømme- 
ligt det  var.     Sådan  reddede  han  stillingen. 

Kjobmand  J.  U.  Funder,  Hundborg. 

1204.  Efter  at  pastor  W.  i  P.  var  bleven  afskediget  fra 
embedet,  og  pastor  B.  kaldet,  havde  den  første  en  søndag  påtaget 
sig  at  prædike  i  kirken,  idet  pastor  B.  netop  den  dag  havde 
fået  forhindring.  Men  da  han  så  skulde  på  prækestolen,  går 
han  hen  til  degnen  og  siger;  »Jeg  går  ikke  på  stolen,  inden  De 
lover  mig,  at  jeg  må  få  erstatning  for  den  ko«.  Degnen  var 
nemlig  formand  for  sognets  kvægforsikring,  og  præsten  havde 
mistet  en  ko,  men  erstatningen  for  samme  var  bleven  et  tvivlsomt 
tilfælde,  så  man  hidtil  havde  nægtet  præsten  den.  Degnen  svarede : 
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'»Det  kan  jeg  virkelig  ikke  love  Dem  herc.  —  >Ja,  8&  går  jeg 
ikke  på  stolen^,  og  han  gik  så  rolig  heu  og  satte  sig  oppe  i 
koret.  Menit2:heden  sad  i  forventning,  og  der  blev  et  pinligt  op- 
hold. For  nu  at  afværge  yderligere  skandale  gik  degnen  hen 
og  forhandlede  med  ham,  og  omsider  gav  han  ham  løfte  om  er- 
statning, og  nu  først  gik  præsten  op  og  prækede.  At  degnen, 
som  endnu  sidder  i  embedet,  var  mere  end  almindelig  god  og 
medgjørlig  af  sig,  er  tydeligt  nok  af  dette  ene  eksempel,  og  be- 
tegnende nok  er  det,  at  præsten  på  den  måde  vilde  tvinge  sin 
erstatning  igjennem.  P.  K.  Toksvig,  Hiodholm  hojskole. 

1205.  Jeg  lå  i  1882  på  kommunehospitalet  i  Kjobenkavn, 
og  der  var  en  forfærdelig  præst.  En  gang  sang  de  til  en  barne- 
dåb: »Hvo  véd  hvor  nær  mig  er  min  ende  c.  Det  var  sådan  en 
lang  fyr,  og  han  kommer  også  ind  til  mig  og  talte  noget  med 
mig.  Så  siger  jeg  til  ham:  »Er  det  ikke  en  vanskelig  gjeming, 
De  har  herc.  —  »Nej«,  siger  han,  »alle  d6re  står  åbne  for  mig  c. 
—  »Jeg  mener,  at  vanskeligheden  ligger  i  at  komme  til  at  tale 
med  dem.  der  bryder  sig  om  at  høre  et  Guds  ord«.     Så  spdi^er 

jeg  ham  også  om:   »Hvordan  har  R det?«  —  »Skidt,«  siger 

han,  »rigtig  skidt.  Jeg  forsikrer  dem,  ikke  alene  han,  men  også 
kirkebetjenten  er  lige  ved  at  dø  af  sult.  De  har  ikke  en  gang 
et  fint  lig«.  —  »Men  hvad  har  De  da?«  —  »Ja,  jeg  har  en 
400  lig  her  på  hospitalet,  men  hvad,  det  giver  jo  ikke  noget. 
Nej,  jeg  har  lønnen  som  kateket,  og  den  må  jeg  være  glad  ved«. 
Sådan  blev  han  ved  i  den  dur.  Johannes  Clausen,  Vonsild. 

Til  33.    Konfirmationsforberedelsen. 

1206.  1  Dybbøl  gik  de  til  præst  i  to  år.  Det  første  år 
kaldtes  de  kukkere,  det  sidste  år  snøkkere. 

Læge  Lorents  Petersen,  Gram. 

1207.  Der  kom  en  mand  til  Ludnig  Christian  MiiUer  og 
vilde  have  en  dreng  konfirmeret  hos  ham.  Som  han  nu  stod  og 
forrettede  sit  ærende,  stod  han  med  bart  hoved,  og  han  traf 
endda  præsten  ude  i  gården  eller  i  haven.  Miiller  afbryder  ham  : 
»Sæt  på  hovedet«.  Men  manden  bliver  ved:  lA  vilde  gjærnehave 
ham  konfirmeret  til  påske«.  Miiller  siger  det  anden  og  tredje 
gang.  >Jeg  siger  Dem:  sæt  på  hovedet.  De  kunde  let  fk  en 
forkjølelse  på  balsen,  og  jeg  vil  ikke  have  de  dikkedarerc.  Nn 
kunde  manden  da  forstå,  hvad  det  var,  og  så  forhandlede  de 
videre.  Pastor  Otto  Møller,  Oylling. 

Til  24.    Bisper  og  proTSter.    Tisitatser. 

1208.  Få  en  af  sine    mange   visitatser  kom    biskop    Balle 
ind  på  en  gård,  hvor  han  traf  en  her  i  omegnen  bekendt  bonde 
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Ted  narn  Per  Dal,  den  gang  en  20-årig  knøs  med  et  opvakt 
hoved.  Bispen  forelagde  ham  en  del  spørgsmål,  som  han  besvarede 
med  lethed.  Så  tog  Per  Dal  sig  den  frihed  at  spørge  bispen,  om 
han  ikke  også  tnrde  gjøre  ham  et  spOrgsmål.  Jo,  gjærne.  »Kan 
Deres  hoj ærværdighed  da  sige  mig,  hvad  det  er.  Gud  aldrig  ser, 
men  vi  mennesker  altid  c.  —  »Gud  ser  alt,  min  s(3n,  det  er  et  usøm- 
meligt spørgsmål« .  —  »Nej,  med  forlov.  Gud  ser  aldrig  sin  overmand  c 

—  »Du  har  ret«c,  sagde  Balle  og  gav  ham  en  anselig  foræring. 

Vib.  Samler  1823  nr.  63. 

Til  26.    Boghjemling,  tankesedler,  indskrifter. 

1209.  I  Kipping  kirke  på  Falster  er  der  et  maleri,  som 
forestiller  Jonas  slugt  af  hvalfisken,  og  så  står  der  undernoden  : 

Jonas  af  hvalfiskens  bug 

råber  jammerligt  ud 

op  til  Jesu  øre 

for  at  komme  på  det  tOrre. 

Lærer  Rasmus  Lavrsen^  Ollerup. 

1210.  På  Sønderholm   kirkegård    findes     et  gravkors    med 

følgende  indskrift:  Herunder  hviler  N.  N.  født  187  og  død  1873. 
Der  er  jo  glemt  et  O,  da  der  skolde  stå  1807. 

Lærer  Sterop,  Hjallerap. 

1211.  På  Vejle  kirkegård  skal  der  være  et  trækors,  hvorpå 
der  står  malet:  Herunder  hviler  min  madamme,  nu  har  hun  fået 
fred,  og  jeg  fik  den  med  det  samme.  En  bager  Lavrsen  i  Vejle 
siger,  at  han  har  læst  det.  pens.  lærer  Johansen,  Vejle. 

1212.  På  et  gravkors  over  én,  der  klinkede. 
Her  hviler  Niels  Kristensen  Bummel, 
han  er  nu  fri  for  alverdens  tummel, 
han  er  nu  gangen  til  hvile 

og  skal  ej  mere  drile. 

J.  P.  Kristensen-Randers. 

1213.  Herunder  hviler  min  Igære  mand, 
i  livet  kjørte  han  med  sand, 

holdt  mere  af  brændevin  end  af  vand, 
og  deraf  døde  min  kjære  mand. 

pens.  lærer  Wagner,  Vejle. 

1214.  På  et  gravminde  på  Ærø  står: 

Her  ligger  Sdren  Jensen  til  ankers  hos  sin  kone, 
han  letter  ikke,  fOr  han  kaldes  for  Guds  trone. 
Det  er  jo  over  en  styrmand  eller  kapitain. 

Rumus  Lavrsen,  Ollerup. 

E'  T.  Kristensen:  Det  jyske  alinueliv.     Tillægsb.  VI.  25 
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1215.  Ovre  p&  Fanø  har  en  kone  sat  på  graTkorset  på 
hendes  mands  gray:  Jeg  skal  komme  efter  dig. 

1216.  På  et  graykors  har  jeg  hørt  der  skal    stå:   Elsket 

og  savnet  både  af  Gud  og  mennesker. 

1216 — 16.  Lærer  Rftsmus  Lavrsen,  Ollerap. 

1217.  På  et  gravminde  stod:  Hvil  i  fred,  til  vi  sees.  Det 
var  over  et  ægtepar  fra  Færsom  hoved,  der  havde  levet  meget 
dårligt  sammen.  A.  Birch,  Olgod. 

1218.  På  et  gravminde  stod  følgende  indskrift:  Livet  er 
en  drOm,  min  mands  var  for  kort.  A.  Birch,  Olgod. 

1219.  Degnen  i  HeUevad  han  hed  NiendM,  og  han  var 
en  gang  kjørt  til  Åbenrå  med  en  bonde.  Så  blev  han  fald  der 
inde,  og  da  de  nu  skulde  hjem,  kunde  han  ikke  godt  finde  sig 
i  at  sidde  på  denher  ageQæl  og  fandt  det  mest  bekvemt  at  lægge 
sig  ned  bag  i  vognen.  Men  som  de  kjørte,  gik  bagsmækken  af 
vognen,  og  bonden  tabte  ham  på  vejen.  Da  han  nu  kommer 
hjem  og  savner  degnen,  siger  konen,  der  er  kommen  ud:  >lfen 
Herregud,  hvor  har  du  Niendahl?c  —  »Det  var  jo  svar«, 
siger  han,  >så  har  æ  tabt  ham«.  Han  måtte  så  tilbage  for  at 
finde  ham,  og  da  lå  han  endnu  og  sov  på  vejen.  Manden  rusk- 
ede i  ham  for  at  få  ham  vågen.  Da  rækker  degnen  hånden  op 
i  luften  og  siger:   »Ræk  mig  æ  sengebånd«. 

Anders  Niasen  Degn,  Skjærbek. 

1220.  Den  gang  lærer  Sih-ensen^  der  vai  i  Havrevad,  sOgte 
om  embedet,  anførte  han  i  ans()gningen  som  grunden  dertil,  at 
han  stod  i  begreb  med  at  indlade  sig  i  ægteskab  med  et  elskeligt 
væsen  af  det  andet  kjOn.  Nu  var  det  netop  et  af  de  grimmeste 
kvindfolk,  en  kunde  se,  og  han  tog  hende  for  pengene  og 
ikke  for  hendes  godhed,  så  han  regnede  hende  ikke.  Hun  havde 
den  skik  ved  gilder  at  tage  af  kagerne  og  putte  i  lommen,  for- 
uden hvad  hun  spiste.     Han  var  ellers  en  dygtig  mand. 

Svend  Hojberg,  Brøns. 
Disse   to  sidste  nr.  er  ved  en  fejltagelse  komne   her  i   steden  for 
under  17.    DegBe,  som  1190  og  1191. 

1221.  Indskrevet  i  Joh.  Arndts  Sande  Christendom,  1690. 
Fordansket  af  S.  J.  J. : 

Denne  Bog  Tilhører  mig  Just  Lauersen  Baden.  Ond  nnd^ 
mig  Så  at  Læse  og  forståe,  at  ieg  det  ævige  liv  og  salighed 
kunde  fåe.     Amen.  Horsens 
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1222. 


Tro 

ikke 

hører 

Sig 

alt 

ser 

GjAr 

hvad 

vil 

Hævn 

du 

kan 

Kristen  Pedersen  Havbjærg,  Torsted. 
Den  midterste  ordrække  ned   ad   skal  læses  hver   gang.     Man  be- 
gynder med    1ste   ord  i  1ste  række,   fojer  dertil  hele   anden  række   og 
ender  med  første  ord  i  sidste  række. 

1223.  Hvor  tindrer  denne  brud 

af  rare  kyske  gaver, 

af  vinens  leffelkrud 

han  dog  slet  intet  haver, 

hun  tog  hend'  bOnnebog, 

den  bog  hun  endnu  priser, 

bortkasted'  i  en  krog 

al  elskovs  skjøgeviser, 

hun  holdt  så  vel  i  agt 

hend'  kyske  jomfruære, 

en  sminket  horedragt 

var  hende  tung  at  bære, 

her,  brudgom,  tag  da  fat, 

den,  himlen  dig  her  sender, 

en  skålen  mødoms  skat 

er  ikke  her  at  vente, 

hun  gjækked*  med  forstand 

de  leffelsyge  gjæster, 

den  fiirste  dannemand 

er  jo  den  først'  den  bedste. 

Kristen  Pedersen  Havbjærg,  Torsted. 
Når  man  springer  over    hveraoden  linje,   f&r   man   en  helt  anden 
mening. 

1224.  Til  Krøsus   sa'  den   vise    Solon  ved  synet   af  hans 

»katte :  først  bag  vei  livets  sikre  hegn  boer  livets  lykke  1 

Hvordan  kommer  det  til  at  rime?  A.  Birchs  Olgod. 

Man  læser  tegnene  med  i  sætningerne. 

27.    Ejendommelige  udtrjk,  talemåder  o.  s.  y. 

1225.  A  hdr  ildu;el  10t/;et  ve  lOu;n  åUd  mi  daww. 

P.  G.  Jørgensen  Havbjærg«  Glamsbjærg 

1226.  En  mand,  der  døde  for  negle  år  siden,  havde  den 
vane  at  bruge  det  mundheld :  Nu  igjen,  til  alt,  hvad  han  sagde. 
En  gang  kom  hans  kone  og  mældte,  at  hans  gamle  tjenestepige 
var  død.     »Hvad,  hvad,  nu  igjenc,  sagde  manden.  H.C.Brøns. 

1227.  For  en  del  år  siden  lovede  i  Rt^éby  en  mand,  som 
hed  Adam.     Han   havde   en   ræv  i  tOjr,   men   den  kom  løs  og 

26* 
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løb  sin  vej,  og  da  folk  gjorde  ham  opmærksom  derpå,  sagde 
han:  »Klar  æ  et«.  Det  er  siden  bleven  et  mundheld:  Klar  « 
et,  sej  han  Adam,  da  løb  æ  ræv.       M.  J.  Skoy»  Oster-ÅbøUing. 

1228.  Der  var  en  ældre  gårdmand  i  Drantum,  Ikoåt,  der 
hed  Peder  Andersen  —  til  daglig  brug  kaldte  vi  ham  Per 
Drantum,  han  havde  altid  det  mundheld,  når  der  var  noget,  der 
gik  tvært  for  ham:  Fanden  er  i  det.  Når  hans  plov  nu  havde 
stået  ude  fra  sidst  i  juni,  da  boghveden  var  bleven  sået,  og  til 
sidst  i  september,  ii\r  de  skulde  begynde  at  plOje  til  mg.  og 
havde  været  udsat  for  solhede  og  regnvejr,  så  var  den  jo  bleven 
løs  i  leddene  både  hist  og  her  —  den  var  jo  gammeldags  o? 
meget  dårlig  lavet,  og  så  sagde  han  altid  :  »Fanden  er  i  den  plor, 
nu  kan  a  ikke  plove  med  den«.  Hans  huse  var  ikke  godt  tæk- 
kede, og  det  regnede  så  tit  ned  i  loen  om  efteråret.  Så  sagde 
han:  »Fanden  er  i  den  lo,  nu  kan  a  ikke  tærske«.  Det  gamle 
dårlige  lergulv  var  nemlig  ble  ver  helt  opbl5dt.  Han  havde  et 
par  gamle  støvler,  og  de  var  jo  stive,  så  han  kunde  ikke  komme 
i  dem,  og  så  sagde  han:  »Å,  Fanden  er  også  i  de  støvler«.  Så 
havde  vi  knægte  fået  lagt  mærke  til  det,  og  så  sagde  vi:  »Fanden 
er  let  at  linde  her  på  lag,  for  om  sommeren  er  han  i  Per  Dran- 
tums  plov  og  om  vinteren  i  hans  lo,  og  somme  tider  i  hans  støvler«. 
Når  der  vnr  bindestue  hos  ham,  eller  han  var  andensteds  om  aft- 
enen at  binde,  havde  han  mest  lyst  til  at  sidde  ved  den  nederste 
bordende  og  drivo  Idjcr  med  os  drenge,  for  han  havde  just  ikke 
megen  lyst  til  at  bruge  bindepindene.  Vi  havde  naturligvis  lagt 
mærke  til,  at  han  hverken  kunde  læse  eller  skrive,  men  det  vilde 
han  nu  ikke  vedgå.  Vi  kunde  somme  tider  have  svære  15jer 
med  at  række  ham  en  bog  og  sige:  »Her  skal  du  se,  Pæjer, 
her  er  en  god  bog,  den  skulde  du  læse«,  men  vi  flyede  ham  den 
sådan,  at  han  kom  til  at  vende  den  med  øverste  ende  ned  ad. 
Han  holdt  den  så  om  på  den  anden  side  af  lyset,  keg  på  den 
og  bladede  i  den  og  roste  den  så  i  hdje  toner.  Det  gottede  os 
jo  svært.  En  gang  var  han  kommen  til  Smedebæk  melle,  og 
kom  da  ind  i  møllestuon  sammen  med  flere,  der  også  skulde  have 
malet.  De  havde  alle  fået  læsset  kornet  af,  men  da  det  gik 
langsomt  med  malingen,  måtte  de  vente  i  lang  tid.  En  mand 
fra  Glustedgård,  der  hed  Rahbek  og  var  en  præstes5n  fra  Linå, 
sad  og  fortalte  om  jærnbanen  fra  Kjobenhavn  til  Roskilde,  der 
lige  var  bleven  anlagt.  Endelig  var  han  færdig,  og  så  sagde 
Pæjer,  der  havde  hørt  nok  så  andægtig  til:  »Nu  hår  a  Fanden 
kååle  mæ  åssc  høer  de,  ka  en  no  kyer  mæ  si  stuud  o  æ  jaanbåån , 
de  ka  a  snåor  et  fåsto«.  Han  havde  åbenbart  ikke  begrebet  det 
mindste  af  det  hele.     Han  havde  en  nabo,  der  hed  Jens  Kristian, 
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og  de  to  var  un  gang  kommen  i  tale  om  en  militær begra?else. 
Så  siger  Pæjer:  »HvoHan  var  da  da  klædt ?c  —  »Ja,  a  var 
jo  i  min  røde  mundering«.  Det  kunde  Pæjer  ikke  forstå,  for 
rodt  det  var  da  ikke  passende  til  en  begravelse,  og  han  troode 
ligefrem,  Jens  Kristian  vilde  bilde  ham  noget  ind. 

J.  P.  Pedersen,  Vejle. 

12^9.  Når  én  eller  anden  nævner  en  af  byerne  HiUerup 
Jedited  o.  s.  v.,  så  kommer  ofte  følgende  remse,  nok  efter  eu 
gammel  skomager:  Hilleriip  å  Jeste  å  Darom  å  dæær  omkring) 
næer  a  så  kommer  åp  te  æ  hynder,  så  sæ/er  di:  Kowen,  sæt  æ 
kiol  o  æ  ild,  no  kommer  Ennd  mæ  en  pa  taffel,  å  så  æ  et  D. 
regier  mæ  en  pa  støwl  te  ham  sjæZ.  Ingeborg  Christiansen, 

1230.  Kie  rae  ryw,  som  om  ro  så  sku  ryww  ræn  sovero 
jou;r  åp.  Sådan  sagde  manden  til  pigen,  der  sagtens  hed  Marie, 
som  var  ude  at  rive  stubber.  Hvejsel. 

1231.  Vil  du  gå  ud  af  verden,  skal  du  gå  ad  Søfidef^etrup  til. 
En    kone  i   N.-Eskildstrup   gik   tit   nd   af  verden,    når   hun   havd<^ 

været  uens  med  manden ,  raen  kom  aldrig  længere  end  til  Sønderstrup. 

1232.  På  Tølløse  egnen  kaldes  mågerne  J5rgen  Daniels  hdns. 
J    D.  boede  i  Tåsehubet  (TusHeh.)  i  Mårup  nær  ved  stranden. 

1233.  As-Andei-s  slog  en  skid,  så  der  var  ni  og  halvfems 
nattergale,  der  døde  i   Truelsbæk,  der  blev  kun  én  tilbage. 

As-A.  boede  på  Adserboj,  Mårup  mark,  Tølløse. 

1234.  Det  er  ligesom  Kristen  Simonsen,  han  så  alt  i  Ejo- 

benhavn  så  nær  som  Sundetårn,  det  sprang  han  over. 
Kr.  Simonsen  i  Sodernp. 

1235.  Agersnerlen    kaldes   i  Soderup:  Jens  Per   Klavscns 

»rter.  1281—36.    H.  P.  J. 

J.  P.  Kl.  var  en  fattig  mand  der. 

1236.  Det  har  rOdder  i  jorden,  ligesom  Hans  Anders's  gård 
i   AUøndtrup,  Chr.  W. 

1237.  Det  ordsprog  om  Vandel  Fandon  hænger  vist  sam- 
men med  en  historie  om  en  mand  i  Vandel.  Bandhøl   sogn,    der 

var  meget  ondskabsfuld,  hvorfor  de  kaldte  ham  Vandel  Fanden. 

C.  A.  Th. 

1238.  jBorrftn^-folkene  kaldtes  de  Bording-lovsangere,  for 
det  de  sang,  når  de  skulde  til  og  fra  herredskontoret  eller  ting- 
stedet. Lærer  D.  Birk,  Rårup. 

1239.  Vejlby   ligger    lige   overfor   Gårskv    på   den    anden 
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sido   af  Lillestranden.     Så  kalder  Vejlbyeme  Gårsleverne    for  m 
Fjøwrbok;  og  Gårsle^erne  kalder  Vejlbyeme  æ  Tyrker. 

Lærer  Pedersen,  Pjedsied. 

1240.  Din  ske  den  ligger  ?esten  til  din  tallerken. 
Siges  i  Vesteregnen. 

1241.  I  nabobyerne  til  Sktjl^y  siger  man:  Dæ  kam  en 
mand  åp  a  gååren  mæ  et  far  plarrerfuld  åw  kjOrrmar. 

1242.  Ost  for  Lystrup  siges:  Kaag,  it,  vest  for  siges: 
Eååg,  et.  Ole  Hansen,  Brå. 

1243.  1  Hornslet  siges:  Da?ren,  låjen,  ml^en,  spåjen,  en 
plæ;er,  ævvel,  sni,  sæt  jæ  a  dæn  stuel.  I  Bude-,  Dåren,  låen, 
måen,  sp&en,  en  plæ/el,  æævel,  sne;,  sæt  jæ  opo  dæn  stiiel. 

1244.  Her  i  Rugsø  siger  de:  Ma;en,  tæ/ern,  hæ;em,  spigen. 
Vel  doont  go  Md  æte  ma;en. 

1245.  I  y^lhy  siger  man :  Manden  bandelt,  hænder, 
dæ/nen.     I  Riigsé:  Ma;en  hajelt,  h8B;er,  dienen. 

1246.  Å  kjer  te  Lembe  mell  mæ  bi^  te  grtn  te  gred,  te 
de  ree  eg  å  hende  fel,  få  di  kand  endt  ed  bree.         M.  Balle. 

1247.  I  Sønder  herred  sæjer  di  i  te  en  swynnlot  å  æ  te 
en  eggipankag;  i  swynnlot  å  æ  eggipankag. 

1248.  I  Sønder  herred  kjerre  di  te  Grenno  å  Igewwe  latter 
få  grin.  1247—48.     R.  C.  Andersen,  Randen, 

1249.  Ved  Udenøsbækken,  der  skiller  mellem  Vosnæsgdrds 
og  £a/vø-godses  ejendomme,  har  det  en  mærkelig  handel.  Ved 
den  ene  side  af  den  er  der  hoppentajer,  r.g  ved  den  anden  er 
der  frøer.  I  den  søndre  side  af  Kålå  er  der  tåser,  og  i  den 
nordre  hoppentajer.  Altså  er  der  ikke  hoppentsger  længere,  end 
hvor  Kalvø  ejendom  ender  ad  Mols-siden.  De  folk,  der  har  frøer, 
har  også  kyer,  de,  der  har  hoppentajer,  har  køer,  og  tåseme  har 
keer.  Thomas  Stær,  Siveøtod. 

1250.  Fra  N6*Te  herred  tager  de  til  Grønne  med  grin  å 
kjør  hjem  med  latter. 

1251.  I  NQrre-herred  siges:  A  west  ænt,  re  wa  ræ,  Ras, 
føren  ro  kdem  å  gjæn  wæj'ren  a  hweeren. 

1252.  Ren  luu  ræn  æ  tø,  Ras,  som  han  søø,  ræn-åån, 
re  æ  riin  åU  ræmm.  Voldby. 

1253.  Wæjjsttn  få  wæ/en  le^e  wællen(9en  å  æ  wælt. 
Voldby. 
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1254.  I  Hemmed  og  Bonderup  sagde  de  gamle:  De  wer 
a  ettes  eller  it.  I  OjerrUd:  endtes.  De  siger  hun  til  klokken. 
Ent.  klåkken,  kattin,  sængin ;  flt.  klok-cpen,  kat(8en,  sængen.  Ubest. 
bceste,   best.  bcesU^en.  Gjerrild. 

1255.  Til  Orenå  marked  siger  pigen :  »Godau;,  garreldem, 
gi  ro  markensgaww?«  —  »Re  gi,  ræ  kr5u;e«.  —  Ja.  gi  ro  mæ 
er  hwærrestrus,  så  gir  a  ræ  er  hattoboon«. 

Fru  Lundby,  Vejen  station. 

1 256.  Molboerne  di  tænker  endt,  di  teenker.  I  Norre  her- 
red siges:  Howden,  på  Mols:  BoTst^een;  NOrre  h. :  Hållemlåend, 
Mols:  Forager;  NOrre  h.:  den  er  mø;  gamlø^er,  de  ær  ino  gal^^er. 

1257.  Man  skal  forbi  Ørum,  fOr  de  river  på  r.  D3r  taler 
de  som  her.  Imellem  Gleesborg  og  Fjellerup,  imellem  Ørum  og 
Kastbjærg,  imellem  Enslev  og  Ginnerup  er  grændsen.  Grændsen 
mellem  Hugsømål  og  dette  er  åen  og  dalen  syd  for  Ørsted  ud 
til  Kattegat.  Skjellet  for  endt  og  blOdt  d  er  dalstrøget  syd  for 
Avning,  Gl.-Estrup,  Pindstrup.  Men  ved  Kolindsund  i  Sønder  herred 
er  det  ændtes.      Nimtott. 

1258.  Her  i  Bjærggrav  er  der  stødtone  på  jp,  t,  k,  men 
i  Hersom  ikke,  ej  heller  i   Vammen, 

1 259.  I  min  ungdom  sagde  folk  her  altid  æ :  A  skal  ind 
til  æ  by  i  dng.     Men  nu  er  det  gået  af  brug. 

Ellen  Marie  Kiratine  RasmuBBen,  Ry. 

1260.  Ovre  i  Ale  siger  de:  En  kan  stå  po  æ  m5rring  å 
si,  næe  de  æ  hyww  mærre.  Her  i  HesselbaUe  siger  de:  En  kan 
stå  på  æ  mødding  å  si,  uæe  de  æ  hyww  mædde. 

1261.  A   ka  sto  o    æ  mørring  å  sie,   næer  de   ær   hyww 

merre,    a  ka  si  åp  ar  æ  gare  å   nier  ar  æ  gyre,  dær  ær  mar  i 

æ  far  å  gr^r  i  æ  gryre. 

Ale  V.  Horeens.  H.  G.  A.  Stampe. 

1262.  Stistrup  møllebæk  gj5r  skjel  imellem  v  og  w.  I 
Strandby  siges  mæ,  i  Fovlum  mæj.  I  Strandby  er  u  halvt  skri- 
dende, og  man  siger  både  kom  og  kam,  lysse  o.  s.  v. 

1263.  Po  Mås  hendter  di  æ  slop  uud  æpo  æ  mønng  å 
kyr  enå  i  æ  kohns  å  kyr  æ  mog  tid  æpo  æ  mønng.  I  Salling 
hendter  di  æ  støM  o  æ  mørring  å  kjør  ettd  i  æ  nøs  å  kjør  æ 
mog  wd  o  æ  mørring.  P.  Chr. 

1264.  Hier  å  dier  å  has  å  hwas,  såen  sseje  di  Sallingbo 
grås.  Severin  Kjær. 
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1265.  Op  efter  Han  herred  siger  man:  Di  bager  i  ^jer 
wuen  og  kjører  til  mølle  i  djer  lien. 

1366.  Seruppeme  siger:  Æ  stuur  stdr  o  æ  mørriDg  å  skire 
mæ  æ  båår  fære.  Sejling. 

1267.  Ta  æ  perr,  den  stoer  i  æ  naar  sii  &  æ  grjy,  siges, 
når  en  gryde  koger  over.        Sejling. 

1268.  I  Darum  siges:  Mar  i  æ  far,  grøer  i  æ  gryyr*  a 
seror  uur  o  æ  mørring  å  se/er  et. 

1269.  Vester- Vedsted:  Hou;e,  I[jærk,  powes,  a,  et,  Hvidding: 
Hoi,  kjerk,  poos,  æ,  æt  (o:  ikke).  Taps. 

1270.  Pas  å  æ  baen,  fæj  ii  æ  skaen,  læ  it  æ   il  gå  u  i 

æ  aan,  så  ka  do  gå  a  Evæn  mæ  gnan.     I  Kvcem   sogn  kan  de 

ikke  godt  udtale  r. 

Angel.  1270->71.     Åleth  Hansen. 

1271.  I  Husby:  geer  di  te  kjierk.  I  Hyrupi  geer  di  te 
kirrek.  I  Cfrumto/t  sæer  di :  kwaarn.  I  Husby  sæer  di :  kwam, 
de  æ  få  gallt.     I  Starup  og  B6l\  de  æ  få  galt. 

1272.  I  Vodder  siges:  Æ  løs  å  mi  læks,  æ  ko  bæs,  Qrami 
Æ  løjs  å  mi  læjs,  æ  ko  bæjs,  æ  smOr  ær  dyyr.  O.-Lindet:  æ  smor 
ær  dywwr.  M.  J.  Skov,  Oster-Åbelling. 

1273.  Den  søndre  å  gjOr  skjel  imellem  a  og  æ  hele  vejen 
vester  ud  fra  Bevtoft.  Længere  Oster  på  kjender  æ  det  ikke. 
Altså  siger  folkene  i  Tirslund,  Åbøl,  HOjrup  æ  til  dem  selv. 
Dog  gjor  Hjartbro  og  Grøngård  en  lille  undtagelse.  Folkene  der 
siger  også  æ,  skj5ndt  de  bor  nord  for  åen. 

Mette  Marie  Niøsen,  Ørdnip. 

1274.  Her  i  Gabøl  har  do  fleste  af  folkene  forhen  sagt  æ 
til  dem  selv.  Min  fader  og  bedstefader  sagde  æ,  men  min  moder 
var  fra  Oster-Lindet,  og  hun  sagde  a,  så  kom  a  også  til  det. 
Sådan  er  det  gået  alle  steder  her  i  grændsedistriktet  hvor  den 
ene  af  forældrene  har  sngt  a,  der  er  b(^rnene  også  komne  til 
det.  Nu  siger  de  a  så  godt  som  alle  steder  i  Gabøl.  Knn  i 
GrOngård  oir  måske  i  den  lille  by  Hjartbro  siger  de  endnu  æ. 
Den  søndre  å  gjOr  ellers  skjellet  og  har  altid  gjort  det,  når  and* 

tages  deher  to  byer,  Gabøl  og  Hjartbro. 

LavBt  Ankersen,  (jabøl. 
Da  jeg  var  i  Gabøl,  hørte  jeg  dog  en  mand  fra  Gabøl  hede  sige  96 
til  sig  seW,  og  da  jeg  spurgte  ham,  hvorfor  han  gjorde  det,  sagde  han,  at 
det  vidste  han  ikke.  £.  T.  K. 

1275.  Om  pastor  B. .  . .  i  Vesterb. .  . .  sagde  en  kone:  »Det 
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er  sådan  on  herlig  Fanden,    den  præst,  ?i   hår,  Gud   forlad  mæ, 
han  fortæller  historier  på  prækestolene. 

Til  28.    Regnestykker. 

1276.  Hvad  er  det  sorteste  af  det  sorte?  Det  er  en  kul- 
sort neger,  der  i  en  bælgmørk  nat  sidder   i  en   ravnsort  kjælder 

og  spiser  sort  pølse  og  drikker  blæk  til. 

Lærer  S.  l'hygesen  Schmidt,  Fredericia. 

1277.  Når  halvanden  pølse  koster  halvanden  skilling,  hvad 
koster  så  et  dås  (o:  dusin)?  A.  Thyssea-HaDsen. 

1278.  Der  var  en  mand,  han  havde  en  datter,  som  vilde 
så  gjæme  giftes,  men  faderen  mente,  at  hun  ikke  var  klog  nok 
til  det.  Hun  mente  dog  jo,  og  så  siger  han  til  hende,  at  hun 
skulde  bevise  det.  Hun  skulde  gå  ind  i  haven  og  plukke  et 
vist  antal  æbler,  og  hun  skulde  allerførst  regne  ud,  hvor  marge. 
For  når  hun  gik  ind,  så  vilde  hun  møde  tre  mænd,  den  ene  efter 
den  anden.  Den  første  skulde  hun  give  de  halve  af  dem,  hun 
hun  havde  plukket,  og  så  et  halvt  æble  til,  den  anden  skulde 
hun  give  de  halve  af  dem,  hun  nu  havde,  og  et  halvt  æble  til, 
og  den  tredje  ligesådan  halvdelen  af  resten  og  et  halvt  æble  til. 
Så  måtte  hun  kun  have  et  æble  tilbage,  og  ingen  måtte  skjæres 
over.     Hvor  mange  skulde  hun  så  plukke? 

S.  Thygesen  Schmidt,  Fredericia. 

1279.  Da  der  var  4  porte  i  EjObenhavns  volde,  rejste  en 
karl  derind  for  at  more  sig,  han  gav  en  skilling  for  at  komme 
ind  ad  porten  og  1  skilling  for  at  komme  ud  ad  porten,  og  han 
kom  ind  og  ud  gjennem  alle  4  pori;e.  Hver  gang  han  var  inde 
i  byen,  brugte  han  halvdelen  af  sine  penge,  og  da  han  var  kom- 
men nd  gjennem  den  sidste  port,  havde  han  givet  sin  sidste  skil- 
ling ud;  hvor  mange  penge  havde  han  haft  med?     Chr.  Weiss. 

1280.  En  kone  skulde  dele  8  potter  mælk  i  2  lige  store 
dele,  men  havde  ikke  andet  at  måle  med  end  tre  krukker; 
den  ene  rummede  3  potter,  den  anden  5  og  den  tredje  8  pot- 
ter.    Hvorledes  bar  hun  sig  ad  for    ved  hjælp  af   disse   at  delo 

mælken  som  forlangt.  Chr.  Weiss. 

Opløsning :  Når  al  mælken  er  i  ottepotskrukken,  fylder  hun  trepots- 
krukken,  som  så  derefter  tommes  over  i  fempotskrukken ;  af  det,  der  er 
tilbage  i  ottepotskmkken,  fylder  hun  atter  trepotskrukken.  af  hvis  indhold 
hun  fylder  fempotskrukken,  som  hun  nu  tommer  i  ottepotskrukken,  hvori 
der  altså  nu  er  7  potter;  den  ene  pot,  der  er  i  trepot  skruk  ken,  hældes 
over  i  fempotskrukken,  hvorpå  hun  hælder  Irepotskrnkken  fuld  af  det, 
der  er  i  ottepotskrukken,  hvori  dér  så  bliver  4  potter  tilbage,  som  er 
den  ene  halvdel,  medens  8  og  1  pot  er  den  anden. 
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Til  29.    Leynedsløb. 

1281.  Niels  Pedersen  i  Qjedved  fortæller  følgende:  Min 
bedstemoder  var  fra  Kiel  og  blev  som  barn  sendt  over  til  Kjdb- 
enbarn  at  besøge  en  moster,  der  var  hofdame  ved  kong  Kristian 
den  5tes  hof.  Da  hun  skulde  tilbage,  fulgte  en  pige  hende  ned 
til  skibet,  men  fik  hende  på  et  fejlt,  og  så  var  der  nogle  tttere, 
som  tog  hende,  klædte  hende  i  pjalter  og  førte  hende  med  sig. 
Det  skib  kom  i  land  i  Horsens,  og  da  de  kom  hor  om  i  Torstea 
syd  der  for,  rendte  hun  fra  dem  og  tilbage  gjennem  Horsens. 
Om  morgenen  fandt  en  mand  fra  Haldrup  hende  i  en  vejgrøft, 
hvor  hun  lå  og  sov.  Han  fødte  hende  op,  og  hun  tjente  så  i 
Væær  sogn,  til  hun  blev  bjendt  med  min  bedstefader.  Det  eneste 
minde,  hun  havde  fra  hjemmet,  var  en  salmebog  på  tysk,  hvori 
hendes  og  hendes  forældres  navne  stod.  Da  hun  kom  til  at  ga 
til  præst,  skrev  den  gamle  præst  over  til  KjObenhavn,  og  det  blev 
så  oplyst,  at  hendes  moster  levede  endnu.  En  gang  var  det 
bestemmelsen,  at  hun  skulde  have  været  på  besøg  her  ovre  pa 
Boller,  og  så  skulde  den  unge  pige  have  været  med  hende  over 
til  KjObenhavn.  Men  det  blev  ikke  til  noget,  da  hun  døde,  inden 
den  tid  kom     og  så  blev  min  bedstemoder  her  ovre. 

1282.  En  gårdmand8S<5n  fra  Hads  herred,  Frands  Storm- 
gård,  kom  til  min  bedstefader,  som  var  præst  i  Ptcestholmj  og  bad 
ham  læse  med  sig,  da  han  vilde  studere.  Det  skete,  og  senere 
blev  den  unge  mand  sekretær  hos  gehejmeråd  Schak  Rathlon  på 
Bathlousdal.  Senere  kom  han  til  grev  Frijs,  og  han  overlod  ham 
en  mølle  i  fæste.  Altså  var  han  nu  møller  og  blev  så  gift  med 
en  fattig  hnsmandsdatter,  der  var  fra  samme  sogn  som  hans 
fader.  Hendes  moder  havde  giftet  sig  med  en  fattig  stenhugger, 
og  da  hun  fik  mange  b5rn,  så  kneb  det  svært  med  føden  til  de 
mange  munde.  Da  hun  atter  blev  frugtsommelig  tog  hun  sig 
for  at  gå  11  mil  på  sin  fod  ud  til  sin  gudmoder,  som  hun  var 
opkaldt  efter,  og  som  boede  i  Grenå,  for  at  formå  hende  til  at 
tage  det  barn  til  sig,  som  hun  gik  med.  Gudmoderen  var  gift 
med  pastor  Bergenhammer,  og  han  sagde:  »Hvad  skal  vi  gjøre 
med  barnet?  ja,  vi  må  jo  tage  det  til  os*.  Det  blev  en  pige, 
og  hun  blev  altså  opfedt  der.  Som  voksen  kom  hun  ud  at  tjene 
og  fik  plads  hos  herskabet  på  Frisenborg,  da  hun  nu  var  pænt 
opfødt.  Her  var  det  jo,  Frands  Stormgård  tjente,  og  så  blev 
han  kjendt  med  den  unge  og  nette  pige,  og  de  blev  gift,  og  han 
fik  møllen,  som  fOr  er  fortalt.  Den  mølle  lå  ikke  ret  langt  fra 
Hammel,  hvor  min  fader  var  lærer,  og  da  mølleren  hørte,  at 
min  moder  rar  en  datter  af  præsten  i  Præstholm,  som  havde 
læst  med  ham,  så  blev  mine  forældre  og  møllerens  gode  belgendte, 
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og  det  lod  til,  som  han  var  glad  Ted  bekjendtskabet.  Så  var 
der  et  år,  vi  havde  sådaD  en  dårlig  rugavl,  for  den  mængde  ber- 
berisser, der  var  i  egnen,  havde  helt  ødelagt  afgrøden,  og  min 
fader  gik  da  til  mølleren  og  spurgte,  om  han  ikke  kunde  for- 
strække ham  med  kom  for  resten  af  vinteren,  han  vilde  love  at 
betale  ham  for  det  til  påske,  men  inden  kunde  han  ikke.  Møl- 
leren svarede  ja  dertil,  og  fader  gav  ham  så  en  sølv-potageske 
i  pant  for  betalingen.  Tiden  gik,  og  da  påske  kom,  kunde  min 
fader  ikke  skaffe  pengene,  han  fik  ikke  hold  på  dem  inden  pintse. 
Da  han  så  kom  og  betalte  og  bad  om  at  få  sin  ske,  sagde  møl- 
leren nej,  den  kunde  han  ikke  få,  nu  havde  han  taget  anden 
bestemmelse  med  den.  Hvis  pengene  var  kommen  til  påske,  som 
aftalen  var,  så  havde  han  selvfølgelig  fået  den,  men  nu  var  det 
en  helt  anden  sag.  Værdien  blev  vel  trukken  fra  i  betalingen, 
det  véd  jeg  ikke,  men  så  meget  véd  jeg,  at  vi  aldrig  mere  fik 
skeen.  Da  min  fader  kom  l^em  til  moder  og  fortalte,  hvordan 
det  var  gået  ham,  græd  hun  og  sagde,  at  det  gjorde  hende  så 
ondt,  for  den  ske  havde  hun  arvet  efter  hendes  forældre.  Der 
blev  nu,  som  ikke  var  sært,  noget  uvenskab  imellem  de  to  fami- 
lier, og  de  kom  ikke  sammen  i  længere  tid.  Men  senere  blev 
det  da  bedre.  Møllerens  havde  to  b5m.  SOnnen  fik  møllen 
efter  faderen  og  penge  til.  Men  ban  blev  forfalden  og  gik  i 
armod.  Datteren  var  en  stakkel  og  gik  ved  krykker.  Senere 
blev  hun  dog  så  dygtig,  at  hun  kunde  gå  ved  en  stok, 
og  så  blev  hun  gift  med  en  snedker  i  Silkeborg  on^  boede  der. 
Hun  var  dog  ikke  lykkelig.  De  var  meget  fattige,  og  efter  mand- 
ens død  kom  hun  på  et  hospital  i  Randers  og  døde  der.  Der 
blev  altså  ikke  megen  velsignelse  ud  af  den  sølvske. 

Madam  J.  S.  M.  Larsen,  Stenderup. 

1283.  Der  var  en  ungkarl  fra  Jetsmark,  gom  hed  Jens 
Kjeldsen  med  tilnavn  Sisgård,  han  blev  taget  til  soldat  og  var 
med  i  krigen  48.  Da  han  var  på  Als,  blev  han  kjendt  med  en 
pige  der,  og  de  blev  kjærester.  Efter  at  krigen  så  var  sluttet,  rejste 
han  der  ud  igjen  og  blev  gift  med  hende,  og  så  blev  han  bosat 
i  nærheden  af  Sønderborg  og  blev  gårdmand.  En  velhavende 
gårdmand  i  de  tider  havde  altid  den  skik  at  give  sin  sOn  et  par 
køer  i  medgift,  og  så  vilde  faderen  Erik  Sisgård  da  også  give 
s5nnen  på  Als  et  par  af  hans  bedste  køer.  Der  blev  så  skrevet 
til  Als,  at  en  yngre  broder,  der  hed  Thomas,  skulde  komme  med 
dem,  og  de  fik  igjen  brev,  at  der  vilde  blive  sendt  en  karl  af- 
sted der  nede  fra  for  at  mødes  med  ham  på  halvvejen.  Thomas 
var  en  15,  16  år,  og  han  kom  så  afsted  mod  køerne,  et  par 
^EMg   gode  røde  køer  der   oppe   fra  Vendsyssel.     Han    var  just 
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ikke  særlig  glad  ved  den  tur,  for  han  havde  jo  aldrig  været  ude 
i  verden  fOr.  Somme  tider  græd  han,  og  somme  tider  var  han 
glad,  og  det  gik  op  og  ned  for  ham.  Helst  vilde  han  være  hos 
hønder,  der  kunde  tage  sig  noget  af  ham  og  køerne,  men  ham 
måtte  jo  somme  tider  ty  til  kroerne,  skj5iidt  han  gjorde  det 
grumme  nødig.  Sådan  hley  han  ved  at  drage  fremad  mod  m&let, 
og  fciYBt  da  han  var  hjemmet  der  nede  på  en  mil  nær,  kom 
budet  til  ham,  de  må  vel  have  taget  fejl  af  hinanden.  Nu  blev 
han  ved  broderen  en  uges  tid.  Han  var  lige  ved  at  skulle  have 
et  nyt  hus  bygget,  og  så  var  broderen  Thomas  flere  gange  med 
ude  i  Sønderborg  efter  tømmer  og  var  også  med  inde  hos  deres 
^Obmand  der.  Efter  den  tid  gik  der  flere  år  hen,  og  Thomas 
blev  seminarist  og  så  andenlærer  i  sit  fødesogn..  Da  kom  krigen 
64,  og  han  bliver  så  indkaldt  som  soldat  og  var  med  hæren  ved 
Dannevirke.  På  tilbagetoget  til  Als  blev  han  uolt  forkommen 
og  mældte  til  kapitainen:  »Jeg  kan  ikke  følge  med,  men  det  skal 
ikke  vare  længe,  inden  jeg  mælder  mig  igjen«.  Han  kunde  ikke 
komme  op  at  kjørc.  for  alle  vogne  var  optaget,  og  han  måtte  så 
lade  sig  nOje  med  at  holde  i  bagsmækken  af  en  vofm  og  stå  på 
det  bedste  af  hans  ben  og  lade  sig  glide  hen  ad  isen  på  det, 
medens  han  holdt  det  andet  i  vejret,  for  det  var  blevet  så  dår- 
ligt, at  han  næsten  ikke  kunde  stdtte  på  det.  På  den  måde  kom 
han  endelig  til  Sønderborg  og  håbede  på  at  få  et  godt  losi. 
Men  da  han  kommer  ind  i  byen,  er  den  fuld  af  soldater,  og  det 
var  ham  ikke  muligt  at  komme  under  tag.  Så  kunde  han  huske, 
hvor  den  kjdbmand  boede,  som  han  i  sin  tid  havde  været  nede 
hos  tilligemed  broderen,  og  han  slæber  sig  da  derhen  og  banker 
på  døren.  Men  han  måtte  banke  længe  både  på  dOren  og  på 
vinduerne.  Endelig  lukker  kjObmanden  et  vindue  op  og  spOrger 
om,  hvem  han  er.  Ja,  han  var  da  en  dansk  soldat.  »Ja,  dem 
har  vi  nok  af«,  blev  der  svaret.  Han  bad  nu  så  mindelig  om 
at  komme  ind,  for  han  kunde  ikke  holde  ud  at  ligge  ndo  og 
kunde  ikke  få  tag  over  hovedet,  og  så  fortalte  han  jo,  at  han 
var  en  broder  til  Kjeldsen.  Ja,  han  var  død  nu,  sagde  de,  men 
for  hans  skyld  lukkede  kjObmanden  ham  da  ind.  Så  fik  han 
plads  i  deres  sovekammer,  for  alt  det  andet  var  optaget,  og  kj(^b- 
niandcns  kone  gjorde  hans  fOddei  i  stand  med  klude  og  brænde- 
vin. Nu  var  han  der  et  par  da^e  og  kom  til  kræfter,  og  så 
mældte  han  sig  igjen  til  tjeneste.  Senere  var  han  med  ved 
Dybbøl  og  gik  krigen  godt  igjennem.  Da  han  rejste  hjemme 
fra,  var  han  syg,  men  han  kom  rask  hjem.  Han  var  bleveii 
gift,  og  hans  kone  var  frugtsommelig,  da  de  sagde  farvel  til 
hinanden.     Hun  ventede  aldrig  at  se  ham  more,  og  da  hun  kort 
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efter  fødte  en  lille  pige,   så  blev  barnet  kaldt  op   efter  ham  og 
d()bt  Thomine,  og  da  han  kom  tilbage,  var  de  alle  friske  og  glade. 

Lærer  J.  Thomsen,  Møltrop. 

Til  30.    Nogle  små  levnedstegninger. 

1284.  Jennne  Sofie  Magdalens  Schøler  er  født  den  3.  mig 
1816  i  Hammel.  Hendes  fader  Tar  den  bokjendte  degn  Nikolaj 
Peter  Schøler,  der  førte  en  udholdende  kamp  imod  berbensserne. 
Moderen  var  Margrete  Sommer,  en  præstedatter  fra  Præstholm  i 
Hads  herred.  Hun  var  den  sidstlevende  af  22  søskende.  Alle 
disse  b5rn  havde  morfaderen  med  1  kone,  og  hun  var  endda  ikke 
45  år,  da  hun  døde.  Magdalene  blev  gifk  med  Sindal  Larsen, 
gom  først  var  lærer  for  grev  Frijs's  b(Jrn  på  Prisenborg,  og  der- 
efter fik  han  lærer-embedet  i  Skjoldelev.  Det  var  imidlertid  kun 
lille,  og  han  flyttede  da  snart  derfra  og  kom  til  Stenderup  ved 
Horsens,  hvor  han  giftede  sig  og  døde  1888.  Af  hans  bOm  er 
6  levende  og  4  døde.  En  af  de  levende  er  den  belgendte  kunst- 
maler Alfred  Larsen.  Enken  boer  endnu  i  sin  lille  enkebolig  i 
Stenderup  og  er  rask  og  rørig,  har  en  forbavsende  hukommelse 
og  en  mærkelig  åndsfriskhed,  så  hun  kan  foi*tælle  en  hel  del  fra 
ældre  tid.  En  broder  til  hende  var  gårdmand  Niels  Schøler  i 
Fastrup,  Gjellerup,  som  jeg  forhen  har  været  hos  og  fået  medde- 
lelser af,  samt  præsten  Vilhelm  Schøler. 

1285.  Niel8  Baamusaen  Hjerrild  er  født  den  21.  marts  1846 
i  Udstrup,  Ut  sogn  ved  Horsens.  Faderen  hed  Rasmus  Nielsen 
Hjerrild,  og  moderen  Ane  Marie  Hansdatter.  Bedstefaderen  var 
den  belgendte  Niels  Hjerrild  i  Tjrsted,  der  havde  21  levende 
bOm  med  2  koner  og  deriblandt  12  s5nner.  Han  var  en  mester 
til  at  fortælle,  og  fra  ham  og  faderen  her  Niels  B.  Hjerrild  alle 
sine  historier,  som  han  husker  godt  og  fortæller  godt.  Lige  fOr 
krigen  04  var  han  på  Gjedved  højskole,  det  var  i  vinteren  62 — 63, 
og  var  så  hjemme  igjen  en  tid,  indtil  han  1869  blev  soldat  og 
rar  nede  ved  grændsen  som  grændsevogter  der.  1875  blev  han 
;dft  med  Hansine  Kirstine  Terkildsen  i  Omstrup  og  overtoi?  nu 
svigerfaderens  gård  der.  I  6  år  har  han  været  sognerådsformand 
og  er  en  meget  udviklet  mand. 

1286.  EUen  Kirstine  Kristensen  Bech  er  født  den  3.  februar 
J831  i  NOrre-Stenderup,  Oster-TAndet  sogn.  Da  hendes  fader 
døde,  var  hun  i  sit  fjerde  år,  og  moderen  sad  nu  der  med  7 
små  b(>m.  Det  kneb  svært  for  hende,  men  hun  fik  dem  da  født 
op.  Nu  er  alle  hendes  søskende  døde  så  nær  som  en  broder. 
Han  sidder  og  spinder  for  folk  og  hjælper  sig  tålelig  igjennem. 
At  hnn    har  slgOnhedssands,    viser  den   mængde  billeder  af   alle 
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mulige  slags,  hun  har  klistret  op  nmdt  omkring  på  væggen  både 
i  stuen  og  i  et  lille  rum  indenfor,  reklamebilleder  og  chokolade- 
billeder og  udklip  af  illustrerede  blade.  Hun  har  kun  den  ene  ende 
af  huset  til  sin  rådighed,  og  det  er  endda  meget  lille  og  gam- 
melt. Et  gammelt  komfur  gjOr  det  også  ud  for  kakkelovn,  og 
der  er  ikke  megen  plads  derinde  for  en  hel  del  skrammel  og 
lidt  boskab.  Men  hun  er  et  fornøjeligt  gammelt  menneske  at 
komme  til,  og  har  kunnet  mange  gamle  viser,  som  hun  alle  har 
lært  der  på  egnen,  da  h'  n  har  henlevet  hele  sit  liv  der. 

1287.  Dortea  Magdalene  Pedersdatter  i  Lundumskov  er  født 
i  Førstballe  i  Nør  up  den  3.  januar  1821.  Hun  og  hendes  mand 
har  aldrig  haft  noget  selv,  og  har  altid  haft  stor  fattigdom  at 
trækkes  med.  Hun 'sang  ikke  i  alle  de  27  år,  hun  var  gift, 
men  har  dog  meddelt  mig  nogle  viser,  som  hun  har  bevaret  i 
hukommelsen. 

1288.  Karen  Marie  Hansdatter  er  født  i  Boost  i  Sønder- 
jylland den  28de  januar  1817.  Hun  blev  gift  med  Peder  Ma- 
thisen  Bossen,  og  bandede  1887.  Først  var  de  hos  moderen  i 
Boost,  siden  sad  de  til  leje,  dels  i  Branderup  og  dels  i  Rump, 
indtil  de  kjObte  stedet,  hvor  hun  endnu  bor.  Efter  mandens 
død  fik  sønnen  ejendommen,  men  han  led  af  krampetilfælde,  og 
efter  at  der  havde  været  doktret  meget  på  ham,  døde  han  ude 
på  marken  i  et  anfald  ikke  30  år  gammel.  Karen  Marie  blev 
hos  sOnnens  enke  og  er  der  endnu.  Meget  af  hvad  hun  kan, 
har  hun  lært  af  sin  moder,  der  var  født  i  Arrild,  og  andet  har 
hun  fra  de  steder,  hvor  hun  har  tjent  i  sin  ungdom.  Hun  har 
haft  en  udmærket  hukommelse  og  kunnet  uhyre  meget,  men 
nu  begynder  den  at  svækkes,  hvilket  ej  er  underligt,  når  man 
betænker  hendes  hOje  alder.  Dog  er  hun  endnu  (1903)  aldeles 
åndsfrisk,  og  dot  er  rigtig  hyggeligt  at  tale  med  hende,  ligesom 
det  og  er  et  lille  hyggeligt  l^em,  man  kommer  i  der  hos  den 
gamle,  hendes  svigerdatter  og  to  voksne  s5nneddtre,  der  uden 
mandfolk  udretter  så  godt  som  alt  arbejde  inden  og  uden  dOre. 
Det  er  mest  skjæmteviser  og  småremser,  den  gamle  nu  kan  give 
til  bedste,  og  hun  synger  endnu  helt  godt. 

Til  31.    Landskabsord. 

1289.  De  mo  do  mæj  sæjj:  en  forsikring;  jdes,  om  han 
gjOr  'et :  gjæt,  om  han  gjOr.  Mads  Pedersen,  Harboør«. 

1290.  Æ  mand  blev  kremmelt  ndj  :  stOdt  og  puffet;  jarklo: 
ildklemme.  TyborOn. 

1291.  De  tændwarrem  de  wdrer  så  kart:  varme,  der 
fremkommer  ved  lyng,  som  man  tænder  ild  i  i  kakkelovnen ;  han 
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ær  en  spr#d  Mel:  mager;  stOkl^et:  rafte  til  at  gjenne  på  hOv- 
edeme  med;  når  a  oidder  inde  og  ikke  kommer  ud,  er  a  meget 
mere  romen  end  ellers :  kalds^ær.  Der  skal  ingen  opsæt  i  det:  ikke 
være  opsættelse ;  a  gik  å  wå  knothooger  i  fiir  oer :  var  lidt  tømrer 
og  gay  mig  nd  for  det,  men  havde  ikke  lært  videre ;  lammet  skåter : 
leger ;  a  vægslet  ham  ei :  slog  ikke  igjen ;  hun  gik  å  moflet  å 
handt  å  slgæJdt;  a  hwerrelettrej,  fiir  gånng  rondt;  a  æ  blOwwen 
laavtaer:    tørstig;  a  begønnd  å  ga  bannis:  gjorde  uro. 

Niels  Kr.  Jensen,  Fredbjærg. 

1292.  En  horntader:  hornblæser;  jawn  tit:  jævnlig;  han 
tøer  wanner  åsse :  sinker  også  os.  Niels  Josef,  Risgårde. 

1293.  De  rO;t  ud  a  mulleren:  rOgte  ud  af  hjulnavene. 

Ersted. 

1294.  Di  kommer  så  smækkes  siges  om  kjObstadpigernes 
træsko.  Jorgen  Villadsen,  Ramsing. 

1295.  HO^wcdværk:  noget  rigtig  klodset  arbejde;  sikke  nåj 

h5wwedværk,  du  lawer.  Frøken  Marie  Jensen,  Vejle. 

Gjellerup. 

1296.  Gjæænde:  kjælen,  næsvis. 

Hammerum  h.  P.  K.  Toksvig.     Marie  Jenseu. 

1297.  De  hå  hæt  let  mæ  væ;ret:  er  blevet  lidt  bedre; 
dær  æroskav  \e  et:  rosomhed;  mi  faer  go  håwwneng  te  Sofien- 
dal  (Vengegård):  hovarbejde;  dænd  hå  \ø  ui  po  marken:  er  bygget 
på  marken;  hQwen  hå  ståndt  åpo  fiir  pælle:  stået  på  fire  sOjler. 

1298.  Han  foppet  å  foppet:  fumpede;  dæ  war  et  lille 
skem  sne  på  jorden:  meget  tyndt  lag;  de  æ  hwallriig  falk: 
meget  rige ;  a  vel  sæt  æ  ku  ui  å  æ  aager :  ud  på  agrene ;  d  æ 
stæj :  Uge  strags ;  her  i  Ry  og  omegnen  siger  de  altid  Himmel- 
bjærg  kald,  a  er  nu  75  år  og  har  aldrig  hørt  andet,  min  fader 
sagde  det  også.  1297—98     Jakob  Snedker,  Ry. 

1299.  En  slof  eller  skuukoor  kaldes  i  Sefstrup:  skå/erwn  ; 
fner  te  næts  å  malk  te  stå/ds ;  en  kuulskåj :  ot  skud ;  knywsrøg, 
knywshdwt :  knivsryg  og  skaft ;  tywekHll :  tøjrkølle  (sønder  ovre) 
her  siges  Peje,  wæjster  a  (vester  på)  siges  Pæ;o. 

Ellen  Marie  Kiratine  Rasmussen,  Ry. 

1300.  Ligtojet  bliver  klippet  i  hOnsefOdder;  han  kan  liig 
gåt  kukkel  wå  faer:  sætte  ham  i  respekt. 

Jens  Pedersen,  Jævngyde. 
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1301.  Forrådende  kaldes  den,  der  vil  r&de  ferst. 
Glud  V.  Horsens. 

1302.  I  Eriknavr,  hvor  a  er  fra,  bragte  vi  meget  ordet 
hokkenren.  Det  har  ikke  noget  med  renlighed  at  gjøre.  Når 
man  flyttede  ud  af  et  hus  alt  hvad  flyttes  kunde,  så  var  hnset 
hokkenren,  om  det  end  var  nok  så  smudsigt.  Ordet  brugtes  mest, 
når  vi  slagtede  svin.  Vi  sagde:  så  meget  vejer  svinet  hokken- 
ren, og  mente  da  alt  det  hele,  rub  og  stub. 

Høker  J.  Pedersens  enke,  Bredal,  Engnm. 

1303.  Standtringstøs:  lille  tjenestepige;  på;ek:  lille  dreng; 

sæll :  dreng,  der  nylig  er  kon^rmeret,  ikke  voksen. 

Mette  Marie  Eriksdatter,  Jelling. 

1304.  Han  kam  åwwnbokkens  po-ttås :  uventet;  de  æ  snåer 
hwærandt  let:  jævnlig. 

Sindbjærg. 

1305.  Vi  tou;  ham  liig  po  geverben  fotrd:  med  en  trumf. 
Vindelev. 

1306.  Når  piger  er  et  elier  andet  sted  henne  for  i  hem- 
melighed at  føde  deres  nægte  bdm,  siger  man:  De  er  henne  at 
lægge  sig  af.  Vi  har  ikke  et  karleben  i  gården :  der  er  ingen 
mandfolk  hjemme.     A  skal  ud  å  nowes  æ  vend:  ud  at  pisse. 

Grejs. 

1307.  Vi  80  ud  å  æ  vennenger:  vinduerne. 
0.  Snede. 

1308.  Nuske:  ruske;  slundertrav:  luntende  trav. 
Gadbjærg. 

1309.  De  æ  kåånds  får  æ  kro^:  det  er  noget,  de  kan  godt 
lide  at  æde.  Peder  Gad,  Ravnfaolt. 

1310.  Han  sljælder  så  brat.  Marie  Bech,  O.-LdndeL 

1311.  Huset  er  så  gammelt,  det  har  rddder  i  jorden. 

Soren  Jensen,  Utterslev. 


» 
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Husmand  Niels  Abildgård,  Navtrup,  Salling.    Tb.  III  88,  VI  53. 

Karl  Abrahamsen,  Kildebrønde,  Sjælland.    H.  II  393. 

Additamentum,  345,  1766.  Se:  Listen  over  de  i  værket  brugte  og  aftrykte 

manuskripter.    Tb.  III  125. 
Lærer  L.  Agerskov,  Lem  v.  Ringkjøbing.    Tb.  II  19,  V  222,  VI  526. 
Maler  H.  Agersnap,  Mølholm  v.  Vejle.    Tb.  IV  325. 
Huskone  Mariane  Madsdatter  Agger,  Bjærgby,  Mors.     H.  IV  169,   330, 

334,  378,  VI  270. 
Avlskarl  Otto  Kristian  Agisen,  Bedsted  præstegård.  Ty.    Tb.  VI  1 144. 
Discipel  C.  J.  Ahlefeldt,  Odense  latinskole.    Tb.  VI  852. 
Gårdmand  Kristen  Ajstrup,  Ovstrup,  Torning.    H.  111  371. 
Pens.  lærer  R.  S.  Albech,  Århus.     H.  VI  415,  417,  682,  703,  707,  764, 

828,  829,  841,  965.     Tb.  VI  93,  688. 
Lærer  S.  Alkærsig,  Mellerup  højskole.     Tb.  II  43,  III  120,    262,    V  50, 

62,  136—138.  179.  VI  373,  386,  729. 
Als.    Tb.    IV  350.    Trykt  kilde. 

Husmand  Kristian  Alstrups  kone,  Qassum  v,  Randers.    Tb.  IV  101. 
Boghandlerkommis  P.  Alstrup,  Odense.    H.  V  120. 
Lærer   N.   A.   Ammentorp,    Hedensted  v.  Vejle.     li.  III  477.     Tb.  111 

1724    1843    1846    VI  843. 
Ammidsbøl,'  Ødstéd  v.  Vejle.    H.  VI  765.    Tb.  VI  686. 
Gårdmand   Thomas    Andbæk,    Lem  v.  Ringkjøbing.     Tb.  V  240,    319, 

328,  352,  VI  60. 
Huskone  Ane   Birgitte  Andersdatter,  Flensted  v.  Silkeborg.    Tb.  VI  285. 
Ane  Marie  Andersdatter,  Åsted,  Salling.    H.  V  294. 
Perts,  lærer  Andersen,  Odder.    H.  VI  649. 
Lærer  Chr.  Andersen.  Vesterbæk,  Øse.    Tb.  VI  529. 
Pens.  lærer  Chr.  Andersen,  Astrup,  Himmerland    Tb.  VI  99. 
Pastor  Fridl.  Andersen,  Finderup  v.  Viborg.    Tb.  I  1743.  II  238. 
Lærer  G.  P.  Andersen,  Lørslev  v.  Tårs.    Tbw  I  1323.  VI  340. 
H.  Andersen.  Kolding.    H.  V  537. 
Lærer  Hans  Andersen.  Sinding  v.  Silkeborg.    H.  IV  453  »3.    Tb.  1  463. 

590.  III  549,  693,  1033.  1151.  IV  296. 
Husmand  Hans  Andersen,  Jerup  v.  Frederikshavn.    Tb.   1  6.    27,    951. 

%2.  %3.  1068.  1541,  II  7.  IV  147,  V  53.  81,  151,  189,  276.  Vi  142. 
Tjenestekarl  Hans  Andersen.    Frøslev  v.  Padborg.    Søndeijyiland.      Tb. 

II  265.  266,  VI  1146. 
Murer  H.  C.  Andersen,  Vindelsbæk  v.  Rødkjær.    H.  VI  395. 
Hans  P.  Andersen,  Vejen  St.    li.  V  131. 
Lærer  H.  P.  Andersen,  Lamborg  v.  Grindsted.    Tb.  VI  408. 
Lærer  J.  Andersen,  Hvidemose,  Råbjærg  v.  Skagen.    Tb.  VI  535. 
Gårdm.  Jens  Andersen.  Kalvris.  N.-Vissing  v.  Skanderborg.     H.  1  148. 

IV  34.  139.  454.  V  125.  VI  254.     Tb.  I  1512. 
Møller  Jens  Andersen.  Rask  mølle  v.  Horsens.    H.  V  275.  430. 
Jens   Andersen,  Rode.  SkjOrring  v.  Århus.    M.  III  %.  304.  VI  151.  Tb. 

1  953. 

B.  T.  KristeoMn:  Det  iyfke  almueliv.   TiUsgsbind.   Regifter.  26. 
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Lærer  J.  Andersen,  Ødsted  v.  Vejle.    H.  III  360. 

Husmand  og  signetstikker  Karl  Andersen.  Bratten  v.  Frederikshavn.    Tb. 

VI  78. 
Kirstine  Andersen,    Tb.  IV  344. 
Lærer  L.  Andersen.  Sagsild  v.  Odder.    Tb.  III  1840. 
Gårdmand  Knud  Andersen.  NOrre-Beg  v.  Randers.     H.  IV  317*.     Tb.  I 

1449.  111  1078.  1179.  1219. 
Husmand  Kristen  Andersen.  Svenstrup  v.  Tårs.    Tb.  VI  791. 
Husmand  Kristen  Andersen.  Vive  v.  Hadsund.    Tb.  II  82,   165.  V  228. 
Husmand  Kristen  Andersen.  Vore.  Rugsø-h.    H.  IV  5. 
Kristian  Andersen.  Kjertinge  v.  Kjerteminde.     Tb.  1  126.  316—318.  615. 

664,  709,  794,  905,  II  163,  III  1390.  IV  301. 
Gårdm.  Kristian  Andersen,  Rask  mark,  Hvirring  v.  Horsens.     H.  1  32, 

152,  II  11,  28.  37.  54,  182.  355,  417,  IV  28.  54,  196.  V  231.     Tb. 

II  105.  VI  637. 
Gårdkone  Kristine  Andersen,  Pastrup  v.  Herning.    Tb.  III  1727.    1731. 

1831,  IV  355. 
Seminarist  L.  Andersen,  Jelling.    Tb.  III  1768.  VI  1119. 
Lærer  L.  P.  Andersen.  Drigstrup,  Fyen.    Tb.  V  262. 
Fru  Maren  Andersen.  Vejle.    Tb.  III  1795,  VI  319.  363. 
Husejer  Niels  Andersen.  NOrrebakken,  Kolding.    Tb.  I  1309. 
Husmand  Niels  Andersen,  Søndbjærg.  Tyholm.    Tb.  II  262. 
Kandidat  Nikolaj  Andersen,  Åbenrå.    Tb.  VI  465. 
Husmand  Niels  Kristian  Andersen.  Flade.  Mors.    H.  V  698,  VI  861. 
Møllerkone  Nikoline  Kristine  Andersen.  Letbæk  mølle  v.  Varde.     H.  1 

127,  III  79.  109.  124.  139.  148,  168,  169,  175.  193.  1%.  201.  209. 

217.  218.  224,  229.  234.  237.  238.  261.  280.  318.  321.  347.  348.  412. 

IV  142.  174.  239.  253,  2%.  298,  432.  443.  468.  V  17,  143,  156.  163. 

388,  682.  VI  79,  86.  302.  399.  400,  572,  582.  612,    751.    798.    Tb. 

I  1142.  III  181,  386,  426,  446,  459,  460,  613,    655.    VI  998.    999. 

se  *    Letbæk  mølle. 
Lærer  N.  L.  Andersen.  Voldby  v.  Grenå.    H.  IV  26,  27.    Tb.  IV  140. 
P.  Andersen,  Odense.    Tb.  III  1423. 
Lærer  R.  C.  Andersen,  Randers.    Tb.  VI  1247,  1248. 
Lærer  R.  C.  Andersens  moder,  Randers.     H.  VI  384.    Se:    Ane  Palene 

Katrine  Bay. 
Fru  Susanne  Andersen,  Hillested,  Lolland.    Tb.  VI  1178. 
SOren  Andersen,  Giver,  Himmerland.    Tb.  III  1809. 
Aftægtsm.  SOren  Andersen,*  Engesvang,  Kragelund  v.  Silkeborg.     IL  1 

96.   112,   283,  III  91. 
Aftægtsm.  SOren  Kristian  Andersen,  Hækken,  Vester-Hassing,  Vendsyssel. 

Tb.  IV  82,  V  82. 
Samme  og  Bertel  Krog.    Tb.  I  1344. 
Lærer  Villads  Andersen,  Trabjærg  v.  Holstebro.    H.  !  324. 
Anton  Andreassen,  Agersted,  Vendsyssel.     H.  IV  453*  *      Tb.  1  327, 

813,  III  883,  1643. 
Gårdm.  J.  Andreassen,  Oster-Brønderslev.    Tb.  VI  786. 
Ungkarl  Kari  Andreassen.  Vester- Vedsted  v.  Ribe.     H.  VI  459.     Tb.   I 

620.  V  176.  469.  VI  810. 
Ungkarl  Martin  Andreassen.  Marslev.  (Ollerup  hOjsk.).    Tb.  II  269. 
Lærer  N.  C.  Andreassen.  Ørslev  v.  Skjelskør.     H.  III  289.  VI  206.    Tb. 

I  889.  III  1147.  1471. 
Madam  Severine  Kirstine  Andreassen.  Todbjærg  v.  Århus.    H.  V  566. 

727,  VI  570,  698,  8%.    Tb.  V  306,  VI  213. 
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Jfr.  Anne  Andresen.  Snogbæk,  Sundeved.    H.  IV  31621.    Tb.  I  550.    HI 

456,  635.  692.  1124.  1571. 
Jfr.  Csctlie  Andresen.  Snogbæk.  Sundeved.    H.  V  36Q. 
Ungkarl  Karl  Andresen  (Ollenip  hOjsk.).    Tb.  V  227. 
Jens  Andrup,  Lønborg  v.  Tårum.    H.  III  54. 
Oårdm.  Lavst  Ankersen.  Gabøl,  Sønderjylland.    Tb.  VI  1274. 
Pens.  lærer   A.  Antonsen.    Frisirup.   Han.H.     H.  III  227.   VI   676,   882. 

Tb.  V  46. 
Gårdm.  Rasmus  Antonsen.  Kavbcn.  Nebsager  v.  Horsens.     Tb..  I    1271. 
Gårdm.  Lavst  Arnum,  Bovlund.  Sønderjylland.    Tb.  VI  204,  2%,  856. 
Askildrap  v.  Randers.    Se:    Lavst  Frederiksen. 
Gammel-Asmild  v.  Viborg.    H.  111  269. 
Kandidat    Age    Asmussen.    Vejle.      tf.  IH   416.   IV  380^^     Tb.  I    1563. 

111  629.  636.  637.  1130.  1428. 
Axel  i  Kvorning,  Sonderlyng-h.    H.  V  395. 
Indsidd.    Nikoline  Katrine  Axelsen,    Ovtrup,    Himmerland.     H.  IV    2^2. 

Tb,  IV  11. 

Lærer  F.  Bach.  Hinge.  Galten  v.  Randers.    Tb.  IV  103. 

Lærer  R.  Baden.  Egå  v.  Århus.    Tb.  VI  499.  521. 

Lærer  C.  Bagger.  Vellev  v.  Ulstrup.    H.  VI  731. 

Pastor  N.  P.  I  Bak.  Ry  v.  Silkeborg     Tb.  VI  573. 

Aftægtskonc  Sidsel  Marie  Bak.  Rostrup  mark.  Hundborg,  Ty.    Tb.  V  400, 

401.  412. 
Lærer  K.  L.  Balle.  S.-Omme.  N6rvang-h.    Tb.  VI  1163. 
Gartner  M.  Balle  i  Balle,  Djursland.    H.  II  232,  V  288.  396,  VI  33,  89. 

532.     Tb.  III  1515.  VI   1246. 
Lærer  Chr.  Balling.  Lindeballe  v.  Vejle.     H.  III  464,   V  76,    227,    510. 

Tb.  VI  461.  687. 
Pastor  R.  Balslev,  Hårslev,  Fyen.    Tb.  I  1283,  III  2,  80.  V  3.  VI  24.  106. 

259.       Se :    Manuskripter. 
Pastor  Bang.  S.-Omme.     Tb.  I   1536.  1537.     Se:     Præsteindberetninger. 
Husmand  Anders  Bang,  Jannerup,  Ty.    Tb.  Il  4.  171,  191. 
Gustav  Bang.  Bækbølltng  v.  Holsted     H.  III  423. 
Pastor  V.  Bang,  Bækbølling.    Tb.  111  1004. 
Pens.  lærer  J  P.  Barsøe.  Stallerup  v.  Fredericia.    Tb.  V  221,  VI  170,  497, 

501. 
Lærer  O.  P.  Barsøe,  Almind  v.  Kolding.    H.  Il  97.  VI  919. 
Lærer  Kristian  Bavn,  Skelum,  Himmerland.    Tb.  III  691. 
Ane  Palene  Katrine  Bay,  Randers.    Se:    R.  C.  Andersens  moder. 
Andreas  Bech.  Alslev  v.  Varde.    H.  VI  29. 
Lærer  Bech.  Haderslev.    H.  1136  I,  VI  686.     Tb.  1  297.  298,  827,  1357. 

1365.  III  799.  1237. 
Indsidderske  Ellen  Kirstine  Bech.  Oster-Lindet,  Sønderjyll.    Tb.  VI   1310. 
Lærer  N.  P.  Bech.  Vejnim  v.  Struer.    Tb.  VI  169.  360. 
Bedsted,  Ty.    Tb.  VI  960.  %1. 
Pastor  Erik  Gjørup  Begtrup.  Vistoft,  Mols.     Tb.  I   1,    33,    91.  II  8,  111 

265.  268,  283.  IV  43,  VI  80,  788.  820.     Se:    Maimskripterne.    Ny 

kgl-saml,  750. 

Jens  Begs  enke.    Se:    Maren  Kristiansdatter. 

Lærer  \i,  B^trup,  Askov.    Tb.  V  19. 

Fotograf  A.  Beiter,  Ringkjøbing.    H.  V  731,  VI  871. 

Lærer  Joh.  Chr.  Bendix.  Terndrup.  Himmeriand.     H.  VI  645.    Tb.  IV  8. 

Pens.  lærer  Pr.  P.  Bennetsen,  Prederikshåb,  Randbøl.     Tb.  III   1836.    V 

22,  284,  360.  VI  44.  105.  670. 

a6» 
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Lærer  Valdemar  Bennike.  Vallekilde.  H.  II  284,  IV  45312,  460.  Tb.  1 
436.  543.  763.  778.  927,  1176.  1412.  1503,  III  174,  586. 

Lærerinde  Ane  Birg.  Berg,  Bovlstrup  v.  Odder.     Tb.  III  295.  559,   636. 

Fru  Katrine  Berg.  Mørup  v  Vandel,  (Hagen  Mørchs  hustru).  Tb.  M 
299. 

Lærer  J.  Bergholt.  Taps  v.  Kolding.    Tb.  III  221,  275. 

Lærerinde  Juliane  Bergo,  Hovby  mølle  v.  Fagse.    Tb.  III  878. 

H.  Anton  Bering.  Tyholm.  H.  II  109.  192.  IV  57.  113.  115*  •.  148.  380«. 
449,  V  296,  330,  346,  372,  617.  Tb.  I  151,  510,812,917.  III  194. 
194,  470,  486,  1003,  1173.  1602.  1631.  IV  123.  129.  130,  293. 

Pastor  Vitus  Bering,  Rind  v.  Herning.    Tb.  V  29.    Se:  Præsteindbcr. 

Kand.  Jens  Bertelsen,  Vrå  hOjskole.    H.  VI  492,  493.    Tb.  111  522,  V  35. 

Lærer  L.  N.  Bertelsen,  Oster-Vandet.  Ty.  Tb.  III  913,  V  145.  273,  VI 
115—118.  150,  155,  230,  317. 

Huskone  Ane  Bilde.  Kariby  v.  Grenå.  H.  II  418,  III  156.  184,  307.  V 
748.  Tb.  III  934,  IV  291,  VI  1034. 

Lavst  Bilde,  Kariby.    Tb.  II  81,  VI  1033. 

Pastor  V.  Bille.  Vester-Bølle  v.  Ojedsted.    Tb.  III  1700. 

Billum  V.  Varde.    Tb.  VI  1000. 

Lærer  A.  Bindesbøl,  Ejlskov,  Skovby-h ,  Fyen.  H.  IV  31615.  Tb.  IH 
549.  577,  635,  819,  978,  1115. 

Stationsforstander  A.  Birch,  Olgod.  Tb.  V  351.  VI  434,  682,  1217. 
1218,  1224. 

Agent  P.  Birch,  Esbjærg.    Tb.  111  1839. 

J.  Bircherods  manuskript.  H.  III  87>,  419—421.  IV  98.  180.  225.  311. 
10  18  29  316  13  26  33  48  49  321.  38031  37  49  384,  387»3,  440.  453«  W 
20  22  455  »  H  21  22  27  V  604,  VI  17.  Tb.  I  109,  154,  173.  200, 
246.  277,  293,  489.  493.  4%.  497.  521,  538.  539,  562.  591,  594,  628. 
631.  723.  724.  728,  743,  769,  773,  774,  784.  798.  810.  817.  1002, 
1060,  1076,  1107,  1120,  1122,  1140,  1141,  1148,  1149.  1168.  1182— 
1185,  1197.  1221.  1226.  1238,  1372,  1393,  1447,  1513,  1551.  1560. 
1566,  1580,  1729,  II  260.  III  23,  24,  54,  104,  153,  159,  163,  168. 
183,  191.  311.  313,  314,  318—320,  322,  323,  358,  360.  379.  380,  418. 
448,  458,  479.  499.  501,  573,  574,  587—589,  598.  601,  603—609. 
612,  656,  665.  666,  689.  705,  722,  723,  753—756.  760.  764.  767, 
772.  775.  786.  787.  804.  805.  808,  849,  876,  885.  887,  889,  891.  916— 
918,  971,  984.  985.  987,  998,  1007,  1022.  1062,  1089.  1110.  1120. 
1138—1140,  1142,  1169.  1182.  1202.  1244,  1246,  1273,  1294,  1374, 
1379.  1380.  1384.  1415,  1443.  1486.  1491.  1496.  1503,  1506.  1560, 
1562.  1606.  1624,  1638,  1662,  1695,  IV  260. 

Lærer  D.  Birk,  Rårup  v.  Horsens.    Tb.  VI  1238. 

KjObmand  P,  Birkelund,  Århus.    H.  I  64,  313.    Tb.  I  618. 

Lærer  N.  K.  J.  Bisgård,  Mejrup  v.  Holstebro.    H.  V  21.  23,  VI  376.  520. 

Bjedstrup  v.  Alken.    H.  I  85. 

Lærer  Povl  Bjerge.  Askov  hOjskole.    H.  IV  31133.    Tb.  lU  455. 

Bjergegrav  v.  Viborg.    H.  II  385. 

Forvalter  Carl  Bjerregård.  Pandum  v.  Nibe.    H.  VI  457. 

Husmand  Peder  A.  Bjerregård.  Brandstrup  v.  Rødkjær.  H.  I  40,  51. 
52,  55,  138,  141.  142,  144,  196,  II  1,  96.  126,  384,  III  199,  268, 
IV  1,  64,  287,  V  25,  45,  85,  89,  197,  248,  252—254,  533,  VI  45, 
80,  91,  486,  516.  533,  551,  561.  574.  729. 

Gårdmand  Anders  Christensen  Bjerring.  Vindum  skov  v.  Bjerrinebro. 
H.  VI  95. 

Bjærgager.  Hads-h.  H.  V  73. 
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Bjærgbv.  Vendsyssel     H.  V!  312. 

I. ærer  N.  P.  J.  BjCm.  Jerup  v.  Frederikshavn.    Tb   VI  714 

Pastor  T.  BjOmdal,  Arup  v.  Fjerritslev.    H.  II  235,  IV  453»o. 

Lærer  D   P.  BjOrnlund,  Vangen  v.  Frederikshavn.    Tb.  I  1343. 

Blegind  v.  HOmine.    Tb    VI  1048. 

Husmand  Anders  Blelde.  Rådvad  mark,  Gjedved.    Tb.  II  36.  37. 

Lærer  P   Bliksted.  HtUerslev,  Ty.    Tb.  V  141. 

Proprietær  Bloch.  Arupgård  v.  nammershdj.    Tb.  VI  862 

Jens  N    Bloch.  KjObenhavn.    tf.  I  382. 

Blære.  Himmerland.    Tb    VI  338. 

Friskolelærer  JOrgen  A.  Bo.  Testrup  v.  Mårslet.    Tb.  III  1743. 

Bode.  Rugsø-h.    H.  V  782. 

Husmand  Jens  Kristian  Boel,  Vile.  Sallins.    Tb.  II  168.  169. 

Lærer  M.  H.  Bogh,  LiUerød,  Sjælland.    Tb.  VI  479.  663.  667. 

Kand.  theol.  E.  Bohn.  (Randers  amt.)    Tb.  IV  3. 

Pastorinde  C.  Boisen.  Mjolden,  Sønderjyll.    Tb.  111  1015. 

Gårdmand  Jens  Boisen.  Studsbøl,  Sønderjyll.    Tb.  VI  380.  492. 

Gårdmand  Simon  Bojsen.  Billum  v.  Varde.    H.  I  233.  III  320.   IV  181. 

V  746.  759.  801. 
Lærerinde  Maren  Bonde.  Vedersø  v.  Ulfborg.     H.   II    10.  64.  IV  301. 

35427.     Tb.  I  676—678.  713.  734.    1157.    1165.    1173.  1414.  1435. 

1480.  1490,  1507,  III  1235.  1510,  1627. 
Pastor  H.  H.  Bondo.  Avernakø.    Tb.  I  69.  71.  II  143.    Se:    Manuskripter. 
Pastor  C.  Borch.  Randlev  v.  Odder.    Tb.  VI  325.  1018,  1088. 
Pastor  Hans  Borch.  Vedersø.    Tb.  I  1591.  IH  49.  50.     Se:    Præsteind- 
beretninger. 
Pastorinde  Borgen.  Nordby.  Samsø.    Tb.  111  107. 
Pastor  Marius  Borgen.  TOrring.    Tb.  I  1540.  V  89.    Se:  Præsteindbcret. 
Pastor  P.  Borgen.  Møborg.    Tb.  I  89.    Se:    Præsteindberetninger. 
Sønder-Bork.    Tb.  V  8. 

Pastor  SOren  Bork.  S.-Bork.     Tb.  III  117.     Se:  Præsteindberetningcr. 
Borris.    H.  VI  125. 

Lærer  O.  Chr.  Boye.  Vejen.    H.  II  267.    Tb.  1  927.  IV  297. 
Paster  A.  Boysen.  Spandet.    Tb.  1  1292.    Se:    Præsteindberetningcr. 
P.  E.  Braes.  Bildesbøllegård.    Tb.  VI  823,  1073.    Se:    Manuskripter. 
Lærer  Kr.  J.  Brahms,  Gundestrup  v.Ars.    Tb.  VI  210.  613. 
Bramming  efterskole.    Tb.  IV  326.  m.  fl. 
Branderup  møUe.  Sønderjyll.     Tb.   I  447.    572.   1279.  1443.  III  523,  VI 

273.    Se  også:    JOrgen  Fausbøl. 
Brandstnip  v.  Rødkjær.    H.  IV  316^3. 
Pastor  C.  J.  Brandt,  KjObenhavn.    H.  VI  402. 
Pastor  Deichmann  Branth.  Sneftrup  v.  Skanderborg.    H.  I  315. 
Madam  Elisa  M.  Brask.  Junget.  Salling.    H.  I  259. 
Pastor  Bredsdorff.  Svendborg.    Tb.  VI  390.    Se:    Mnskr.  Beskrivelse  af 

St  JOrgens-Sørup. 
B.  Bredsdorff.    Tb.  I  410,  959. 

Kand.  theol.  Morten  Bredsdorff.  Svendborg.    H.  IV  188. 
Pastor  M.  T.  Bredsdorff,   Torkildstrup,   Falster.      Tb.    111  39,    VI  600. 

653.     Se  også  lib.  dat.  (Jærnved.) 
Pastor  A.  S.  Bredstrup.  Skibet  v.  Vejle.    Tb.  V  1.  Se:  Præsteindberetn. 
Qårdm.  Hans  Jensen  Brejning.  Vinding  v.  Vejle.    H.  I  365. 
Husm.  og  pjaltkræmmer  Jens  Kristian  Brink.  Lem  Bjærg  mark  v.  Ring- 

kjøbmg.    Tb.  V  239.  267.  2%.    , 
Pastor  J.  G.  O.  Brix,  Skjødstrup.  v.  Århus.    H.  VI  587. 


406  Meddelernes  iMnme.    B. 


Nicolaus  Brix,  Sønderjyll.    H.  IV  120.    Tb.  V  298. 

Qårdmand  Broder  Brodersen.  Miolden,  Sønderjylland.    Tb.  VI  II 0|. 

Aftægtsm.  Peder  Brogård.  Jetsmark.    II.  IV  79. 

Karen  JOrgensdatter  Brok.  V.-Nebel  v.  Varde.    Tb.  VI  200. 

Brovst,  Han-h.    H.  IV  160. 

Fru  C.  Bruhn,  Rybjærg.  Velling  v.  Ringkjøb     H.  III  249.  443.    Tb.  U  123. 

Frøken  Bruhn.  Skindbjærg.    H.  111  309.  V  784.    Tb.  II  124.  125. 

Pastor  S.  S.  Brummer,  Egtved  v.  Kolding.    H.  VI 842, 873.   Tb.  VI 439,  b08. 

Fru  Karoline  Brummer,  Egtved.    Tb.  I  477.  815.  III  654. 

Snedkersvend  S.  Brun.  Dons  og  Andst  v.  Kolding.    H.  I  341,  IH  59. 

Lærer  Chr.  Bruun,  Vinten-Enner  v.  Horsens.    Tb.  VI  10.  693. 

Lærer  O.  P.  Bruun,  Nordlunde  v.  Nakskov.    Tb.  V  369, 

Bræsten  v.  Vejle.    H.  VI  414. 

Pastor  H.  Brøchner,  Gangsted  v.  Horsens.  H.  1 136h,  149, 11 223,  III  174. 257. 

344.  380,  388,  390.  398,  399.  404.   IV    147,  455«.   V  10,  246,  311. 

313,  314,   VI  18.  441.  504.  507.  545,  628,  726,  733,  735,  736,  740. 

773.  799.  878.  928.  929.    Tb.  I  166,   195,  229,  237,  238,  280,  281. 

296,  304,  337,  440,  453,  454.  458,  473,  531,  532.  541.  613,  666. 

725.  726.  818,  828,  832,  842,  855,  895,  1100.  1371.  1440.  1470.  1555. 

1569.  II  98.  III  502,  585,  682.  741.  763.  829.  844.  847,  879.  1226, 

1356.  1412,  1500,  1625,  1814.     IV  16,  258.  280,  281,  287.     VI  2.  3. 

54,  79,  201,  204.  345.  557.  766.  857.  858.  1059.     Se:  Manuskr. 
Pens.  lanrer  C.  Brøgger,  Ravnkilde.  Himmerl.     H.  I  157,  206.  207.  246. 

II   70.   83.    104.    128.    144,  147.  148,  195,  211.  242,  243,  323,  347. 

3S9.     IH  303.     IV  215.  282.  444.     V  101,  102,  108.  109,  117,  155. 

168.     VI  19,  35,  133,  140.  173.  178.  202,  212.  218.  226,  318.467*. 

491.    4%,    524.    542.    543.    547,    563.    569.   593.   606,   617.   636. 

646,  694.   696,   717,  741—743,  781.    814.  926.  934,  951,     Tb.    II 

107—109,   III  85.  91,  121,  235,  245.  270.  281.  1014.   IV  49.   180— 

183.  V  195.  VI  567.  717. 
Husm.  Søren  Nielsen  Brønd,  Nim  v.  Horsens.    Tb.  I  988. 
Vester-Brønderslev,  Vendsyssel.    Tb.  IV  85. 
Madam  Brøndtim,  Årslev  v.  Randers.    H.  V  404. 
Lærer  A.  Brøns,  Surhave  v.  Holsted.    Tb.  I  273.  VI  398. 
Pens.  lærer  H.  C.   Brøns,  Slangerup.  Sjælland.     Tb.    II  240.    MI   1813. 

VI   735,  743,  1226. 
Pastor  G.  N.  Bugge.  Astrup  v.  Århus.    Tb.  I  59. 
Kand  Sophus  Bugge.    Tb.  I  1452. 
Anne  E.  K.  Buhl.^merika.    H.  IV  380io. 
Frøken  Marie  Buhl,  Kariby  v.  QrenA.    N.  II  264. 
Lærer  J.  J.  Bundgård,  Gjern  v.  Silkeborg.    H.  VI  584 
Husm.  Mads  Kriståisen  Btmdgiftrd,  Søndbjærg,  Tyholm.    Tb.  VI  41,  242. 
Læge  Buus,  Hundborg,  Ty.    Tb.  II  248. 
Provst  F.  A.  H.  Bfikiv.  HjortshOj  v.  Århus.    H.  VI  763.  795. 
Pastor  BQlov.  Todbjærg.     H.  V  546.  550.  686—691,  VI  851,   8:^^,  887. 
Jens  Kristian  Byrgesen,  Sønderup,  Himmeri.    tf.  V  299. 
Gårdm.  Kristian  Bystnip.  Monim,  Himmeri.    H.  V  639,  VI  179. 
Vævere  Jens  Bæk  og  Mikkel  Hansen,  Lille-Tåning  v.  Skanderborø.     H 

I  88.  333.  353.  362.  II  72,  263.  292.  368.  423.  IV  153,  154.  V  132 

135.  249,  270.  317.  378,  399,  416,  444,  483,  500,  VI  308.  528.  580. 

Tb.  II  138 
Jens  Bæk,  LiHe-Tåning.    N.  VI  560. 
SOren  Bæk.  Vedsted.    Tb.  VI  70.    Se:    A.  Olrik. 
Erik  Bærteisen,  Samsø.    Tb.  I  1266.    Se:    AndreaB  Petersen. 
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Aftægtsm.  Jens  BerteUen,  Vole  v.  SMkebørf .    II.  !  98,  1  IS,  V  49. 
Husm.  Kristian  Bærteisen,  Møltrup  v.  Arden.    V  467. 
Husm.  Niels  Bærteisen.  Tornbæk.  Hov.    Tb.  I  9S2«  II  50,  64«  li3«  180. 
Husm.  Niels  Kristian  Bærteisen.  Gjøttrup.  Han-h.    H.  I  180.  262.  II  320, 

V  43   485    555. 

Pastor  J.  D.  F.  Bøggild.  Hillerslev.  Ty. .  Tb.  V  257.  259. 

Jomfru  Johanne  Bøggild.  Todbiærg  v.  Århus    H.  li  22.  208.  222.  til  SO, 

171.  IV  219.  VI  253.  433.  830.     Tb.  VI  558. 
Ungk.  Jens  Peter  Bønding.  Hvidbjærg,  SaUing.    Tb.  1  405. 1117,111  1188. 
BOrglum,  Vendsyssel.    Tb.  111  79. 

Pens.  lærer  J.  Madsen  Bådsgård,  Bedsted.  Ty.    Tb.  V  388. 
Bårse.  V.  Præstø.    Tb.  VI  1080. 
N.  P,  Jensen  Bås,  Karmesholt,  Vendsyssel.    Tb.  I  1349. 

Landmand  Nis  Henriksen  Callesen,  Lerskov  v.  Åbenrå.  H.  I  264,  ill 
60,  449.  IV  311  7  16    Tb.  I  517.    lU  172,  977,  IV  367. 

Sine  Callesen.  Oster-  HOjsted.  SønderjyU.    Tb.  I  1755. 

Chikago.    Tb.  I  223. 

Madam  Christensen,  Rodskov.  Hornslet.    H.  V  633,  741. 

Lærer  A.  Christensen,  S.-Tranders  v.  Alboig.  H.  IV  380».  Tb.  I 
1556.     111  1121,  1528. 

Lærer  C.  Christensen,  Vejerslev,  Hovlbiærg-h.    Tb.  111  40. 

Chr.  Christensen,  Lake,  Amerika.  H.  IV  392^  Tb.  1  1848.  111  MO, 
707,  1680. 

Lærer  H.  P.  A.  Christensen.  Egå  v  Arbus.    Tb.  i  1321. 

Lærer  J.  C.  Christensen,  Vonsikd.  Hirameri.    H.  11  342. 

Pastor  J.  Chr.  Christensen,  Søby  v.  Randers.    Tb.  1  58. 

Branddirektør  J.  J.  Christensen,  Qrenå.     H.  VI  156.  168.    Tb.  VI  448. 

Jes  Christensen,  Ashland,  Amerika.    Tb.  111  1684. 

Lærer  L.  Chr.  Christensens  kone  i  Væslos.  Hamæs.    H.  111  191,  IV  lao. 

Student  Nik.  Christensen.  Åby  v.  Åbybro,  li.  I  300,  371—373,  11  109. 
425.  III  312—314,  409.  IV  52.  177.  226,  251.  299.  317«.  328,  358, 
359,  389,  39210  14  17  396,  V  22,  118,  242.  554,  563,  VI  96-^96« 
115—1 18,  326.  Tb.  1  47,  50—52.  286, 306.  340,  372.  567.  648,  657, 
718,  727,  731,  762.  787.  800.  843,  845.  882,  975,  979,  1121,  1188. 
1425,  1564.  II  241,  111  25,  372.  436.  447.  594,  670,  728,  75«.  796, 
798,  858,  920,  1048.  1198.  1201.  1284.  1417,  1S61,  1614,  1473,  1681, 
1687,  IV  233,  307,  VI  379.  736—738. 

Pastor  N.  P.  Christensen,  Smedstnip  v.  Vejle.    Tb.  1  53.  Hl  1 156. 

Portør  R  Christensen,  Hadsten  st.    H.  Hl  75,  252— 2S4. 

Gårdmand  P.  Christensen.  Rottesgård,  Pabiærg.  N.  III  122,  V  302,  323. 
324.  431,  473,  486,  487,  722.  VI  893. 

Lærer  P.  Christensen.  Kvols  v.  Viborg.  H.  1  136k.  Tb.  1  888.  IV  20, 
124,  125,  1%.  267,  VI  288,  1263. 

Lærer  P.  Chr.  Christensen,  Knebel.  Mols.  H.  11  307.  340.  VI  64.  148, 
655.  789,  833,  840,  852—854,  856,  923,  944,  947.     Tb.  IH  602,  872, 

VI  523.  564. 

R.  Christensen.    H.  IV  1 16«. 

SOren  Christensen,  Sabro  v.  Mundelstrup.    H.  V  219. 

C.  Christiansen,  Hellevad.  Vendsyssel.    Tb.  III  1775.    Se  manuakr. 

Lærer  Chr.  Christiansen.  Mølvang  v.  Jelling.    Tb.  VI  1 130.  IJ02. 

Lærerinde  Ingeborg  Christiansen.  Ribe.    Tb.  HI  549.  VI  1239. 

Httsm.  Jakob  Christiansen.  Vium  v.  Viborg.    H.  IV  354«. 

Pens.  lærer  J.  C.  Christiansen,  Hornslet.    Tb.  III  1756.  V  52.  VI  61. 
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Lærer  Nis  Jensen  Christiansen,  Tomum  skole,  Sønderjylland.     Tb.  IV 

346.    Mnskr. 
A.  Clausen,  Orehavegård  v.  Nakskov.     Tb.  I  1655,   III    1815.   IV  413, 

V  403,  433. 

Pastor  Johannes  Gausen,  Vonsild   v.  Kolding.     Tb.  VI  403,  652,    654. 

1199,  1205. 
Q&rdm.  R.  P.  Clausen,  Smedager,  Sønderjyll.    Tb.  IV  392. 
Lærer  Sinius  Clausen,  Plemløse,  Pyen.    Tb.  VI  709. 
W.  Gausen,  Middelfart.    H.  IV  31120,  31 624,  38019 
Pastor  Constantin-Hansen,  Torsted  v.  Horsens.    Tb.  VI  326. 

Pastor  R.  A.  Dahl,  Veerst  v.  Kolding.    H.  VI  714. 

Dalbynedre  v.  Randers.    H.  VI  82. 

Lærer  K.  P.  Dalin,  Åle  pigeskole.    H.  I  285,  V  601.    Tb.  i  1193. 

Pastor  J.  N.  L   Dalsgård,  Ødum  v.  Hadsten.    H.  V  95.    Tb.  VI  225. 

Murer  M.  Dalsgård,  Vævergården,  Jelling.    H   VI  498.    Tb   VI  34. 

Husmand  Mads  Dam,  Taterkroen,  Qram,  Sønderjyll.    Tb.  11  261. 

Pens.  lærer  Damgård.  Ulsted,  Vendsyss.     Tb.  I  1345.  IV  236,  V  90.  VI 

427. 
Proprietær  A.  Damsboe,  Plenstofte  v.  Assens.    Tb.  111  1778. 
Husmand  Gravers  Damsgård,  Lem,  Salling.     H.   I    101,  V   349.    370. 

405,  VI  164,  165.    Tb.  V  234. 
Lærer  Dannheiser,  Barsmark,  Løjt    Tb.  IV  335. 
Husmand  Kristen  SOrensen  Davgård,  Balslundhus,  Fåborg.     H.  VI   956. 

Tb.  II  10,  14,  29,  30,  46,  III  74,  IV  226,  V  98,  287,  316.  Vi  575. 
Skrædder  D.  C.  Davidsen,  Vinding  v.  Vejle.     Tb.  IH  246,  247.  IV  372, 

V  180,  VI  728,  1158. 

Anders  Nissen  Degn,  Skjærbæk,  Søndenyll.  Tb.  Yl  1015,  1118.  1192.  1193. 

1219. 
Skipper  S.  P.  Degn,  Nordby,  Samsø.    Tb.  111  16,  69,  VI  239.  241. 
Frøken  Marie  Demant-Hansen,  Kavslunde,  Fyen.    Tb.  111  1782. 
JOrgen  Detlefsen,  Tombølgård,  Als.    Tb.  1  1656,  1674,  1675. 
Pastor  J.  Diemer,  Stenderup  v.  Kolding.    Tb.  IV  332. 
Lars  Dinesen.    (Hindholm  hOjskole)    H.  Il  176. 
Lærer  F.  Dirksen,  Kollemorten  (nu  Vandel).    Tb.  VI  851. 
Lærerinde  Bise  Dissing,  Skallerup,  Mors.    H.  I  177.    Tb.  VI  96b. 
Maren  Dissing,  Skallerup.    Tb.  I  772,  782,  1211,  1217. 
Else  og  Maren  Dissing.    H.  IV  294. 
Friskolelærer  Dissing,  Erslev,  Mors.    H.  VI  271. 
Lærer  S6Ttn  Ditlevsen,  Elsted  v.  Snedsted.    H.  III  406^2.     Tb.  I  1146. 

1166,  1174,  1414,  1473,  1474,  111  807,  1484,  V  451. 
Gårdejer  Lars  Djemes.  N6rmarks  Møllegård,  Brovst.    H.  III  187.  305,  V 

41,  62,  63,  110,  178,  232,  VI  24. 
Pastor  Terchel  Dorschæus,  Vinding  v.  Holstebro.    Tb.  I  83, 88.  1630,  1631, 

V  49,  270,  345,  VI  194,  195.  402,  470.    Se:  Præste  indber.  og  1.  dat. 
Gårdm.  Lars  JOrgensen  Duelund,  Lakkendrup.  Fyen.     Tb.  I  965.   1129. 

1164,  1167,  1422,  111  1208.  1373. 
Husm.  Lars  Dybdahl.  Sennels.  Ty.    H.  Il  394. 
Dyngby.  Hads-h.    Tb.  IH  1722. 

Kj6bmand  Martin  Dyrholm.  Kværndrup.    Tb.  I  1146.  IH  1210,  1211. 1473. 
Husmand  Rasmus  Dyrholm,  Bode,  Rugsø.    H.  I  91.  94.  VI  627. 
Dr.  F.  Dyrlund,  Tudse.    Tb.  111  441.  IV  310",  31630,  380»,  415.     Tb.   1 

30,  321,  469,  706,  1006,  1050,  1171,  1223,  1399,  1564,  111203,842. 

1039,  1270,  1276 
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Lærer  V.  Dystrup*  Qassum  v.  Randers.    Tb.  III  342. 

Dørup  V   Skanderborg.    H   I  119,  II  365,  III  9.273,  V  482,  484.  629,  VI 

442. 
Lærer  K.  Døssing,  Havredal.  Alheden.    Tb.  III  791. 

H.  Ebbesen.  Kalvslund  v    Ribe.    H.  IV  35417. 

Husmand  Kristen  Bbbesen,  Egtved  v.  Kolding.    H.  I  213,  111  87*,  IV  164. 

V  81,   VI  412.  875.     Tb.  I  355.  1056,  1106,  1210,  1360,  1386,  III 
186,  367,  973,  1207,  1304,  1320,  1549,  VI  234. 

Husmand  Niels  Ebbesen,  S. -Andrup,  Salling.    H.  1  224.  II  93,  117.  400, 

111  35.  457,  V  160,  VI  284.  310,  912.     Tb.  VI  267.  287,  551,  751. 
Pastor  J,  H.  Edsberg,  Søndersø.  Fyen.    Tb.  II  33,  VI  1074.    Se:  Manuskr. 
Frøken  Julie  Eggers.  Vejle.    Tb.  111  1828. 
Lærer  Niels  Eggert,  Frederiksborg  hOjskole.    Tb.  IH  1818,  V  406,  407, 

439   440    VI  1 1 75 
Egholt,  Lejrskov  v.  Kolding.    Tb     VI  808. 
Egtved  V.  Kolding     H.  III  472. 
Gårdmand  N  Ehrenreich,  Tarup  v.  Avning.     H   111  357—359,  486,  IV 

311*.  316"  »^  380«.     Tb.  I  230,  835.  886,  1355 
Husm.  Peder  Elgård.  Galten  v.  Hadstenbro.    Tb.  V  279. 
EUen  Marie,  Ry.    H.  IV  155. 
Ane  Katrine  Enevoldsdatter.  Tåstrup  v.  Århus.    H.  V  573.     Tb.  1  31.  76, 

101,  V  210.  VI  1046. 
Pastor  H.  L.  Engberg,  Hemmet  v.  Tårum.    H.  V  602. 
Lærer  R.  Engberg.  Havborup,  Sjælland.    H.  VI  761. 
Mette  Sofie  EngeTsen  (Vinding  h6jskole).    H.  I  75. 
Ane  Eriksdatter.  Borglum  by,  Vendsyssel.    Tb.  II  85. 
Ingeborg  Eriksdatter,  Karlby  v.  Hornslet.    H.  IV  110. 
Mette  Marie  Eriksdatter.  JeUing.    H.  I  244.    Tb.  VI  1303. 
Lærer  A.  Eriksen,  Bramdrup  v.  Kolding.    H.  II  363. 
Erik  Eriksen.  Voerladegård  v.  Skanderborg.    Tb.  VI  135. 
Gmd.  Jens  SOren  Eriksen,  Besser.  Samsø.    Tb.  II  66. 
Kristen  Eriksen.  Linderup.  Tolstrup.  Vends.    H.  IV  302.    Tb.  I  104.  1257, 

1347. 
Bogtrykker  Kristen  Eriksen.  KjObenhavn.    Tb.  I  1570.  III  897. 
Husm.  Lars  Peter  Eriksen,  Hassing.  Ty.    Tb.  VI  109. 
Gårdm.  Mads  Eriksen.  Brandstrup  v.  Rødkjær.    H.  II  293.  III  132,  VI  37. 
Inds.  Morten  Henrik  Eriksen,  Besser.  Samsø.    Tb.  I  79,  II  88,  III  60,  68, 

89.  229.  252,  VI  57,  1068. 
Lærer  P.  C.  Eriksen.  Kås,  Jetsmark,  Vendsyssel.    H.  I  319,  358.  VI  362, 

406.    Tb.  VI  955. 
Lærer  S.  C.  Eriksen,  O.-Hassing,  Vendsyssel.    Tb.  I  41,  VI  9,  111.  112. 

127.  129,  156.  367. 
Lærer  J.  Emstsen.  Midskov.  Hindsholmen.    Tb.  V  250. 
Ersted,  Himmerland.    Tb.  i  834.  VI  1025.  1293. 
Jens  Esbensen,  Akkerup  v.  Assens.    H.  III  40619,  IV  115  3.  4.  310M.    Tb. 

1  1096,  III  29.  582.  634. 
Husm.  Johan  Kristian  Eskesen,   Glibstrup  v.  Varde.     H.  Il  405.  III  97. 

342    V  454   498    760. 
Morten  Eskesen.  Kolding.     H.  II  268.  V  453,  VI  54.  129.     Tb.  I  338, 

399—401,  654.  679.  927.  1368,  1437.  1552,  III  179.  647.  677,  803, 

1184.  1580.  1636.  1694.  IV  299,  304,  354. 
Gårdkone  Ane  Margrete  Eskildsdatter,  Torning  v.  Viborg.    H.  IV  245, 

VI  69,  434. 

Maren  Espensdatter,  Gassum  v.  Randers.    Tb.  I  1528,  1532,  1533. 

E,  T.  Krisimitai:  Det  jyske  afanneUv.   TUlcgsUnd.   RcgUter.  27. 
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K.  P.8  kone.  Samsø.    Se:  Andr.  Pedersen.    Tk  1  1265. 

Pftbi«?^  V.  Lemvie.    tb.  I  639.  720.  1410. 

Frøken  Ida  Falbe-rlansen.  KjObenhavn.    Tb.  III  549. 

Claus  Falkenløve.  Qramby.  SønderjyHand.    Manuskr.     Tb.  I  1618,  V  466. 

Manuskr.   indført    i   Niels  MichelsOn    Ålborgs  lægebog  af  Mads  Jensen 

Falsig  i  Navr  v.  Holstebro.    Tb.  IH  1759.  1760.  VI  731.  732. 
Falslev  v.  Mariager.    Tb.  111  33. 
Farsø.  Himmetland.    Tb.  VI  1022. 
Farup  V.  Ribe.    Tb.  I  168. 

Hans  Jensen  Farver.  Nordby.  Samsø.    Tb.  V  341.  343.  344. 
MøUer  JOrgen  Fausbøl.  Branderup.  Sønderjyll.    Tb.  I  233.  328,  651,  667. 

m  1,  VI  1010. 
Dr.  V.  Fausbøl,  NordsjæUand.    Tb.  I  295.  824.  863.  111  1163. 
Qftrdmand  Jens  Andersen  Fa vrhott.  Munklinde.  Bording.    H.  111  415,4^2. 

IV  354».    Tb.  III  708. 
Husm.  Sdren  Favrholt,  S.-Ørum.  Pjends  H.    Tb.  II  39. 
Læge  Feilberg,  Vestervig.  Ty.    H.  IV  203. 
¥ksioT  H.  F.  Feilbefg.  Darum.    li.  I  79.  136c,  z.  348.     Tb.  1  785.  1045, 

1192,  1451.  1462.  III  663,  718.  852.  890.  IV  264. 
Feldballe  v.  Tirstrup,  Djursland.    M.  VI  791. 
Frøken  Hanne  Fenger.  N.-Vosborg  v.  Vem.    Tb.  IV  273. 
Pastor  Fenger.  Lindknud  v.  Holsted.    Tb.  VI  547. 
Læge  Fenger.  Bramming  st.    Tb.  V  416.  417. 
Pastor  Theodor  Fenger.  Åle  v.  Horsens,    li.  V  130,  VI  658. 
Marie  Festersen,  Kjellerup.    Tb.  VI  208,  220. 
Pastor  Fibiger,  Harring.  Ty  (nu  Skjelby.  Falster).    Tb.  VI  431,  493,  503. 

517,  574,  584.  590.  606.  631,  707. 
Tømrer  Mads  Filtenborg.  Stevnstrup  v.  Randers,    li.  V  272.    Tb.  I  1383. 
Lars  Findsen,  Rold  v.  Bred.  Fyen.    H.  II  92. 
Marie  Johansen  Fink,  Bøffelkobbel.  Sundeved.    H.  i  328.  334,  366.    Tb. 

I  227.  240.   508.  896,   1145,    1224.    1369,   1380.   1382.    1384,    1406, 

1427,  1471.  1510,  III  182,  1037,  1060,  1093,  1133,  1183,  1329.  1347, 

1646   IV  275. 
Fjellerup,  Ndrre-h  v.  Qrenå.    Tb.  1  1262. 
Fjends-h.    Tb.  VI  981. 

Docent  N.  J.  Fjord,  Kjdbenhavn.    H.  III  266. 
Husm.  Hans  Fladbirk,  Søbeden,  Vendsyssel.    H.  V  467. 
Fly  v.  Skive.    Tb.  II  116. 

Landinspektør  Palle  Fløe.  Vostrup  v.  Tårum.    H.  V  164. 
Frøken  Fog.  Skjolde  v.  Horsens,    Tb.  1  334. 
Pastor  H.  C.  Fog,  Vejen.    Tb.  I  1287,  1356.    Se:  Pr.  indb. 
Folby  og  Sabro  v.  Hinnerup.    H.  111  28. 
Forballum,  Sønderjyll.    Tb.  III  1773,  V  399,  421. 
Fovlum  V.  Qjedsted.    H.  VI  475. 

Husm.  Kristen  P.  Frandsen.  Blåkjær  skov.  Viv.   Tb.  I  1029,  Il  35.  V  126. 
Husm.  Niels  Frandsen,  Vore,  Rugsø.    H.  I  200,  II  177,  III  155. 
Husm.  Rasmus  Frandsen,  Ammidsbøl  v.  Vejle.    H.  VI  874. 
Huskone  Ane  Marie  Frank,  Maltbæk  mose  v.  Holsted.    Tb.  VI  266. 
Fredbjærg,  Strandby,  Himmeri.    H.  III  166.    Tb.  I  164.  VI  1023. 
Frederiksborg  hOjskole.    Tb.  VI  314. 
Dorte  Frederiksdatter.  Tflrring.    H.  IV  418. 
Enke  Kirsten  Marie  Frederiksdatter,  Albæk,  Vendsyssel.    Tb.  111  947,  VI 

138,  232. 
Husm.  Kristian  Frederiksen.  NOrre-Bindslev,  Vendsyssel.  Tb.  1  498, 11  ill, 

111  1845. 
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Kristian  Frederiksen.  Vfdstrup  v.  HjOrring.     H.  IV  455»'.  V  750.     Tb.  I 

1550,  III  568.  635,  699.  702.  713.  716.  1032.  1166.  1178.  1185.  1675. 
Qdrdm.  Lars  Frederiksen.  Ryslinge.  Pyen  (siden:  Bredballe).  H.  1 156,  II 48, 

205,  274.  362,  III  62,  432.  IV  92.  93.  115',  310»2,  3163«,  ^801  6 

9  46   406,  455n,  V  352.  354.  373,  VI  540,  651.  844,  879.     Tb.  I  271. 

341,  411.  526.  549.  556,  614.  671.  712.   755.   759,   797.  801.  805. 

879.  926.  937.  1001.  1062.  1063,  1104,  1112.  1207  1232.  1430.  II 

115.  III  67.  129,  326.  370,  375.  377,  388,  415,  444,  449,  453,  465. 

4%.  498,  669,  749,  769,  771,  774,  788,  800,  809,  824,  866.  876. 

886.  899,  908.  1215.  1216.  1253.  1261.  1313.  1326.  1331.  1378,  1381, 

1394,  1400,  1405.  1412,  1426,  1434.  1451.  1459.  1461.  14^.  1509. 

1533,  1544.  1558.  1639.  1661.  1688.  IV  95.  96.  192.  265. 
Gårdm.  Lavst  Frederiksen.  Askildrup  v.  Randers.    Tb.  I  1634.    Se:  As- 

kildrup. 
Qårdm.  Niels  Frederiksen  (Skov),  Quilestrup  v.  Herning.     H.  III  454. 

VI  375. 
Husm.  Peder  Frederiksen.  Viborg  mark.    Tb.  V  261. 
Hans  Frier.  Osterby.  Samsø.    Tb.  VI  128.    Se:  Andr.  Pedersen. 
Fristrup  V.  Vedsted.    H.  III  286. 
J.  P.  From.    Tb.  VI  750.    Se:  Mnskr.  i  Oldn.  arkiv. 
GArdm.  Hans  Fromborg.  Rojen,  Sunds.    H.  II  68. 
Fruering  v.  Skanderborg.    Tb.  V  281. 
Kordegn  Th.  Chr.  Frølund.  Holstebro.   H.  II  419.  III  365,  V  161,  187,  189. 

VI  142,  224. 
Qårdm.  Peder  Frøsig,  Hillerup  v.  Ribe.    Tb.  VI  101. 
Funder  v.  Silkeborg.    H.  IV  257. 

KjObmand  .1.  Unsgård  Funder,  Hundborg,  Ty.    Tb.  VI  1194,  1195.  1203. 
Lærer  O.  N.  Futtrup,  Vostrup  v.  Tårum.    H.  III  338. 
Pyen.     Tb.  III  1476.  VI  1070.  1076. 

Fylla,  udg.  af  M.  Eskesen  1869  og  1873.    Tb.  V  423.  465,  480.  VI  1140. 
Pijge  Ane  Marie  Andersen  Færch.  Udby  hOjskole,  Fyen.    Tb.  VI  151. 
Fåborg  V.  Varde.    Tb.  III  95,  VI  997. 
Fårup  og  Sabro.    H.  III  337, 
Fårup,  ^ndum  sogn  v.  Rødkjær.    Tb.  HI  1236. 
Afti^:tsm.  Jens  Fårup,  Røgind  v.  Hammel.    Tb.  VI  428,  441. 

Gårdm.  Peder  Gad.  Ravnholt.  Råagcr.  Sønderiylland.    Tb.  IV  390,  V  379, 

383.  419.  456.  VI  1013.  1107.  1176.  1180.  1309. 
Gadbjærg  v.  Vejle.    H.  I  69.    Tb.  VI  1308. 
Husm.  Stmon  Gade.  Skjænip  v.  Vejle.    Tb.  VI  268.  679. 
Ff«ken  Elise  Galschiøt.  Slagelse.    Tb.  IV  198. 
Jens  Jakobsen  Gammelager.  Hoven  v.  Tårum.    H.  1  325. 
Friskolelærer.  L.  Gammelgård.  Gislev,  Fyen.    H.  V  347. 
Gårdmand  Niels  Gammelgård.  SkjOrring  v.  Århus.    H.  11218.  221.  349. 

III  189.  V  77.  351.  618.  619.  VI  150,  684,  806.     Tb.  I  14,  II  257. 
Aftægtam.  Niels  Gammelgård,  Varnæs.  Sønderjyll.     Tb.  III  1754,  1800, 

IV  340,  383,  388,  394,  VI  256.  296.  438.  508. 
Gammelstrup  v.  Skive.    Tb.  I  127. 

Gangsted  v.  Horsens.    Tb.  I  257. 

Husm.  Frederik  Gartner.  Le  v.  Bjerringbro.    If.  II  220.  345,  V  267.  VI 

345. 
Kristen  Gartner,  Vester-Bølle  v.  Gjedsted.    H.  II  166. 
Aftægtsm.  Peder  Gartner,  Ryslinge,  Fyen.    Tb.  II  230. 
Oassum  t.  Randers.    Tb.  III  62,  2», 
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Qaverslund  v.  Vejle.    Tb.  VI  1009. 

Lærer  L.  H.  Qellert,  Telling,  Lerup.  Han-h.    Tb.  VI  624. 

Give.    Tb.  VI  752. 

Qårdm.  Jens  SOrensen  Gjedsig,  Åsted,  Frederikshavn.    Tb.  II  182.  V  310. 

Gjedsted.    Tb.  VI  1021. 

Gjedved  v.  Horsens.    H.  V  343. 

R.  Gjellebøl.  Kbhvn.    Tb.  III  1651.    Se:  Mnskr. 

Gjellerup  v  Herning.    Tb.  VI  813. 

Pastor  Niels  Gjelstrup.  S.-Felding  v.  Herning.    Tb.  I  1288.    Se:  Pr.  indb. 

Gjenner  v.  Åbenrå.    Tb.  I  270. 

Klavs  Gjerdings  samlinger.    H.  I  5,  23,  II  9,  174.  309,  312,  390,  391,  111 

311,  IV  45.  47.  51,  128,  173,  201,  211.  338.  388.  403,  447,  V  151. 

VI  608.    Tb.  II  183.    Se:  Manuskr. 
Gjern  v.  Silkeborg.    H.  IV  308. 
Gjerrild,  N6rre-h.    Tb.  VI  1035,  1254. 
Gjestrup,  Søndenyll.    Tb.  I  1046.  1280,  1300,  1319. 
GjOrding  v,  GjOrding  st.    Tb.  VI  587. 
Glenstnip.  v.  Hobro.    H.  1  284.    Tb.  I  134. 
Glud  V.  Horsens.    Tb.  VI  1301. 
Frøken  Katrine  Glud,  Jebjærg.    H.  I  173,  IV  316  »4.  v  203,  VI  337.    Tb. 

I  621,  1404,  III  861,  1369.  1520,  1683. 
Pastor  N.  C.  Glud,  Jebjærg,  SaUing.    H.  VI  808. 
Gårdm.  Niels  Goderum,  Mogenstrup.  Salling.     H.  V  565.  616,  650.  665. 

666.  704.  713. 
Husm.  Niels  Laurids  Pedersen  Goderum,  Frejlev  hede  v.  Ålborg.     Tb. 

V  264. 
Lærer  J.  J.  Godsk,  Kalvhave  v.  Uldum.    Tb.  I  258,  II  100,  III  277,  VI 

1103. 
Seminarist  M.  K.  Godskesen,  Vissenbjærg.  Fyen.    Tb.  I  1255. 
Fisker  Mads  Jensen  Golde,  Assendrup  strand  v.  Vejle.   Tb.  III  1723,  V  299. 
Lærer  A.  Gommesen,  Norup,  Fyen.    H.  I  187.    Tb.  III  751.  IV  94. 
Husm.  A.  J.  Gothenborg,  Holmstol  v.  Silkeborg.    H.  VI  300. 
Lærer  Graf,  Svindinge  v.  Nyborg.    Tb.  VI  464. 
Mads  Graversen,  Svendsgård,  Lem  v.  Ringkjøbing.    H.  I  265,  V  623. 
Husm.  Niels  Kristian  Graversen,  Karsbæk,  Lem.    Tb.  II  20,  V  143. 
Adjunkt  A.  K.  Greibe,  Fanø.    Tb.  IV  21. 
Grejs  V.  Vejle.    Tb.  III  1862,  VI  1306. 
Greve-SOren,  Nordby,  Samsø.    Se:  S6Ten  SOrensen  Mos^ård. 
Grindsted.    Tb.  III  231,  234,  280,  %3,  IV  166.  VI  816.  1001. 
Andreas  Grisbæk,  Farup  v.  Ribe.    Tb.  V  130—132. 
Kand  theol.  C.  F.  Grove,  Kbh.    H.  I  136v,  295,  II  176.  III  61,  IV  453*. 

455».    Tb.  I  232,  579,  636,  692,  697.  862,  936,  938.  III  595,  1249, 

1385,  1490. 
F.  L.  Grundtvig,  Clinton,  Amerika.    IL  IV  316«  ^5,  317«,  387«.    Tb,  I  158, 

208,  212.  218.  320.  523,  599.  600,  625,  668,   700,   1517,    1543,   III 

149,  368,  638,  685,   746,  841,  877,  1005.  1012,  1143,    1165,   1205. 

1292,  1301,  1389,  1449,  1512,  1550. 
S.  Grundtvig,  Kbh.    Tb,  III  1485.  VI  742. 
Grynderup,  Strandby.  Himmerl.    Tb.  III  244. 
Lærer  A.  C.  C.  GrOn,  HeUum,  Vendsyssel.    Tb.  I  525.  544.  IV  247. 
Lærer  Andr.  Thøgersen  GrOnborg.  Særslev  hOjskole.     H.  II  225,  VI  5. 

Tb.  IV  10. 
GrOnfeld.  Mols.    H.  IV  31136.    Tb.  I  747,  III  714.  1518. 
Pastor  Oligerius  GrOnlund.  N.-Nlssum.    Tb.  V  347.    Se:  tib.  dat 
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Lærer  A.  GrOnning,  Funder  v.  Silkeborg.    H.  VI  644,  737. 

Husmand  Mads  GrOntoft,  Bedsted.  Ty.    Tb.  I  1713.  1716.  1717.  1732.  III 

1729,  1761.  1770,  1771.    Mnskr. 
Almisselem  Jens  Gudesen.  Siem.  Himmerl.    Tb.  II  130. 
Guldager,  Vendsyssel.    H.  IV  354»»,  VI  683. 
Gudum  V.  Lemvig     Tb.  VI  %3,  968, 

Qullestrup  v.  Herning.    H.  III  121.  335,  340.  364.  IV  67.  V  71. 
Gårdm,  Uunde  Gundesen,  Kjelst  v.  Varde.    H.  III  141,  241.  430.  IV  179. 

V   793  —  795. 
Gundestrup  v.  nrs.    Tb.  II  252. 
Emanuel  Gydesen,  Barrit  v.  Vejle.    Tb.  VI  262. 
Gårdm.  Jens  SOren  Gylling,  Besser.  Samsø.    Tb.  III  73.  V  25. 
Lærer  Anton  Gårdbo.  Tislum,  Bormested.  Vendsyssel.    H.  V  308.    Tb.  I 

1315,  1316,  II   120.  Itl  574. 
Rogter  Peder  Gårde.  Rump,  Sønderjylland.    Tb.  VI  1132,  1134. 

Hads-h.    Tb.  VI  1063. 

Hans  Hages  enke,  Hammerum  v.  Herning.    H.  IH  436. 

Pastor  Ejler  Hagerup,  Soltbro.    Tb.  I  342,  436.  481.  593.  624,  III    1357. 

Huskone  Johanne  Nielsdatter  (Pedersdatter)  Hald,  Ravnsbjærghus,  Agsel- 

terp,  Åstrup.     Tb.  III  90.  1716.  1779.  1793.  V  427.  VI  144. 
Huskone  Inger  Halkjær.  Firhuse  v.  Gjedsted.    H.  II  138. 
Huskone  Maren  Hamborg.  Hariev  v.  Århus.     H.  II  302,  314,  IV  192.  265, 

VI  634. 
HammershO]  v.  Randers.    H.  IV  96. 
Læge  F.  Hancke,  Tåstrup.    Tb.  V  404.  436.  VI  648—650. 
Handest  v.  Randers.    H.  I  291. 
Huskone  Ane  Hansdatter.  Torrild  v.  Skanderborg.     H.  III  113,    V  129. 

Tb.  IV  246.    Se;  Lamme~Ane. 
Ane  Kirstine  Hansdatter.  Lille-Løgtofte.  Lolland.    Tb.  II  239.  V  395.  VI 

623,  1160. 
Karen  Hansdatter,  Glibstrup  v.  Varde.    H.  V  32. 
Kirstine  Hansdatter,  Eskelund  v.  Holsted.    Tb.  I  19. 
Mette  Marie  Hansdatter,  Veerst  v.  Kolding.     H.  III  87\    260,    IV  354«. 

39213,  455»5,  V  580,  VI  303.     Tb.  1530.  581.  822.  923,  1097.  1204. 

III  840,  884.  919.  1056.  1601,  r637,  1682.  IV  276. 
Lærer  Hansen,  Fårdrup  v.  Slagelse.    H.  III  116,  VI  205.    Tb.  VI  174. 
Lærer  Hansen.  Borb]æi|;  v.  Holstebro.    H.  I  136b. 
Provst  Alcth  Hansen.  Grumtofte,  Angel.    Tb.  I  605.  633,  652.  1128,  VI 

1270,  1271. 
Huskone  Ane  Hansen.  NOrre-Ørslev,  Falster.    Tb.  II  51. 
Gårdkone  Ane  Johanne  Hansen,  Utterslev.  Lolland.    Tb.  III  1725. 
Else  Marie  Hansen  (lærer  Hansens  kone).  Andkjær  v.  BOrkop.    Tb.  VI  502. 
Ane  Margrete  Hansen    (Anders  HOjbjærgs  kone),  Havlund.   Olgod.    H. 

VI  77,  256. 
Provst  C.  C.  Hansen.  Torsager.    Tb.  IV  218. 
Fru  Hansen.  Torsager.    Tb.  III  519. 
Maler  Frederik  Hansen.  Olgod.    H.  III  220.    Tb.  VI  440. 
Lærer  F.  K.  Hansen.  Olsted  v.  Løsning.    Tb.  I  1734. 
Pastor  F.  V.  H.  Hansen,  Balle  v.  Vejle.    H.  V  479. 
Pastor  H.  A.  Hansen.  Blegind  v.  HOrning.    H.  IV  241.    Tb.  I  1549. 
Fru  Hansen.  Blegind.    H.  VI  700.  727.  827.  858.    Tb.  VI  565. 
Sognefoged  Hans  Hansen.  Hammer.     Tb.  VI  286.     Se:   Oldn.  arkivs 

mnskr. 
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H.  Hansen,  NOrborg.  AIs.    Tb.  I  373.  HI  580. 

Lærer  H.  Hansen.  Hjallese  v.  Odense.    H.  VI  680.    Tb.  11!  1642.  IV  61. 

Husejer  Hans  Hansen.  Horsens.    Tb.  VI  553,  555. 

H.  Hansen,  Ørritslev.  Fyen.    H.  I  135g.  136t.    Tb.  I  551.  III  551.  1397. 

Skomager  H.  A.  Hansen.  Hoven  v.  Tårum.    H.  11  145.    Tb.  V!  770. 

Qårdm.  H.  Chr.  Hansen.  Handest  v.  Fårup.    H.  V  250,  251. 

H.  Chr.  Hansen.  Refsvindinge.  Fyen.    H.  IV  354\ 

H.  Kr.  Hansen.  Løgsted  v.  Logstør.    Tb.  I  10P3.   1195.    1215,    III    710. 

1113,  1116,  1498. 
Hans  Peter  Hansen.  Billum  v.  Varde.    H.  V  375. 
Hansine  Hansen,  Herslev  v.  Fredericia.    Tb.  III  782. 
Iver- Hansen.  Hulvig  v.  Varde,    H.  II  25,  407.  V  153,  166. 
Ungk.  Iver  Balsen  Hansen,  Dørup  v.  Skanderborg.    H.  IV  354".  VI  107. 
Pastor  Jakob  Hansen,  Husby  v.  Ringkjøbing.    II.  VI  794,  870. 
Lærer  J.  Hansen,  Pederstrup  v.  Lov.    Tb.  II  52. 
Lærer  J.  Hansen,  Qaverslund  v.  Vejle.    Tb.  VI  691. 
Aftægtsm.  Jens  Hansen,  Sønderup,  Himmerl.    H.  I  254,  338,  VI  92. 
Huskone  Jensine  Hansen  v.  Madum  sø,  Himmerl.    Tb.  I  507. 
Gårdejer  Jeppe  Hansen,  Fjeldstrup  v.  Haderslev.    Tb.  IV  3.30. 
Aftægtsm.  Jesper  Hansen.  Brå.  Bjerge-h.    Tb.  !1I  1703.  VI  1154.    1155. 
Pastor  John  Hansen,  Viby  v.  Roskilde.    Tb.  I  1457. 
Friskolelærer  JOrgen  Hansen,    Værslev  v.  Kalundborg.     H.  I  60,  I36k. 

154.   184.  337.   III  87^  IV  99.  116  18-23.  268,  310\  311  •  **.  3l6^ 

316".  327.  345,   357,  380^  "  "^  381,  387  >  «,  392'»,  413.  422.  453 

'  ".  455  '  ».  456,  V  306,  VI  274.     Tb.  I   55.   225.  244,  289,  336. 

339.  358,  375,  462,    500,   528,   566.  577.  638.  702.  781,  802,  909, 

980,  1025,  1048,  1116,  1172,  1212.  1222.  1408,  1465.  1475.  1481. 

1483,  1488.  1522.  1525,  1554.  1561.  1564.  1577.  IH  392,  443.  46Q. 

482,  581,  583,  621,  740,  795,  820,  837,  854,  905,  966,  981,  W4. 

996.   1051,    1052,   1128.  1137,  1296,  1315,  1324.  1330.  1388.  141^. 

1433,  1447,  1504,  1513,  1587.  1605,  1609,  1622,  1629,  1663,  1669. 

1697,  IV  127,  128,  266,  VI  741,  845. 
Ungkarl  J.  P.  Hansen,  Klattrup  v.  Vejle.    Tb.  IV  87. 
Unekarl  J.  P.  Hansen,  Lyngå  mark  v.  Hadsten.    H.  II  142. 
Indsidderske  Karen  Hansen,  Vesterborg,  Lolland.    Tb.  III  1874. 
Kristen  Hansen,  Søby,  Fjends-h.    ff.  II  209,  V  523.  578,  674.    Tb.  V  329. 
Ungkarl  Kristian  Peter  Hansen,  Assing  v.  Herning.    H.  VI  13. 
Murermester  L.  Hansen,  Præstø.    Tb.  I  1703,  VI  1079. 
Lars  Hansen,  Nedre-Dråby,  Fyen.    H.  I  164. 
Lars  JOrgen  Hansen,  Qundsømagle,  Sjælland.    H.  VI  51,  113.  134.    Tb. 

V  119. 

Kammerråd  Lave  Hansen,  Vrigsted  v.  Vejle.    Tb.  II  175,  VI  209. 
Lærerinde  Lovise  Hansen,  Hurup  v.  Hadsund.    H.  III  281,  IV  353,  354'i. 

V  345,  563,  643,  644,  VI  518.     Tb.  I  512,  1482.  III  480,    752.    VI 
787.  952. 

Mads  Hansens  enke,  Sterregård,  Fyen.    Tb.  III  329,  343. 

Gårdm.  Mads  Hansen,  N.-Fanip  v.  Ribe.    Tb.  I  249,  250,  315.    III  964. 

IV  92,  148.  V  139,  338,  VI  229,  733. 
Mads  P.  Hansen,  Grarup,  Sønderjyll.    Tb.  Vi  315. 
Mathilde  Hansen,  Ravning  v.  Vejle.    Tb.  I  1604. 
Mette  Katrine  Hansen.  Plovstrup  v.  Ribe.    Tb.  I  584,  799. 
Aftægtsm.  Morten  Hansen,  Ostbæk,  Olgod.    H.  VI  525.    Tb.  VI  569.  625. 
Ni«l5  Hansen.  Hillenip  v.  Ribe.    Tb.  V  12,  238,  VI  284. 
Niels  Hansen,  Hunderup  mark  v.  Bramming.    Tb.  III  1730«  V  406,  411. 
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Lcrer  N.  E.  Hsnsen.  Borre,  Møen.    H.  IV  135,  V  161.  331.  506. 
Qirdm.  Niels  Peter  Hansen.  Lyngby  skov.  Hlmnierl.    H.  V  512.  515«  VI 

136.  514.    Tb.  I  11,  97,  949,  950,  995.  II  102.  III  47.  98.  132,  210, 

531.  IV  26.  179.  190,  290.  V  39.  198. 
Qårdm.  Ole  Hansen,  Brå  v.  Horsens.    Tb.  VI  1242. 
Ungkarl  Ole  Hansen.  Gadstrup  v.  Roskilde.    Tb.  IV  294. 
Manuskr.  af  P.  Hansen,  Kolding.     Tb.  I  1647.  1710.  1714.    1721,    1722. 

1724.  1730,  111  1706.  1707.  1717.  1753.  1762.  1769.  1772.    1823— 

1825. 
Lærer  P.  Hansen.  Magletving.  Lolland.    Tb.  VI  1189. 
Qårdm.  Peder  Hansen,  Hersnab.  Hindsholmen.    Tb.  II  112.  196.  197. 
Husm.  Peder  Hansen.  Vester-GrOnning,  Salling.    Tb.  II  89,  V  326. 
Husm.  Peder  Hansen,  Linå  v.  Silkeborg.    H.  1287,  III  246,  IV  31. 
Husm.  Peder  Hansen,  Skjellerup-Nygårde  v.  Silkeborg.    11.  II  416. 
Povl  Hansen,  Vallekilde  højskole.    Tb.  111  1464. 
Student  P.  R.  Hansen,  KjCbenhavn.    Tb.  IV  64. 
Friskolelærer  Rasmus  Hansen,  Vejstrup  v.  Svendborg.    Tb.  III  1835. 
Husm.  SOren  Hansen,  Bårup  v.  Silkeborg.    H.  Il  219,   300.   303,   324. 

354.  415,  VI  344,  429.     Tb.  VI  785. 
Ungkarl  SOren  Hansen,  Qiver,  Himmerl.    Tb.  III  131.  141. 
Husm.  SOren  Hansen,  Skjolde  v.  Horsens.    H.  I  53. 86.  II  277,  283«  370« 

IV  426.  455K),  V  92,  256.  315.    Tb.  I  488,  670.  683.  696.701,  776, 

1127,  III  653,  1558,  VI  628. 
Forpagter  SOren  Karl  Hansen,  Adum  præstegård  v.  Tårum.    B.  II  27, 

60.  78,  301,  III  53,  IV  364.  V  269.  VI  348. 
Chr.  Hans9en.  NOrremølle.  Sundeved.    Tb.  IV  76.  77. 
Hans  Peter  Hanssen  NOrremøUe.    H.  IV  371.    Tb.  I  125.  128,  130,  131. 

163.  170.  226,  231.  319.378,  416.  570.  574,609.825.934«  lU  1372. 
Hanved.  Søndeiiyll.    Tb.  I  48. 
Lærer  Haraldsen.  Kvong  v.  Olgod.    li.  VI  2.  665.  £43.    Tb.  V  201,   VI 

641. 
Lærer  J.  P.  Harbo.  Asbo  v.  Holsted.    II.  VI  522. 
Kristen  Harbo.  Søndbjæig.  Tyholm.    Tb.  V  163. 
Harboøre.    H.  IV  317^ 

Haslum  v.  Randers.    H.  IV  39.    Tb.  I  178.  VI  1045. 
Skovfoged  Jens  Andersen  Hattemager.  Hinnerup.    H.  Il  15.  348.  iii 

211,  339,  IV  108,  V  274.  582.     Tb.  VI  280. 
Farversvend  C.  C.  Haugård,  Åbenrå.    Tb.  I  1301.  1751. 
Husm.  Kristen  Pedersen  Havbjærg.  Torsted  v.  Holstebro.    Tb.  VI  1222. 

1223. 
P.  C.  Joi^ensen  Havbjærg.  Vidarbjærg,  Glamsbjærg.    Tb.  11611,  11267, 

271.  V  408.  441.  VI  1077.  1104.  1139.  1166,  1174.  1182.  1225. 
Havbro.  Himmerl.    H.  V  419.    Tb.  VI  799. 

Aftægtsm.  Niels  Nielsen  Have,  Tinnet,  O.-Nykirke.    Tb.  VI  130, 161,  Itø. 
Friskolelærer  Peder  Havmand.  O.-Alling  v.  Randers.    H.  III  372. 
Havredal.  Alheden.    H.  1  81,  IV  234. 
Havrvig  på  KUtten.    H.  II  95. 
Lærer  C.  C.  Hedemann.  Næstved.     Tb.  I   153,  III  287.  615.  616.  734, 

1013    1387    IV  406—408. 
Pens.  lærer  P.  h!  Heegård,  Tåstrup.    Th,  III  1867,  VI  264,  1121. 
Dr.  P.  Heiberg.  Viborg.    H.  V  536.  VI  6.  252.  315. 
Hejls  præstekalds  liber  daticus.    Tb.  I  1616. 
Bladet  Heimdal.    1902.    Tb.  IV  350.    Se:  Als. 
Htinsvig  V.  Grindsted.    Tb.  IV  113. 
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Huskone  Kirstine  Heiselt,  Gjenner  v.  Åbenrå.     Tb.  I  87,  1282,  III  536. 
Qårdm.  Jens  Pedersen  Helle,  Revenilovshede  v.  Vandel.    Tb.  I  1746» 

1747.  V  232. 
Aftægtsm.  Peder  Kr.  Andersen  Helle,  Almstok  v.  Vandel.     Tb.  I  1632, 

1745.  1748. 
J.  J.  Hellerup.  Dagbjærg  v.  Sparkjær.    Tb.  VI  1114—1116.  1184. 
Qårdm.  J.  Helms,  Granly.  Glusted  v.  N.-Snede.    Tb.  I  1644. 
Pastor  L.  Helt.  Ikast  v.  Herning.    Tb.  I  1539.  III  331.  930.  VI  381.    Se: 

Præsteindberetn. 
Hem  V.  Mariager.    H.  V  393. 
Hemmet  v.  Tårum.    H.  I  19. 

Husm.  Frederik  Henneberg.  Underliden.  Han.-h.     H.  V  307.    Tb.  VI  794. 
Lærer  N.  J.  Henriksen,  Vandtore.  Nysted.  Lolland.    Tb.  IV  339. 
Direktør  J.  Herbst.  Oldnordisk  arkiv.    Tb.  IV  31. 
Herskind  v.  Århus.    Tb.  VI  953. 

Gårdm.  Jens  Hesselbjærg.  Helstrup  v.  Randers.    Tb.  III  948.  VI  173. 
Hestbæk.  Salling.    H.  IV  331. 
Lærer  C.  Hestbæk.  Rind.  Himmeri.    H.  I  99. 
Hillerup  v.  Ribe.    H.  VI  941. 

Lærer  J.  Himmelstrup.  Brøndum.  Salling.    Tb.  I  898. 
Fru  Himmelstrup.  Roerslev.  Fyen.    Tb.  V  358. 
Himmerland  og  Vendsyssel.    Tb.  VI  953. 
Hindbjærg  v.  Kjellerup.    H.  IV  3543?. 
Hjerm  v.  Struer.    Tb.  VI  361. 
Hjermind  v.  Bjerringbro.    Tb.  VI  1030. 
Gårdm.  Niels  Hjerrild.  Ømstrup  v.  Horsens.     Tb.  II  222.    III  1811.   IV 

319,  V  101.  376.  VI  719.  863,  1062.  1147. 
Sammes  kone  (Hansine  Terkildsen),  Ørnstrup.    Tb.  III  1771. 
Gårdm.  Kristen  Hjortkjær,  Ramme  v.  Lemvig.    H.  V  312. 
^  Lærer  C.  S.  Hjortnæs,  Vrensted.  Vendsyssel.    Tb.  VI  480. 
Maren  Hjulmand.  Hornborg  v.  Horsens.    Tb.  III  5.  75. 
Husm.  Peder  Hjulmand,  Tåstrup  v.  Århus.    H.  II  164,  227,  386,  422,  111 

13.  298.  349,  IV  199.  205,  223,   V  54,  56.  87,  264,  287.  321.   342. 

359.  397.  398.  525.  726.  729.   VI  26.  71.    72,    102—104,   203.   204. 

220.  245.  806.     Tb.  I  1312.  II  61. 
Margrete  Hoberg  (Vonsbæk),  Jowa.  Amerika.    Tb.  III  899.  1407. 
Hodde  V.  Varde.    Tb.  I  215. 
Proprietær  G.  Hoe.  Endelave.     Tb.  II  220.  III  517.  V  97.   156,  165,  W 

19.  43.  48.  322,  349.  350,  471.  581.  754.  1170. 
Hans  de  Hoffmann,  Mnskr.    Indberetn.    Tb.  VI  82. 
Ane  Kristensdatter  Holm.  MyrhOj  v.  Løgstør.    H.  V  509.  VI  182. 
Fru  Anna  Holm.  Vejen.    H.  VI  229.    Tb.  III  1748.  IV  203.  309,  310 
Gårdm.  Jeppe  Holm,  Ulfborg.    H.  VI  932. 

Ungkari  Kristoffer  Holm,  Sønder- Hå.  Ty.    H.  II  395.  III  476.  VI  393. 
Lærer  N.  B.  Holm.  O.-Torslev  v.  Randers.    H.  IV  307. 
Rogter  Niels  Madsen  Holm.  Oster-Lem  v.  Ringkjøbing.    Tb.  VI  11 25. 
Forvalter  Ole  Bork  Holm.  Kjærgårdsholm,  Salling.    Tb.  I  433,  111  1291. 
Pens.  lærer  Ove  Holm.  Ørsted.  Rugsø.     H.  III  382.  IV  204.  V  149.  176, 

VI  65.  211.  630.  653.  654.  656.  668.  669.  672.  673.  699.   774.   777. 

788.  821.  855.  866.  888.  920.     Tb.  Il  243.  VI  559.  592.  804. 
Gårdm.  Povl  Holm.  Ulfborg.    H.  VI  201.    Tb.  III  943.  V  354. 
Urmager  P.  C.  Holm.  Vejen.    H.  VI  230.     Tb.  III  115.  IV  232.  234,   VI 

846.  854.  855. 
S.  E.    Holm.    Osterby.  Samsø.     Tb.  IV  200.  230.  Vi   182.    Se:  Andr. 

Pedersen. 
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Lærer  Iver  K.  Holmgård,  Orre  v.  Herning.    H.  VI  130. 
Peder  Holskov,  Gjesing  v.  Skanderborg.    H.  VI  342. 
Skrædder  Kristian  Holst,  Tårs,  Vendsyssel.    Tb.  I  1337,  VI  216. 
Lærer  J.  Holst-Rasmussen.  Tirstrup,  Djursland.     Tb.  II  17,  VI  177,  240. 
Skovrider  Mads  Holt,  Påbøl  v.  Olgod.    H.  III  114,  197.  V  549,  577,  680, 

681,  693,  720.  VI  257.     Tb.  III  623,  VI  47,  588. 
Fru  Holt,  Påbøl.    Tb.  III  1702,  1747. 
Mads  Holt  og  frue.    H.  V  208,  718. 
Mads  Holt  m.  fl.    H.  III  73.  161,  331,  VI  159,  838. 
Hornum,  Hvirring  v.  Horsens.     H.  II  12,  29,  350,  356,  361,  V  266,  VI 

607    903. 
Vester-Hornum  v.  Løgstør.     H.  II  253,  VI  622,  719,  792,  793.     Tb.  III 

761.    Se:  Kirkebog  og  lib.  dat. 
O:  ler-Hornum  v.  Nibe.    H.  IV  30. 
ciitrdni.  Frederik  og  Niels  Horsbøl,  Torstrup  og  Hodde  v.  Varde.     H.  I 

136r,  Il  23,  39,  57,  88,  130,  143,  184.  200.  245.  273,  321.  322,  332, 

111  42.  135.  136,  140.  142,  144.  262.  403.  414,  428,  469,  482.  IV  40. 

137.  175.  248.  254.  V  34.  36.  78.  127.  128.  142,297.421.522,551, 

684,  VI  84,  145.  170,  478.  480.  767.  803.     Tb.  1  961.  1294.  II  99. 

VI  294.  636. 
Frederik  Horsbøl.  Yderik.  Torstrup.    H.  III  158.  204.  IV  261.  V  234.  VI 

690.  755.  758. 
Niels  Horsbøl,  Hodde  v.  Varde.    Tb.  I  186. 
Horsens.    Tb.  VI  1221. 
Hove  V.  Lemvig.    H.  III  379,  VI  462,  463. 
Hoven  v.  Tårum.    Tb.  VI  995. 
Hoven  hOjskole.    H.  IV  258,  VI  809. 

Lærer  K.  N.  Hovgård,  Tåning  v.  Skanderborg.    H.  1  355,  VI  258. 
Aftægtsm.  Kristen  Nielsen  Hulmose.  Hoven  v.  Tårum.     H.  I  104.   198, 

257.  314.  II  226,  317.  III  30.  350,  352,  V  93.  VI  667. 
Arkitekt  P.  C.  Hummeluhr.  KjObenhavn.    H.  III  484.  V  200.  VI  210.  428. 

Tb.  1  70.  81.  82,  11  18.  185,  V  37. 
Skovfoged  G.  P.  Hundertmark.  Soheden.  Jerslev.  Vendsyss.    H.  V  463. 
Hune.  Han-h.    H.  111  17. 
Froken  Kirsten  Marie  Jensen  Hus  (Gjellerup).  Vejle.     Tb.  VI  986.  1295. 

1296. 
Husby  V.  Ringkj.    H.  VI  848.    Se:  Kirkebøger. 
Ilvejsel  V.  Vejle.    Tb.  VI  1230. 
Hvalløs  V.  Randers.    Tb.  VI  1038. 
Lærer  G.  Hvejsel.  Lime  v.  Randers.    H.  IV  105. 
Hvirring  v.  Horsens.    H.  V  408. 
Uyriæge  S.  L.  Høeg,  Voldum  v.  Randers.    Tb.  II  68. 
Fru  Katrine  Hoeg-Hoyer.  HjOrring.     H.  I  322.    Tb.  I  673.   844,    III   327. 

1149.  1213.  1239.  1377. 
Gårdm.  Mads  Høg.  Ronslunde  v.  N.-  Snede.    Tb.  VI  987. 
Sammes  kone.  ROnslunde.    Tb.  IV  412. 
Husm.  SOren  Høg,  Homå  v.  Grenå.    Tb.  IV  28.  48. 
Pastor  H.  A.  Høgh.  Sunds  v.  Herning.     Tb.  I   102.    Se:    Pr.-indberetn. 
Kand.  theol.  Sofus  Høgsbro.  ROdding.    H  I  17.    Tb.  I  212,  1543. 
Pastor  J.  Holme,  Vester- Vedsted  v.  Ribe.    Tb.  I  1291.    Se:    Pr.-indb. 
Kristian  HOj.  Elbæk.     Tb.  I  945.  Il  203,  III  512,  VI  275. 
Froken  HOjberg  (søster  til  Frederik  Hojberg),  Kongens  Lyngby.     Tb.  VI 

1112. 
Frederik  HOjberg.  Visby.  Sønderjyll.    Tb.  V  159. 

E,  T.  Kristensen:  Det  jyske  almueliv.    TUlcgsbind.   Register.  28. 
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Gårdni.  Svend  HSjberg,  Brøns,  Sønderjyll.    Tb.  VI  407.  457.  1190.  122" 

Anders  HSjbjærgs  kone,  Havlund,  Olgod.    Se:  Ane  Margrete  Hansen. 

Peder  Hoje,  Bedsted,  Tv.    Tb.  III  1745. 

Gårdm.  Oluf  Hojer,  O.-Lindet,  Sønderjyll.    Tb.  III  1786. 

Horning  v.  Århus.     H.  VI  901. 

Pastor  Claus  Hagen,  Grindsted.    Tb.  V  92.     Se:  Pr.-inHberctn. 

Hårby  v.  Skanderborg.    Tb.  1  968. 

Hårup  V.  Silkeborg.    H.  III  10,  308. 

Garver  Andreas  Hase,  Løgumkloster.    Tb.    III  1790. 

Aftægtsni.  Anders  Kristensen  Istrup,  Ørum,  Ty.    H.  I  316. 
Huskone  Ellen  Marie  Iversdatter,  Grindsted.    Tb.  1  1326,  \'  255. 
Kontorist  H.  M.  Iversen,  Varde  (fra  Janderup).    H.  I  87.     Tb.  VI  .s.s. 
Jorgen  Iversen,  Svejrup,  Sønderjyll.    Tb  V  241.    Se:  A.  Oliik. 
Ungk.  Karl  Iversen,  Møgeltønder,  (Ry  hojskoie).    Tb.  VI  1175. 
Husm.  Martin  Iversen,  Kvissel,  Vendsyssel.    Tb.  I  1336. 
Kromand  Soren  Iversen,  Præstbro  v.  Tårum.    Tb.  1  970. 

Fru  Jacobsen,  (lærer  F.  Jacobsens  hustru),  Kjellerup.    Tb.  VI  95,  137.  :>^. 
Pastor  Fr.  Jacobsen,  Nordby,  Samsø.    Tb.  1  7,  98,  IV  155.    Se:    Aj..\>. 

365,  manuskr. 
Student  P.  Jacobsen,  Kjobenh.  (fra  Flemlose).    H.  VI  508,  509. 
Friskolelærer  A.  B.  Jakobsen,  Ørritslev,  Fyen.    H.  1  135c,  239,  242.    II! 

87  ^  '\    130,  406  23,    426.     IV  316-"^^  427,  469,  V  214,  743.  VI171. 

Tb.  I   174,  201,  261,  262,  395.  418,  437,  476,  650,    711.    811.    0:2. 

999,  1000,  1013,  1033,  1035,  1040,  1111,  1178,  1194.  1233.  13".cS 

1395,  1416,  1417,  1431,  1460,1469,  1496,  1520,  1521,  HI  193,  .- 

346,  356,  366,  374,  393,  396,  405,  422,473,492,557,  639,  645,}-:.=  . 

717,  731,  737.  745.  750,  770,  779,  792,  810,  817,  825,  98a.  10;-.>. 

1055,   1076,   1255,   1355,   1371,  1576,  1752.  VI   1152. 
Redaktør  H.  J.  Jakobsen,  Nykjøbing,. Falster.     Tb.  V  387,  390. 
Aftægtsni.  Jakob  Kristian  Jakobsen,  O.-Hassing,  Vendsvs.      Tb.  1    1007, 

III  219. 

Lærer  J.  Jakobsen,  Mejlby  v.  Århus.    Tb.  1  1426,  VI  783. 

Lærer  J.  Jakobsen,  Vesterbølle,  Himmerl.    H.    I  286,    Il  132,    137,    2'»4. 

341,  V  507,  660.  692. 
Husm.  Jens  Jakobsen,  N.-  Vissing  v.  Skanderborg      H.    II  262    V    .vj, 

VI  259,  282.  285. 
Væver  Jens  Kristian  Jakobsen,  Randbøldal  v.  Vejle.    Tb.  VI  297. 
Lærer  J.  R.  Jakobsen,  Vorup  v.  Randers.     H.  VI  626. 
(jilrdrn.  Peder  Jakobsen    Ovstrup,  Torning  v.  Kjellerup.    H.  III  3s^. 
Husm.  Peder  Lavrids  Jakobsen,  Horret  skov  v.  Mårslet.     Tb.  VI  2i>  .    >. 
Sammes  hustru,  Horret  skov.    Tb.  V  252. 
Janderup.    Tb.  II  179,  III  53.     Se:  Lib.  dat. 
Jebjærg  hOiskole.     li.  II  326,  346    III  49  V  228    229,  326,  435,    457,    \  " 

127,  352.     Tb.  II   114,  VI  31. 
Hjulmand  Anders  Jefsen,  Gjesing.  Sl^jærbæk,  Sjnderjyll.     Tb.  V  Tv 
Hans  Jepsen  Jefsen,  Gjesiiiir.  Skjærbæk.     Tb.  VI  107. 
Jellin,^.     H.  I  332,  V  338.  ^Tb.  III   1704. 
Ane  Jensdatter.  Dvnjrby  v.  Odder.     Tb.  V  211,  213,  VI  515. 
Ane  Jensdatter,  Jc\o:ind.     Tb.  I  93,  II  1,  V  30. 
Ane  Jen.sdatter,  Lyne  v.  01i{od.     H.  I  130,  III  138,  192.  23b.    334.    M.'^ 

IV  260,  2v7. 

Ane  Katrine  Jensdatter,  Kloster  hedehus,  Gudum  v.  Lemvig.    H.  V  o3-i, 
664,  VI  677. 
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Ane  Marie  Jensdatter,  Hårby  v.  Skanderborg.    H.  I  387.  M)S,  VI  246. 
Ane  Margrete  Jensdatter,  Mejlby  v.  Århus.    li.  IV  218,  Vi  753.  805.  Tb. 

VI  1040. 
Attægtskone  Bodil  Jensdatter,  Have  v.  Torring.     Tb.  V  470. 
Jc^lianne  Jensdadcr,  F^jærgby  v.  Hjorring.    R.  I  1('2,  VI   154. 
Johanne  Marie  Jensdatter,  Klæstrup  v.  Hjorring.     Tb.  III  ^n. 
Huskone  Karen  Marie  Jensdatter,   Ravnkilde,    Hlmmcrl.      U.  IV  217.    \ 

139.     Tb.  1  259,  III  42,  272,  274.  941,  IV  7,  22,  73,   135. 
Yuircn  Jensdatter,  Korslev  v.  Hjørring.     Ib.  III  81,  ^X^5,  IV   54,  1()2. 
Aflægtskone  Mariane  Jensdrltcr,   Tøvstrup.    Vestervig.      Tb    IV  301,    V 

y)A,  415.  VI   1111,   IH28. 
Marie  Jensdalier,  Jerup-hede  v.  F^>cdcrikshavn.     '«"b.  I  1028,  1170. 
Huskone  Mette  Kirstine  Jensdatter,  Kodi'liund,  Hvin ing  v.  Horsens.     Tb. 

Il   187,  VI  37. 
Pastor  Jensen,  Harlev  v.  Århus.     Tb.  II  92. 

Pastor  Jen.=;eri,  i\in';.cnæs.  Sønderiyll.     Tb.  I   1735,  1752,  Vi  670,  llJ-i. 
Cl^rdejer  Anders  JcnsMi,  Båstrup,' ^^.-Sneie.     Tb.  I  1272,  III  110. 
Lærer  A.  Jensen,  Knudsirup  v.  Viborg.     H.  II   121,  VI  15,  592,  75  1,  7/0. 

Tb.  VI  9<S5. 
Lærer  A.  Jensen,  Snave  v.  Assens.    Tb.  I  1718,  li  233,  V  401.  42'',  VI 

320. 
Anders  Jensen,  Anelyst,  Torring.     Tb.  II  159. 
;^'.ndcrs  Jensen,  Skovlund,  Hov,  Vendsyssel.     Tb.  V  7. 
Ungk.  Andreas  Jensen,  Vonsild,  (Testrup  hojsk.)     Tb.  I   1641. 
Annette  Jensen,  Udby,  Mocn.     H.  V490.     Tb.  I  175,  III  204,  1400,  1418, 

1420,   1421,   1471.   1479. 
(jårdm.  Cornelius  Jensen,  Stilbjærg,  Ringive.    Tb.  IV  381. 
Husm.  Erik  Jensen,  Feldborg,  Haderup.     Tb.  V  311,  VI  110. 
,\''tægtsni.  Brik  Peder  Jensen,  Ure  kjær.  Brande.    Tb.  IV  56. 
Redaktør  H.  Jensen,  Slagelse.    Tb.  III  839, 
Husm.  Hans  Jensen,  Værum  v.  Randeis.     Tb.  V  280. 
Lærer  H.  Jensen,  Janderup.  Ty.    Tb.  VI  642. 
Sognefoged  Hans  Peter  Jensen,  Morup,  Norup,    Tb.  V  3()3,  VI  102. 
Ungk.  H.  P.  Jensen,  Soderup,  Sjæll.     Tb.  I  377,  V  20,  21,  2'\s.  VI  755. 

1231  —  1235. 
(jårdm.  Henrik  Jensen,  Svindinge  v.  Nyborg.    H.  IV  3101''. 
hienrik  Jensen.    Tb.  1  326,  409,  III  1300,  1335. 
I  ngk.  Iver  Kristian  Jensen,  Gudum  v.  Lemvig,    H.  III  48,  JV  llo,   f»    i^' 

15,  V  318.  VI  109,  214.     Tb.  III   147,  VI  838. 
Inger  Marie  Jensen,  Kjølsen,  v.  Viborg.    Tb.  VI  982, 
Pens.  lærer  J.  Jensen,  Odder.    H.  V  154,  VI  595,  616,    648,    8(K),    817. 

857,  859. 
Lærer  J.  Jensen,  Lading  v.  Århus.    H.  IV  149. 
Gårdm.  Jens  Jensen,  Brødløs  mølle  v.  Mariager.    H.  IV  267. 
Ungk.  Jens  Jensen,  Refshale,  Kragelund.    H.  I  171.  189,  194.  215.    225, 

232.  349,  II  233.  381.  389,  412,  III  235,  250.  439,  V   19,  138,   169. 

424.  567.  568,  VI  59—61.    132,  298.    338,  482.     Tb.     1     lcS4,     185, 

267,  300,  309,  314,  333,  368,  661,  958,     1534,     1538,     1572,     1590, 

1612,   1707,  II  31,  207,  III   13,   19,  21,  22,  28,  63,   112,     114.     123. 

2.^8,  333,  507,  540,  593.  935,    1334,    1733,   1796,    IV  86,    90,     172. 

253,  288.  V  73,  74,  95,  96,  216,  243,  246,  283,  313.323.  424,  428, 

467.  VI  17,  81.  92.   147,    251,  253,  301,  302.  308,  391.    400,    473. 

602,  720. 
Seminarist  J.  Jensen,  Nordrup  v.  Slagelse.    H.  IV  354'.    Tb.  I  840,  868. 

28* 
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Lærer  J.  Jensen,  Billund  v.  Vandel.    Tb.  IV  206. 

Husm.  Jens  Jensen,  Langagre,  Øse  v.  Varde.    Tb.  VI  409,  598. 

Mejerist  Jens  Jensen,  Lendum  v.  Sindal.    Tb.  VI  368. 

Ungk.  Jeppe  Jensen,  Fly  v.  Skive.    H.  III  406,  »o  i6,  |V  35415,  372.  434. 

VI  950.     Tb.  1  120,  148,  354,  738,  1441,  1463,111  545.  1045,  llf^^ 

1179.  1266,  1293,  1305,  1318,  1358.  1367,  V  32.  VI  1117. 
Qårdm.  Jeppe  Jensen,  Bramdrup  v.  Kolding.    H.  I  261,  III  179,  VI  845. 
Husm.  Jesper  Jensen,    Himmelkolde,    Vinkel  v.  Viborg.     H.  I  39,  202, 

227,  111  94,  157,  284,  IV  12,  V  158,  336,   401,  417,    426.    VI  600, 

602,  603,  664,  675.     Tb.  VI  466. 
Lærer  Johan  Jensen,  Mollerup  v.  Viborg.    H.  VI  361. 
Seminarist  J.  A.  Jensen  fra  Balle  v.  Odder.      H.  I    135a,  i,    III    424. 

Tb.  I  310—312,  838,  1363,  1568,  III  150,  188,  591,  625,  696,  813, 

815,  969,  1134,  1162,  1189,  1206,  1209,  1312,  1424,  1465.  IV   131. 
Lærer  J.  C.  Jensen,  Mammen  v.  Bjerringbro.    Tb.  VI  727. 
Lærer  J.  C.  Jensen,  Tårs,  Vendsys.    Tb.  III  313,  VI  69. 
Lærer  J.  D.  Jensen,  Vindblæs,  Himmerl.    H.  1 297,  VI  267, 386,  467,  585. 

Tb.  I  548. 
Lærer  J.  H.  Jensen,  Brabrand  v.  Århus.    Tb.  II  174. 
Ungk.  Jens  Jorgen  Jensen,  Sundbylille,  V.  Frederikssund.    Tb.  V  448,  449. 
Ungk.  Jens  Kristian  Jensen,  Borup,  Himmerl.    H.  IV  291.    Tb.  I  1405. 
Lærer  J.  K.  Jensen,  Eskelund  v.  Holsted.    Tb.  VI  462,  549. 
Læge  J.  Kr.  Jensen,  Qjording.    Tb.  V  157,  158,  VI  522. 
Lærer  J.  Kr.  Jensen,  Hornborg  v.  Horsens.    Tb.  IV  9. 
Lærer  J.  Kr.  Jensen,  Næsborg  v.  Aggersund.    H.  VI  802. 
Lærer  J.  M.  Jensen,  Stenum,  Vendsys.     H.  VI  8,  11,  36,  706,  949,  967, 

Tb.  I  839,  935,  1162,  1338,  1444,  III  363,  546,  1798,  IV  111.  245, 

VI  7,  58,  659,  665,  672,  706. 
Lærer  J.  P.  F.  Jensens  kone,  Fårup  v.  Mundelstrup.    H.  VI  21,  900. 
Lærer  J.  V.  T.  Jensen,  Nygård,  Orre.    H.  VI  531. 
Friskolelærer  Kasper  Jensen,  Gjærup,  Sønderjyll.    Tb.  III  227,  VI  460. 
Ungk.  Karl  Kristian  Jensen,  Qudum  v.  Lemvig.    H.  V371,  422,  425,  450, 

VI  99,  250,  678.     Tb.  III  166,  398,  1652,  V  196,  208. 
Ungk.  Knud  Jensen,  Krogsbølle,  Fyen  (Særslev  hOjsk.).    Tb.  VI  435. 
Husm.  Kristen  Jensen,  Fovlum,  Himmerl.     H.  I  121,  V    105,   562.     Tb. 

III  537. 
Sammes  kone,  Fovlum.    H.  V  304,  597. 
Husm.  Kristen  Jensen,   Hemmet  v.  Tårum.     H.  I  92,  II  374—376,  III  5. 

270,  287,  IV  161,  230,  242,  284,  VI  554.     Tb.  VI  528.  635. 
Husm.   Kristen  Jensen,  Kyllesbæk  v.  Albæk,  Vendsyssel.    Tb.  V  305. 
Ungk.  Kristen  Jensen,  O.-Lindet,  SønderjyU.  (Ry  hGjsk.).    Tb.  VI  1102. 
Lærer  Kr.  Jensen,  V.-Vedsted,  Ribe.     H.  IV  311  1.  13,  V  648,  661,  705. 

Tb.  I  607,  III  1100. 
Kristen  Mose  Jensen,  Hejlskov  v.  Viborg.    Tb.  V  481. 
Aftægtsm.  Kristian  Jensen,  Vrønding,  Hvirring  v.  Horsens.     Tb.  IV  30. 
Huskone  Kristine  Jensen,  Hedegård,  Ejstrup  v.  N.-Snede.    Tb.  VI  164. 
Husm.  Lars  Jensen,  Folby  v.  Hinnerup.    H.  III  483,  V  198. 
Qårdm.  Lars  Jensen,  Vinkel  v.  Viborg.    H.  III  258,  V  136,  137,  185. 
Husm.  Lavst  Jensen  (også  kaldet  Lavst  Tygesen).  Bjergegrav  v.  Viborg. 

H.  II  129,  131,  276,  III  20,  271.  274,  288,  290,  324,  326,    V    516, 

663,  706,  VI  166.  189,  451,  623,  846,  891,  902,   908,    925.      Tb.  I 

1005,  III  525,  VI  561,  596. 
Husm.  Lavst  Jensen,  Udtoft,  Grindsted.     H.  VI  501,  502.    Tb.   I  40,   11 

86,  IV  55,  V  291.  331. 
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Mads  Jensen,  Udby  (Ubby)  v.  Kalundborg.    Tb.  IV  266. 

Skomager  Marinus  Jensen,  Vive  v.  Hadsund.    Tb.  VI  217. 

Gårdm.  Marius  Jensen,  Vestervig.    Tb.  VI  1196. 

Gårdm.  Mikkel  Jensen,  Grynderup,  Strandbv,  Hinimerl.    H.  1317,  V363, 

402.  494. 
Gårdm.  Mogens  Jensen,  Vandel.    Tb.  I  1602,  II  224,  263.  V   396,    404, 

405. 
Rogter  Morten  Jensen,  Darum  præstegård  v.  Bramming.    H.  Il  87.    Tb. 

II  13. 
Friskolelærer  Morten  Jensen,  Frøslev,  Mors.    II.  VI  863. 
Morten  Jensen.  Skyldal,  Vile,  Sallinir.    Tb.  IV  169. 
Sognefoged  Movst  Jensen.  Vinkel  v,  Viborg.    H.  I  216,  228,   270.    386, 

398,  Il  17.  19.  116,  353,  III  15,  19,  26,  363,  V  233,  VI   144,   921. 
Niels  Jensen,  Glenstrup  v.  Hobro.    H.  I  350,  V  450,  497. 
Gårdm.  Niels  Jensen,  Gronbjærg,  Hammer.    Tb.  V  55,  373,  VI  364. 
Husm.  Niels  Jensen,  Hemmet  v.  Tårum.    H.  I  117,  V  196,  284.  789. 
Niels  Jensen.  N.-Tranders  v.  Ålborg.    Tb.  VI  206. 
Gårdm.  Niels  Jensen,  Tyregodlund,  Tyregod.    Tb.  VI  378. 
Husm.  Niels  Jensen,  Uggerholt  v.  Sæby.    Tb.  V  462. 
Husm.  N.  A.  Jensen.  Skjærbæk  (nu  i  Fole),  Sønderjyll.     Tb.  I  209,  242. 

379.  III  1175,  1262. 

Bestyrer  Niels  Andreas  Jensen,  Hedegård,  Ejstrup.    Tb.  III  1781. 
Husm.  Niels  Kristian  Jensen.  Astrup,  Himmerl.    Tb.  VI  619. 
Aftægtsm.  Niels  Kristian  Jensen,  Fredbjærg,  Strandby  v.   Løgstør.     H.  I 

390.  II  311,  III  47,  V  261,  559,  569,  VI  177,  188,  238,    440.      Tb. 

VI  827,  830,  1291. 
Lærer  Niels  Peter  Jensen,  Hassing,  Ty.    H.  VI  687,  1181. 
Ungkarl  Ole  Jensen,  Hojrup,  Møen  (nu  O.  J.  Stevns).     H.  IV  380  i^  22 

26   387,  4  9.    Tb.  I  1413,  HO«    III  1154,  1476. 
Ungk.  Ole  Jensen.  Kysing.  Hads-h.    H.  IV  411.    Tb.  I  1012. 
Lærer  P.  Jensen.  Hejnsvig  v.  Grindsted.    Tb.  VI  104. 
DjTlæge  P.Jensen,  Kværndrup,  Fyen.     H.  I  26.  136  b,  d,  f,  g,  j,  q,  r,  s. 

155,   255.    II    169,    206.   285     392,    408,  III  396,  IV  9,  310.  ^  "  10, 

316',    35422,     39216     412,     450,     4,S513     465*.     V    300,     VI     180. 

388.     Tb.  I    63.    115,    138,    140,    142,    150,    171,    176,    193,    194, 

216,     222,    235,     290.     294,     328     343.     359  —  361,     363,     364. 

380.  384,  421—423,  425,  457.  466,  489,  518,  540,  553.  634,  682. 
693,  795,  850,  876,  903,  918.  926.  930,  947.  956  973,  1011,  1016. 
1017,  1020.  1069,  1070,  1074,  1077,  1078,  1114,  1130,  1179,  1198. 
1201,  1206,  1232,  1237.  1250.  1252.  1367,  1400,  1433,  1445,  1458. 
1464,  1633,  II  117  III  6,  11,  57,  176—178,196,  202,205,  289,294. 
325.  344,  357,  388,  389,  404,  416,  427,  442,  451,  556.  681,  695. 
697.  766,  834,  862,  893,  904,  921,  970,  987.  992,  1094,1112,  1126. 
1132,  1192,  1264,  1313,  1314,  1325,  1353,  1370,  1382,  1383,  1396. 
1400,  1414,  1420.  1422,  1430,  1441,  1445,  1455.  1461,  1463,  1471. 
1473,  1477.  1526,  1536,  1555,  1559,  1567,  1623,  1645.  IV  197,  VI 
103,  283,  842. 

Peder  Jensen,  Pilemark,  Samsø,  (hos  sonnen  lærer  Pedersen.)  Tb.  II 

70,  VI  271.  Se  også  P.  Jensen,  Todbjærg. 
Husm.  Peder  Jensen,  Ris-mølle.  Tarup  v.  Viborg.  H.  VI  864. 
Peder  Jensen,  Vedsted  v.  Åbybro.  H.  Ili  213,  264,  295,  301,  V  632. 
Husm.  Povl  Jensen,  Udbyovre  mark  v.  Randers.  Tb.  V  144. 
Husm.  Povl  Jensen,  Dyngbvlund  v.  Odder.  Tb.  V  212,  VI  610. 
Lærer  P.  F.  Jensen,  Klelund,  Hovborg.  Tb.  VI  396,  413,  416,  668. 
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Friskolelærer  P.  K.  Jensen,  Åsted.  Salling.    H.  I  354,  IV  317«,  386.     Tb 

I  884.  III  793,  859. 
Seminarist  P.  L.  Jensen,  .lelling.    K.  I  298,  IV  310  s  i3,  392'^     Tb.  151.-. 

1042,   1189.   1231,   1252,  III  437.  71 K  909,  1042,   1197,   1514.    15*».'>. 
Skomager  Peder  Villadsen  .'ensen     Stige  v.  Odense.      H.  IV    134,    3^2  . 

420.     Tb.  I  412.  435.  471.  482.  604,  708,   1459.   1583,  III  704,  82^. 

833,  875,  876,  910.  993.   1277,   1499,   1830    IV  62. 
Lærer  R.  F.  Jensen,  Levring  v.  Kjellerup.    Tb.  II  136. 
Forstander  S.  Jensen,  Staby  hojskole.    H.  VI  327. 
Lærer  S.  Jensen    Øse  v.  Varde.    Tb.  VI  50f). 

Lærer  S.  Jensen,  Årslev  v.  Randers.    H.  VI  62.  815   886.    Tb.  VI  455 
Lærer  Steffen  .Jensen,  Grindsted.  Vendsyssel.    Tb.  III  96,  100. 
Husm.  Sv.  Peter  JeuL^cn,  Vole  v.  Silkeborg.     H.  I  66.  II  275.  III  4ik>- 

465    IV  354'^   408,   V  638    VI  296,  581.  715.  774,  787.     Tb.   I   17. 

III  617,  VI  14,  55    344,  577. 
Indsidder  S5ren  Jensen,  Utterslev  v.  Nakskov.    Tb.  VI  1311. 
Soren  Kristian  Jensen,  Heden  v.  Ålbæk.    Tb.  V  3,  VI  393,  703. 
Aftægtsm.  Soren  Kristian  Jensen,  Ulstedlund,  Vendsyssel.    Tb.  VI  3.^-i. 
S6ren  Peter  Jensens  kone,  Slebsager,  Fåborg  v.  Varde.    Tb.  II  209,  V  'M. 
Husm.  Thomas  Jensen.  Henne  v.  N.-Nebel.    H.  V  797. 
Lærer  Thomas  Jensen,   Vrads  (nu  Ry).     H.  IV   310",  311«".  380»^  3S7-. 

439.  4?>5'^'\  VI  280.     Tb.  I   177,  245,  264.  345,  382.  460.  4ol.  .-0^». 

575,  576.  585,  636,  744,  748,  752.  803,  804,  857.  931.  932,   III  .-.>2. 

1519,   1553,   1676,  IV  306. 
Lærer  V.  Jensen,  Vinkel  v.  Vibqrg.    H.  VI  633. 
Kjobmand   J.  H.  Jensen-Malle,    Åstrup,    Himmerl.    (nu  Århusi.       Tb.    I  i 

244,  255.  258,  IV  321,  V  371. 
Huskone  Karen  Jeppesdatter,  Brøndbjærg,  Himmerl.     Tb.  VI    143,  245. 

1024. 
Forstander  J.  Jeppesen.  Staby  hojskole.     Tb.  V  203. 
Aftægtsm.   Peder   Kristian   Jeppesen,   Lime.    Salling.      Tb.  V   164,  22r>. 

VI  976. 
Husm.  Kristen  Jepsen,  Rødehus,  Hune,  Hvetbo-h.    H.  1381,  V  ,383.     Tb. 

I  1614. 
Pige  Kristine  Jepsen,  Ringenæs.  Sønderj.  (Bramming  eftersk.).     Tb.  V  43 1. 
Ungkarl  Mads  Jepsen,  Bræstrup  v.  Fredericia.     H.  IV.  354-'  ,  .^.80*^  4C  ^ 

V  126,  VI  535.     Tb.  I  820.  927,  928,   1113.   1147.  IK.:.  ?4!8.  1455, 

1467.  1559,    III  420,  951.  999,   1020,   1238,   1472.  1531,    i537,   1575. 

1596.  1655,  1677. 
Lærer   M.  Jepsens  kone.   Billum  v.  Varde.     H.  III  391,  1\    i;;2,  227.  V 

113.  778.  785.  VI  935. 
Elev  N.  Jepsen,  Vejle.     Tb.  VI  94. 
Husm.  Niels  Kristian  Jepsen,   Guldbergsmindes  mark.  Randbc  I.     Tb    \i 

1165. 
Pens.  lærer  N.  P.  Jepsen.  Brøndum  v.  Varde.    Tb.  VI  695. 
Aftægtskone  Ane  Malene  Jespersdatter,  Lille-Londebjærg,   Or  re.     H,  II 

21.  248,  III  43. 
Huskone  Kirstine  Jespersdatter,  Hvilsted  v.  Odder.    Tb.  I   »270.  Il  5,  11. 

12,  HI  111,  136,  222.  938.  IV  13.  216,  V  188.  202.  VI  311. 
Manuskr.  i  Niels  Jespers5ns  gradual.     1573.    Tb.  1  1617. 
Gårdm.  Anders  Jessen,  Almind  v.  Kolding.    Tb.  1  1041,  III  738. 
Pastor  J.  S.  Jessen,  Andsager.    Tb.  III  45.    Se:  Pr.-indberetn. 
Pastor  P.  M.  Jessen.  GrOnbæk  v.  Ans.    Tb.  VI  228. 
Jetsmark,  Vendsyssel.    Tb.  III  1385.    VI  954. 
Fru  Marie  Jexen,  Viby  v.  Aarhus.    Tb.  III  508. 
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Ungk.  Niels  ^Johannessen,  Væggerløse,  Falster.     H.  III   147.  406°.    Tb. 

IV  411. 

Gårdm.  Broder   Johansen,   Forballum,   Sønderjylland.      Tb.   IV   398,   V 

422    464. 
C.  P.  Johansen.  Alling.    Tb.  111  843,  898. 
Lærer  Diderik  Johansen,  Vcster-Egede,  Sjælland.     H.  Il    173,  IV  310'*^. 

Tb.  I  62.  III  428.  445.   1552.  IV  199.  256. 
Husm.  og  Fisker  Jens  Johansen,  Hjarbæk  v.  Viborg.     H.  VI  869.     Tb. 

V  86.  VI  330. 

Pens.  lærer  K.  Johansen,  Vejle.    Tb.  IV  205.    VI  446.  534,  1211. 

Sammes  kone.    Tb.  III  1803.  VI  341,  360,  724. 

Sognefoged  Lars  Johansen,  Hjallerup.  Vendsyssel.    Tb.  11  80. 

Niels  Johansen.  Kirke- Værløse,  Sjælland.    H.  III  117,  VI  273. 

Lærer  P.  Johansen,  Hedegård,  Give.    Tb.  I  160,  837. 

Mollersvend  Peder  Johansen.  Fuldbro  mølle  v.  Skanderborg.     H.  I  62, 

263.  II  413,  III  456.  V  212,  357,  579,  VI   176,  639. 
P.  G.  Johansen.  Forballum,  Sønderj.    Tb.  VI  1110. 
Lærer  J.  L.  Johnsen,  Torso,   Hovlbjærg-h.     H.  VI  647.  650,  775.  892. 

930.  936.     Tb.  VI  576. 
Student  John  Johnsson,  Kjobenhavn.    H.  II  304.  IV  317«,  390.  465. 
Jens  Jonsen,  Brødløs  mølle  v.  Mariager.    Tb.  I  1529. 
Gårdm.  Niels  Jonsen.  Bække.    H.  I  363.    Tb.  I  39. 
Fisker  Niels  Josef.  Risgårde,  Strandby  v.  Løgstor.     IK  II  159.  281,  401, 

402.   III    471,   V  .368,  409,  413.  557,  595.  658,  702.  756,  757.     Tb. 

V  76.  VI  1292. 

Baronesse  E.  Juel-Wind.  Stensballegård  v.  Horsens.    H.  IV  63. 

Lærer  Jensen  Juhl.  Hammer  v.  N.- Snede.    Tb.  V  237. 

Pastor  A.  C.  Jungersen,  Dcjbjærg  v.  Skjern.    H.  V  588—91,  VI  824. 

Junget,  Salling.    Tb.  I  1191. 

Hans  Peter  Junker.  Rurup  v.  Toftliiiid,  Sdi.uiij.    TI>.  VI  1136. 

Oårdkone  Ane  Bolette  Justsdatter,  liner,  Klim,  Ihin-h.    H.  V  2^J0. 

Ungk.  Anders  Juul,  O.-Torslcv  (Ry^liiiue  l:'\i:kol'.ji.       h.  VI  1172. 

Lærer  R.  S.  Juul,  Engesvang  v.  iViosclund.     ii.  IV  2iÅi,  VI  709. 

Jævngyde  v.  Skanderborg.    Tb.  I  479. 

Filev  JOrgensen,  Vejen  station.    V  244. 

Skrædder  JOrgensen,  Stenderun  v.  Horfeiis.    Tb.  V  15,  Vi  353,  463. 

Husm.  Anders  JOrgensen.  Søby.  Fjends-li.     U.  II  14.  V  707-709,  712, 

715.  VI  779. 
Pastor  Fischer  JSrgensen.  Harlev  v.  Århus.    ii.  II  421. 
Gårdm.  Hans  JOrgensen,  Bræsten  v.  Vejle.    H.  Il  152.  247,  404.  III  461, 

V  478.     Tb.  V  304.  VI  456. 

Gårdm.  Hans  JOrgensen,  Kjøng  v.  Assens.    Tb.  V  426. 

Lærer  J.  JOrgensen,  Staby  v.  Ulfborg.    H.  V  468. 

Seminarist  J.  JOrgensen.  Jelling.    Tb.  IV  39. 

Aftægtsni.  Jakob  JOrgensen.  Firgårde,  Dover  v.  Skanderborg.    H.  I  147. 

Skrædder  Jeppe  JOrgensen,  Ås  v.  Tvingstrup.    H.  IV  29.  VI  448. 

Frk.  Jutta  JOrgensen.  Kistrup  v.  Assens,    ff.  IV  3H3.  392'^    Tb.  I  1196. 

III  881. 
JOrgen  JOrgensen.  Jærnelund  v.  Ribe.    Tb.  III  113,  1408. 
.1.   A.   JOrgensen.  GrumtQft,  Angel.    H.  Ili  173.    Tb.  IV  145.  VI  675. 
Lærer  J.  M.  JOrgensen,  Alstrup  v.  Odder.    Tb.  VI  477,  519. 
.JOrgen  Peter  JOrgensen,  Egtved  skov  v.  Kolding.    Tb.  VI  148.  410,  609. 
Karen  Marie  JOrgensen,  Darum  v.  Bramming.    Tb.  II  231. 
Gårdm.  Knud  JOrgensen,  N6rre-Beg  v.  Randers.     H.  I  27.  28.  42.  46.  188, 
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294,  II  82.   86.   366.   III  110.  275.  IV  172.  216,  380**.  V  273.   277. 

526.  532.  VI  186.  468.  588.  591,  624.  666. 
Sognefoged  Lars  Jørgensen.  Udlejre.     Tb.  I  2,  23.  24.  34.  74.  IV  7^. 

Se:  Manuskr.  i  Oldn.  arkiv. 
P.  JOrgensen.  Stybbæk.  Sønderjylland.    Tb.  V  166.    Se:  Axel  Olr. 
Peder  JOrgensen.  Kjølsen  v.  Viborg.    Tb.  III  52.  541.  V  6.  87. 
Povl  JOrgensen.  Stens  v.  Ribe.     H.  VI  548.     Tb.  III  225.  V  122—125, 

127—129. 
Pens.  lærer  P.  S.  JOrgensen,  N.-Snede.    Tb.  V  54. 
Bødker  Rasmus  Jørgensen,  Flintinge.  Lolland.     Tb.  I   1712.  II  216,  III 

1755.  IV  373.  401.  405.  VI  580.  1099.  1161.  1168. 
Qårdm.  SOren  Jørgensen.   Alken.     H.  I  82.  271.  281.  290.  361.  V  210. 

211.  213.  VI  240.  614.     Tb.  V  450. 
Qårdm.  SOren  JOrgensen.  Engesvang  v.  Moselund.    H.  II  373. 
Thomas  JOrgensen,  Lindeballe  v.  Vejle.    H.  VI  558.    Tb.  I  851. 

Proprietær  Kallerup,  Kås,  Salling.    Tb.  V  59.  63,  153.  VI  27.  64.  65.  451. 
J.  Kamps  håndskrevne  samlinger.     Tb.  IV  317.  356.  359.  362,  370.  374, 

376.  384—386.  396,  397.  415.  416.  420.  V  375.  381.  402.  407—09, 

419.  434.  437.  459.  476,  477. 
Pens.  lærer  P.  N.  Kamstrup,  Ejdrup,  Himmerl.    Tb.  V  107. 
Karlby  v.  Grenå.    Tb.  IV  104. 
Stationsforstander  Kastberg.  Mårslet.    Tb.  III  258. 
Husm.  Niels  Katkjær,  Vandborg  v.  Lemvig.    II.  IV  145,  146,  351. 
Pastor  H.  Kau.  Qadbjærg  v.  Vejle.     Tb.  II  72,  73,  III  137.  138.  VI  655, 
Sognefoged  H.  P.  Kejs.  NOrre-Kirkeby.  Falster.    Tb.  I  1284. 
Fru  Kelp.  Fårup  v.  Mundelstrup.    H.  IV  152.  VI  705.  772. 
Pastor  Kelstrup.  Velling  v.  Ringkjøbing.    Tb.  VI  454.  646. 
Lærer  Viggo  Kierkegaard,  Kjong  hojskole.    Tb.  VI  1201. 
Madam  Maren  Kierkemann.   Hemmet  mølle  v.  Tårum.     H.  III   lo.  32. 

185,  V  111.  736.  786,  805. 
Husm.  Anders  Kirke.  Rodding.  Salling.    H.  V  243.  670.  672. 
Qårdm.  Hans  Kirke.  Rodding.     H.  V  319.  437,  518.  719.  VI  283.     Tb.  1 

1297. 
Hans  Kirkes  kone,  Rodding.    H.  V  225.  436. 
Lærer  Kirkegårds  kone.   Todbjærg  v.  Aarhus.    H.  IV  354*". 
Bestyrer  Hilmar  Kjeldsen.  Lerkenfeldt,  Himmerland.    H.  HI  57. 
Lærer  Kr.  Kjeldsen,  Brahetrolleborg  hOjskole.    Tb.  III  1838. 
Husm.  Kristen  Kjeldsen.  Ullerup.  Han-h.    H.  II  156.  VI  906. 
Kjelst  v.  Varde.    H.  V  732. 

Husejer  Jens  Kjær.  Vrønding  v.  Horsens.    Tb.  III  338.  IV  57.  V  103. 
Husm.  Niels  Nielsen  Kjær.  Hune.  Han-h.    H.  V  800. 
P.  Kjærs  manuskript.    Tb.  I  1281. 
Qårdm.  Rasmus  Kjær.  Villendrup  v.  Randers.     H.  I  183.  276.  Il  35.  40. 

50.  327,  383,  V  201,  6%. 
Lærer  Severin  Kjær,  Kongsted  v.  Fakse.    Tb.  iV  295,  VI  209.  1264. 
Qårdkone  Marie  Kirstine  Kjærgård.  Ebbensgård.  Ulfborg.      H.  II  257,  V 

58.  VI  832.    Tb.  III  8.  VI  639. 
Lærer  C.  N.  Kjærsgård.  Råsted  v.  Randers.    Tb.  IV  17.  VI  29. 
Ungkarl  Jens  Peter  Kjærsgård.  Hvidbjærg,  Salling,    ti.  I  214. 
SOren  Kjærulff,  Samsø.    Tb.  V  42.    Se:  Andr.  Pedersen. 
KjObenhoved,  Skrave,  Sønderjylland.    H.  II  119.  VI  39.  247.  554.  583. 
Kjøng.    Se:  Kirkebøger.    Tb.  IV  365. 
Ane  Marie  Klavsen,  Snogbæk.  Sundeved.    Tb.  VI  1011. 


Meddelernes  navne.    K.  425 


Ungk.  Andreas  Klemmensen,  Testrup  hOjskole.    Tb.  II  127. 
Knud  Klemmensen,  Qjellenip  Kirkeby  v.  Herning.    H.  VI  374. 
Lærer  P.  Klemmensen,  Hoven  hOjskoIe.    Tb.  III  1656. 
Friskolelærer  Jakob  Klinkby,  Dalby,  Hindsholmen.    Tb.  VI  198. 
Lærer  L.  J.  Knude,  Heldum  v.  Lemvig.    H.  III  255,  VI  209.  695. 
Huskone  Maren  Knudsdatter,  Uglbølle  v.  Rdnde.    H.  IV  76. 
Madam  Knudsen,  Tværsted,  Vendsyssel.    Tb.  VI  418,  430.  704. 
Lærer  B.  N.  Knudsen,  S.-Vilstrup  v.  Kolding.    Tb.  VI  254. 
Lærer  Frederik  Knudsen,  Agerskov.  Bording.    H.  V  305. 
Frøken  Qyde  Knudsen.  Trdjborg.  Sønderjylland.  Tb.  VI  16.  33. 
Pastor  J.  C.  Knudsen,  N.-Felding.    Tb.  I  1287.    Se:  Pr.-indberet. 
Pastor  J.  L.  Knudsen,  ROdding,  Sønderjylland.    Tb.  1  991.    III  189.  1074, 

1599,  1611,  1679. 
Proprietær  K.  Knudsen,  Hedegård.  Visby.  Sønderjylland.     Tb.  III  1772, 

V  422,  VI  487. 
Adjunkt  K.  Knudsen,  Ribe.    Tb.  IV  311. 

Ungk.  Knud  Kristian  Martinus  Knudsen,  Al  v.  Varde.    H.  1  240. 
Husm.  Lavrs  Knudsen.  Bode,  Rugsø.    H.  1  7,  22,  30,  134,  236,  245,  292, 

III  106,  153,  167,  IV  3,  122.  273. 
Husm.  Mads  Knudsen.  Jegind.    Tb.  VI  643. 

Qårdm.  Niels  Jensen  Knudsen,  Pårup  v.  Rødkjærsbro.    H.  III  27,  V  69, 

514.    Tb.  I  1619. 
N.  Kr.  Knudsen,  Amerika.    Tb.  II  198. 

Ungk.  Peder  Anton  Knudsen,  Langkjær,  Brande  (Sørup  hOjsk.).    Tb.  V  397. 
Peder  Frost  Knudsen,  Vangså,  Vendsyssel.    H.  V  737.  762.    Tb.  V  205. 
Qårdm.  Svend  Knudsen  (TrOjborg.  Søndenylland).    Tb.  VI  472. 
Husm.  Sdren  Knudsen.  Kovsted  v.  Randers.    Tb.  VI  537. 
Lærer  N.  Knudstrup,  Brovst,  Han-h.    H.  Il  328.  360.  V  337. 
Husm.  Niels  Kobberholm.  Lendum.  Vendsyssel.    Tb.  V  185. 
Kobberup  v.  Skive.    H.  III  51. 
Frøken  Mathilde  Kofod,  Bomholm.     H.  I  293,  III  397.    Tb.  III  626,  631, 

720.  865. 
Husm.  Niels  Kok,  Faldbjærg  v.  Rødkjær.    Tb.  III  276. 
Kollerup.  Han-h.    H.  VI  905. 

Lærer  M.  Nielsen  Kolstrup,  Ravnkilde,  Himmeri.    tf.  Il  115.    Tb.  III  241. 
C.  A.  Kondrup,  Skjødstrup  v.  Århus.    H.  V  725,  VI  716,  909. 
Sønder-Kongerslev,  Himmeri.    H.  I  139.    Tb.  I  187. 
Lærer  H.  kT  Kordtsen,  Fovlum  v.  Qjedsted.    H.  VI  610. 
Pastor  J.  Q.  Kom,  Hjermind  v.  Bjerripgbro.    Tb.  VI  572. 
Friskolelærer  J.  P.  Komerup,  Egå  v.  Århus.    Tb.  I  1307.  II  90,  III  1744, 

IV  72,  98,  102,  158.  159.  227,  228.  237.  V  322.  357.  VI  62.  145. 
185.  231,  236,  272,  346,  394,  399,  1037. 

Qårdm.  Knud  Kommåler,  Nordby,  Samsø.     Tb.  I  3,  4. 

Qårdm.  Jens  Korregård,  Havbro  v.  Ars.     H.  II  151,  VI  261.    Tb.  VI  255. 

Niels  Korregård,  Havbro.    H.  II  108,  198.  344.  V  230. 

Sognefoged  Jens  Kristian  Korsgård.  S.-Nissum.    Tb.  VI  570,  640. 

Povl  Korsgård  Holm,  Ulfborg.    Se:  Povl  Holm. 

Huslærer  Peter  Kousgård,  Birkemosegård.  Sjælland.    Tb.  III  1447.  1470. 

Jens  Kristensen  Kovdal.  Qjern  v.  Silkeborg.    H.  I  256.  Il  171. 

Qårdm.  Ole  Kovtmp.  Hedegård.  Ejstmp  v.  N.-Snede.    Tb.  V  56. 

Pastor  M.  Q.  Krags  manuskript.     Tb.  I  5.  25.  35,  75.  149.  253.  740.  III 

43.  208.  209.  261,  266.  IV  14.  36,  45.  88.  137.  184.  211.  251.263. 

278,  279,  282.  286.  300.  305.  VI  422.    Se:  Manuskr.    Topografi  af 

Qjelsted  og  Rørup  sogne. 

B,  T.  Kftotenan:  Dtt  jyske  almaeliv.  TlUagibfaid.   Rcgifter.  29. 
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Kragelund  v.  Silkeborg.    Tb.  III  522. 

Pastor  H.  C.  M.  Kramp,  Vorde  v.  Viborg.    H.  VI  836.    Tb.  I  84. 

Samme  m.  fl.    H.  VI  867. 

Ane  Kristensdatter,  Myrhoj,  Strandby  v.  Logstør.    H.  111  427,  VI  4W,  995, 

Ane  Katrine  Kristensdatter,  Lyngby  v.  Løkken.    Tb.  IV  44,  161. 

Ane  Kirstine  Kristensdatter,  Hoven  v.  Tårum.    H.  I  380.    Tb.  Il  242. 

Ane  Marie  Kristensdatter.  Ørum  v.  Viborg.    IL  I  109.  125,  126.  299,  308. 

377.  384.  111  39,  VI  450. 
Dorothea  Kristensdatter,  Houm,  Hemmet  V.  Tarura.  H.  Il  251.   Tb.  VI  994. 
Else  Kristensdatter.  Jegind.    Tb.  III  214.  216.  279,  282.  IV  178. 
Ingeborg  Kristensdatter,  Slebsager,  Fåborg  v.  Esbjærg.    Tb.  Hl  84. 
Johanne  Marie  Kristensdatter,  Siaheden,  Jerslev,  Vendsyssel.    H.  V  4<i0. 
Kirsten  Kristensdatter,  Ersted,  Himmerl.    H.  I  248. 
Kristense  Kristensdatter,  Hygum  v.  Lemvig.    H.  V  776. 
Lene  Kristensdatter,  Hjarbæk  v.  Viborg.    H.  VI  868. 
Mette  Marie  Kristensdatter.  Qrdnbæk  v  Ans.    Tb.  11  129. 
Anders  Kristensen,  TOrring  v.  Randers.    H.  1  3,  31,  38,  47,  196,  230.  279. 

288,  H  33,  III  2,  6,  34,  44,  68,  87U  101,  181.215.302,354.  IV  16. 

80,  183,  200,  235,  322.  38023.    Tb.  I  1195,  1622,  IV  2.  VI  1132. 
Pastor  Avgust  Kristensen.  O.-TOrslev  v.  Randers.    Tb.  VI  475,  484. 
E.  T.  K.    Tb.  III  124,  230,  243,  V  44,  VI  864—945. 
E.  T.  K.s  hustru.    Tb.  111  954. 

Ungkarl  Jakob  Kristensen,  Dagbjærg  v.  Viborg  (Ry  hojskole).    Tb.  VI  140. 
Træskomand  Jens  Kristensen,  Ersted  v.  Stbvring.    H.  I  37,  43,  84.  212. 

383.  Il  102,   105,  141.  183.  201.  256.  271.  358.  331.  IV  41.  42,48. 

348.  397.  V  27,  48,  66,  75,  172,  174,  240,  364,  505,  531.  535,  540, 

541,  VI  81,  85.  248,  738.    Tb.  VI  781,  796,  797,  1129. 
Husmand  Jens  Kristensen.  Karolineynde.  Randbøl.    Tb.  V  229. 
Jens  Kristensen.  Store-Brøndum,  Himmerl.    Tb.  VI  1149. 
Jens  Kristian  Kristensen.  Risgårde.  Strandby  v.  Løgstør.    U.  I  343,  11 

43,  146,  V  556,  635,  651,  652. 
Jeppe  Kristensen  (Jorgensen),  Ostenkjær,  Tværsted.  Vendsyssel    Tb.  11 

177. 
Husm.  Johannes  Kristensen.  QL-Arnborg  v.  Herning.    Tb.  V  162. 
Husejer  Jokum  Kristensen,  Sæsing,  Vendsyssel.    Tb.  I  77,  85.  1311.  1334, 

111  127,  215,  264,  932,   IV  170,  274,   V  65—67.  99,  105,   106.  lOS. 

118.  187. 
Qårdm.  Jon  Kristensen,  Hestbæk,  Salling.    H.  II  337. 
Husm.  Klemmen  Kristensen,  Løgsted  v.  Løgstør.    H.  IV  369,  VI  363. 
Lærer  Kr.  Kristensen,  Handest  v.  Onsild.    H.  V  57.  38b. 
Lærer  Kr.  Kristensen,  Hesselballe  v.  Vejle.    IL  VI  546. 
Ungk.  Kr.  Kristensen,  Ry  hojskole.    Tb.  Il  67 
Ungk.  Kr.  Kristensen,  Testrup  hojskole.    Tb.  V  223. 
Kristen  Kristensen,  Vandborg  v.  Lemvig.    H.  HI  470. 
Kristine  Kristensen,  Fastrup.    Se:  Kristine  Andersen. 
Kristoffer  Kristensen,  Sotrup  skov.  Sundeved.    Tb.  Il  74. 
Lærer  L.  Kristensen.  Skovlund  v.  Varde.    Tb.  IV  395. 
Qårdm.  Lars  Kr.  Kristensen.  F^strup,  Gjellerup.    Tb.  III  1719.  V  384. 
Lavst  Kristensen,  Jetsmark  v.  Åbybro.    U.  III  152. 
Aftægtsm.  Mads  Kristensen,  S.-Qalten  v.  Klank.    H.  V  599,  711.  VI  910. 
Lærer  M.  K.  Kristensen.  Vonge  v.  TOrring.    H.  VI  689,  750. 
Qårdm.  Mads  Krist  Kristensen.  Påbøl.  Hoven.    H.  I  1.  136e. 
Husm.  Mads  Peter  Kristensen,  Vester-Qrfinning.  Salling.    Tb.  II  6.  VI  303. 
Husm.  Mathias  Kristensen,  Daler  v.  Tønder.    Tb.  VI  1123. 
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Mathias  Kristensen,  Hyrup  mark,  Sønderjylland.    Tb.  II  110. 
Aftægtem.  Mogens  Kristensen,  Guldager  v.  Vrejlev.    Tb.  I  105,  313,  1318. 

II  93.  V  197. 

Niels  Kristensen.  Tfirring,  0.-T6rslev.    H.  I  35,  49,  153,  201,  218,  II  99, 

III  1,  7.  95.   120,  351.  362.  IV  6.  17,  65,  66,  73.  75.  82,  83,  107, 
233,  295,  V  1,  6.    Tb.  I  1708,  III  299,  VI  765. 

Lærer  N.  J.  Kristensen.  S.-Saltum  v.  Åbybro.    Tb.  III  950. 

Væver  Ole  Kristensen,  Smedstrup,  Gadbjærg.    H.  VI  191. 

Qårdm.  Peder  Kristensen,    Rottesgård,  Fabjærg  v.  Lemvig.     H.  I  260, 

V  83    VI  347. 

Peder  Kristensen,  Hvidbjærg.  Tyholm.  H.  II  399,  V  370,  410.  471. 
Peder  Kristensen,  SkovdaUunds  mølle  v.  Jelling,  tf.  I  275,  VI  288. 
Lærer  P.  Kristensen,  S.-Omme.     H.  V  441.    Tb.   I  602,    III  440.    1067. 

1400.    Se:  P.  K.  Toksvig. 
Indsidder  Peder  Kristensen,  Hald  v.  Randers.    Tb.  1 1597,  III  1810,  1849, 

VI  1143. 

Gårdm.  Peder  Justesen  Kristensen,  Dalbynedre,  Ommersyssel.    H.  I  33, 

339,  II  403,  V  465.     Tb.  VI  188. 
Rasmus  Kristensen,  V.-Skjeminge,  Fyen.    H.  III  355.    Tb.  I  1501. 
Lærer  Sigurd  Jens  Kristensen,  rlavrum  v.  Horsens.    H.  III  406'. 
Thomas  Kristensen,  Rødhus,  Hune,  Hvetbo-h.    H.  II  455^. 
Lærer  Th.  Kristensen,  Nyby  v.  Holsted.     Tb.  III  515,   V  204,  VI    417, 

483,  488,  541,  607,  657.  689,  723. 
Sammes  hustru,  Nyby.    Tb.  III  146.  VI  415. 
Lærer  Tøger  Kristensen,  Ronslunde  v.  N.-Snede.    H.  I  65.  72,  IV  31  in, 

316*   349,  35426.  38021,  392«,    22.     Tb.  I    445,    1092,    1094,    1095, 

1553,  1556,  1578,  III  182,  420,  635,  651,  703,  709,  851,  900.  1046. 

1047,  1068,  1103,  1129,  1168,  1171,  1191.   1199.  1203,  1418.  1535, 

1595.  1630.  1649.  1671.  1678.  1691—1693.  IV  132.  255. 
Kjobmand  Th.  Krist.  Kristensen,  Skallerup,  Vendsy.    (nu  Hjorring).     H. 

1  323.  389.  V  438.  VI  131.  519,  529.  555.     Tb.  V  398. 
Ungk.  Valdemar  Kristensen,  Uggerby  v.  HjOrring.    Tb.  V  242. 
Hojskoleforstander  J.  P.  Kristensen-Randers,  Ollerup,  Fyen.    Tb.  III  1 753. 

1780,  IV  342.  352.  VI  1096.  1212. 
Bitte  Jens  Kristian,  Søbeden,   Jerslev,  Vendsy.     Tb.   II  96.     Se:   Jens 

Krist.  Pedersen. 
Huskone  Hedevig  Kristiansdatter.  Møltrup  v.  Arden.    Tb.  V  463. 
Maren  Kristiansdatter.  Sundstrup.  Uldbjærg,  Himmeri.    H.  III  198,  V  325, 

701.  803.  VI  268.  709. 
Ungk.  Anders  Kristian  Kristiansen,  Tarup,  Hindsholmen.  Tb.  III  260,  VI 75. 
Sammes  fader.    Tb.  II  217. 
Sammes  moder.    Tb.  II  139. 

Avlskarl  Hans  P.  Jakob  Kristiansen,  Engelsholm  v.  Vejle.    Tb.  VI  1151. 
Pens.  lærer  K.  Æ.  Kristiansen,  Give.    Tb.  VI  1200. 
Flusm.  Niels  Kristiansen.  Vole  v.  Silkeborg.    H.  V  356,  679.  VI  299. 
Huskone  Petrine  Kristiansen,  Mollerup.  Ørum  v.  Viborg.     H.  V  39.  40, 

385,  406,  412,  420,  433,  476,  495.  VI  359. 
Husm.  Peder  Kr.  Kristiansen,  Karieby  v.  Hornslet.    Tb.  I  1346. 
Bærtel  Krog,  V.Hassing,  Vendsy.    Tb.  I  1260,  III  83.  939. 
Jens  Krog.  Hjerm  v.  Struer.    Tb.  VI  692.  699,  721. 
Kristen  Jensen  Krog,  Jetsmark.    H.  V  671. 
Lærer  P.  Krogh,  Hjerk,  Salling.    Tb.  I  307,  1548.  IV  252,  VI  323. 
J.  J.  Krocsgård,  Samsø.    Tb.  V  178.    Se:  Andr.  Pedersen. 


T^ 


Maler  R.  H.  Kruse,  Fur.    H.  IV  189. 
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Lærer  Th.  Kruse.  Greve,  Sjæll.    Tb.  I  561,  756,  767,  926. 
Jens  Kræmmer,  Onsbjærg,  Samsø.    Tb.  I  1264.    Se:  Andreas  Pedersen. 
Husmand  Mads  Kræmmer,  Sjorslev  v.  Rødkjær.    H.  III  330. 
Aftægtsm.  Hans  Kursmed,  Sneum  v.  Tjæreborg.    Tb.  I  1335. 
Husm.  Peder  Kusk,  Rødkjær.    H.  VI  357. 
Lærer  M.  N.  Kvistgårds  kone.  Blære.  Himmerl.    Tb.  III  119. 
Lærer  C.  M.  C.  Kvolsgård,  Ajstrup,  Vendsy.    Tb.  I  1599. 
Fru  Kuhle,  Struer.    Tb.  IV  110,  144,  215. 
Maler  W.  Kyhn.  Vejle-egn.    Tb.  I  56. 

Husm.  og  snedker  Niels  Krist.  Kristensen  KOrner,  Norre-Beg,  v.  Randers. 
H.  V  362. 

Niels  Ladefoged,  Vejlby  v.  Grenå.    Tb.  V  219. 

Peder  Ladefoged,  Årup,  Himmerl.  H.  II  168,  199,  V  61. 

Peder  Ladefoged,  Navtrup,  Salling.    Tb.  III  130,  V  170.  VI  758. 

Konen  Karoline  Ladegård,  Ejstrup  (fra  Hornsyld).    Tb.  V  58. 

Jens  Laden,  Linderup  v.  Brønderslev.    Tb.  I  1331. 

Lading  v.   Århus.    tb.  VI  1049. 

Fisker  Kristian  Langer,  Harboøre.    H.  V  766,  790,  798. 

Ane  Marie  Larsdatter,  Strandbygård  v.  Løgstør.    H.  V  564,  657.  662* 

Kristiane  Larsdatter,  Rærup  v.  N.-Nebel.    H.  IV  186,  276.  285.  V  452. 

Anna  Larsen,  Mendstrup  v.  Næstved,  Sjælland.    Tb.  III  48. 

Andenlærer  C.  M.  Larsen,  OmmeL  v.  Marstal,     H.  I   I35k.  IV  81.  97. 

159,  249.  310*.     Tb.  I  20,  156,  303,  347,  III  812,  982. 
Pottemager  Erik  Larsen,  Uglkjær  v.  Ulfborg.    H.  VI  323.  517.    Tb.  V  325. 
Tømrer  Frederik  Larsen,  Døllefjelde,  Lolland.    Tb.  IV  316. 
Lærer  Frederik  Larsen.  Refsnæs.    H.  IV  202.    Tb.  III  907. 
Maler  H.  P.  Larsen,  Otterup,  Fyen.    Tb.  III  681,  1261. 
Iver  Larsen,  Egtved  v.  Kolding.    H.  V  223. 
Gårdm.  Iver  Larsen,  Errindlev  mark,  Lolland.     Tb.  I   1600,  II  213.  IV 

323,  337. 
Gårdm.  Jens  Larsen,  Strandbygårde  v.  Løgstør.    H.  V  553,  VI  295. 
Sammes  kone.    H.  V  571. 

Ungkarl  Jens  Larsen,  Orre  v.  Herning.    H.  VI  121. 
Provst  J.  H.  Larsens  manuskript,  Holbæk,  Sjælland.    Tb.  IV  209,  VI  76. 
Aftægtsm.  Jens  Kristian  Larsen,  Kollerup,  Han-h.    H.  V  65,  VI 904.    Tb. 

VI  793. 
Johan  Kjølhede  Larsen,  Romme  v.  Lemvkr.    Tb.  III  59. 
Madam  J.  S.  M.  Larsen,  Stenderup  v.  Horsens.    Tb.  II  246,  264,  III 

1723,  1724,  1734,  1735,  V  60,  61.   100,   102,   114—116,   152,  207, 

VI  18,87,  102,355,  377,  404,  485,  490,  510,  616,  1145,  1282. 
Karl  Larsen,  KomerupTv.  Roskilde.    Tb.  III  1401. 
Kristen  Larsen,  Bramstrup,  Rud  v.  Randers.    H.  VI  640. 
Ungk.  Kristian  Larsen,  Finderup  v.  Slagelse.    H.  II  244.    Tb.  III  550. 
Gårdm.  Kristian  Larsen,  Lendum,  Ven£yssel.    Tb.  VI  276,  566. 
Lærer  L.  A.  Larsen,  Vindinge  v.  Roskilde.    Tb.  III  528.  1814,  VI  50, 

449,  585. 
Lærer  L.  Chr.  Larsen,  Nordby,  Samsø.    Tb.  II  76. 
Lærer  L.  E.  Larsen,  Ørritslev  v.  Horsens.    H.  IV  316^.    Tb.  I  407,  449, 

580,  659,  705,  906. 
Huskone  Mette  Sofie  Larsen,  Bindslev,  Vendsyssel.    Tb.  V  192. 
Gårdm.  Mogens  Larsen,  Lerbjærg  v.  Randers.    H.  VI  340.    Tb.  I  1339. 
Niels  Kr.  Larsen,  Myren,  Vodskov  v.  N.-Sundby.    Tb.  II  65,  79. 
Ungk.  Olaf  Larsen,  Jægerspris  (Vallekilde  hdjskole).    Tb.  VI  39. 
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Gårdm.  Soren  Peter  Larsen,  Mørup  v.  Vandel.    Tb.  V  248,  272,  VI  166. 
Elev  H.  Lassen,  Struksdorf,  Angel  (Roddtng  hojskole).    H.  VI  728. 
Lærer  J.  Lassen,  Tebstrup,  Ovsted  v.  Skanderborg.    Tb.  VI  518. 
Pens.  lærer  L.  Lassen.  Tovstrup  v.  Silkeborg.     Tb.  I  114,  II  147,  148, 

155.  164,  172,  208,  111  20,  92,  V  172,  173. 

Lærer  N.  0.  Lassen,  Herskind  hede  v.  Mundelstrup.     Tb.  V  217.  224. 

247. 
Lærer  L.  P.  Lauridsen,  Sulsted.  Vendsyssel.    Tb.  I  266,  III  239,  255.  256. 
Lærer  A.  P.  Lauritsen.  Strandby  v.  Løgstør.    H.  I  326.  335.  II  310.  325, 

III  107,  336.  IV  20,  176.  318,  V  104,  112,  115,  119,  239,  392,  625, 

VI  453,  479.  642.  780.    Tb.  II  42,  62,  71.  V  77. 
Hans  Jokum  Lauritsen,  Vejen.    Tb.  I  1276,  V  225. 
Lærer  J.  Lauritsen.  Sæstng  v.  Tårs.    H.  VI  953. 
M.  Lauritsen,  Des  Moiiles.  Amerika.    H.  IV  31 6^^.    Tb.  III  1532. 
Ungk.  Kristen  Graven  Lavridsen,  Skallerup  v.  Hjørring.    H.  III  459. 
Huskone  Ane  Lavrsdatter,  Tåning  v.  Skanderborg.    H.  I  269.  V  216. 

291.  322,  339.  628.    Tb.  VI  1061. 
Ane  Marie  Lavrsdatter,  Alslev  v.  Varde.    Tb.  V  113. 
Gårdm.  Jens  Lavrsen.  Korr,  Kvols.    Tb.  V  256,  364. 
Husm.  Jdreen  Andreas  Lavrsen,  Havlund,  Olgod.    H.  I  274.    Tb.  II  63. 
Lærer  Kan  Lavrsen,  Give.    Tb.  IV  156. 
Lærer  L.  P.  Lavrsen,  Havlykke  v.  Bandholm.    Tb.  I  860. 
Husm.  Mikkel  Lavrsen,  Ulfborg.    Tb.  II  170. 
Husm.  Peder  Lavrsen,  Slebsager,  Fåborg  v.  Varde.    Tb.  VI  186. 
Lærer  Rasmus   Lavrsen.   Ollerup   hojskole.     Tb.   VI  546,    1106,    1209, 

1214—1216. 
Lavst  i  Kokholm,  Rodding  v.  Viborg.    H.  I  113. 
Huskone  Dorte  Lavstsdatter,  Hesselbakke,  Ttslum.  Vendsy.    Tb.  III  534. 

V  263. 
Lem.  Salling.    H.  IV  393.  V  429.  488,  VI  311.  497. 
Pastor  J.  C.  Lemvig,  Hemmet  v.  Tårum.    Tb.  V  88.    Se:  Præste  indb. 
Husm.  Kristian  Lem.  Viborg  vestermark.    H.  V  414.  446. 
Samme  og  kone.    H.  VI  309. 

Letbæk  mølle.  Hodde  v.  Varde.    Se:  Nikoline  Kirstine  Andersen. 
Lærer  Th  Leth,  Sale  v.  Bjerringbro  (fra  Særslev  v.  Kalundborg).    H.  II 

298,  IV  220.  286.  411,  VI  458.     Tb.  I  404,  414,  735,   1083,   1116. 

1200,  III  622,  811,  1260,  1299.  1489,  IV  272. 
A.  Levinsen,  Bjerge  herred.    Tb.  IV  414. 

Pastor  H.  J.  Levinsen.  Snedsted,  Ty.  H.  IV  237,  255.  283.  VI  752.  850. 
Forhenv.  adjunkt  N.  Levinsen.  Vendsyssel.  H.  IV  45319  Tb.  I  751.  907. 
Husm.  Niels  Hansen  Li,  Vejen  mose  (senere  Drostrup  fattiggård).     II. 

I  340.     Tb.  III  142.  217. 
Gårdm.  Kristen  Lille-Torup.  VesterbøUe,  Himmerl.    II.  I  21,  89.  234.  II 

42.  44.  45.  107.  123.  IV  138. 
Lime  v.  Randers.    H.  VI  960,  963,  964. 
Forstander  Lind,  Udby  pigeskole,  Fyen.    Tb.  VI  611. 
Lærer  F.  V.  Lind.  Gulfestrup  v.  Herning.    H.  III  81.  105,  112,  256,  IV  59. 

156.  214.  431.  V  67.  281.  744,  745,  VI  27.  44,  697.     Tb.  V  475. 
Peter  H.  Lind.  Morrison.  Jowa  (fra  Fole).    H.  I  73.  III  63.  VI  449. 
Pastor  N.  Lindberg.  Falster.    Tb.  IV  334. 

Lindeballe  v.  Vejle.    Tb.  VI  807,  1003. 

Lærer  M.  Lindeloff.  Harte  v.  Kolding.    H.  III  233.  VI  304. 

Lintrup.  Sønderjylland.    Tb.  III  1709. 

Linå  V.  Silkeborg.    H.  I  367.    Tb.  II  189. 
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Husm.  og  dyrlæge  Nids  Lisbjerg,  Hove  v.  Lemvig.     H.  V  771,  VI  346. 

Lolland.    Tb.  VI  1061,  10B3. 

Kristen  Lorentsen,  Vedsted  v.  Åbybro.     M.  I  203,  II  5.  III  92,  151,  VI 

325. 
M.  Lorenzen,  Gjerrild,  N6rre-h.    Tb.  IV  28. 
Lovens,  Btmmeri.    H.  V  699. 
Fru  Anna  Christiane  Ludvigsen,  Døstrup,  Sønderjylland.    H.  I  193,  266, 

391,  II  429.  III  87",   118,  473,  IV  118,   119.   136.   144,  212.  269. 

275.  310«.  366.  38012,  3675.  12.  437,  45518,  VI  207.  215.  511.  552. 

722,  768.  823,  847.     Tb.  I  367,  406.  587,  589.  641.  663.  745.  757 

766,  814,  870,  871,  1058,  1139,  1394,  1398,  1429,  II  178,  245.  III 

10,  408,  458,  505,  506,  576,  642,  712,  797,  926,  1077.  1101.  M76. 

1205,   1248,  1254,  1393,  1399,  1412,  1425.  1460.  1469,  1554,  1584. 

1594,    1611,    1664,    1670,    1674,    1690,    1696,   IV   143.  157,  VI  11. 

179    715. 
Husm.  Erik  Lund,  Hatting  v.  Odder.    Tb.  VI  474. 
Seminarist  F.  P.  J.  Lund,  Enner  skole  v.  Horsens.    H.  I  374,  IV  116'.  - 

446,  V  258,  VI  749.    Tb.  III  430. 
Husm.  og  væver  Jens  Lund,  Brandstrup  v.  Rødkjasr.    H.  III  72,  76.  77. 
Huskone  Jensine  Lund  v.  Madnm  sø,  Himmerl     Tb.  VI  154. 
Pens  lærer  J.  C.  Lund,  Durup,  Sall.    Tb.  01  957,  958.  1746,  V  194.  467. 

VI  644. 
Seminarist  J.  P.  N.  Lund,  Egvad  v.  Åbenrå.    H.  li  396. 
Lærerinde  Lavra  Lund,  Særslev  v.  Bogense     Tb.  VI  1098. 
Lerer  L.  H.  Lund,  N.-Bjært  v.  Kolding.    Tb.  VI  392,  716. 
Pastor  M.  A.  S.  Lund,  Vium  v.  Viborg.    H.  III  4062«,  IV  354 ».  28. 
Husm.  Niels  Johannes  Lund,  Astrup,  Himmerl.    Tb.  III  242,  VI  71.  176. 

375. 
Lærer  P.  J.  T.  Lund,  Agrie,  Mols.    H.  IV  178,  VI  221,  222.  790. 
Farver  Reinholt  Lund.  Tranebjærg.  Samsø.    Tb.  VI  149.  369.  524,  67B. 

680.  685.  702. 
Sammes  hustru.    Tb.  III  14.  IV  41,  106. 
Proprietær  V.  Lund.  Annissegård,  Sjælland.    H.  I  136  i. 
Fru  Lundby,  Vejen  station.    H.  VI  228.    Tb.  VI  1255. 
Lunde  v.  Varde.    H.  IV  259. 

Qirdm  Lsrs  Jensen  Lunde,  Lerup,  Han-h.    Tb.  VI  630. 
Lundø  V.  Skive.    Tb.  III  32. 
Lærer  A.  P.  Lustrup,  Lindknud  v.  Holsted.    Tb.  V  254,  VI  397,  412.  414. 

476,  482.  514,  544,  550. 
Husm.  Jakob  Lykkesgård,  Torring  v.  Lemvig.     H.  III   240,   IV  151,  VH 

464,  662.    Tb.  VI  627. 
Staldkarl  Niels  Lynderup,  Brejning  kro  v.  Ringkjøbing.    H.  1  159,  III  46, 

V  626.    Tb.  1  123,  III  962,  989. 
Lene  Lyndgård  (fra  Volstrup),  Jowa,  Amerika.    Tb.  lU  827. 
Lyne  v.  N.-Nebel.    H.  III  182.  IV  19.  68,  166,  V  141, 
Lyngby  v.  Qrenå.    Tb.  VI  370. 
Lyngby  y.  Løldcen,  Vendsyssel.    Tb.  V  359,  VI  957. 
Smed  J.  P.  Lyngby,  Voergftrd,  Vendsyssel.    Tb.  VI  365. 
Professor  K.  J.  Ljmgbys  håndskrevne  sanriinger.    Tb.  IV  367^369.  377, 

379,  380,  410,  V  382,  389,  392,  423,  458.    Se:  Manuskr. 
Pastor  C.  F.  Læssøe,  Galten  v.  Hadsten.    H.  III  70,   131,  IV  171.  207. 

213.  229,  240,  270,  289,  363,  VI  47,  93,  611.     Tb.  IV  220,  231. 
Løgismose,  Fyen.    Tb.  VI  767. 
LOnborg  v.  Tårum.    H.  V  33. 
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LOnne  v.  N.-Nebel.    H.  I  24a.    Se:  Pr.-indber. 
Losning.    Tb.  VI  713. 

Huskone  Ane  Marie  Madsdatter,  Brovst,  Han-h.    H.  III  160. 

Johanne  Katrine  Madsdatter,  Barholt  Vendsyssel.    Tb.  VI  221. 

Pens.  lærer,  kiObmand  Madsen,  Qlusted  v.  N.-Snede.    Tb.  VI  65.1. 

Andreas  Madsen,  NOrhede,  Lyne  v.  N.-Nebel.    H.  VI  801,  911. 

Gårdkone  Ane  Kirstine  Madsen,  Lergrav,  Ulfborg.    H.  VI  506. 

Esben  Madsen,  Qassum  v.  Randers.    Tb.  III  78,  341,  IV  1,  VI  801. 

E.  F.  Madsen,  Magleby.  Møen.    H.  IV  380>^  392^    Tb.  III  156,  483. 

Lærer  Jens  Madsen,  Ellund,  Hanved,  Sønderjylland.  H.  III  385,  IV  150, 
311»«*»,  380* "",  455>«,  V  97,  98.  Tb.  1  66,  219.  483,  492,  656, 
921,  1110,  1169,  1357,  1557,  1563,  III  155,  164,  184,  195,  344, 
407,  477,  490,  739,  778.  783»  831.  836,  895.  896,  975,  1006,  1008, 
1019,  1024,  1027,  1038,  1043,  1044,  1108,  1109.  1122,  1125,  1195, 
1200,   1223,  1383,  1416,  1427,  1440,  1445,  1446,  1452,  1461,  1468, 

1493.  1502,  1547,  1626,  1647,  1658,  1667,  1685,  1820,  IV  269,  303. 
Aftægtsm.  Jens  Madsen,  Høgild,  Resen.    H.  VI  22. 

Jordemoder  Jensine  Katrine  Madsen,  Øse  v.  Varde.  Tb.  V  451,  VI 
1138. 

Væver  J5rgen  Madsen,  Grejs  v.  Vejle.    Tb.  I  1666. 

Klavs  Kristian  Madsen,  Klæstrup,  ^Jerslev.    H.  VI  461. 

Klavs  Peter  Madsen.  Tåstrup  v.  Århus.    Tb.  1  1299. 

Lærer  L.  Madsen,  Brande.    Tb.  VI  51. 

Musm.  Lars  Kristian  Madsen.  Ronneliden,  Hune,  Han.-h.  H.  111  24,  154, 
296,  315,  IV  50,  126,  163., VI  174,  609. 

Gårdm.  Mikkel  Madsen,  Egå  v.  Århus.    Tb.  VI  202. 

Gårdm.  Morten  Madsen,  Ajstrup.  Vendsyssel.    Tb.  V  64. 

Niels  Madsen,  Bratten  v.  Frederikshavn.    Tb.  I  1310.  VI  36. 

Husm.  Niels  Madsen.  Brændskov  v.  Tylstrup.  Vendsyssel.  Tb.  VI  100. 
113. 

Gårdm.  Niels  Madsen.  liagenbjærggåfd,  Fjellerup,  NOrre-h.    tf.  III  119. 

Lærer  N.  Madsen,  Katrup.  Koldt  v.  Århus.    Tb.  III  509. 

Niels  Madsen.  Lem  v.  Ringkjøbing.    Tb.  II  21,  III  942. 

Lærer  N.  P.  Madsen.  Mygdal  v.  Hjorring.    H.  VI  748. 

Peder  Madsen.  Farup  v.  Ribe.    Tb.  V  135.  140.  333. 

Lærer  Peder  Kr.  Madsen,  Staby  v.  Ulfborg.  H.  1  59,  61,  136  a,  163. 
176.  111  87\  446,  481,  IV  103,  11 6»«,  311"  316«**,  380"  »^•,  392 
»»«,  410,  423,  441,  453 »,  461,  462,  V  470,  VI  477.  Tk  1  43, 
146,  165,  214,  278,  288,  346,  349,  448,  450,  478,  527,  529,  546» 
547,  560,  597,  598,  672,  675,  680.  721,  735.  739.  741,  742,  779, 
856.  859,  873,  886,  893,  904,  908,  910,  920,  990,  1115.  1118. 
1133,  1208.  1251,  1373.  1374,  1523.  1564.  1576,  III  173,  197,  198, 
206,  307,  312,  328,  481,  500,  563,  565.  572,  597,  611,  635,  644, 
660,  668.  673,  674,  679,  680,  715,  744,  816,  1009,  1023,  1026, 
1085,  1092,  1099,  1102,  1104.  1114,  1118,  1136.  1170,  1177,  1187, 
1225.   1230,  1247,  1250.  1272.  1307,  1309.  1406.  1431,  1474,  1483, 

1494,  1556,    1570,    1579,    1597,    1599,  1605,  1607,  1616—19.  1641, 
1822.  IV  126,  271,  292.  VI  835,  848. 

Aftægtsm.  Povl  Madsen,  Qadbjærg  v.  Vejle.  U.  I  10,  41.  44,  45,  50, 
197,  267,  344,  394,  II  46,  52,  53,  56,  90,  200,  239,  240,  III  52, 
66.  67,  172,  200,  332,  V  384,  508,  637,  728,  730,  VI  1,  9,  10.  605. 

Rasmus  Madsen.  Estvad  v.  Skive.    H.  VI  884. 

Gårdm.  Tue  Madsen.  LindebaUe  v.  Vejle.  H.  1  329.  II  368,  V  18.  Tb. 
V  231.  356,  VI  356. 
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Porstander  Madsen-Mygdal,  Tårum  realskole.    Tb.  VI  594.  1142. 
Lærer  N.  Madsen- Vorgod,  Mosegård  v.  Sparkjær.    H.  I  166,  219,  V  333. 

Tb.  1  681,  1080,  1516. 
Malt,  Malt-h.    Tb.  VI  1007. 

Porstander  L.  Maltesen,  Vrigsted  hSjskole.    Tb.  VI  424. 
Husm.  Hans  Jensen  Mand,  Pilemark,  Samsø.    Tb.  IV  109. 
Husm.  Jens  Mandrup,  Handest  v.  Randers.    H.  II  335. 
Husm.  Jens  Mark,  Vogslev  v.  Nibe.    H.  II  189,  428,  III  431,  VI  489. 
Husm.  Jes  Markvarsen,  Qjenner  v.  Åbenrå.    Tb.  I  1302,  1314,  1329. 
Redaktør  P.  Martin,  Sorø.    H.  VI  804.    Tb.  VI  335,  452,  459,  604. 
Hans  Martensen,  Skjærbæk,  Sønderjylland.    Tb.  VI  307. 
Husm.  Anders  Matthisen,  Smidie  v.  Kongerslev.    H.  II  191. 
Husm.  Johan  Mejer,  Trebjærg,  Tamdrup  v.  Horsens.    M.  V  434. 
Lærer  A.  J.  Meldgård,  Bjedstrup  v.  Alken.    H.  HI  400,  401,  V  627. 
Sammes  fader,  Bjedstrup.    H.  I  342,  346.  399. 

Aftægtem.  Kristen  Meldgård,  Tapdrup  v.  Viborg.    H.  II  186, 111  64,  V  489. 
Mellerup  hOjskole.    H.  VI  336. 
Pastor  O.  Meulengracht,  Onsbjærg,  Samsø.    Tb.  I  68. 
Lærer  A.  Michelsen,  Haderup.    Tb.  III  1742,  VI  139,  1105,  1188. 
Lærer  T.  Michelsen,  Kolby,  Samsø  (forhen  Nordby).     Tb.  I  45,  lil    17. 

IV  107,  V  23. 
C.  W.  H.  Mickdahl,  Brå  v.  Horsens.    Tb.  1  1220,  1484,  III  1444. 
Middelsom-h.    Tb.  VI  1029. 
Huskone  Else  Mikaelsdatter,  Grindsted,  Hammer,  Vendsyssel.     Tb.   il  I 

139   228   V  309   VI  274. 
Gårdm.  Prands' Mikkelsen,  Mejiby  v.  Ribe.    Tb.  1  251,  IV  93,  149,   174, 

186,  V  133,  134,  164,  177,  318,  340,  VI  371. 
Aftægtsm.  Jens  Mikkelsen,  Ajdt  v.  Lavrbjærg.    Tb.  1  1330. 
Kristen  Mikkelsen,  Elkjær,  Grene.     Tb.  III  4,   135,  IV  147,  V  38.  183. 

186,  288,  290,  301. 
Kristen  Mikkelsens  kone,  Stovring  hede,  HimmerL    Tb.  VI  780. 
Lavst  Mikkelsen,  Billund  v.  Vandel.    Tb.  I  1308. 
Skomager  Mikkel  Mikkelsen,  Vestervig.    Tb.  IV  345. 
Sognefoged  Niels  Mikael  Mikkelsen,  Lyngby  v.  Løkken.    Tb.  VI  218,  328. 
Husmand  Peder  Mikkelsen,  Gadbjærg  v.  Vejle.    H.  1  251,  II  55,  lli  31. 

475,  V  206. 
Huskone  Kristiane  Mogensdatter,  Torsager.    Tb.  IV  27,  89,  VI  181. 
Huskone  Mette  Katrine  Mogensdatter,  Kjællinghøl  v.  Bjerringbro.    H.  III 

316,  322,  353.     Tb.  II  3,  47,  III  58,  220. 
Gårdm.  Mogens  Larsen  Mogensen,  Lerbjærg.    H.  V  360. 
Gårdm.  SOren  Th.  Mogensen,  Vinterslev  v.  Hadsten.    Tb.  V  278. 
Lærer  P.  Moldt.  Davgård  v.  Vejle.    Tb.  VI  683. 
Mollerup  v.  Viborg.    H.  III  209. 
Mols.    M.  IV  101.    Tb.  VI  815. 

Prøken  Anna  Moltke,  Palsgård  v.  Horsens.    H.  VI  360.    Tb.  III  1583. 
David  Monraths  manuskript.    H.  IV  24,  72,  263.  264,  288.  31 1  »*•"»•"  *». 

316«^»*»,    340,    341.    344,    355,    356,  360.  361,  362,  367,  404.  467. 

Tb.  1  768,  III  922,  974,  1182.  1256,  1257,  1437,  1665. 
Mors.  H.  IV  335,  392*".  Tb.  I  117,  124.  157,  276.  292,  456,  472.  555. 

588,    635.    643,    645,    715.    790,  791.  793,  833,  852—54,  901.  924, 

1027.  1209.    III   305,1390,  397,  402,  464,  561.  562,  564,^567.  618. 

627,   630,    662,    684,   686,    855,    860,    868.  873.  1031.  1058,  1072, 

1319,  1482,  1568,  1635,  1779,  1821. 
Pastor  C.  Morstng,  Avlum  v.  Holstebro.    Tb.  I  1285, 1286.    Se:  Præste-indb. 
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Fru  Mortensen,  Vinding  v.  Vejle.    H.  VI  364,  365,  368. 

Lærer  C.  P.  Mortensen,  Brændskov  v.  Tylstrup.    Tb.  III  102,  VI  347.  656. 

Husm.  Kristen  Mortensen,  Vejsmark,  Tise,  Salling.    H.  I  273,  II  49,  382, 

V  133    327. 

Lærer  M.  Mortensen,  Uldum.    H.  VI  387.    Tb.  V  289,  VI  66. 

Niels  Mortensen,  Stokbro,  Qjerrild.    H.  IV  109.    Tb.  I  1350. 

Niels  Mortensen,  Billum  v.  Varde.    H.  V  779. 

Niels  Mortensen,  Åby,  Hvetbo-h.    Tb.  VI  237. 

Lærer  N.  P.  Mortensen,  Veerst  v.  Kolding.    H.  VI  350. 

Lærer  R.  K.  Mortensen,  Brandstrup,  Lolland.    Tb.  III  1738.  VI  1097. 

Lærer  T.  Mortensen,  V.-Vedsted  V.  Ribe.    H.  VI  430.    Tb.  1  1278,  V  336. 

Morum,  Himmerl.    H.  Il  111,  125,  V  103. 

Pens.  lærer  J.  Mosbæk,  StOvring,  Himmerl.    H.  III  460,  V  303,  309,  VI 

237,  723.    Tb.  VI  633. 
Soren  S5rensen  Mosegård,  Nordby,  Samsø.    Tb.  1  99,  II  75,  77,  IV  24. 

Se:  Qreve-Soren. 
Husm.  Jens  Mosen,  O.-Brønderslev.    H.  V  265. 
Ingeborg  Movritsdatter,  Vejrum  v.  Viborg.    H.  II  38,  V  443. 
Lærer  P.  K.  Munch.  Nimtoft  v.  Kolind.    H.  II  424.  VI  63,  671.  1089. 
Fru  Sofie  Munch,  Sindal,  Vendsyssel.    Tb.  III  1807. 
Forstander  Munk,  Vordingborg  seminarium.    Tb.  VI  708,  710. 
Husm.  Jens  Jensen  Murer,  Jegsen  v.  Stilling.    Tb.  I  1731,  VI  1148. 
Husm.  Johannnes  Mus,  Rabjærg,  Deibjærg.    Tb.  V  312. 
Skoleinspektør  C.  V.  T.  E.  Mfiller,  NOrre-Sundby.    Tb.  III  856. 
Student  J.  Paludan  MQller.    Se:  Paludan-Mfiller. 
Pastor  N.  Mflller.  HOjrup.    Tb.  IV  221.    Se:  Pr.-indbr. 
Rektor  Sigurd  Mfiller,  Kolding.    Tb.  III  543,  1805,  IV  34,  133,    VI    321, 

388,  389.  507,  677,  705. 
Niels  Kristian  Larsen  Myren,  Vodskov  v.  N.-Sundby.    Tb.  II  158. 
Møen.    Tb.  IV  38.    Se:  Manuskr.   Ny  kgl.  saml..  721b. 
Møgeltorum,  Salling.    H.  V  774. 
Niels  Mølhus.  Skjæve,  Vendsy.    Tb.  I  78.  IV  262. 
Qårdm.  Niels  Erik  Jensen  Mølle,  Kyllesbæk  v.  Ålbæk.    Tb.  III  15.  511, 

VI  199.  437,  453,  481,  512.  583,  669. 
Fru  MøUer,  KjeUerup.    Tb.  VI  89. 

Ane  Marie  Møller,  Bovlund,  Sønderjyll.    Tb.  V  28. 

Snedker  Chr.  Møller,  Skejby  v.  Århus.    H.  V  184.  255.  348,  VI 146,  169, 

193—199. 
Gårdm.  Chr.  Hansen  Møller,  Hedegård.  Ringive.     H.  I  74.  135e,    136n, 

312,  III  41,  IV  95,  315,  V  217,  VI  263.     Tb.  I  241,  287,  331,  332. 

351.  386.  441.  455.  480,  578,  611.  649,  783.   794.    821.    867.    922, 

1009.  1021,  1059,  1072,  1073,  1079.  1091.  1101.  1125.  1249.   1358. 

1361.  1362,  1388.  1390—1392,  1397.  1579.  1581.  III  93.  301.    347, 

364.  371,  382.  387,  403.  619.  643.  678,  915,  989.  991,    995,    1053, 

1105,  1119,  1366,  1581,  1644. 
Lærer  Chr.  J.  Møller,  Le  v.  Bjerringbro.    H.  VI  615,  730. 
Provst  C.  P.  Møller,  Selde.  Salling.    H.  VI  452,  702.  880.  914,  927.    Tb. 

VI  718. 
Lærer  C.  T.  Møller.  Allerup,  Hellevad.  Vendsyssel.    Tb.  VI  426,  748. 
EUen  Møller,  Ål,  Horne-h.    Tb.  III  1442. 
Pens.  lærer  Eskild  Møller,  Horsens.    Tb.  VI  419. 
Lærer  P.  K.  Møller.  Lydum  v.  N.-Nebel.    H.  II  252. 
Husm.  Hans  Møller,  Orehave,  Utterslev,  Lolland.    Tb.  III  1801. 
Jakob  Koldby  MøUer,  Rindum  v.  Ringkjøbing.    H.  V  667,  668.    Tb.  VI  638. 

E.  T.  KristMiMii:  Det  jysk«  almmliv.   TlUagtUnd.   Realiter.  30. 
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Lærer  Josef  Møller,  Særslev  v.  Jyderup.    H.  V  542. 

QArdm.  JOrgen  Jensen  Møller,  Brandstrup  v.  Rødkjær.    H.  VI  571. 

Lærer  M.  Møller,  Sir  v.  Holstebro  (fra  Lime  i  Salling).    H.  1  67,  1  I35d, 

136a  Ix,  162,    388.  III  468,    IV  31138,  35419  35,  387»o,  430.    453i». 

464»,  VI  57,  521.     Tb.  1  330,  365,  374,  389—394,  429,    432.    465. 

513,  559,  568,  582,  608,  626,  630,  655,  660,  672,    698,    735.    823. 

861,  874,  880,  890,  899.  911,  913,  929.    1014,    1134.    1138.    1227. 

1232,  1364.  1366,  1434,  1489,  1565,  II  152.  III  155,  157,  169,  288. 

296.  297,  385.  395,  435,  570,  575,  579,  590,  694,  757,  972,  968. 
1000,  1030,  1040,  1088,  1091,  1123,  1158,  1166,  1181.  1190,  1196. 
1221,  1224,  1234,  1250,  1285.  1303,  1310,  1317,  1322.  1404.  1432. 
1454,  1481.  1524.  1534,  1545,  1572,  1575,  1582,  1584,  1589,  1598. 
1603.  1616.  1633.  IV  60. 

Lærer  M.  S.  Møller.  Bælum.  Himmerl.    Tb.  II  212.  218. 

Husm.  Niels  Møller.  Sjellerup.  Als.    Tb.  I  16,  1303,  IV  80,  152.  242.   V 

286. 
Lærer  N.  Kr.  Møller,  Myren,  Vendsy.    H.  IV  354  »0.    Tb.  I  808. 
Pastor  Otto  Møller,  Gylling.    H.  V  528.  VI  233.  577.  674,    Tb.  VI  1207. 
Fru  Signe  Christensen  Møller,  Charlottenlund.    Tb.  III  106,  VI  359. 
Møltrup.  Himmerl.    Tb.  VI  768. 

Husm.  Ole  Mønsted,  Hulbæk,  Ørum  v.  Viborg.    H.  VI  370. 
Gårdm.  Hagen  Mørch.  Mørup  v.  Vandel.    Tb.  III  1792.  V  362.  VI    165. 

189.  1101. 
Pastor  J.  Mørch,  Norre-Nærå,  Fyen.    Tb.  II  227,  III  1773. 
Aftægtsm.  Svend  Måen  {o:  Maden),  Hals.    Tb.  1  1259. 
Husm.  Ole  Mågård,  Siem  v.  Mariager.    H.  V  466. 

Navtrup,  Salling.    Tb.  VI  974. 

Aftægtsm.  Niels  Nedergård.  Pederstrup  v.  Viborg.    H.  II  190. 

H.  P.  Nestveds  manuskr..  Hellested.    Tb.  I  196,  197,  199,  211,228.243. 

1108,  1187.  VI  1120. 
Ane  Katrine  Nielsdatter,  Fjellerup,  NOrre-h.    H.  VI  366. 
Johanne  Kirstine  Nielsdatter,  Fabjærg  v.  Lemvig.    H.  V  428. 
Maren  Nielsdatter,  V.-Brønderslev.    Tb.  III  71. 
Mette  Nielsdatter,  Kjelst  v.  Varde.    H.  I  57,  II  69,  98,  160,  III  143.    IV 

61.  VI  30. 
Mette  Marie  Nielsdatter,  Lemming  v.  Silkeborg.    Tb.  II  122.    137.    199. 

232,  VI  136. 
Petra  Marie  Nielsdatter,  Skjødstrup  v.  Århus.    Tb.  VI  516. 
KjObmand  Anders  Nielsen.  KrogsbøUe  v.  Kappendrup.    Tb.  I  1737. 
Lærer  A.  Nielsen,  Virring  v.  Randers.    H.  J  357. 
Gårdm.  Anders  Pilkjær  Nielsen,  Vejlby  v.  Århus.    Tb.  I  1269,  1332,    Hl 

7,  IV  65.  V  1562. 
Jfr.  Ane  Nielsen,  Lisbjærg  Terp  v.  Århus.     H.  IV  7,     Tb.  II   277.    111 

170,  298,  300,  306,  351,    361,    411,    488,    640,  1059,    1280,     1403. 

1429,  1574,  1613,  IV  194. 
Lærer  A.  C.  Nielsen,  Malle  v.  Løgstør  (nu  S.-Kongerslev).    H.  Il  207,  254. 

297,  VI  762. 

Anders  Kristian  Nielsen,  Vesterbølle  v.  Gjedsted.    H.  V  560. 

Anders  Krist.  Nielsens  kone,  Møgeltorum,  Sall.    H.  II  114. 

Ane  Kirstine  Nielsen,  Spentrup  v.  Randers.    Tb.    III  133,  273.    336,    IV 

1,  100,  136. 
Ane  Marie  Nielsen,  Egsgård  mark,  Ringive.    Tb.  II  250,  272,   111    1728. 

1791,  IV  409,  V  365,  VI  49,  167,  860,  861. 
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Lærer  Anton  Nielsen,  Munke-Bjærgby  (Gjerslev).    H.  I  182,  II  278,  306, 
III  36,  232.  389,  418,  474,  IV  115*.  310*.  312,  314,  376.  380»3.  453*, 

V  544.  545,  VI  38,  424.     Tb.  I  67.  207,    964.    1186.    1253.    1439. 
1442.  III  412.  533,  667.  732,  742,  821,  989,  4146,  1184. 1258,  1507, 

1517,  1521.  IV  270,  VI  56,  88.  739,  740. 
Anton  Nielsen,  Søby  v.  Randers.    H.  VI  895. 

Pastor  emer.  A.  H.  Nielsen,  Ålborg.    H.  IV  140,  274,  VI  313,  568.    652. 
Lærer  A.  J.  U.  Nielsens  kone,  NOrreby,    Klinte,   Fyen.     Tb.    III    1712, 

1714,  1749. 
Lærer  A.  K.  Nielsen,  Kollerup  v.  Fjerritslev.    H.  VI  396. 
Lærer  C.  Nielsen,  Låsby  v.  Silkeborg.    Tb.  III  846. 
Seminarist  Chr.  Nielsen,  Jelling.    Tb.  IV  302. 

Seminarist  Chr.  Nielsen.  Karislunde,  Sjæll.    H.  IV  45523.    Tb.  IV  142. 
Lærer  Chr.  Nielsen,  Qlud  v.  Horsens.    Tb.  VI  121,  543,  673,  694. 
Arkitekt  Chr.  Nielsen,  Kjobenhavn.    Tb.  II  255. 
Ungk.  Christoffer  Nielsen,  Særiøse  (Høng  hOjsk.).    Tb.  IV  329. 
Erik  Nielsen,  Romme  v.  Lemvig.    Tb.  III  254.  VI  277. 
Lærer  E.  M.  Nielsen,  Sjørslev  v.  Rødkjær.    H.  V  469. 
Lærer  Frits  Vestergård  Nielsen,  Vorde  (for  Fjellerup).    Tb.  IV  259. 
Lærer  Gravlund  Nielsen,  RersO,  Sjæll.    Tb.  IV  396. 
Hans  Nielsen,  Hovborg  v.  Fførsens.    Tb.  V  27. 
Hans  Nielsen,    Skjorring  v.  Århus.     H.  III  103,  111,  V  122,    123,    207, 

513,  534. 
Hans  Nielsen,  Adum  v.  Tårum.    H.  III  33,  65,  265,    267,    270.    V    685. 

761,  VI  94.  184,  185,  216,  217,  693. 
Lærer  H.  P.  Nielsen.  Sejling  v.  Silkeborg.    H.  I  222,  II  36,  III  12,   87», 

438,  IV  62,  133,  380^  448,  466.     Tb.  I  10. 1456.  1476,  1486,  1491. 

1518,  III  1082,  1609,  VI  184. 
Sammes  kone.    Tb.  IV  210. 

Frøken  Henriette  Nielsen.  (Ty).  Han-h.    Tb.  I  1381. 

Lærer  J.  Nielsen.  Qrætrup,  Junget,  Sall.    H.  I  330.  VI  559. 

Lærer  J.  Nielsen.  SjeUe  v.  Århus.    H.  V  221,  VI  620,  681. 

Værtshusholder  Jens  Nielsen,  Ringkjøbing.    H.  II  66.  V  755.  VI  575. 

Sognefoged  Jens  Nielsen,  Lem,  Sall.    H.  II  427. 

Snedker  Jens  Johan  Nielsen,  Folby  v.  Hinnerup.     H.  II  420.  IV  10,   V 

53.  124,  220,  285,  366. 
Lærer  J.  Kr.  Nielsen,  Grindsted.     H.  VI  432,  500.    Tb.  I  369,   516,    III 

450.  1064.  1096,  IV  122.  219,  353.  V  17,  VI  25,  134.  1002. 
Gårdm.  Jens  Krist.  Nielsen.  Grade.  Torning.    Tb.  VI  309. 
Jens  Kr.  Nielsen.  Vrå.  Pederstrup  v.  Viborg.    H.  V  472. 
Sognefoged  Jep  Nissen  Nielsen.  Lindknud  v.  Holsted.    Tb.  I  1150.  1296, 

1535,  III  725.  VI  196.  513,  548. 
Lærer  J.  P.  C.  Nielsen,  Stenderup  v.  Horsens.    Tb.  III  1551,  VI  354,  404. 
Lærer  Johan  Nielsen,  Randrup,   Vestervig.     H.  II  58,  286,  IV  252,  V 

278.  504,  608.  631.     Tb.  I  499.  111  1035,  VI  114,  244.  965. 
Josef  Nielsen,  Hygum  v.  Lemvig.    H,  V  773,  788,  806. 
Aftægtsm.  Jorgen  Nielsen,  Noriund,  Ejstrup  v.  N.-Snede.    Tb.  V  443,  447, 

VI  348. 

Lærer  Jorgen  Nielsen,  Romme  v.  Lemvig.    Tb.  VI  289. 

JOrgen  Nielsen,  SdOinge,  Fyen.    H.  II  299. 

Ungk.  Kristen  Nielsen.  Egsgård  mark.  Ringive.    H.  III  406\  VI  269. 

Gårdm.  Kristen  Nielsen.  Lundø  v.  Skive.    Tb.  I  18.  IV  50,  V  303,  VI  238. 

Aftægtsm.  Kristen  Nielsen,  Mosehusene,  Jetsmark.     H.   I  95.   II  150, 

165,  258.  290,  336,  III  45,  183,  IV  38036,  V  394,  646,  804,  VI  784. 

Tb.  III  520,  VI  956. 

ao* 
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Forhenv.  sognefoged  i  Skallerup  Kristen  Nielsen,  Hjørring.    Tb.  IV  375. 

V  374,  380,  393,  410,  435. 
Husm.  Kristen  Nielsen,  Torsø  v.  Hammel.    Tb.  III  99. 
Kristen  Nielsen,  Vilsted  v.  Løgstør.     H.  I  25,  100,  131,  331,  IH  18,  126. 

300,  IV  184,  303,  324,  V  606. 
Gårdm.  Lars  Nielsen,  .Vinkel  v.  Viborg.    H.  I  136  æ,  150,  11  18,  91,  III 

115,  133,  384,  IV  22,  141,  V  334,  VI  48,  49,  550.    Tb.  I  172,  300, 

737,  816,  891,  969,  1015,  1103,  1375,   1376,   1402,  II   97,   111   302, 

305,  391,  475,  485.  727,  1025,  1259,  1308,  1621,  V  235. 
Gårdm.  Lars  Krist.  Nielsen,  Vangeskrog,  Helium,  Vendsyssel.    Tb.  II  195. 
Gårdm.  L  orents  Nielsen,  Martofte,  Hindsholmen.    Tb.  VI  258,  491. 
Lærer  M.  Nielsen,  S.-Vissing  v.  Lerbiærg.    Tb.  V  161. 
Kone  Maren  Nielsen,  Dalager,  Pur.    H.  III  84,  IV  236,  281. 
Pige  Mariane  Nielsen,  Skallerup  v.  HjOrring.    H.  V  193. 
Marie  Nielsen,  Pur.    H.  V  561,  669. 

Marie  Nielsen,  Salten  (lærer  J.  S.  Kristensens  kone).    Tb.  I  1606,  VI  812. 
Gårdm.  Martinus  Nielsen,  Ajdt  v.  Lavrbjærg.    H.  VI  711,  831.   Tb.  VI  300. 
Lærer  Martinus  Nielsen,  Gjording  station.    Tb.  IV  214,  VI  601,  615. 
Melkior  Nielsen,  Hæsum  mose  v.  Støvring.    Tb.  III  1699. 
Mette  Marie  Nielsen,  Hedegård,  Ejstrup.    Tb.  III  1732. 
Lærer  M.  C.  Nielsen,  EUidshOj.    Tb.  VI  468. 
Aftægtsm.  Morten  Nielsen,  Bjærggrav  v.  Viborg.    H.  II  203. 
Aftægtsm.  Movst  Nielsen,  Tyregård,  Vinding  v.  Holstebro.     Tb.  V  214. 
Husm.  Niels  Nielsen,  S.-Saltum  v.  Åbybro.    Tb.  IV  163,  V  321. 
Sognefoged  Niels  Nielsen,  Vinding  v.  Vejle.    Tb.  V  429. 
Aftægtsm.  Niels  Nielsen,  Årslev  v.  Randers.    H.  II  162,  196,  V  611. 
Lærer  N.  O.  Nielsen,  Karieby  v.  Hornslet.    H.  V  379,  389.    Tb.  I  1333. 
O.  J.  Nielsen,  Samsø.    Tb.  I  1267,  V  43.    Se:  Andreas  Pedersen. 
Møller   P.  Nielsen,  Torning.    Tb.  III  945. 
Redaktør  P.  Nielsen,  Skjelskør.    Tb.  III  1798. 
Lærer  P.  Nielsen,  Fjellerup,  N5rre-h.    H.  VI  933. 
Lærer  P.  Nielsen,  Skuderløse,  Sjæll.    Tb.  IV  35. 
Peder  Nielsen,  Hersum  v.  Hobro.    H.  VI  106. 
Forhenv.  gårdm.  Peder  Nielsen,  Hovborg  v.  Holsted.    Tb.  III  1711. 
Petra  Mane  Nielsen,  Skjødstrup  v.  Århus.    Tb.  III  527. 
Lærer  R.  Nielsen,  Gjording  v.  Gjording  st.    Tb.  IV  312. 
Forstander  R.  Nielsen,  Særslev  hOjsk.    Tb.  II  176,  VI  12.  445,  589. 
Gårdm.  Rasmus  Nielsen,  Odsgård,  Vinkel  v.  Viborg.    H.  V  91. 
Rasmus  Nielsen,   Niels  Rasmussen  og  Elisabet  Simonsdatter,    Odsgård, 

Vinkel  v.  Viborg.    H.  I  12,  13,  36,  129.  278,  321,  364.  II  34.  106. 

112,  113,  127,  178,  187.  230,  231,  308.  352.  378.  379,410.111221, 

329,  V  310,  335,  VI  34.  398,  537,  922. 
Aftægtsm.  Simon  Nielsen.  Hovborg  v.  Gjording.    Tb.  I  1295. 
SOren  Nielsen,  Troestrup  v.  Hobro.    H.  III  100,  V  268.    Tb.  VI  597. 
Nimtoft  V.  Kolind.    Tb.  VI  1257. 
Lærer  J.  V.  Nissen,  Ramten,  NOrre-h.  (siden  Randers).  H.  II  398.  V  121. 

182.  183.  186,  VI  4,  20.  31.  40—43.  58,  67.  68.  138,  143,  153,  157. 

208.  227,  231,  232,  339.  372,  403,  404.  456,  523,    579.    629.    631, 

632,  712,  713,  918,  931.    Tb.  I  167.  941,  943,  946.  960,  993.  994. 

II  16,  25,  53,  150.  151.  III  61,  82,  87.  101.    103.    116.    129.    236, 

240,  257,  259,  263,  278.  952,  961,  IV  67,  V   146.    147,    168.    169, 

171.  193,  VI  52. 
■Ungk.  JOrgen  Nissen,  Bramming  efterskole.    Tb.  VI  1177. 
Pige  Mette  Marie  Nissen,  urdrup  v.  Toftlund,  SøoderjyU.    Tb.  I  1624— 


Meddelernes  navne.     N— O.  437 


1626,  1638,  1639.  1668,  1683.  1686,  1688,  1689.  1691—1693.  1696, 
1697.  1699—1702,  1704.  1705.  1754,  III  1866,  VI  1273. 

Qårdm.  Nis  Nissen,  N5rborg.  Als.    Tb.  IV  153.  154. 

Sønder-Nissum  v.  Ulfborg.    Tb.  VI  795.  973. 

Frøken  Nikoline  Nobel-Sperling.  Sandholt,  Pyen.    Tb.  VI  45.  859. 

Ane  Noer.  Vilsted  v.  Løgstør.    H.  III  93.  IV  43,  V  44. 

Nordby.  Samsø.    H.  VI  835. 

Norden.  Chikago.    H.  IV  3161^  39,    Tb.  III  1586. 

Husm.  Kristian  Kristensen  Norge.  Qjøtrup.  Han-h.  H.  1  6.  58.  160,  II 
32,  100,  255.  111  4,  IV  127,  167.  272.  333,  405.  V  238.    Tb.  VI  26. 

Husm.  Thomas  Kristensen  Norge,  Rødhus,  Hune.    H.  I  252,  369.  III  82, 

Ungk.  P.  Kr.  Normann,  Ry  hOjsk.    Tb.  VI  622. 

D.  Nutzhom,  Særslev  hOjsk.    Tb.  VI  545. 

Lærer  H.  Th.  Nybo.  V.- Assels,  Mors.  H.  I  136d,  241.243.  311.  IV  310«, 
311*.  15.  316»^  34,  336.  337.  438.  Tb.  I  484,  576,  606,  622,  646, 
674.  732,  765,  789,  806,  878,  900.  1037,  1057,  1136,  1234.  1246, 
III  303.  381,  384.  413.  484.  571.  785.  790.  870.  874.  882,  968,  1034, 
1036.  1041.  1063.  1106.  1282,  1395.  1450.  1453,  1522. 

Herredsfoged  H.  Nygårds  mannskr.    Tb.  I  328.  524,  771.  III  706. 

P.  N.  Nvgård.  Frederikskilde.    Tb.  VI  77.    Se:  Oldn.  arkiv. 

Ungk.  N.  Kr.  Nymand.  Hammerum  hOjskole  (fra  Vejen).    H.  VI  379. 

Nyrup  V.  Nibe.    Tb.  VI  1017. 

Næsborg  v.  Aggersund.    H.  IV  31650. 

Jens  Peter  Nødrup,  Fjelstervang.  Vorgod.    H.  II  51.  65.  VI  87.  894. 

Oårdm.  Jakob  Ndhr.  Skrolde  v.  Hals.  Tb.  I  28.  1258.  HI  928.  IV  81.  V 
83,  174. 

NOrre-Beg  v.  Randers.    Tb.  III  187. 

Norre-Beg.  et  gi.  manuskr.    Tb.  VI  826. 

Norborg.  Als.    Tb.  III  580.  581. 

Lærer  N.  K.  N.  Norby.  Hurup.  Ty.    H.  III  327.    Tb  VI  40,  214. 

Lærer  C.  O.  Ndrgård,  Snedsted.  Ty.    H.  V  758.  VI  322. 

Lærer  Eskild  E.  Norgård.  Hornslet.    Tb.  VI  1183. 

Gårdm.  Hans  Ndrgård.  H5m  v.  Ribe.    Tb.  I  1327.  V  317. 

Hans  Nielsen  Ndrgård,  Sig  v.  Varde.    H.  I  204.  II  61.  75,  105.  III  203, 

V  195.  244. 

Pens.  lærer  L.  Norøård.  Qram,  Sønderjyll.    Tb.  VI  1016. 

Qårdm.  Thomas  Norgård,  Næsborg  v.  Aggersund.    II.  I  4.  9.  54.  56,  IV 

37    44    56   323. 

Norreby.  'Kliiitc.  Fyen!    Tb.  VI  1072. 

Lærer  Ndrregård.  Egholt  v.  Kolding.  H.  V  447,  VI  604.  942.  Tb.  II  87. 
Sammes  fader  Rasmus  Nørregård.  Egholt.  H.  II  180,  V  455,  519.  592. 
NOrre-mølle.  Sundeved.    Tb.  VI  495. 

Odsgård.  Vinkel  v.  Viborg.    Tb.  I  623. 

Aftfl^S:t8m.  Niels  Ogslund.  Hoven  V.  Tårum.    H.  III  190,  V  140.  1J9.  610. 

VI  88. 

Ane  Marie  Olesdatter.  Vrenderup,  Fåborg  v.  Varde.    Tb.  V  10. 

Johanne  Marie  Olesdatter,  Rødslet  v.  N. -Sundby.    Tb.  VI  290. 

Mariane  Olesdatter,  Tarup  v.  Avning.    H.  V  320. 

Marie  Elisabeth  Olesdatter,  Rostrup.  Himmeri.    Tb.  III  933. 

Qårdkone  Mette  Kirstine  Olesdatter.  Rav,  Helium  v.  SkjOrping.  Tb.  II  194. 

247.  256. 
Aftægtsm.  Anders  Olesen.  Døstrup  v.  Hobro.    H.  II  94. 
Lærer  J.  Olesen,  Harring.  Ty.    Tb.  II  192,  193. 
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J.  Olesen,  Museet,  Maribo.    Tb.  VI  1169. 
Lærer  J.  P.  Olesen.  N.-Bork.    H.  III  244,  V  763. 
Johannes  Olesen,  Kirke-Skjensved  v.  Roskilde.    H.  V  390.    Tb.  VI  1171. 
Kristen  Olesen,  Lem,  Salling.    H.  I  80,  II  154,  157,  241. 
Kristen  Olesen,  Ål  v.  Varde.    H.  V  734,  747,  751. 
^  Kristen  Leddet  Olesen,  Tolshave  mose  v.  Frederikshavn.    Tb.  VI  190. 
Kristoffer  Olesen,  Blegind  v.  HOming.    H.  V  283,  596. 
Niels  Olesens  kone,  Brandstrup  v.  Kødkjær.    H.  IV  342,  394. 
Husm.  Niels  Kristian  Olesen,  Hedegård,  Ejstrup.    Tb.  II  249. 
Lærerinde  Povline  Olesen,  Horreby,  Sjælland.    Tb.  III  1516. 
Dr.  Axel  Olrik,  Kjdbenhavn.     Tb.  II  237,   III  406,  419,  535,  542,  95Q. 

IV  414. 
Lærer  N.  P.  Olsen,  Selsinggårde,  Samsø.    H.  IV  115«».    Tb.  I  424,  520. 

1239.   1247,   1450,   1453.  III  690,  736.  850,  901,  1097,  1131,  1148. 

1214,  1218.  1227,  1240,  1288,  1647,  1653,  VI  970. 
Seminarist  P.  Olsen,  Stenstrup  v.  Svendborg.    H.  IV  112.    Tb.  1  64.  415. 

1424.  III  553,  1069,  1575. 
Lærer  Rasmus  Olsen,  Viemose  v.  Kalvhave.    H.  I  20.  IV  46,  168.  190. 
Gårdejer  N.  Ostenborg.  Vorre  v.  Skjødstrup.    H.  I  289. 
Husm.  Mogens  Ottosen.  Mejrup  v.  Holstebro.    H.  III  467. 
Qårdm.  Niels  Ottosen,  Rdnbjærg  v.  Skive.    Tb.  II  55.  210,  V  302,  314. 

330,  VI  634. 
Husm.  Anders  Overgård,  Pårup  v.  Rødkjær.    Tb.  VI  119. 
Anna  Overgård.  Fårtoft,  Mors.    H.  II  158. 

Elev  J.  C.  Overgård,  ROddiiu;  hOjskole  (fra  Sejerslev,  Mors).    H.  V  501. 
Qårdm.  Klemmen  Pedersen  Overgård,  Brande.    Tb.  V  432. 
Gårdm.  Kristen  Overgård.  Qullestrup  v.  Herning.    H.  III  146,  V  68,  70,  74. 
Morten  Overgård,  Kjelstrup  v.  Tisted,  Ty.    Td.  II  190. 
Lærer  P.  K.  S.  Overgård,  Vorde  v.  Viborg  (nu  Lime,  Salling).     H.  IV 

35430   V  607    VI  200   422. 
Ovstrup,  Torning.    Tb.  I  236.  3oi.  362.  459,  475,  977.  1229.  1419,  1527. 

III  93.  1323.  1345,  1474,  1632. 

Hans  Pallesens  enke,  Ry  v.  Silkeborg.    H.  V  26,  28. 

Discipel  Jens  Paludan-Mflller,  Nvkjøbing  latinskole,  F.    Tb.  VI  226. 

Ane  Dorthea  Pedersdatter,  Lundø  v.  Skive.    Tb.  IV  46.  V  84.  85. 

Ane  Malene  Pedersdatter.  Store-Dalby  skole  v.  Hedensted.     Tb.  V  445. 

Huskone  Ane  Marie  Pedersdatter.  Egholt  v.  Kolding.   H.  III  230.  445.  V 

245.  415.  440,  450.  493,  VI  154.  341.  431.  437.  455,  710.     Tb.   I 

997,  VI  620. 
Huskone  Ane  Marie  Pedersdatter.  Fovlum,  Himmerl.    H.  III  58.  450,  V 

293.  350,  477. 
Huskone  Kirsten  Marie  Pedersdatter,  Hornslet  mark.    H.  II  213,  V  524. 

539,  543,  558,  572.  574.  612,  613,  624,  697.  VI  183.  225,  527.     Tb. 

II  149,  III  213,  1737,  IV  68,  189.  212.  217.  V  18,  109.  VI  187.  205, 

1042. 
Huskone  Kristiane  Pedersdatter,  Kvottrup  v.  Mundelstrup.   H.  VI  785.   Tb. 

VI  1053. 
Huskone  Maren  Pedersdatter.  Kvissel  v.  Frederikshavn.     Tb.  II  58.  101, 

VI  212. 
Huskone  Mette  Kirstine  Pedersdatter.  Gronning.  Sall.    Tb.  II  84,  235. 
Huskone  Mette  Marie  Pedersdatter,  Mov  v.  AlDorg.    Tb.  I  1261. 
Snedker  Pedersen.  Brabrand  v.  Århus.    Tb.  V  160,  VI  500. 
Lærer  And.  Pedersen,  Bræsten  v.  Vejle  (forhen  Nes).    H.  III  386,  392— 
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394,  433,  435.  452,  453,  V  8.  24.  VI  108,  110,  112,  122,  278.  783. 

943.    Tb.  VI  494.  617. 
Husm.  Anders  Pedersen,  Hæsum  hede  v.  StOvrins.    Tb.  V  253.  258. 
Husm.  Anders  Pedersen,  Kodallund.  Hvirring  v.  Horsens.    Tb.  11  160.  V 

93.  VI  72—74.  281,  372. 
Anders  Pedersen,  Opstrup.  Stadil  v.  Tim.    H.  II  149. 
Dyriæge  Andreas  Pedersen.  Samsø.    Tb.  1  161,  324,  335.  603,  1004.  1026. 

1268.  111  1251.  1252.  1657.  V  348.  VI  180.  1065. 
BOrge  Pedersens  manuskript.    Tb.  I  73.  107.  111,  112.  116.  119,  132,  139. 

143.  155.  179.  180.  190—192.  224.  972,  974.  981—987.1003.  1022 

—1024.  1031,  1032,  1075.  1084—1088,  1102.  1132.  1163,  1181.  1190. 

1203.  1241—1244.  1248.  111  600. 
Dorte  Marie  Pedersen.  Sk|æve.  Vendsy.    Tb.  IV  6. 
Erik  Pedersen.  Ure  kjær.  Brande.    Tb.  I  32.  V  104.  293. 
Gregers  Pedersen.  Torslev.  Vendsy.    H.  i  379,  V  645. 
Pastor  H.  Pedersen.  Elling  v.  Frederikshavn.    Tb.  I  967.  1030.  111  373. 
Qårdm.  Hans  Pedersen.  Rostrup.  Qadbjærg  v.  Jelling.    H.  I  34.  356.    Il 

59.  140,  153.  217.  224.  236—238.  III   125.  V  47. 
Husm.  Hans  Pedersen.  Sminge  v.  Silkeborg.    Tb.  V  121,  142. 
Hans  Pedersen.  Starup  v.  Varde.    Tb.  IV  223. 
Lærer  H.  F.  Pedersen.  Pjedsted  v.  Fredericia.    Tb.  VI  1239. 
Ungk.  Hans  Jefta  Pedersen  fra  N.-Nærå  (Særslev  hojsk.)     Tb.    VI  1133. 
Hans  Kristian  Pedersen,  Brigshus.  Timring  v.  Herning.    H.  VI  123. 
Hans  Kristian  Pedersen.  Haslum  v.  Randers.     H.  I  199.  250.  280.  II  26. 

31.  62.  74.  85.  110.  193. 
Kontorist  Henrik  Pedersen.  Maribo  amtstue.    H.  V  271.    Tb.  I   750.    111 

1283.  1525.  IV  59. 
Henrik  Pedersen.  Underup  v.  Horsens.    Tb.  V  249. 
Stationsforstander  Herman  Pedersen.  Hammerum.    H.  II  397. 
Lærer  H.  V.  Pedersen.  VorsA.  Vendsy.    Tb.  IV  176.  229.  VI  32.  235. 
Høker  J.  Pedersens  enke,  Bredal  v.  Vejle.    Tb.  VI  1302. 
Jens  Pedersen.  Bjærgsø  v.  Vallekilde.    Tb.  V  282. 
Jens  Pedersen,  Jævngyde  v.  Skanderborg.    H.  IV  256.    Tb.  VI  1300. 
Jens  Pedersen.  N.-Nærå,  Fyen.    Tb.  II  268.   IV    308.   313—315.    V    41, 

386.  425.  VI  124.  125.  159. 
Jens  Pedersen.  Ris  v.  Skanderborg.    H.  I  258.  VI  467'. 
Jens  Kristian  Pedersen,  Søbeden.  Jerslev.  Vendsy.    H.  V461.    Se:  Bitte 

Jens  Kristian. 
Jens  Kristian  Pedersen.  Hedegård.  Ejstrup  v.  N.-Snede.    Tb.  VI  988. 
J.  Martin  Pedersen.  Rudme.  Fyen.    Tb.  1  619. 
Rokkedrejer  Jens  Peter  Pedersen,  llbjærge  v.  Tårs.     Tb.  II   56,    194, 

200   V  320 
Jens  Peter  Pedersen,  Ribevej.  Vejle.    Tb.  1  272,  IV  318,  V40,  271,372, 

VI  131,  132,  171,  211.  749.  1131,  1186.  1228. 
Johannes  Pedersen.  Skader  v.  Randers.    H.  VI  23. 
Lærer  Johannes  QrOnb.  Pedersen,  Skejby  v.  Århus.    H.  I  320. 
Seminarist  J.  P.  Pedersen,  lUerup,  Gjedved  seminarium.    H.  IV  354*. 
Qårdm.  Jdrgen  Pedersen.  FlOjstrup  v.  Vejle.    Tb.  111  1705.  1720.  IV  341, 

V  394.  399. 

Seminarist  Jdrgen  Pedersen.  Kulby  v.  Slagelse.    Tb.  I  144. 

Qårdm.  Klavs  Pedersen.  Balle,  Bræsten  v.  Vejle.    H.  I  93,  II  202,  V  85. 

VI  343. 

Forstander  Knud  Pedersen.  Skibelund  efterskole.    H.  V  374. 
Qårdm.  Knud  Martin  Pedersen,  Vandel.    Tb.  111  1736,  V  444. 
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Kristen  Pedersen,  Kirkeby,  Hove  v.  Lemvig.    H.  1  223,  lil  90,  272. 

Sammes  kone.    H.  III  226,  IV  69,  162. 

Kristen  Pedersen,  Bjærgby  v.  HJdrring.    Tb.  IV  51. 

Husm.  Kristen  Pedersen,  Kesep  kjær  v.  Struer.    Tb.  11  131. 

Kristen  Pedersen,  Vejlby  v.  Århus.    Tb.  I  38. 

Qårdm.  Kristen  Pedersen,  Vivild  v.  Hadsten.    H.  1  106,  136  {.  Il  13.  270. 

III  104,  210,  346,  V  276.     Tb.  I  1407. 
Smed  Kristian  Pedersen,  Ørum,  Vendsyssel.    Tb.  VI  193. 
Gårdejer  L.  Chr.  Pedersen,  SkjOrtholt  v.  Frederikshavn.    H.  IV  380  n.  V 

262,  742,  VI  721. 
Snedker  Lars  Krist.  Pedersen,  Ringe  mark,  N.-Nærå,  Pyen.    Tb.  I  1736, 

II  229,  V  442. 
Mads  Pedersen,  Qassum  v.  Randers.    H.  IV  197.    Tb.  IV  168. 
Mads  Pedersen.  Harboøre.     M.  III  297,  V  749,  765,  770,  775,  799.  VI 

465,  1289. 
Mathias  Pedersen,  AUerup  v.  Varde.    Tb.  1  1274,  II  9,  15,  48,  91.  Hl  30. 
Lotterikollektør  Mathias  Pedersen,  Ribe.    Tb.  I  1739.  1741.  VI  1005,  1006, 

1157. 
Qårdm.  Mettinus  Pedersen,  Brande.    Tb.  VI  268. 
Morten  Pedersen,  Ostbirk  v.  Horsens.    Tb.  II  275. 
Lærer  M.  K.  Pedersen,  Sædding  v.  Skjern.    Tb.  VI  249. 
Lærer  N.  Pedersen.  Bolle,  Dronninglund.    Tb.  I  181,  182. 
Porstander  N.  Pedersen,  Ladelund  landbrugsskole.     Tb.  Il  135.  VI  536. 
Niels  Pedersen,  Qjedved  mark.    H.  III  170.  VI  265.    Tb.  VI  1281. 
Niels  Pedersen.  Hårby  v.  Skanderborg.    H.  V  475,  480,  VI  301.  369. 
Qårdm.  Niels  Pedersen,  Stjær  v.  Skanderborg.    H.  II  371. 
Lærer  N.  Kr.  Pedersen,  Qrynderup,  Strandby  v.  Løgstør.    H.  I  309,  310, 

II  259,  III  406  »3,  IV  31640.59,  319,  392  1 8.  Tb.  I  145,  403,  464, 

494,  519,  644.  761,  1055,  1064,  1081,  1105.  1109,  1126,  1137,  1146. 

1213,  1215,  1367,  13%.  1405,  1409,  1414,  1439,  1468,  1494,  1497, 

1506,  1514,  1519,  1567,  1582,  1588,  III  315,  421,  650,  818,  925. 

1018,  1029,  1084,  1145,  1150,  1152,  1153.  1177.  1265,  1268,  1297, 

1333,  1346,  1349,  1351,  1529,  1530.  1610,  1654,  IV  419. 
Niels  Kristian  Pedersen,  Resen  kjær  v.  Struer.  Tb.  VI  15,  358. 
Ungk.  N.  P.  Pedersen,  Mollerup  v.  Laven.  H.  I  78,  IV  398. 
Oline  Pedersen,  Qråhede  v.  Tårum.  Tb.  IV  207. 
Postbud  P.  Pedersen,  Fredericia.  Tb.  1  133,  141,  169,  348,  385,  616, 

617,  703,  722,  733,  777,  971,  992,  1053,  1385,  1403,  1438,  1487, 

1563,  1709,  III  55,  56,    207,    284,    309,  348,  350,    352—354,    385, 

423,  431,  468,  476,  554,  555,  558,  566,  726,    765,    768,    778,    902, 

911,  1461,  1467,  1573,  1591,  1660,  VI  84. 
Smed  Peder  Pedersen.  Lem.  Salling.    H.  IV  326,  VI  512. 
Peder  Pedersen,  S.-Saltum  v.  Åbybro.    H.  I  143. 
Peder  Pedersen.  Tranebjærg,  Samsø.    Tb.  Il  34. 
Urmager  Peder  Andresen  Pedersen.  Rørkjær  v.  Tønder.    Tb.  VI  578. 
Qårdm.  Peder  Chr.  Pedersen,  Frøsiggård  v.  Vilslev.     Tb.  1  948.  II  27, 

140,  III  539. 
Sammes  fader.  Darum  v.  Branuning.    Tb.  II  49. 
Rasmus  Pedersen.  Tåstrup  v.  Århus.     H.  III  37,  IV  70,  V  84.  521.    Tb. 

I  1298,  II  2.  IV  32.  V  294. 
SOren  Pedersen.  Hosby  v.  Horsens.    Tb.  VI  279. 
SOren  Pedersen,  Torup  v.  SkjOrping.    Tb.  VI  726. 
SOren  Pedersen,  Øls  v.  Hobro.    H.  VI  618. 
Thomas  Pedersen.  Barslund,  Hoven  v.  Tårum.    H.  V  190.  191.  VI  549. 
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Lærer  Torkild  Pedersen,  Vodskov  v.  N.-Sundby.    H.  VI  952.   Tb.  II  156, 

157»  III  1751,  VI  122,  123,  362. 
Vogn  Pedersen,  Vinkel  v.  Viborg,    Tb.  III  1698. 
Lærer  H.  Petersen,  Viborg  vestermark  (f6r  Pårbæk).    H.  1 378.    Tb.  III 

471,  472,  762.  776.  806,  835,  851. 
Qårdm.  Hans  Petersen,  Rørkjær  v.  Tønder.    Tb.  I  1593.  1601,  1738,  IV 

371,  393. 
Lærer  J.  Petersen,  Durup,  Salling.    H.  Il  260,  VI  46. 
KjObmand  Jens  Petersen,  Rødkjær.    H.  VI  483. 
Johan  Petersen,  Neenah.  Amerika.    H.  VI  275. 
Johanne  Sofie  Petersen,  Viborg  vestermark.    Tb.  VI  836,  840. 
Læge  Lorentz  Petersen,  Gram,  Sønderjyll.    Tb.  I  1620,  1643,    III    1739, 

1767,  IV  351,  360,  418,  VI  1206. 
Pastor  Oluf  Petersen,  Gjellerup  v.  Herning.    Tb.  III  330.    Se:  Pr.-indbr. 
P.  E.  Petersen,  Tandskov  v.  Kjellerup.    II.  V  456. 
Redaktør  Thade  Petersen,  ROdding.  Søndenyll.    Tb.  III  1709. 
Qårdm.  Ole  Pilgård,  Sir  v.  HolsteT)ro.    Tb.  III  949,  VI  243,  632.  971. 
Banevofi;ter  Johan  Pingel,  Ellidshøj.    Tb.  VI  520. 
Lærer  J.  O.  Pinholt,  Hove  v.  Lemvig.    H.  I  303,  III  434.  IV  313.  35436, 

464«.  V  79,  721,  723,  VI  32.  390,  418,  443,  488.  490,  701.     Tb.    I 

325,  350,  352,  353.  388,  426—428,  522,  601.   629,    1199,    III    432. 

433,  438,  457,  5%.  701.  773,  777.   869.    1070,    1091.    1569,    1600. 

1616,  1628.  1634,  VI  674,  757,  833. 
J.  C.  Plesners  manuskr.,  Søllested.    Tb.  VI  821,  1094.  . 
Ole  Post,  Oster-Gjesten  v.  Kolding.    H.  VI  7. 
Lavst  Sørensen  Post.  Ullits  v.  Gjedsted.     H.  1  375,  385,  II  136,  IV  290, 

V  328,  VI  405.    Tb,  VI  1019.    (Alm.  kaldet  Post-Lavst). 
Samme  og  Mathias  Smed.  Ullits.    H.  V  367,  403,  474.    Tb.  VI  1020. 
S6ren  Pedersen  Post,  Hodde  v.  Varde.    H.  Il  406,  III  108,  127,  195,  IV 

158,  262,  V  35.  150,  162,  VI  76,  756.     Tb.  II  28. 
Lærer  A.  C.  Poulsen,  Dalby  friskole,  Hindsholmen.     H.  IV  316* ",  317», 

380*.  387',  414.     Tb.  I  1071,  1082.  IV  19. 
Seminarist  A.  H.  Poulsen.  Lervad  mark,  FOvling  v.  Holsted.    H.   1  302. 

IV  311*2  14  28,  31631,  31710,  38711,  457,  458,  V  257.      Tb.    I    285. 

371.  444,  486,  491,  662,  691,  694,  719,  753.    755.  760.    807,    823, 

872,  877.  894.  926.  927,  1466,  1690,  111  652,  661.  983,  1229.  1267, 

1274.  1281,  1286,  1289.  1298,  1302.  1311,  1338,  1348,  1478,    1648, 

(senere  Redaktør  i  Horsens.) 
Qartnerelev  Frederik  Poulsen,  Brundby,  Samsø  (senere  KjObenhavn).    Tb. 

I  263,  1098,  III  659.  671,  687,  923,  924,  VI  1093. 
Lærer  H.  C.  H.  Poulsen,  Randers.    H.  VI  73,  435.    Tb.  VI  571. 
Gårdm.  Hans  JOrgen  Poulsen,  Gulev  v.  Bjerringbro.    H.  VI  427. 
Marie  Poulsen,  Brundby,  Samsø  (senere  Qammelby,  sygeplejerske).     H. 

III  8.    Tb.  III  233,  458,  1167,  1233,  1306,  1541.  1605.  V  31. 
Forstander  Alfred  Povlsen.  Ryslinge  hojsk.    Tb.  V  199. 
Ane  Povlsens,  Gjenner  v.  Åbenrå.    Tb.  I  1352,  IV  173. 
Husm.  Jens  Povlsen,  Rødding,  Sall.    H.  V  235.  451.  VI  244. 
Jens  Kristian  Povlsen.  Dalbynedre  v.  Udbyhdj.    H.  V  445. 
Ungk.  Johannes  Povlsen,  Frøstrup  v.  N-Nebel.    Tb.  VI  327. 
Lærer  Just  Povlsen,  Grydsted  v.  Nibe.    Tb.  VI  157. 
Qårdm.  Kristen  Povlsen,  Spedsbjærg  v.  Tommerup.     Tb.  1  1313.    II  32. 

145,  146. 
Mads  Povlsen.  Gadbjærg.  H.  V  4%,  VI  556.  557.  se  også:  Povl  Madsen. 
Niels  Povlsen,  Røgind  v.  Hammel.    Tb.  VI  579. 

B.  T.  KrislniMD:  DøC  Jyak«  almiidiv.   TUl«BiUiid.   Rcglfttr.  31. 
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Seminarist  Jdrgen  Prest,  Jelling,  (nu  lærer  på  Lolland).    Tb.  III  814. 

Mette  Printz.  Nordby,  Samsø.   Tb.  IV  23,  91,  97,  99,  188,  202,  V  349.  350. 

Pastor  L.  Prip,  Ovrø  v.  Holbæk.    Tb.  IV  364. 

Sammes  frue.    Tb.  IV  382,  387. 

Påbøl,  Hoven  v.  Tårum.  H.  1  226,  237,  238,  III  176,  178,  202,  222. 
223,  243,  276,  277,  279,  323,  V  15,  16,  159,  165,  170,  538.  VI 
181.  Tb.  I  282,  1236,  1575,  VI  93,  185,  378,  478,  557,  560,  657. 
801,  864,  867,  880,  1344,  VI  996. 

Den  gamle  provstebog  i  Lunde  herred.    Tb.  VI  382—385. 

Fru  Karoline  Rahbek,  Døllefjelde,  Lolland.    Tb.  I  1646. 

Husm.  Jens  Kristian  Raj,  Qassum  v.  Randers.    Tb.  III  44. 

Marta  Kristensdatter  Raj,  Gassum.    Tb.  III  212,  936. 

Mads  Rand,  Kalvhave  v.  Uldum.    Tb.  V  150. 

Randers.    Tb.  V  154. 

Qårdm.  Rasmus  P.  Randlev,  Tåning  v.  Skanderborg.    H.  I  15,  IV  18.  V 

295.  344,  614.    Tb.  V  260. 
Rask  mølle,  Hornum  v.  Horsens.    H.  II  170,  IV  250. 
Brøndgraver  Niels  Rask,  Mundelstrup.    Tb.  Il  121. 
Peder  Rask,  Demstrup  v.  Kjellerup.    H.  II  380. 
Ane  Marie  Rasmusdatter,  Vole  v.  Silkeborg.    H.  VI  281. 
Kristiane  Rasmusdatter,  Endelave.    Tb.  III  518. 
Axel  Rasmussen,  Linå  mark  v.  Silkeborg.    H.  II  272,  VI  354. 
Sergeant  C.  L.  Rasmussen,  Horsens.    H.  V  576.     Tb.    I  328.  398,  417, 

434,  470,  III  349,  424,  823,  1057.  1271,  1316,  1508,  1557. 
Erik  Rasmussen,  Kolby,  Sams.    Tb.  IV  37.    Se:  Andr.  Pedersen. 
Ellen  Marie  Kirstine  Rasmussen.  Ry.    H.  1  208,  IV  15,  194,  206,  247,  V 

59   VI  599.    Tb.  VI  1259    1299. 
Professor  H.  V.  Rasmussen,    Kjobenhavn.    H.  I  296,  III    376,    IV  11513, 

116»7,  316»0,  51^  38033,41,  382,  407.  428,    452.    V  %.  99,    VI    734. 

Tb.  I  152,  210,  532,  537,  1039,  1047,  1359,  III  180,  190.  285,  286, 

291,  293,  317,  345,  365.  394.  400.  417.  425.  429.  452.  454,  455. 

467.  494.  552.  592.  614,  625,  632,  633,  646,  648.  664,  688.  698.  719. 

743.  830.  967.  976.  979,  990,  997,  1001,  1002,  1016,  1017,  1050,  1054. 

1061,  1066.  1073,  1080.  1090,  1098,  1111,  1135,  1159.  1164.  1174. 

1184.  1194,  1222,  1231,  1232,  1243,  1386,  1391,  1398,  1402,  1410. 

1411.  1413.  1438.  1439,  1448,  1452,  1457,  1458,  1462.  1488,  1495, 

1501,  1523,  1538,  1546.  1547.  1564—1566,  1592,  1620,  1668,  1672, 

IV  58.  289. 

Qårdm.  Jakob  Rasmussen.  Stensby.  Pyen.    H.  II  8.  20.  71,  155.  214,216. 

261.  313,  VI  420,  659.  745.  816.  899.     Tb.  I  610.  II  94,    95,    126, 

132.  142,  225.  235.  236.  253.  III  1604,  VI  227,  509.  539.  540,  568. 

1109. 
Møllersvend  J.  Rasmussen.  Hadsten  mølle.    H.  V  13. 
Lærer  J.  Rasmussen,  Qleesborg,  Norre-h.    Tb.  II  38. 
Sammes  kone.    H.  VI  413. 
Pige  Karen  Marie  Rasmussen,  Linde  v.  Randers.    H.  I  136m,  247.   305. 

II  16,  24.  IV  8.  13.  300,  317«.  354*.  »^  373,  392«,  25,    421.  464«.  *. 

V  423,  427,  VI  78,  135.  Tb.  I  121.  147.  239.  260.  305,  308,  485, 
595.  647,  749,  819,  966,  1018,  1115,  1254,  1377,  1421,  1448,  1463. 
1477,  1504,  III  152,  154,  161,  175.  310.  321.  350,  369,  410,  462. 
463,  548,  578,  620.  704.  733,  784,  845,  965,  1071,  1141,  1161. 
1278,  1280,  1392,  1409,  1435,  1436,  1456,  1497,  1649,  IV  141,  VI 
841,  1043. 
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Karen  Marie  Rasmussen,  Tåstrup  v.  Århus.    H.  IV  74. 

Kjeld  Rasmussen,  Qudum  v.  Lemvig.    H.  II  388. 

Aftae^m.  Kristen  Rasmussen,  E^endal,  Tern  v.  Silkeborg.    Tb.  I  86. 

Qårdm.  Kristen  Rasmussen,  Pavsmg  v.  Randers.    H.  I  2,  14,  48,  IV  71, 

94,  106,  198,  224.  271,  VI  597,  670. 
Mads  Rasmussen,  Skjoldelev  v.  Århus.    Tb.  I  n58->1160,  II  69.  186. 
Peder  Rasmussen,  Endelave.    Tb.  VI  191,  538,  582. 
Peder  Rasmussen,  Qlusted  v.  N.-Snede.    Tb.  II  273,  VI  405,  595. 
Huskone  Rasmine  Rasmussen,  Jegsen  mark  v.  Stilling.    Tb.  VI  764.  1058. 
Pens.  lærer  R  Rasmussen,  Store- Vorde  v.  Ålborg.    Tb.  I  1306.  1354,  II 

118. 
Kordegn  Thorlund  Rasmussen,  Silkeborg.    H.  VI  513,  637,  826.    Tb.    II 

57,  59,  106.  III  250,  V  24,  26. 
Forstander  Jdrgen  Ravn.  Bramming  efterskole.    Tb.  VI  1179. 
Sammes  hustru.    Tb.  V  418. 

Huskone  Inger  Marie  Ravn.^Marri-Malene  v.  Randers.    Tb.  VI  556. 
Laurits  Ravn,  Gjenner  v.   Åbenrå.    Tb.  II  40,  41.  173,  VI  83,  98. 
L«rer  P.  M,  Ravn,  Marebæk,  Falster.    Tb.  VI  265,  442. 
Ravnkilde.  Himmeri.    H.  IV  36. 

Qårdm.  Jens  Ravnkilde,  Haverslev,  Himmeri.    H.  II  316.  VI  739. 
J.  Reingård.  S.-Jæmløse.  Sjæll.    Tb.  V  269,  274.    Se:  Oldn.  arkiv. 
Rejstrup.  S.-Beg  v.  Randers.    Tb.  VI  1027. 

Husm.  Peter  Jensen  Remmer,  Tiilst  v.  Mundelstrup.     H.  V  199,  VI  120. 
Lærer  I.  K.  Rendbæk,  Strands,  Mols.     Tb.  I  1592,  1637,  III  1713,  1715, 

1750,  1757,  1797,  IV  333,  366. 
Manuskr.  H.  P.  Resens  Danske  atlas,  III  156,  157,  328.     Tb.   IV   184, 

185,  224. 
Ribe.    Tb.  VI  1004. 

Pastor  Otto  Riese,  Agerskov,  Sønderjyll.    Tb.  VI  86.    Se:  Pr.-indber. 
Kontorist  H.  Ring,  Struer.    Tb.  III  940,  1841,  VI  343.  1108. 
Sammes  kone  fru  Lovise  Ring.    Tb.  III  1806.  V  353.  355. 
Sammes  datter  frøken  Magdalene  Ring.    Tb.  III  822,  1799. 
Pastor  Jens  Riis,  Flade,  Mors.    H.  V  224,  VI  862.    Tb.  VI  603. 
Qårdm.  J.  H.  Riis.  Barsmark,  Løjt,  Sønderjyll.    Tb.  I  1639,    1698,    1706. 

1728,  1740,  1749,  1750,  1755,  III  1850,  1851,  1873.  IV  391,  VI  436. 
Ringkjøbinc.    Tb.  I  1413. 
Risgårde,  Strandby  v.  Løgstør.    H.  V  107. 
Husm.  Kristen  Jensen  Risum,  Ulfborg.    Tb.  VI  969. 
Qårdm.  Hans  Rolskov,  Rump  v.  Toftlund,  Sønderjyll.    Tb.  III  1 783.  1 788. 

V  457,  VI  1 197. 
Qårdm.  Rasmus  Rosendal,  Roerslev,  Fyen.    Tb.  IV  328.  336,  V  370,   VI 

1071. 
Morten  Rosenkjær,  Kjøng.  Fyen.    H.  IV  31134.  3540.    Tb.   1    563,    1135, 

1144,  1146,  1153,  1156,  1411,  1420,  1446,  1461,  1479,  1498,   1511, 

1515,  1530,  III  930.  1107,   1177,    1217,    1287,    1290,    1295.    1315, 

1336.  1337,  1339—1341.  1350.  1359.  1360,  1362,  1364.  1365,  1376, 

1468,  V  475. 
Lærer  Rosenkjærs  kone,  Qammel-Sole  v.  Løsning.    Tb.  VI  35. 
En  karl  i  Rostrup,  Qadbjærg  v.  Vejle.    H.  I  111. 
Qårdm.  P.  Runge,  Bogården.  Helnæs,   Fyen.    Tb.  I    1609,    1610,    1628, 

1645,  II  211,  221,  III  1758,  IV  342.  V  391.  413,  VI  1078. 
Husm.  Jens  Madsen  Rus,  Kolby,  Sams.    Tb.  IV  42  74,  108. 
Ry  v.  Silkeborg.    H.  III  317.  IV  35,  368,  379,  V  30.31,  358.    Tb.  I  1322, 

IV  175,  VI  806. 
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Elever  på  Ry  hOjsk.    Tb.  II  167,  V  218,  VI  295. 

Niels  Kristensen  Rytter.  Horning  v.  Århus.  (Rytter-Niels).     H.  IV  191.  V 

581.  VI  881.    Tb.  VI  207. 
Peder  Rytter.   Tøstrup  v.  Kolind.     H.  III  159,  163,  164.  186,    208.    214. 

306,  310.  373.  374.  IV  132,  305,  V  9.     Tb.  I   113,  274,   954,    9%. 

1305.  II  854.  III  538,  VI  21. 
Rærup.  Lydum  v.  N.-Nebel,    H*  IV  238. 
Rodding.  Salling.    H.  I  191.  II  7,  81,  V  570,  673,  700.  VI  471.    Tb.  I  103. 

VI  975. 
Ungk.  Qeorg  Rojkjær.  Jebiærg  hOjskole.    Tb.  I  42. 
Lærer  L.  V.  Rømer.  Skjærum.  Vendsy.    Tb.  II  166.  181,  VI  478. 
Qårdm.  Kristen  Rdnning.  Bramdrup  v.  Kolding.    H.  1  249. 
Pastor  Holger  Rørdam.  Stevns.    H.  I  133,  VI  466. 

Pastor  Sadolin,  N.-Beg.    H.  VI  797.    Se:  Kirkebøger. 

Sønder-Saltum.  Vendsy.    H.  V  100.  VI  473,  813. 

Indsidder  Anders  Jørgensen  Sams,  Rostved  v.  Ronde.     Tb.  I  380,  iV  29. 

47,  VI  828,  829,  1047. 
Husejer  Niels  Sams,  Vinteslev  mark  v.  Hadsten.    H.  V  530. 
Sammes  kone.    H.  V  442. 
Samsø.    Tb.  VI  1064. 

Ane  Persine  Sand  (min  moder),  Brandstrup  v.  Viborg.    H.  VI  172. 
Lærer  M.  K.  Sand,  Qjording  v.  Vem.    Tb.  III  510,  VI  425,  586. 
Lærer  S.  Chr.  Sand,  Ulfborg.    H.  VI  190,  515. 
Sammes  kone.    H.  VI  505. 

Lærerinde  Marie  Sandal,  Brande  v.  Hemine.    H.  III  408.    Tb.  I  54. 
Mariane  Sanddal,  He  v.  Ringkjøbing.    Tb.  Vi  745. 
Jacob  Sandvad,  Kjøng.    Tb.  VI  822.    Se:  Manuskr. 
Provst  C.  Schade,   Nykjøbing  Mors,  og  sammes  son,   kjobmand   A.    H. 

Schade.    H.  I  63,  136ry,  IV  31 1*.  352,  453l^  45525,  36,  V301.  Tb. 

I  49,  57,  234,  387,  452,  637,  684,  869,  939,    1052»  1492,    HI    304. 

780.  853,  857,  863,  871,  1028,  1352,  1354,  IV   146,  V  33,  378,    VI 

844. 
Lærer  B.  H.  Schak,  Mullerød  v.  Assens.    H.  IV  210.    Tb.  III   L58,  160* 

167,  171,  441,  669,  1021,  1117,  IV  53. 
Fru  Schibbye,  Hjbrring.    Tb.  IV  257. 
Pastor  J.  N.  L.  Schiorring,  Orslev  v.  Skjelskør.    H.  I  136m,  IV  429,  459. 

Tb.  I  284,  420,  632,  686,  717,  786,  885, 
Dyriæge  Schmidt,  Haderslev.    Tb.  VI  263,  406,  421. 
Qårdm.  Knud  Th.  Schmidt,  Bindeballe,  Randbøl.    Tb.  II  44,  161, 162, 202, 

214.  V  233,  265,  266,  361,  VI  108,  126. 
Marie  Schmidt,  Lebøl,  Als  (Hejls  eft).    Tb.  IV  378. 
Lærer  S.  Thygesen  Schmidt,  Fredericia.    Tb.  I  1753,  III  1837,  V   414, 

VI  1276,  1278. 
Skovrider  Schrøder,  Mårslet  v.  Århus.    H.  VI  782. 
Johannes  Schrøder,  Soldater-hjemmet,  Kjdbenhavn.    Tb.  I  846. 
Anders  Schultz.  Billum  v.  Varde.    H.  V  792. 
Fru  Schytte,  Nibe.    Tb.  VI  450,  458. 
Sammes  datter.    Tb.  I  1180.  VI  22,  23.  612. 
Cand.  theol.  Schutz.  OsthrUand.    Tb.  IV  193. 
Jensine  Sofie  MagdaJene  bchøler.  Stenderup  v.  Horsens.   Lærer  S.  Larsens 

enke.    Se:  Madam  J.  S.  M.  Larsen. 
Dr.  jur.  V.  A.  Secher,  Kjdbenhavn.    Tb.  Il  60. 
Seest  V.  Kolding.    Tb.  II  228.    Se:  Pr.-indber. 
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Pastor  V.  P.  Seidelins  manuskr.     Historisk  Topographie  over  Dreslette 

Sogn  1831.    Tb.  I  1615.  1727.  VI  1075. 
Seiting  V.  SUkeborg.    Tb.  VI  1266,  1267. 
Selde,  Salling.    H.  V  204. 

Pastor  Selmer  O.-Snede.    Tb.  I  1353.    Se:  Pr.-indberet. 
Httsm.  Ole  Sig.  Rænip.  Lydum  v.  N.-Nebel.    H.  V  418.  VI  394. 
Sillestnip.  Falster.    Tb.  IV  322. 

Ungk.  Simonsen  (Tang).  Hammerum  h<)J8kole.    H.  VI  324. 
Graver  Chr.  V.  A.  Simonsen.  Kolding.    Tb.  I  189.  1595.  VI  324.  1095. 
Aftægtsm.  Hans  Simonsen.  Værøerløse.  Falster.    Tb.  IV  320. 
Morten  Simonsen.  Kvorning  v.  Viborg.    H.  II  185. 
Husm.  Niels  Simonsen.  Vejrum  v.  Viborg.    H.  I  108.  368.  396.  397.  II 

228.  426. 
Peder  Simonsen,  Sønder-Bcff  v.  Randers.    H.  V  695. 
Peder  Simonsen.  Sørup  v.  Stdvring  (kaldet  Bude-Peter).    Tb.  V!  270. 
L«rer  P.  Sindberg.  Ctood.    H.  V  209,  VI  264.    Tb.  VI  662. 
Sindbiaerg  v.  Vejle.    Tb.  VI  1304. 

Husm.  Jakob  Sivebæk.  Ejstrup  v.  N.-Snede.    Tb.  V  16,  57. 
Sjclbnd  og  JvDand.    Tb.  III  1475. 

Husm.  Iver  Skade  (eller  Bundgård),  Tise.  SaUing.    H.  V  106,  VI  476. 
Sammes  hustru.  ,  H.  III  369. 

Maren  Skade.   Åsted  fattighus,  Satting.    H.  V  459,  VI  679. 
Skader  v.  Randers.    Tb.  vi  1039. 
Smed  Kristen  Skadens.  Ulfborg.    Tb.  II  23,  153.  III  1785,  V403,  VI  527, 

647. 
Skadst  V.  Esbjærg.    H.  VI  955. 
Skanderborg.    Tb.  VI  1050. 

Frøken  Marie  Skau.  Sommersted.  SønderjyU.    Tb.  II  270.  VI  1128. 
Forhenv.  gårdejer  P.  Skau.  Bukshave,  SønderjyU.    Tb.  I  1733. 
Kristen  Jensen  SkipperhØj.  Klastrup  huse  v.  Hjørring.    Tb.  VI  269. 
Lærer  Johan  Skjoldboi^.  Kollerup  v.  Fjerritslev.  R.  IV  31123,  3\(fi.   Tb. 

I  957.  III  308.  401.  826.  1385. 
Skjæve.  Vendsv^l.    H.  V  462. 
Skjødstrup  V.  Årinjs.    H.  V  640.    Tb.  VI  1041. 
forring  V.  Århus.    H.  III  444.    Tb.  I  90. 
Indsidder  Kristian  Skole.  Brandstrup  v.  Rødkjær.    H.  VI  124. 
Dorte  Kornagers.  Ørum  v.  Viborg.    R.  IT  197. 
Niels  Jensen  Skomager,  Maltbæk  mose.    Tb.  I  1340,  II  134. 
Oårdm.  Jens  Jensen  Skov,  Sejling  v.  Silkeborv.    H.  III  40. 
Jens  Peter  Skov,  Bramdnip  dam  v.  Kolding.    Tb.  VI  293. 
Pens.  lacrer  M.  J.  Skov.  Oster- AbøUmg.  SønderjyU.    Tb.  I  1598,  1823, 

1627,  1635.  1636.  1648—1654,  1657—1665.  1670—1673,  1676—1682, 

1684,  1685,  1687,  1694,  1695,  1715.  1720.  1723,  1725,  1726.  III  1701. 

1710,  1718,  1764—1766.  1816,  1819,  1827,  1829,  1833,  1834.  \B^, 

I8S2— 1861.   1863—1865,   1868—1870.    1872,   1875—1878,  IV  348, 

347—349,  399,  402,  V  366,  377,  460.  VI  1227.  1272. 
Lærer  N.  Skovbjærg,  Bindeballe,  Randbøl.    Tb.  VI  661. 
Oårdm.  Niels  Skov^,  Vefling,  Bryrup.    Tb.  IV  249,  250,  VI  8. 
Lærer  Kr.  Skovmand,  Oster-Marie,  Bomholm.    Tb.  1627,  714,  730.  759. 

761.  775,  830.  831.  847-^9,  875.  892,  902,  1123,  1124,  1143. 
Redaktør  P.  Skovrøj,  Tønder.  SønderjyU.   Tb.  I  1603.  III  64, 1802,  IV  41T. 
Skrave,  SønderjyU.    H.  V  192. 

Mads  Kristensen  Skriver,  MoUenip,  Mors.   H.  I  122, 135b,  V  114«  502^  503. 
Peder  Skriver,  MoUerup,  Mors.    H.  I  136o,  III  98,  V  548^  780. 
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Qårdm.  J.  N.  H.  Skrumsager,  Kjøbenhoved,  Sønderjyll.    H«  II  249,  IV  25. 

Tb.  III  1721,  1784,  IV  335. 
Inds.  Jesper  Skrædder,  Nygård,  Orre.    H.  I  327,  351,  V  215.  VI  236. 

724,  810. 
Karsten  Skrædder,  Visby,  Sønderjyll.    Tb.  VI  746,  747,  1141. 
Kristen  Skrædder,  Søkbæk,  Ullits,  Himmeri.    H.  I  376,  II  133,  167,  204. 

279,  V  226,  329,  492.  593,  636,  647,  649,  656. 
Sammes  kone.    H.  I  392,  II  175. 

Mette  Jensdatter  Skrædder,  Sundby,  Mors.    H.  V  382,  387.  547,  717,  VI 

890     Tb   I  788 
Mikkel  Skrædder,  Almtoft  v.  KjeUerup.  H.  I  107,  1 16, 1 18,  II 41,  III  89,  123, 

247,  248,  367,  IV  23,  244,  374,  395,  V   11,   12,  46,  167,  175,  202, 

316,  353,  585,  VI  90,  139,  141,  175,  397.  407,  573,  7%. 
Ole  Skrædder,  Vive  v.  Hadsund.    Tb.  V  220.  VI  152. 
Peder  Skrædder,  Tvis  v.  Holstebro.    H.  V  20. 
Peder  Jensen  Skrædder,  Videkjær,  N.-Vissing  v.  Skanderborg.    H.  II  414, 

IV  33   VI  391. 
Forfatter  Jens  Skytte,  Kolding.    H.  VI  234. 
Frands  Nielsen  Slot,  Olgod.    H.  III  283,  IV  170,  V  609,  683,  VI  158,  160 

—162,  255,  287,  401. 
K]<)bm.  Chr.  Sloth,  Havbro,  Himmeri.    Tb.  VI  233. 
Qårdm.  Anders  Kristian  Smed,  VesterbøUe  v.  Qjedsted.  H.  I  124,  il  124, 

134,  181,  280,  295,  296,  V  237,  491,  594.  621.  654.  655,  659,  694,  703. 

VI  321.    Tb.  VI  312. 
Ebbe  Alexandersen  Smed,  Torstrup  v.  Varde.    H.  I  360,  II  246,  250,  IV 

246   V  740   752. 
Hans  Nielsen  Smed,  Ski<)rring  v.  Århus.    H.  II  369,  III  150,  V  5.  29,  60. 

280,  286,  641,  642,  802,  VI  100,  105,  621.    Tb.  I  95. 
Husm.  Jens  Smed,  Jævngyde  v.  Skanderborg.    H.  I  393,  V  600. 
Smed  Jens  Jensen  Smed,  Sabro  V.  Mundelstrup.    H.  III  149,  V  4,  VI  101. 
Husm.  Jens  Kristian  Smed,  Tranum,  Han-h.    H.  V  355. 

Husm.  Jens  Peter  Smed,  Lading  v.  Århus.    H.  III  356,  361.  381,  IV  87. 

304,  V  3,  51,  279,  381,  400,  527,  603,  VI  3.     Tb.  I  37. 
Husm.  Kristen  Smed,  Ql.-Asmild  v.  Viborg.    Tb.  II  276. 
Husm.  Kristen  Kristensen  Smed,  Viborg  vestermark.    H.  I  211.   229,  III 

14,  21.  71,  212,  IV  329,  VI  66,  349. 
Aftægtsm.  Mathias  Kristensen  Smed,  Daler,  Sønderjyll.    Tb.  VI  318. 
Husm.  Niels  Kristensen  Smed,  T6rring  v.  Randers.    H.  I  11. 
Peder  Jensen  Smed,  Strandby,  Himmeri.    H.  V  678,  710. 
Husm.  Povl  Smed,  Flade,  Mors.    H.  II  6,  47.    Tb.  VI  629. 
Jens  Smidt  Kjøbenhoved,  Sønderjyll.    Tb.  VI  756. 
Jes  P.  Smidt,  Favrvrå,  Sønderjyll.    H.  IV  31638.    Tb.  I  592,  1034. 
Qårdm.  Martin  Smidt,  Ovstrup,  Torning.    H.  V  134. 
Pens.  lærer  A.  Smith,  Vejle.    H.  IV  31 1».    Tb.  I  533,  III  316.  495.  1065. 
Lærer  A.  Smith.  Jordløse.    HL  I  145,  IV  3103.  31135.    Tb.  VI  339. 
Husm.  Jakob  Snedker,  Ry  v.  Silkeborg.    Tb.  VI  1297,  1298. 
Povl  Snedker,  Farsø,  Himmeri.    H.  VI  243. 

Snedsted.  Ty.    H.  I  231,  II  269.  318,  IV  193,  VI  708,  860.  .Tb.  VI  618. 
Snedsted  lib.  dat    H.  VI  720,  897,  898. 
Lærer  P.  P.  Solgård,  Sattrup,  Ostbirk.    Tb.  VI  1,  13. 
Indsidder  Lavst  Sommer,  Tåning  v.  Skanderborg.    H.  III  162.  IV  117.  V 

586.  630. 
Sorring  v.  Silkeborg.    Tb.  V  11. 
Sorø.    Tb.  IV  277. 
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Spentnip  v.  Randers.    Tb.  VI  1031. 

Sperring,  Ty.    Tb.  VI  962. 

QArdm.  Kristen  Sdrensen  Spillemand,  Farsø  v.  Qjedsted.    H.  il  103,  122, 

135,  163,  179.  334.  343. 
Lars  Spillemand,  Qj5trup,  Han-h.    if.  1  205.  210,  V  42,  64,  94,  282.    Tb. 

Vi  958. 
Stade.  Oster-Hassing,  Vendsyssel.    Tb.  VI  331. 
Husejer  Peder  Stald,  Holstebro.    H.  VI  55,  377. 
Discipel  H.  Q.  A.  Stampe,  Ribe  latinskole.    Tb.  IV  195.  VI  1261. 
Stamp  V.  Varde.    Tb.  V  191. 

Pastor  Fr.  Steenberg,  Enderslev.    Tb.  1  61.    Se:  Pr.-indb. 
Pens.  Isrer  C.  C.  Steffensen.   Adum  v.  Tårum.    H.  III  402,  407.  V  194, 

VI  50,  114,  126,  219,  510.  565,  594.  641,  786. 
Lærer  K.  N.  Stegger,  Lystrup  v.  Hadsund.    H.  V  152,  157,  VI  367.    Tb. 

IV  4.  70. 
Friskolelærer  Kr.  Rasmussen  Stenbæk,  nu  Slagelse.    H.  1  168.  IV  53,  91, 

129.  130.  222,  31117,  346.  347,  377.  38027.  29^  385.  39219   442.  445, 

45519,  V  247.  VI  460.    Tb.  I  60,  370.  1054,  III  1095.  VI  832.  849, 

850. 
Jens  Steen.  S.-Saltum.  Vendsyssel,    if.  V  791. 

Kristen  Jensen  Stendet.  Jerup  hede  v.  Frederikshavn.    Tb.  IV  83,  VI  252. 
Stenrøgel,  Torning.    H.  III  216. 
Stens  V.  Ribe.    Tb.  I  571. 

Lærer  Carl  Sterup,  Hjallerup.  Vendsyssel.    Tb.  VI  671,  1210. 
Stevnstrup  v.  Randers.    Tb.  VI  1044. 

Jens  Stoer.  Ndrre-Enfelund  v.  Lemvig.    H.  V  116.  VI  119.  425.  819. 
Lærer  J.  C.  Storm,  Andst  v.  Kolding.    Tb.  IV  52. 
Pastor  Knud  Storm.  Egtved  v.  Kolding.    Tb.  I  1290.    Se:  Pr.-indber. 
Strandby  v.  Løgstør.    H.  V  391.  VI  192. 
Qårdm.  Kristen  Strandgård.  Vile.  Salling.    Tb.  III  504. 
Peder  Nielsen  Strudvad.  Heager,  Øse  v.  Varde.    Tb.  VI  1137. 
Fru  M.  Strom,  Marslev.  Fyen.    H.  IV  104.  187.  209.  232,  278. 
Kristen  Stub.  Birket,  Lolland.    Tb.  I  1642. 
Husm.  Mads  Sørensen  Stær,  Qlenstrup  v.  Hobro.    Tb.  VI  802. 
Degnen  N.  Stæhrs  manuskr..   Sale  v.  Bjerringbro.     Tb.  IV  331,  V  469, 

473,  474. 
Thomas  Stær.  Sivested  v.  Kolind.     II.  III  85b.  VI  155.    Tb.  V  342.  VI 

1249. 
Støvring,  Himmerland.    H.  II  315.  V  241,  365. 
Sundby,  Mors.    Tb.  I  279. 
Qårdm.  Peder  Svane.  Hornum  v.  Horsens.     H.  I  8.  221.  268,  11  4,  30, 

67.    76,   79.  80.  329.   330.   357.  III  102.  129.  207,  225,  IV  32.  55, 

77,   78,  86,    100.  365.   V  2.    14.    171.  VI  314,  472.  778.  849,  915. 

Tb.  II  104,  113. 
Frøken  Svendsen,  lærerinde  i  Sindal,  Vends.    Tb.  111  1808,  VI  666. 
HOmar  Svendsen,  Kirke-Skjensved,  Sjæll.    Tb.  1  535. 
Husm.  Isak  Svendsen,  O.-Brønderslev.    Tb.  II  83.  IV  261. 
Redaktør  Nicolai  Svendsen.  Flensborg.    Tb.  I  1608,  III  1787,  V  51,  182. 
Niels  Svendsen.  Kjærby  v.  Randers.     H.  V  222,  VI  619.     Tb.  III  224. 

337.  927.  937.  IV  5.  33.  138.  139. 
Svtngelbjærg  v.  Vesterbølle.  Himmerl.    H.  V  587. 
Pastor  C.  Switzer,  Skarrild.    Tb.  III  334.    Se:  Pr.-indber. 
Peder  Syvs  manuskript:   De  vulgi  erroribus.     H.  IV  316  29  36  42  53.  370, 

38015,   391.   416.     Tb.  I    159,    198.   221,  439,  487,  695,  792,  998, 
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1161,   1370,   1508,   1509,   III  355,  383,  466,  474,  648,  1010,  >l86i 

1527    VI  4. 
Særslev,  Pyen.    Tb.  VI  1076, 
Særslev  v.  Horsens.    H.  III  485.    Tb.  V  230. 
Søbjr,  Fiends-h.    H.  VI  409. 
Sødmge  skoles  elever,  Pyen.    H.  II  266. 
Lærer  J.  Søe,  Qudum  v.  Lemvig.     H.  II  387.  IV  125,  306,  425,  Vt  596, 

598,   685,   692.     Tb.  I   442,   596,  640,  1090,  1387,  1502,  lU  735, 

979,  VI  760. 
Sognefoged  Jens  Kristian  Søgård,  T5rring  v.  Lemvig.     Tb.  111  145,  V 

275,  324,  327.  VI  140,  141.  246,  366. 
Lærer  N.  P.  Søgård,  mrup  v.  Vejle.  ,  Tb.  VI  511,  1162. 
Thomas  Nielsen  Søgård.  Xatrup  v.  Århus.    H.  IV  375,  V  86,  90,  218. 

411.  575.  VI  149,  152,  578.    Tb.  I  29,  1341.  II  54. 
Lærer  Søgård-Pedersen.  N.-Nissum  v.  Lemvig.     Tb.  III  503,  VI  90,  96. 

357. 
Søbeden,  Jerslev.  Vendsy.    Tb.  IV  25. 

Pastor  Chr.  Sølling.  Grindsted.    Tb.  I  1289,  III  3,  V  472.    Se:  Pr.-indb. 
Sønder-Beg  v.  Randers.    H.  III  387.  442.  VI  562.  563. 
Lærer  J.  C.  Sønderbye,  Rind  v.  Herning.    H.  V  340.  VI  446  >  *  * 
Musiker  Jakob  Andersen  Søndergård,  Svendstrup  v.  Hammel.    H.  VI 351. 
Kristen  Knudsen  Søndergård,  Hjerm.    Tb.  VI  158. 
Sønderjylland.    H.  IV  455^    Tb.  1  534,  III  724.  730.  838.  1212. 
Kristen  Søndermark,  Lyngby  v.  Løkken.    H.  VI  968. 
Ane  Marie  SOrensdatter,  Vem.    Tb.  VI  261. 
Johanne  SOrensdatter.  Ejstrup  v.  N.-Snede.    Tb.  I  1621,  V  206. 
Kirsten  Marie  SOrensdatter.  Lemming*  v.  SUkeborg.    Tb.  VI  46. 
Maren  S5rensdatter.  Egå  v.  Århus.    Tb.  I  1325. 
Mette  Johanne  Sorensdatter.  Pilemark«  Samsø,    Tb.  IV  225. 
Lærer  S5rensen,  Mesing  v.  Skanderborg.    Tb.  VI  684. 
Ane  Sorensen,  Mejsling  v.  Vejle.    Tb.  VI  605. 
Anders  SOrensen,  Linderup  v.  Ugilt.    Tb.  I  1256.  1320. 
Anders  Sorensen,  S.-Vissing.    Tb.  II  188. 

Væver  Andreas  Peter  SSrensen.  Nebbegårds  mark  v.  BOrkop.    Tb.  IV  363. 
Fisker  Chr.  SOrensen.  Anholt.     H.  III  231,  299.  319.  448,  IV  88.  143. 

39224.     Tb.  I    1205.   111    109.    134.    140.    143.  340,   524,  781,  912. 

1327,  V  148,  149.  VI  1069. 
Lærer  Chr.  Sørensen,  Skader  v.  Randers.    H.  VI  889.    Tb.  III  249. 
Ungk.  D.  P.  86rensen,  Tingerup  v.  Hvalsø.    H.  VI  260.    Tb.  111  1263. 
Elise  sorensen.  Pyen.    Tb.  III  237. 
Bise  Katrine  SOrensen   Vile,  Salling.    Tb.  IV  177.  V  36. 
Erik  sorensen,  S.-Saltum  v.  Åbybro.    H.  VI  661. 
Forpagter  Q.  Stampe  SOrensen,  Vilslev  præstegård  v.  Ribe.    Tb.  HI  31. 

V  190. 
Pens.  lærer  H.  SOrensen«  Onsbjærg.  (Samsø.    Tb.  1  9. 
Skomager  H.  I.  SOrensen,  Osterby,  Samsø.    Tb.  III  956.   Se:  Andr.  Pe- 
dersen. 
Jens  S^ensen,  Bjærggård.    H.  IV  114. 
Jens  SOrensen.  Båstrup.  O.-Snede.    Tb.  1  65.  V  167. 
Møller  Jens  SOrensen,  Dals  mølle.  Tårs.    Tb.  II  26.  VI  374. 
Qårdm.  Julius  SOrensen,  Oster- Vrangmose.  Torslev.  Vendsy.    Tb.  HI  211. 

223,  VI  725. 
Karen  SOrensen,  StOrsbøl,  Nykirke  v.  Bramming  (Bramming  efterskoleh 

Tb.  I  1607. 
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Qlrdm.  Karl  BOrensen,  Vester-TOrslev  v.  Mariager.  H.  VI  419,  807. 
Tb.  III  86. 

Lærer  Karl  SOrensen.  Volsted«  Himmerl.    Tb.  VI  411,  469,  560. 

Husm.  Knud  Peter  Sdrensen,  Tandskov  v.  Silkeborg.    Tb.  VI  291. 

Skrædder  Kristen  SSrensen,  Lime,  Salling.    Tb.  IV  15,  VI  160. 

Karetmager  Lavst  Sflrensen,  Randbøldal.    Tb.  III  1848. 

Pisker  Mads  Sdrensen,  Tybor5n  (alm.  kaldet  Mads  Konge).  H.  II  288, 
V  764,  767—769. 

Marie  Sorensen,  Hedegård,  Ejstrup  v.  Snede.    Tb.  V  236. 

Marie  Kirstine  Sérensen,  Damgård  i  Ulfborg,  almindelig  kaldet  Stine 
Kiærgård.    Se  dér. 

Husm.  Mikkel  Sdrensen,  Herskind  hede  v.  Mundelstrup.  H.  406  *  ^*,  466, 
IV  318*,  VI  438.  Tb.  I  8,  12,  15,  44,  46,  100.  188,  247.  252, 
254—256,  265,  268,  275,  573,  665,  942,  1175,  1177,  1263,  1401. 
1415,  1485,  1505,  1545,  1546,  1667,  II  78,  201,  205,  206.  274,  III 
18,  34,  35,  46,  70,  72,  76,  77,  118,  126,  218.  232,  251,  253,  269. 
339.  530,  532,  929,  931,  944,  946,  955,  1275,  1487,  1777,  1817.  IV 
12,  40,  66,  71,  75,  78,  84,  105,  134,  150,  151,  201,  208,  243,  244, 
284,  285,  298,  357,  358,  400,  403,  404,  V  2,  9,  13,  78—80,  112, 
155,  184.  209,  245,  385,  403,  VI  6,  28.  59.  168,  172.  192,  304, 
305,  310,  329,  332,  333,  336,  337,  525,  711,  761—763,  814,  1056, 
1057,  1067,  1092,  1156,  1164,  1167. 

Lærer  N.  Sdrensen,  Løsning.    Tb.  VI  443,  542,  552,  554. 

Lærer  N.  J.  Sdrensen,  Qårslev  v.  Predericia.    Tb.  VI  498. 

Oårdm.  Peder  Sdrensen,  Vissing  v.  Lerbjærg.    H.  I  90.  V  458. 

Peder  Kristian  Sdrensen,  Bindslev,  Vendsy.    Tb.  I  1317. 

Povl  Sdrensen,  Vole  v.  Silkeborg.    H.  III  345.    Tb.  III  1539. 

Lærer  P.  C.  Sdrensen,  Villerslev,  Ty.    H.  V  205. 

Smed  Rasmus  Sdrensen,  Dover  v.  Skanderborg  (kaldet  Smede-Rasmus). 
H.  I  272,  352. 

Rasmus  Sdrensen,  Trebjærg,  Tamdrup  v.  Horsens.    Tb.  I  183. 

R.  K.  Sdrensen,  Kjdbenhavn.    Tb.  1  916,  III  1368. 

Lan-er  S.  Sdrensen,  Sindal.    Tb.  VI  593. 

Steffeo  Sdrensen,  Søby  v.  Hornslet.  H.  I  235.  II  212,  III  228,  325. 
IV  124.  38047.  402,  VI  28.     Tb.  III  497.  658.  683. 

Aftægtsm.  Sdren  Sdrensen,  Mollerup.  Linå  v.  Silkeborg.  H.  I  83.  114, 
277,  II  84,  351,  372,  411.  V  88.     Tb.  1  96. 

Stationsforstander  S.  P.  Sdrensen.  EUidshdj.    Tb.  V  251.  VI  533. 

Ungk.  Sdren  Peter  Sdrensen,  Ry  hojskole.    Tb.  VI  260. 

Th.  Sdrensen.  Bjerge  herred.    H.  VI  732. 

Lærer  V.  Sdrensen.  Hadstenbro  friskole  (nu  Vester-Tdrslev).  H.  VI  566. 
746.  747,  820.    Tb.  VI  532. 

Fru  Catrine  Tafteberg.  Horsens.    Tb.  V  446. 

Instrumentmager  H.  Tafteberg,  Horsens.    Tb.  VI  1 126. 

Tapdrup  v.  Viborg.    H.  111  137,  259,  278. 

H.  Taulov-Jensen.  Valby  v.  Kjdbenhavn.    Tb.  IV  191. 

Proprietær  Teilmann,  Armvanggård  v.  Varde.    II.  VI  436. 

Magdalene  Terkelsdatter,  Horsens.    Tb.  IV  248,  V  110,  292. 

Qårdkone  Hansine  Terkildsen  (Niels  Hjerrilds  kone),  Omstrup  v.  Horsens. 

Tb.  III  1812. 
Oårdm.  J.  Terkilsen,  Have  v.  Tdrring.    Tb.  V  454. 
Branddirektør  N.  J.  Termansen,  Holsted.    H.  I  97,  II  120,  188,  IV  38. 

221.  400,  VI  53.  426.  834. 

a  T.  KristaMB:  Dtt  jyriw  almntUv.   TUbeatbiad.   Register.  S2. 
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Testrup  hdjskoles  elever.    H.  VI  286.    Tb.  III  105»  VI  67. 

Qårdm.  Kasper  Thaysen,  Barsmark  v.  Åbenrå.    Tb.  1  1605. 

Urmager  A.  Thielsen,  Bevtoft,  Sønderjylland.    Tb.  IV  327. 

Lærer  Pr.  Thinesen,  Bramming  efterskole  (fra  Pven).    Tb.  III  1741. 

Huskone  Karen  Marie  Thomasdatter,   Hallund  Nymark  v.  Brønderslev, 

Vendsyssel.    Tb.  III  1804. 
Huskone  Maren  Thomasdatter,  Hårby  v.  Skanderborg.    H.  VI  223. 
Qårdkone  Mette  Katrine  Thomasdatter,   Andbæk,   Lem  v.  Ringkjøbing. 

Tb.  V  300.  307. 
C.  Sørensen  Thomaskjær.  Virklund  v.  Silkeborg.    H.  IV  116  n-i3. 
Hans  Thomiss5ns  manuskr.    H.  IV  316  27.  28.  4i.  44-46. 
Christen  Thomsens  manuskr.,  Tobøl.    Tb.  VI  744. 
Frøken  E.  Thomsen,  Vester-Brønderslev  realskole.    H.  VI  688. 
Aftægtsm.,  skrædder  Hans  Thomsen,  Andslet,  Sønderjyll.    Tb.  11  215. 
Hans  Damkjær  Thomsen,  Lomholt.    Tb.  VI  257. 
Sognefoged  Jakob  Kristian  Thomsen,  Åsted  v.  Kvissel.    Tb.  V  308. 
Lærer  J.  Thomsen,  Møltrup,  Himmerl.    Tb.  III  526, 1708,  IV  165.  VI 178, 

316,  352,  423,  429,  530,  681,  697,  759,  1283. 
Sammes  kone.    Tb.  VI  153. 

Jens  Thomsen,  Bovlund,  Sønderjyll.    Tb.  II  24,  V  285,  VI  63. 
Kromand  Karsten  Thomsen,  Frøslev,  Sønderjyll.    H.  IV  453  S- 
Husejer  Kristen  Thomsen,  Boddum,  Ty.    Tb.  V  461. 
Lærer  N.  Thomsen,  Tindbæk,  Skjern.    H.  II  377,  V  552. 
Povl  Thomsen  og  Ole  Bæk,  Havbro,  Himmerl.    H.  VI  262. 
Frimenighedspræst  R.  Thomsen,  Haderslev.    Tb.  III  1871. 
Rasmus  Thomsen,  Hvilsager  v.  Mørke.    H.  V  529.    Tb.  1  1066. 
Lærer  S.  L.  Thomsen,  Hallund,  Vendsyssel.    Tb.  VI  395. 
Huskone  Ane  Sofie  Thorsdatter,  Qleesborg,  NOrre-h.  H.  VI 381.  Tb.  11  246. 
Cand.  mag.  P.  K.  Thorsen,  Kjobenhavn  (fra  Sejrø).    Tb.  VI  621. 
Lærer  C.  A.  Tyregod,  Ans.   H.  III  292,  294,  VI  213,  279,  382,  389.  503. 

913.    Tb.  I  21,  III  1098,  IV  283,  V  34.  VI  222.  698,  1237. 
Qårdm.  A.  Thyssen-Hansen,  Randrup,  Sønderjyll.    Tb.  Il  223,  III  1844. 

V  367    368   VI  97    376    1277. 

Friskolelærer  Karl  N.  Timmermann.  Allesø.  Pyen.    H.  I  146,  IV  419.    Tb. 

1  557,  1049,  1436,  III  165,  439.  1081.  1087,  1172.  1245. 
Qårdm.  P.  Timmermann.  Skjærbæk.  Sønderjyll.    Tb.  V  215.  453. 
Skrædder  J.  M.  Tind,  Odense  (fOr  Fårup),    tb.  I  1711,  111  1763.  IV  238. 
Husm  SOren  Tind,  Fårup  v.  Rødkjær.    H.  VI  334. 
Niels  Tmg,  Hove  v.  Lemvig.    H.  III  83,  IV  60. 

Tise,  Salling.    Tb.  I  283,  291.  940.  1008,  1389,  111  1511.  VI  977.  984. 
Tisted,  Himmeri.    Tb.  VI  800. 

Todbjærg  v.  Århus.    H.  II  161.  IV  195,  V  55.  VI  25.  718,  818. 
Tofte.  Hurup.  Himmeri.    Tb.  VI  1026. 

Pens.  lærer  H.  M.  Tofte,  Skårup  v.  Svendborg.    Tb.  IV  18,  VI  1012. 
Toftlund,  Sønderjyll.    Tb.  III  12,  V  5,  117,  VT  387.    Se:  Pr.  indber. 
P.  Kristensen  Toksvig,  Hindholm  hdjskole  (forhen  i  Nykjøbing.  Sj.).   Se: 

Lærer  P.  Kristensen,  S.-Omme.   Tb.  III  1789,  1847.  VI  1113.  12<M. 

1296. 
Jens  Tonnesen,  Mosegård,  Tarup  v.  Sparrekjær.    H.  VI  865. 
Kromand  Laurits  Top,  Agerskov,  Sønderjyll.    Tb.  I  1328. 
Jens  Torbensen.  Hårlev,  Bjeverskov.    Tb.  111  1577. 
Karen  Toxværd,  Sillestrup,  Falster.    H.  III  417.  IV  121,  V  259.    Tb.  1 

955.  III  747.  888,  1461.  1480.  VI  825,  1084.  1085. 
Pastor  N.  C.  C.  Tranberg.  Farup  v.  Ribe.    Tb.  I  36,  V  332,  334,  335.  339. 

VI  30.  215,  562,  696,  712. 


Meddeleroes  navne.    T— U— V.  45 1 

Niels  Tranbjærg,  Tirstrup  v.  Varde.    H.  I  128,  III  188,  219,  V  37,  38. 

VI  163.  408. 
Høiskoleforstander  E.  Trier,  Vallekilde.    Tb.  I  1044. 
Ungk.  Peder  Kristian  Troelsen,  Orre.    Tb.  III  529. 
Pastor  Fr.  V.  Troiel,  Rynkeby  (trykt  i  Fylla  1867).   Tb.  V  480,  VI  1140, 

Se:  FyDa. 
Lærer  P.  Christensen  True,  Mundbjærg,  Sevel.    Tb.  VI  1185. 
Dorte  Katrine  Tuesdatter,  Billum  v.  Varde.    H.  V  796. 
Tvede  mølle  v.  Randers.    H.  I  253. 
Lærer  Tveskov,  Kavslunde,  Fyen.    Tb.  VI  1187. 
Ty.    Tb.  VI  963,  964. 
TyborOn.    Tb.  VI  1290. 
SSren  Nielsen  Tømmermand,  Søby  v.  Hornslet.    H.  II  172,  234,  364,  V 

464,  VI  822. 
Niels  Kristensen  Tønning,  Tirstrup  v.  Varde.    H.  V  499. 
Tørring.  O.-TOrslev.    H.  I  18. 
Tåntng  v.  Skanderborg.    H.  I  136  n,  IV  293,  V  481,  615.    Tb.  I  554,  VI 

1051,  1060. 
Ttoing  og  Ris.    Tb.  VI  753. 
Tårs,  Vendsyssel.    Tb.  V  120. 
Tarup.  Avning.     H.  IV  417.    Tb.  I  302,  357,  413,  688,  729,  1036.  1131, 

1196,  1423,  m  475,  547,  624,  789,  846,  1127,  1193,  1615. 
Tåstrup,  Harlev  v.  Århus.    Tb.  VI  1052. 

Proprietær  Udbve,  Jullingsholm,  S.-Omme.    Tb.  I  26,  II  141. 
Aftægtsm.  og  skrædder  Vilhelm  Udesen,  Ammitsbøl,  Ødsted.    H.  IV  354 

»,  Vr421.    Tb.  I  72. 
UgUt.  Vendsyssel.    Tb.  I  451,  VI  5. 
UglbøOe  V.  ROnde.    H.  IV  380«*  3873.  392  3.     Tb.  I  203,  322,  323,  636, 

669.  689.  764.  841,  1051,  1146,  1454,  III  1650. 
Aftægtsm.  Ole  Melkiorsen  Uglkiær,  Borbjærg  v.  Holstebro.    H.  VI  470. 
Lærer  N.  Uglsø,  Sønder-Os.  Sunds.    H.  I  120,  217,  II  2,  77.  101,  118. 

291,  III  3,  22,  23,  25.  29,  74,  80,  99,  165,  177,  180,  206,  368,  IV 

58.  157.  208,  277,  V  80.  144—148,  173,  188,  VI  241,  725,  872.   Tb. 

I  1531.  IV  241. 
Uldum  byes  vide  og  vedtægter  1816.    Manuskr.    Tb.  V  455. 
Ulfbofg.    Tb.  VI  972. 
Umts.  liimmerl.    H.  I  282. 
Ungk.  Konrad  Understrup,  Askov  højskole  (fra  Orre  v.  Heraing).    H.  VI 

811. 

C.  Wad.  Kidbenhavn  (fra  0.  Han-h.).    H.  V  517. 

Qårdm.  Kristen  Vad.  N.-Nebel.   H.  I  140,  III  56,  IV  165.  185,  V  72,  738, 

781    787. 
Pens.  lærer  C.  A.  C.  Wagener,  Vejle.    Tb.  VI  1213. 
Frøken  N.  Wahl.  Silkeborg.    Tb.  VI  306. 
Redaktør  V.  Wahl.  Silkeborg.    Tb.  IV  63,  213,  V  68.  69.  71,  72. 
A.  WandaO.    Tb.  I  536. 
Vandborg  v.  Lemvig.    Tb.  VI  967. 
Gårdkooe  Mette  Mane  Vandet.  Oster-Lindet.  SønderiyU.    Tb.  VI  250.  645, 

1100. 
To  friger  j>å  Vallø  hØjdLOle.    Tb.  III  1794. 
Varnæs.  SønderiyU.    Tb.  I  1594. 
Lærer  H.  H.  Vafaon,  Bederslev,  Pyen.    Tb.  III  1774. 


I 
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Pens.  lærer  S.  Vejersøe,  Århus.    H.  VI  111,  657. 

Vejlby-Homå  kirkebog.    Tb.  V  45,  268.  346,  VI  504,  505. 

Lærer  Chr.  Weiss,  Tingerup  v.  Hvalsø.    H.  I  16,  136u,  161,  304,  II  305. 

IV  90,  102,  311  25,  339,  392  2»,  463,  V  180,  260,  341,  377,  432.  VI 

447,  469,  704.  Tb.  1  13,  80,  108,  206,  213,220,376,402,408.430. 

431,  468,  486.  542,  707,  736,  914.  936,  1010.  1019.  1043,  1065, 1151. 

1154,  1240,  1472,  1493,  1524,  1526,  II  204,  219,  III  37,  38,  148. 

162,  184,  199,  200,  290,  324,  409,  414,  487,  551.  569,  628.  641.  721. 

758.  802.  894.  1083,  1155,  1157.  1332.  1342,  1343,  1361,  1363, 1375. 

1578,  1608,  1612.  1726.  IV  69,   160,  V  200,  VI  38,  91,   133,  175. 

197,  248,  342,  853,  1086.  1236,  1279,  1280. 
Qårdm.  Hans  JOrgen  Weiss,  Øse  v.  Varde.    Tb.  V  420,  VI  447. 
Vejle  egn.    Tb.  VI  1008. 

Niels  Kristian  Vejmand,  Mellerup,  Stovring  v.  Randers.    H.  VI  266. 
Velling  v.  Ringkjøbing.    Se:  Pr.-indber.    Tb.  Il  259. 
Vendsyssel.    Tb.  IV  239,  VI  951. 
Skriver  F.  Wenncrvald.  Maribo  amtstue.     H.  IV  455*.     Tb.  I  202.  443. 

446.  642.  1007.  1061,  1228,  III  9,  1011,  1160,  1242,  1666. 
Forstander  J.  L.  West,  Voldby  hojsk.    H.  VI  307.    Tb.  VI  420. 
Den  gl.  sognefoged  i  Vesterbølle.    Tb.  I  1351. 
Vesterbølle  v.  qedsted.    H.  IV  280.    Tb.  VI  834. 
Gårdm.  Kr.  Larsen  Vestergård,  Ulfborg.    H.  V  739.  753,  754,  783.    Tb, 

I  716,  II  144. 
Peder  Kristensen  Vestergård,  Jigskov,  Vends.    Tb.  I  1342. 
Vesterjylland.    Tb.  VI  978. 
Viborger  samler,  trykt  avis.    (1820)  Tb.  VI  1122,  (1821)  IV  389  (Fur),  (18231 

VI  1208.  (1824)  V  438.  (1826)  I  1742,  (1829)  1744,  (1832)  VI  1127. 

(1836)  VI  1153,  (1837)V1  1150. 
Lærer  Madsen  Videbæk,  Uldum.    H.  VI 937—940,  948.    Tb.  VI  401, 690. 
Mette  Marie  Vig,  Ofeod.    H.  V  448,  735. 
Niels  Vig,  O.-Vandet,  Ty.     Tb.  I  94,  269,  836,  1324.  III  513.  V  277,  VI 

120,  591,  626. 
Vildbjærg.    Tb.  III  332.    Se:  Pr.-indber. 
Vile,  Salling.    Tb.  III  122. 

Husm.  Jorgen  Villadsen,  Ramsing,  Salling.    Tb.  VI  1294. 
Vilslev  V.  Varde.    Tb.  III  65,  66,  VI  811. 
Provst  K.  Vilstrup,  Bjeig^av  v.  Randers.    H.  III  406» 
Vind  V.  Holstebro.    Tb.  In  41. 
Pastor  H.  A.  Wind,  Råbjærg.    Tb.  III  27.    Se:  Ub.  dat. 
Marie  Vind,  Hornum.  Hvirring.    H.  III  11,  V  777.    Tb.  II  103. 
Vindelev  v.  Vejle.    Tb.  VI  1305. 

Pastor  Jens  Jorgensen  Windfeld,  Navr.    Tb.  VI  824.    Se:  Ub.  dat 
Vinding  hOjskole.    H.  VI  371. 

Madam  Christiane  Nikoline  Winding,  Lem  v.  Randers.    Tb.  VI  42. 
Bager  N.  M.  Winding,  Rødkjær.    Tb.  III  248. 
Vindt  mølle  v.  Viborg.    H.  IV  69. 
Vinkel  v.  Viborg.     H.  I  136  e.  II  282,  IV  436,  VI  484.     Tb.  I  132.  162. 

438,   474,   504,  612,  658,  687,  746,  754,  809,  858,  933,  9W,  1089. 

1230,  1432,  1558,  III  376,  610,  1640,  1659,  1686,  VI  983. 
Vinten  v.  Horsens.    Tb.  I  92. 
Pens.  lærer  F.  B.  Winther,  Ryslinge.     Tb.  VI  432,  433,  486,  489,  563. 

599,  614,  722. 
Lærer  Kr.  P.  Vinther,  Torrild  v.  Odder.    H.  VI  467»,  563.  635. 
Husm.  Just  Vinter,  Løgsted  v.  Løgstør.    H.  iV  49, 332,  V  598.  605.  6aa 

622,  675—677,  VI  907. 
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Lærer  C.  Visse.  Frejlev  v.  Ålborg.    H.  IV  316  "  «• »  3ao  "  ••  «  • 

N.-Vissing  v.  Skanderborg.    IL  I  185. 

Sdren  Vistisen.  Hoven  v.  Tårum.    H.  I  336,  VI  325. 

Husm.  Hans  Vitthusen,  Satrup  v.  Ostbirk.    Tb.  V  297. 

Chr.  Wittrog.  Kidbenhavn.    Tb.  VI  292. 

Qårdm.  JOrgen  Jirgensen  Vognsvend,  Hintinge,  Lolland.     Tb.  I   1596, 

IV  324,  338. 
Vogslev  V.  Nibe.    Tb.  VI  247. 
Voldby  V.  Qrenå.    H.  IV  85.    Tb.  VI  1252,  1253. 
Vole  V,  SUkeborg.     H.  IV  309,  433,  453«»,  464*,   V  520.     Tb.  I    110, 

690,  925. 
Vorde  v.  Viborg.    Forpagteren  i  pra^egårdtn.    Tb.  V  47. 
Vore.  Rugse-b.    Tb.  III  36. 
Vorre  v.  SkjOdstrup.    H.  V  292.    Tb.  I  381. 
Vostnip  V.  Tanim.    H.  III  341. 
Vrendenip,  Fåboiv  v.  Varde.    Tb.  I  1273. 
Vrinders,  Mols.    H.  VI  638,  691,  812,  946. 
Vrøndif^,  Hvirring,    Tb.  VI  734. 
En  elev  på  Vrå  bdiskole.    Tb.  III  953. 

Hans  Andreas  Wulff,  Hjortlund  v.  Ribe.    Tb.  I  944.  1304,  V  S37,  VI  278. 
Overlører  J.  N.  WQrgler.  Randers.    H.  I  345,  II  194,  215,  133. 
Jens  V«ver.  Jordrup  v.  Kolding.    Tb.  I  1275. 
Marie  Kristine  Væver,  Filsø,  Torsted.    H.  VI  147. 
Niels  Hansen  Væver,  Torslev.  Han-h.    Tb.  VI  959. 
Niels  Nielsen  Væver,  Dalby,  Hindsholmen.    Tb.  V  175. 
Lærer  J.  H.  Våben,  Fårup  v.  Fårup  st.    Tb.  VI  531,  644. 
Jens  Vånde,  Lendum,  Vendsy.    Tb.  I  1669,  V  315. 

Povl  Zakariassen,  Andkjær  v.  BOrkop.    Tb.  II  226,  VI  1159. 

Pastor  Zinn,  Qjdrding,  Qjdrding-h.    Tb.  VI  658, 

Pastor  W.  C.  Zoéga,  Møgeltønder.    Tb.  I  1293.  V  4.    Se:  Pr.-indber. 

Ærtbølle,  Himmeri.    H.  V  298. 

Lærer  N.  Ødum,  Svendborg.    H.  VI  660.    Tb.  VI  351. 

Olgod.    Tb.  VI  993. 

Urmager  Josef  Ømskov,  Vandborg  v.  Lemvig.     H.  II  365,  287,  339» 

IV  279. 
Ørslev  kloster,  Fjends-h.    Tb.  III  516. 
Ørum  V.  Viborg.    Tb.  I  552,  VI  1028. 
Øse  V.  Varde.    Tb.  I  1640. 

Gartner  Johan  Østergård,  Herning.    Tb.  III  451,  VI  282. 
Kr.  Ostergård,   Ashumd  hojskole,   Amerika  (senere  StOvrinf).     Tb.  I 

1216,  III  1505. 
Povl  Ostergård,  Uding  v.  Århus.    H.  IV  11.    Tb.  I  106.  IV  171. 
Cster-Snede  v.  Vejle.    Tb.  VI  1307. 
V.  crstrup,  Magleby.    Se:  Oldn.  arkivs  manuskr.    Tb.  V  48. 

Lærer  J.  P.  Åbo,  Engesvang  v.  Moselund.  H.  I  103.  110,  151,  318,370, 
II  319,  III  69,  V  50,  VI  74,  75,  410.  411,  481.  485.  586,  589,  590. 
625.  643,  876,  917,  924,  945. 

Peder  Jéisensen  A^.  Manuskr.    Tb.  VI  730. 

JLdum  V.  TarunL    Tb.  VI  992. 

Husm.  Anden  igård,  FieMervang,  Vorgod.  ■.  I  347,  V  380.  407»  S84» 
714,  716. 
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Ale  V.  Horsens.    H.  VI  766.    Tb.  VI  664. 

Husm.  Niels  Arup.  Svingelbjsbrg  v.  Qfedsted.    H.  II  89,  139. 

Fru  M.  Åsted,  Amerika.    H.  V^289. 

Astrup  V.  Grenå.    H.  IV  84,  131. 

Med  mærket  B.  T.  K.  findes  føteende  nr.:  H.  I  24,  29,  68,  70,  71,  76. 
77,  123,  132,  135  f,  h,  i,  136  c,  g,  p,  ø,  o,  p,  g,  137,  158,  165,  167, 
169—171,  174,  175,  178,  179,  181,  186,  190,  192,  220,  301,  306,  907, 
359,  II  3,  73,  229,  409,  III  38.  55,  78.  85  a,  C,  86,  88,  112,  128. 
134,  145,  194,  205,  239.  242,  245,  263,  328,  333,  375,  377.  395. 
405,  4064,  5,  7,  8.  9.  II.  14.  17,  18.  410,  411.  425.  429.  437,  440,  447. 
455,  462,  463,  478,  479,  IV  2,  14,  21,  115  U  2,  il.  12,  ii6S.  y  H.  123. 
228,  311  37,  316*7,  58,  3176.  343,  350,  354  >.  >«.  «.  ».  24.  3^.  «,  387  w, 
392«.  399.  401.  424,  435,  451,  453  i.  3.  I7,  455  16,  V  7,  52,  332,  51!. 
VI  12.  14,  16,  52,  56,  70,  128,  137,  187,  239,  242,  416,  439,  446  4. 
526,  536,  541,  567,  613,  776,  825,  954.  957—959,  %1,  %2,  966. 

Uden  noget  mtukt  findes  følgende  nr.:  H.  I  136 i,  II  63,  III  87  lo.  251, 
282,  285,  291,  293,  366,  378,  458,  480,  IV  231,  243,  35429,  V  177, 
263,  653,  733,  VI  83,  167,  235,  249,  251,  272,  276,  277,  289—294, 
297.  305,  306,  316,  317,  319,  320,  328—333,  335,  353,  355,  356. 
373,  378,  380,  383,  385,  387.  392,  423,  444,  445,  474,  487,  499,  530. 
534,  538,  539,  576,  601,  663,  759,  760,  771,  839,  877,  885.  Tb.  I 
22,  118,  129,  131,  135—137,  204,  205,  217,  299,329,344,356^366, 
396,  397,  419,  467,  490.  495,  511,  514,  545,  558,  564.  565,  583.  586. 
653,  685,  699,  704,  710,  770,  780,  796,  826,  829,  864,  865,  887.  897. 
915,  919,  976,  978,  1038,  1099,  1119,  1202,  1214,  1218,  1219,  1225, 
1235,  1245,  1379,  1428,  1478,  1500,  1542,  1544,  1547,  1571,  1573. 
1574.  1584—1587.  1589,  1613,  1629,  II  22,  45.  119,  128,  184.  251, 
m  26,  94,  108,  144,  151,  192,  271,  292,  359,  362,  399,  434.  461. 
489,  491,  493,  599,  649,  672,  676,  748,  892,  906,  914,  960.  980. 
1075,  1079,  1086,  1144,  1204,  1220,  1228,  1241,  1269,  1279,  1321. 
1328,  1492,  1540,  1542,  1543,  1548,  1585,  1588,  1590.  1593,  1704, 
1740,  1776,  1826,  IV  112,  114—121,  222,  240,  254,  V  75,  91.  181. 
VI  68,  223,  224,  4%,  700,  701,  769,  771—779,  782,  784,  790.  792, 
798,  803,  809,  817—819,  831,  837,  847,  946—950,  979,  980.  990. 
991,  1036,  1082,  1087,  1090,  1091,  1240,  1241,  1243—1245.  1250. 
1251.  1256.  1258,  1260,  1262.  1265,  1268,  1275.  1284—1288. 

Følgende  manoskripter  er  benyttede  i  værket: 

Peder  Syv:    De  vulgi  erroribus.    Universitetsbiblioteket  c.  don.  var.  26. 
Adskilligt  om  avling  6g  landsbyhandel,  samlet  af  B.  P.  S.  (x  Borge  Pedersen, 

studtoso  off  siden  forpagter  og  avismand  i  mange  år).    Rostgård. 

36.  Okt  UniversitetsbibT. 
Hans  PoveIs6n  Nestveds  manuskript.  Skrevet  1632  og  indhæftet  i  samme 

bind  som  forrige.    VTistnok  benyttet  af  P.  Syv.    Nestved  var  præst 

i  Hellested. 
J.  Bircherods  optegnelser.    Kgl.  bibl. 
David  Monrad:  Den  hedenske  christenhed.    Thotts  saml. 
Hans  Thomissons  optegnelser  af  ordsprog.  218.   Kvart    UniversitelsbibL 
Peder  Resens  Atlas  Danicus  i  6  tomer.   Xgl.  bibl. 
Nogle  optegnelser  vedrørende  møenské  sæder  og  skikke.    Ny  kgt.  saml 

721b.  Kvart    Kgl.  bibl. 
Indberetninger  til  Hans  de  Hofhnann.    Provindsarkivet,  KiObenhavn. 
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Den  gamle  provstebog  i  Lunde  herred. 

Pastor  Erik  Qiønip  Begtrup :  Beskrivelse  af  Mols.    Ny  kgl.  samling  750. 

Provst  J.  H.  Larsen:  Beskrivelse  over  Holbæk  amt.  Addit.  347  a  og  b. 
bibl. 

Ordsamling  fra  Nordby  på  Samsø  af  Pr.  Jacobsen.   Addit.  365.    Kgl.  bibl. 

Ordsprog  og  trivielle  talemåder  af  Hr.  Hans  BrOchner.  Rostgård.  814c. 
Kvart.    Kgl.  bibl. 

Samme  mands  optegnelser  i  en  ^1.  kirkebog  i  Viborg  provindsarkiv. 

Additament    345.    1766.  Universitetsbibl. 

Topogafi  af  Qjelsted  og  Rørup  sogne  ved  pastor  M.  Q.  Krag.  Provinds- 
arkivet  i  Odense. 

Pastor  R.  Balslevs  beskrivelse  af  Hårslev. 

Pastor  Bredsdorffs  beskrivelse  af  St.  JOrgens  og  Sørup. 

Pastor  Bondos  beskrivelse  af  Avernakø. 

Pastor  Edsberas  beskrivelse  af  Søndersø. 

Pastor  J.  C.  nesners  beskrivelse  af  Søllested. 

(Disse  5  sidste  sognebeskrivelser  i  provindsarkivet  i  Odense.) 

Pastor  V.  P.  Seidelins  beskrivelse  af  Dreslette  på  Pyen  1831.  1  Dreslette 
præstearkiv. 

P.  Kjærs  beskrivelse  af  O.-Løgum  hos  Nis  Callesen  i  Lerskov. 

Klavs  C^erdings  samlinger  i  1^1.  bibl. 

Provst  C.  Schades  samUnger  hos  sOnnen  A.  H.  Schade,  Nykjøbing,  Mors. 

K.  Qfellebøls  samling  af  ordsprog  m.  m. 

H.  Nygårds  samling  af  ordsprog  m.  m. 

En  nyttig  lægebog  v.  C.  Christiansen,  Hellevad.  1844.  Viborg  provinds- 
a»iv. 

Et  roanuskr.  i  NOrre-Beg  v.  Randers. 

Et  manuskr.  i  Bedsted  af  Mads  Jensen  Falsig,  Navr. 

Et  manuskr.  i  Stilbjærg  af  Christen  Thomson,  Tobøl. 

Et  manuskr.  af  Peder  J<)rgensen  Åby. 

Et  manuskr.  af  lærer  Nis  Jensen  Christiansen,  Tornum,  Søndenyll»  skre- 
vet 1815. 

Manuskr.  af  Claus  Falkenløve,  Qramby,  Sønderjyll.,  skrevet  1801. 

Manuskr.  af  Mads  Qrontoft  i  Bedsted,  Ty,  afskrevet  efter  ældre  optegnelser. 

Manuskr.  af  P.  Hansen  i  Kolding.  Bogen  indeholder  en  hel  del  ældre 
lægeråd  og  afskrifter  af  C^rianus.    Tilhører  Sigurd  MQUer. 

En  del  optegnelser  i  Niels  JespersOns  gradual  1573,  foretaget  af  Skjern 
s<^s  degne. 

Nogle  mmdre  indtegneiser  på  bindene  af  trykte  bøger,  der  findes  i  Hor- 
sens, Bedsted  o.  s.  v. 

J.  Kamps  håndskrevne  samlinger  på  det  kgl.  bibl.  (Jeg  har  først  brugt 
dem,  efter  at  det  meste  af  bogen  var  trykt,  men  der  findes  heller 
ikke  meget  mere  end  det,  her  er  medtaget). 

Professor  K.  J.  Lyngbys  håndskrevne  samlinger  på  det  kgl.  bibl. 

Manuskr.  af  degnen  N.  Stæhr  i  Sale  v.  Bjerringbro  findes  hos  gårdm. 
H.  J.  Poulsen  i  Quiev. 

Manuskr.  hos  urmager  A.  Thielsen  i  Bevtoft,  optegnet  af  hans  morfader, 
degn  i  Løjt. 

Uklum  byes  vider  og  vedtægter  1816  findes  i  Uldum  hos  kjObm.  Madsen. 

Dr.  Axel  Olriks  optegnelser  på  en  rejse. 

PræsteladberetBiager  fra : 

Pastor  Bang,  S.-Omme.  Pastor  Marius  Borgen,  TSrrlng. 

—     Vitus  Bering,  Rind.  —     P.  Borgen,  Møborg. 
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Pastor  A.  Boysen,  Spandet. 

—  Bi^edstn^,  Skibet. 

—  IVchH  Dorschieus,  Vin- 
ding. 

—  H.  C.  Vog,  Vejen. 

—  Nfefo  Qlelstn^,  S.-PekfiBg. 

—  Ol^erius  Qronlund,  N5rre- 
Nlssum. 

—  L.  Helt,  Ikast. 

—  H.  A.  He^,  Sunds. 

—  Claus  Mågen,  Grindsted. 

—  Jessen,  Andsager. 

—  Hans  Borch,  Vedersø. 

—  SOren  Bork,  S.-Bork. 

—  J.  C.  Knudsen,  N.-Pelding. 

—  C.  Morsing,  Avlum. 

KIrkeliøgtr  og  lllier  Mid: 

Jæmved  v.  M.  T.  Bredsdorff. 
Vinding  v.  T.  Dorschæus. 
Vester-Homum. 
Husby  V.  Ulfborg. 
Janderup  v.  Varde. 
Ndrre-Beg  v.  Sadolin. 
IQøng  V.  Jacob  Sandvad. 


Pastor  Oluf  Petersen,  CHdlenip. 

—  Otto  Riese,  Agerskov. 

—  Slimer,  O.-Soede. 

—  Knud  Storm,  Egtved. 

—  C.  Switzer,  SkarriM. 

—  Chr.  SøUiQg,  Qrindsted. 


J.  HOhne,  V.-Vedsted. 
Lemvig,  Hemmet 

—       LOnne. 
N.  MfiUer,  H4inq>. 


—  Pr.  Steenbef]g,  Bnderalev. 
--     Toftlund,  SøBdeiiy. 

—  W.  C.  Zoega.  Mogeltnder. 
Præsten  fra  Velling  v.  Ri^kfObing. 


Snedsted,  Ty. 

Vejlby-Homå. 

Rftbjærg  v.  H.  A.  Wind. 

Navr  V.  Jens  Jdtgeosen  Wind- 

feld. 
Hejls  V.  Topsøe. 


Indberetninger  til  Oldnordisk  arldv  fra: 

P.  B.  Braes,  BildesbøUegård. 

Sognefoged  Hans  Hansen,  Hammer. 

Sognefoged  Lars  JOrgensen,  Udbylejre. 

J.  P.  From. 

P.  N.  Nygård,  Frederikskilde. 

V.  Ostrup,  Magleby. 

Pra  trykt  kiide  haves: 

Viborger  samler  1820,  1821,  1822,  1823.  1824.  1826.  1829.  1832.  1836. 
1837. 

Fylla,  udgivet  af  Morien  Eskesen,  1867,  1873  (nogle  opt^neiser  af  Ras- 
mus Hansen  i  Vejstrup  m.  m. 

Heimdal  1902. 

Dyrlsege  Andreas  Pedersen,  Samsø,  har  øst  af  følgmde  kikler. 
der  er  nævnede  i  værket: 


Erik  Bærteisen. 
K.  F.S  Kone. 
Hans  Frier,  Osterby. 
S.  E.  Hohn,  Osterby. 
SOren  Kjærulff. 
J.  J.  Krogsfård. 


Jens  Kræmmer,  Onsbjæig. 
O.  J.  Nielsen. 
Erik  Rasmussen,  Kolby. 
Skomager  H.  1.  SOrensen,  Oster- 
by. 
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Liste  over  de  vigtigste  af  de  i  værket  forekommende 


stednavne. 


Abild  V.  Tønder.    H.  I  274.    Tb. 

il  265. 
Addit,  S.-Vissing  v.  Bræstrup.  Tb. 

VI  773. 
Adsersbøl,  Lindknud  v.  Holsted. 

Tb.  I  1296. 
Adslev  V.  HOming.    H.  I  313.  Tb. 

I  44.  II  205,  IV  71,  78,  V  13, 
184,  209,  VI  762,  763,  814, 1057, 
1092. 

Agericrog,  Tirstrup  v.  Varde.    H. 

II  273,  332.  V  128,  VI  84. 
Agernæs,  Dreslette  v.  Assens.  Tb. 

II  211. 

Agerskov,  Sønderjylland.  H.  VI 
350.  Tb.  I  1328,  IV  369.  379, 
380,  V  458,  VI  86,  296,  524. 

AgersJcov  kro,  Sønderjylland.   Tb. 

III  523. 

Agerskov,  Bording.    H.  V  46,  68. 
Agerskov.  Qjellenip  v.  Herning. 

H.  III  206.  V  173. 
Agersnap.  Olgod.    H.  VI  158. 
Agersted,  Vær  v.  Aså.  Tb.  1 1342. 
Agerup,  Samsø.    Tb.  111  946. 
Amer  v.  Vestervig.     H.  I   122, 

IV  252,  V  118,  278,  765—768, 
VI  24,  467,  512.  661.  Tb.  IV 
247.  V  358.  VI  15,  41,  118,  965. 

Agger  kanal.    H.  V  757. 

Agger  kirke.    Tb.  VI  116. 

Aggerø  V.  Karby.    H.  II  14. 

Aggersborg  v.  Fjerritslev.  H.  II 
156. 

Aggersborggård.    H.  II  254—256. 

Aggersbøl  v.  Løsning.    H.  II  238. 

Aggersbøl  skov.    Tb.  I  1353. 

Aggersund  v.  Limfjorden.  H.  I 
331,  V  108.    Tb.  III  281. 

Agtnip,  Bjert  v.  Kolding.  Tb.  III 
275. 

Agri,  Mols.    H.  IV  178,  VI  840. 

Afdt  V.  Hammel.    Tb.  VI  867. 

Ajstrup,  Vindblæs  v.  Randers.  H. 
II  16,  V  427. 

Ajstrup,  Vendsyssel.    Tb.  VI  656. 

Ajstrup  møllebro.  Trans  v.  Lem- 
vig.   Tb.  VI  231. 


Akkerup  v.  Assens.    II.  VI  736. 
Albjærg  bakke.  Bjærget,  Han-h. 

Tb.  VI  1164. 
Albæk,  Suldrup  v.  Stdvring.     H. 

II  259,  318.    Tb.  VI  567. 
Albæk  v.  Randers.    Tb.  111  273. 
Aldrup.  Hvorslev  v.  Ulstrup.    H. 

VI  486. 

Aldrup  skovhus.    H.  V  89. 

Aldum  (Sønder-),  Stenderup  v.  Hor- 
sens.   Tb.  V  114,  445. 

Alheden.  H.  1  125,  126.  Tb.  V 
327. 

Alken  v.  Skanderborg.   Tb.  V  450. 

AUelev  v.  Qrenå.    Tb.  VI  370. 

AUerslev  v.  Lejre.    Tb.  IV  329. 

AUerup  v.  Odense.    H.  VI  842. 

AUerup  v.  Tjæreborg.    Tb.  IV  2 1 4, 

V  135. 

AUerup,  Sønderjylland.     Tb.   VI 

1132. 
Allerup,   Hellevad,   Vendsy.    Tb. 

VI  792. 
AUerup  bakker.    Tb.  VI  725. 
AUesø  V.  Odense.    Tb.  II 145,  VI 

568. 
AUing  (Oster-)  v.  AUingåbro.  H.  VI 

422,  669.  670.    Tb.  VI  455. 
AUingæård,  Svostrup  v.  Silkeborg. 

H.  n  300,  308,  III  371.     Tb.  Il 

136.  137,  232. 
AUing  Skovgård.    H.  II  233. 
Almind  v.  Kolding.     Tb.  VI  324. 
Almindsdal,  Vinkel  v.  Viborg.  H. 

VI  349. 
Almstok  (Store-  og  LiUe-).    Tb.  I 

1746,  V  130,  229,  360,  396 
Abntoft,  Hørup  v.  KjeUerup.    tf. 

1  107.  116.  118,  IV  23,  374,  VI 

397    407. 
Als.    H.  V  256.     Tb.  116,  11138, 

III  760,  1491,  1754,  IV  350,  378, 

V  28,  413,  VI  683.  1283. 

Als  V.  Hadsund.   H.  IV  300.   Tb. 

IV  179. 

Alslev  V.  Varde.    H.  I  360.    Tb. 

V  113. 

Alstrup,  Samsø.    Tb.  I  100,  V  9. 
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S3. 


458 


Stednavne.    A—B. 


Alstrup,   Rud  v.  Hadsten.    H.  V 

624.    Tb.  I  1339. 
Alstrup  V.  Qjedsted.     H.  I   335, 

375.  V  293,  298.  597.     Tb.  III 

537    V  77. 
Alstrup  hede.    H.  I  326. 
Alsønderup  v.  Hillerød.     Tb.  VI 

1236. 
Amager.  Tb.  IV  362.  385. 397, 477. 
Ammidsbøl.  Ødsted  v.  Vejle.    Tb. 

I  72.  IV  156,  VI  605. 
Amsterdam.    Tb.  VI  858. 
Andbæk,  Lem  v.  Ringkjøbing.  Tb. 

V  300. 

Andkjær  v.  Vejle.    Tb.  V  58. 
Andrup  (Sønder-),  Ramsing  v.  Ski- 
ve.    H.  I  224,   Il  117,   V   160, 

VI  284.    Tb.  VI  551.  751. 
Andsager  v.  Varde.     H.  Il  210, 

III  142.  IV  258,  V  37.  166.     Tb. 

111  45,  IV  395.  VI  625. 
Andslet  v.  Haderslev.    Tb.  II  215. 
Andst  v.  Kolding.    Tb.  IV  52. 
Anholt.     H.  111  319,  IV  88.   143. 

Tb.  III  134,  140.  143.  340,  524. 

1327.  V  148.  149.  VI  1069. 
Ans.  Qrtfnbæk  v.  Rødkjær.    if.  V 

68.  69. 
Apholmen  v.  Frederikshavn.    Tb. 

II  101. 

Arden  (Store-).    H.  Il  360,  V  303. 

337.    Tb.  VI  143. 
Arild,  Sønderjyll.    H.  VI 138.  153. 

227.     Tb.  111  128.  VI  457,  1197, 

1288. 
Amborg  v.  Herning.    H.  V  184. 

718.    Tb.  111  1789. 
Arritskov.  N.-Snede.    Tb.  VI  8. 
As  V.  Horsens.    Tb.  V  97. 
As  kirke.    Tb.  VI  279. 
Asbo.  Bække.    H.  VI  710. 
Asdal  V.  HjOrring.    Tb.  I  1337.  VI 

51,  V  242.  VI  940. 
Asferg  V.  Randers,     if.  VI  135. 

707.    Tb.  VI  71. 
AshOjene  v.  Hurup.  Ty.  H.  VI 226. 
Ask.  Astrup  v.  Århus.    if.  V  358. 

359.  378.  379.    Tb.  V  211. 
Askildrup,  Blendstrup  v.  SkjOrping. 

H.  V  345.    Tb.  III  531.  VI  153. 

154. 
Askov  v.  Vejen.    Tb.  VI  933. 
Asminderup  v.  Holbæk.    Tb.  VI 

658. 


Asnæs  v.  Jyderup.    H.  IV  72. 
Asp  V.  Struer,    il.  V  371.  VI  108. 

109,  851.    Tb.  VI  110.  699. 
Asp.  Torup  V.  Skjflrping.    Tb.  11 

256. 
Aspe.  SøndenvU.    il.  1  391. 
Asperup  v.  N.-Aby.  Fyen.    il.  I 

156.  IV  92.  VI  844. 
Assels  (Vester-  og  oster-).  Mors, 

Tb.  II  1. 
Assendrup  v.  Vejle.     Tb.  V  10). 
Assendrup  strand.    Tb.  V  299. 
Assens.     Tb.  II  267.  V  413.  VI 

291.  320. 
Assentoft  v.  Randers,     il.  IV  39. 
Assing  V.  Herning.     H.  I  104,  V 

190. 
Assing  hdje.    H.  V  718. 
Astrup  V.  Arden.    Tb.  V  371.  427, 

VI  143.  144. 
Astrup.  Qrinderslev  v.  Skive.    il. 

II  49.  260.  382.    Tb.  Il  6.  169. 
Astrup,    Velling   v.    Ringkjøbing. 

Tb.  VI  454. 
Astrup  V.  Hjorring.     Tb.  VI  940. 
Astrup   (Over-),  Vestervig.     Tb. 

VI  150. 
Astrup  V.  Ryumgård.     H.  V  149, 

III  214. 

Astrupgård  v.  Svebølle,  il.  IV  99. 
Attrup,  Koed  v.  Ryumgård.     IL 

III  164.    Tb.  1  954. 
Avernakø.    Tb.  I  69.  71. 
Avlum  V.  Holstebro.     IL  VI  810. 

811.    Tb.  I  1286.  VI  506. 
Avning  v.  Randers,     li.  V  320. 

Tb.  VI  1046,  1257. 
Avnsbjærg    v.   Kjellerup.     H.   II 

380.  V  175. 
Avsumgård  v.  Holstebro.     H  VI 

108. 

Baggesvogn  v.  Sindal.    Tb.  II  56. 

166,  VI  941. 
Bagterp  v.  Hjdrring.    H.  1  322. 
Bajlum.   Hjerk.   Salling.     Tb.  Hl 

244. 
Bakkebølle  v.  Vordingborg.     Tb. 

VI  1169. 
Balle.  Bræsten  v.  Vejle.    H.  1  93, 

V  82.    Tb.  VI  861. 
BaUe  V.  Silkeborg.    U.  VI  467. 
BaUe  (Lille-)  v.  Kolding.   Tb.  1  39 
Ballegård,  SøndeijyU.    Tb.  U  1 10 
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Ballen,  Samsø.    Tb.  VI  180. 
Ballerup  kro.  Sjælland.  Tb.  V  1 19, 

448. 
Balling,  Salling.    H.  V  160.    Tb. 

VI  751. 
Ballum,  Sønderjyll.    Tb.  VI  416, 

668. 
Balsby,  Heltborg  v.  Hurup.    Tb. 

VI  214. 
Balslev  v.  Middelfart,   Tb.  VI  61 1. 
Bandsbøi.  Hemmet  v.  Tårum.  H. 

VI  94,  544. 
Baittsbo  V.  Frederikshavn.    H.  V 

do5. 

Barkholt,  Bindslev  v.  Sindal.    H. 

I  337. 
Barmer  v.  Nibe.    Tb.  VI  450,  612, 

613. 
Barrit  v.  Vejle.    Tb.  VI  262.  621. 
Barritskov.    Tb.  II  175. 
Barslev,  Hvidbjærg.    Tb.  V  1%. 
Barslund,  Hoven  v.  Tårum.    H. 

V  159.  181. 

Barsmark  v.  Åbenrå.  Tb.  11740, 

1749,  IV  391. 
Bastrupholt,  Nimtoft  v.  RyumgArd. 

H.  y\  673. 
Batum,  Selde,  Salling.    H.  1  113. 
Beder  v.  Odder.    Tb.  III  258.  VI 

499,  521. 
Bedholm,  Jetsmark  v.  Åbybro.  H. 

I  358. 
Bedsted,  Ty.    Tb.  VI  960,  961. 
Bedsted,  Sønderjyll.     Tb.  VI  86. 
Beg  (N5rre-)  v.  Randers.    H.  I  27, 

188,  282,  294.  III  110,  IV  172, 

V  277.  VI  186,  588.  591.  624. 
666,  797.     Tb.  I  1449,  VI  531. 

N<)rre-Begs  kjær.    H.  II  82. 
Be^p.  Mols.    Tb.  I  33,  1592. 
Bejstrup  V.  Aggersund.  H.  VI 491. 
Beldringe  v.  Præstø.    Tb,  IV  295. 
Benzon,  Ojerild  v.  Grenå.    Tb.  II 

81.    H.  II  115. 
Bergen,  Norge.    Tb.  VI  718. 
Besser,  Samsø.    Tb.  I  15,  II  201, 

III  89.  252,  253,  IV  151.  VI  336, 

525. 
Bevtoft,  SønderiyU.    Tb.  VI 1273. 
Bidstrup  v.  Lavrbjærg.    H.  II  26, 

110.  III  55,  V  276. 
Bidstrup  enge.    H.  II  31. 
Bigum  v.  OnsUd.   H.  II  82.  VI 602, 

664.    Tb.  VI  727. 


Bildesbølle  v.  Arup.  Tb.  II  259. 
Bildesbøllegård.  Tb.  VI 823.  1073. 
Bilidt  V.  Bangsbostrand.     Tb.  V 

185. 
Bilidt  kro,  Hammer,  Vendsyssel. 

Tb.  VI  113. 
Bilidt,  Qlenstrup  v.  Hobro.    Tb. 

III  90. 
Billum  V.  Varde.     H.  III  320.  IV 

181,  227,  V  796.     Tb.  VI  1000. 
BiUum  Tarp.    H.  V  792. 
Billund,  Grene.    H.  I  336. 
Bindeballe,  Randbøl  v.  Vejle.    Tb. 

II  161,   162,  202.  214.  V  233. 
265,  444. 

Binderup  (Store-  og  Lille-)  v.  Års. 

H.  VI  951.    Tb.  VI  779,  780. 
Binderup  kro.    H.  VI  945. 
Bindesbøl.  Adum  v.  Tårum.     if. 

VI  94. 
Bindslev  v.  Sindal.     H.  IV  327. 

Tb.  V  192.  VI  940. 
Birk,  Gjellerup  v.  Herning.    H.  V 

147.    Tb.  I  1531,  VI  891. 
Birkebæk,  Givskud  v.  Jelling.    H. 

VI  556—558. 
Birkelse  v.  Åbybro.    H.  II  290, 

VI  637.    Tb.  I  952.  II  128.  241. 

V  321. 

Birket.  Lolland.     Tb.  V  369,  VI 

1189. 
Birkum  v.  Ringe.    H.  V  300. 
Bisballe.  Lysgård  v.  Viborg.    H. 

III  247. 

Bisgård.  Samsø.     Tb.  I  1264,  V 

178. 
Bislev  V.  Nibe.     H.  V  261.     Tb. 

V  452,  VI  365. 
Bjedstrbp  v.  Alken.    H.  I  346. 
Bjerge  v.  Horsens.    Se:  Bjærge. 
Bjerregrav  (Nedre-)  v.  Randers. 

H.  V  695. 
Bjerring  v.  Bjerringbro.     H.  VI 

730.    Tb.  VI  700. 
Bjertrup  v.  Herning.    Tb.  III  251, 

VI  207. 
Bjolderup,  SønderiyU.    Tb.  1 1593. 
Bjærgby  v.  Hjirring.     H.  I  322, 

VI  312,  748.     Tb.  VI  340,  593, 

594. 
Bjærgby,  Mors.  H.  IV  169,  VI  270. 
Bjærgby,  Tåsinge.    Tb.  VI  464. 
Bjærgby  (Munke-)  v.  Sorø.    H.  VI 

804.    Tb.  VI  459,  604. 


ir 
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Bjærge  v.  Horsens.     Tb.  V  445, 

V!  219,  1147. 
Bjærge  herred.     H.  II  292.     Tb. 

VI  863. 
Bjærge  herreds  made,  Bygholm 

V.  Horsens.    H.  II  29. 
Bjærget,  Lild,  Hånnæs.     Tb.  VI 

1156.  1164,  1167. 
Bjærggrav  v.  Viborg.    H.  II  276. 

TbTVl  1258. 
Bjærggård,  Gjellerup  v.  Herning. 

H.  I  120. 
bjærggård,  Holmslands  klit.    If. 

V  736.  738,  763,  IV  114. 
Bjærøgården,  Fovium  v.  Qjedsted. 

H.  V  391.  392. 
Bjærghusene  v.   Torsminde.     H. 

V  783. 

Bjærgmose,  Home  v.  Varde.    H. 

V  685. 

Bjærgnæse  v.  Rindsholm.     H.  V 

237 
Bjært'{N5rre-)  v.  Kolding.     Tb  I 

39.  189,  1595,  VI  1095. 
BjØdstrup.  Qjellerup  v.  Herning. 

H.  V  173. 
BjOmkjær.   Biersted   v.  Åbybro. 

H.  I  95.  V  804. 
BjØmsholm   v.   Løgstør.      H.    V 

606,  VI  237. 
Blaksmark  v.  Varde.    H.  V  72. 
Blegind  v.  Homing.    H.  III  86,  IV 

241,    Tb.  II  164.  VI  1048. 
Bleld.   Nebel  v.  Horsens.     H.  VI 

265.    Tb.  VI  776,  777. 
Blendstrup  v.  SkjOrping.    H.  I  23, 

II  391,  V  345,  466.     Tb.  VI 152. 

726.  1149. 
Blokhus.  Hune  v.  Åbybro.    H.  II 

336,    III    183,   V   394.    743,  VI 

174.    Tb.  II  60. 
Bloksbjærg.    H.  IV  447,  448. 
Blovstrød  V.  Hillerød.    Tb.  VI 479, 

663,  667. 
Blåkilde  v.  Arden.    Tb.  VI  178. 
Blåkjær  skov.  Viv  v.  Kolding.    H. 

V  415.  416. 

Blåvand.  Ogsby  v.  Varde.    H.  V 

759,  779. 
Bobøl  eller  Bubbel,  Vestervig.   H. 

II  104.    Tb.  V!  155. 
Bode,  Orsted,  Rugsø.    H.  I  7.  22, 

91.  236,  245,  292.  III  106,  153, 

IV  4,  122,  273.  V  782.  Vi  627. 


Boddum,  Ty.    H.  V  631. 

Boes,  Dover  v.  Alken.    M.  I  272. 

V  213.  586,  VI  204,  294. 
Boes  skov.    H.  V  480.  VI  259. 
Bogense.    H.  II  214.    Tb.  VI 439. 

443.  660. 
Bogensholm,  Vistoft  v.  ÆbeHoft 

Tb.  II  149. 
Bogø.    Tb.  IV  356. 
Bol  V.  Flensborg.    N.  IV  120.  Tb. 

VI  1271. 
Boldrup.  Stenild  v.  Hobro.     Tb. 

VI  779. 
Boller  V.  Horsens.    H.  II 329.  330. 

Tb.  VI  289. 
Boller,  Tårs.    Tb.  I  85.  V  65. 
Boller  mølle.  Tårs.     Tb.  III  932. 
Boltinggård.  Ringe,  Pyen.     H.  II 

169.  Tb.  II  230. 

Bomholt,  Alling  v.  Laven.    H.  I 

114. 
Borbjærg  v.  Holstebro.     Tb.  VI 

ooU. 

Bording,  Ginding  herred.    N.  V 

207,   VI    175,  795.     Tb.  VI  81. 

698,  1238. 
Bording  mølle.    H.  I  96. 
Bording  (Oster*)  v.  Silkeborg.   Tb. 

VI  920. 
Borg,  Brede,  Sønderjyll.    N.  1 391. 

Tb.  V  367. 
Boring.  Hvirring  v.  Horsens.    N. 

V  430. 

Bork  (NCrre-)  v.  Tårum.     N,  V 

763.    Tb.  III  1721.   IV  354.  VI 

615. 
Bork  (Sønder-)  v.  Tårum.    H.  V 

789.    Tb.  III  117. 1784.  V  8. 88. 
Bomholm.     N.   II  305.  IV  306. 

307,  VI  692. 
Borre.  Møen.    H.  IV  135. 
Borris  V.  Skjern.    N.  V   146.  VI 

170.  181,  510. 

Borum  v.  Mundelstrup.    N.  V  525. 

603.    Tb.  I  29.  106.  1299. 
Borum  Æshfij.    H.  V  279. 
Borup.  Tårs.    Tb.  V  67,  VI  905. 
Borup,  Astrup  v.  Arden.     Tb.  II 

244.  III  1716. 
Borup  mølle.  Astrup.   Tb.  VI  375. 
Borup,  Svostrup.    Tb.  VI  206. 
Borup  V.  Randers.    IL  IV  204. 
Borup.  Brande.    H.  VI  389. 
Borup,  Sundeved.    Tb.  IV  388. 
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Bonipgård,  Svostrup  v.  Silkeborg. 

n.  VI  206. 
Bonipholm,  Svostrup.  Tb.  VI  206. 
Bostrup  hede,  Lyby,  Salling,    ff. 

V  370. 

Bovbjerg.  Ferring  v.  Lemvig,    ff. 
II  345.  A^l  99.    Tb.  II  90.  VI  145. 
Bovlstnip  v.  Odder.    Tb.  III  532. 
Brabrand  v.  Århus.    ff.  V  86. 
Brakker,  Starup  v.  Kolding.    Tb. 

VI  104.  105. 

Bramdrup  v.  Koldmg.    ff.  I  261. 
Bramming.    Tb.  V  136. 
Brammhiggård.    ff.  II  61.  V  244. 

Tb.  II  35.  V  190. 
Bramming-Nygård,  Bramming.  Tb. 

IV  214. 
Bramsløkke.  Falster.     Tb.  II  51. 
Brande.     H.  VI   146,   193—199. 

Tb.  V  16,  231.  254.  356.  432. 
Brande  kro.  ff.  V  24.  Tb.  V  443. 
Branderup.  Sønderjyll.  Tb.  V  457. 

VI  457.  524,  1010,  1197. 
Brandenip  mølle.    Tb.  VI  1135. 
Brandstrup  v.  Redkiær.    ff.  III  15. 

IV  2.  21.  Tb.  VI  119.867,868. 
Brandstrup  v.  Århus.  Tb.  V  206. 
Brasted,  Veggerby  v.  Nibe.    ff. 

VI  646. 
Brattingsborg.  Samsø.  Tb.  II 66. 88. 
Brattingsborg  skov.    Tb.  I  188. 
Bravlsffup,  Sønderup  v.  Stovring. 

H.  V  299. 
Prede.  Sønderjyll.    H.  IV  269.  VI 

823.    Tb.  IV  143. 
Bredebro,  Sønderjyll.     ff.  I  391. 
Bredho,  Tirstrup  v.  Varde.  ff.  V 

128. 
Bredsten.    Se:  Braesten. 
Bregentved  v.  Haslev.  Tb.  II 204. 
Bretning  v.  Ringkjøbing.    Tb.  VI 

989. 
Br^niqggård.    ff.  III  46. 
Br^ng  V.  Nysted.    Tb.  IV  324. 
Bret,  Bfcrge  h.    Tb.  II  175. 
Breum.  Siuling.    ff.  V  565.  616. 

713.    Tb.  ^n  914. 
Bri«ted,  Søvkid  v.  Horsens.   Tb. 

VI  201,  777.  857. 
Bro  møUe  v.  Bjerringbro,    ff.  II 

378,  III  115.  V  136. 
BroensgArde,  Harboøre  v.  Lemvig. 

H.  V^806. 


Bromme  v.  Sorø.    Tb.  VI  459. 
Brorstrup  v.  Hobro.    ff.  I  206,  VI 

593.  951.    Tb.  III  85.  V  195.  VI 

780. 
Brosbøl  kro,  Egvad  v.  Tårum.   ff. 

V  498. 

Brovst,  O.-Han-h.   ff.  IV  160,  405, 

V  151,  517,  633,  741,  VI  681. 
Brudager  bro,  Kirkeby  v.  Svend- 
borg.   H.  II  392. 

Brundby,  Samsø.    Tb.  I  12,  1267. 

III  34,  IV  134,  VI  182, 
Brunmose,  Vivild  v.  Avning.    ff. 

VI  672. 
Brunshåb  v.  Viborg,    ff.  III  384, 

VI  278. 
Brusgård,  vist  Brunsgård  i  N.-Nis- 

sum  V.  Lemvig.    H.  III  471. 
Bryrup  v.  Bræstrup.    Tb.  VI  8. 
Bryrup,  Mønsted  v.  Viborg,    ff. 

V  40. 

Brænderup,  Qudbjærg  v.  Nyborg. 

H,  IV  310. 
Braesten  v.  Vejle,   ff .  V  478.  479. 

Tb.  VI  655. 
Bræsten  mølle.    Tb.  VI  655. 
Bræstrup.    H.  II  417.    Tb.  V  447. 
Bræstrup  kro.    Tb.  VI  372. 
Brøndbjærg,    Rostrup    v.  Arden. 

Tb.  V  427,  VI  1024. 
Brønderslev  (Vester-).    H.  VI  949. 

Tb.  II  83.  III  71.  1699.  IV  85. 

VI  594.  898. 
Brønderslev  (Oster-).   Tb.  IV  261. 

VI  193.  899. 
Brøndstrup.  Skamby.  Fyen.     Tb. 

II  253. 

Brøndum.  Salling,  ff.  V  243.   Tb. 

III  958.  VI  451. 
Brøndum  v.  Varde.    ff.  VI  50. 
Brøndum  (Store-)  v.  Skjirping.   ff . 

IV  291,  VI  824.     Tb.  I  97,  IV 
26.  VI  560,  908. 

Brøndum  (Lille-),  Bælum.    Tb.  IV 

44. 
Brørup.  Malt-h.    ff.  VI  767,  817. 

Tb.  VI  462,  544—550,  682. 
Brørup.   Hylke   v.    Skanderborg. 

Tb.  VI  778. 
Brøns,  Sønderjyll.    Tb.  VI  307. 
Brå  V.  Horsens.    Tb.  V  100. 
Bubbel.    Se:  Bobøl. 
Buderupholm  v.  SkjOrping.  ff.  II 

102. 
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Bukkerup,   Søllested   v.   Assens. 

Tb.  II  267,  V  475. 
Bulbjærg.  Uld  v.  Bjærget.    H.  V 

290. 
Bundsbæk    mølle,     Dejbjærg    v. 

Skjern.    Tb.  V  240. 
Bunken  v.  Skagen.    Tb.  III  15. 
Bur  V.  Holstebro.    Tb.  VI  425. 
Burgård,  Bur.    Tb.  VI  261. 
Burgårde,  Qrædstrup  v.  Bræstrup. 

H.  V  576. 
Bursø  V.  Maribo.    H.  II  421. 
Busk,  Qjellerup  v.  Herning.     Tb. 

VI  892,  942. 
Buskehuset,  Ginnerup  v.  Qrenå. 

H.  V!  68. 
Bustrup,  Ramsing,  Salling.    H.  I 

224.  II  326,  V  700,  VI  310.  311. 

Tb.  II  89.  VI  287. 
Bustrup  hede.    VI  665. 
Bygholm  v.  Horsens.     H.  II  28. 

30,  76.  79,  417,  V  519.     Tb.  I 

1613.  II  105. 
Bylderup,  Sønderjyll.     H.  VI  58, 

847.    Tb.  I  1593.  VI  715. 
Bækby,  Husby  v.  Ringkjøbing.  Tb. 

III  515. 
Bække,  Andst-h.    H.  VI  304.  455. 

Tb.  I  1748,  V  161. 
Bækmark,  Flynder  v.  Lemvig.  Tb. 

III  221. 
Bælum,    Hellum-h.     Tb.   V   198. 

220.  228. 
Bærslund,  Rind  v.  Herning.     H. 

V  70,  680. 

Bødstrup,  Langeland.    Tb.  V  395. 
Bøgelund,  Karup  v.  Viborg.    H. 

V68. 
Bøgelund.  Bjærge  v.  Skjelskør.  H. 

III  116. 
Bøggild  V.  Kjellerup.    Tb.  VI  869. 
BøUc  (Vester-)  v.  Qjedsted.    H.  I 

21,  124,  286,  V  654.  692.    Tb. 

VI  1275. 

Bølle  (uster-)  v.  Qjedsted.    H.  V 

61.  694. 
Bølling,  Egtved  v.  Kolding.     H. 

VI  874. 
Bølling  V.  Skjern.    H.  V  140. 
Bølling  herred.    H.  V  68. 
Bønderup,  Hemmet  v.  Qrenå.   Tb. 

VI  1254. 
BOrglum.    H.  VI  949.    Tb.  II  85, 

706. 


Børglum  kloster.    Tb.  V  64. 
BOrkop  V.  Vejle.    Tb.  I  1709.  VI 

728. 
BOrsmose,   Al  v.  Varde.     H.  V 

734. 
BOvling  V.  Lemvig.     Tb.  V  347. 

VI  394. 
Bøvling.    Se:  Ryssensten. 
Båbøl.    Se:  Bobøl. 
Bånng  v.  A^ddelfart    H.  IV  93. 
Bårse  V.  Præstø.    Tb.  VI  1080. 
Båstrup,  O.-Snede  v.  Løsning.  Tb. 

I  1272. 

Båstrup,  Lyby,  Salling.   Tb.  V  194. 
(Se:  Bostrup.) 

Clasonsborg,  Skarrild  v.  Herning. 
Tb.  VI  588. 

Dagbjærg,  Fjends  h.    H.  IV  240. 

V  39.     Tb.  II  187.  IV  220.   V 
364,  VI  1114,  1115,  1117,  1184. 

Dagebøl.  Sønderjyll    H.  IV  144. 
Dal,  Skjern.    H.  V  155. 
Dalagergård,  Borris  v.  Skjern.  Tb. 

VI  215. 

Dalby  (-nedre),  Qjerlev-h.   Tb.  VI 

446. 
Dalby  (-ovre),  Qjerlcv-h.   H.  I  247. 
Daldover,  Randbøl  v.  Vejle.    Tb. 

II  162,  214. 

Daler  v.  Tønder.    Tb.  VI  746. 
Dallerup  v.  Horsens.     H.  V  280, 

VI  787.    Tb.  II 1 48,  264.  VI 1 1 54. 
Dallund,  Søndersø  v.  Odense.    H. 

II  8,  71,  216.    Tb.  II  145. 
Dalsgård,  Asmild  v.  Viborg.    Tb. 

I  1354. 
Dalsgård,  Hørup  v.  Kjellerup.   H. 

VI  411.    Tb.  I  267. 
Dalsgård,  Tånip  v.  Viborg.     Tb. 

VI  467,  864,  865. 
Dalum,  Suldrup  v.  StOvring.     H. 

VI  850. 
Damgård.  Hodsager  v.  Holstebro. 

Tb.  VI  877. 
Damholt,  Rind  v.  Herning,    n.  V 

577. 
Damhus  kro,  Sønderj]iL     Tb.  VI 

1134. 
Damsgård,    Ferring    v.   Lemvig. 

Tb.  II  259. 
Damsgård,  Læborg  v.  Vejen.   Tb. 

VI  933. 
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Damm  (Store-).    H.  II  105.     Tb. 

1  1274.  II  49,  140.  III  262.  539. 

IV  164,  V  138,  179.  VI  386.  729. 

811.  1229.  1268. 
Darum  (Lille-).    Tb.  II  9. 
Davgård  v.  Vejle.    Tb.  V  102. 
Davmde.  Asum-h.    H.  VI  842. 
Debel  bakker.  Fur.    H.  V  459. 
Dejblærg  v.  Skjern.    H.  V  588— 

591.  610,  684,  VI  219.     Tb.  V 

239,  240.  VI  617. 
Digegård.  Nors  v.  Tisted.    Tb.  V^ 

120. 
Demstnip.  Råby  v.  Randers.     H. 

IV  418. 
Ditmarsken.    H.  II  301. 
Djørup.  Bislev  v.  Nibe.  H.  VI 1 78. 
Doense,  Vebbestrup  v.  Hobro.   H. 

V  337. 

Doense  (Vester-)  Vebbestrup.  Tb. 

VI  895. 

Dollerup,  Skanderup  v.  Kolding. 

Tb.  III  95. 
Dollerup  mølle  v.  Viborg.  H.  V  1 1 . 
Domdal.  Gjern  v.  Silkeborg.    Tb. 

V  121. 

Dover  v.  Skanderborg.     H.  I  82, 

281,  VI  294.     Tb.  1  1341,  V  27, 

326. 
Dover,  Ydby,  Ty.    H.  II  395. 
Dragsholm,  Fårevejle  v.  Svinninge. 

H.  II  298. 
Drammelstrup,  Favsing  v.  Alling- 

åbro.    H.  IV  3. 
Drantum,  Ikast  v.  Herning.     Tb. 

VI  1228. 

Drastrup  sige,  Frejlev  v.  Ålborg. 

M.  VI  317. 
Dravedskov,   Sønderjyll.      Tb.    I 

1293,  II  265.  VI  1146. 
Drejergårds  skov.  Bjedstrup  v.  Al- 
ken.   H.  I  399. 
Drengsted,  Sønderjyll.  Tb.  V  367. 

368. 
Dreslette  v.  Assens.    Tb.  V  413, 

VI  320.  1075. 
Drongstrup.  S.-Felding  v.  Herning. 

Tb.  VI  933. 
Dronninglund,  Vendsyssel.    H.  V 

355,  VI  782.     Tb.   1   181,   182. 

1348,   II   79,  80,    195.   III  228. 

280.  V  90.  VI  748. 
Dronninglund  storskov.  Tb.  I  181, 

182.  11  194,  195. 


Drostrup,  Læborg  v.  Vejen.    Tb. 

I  1277. 

Drostrup,   Rud   v.  Hadsten.     H. 

V  524. 

Drøstrup,  Kjettrup  v.  Fjerritslev. 

Tb.  VI  26. 
Dråby,  Mols.     H.  VI   713,   918. 

Tb.  IV  412. 
Dråby  (Sønder-),  Mors.   H.  VI  860, 

862. 
Dueholm,  Mors.    H.  111  49.    Tb. 

II  218. 

Duelund,    Sjørslev   v.    Kjellerup. 

H.  III  76,  VI  200.    Tb.  I  267. 
Durup,  Salling.    H.  V  308.  VI  476. 

Tb.  VI  431.  914. 
Dværgetved  v.  Tolne.    H.  VI  721. 
Dybbøl.  Sønderjyll.   H.  I  328.   Tb. 

VI  1206. 
Dybe  v.  Lemvig.     H.  I  220,  VI 

592.    Tb.  VI  346. 
Dybmose,  Jærnved  v.  Ribe.    Tb. 

VI  653. 
Dyrvig,  Hoven  v.  Tårum.     H.  II 

317. 
Dyrvig  eng.    H.  V  718. 
Dølbygård  v.  Skive.    M.  V  709. 
Døllefjelde  v.  Sagskjøbing.     Tb. 

IV  316. 
Dørslund.  Brande.    Tb.  V  293. 
Dørup  V.  Skanderborg.    H.  I  119. 

III  9,  162.  IV  117.  V  596,  627 
—630.  Tb.  VI  776  (kaldes  også 
Vor-Dørupi. 

Dørup  skov.    H.  1  355. 
Døstrup.  Sønderjyll.     H.  IV  136. 

V  285. 
Dålmark.Llnderup,  Sønderjyll.  Tb. 

I  1331. 
Edslev.  Koldt  v.  H5rning.     H.  IV 
199.     Tb.  III  269.  IV   12.  284. 

V  209. 

Eg,  Grindsted.    H.  III  188,  V  190. 

Tb.  V  331. 
Egebæk,  V.-Vedsted  v.  Ribe.   Tb. 

VI  810. 
Egemosedam,  Søllested  v.  Assens. 

Tb.  V  475. 
Egen,  Als.  (Se:  Igen).  Tb.  IV  154. 
Egendal,  Tem  v.  Silkeborg.     Tb. 

VI  935. 
Egens,  Mols.    H.  VI  840. 
Egeskov  V.  Kværndrup.     Tb.  II 

143. 
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Egeslevmagle  v.  Skjelskør.    Tb. 

111  1798. 
Egknud,  Olgod.    H.  VI  161. 
Egsgård  mark,  Ringive  v.  Vejle. 

Tb.  VI  930. 
Egtved  V.  Kolding.    H.  IV  164.  V 

449,  470,  VI  412,  873—875.    Tb. 

I  1290.  V  22.  VI  44,  148.  410. 
605,  609.  931. 

Egtved  skov.    H.  I  341. 
Ejdrup  V.  Løgstør.    H.  VI  188. 
Ejer,  Ovsted  v.  Skanderborg.    H. 

II  367.  IV  154.  V  322.     Tb.  VI 
776.  778. 

Ejer  skov.    H.  V  344. 

Ejlskov.  Hårslev  v.  Bogense.    Tb. 

VI  106. 
Einsiedelsborg.  Krogsbølle.  Pyen. 

Tb.  I  1737,  VI  435. 
Ejsing  V.  Vinderup.     Tb.  V  275. 
Ejstrup  V.  NOrre-Snede.     H.  VI 

689.    Tb.  1  1644.  III  1781. 
Ejstrup.  R5dding.  Salling.     H.  11 

7.    Tb.  I  1297. 
Ejstrup,  Skals  v.  Viborg.    Tb.  III 

525,  VI  561. 
Ejstrup,  Paster  v.  Borris.  H.  V  644. 
Elcknud.    Se:  Egknud. 
Elbæk,   Gangsted  v.  Tvingstrup. 

Tb.  VI  777. 
Elbækhus,  Kragelund  v.  Silkeborg. 

H.  III  91. 
Elev  V.  Århus.    Tb.  VI  271. 
Elkjær  skov,   Søby   v.  Hornslet. 

H.  Il  364. 
Eliested  v.  Ørbæk,  Pyen.     Tb. 

VI  432,  486.  722. 
EllidshOj  V.  Ålborg.    Tb.  VI  468, 

469,  896. 
Elling,  Ovsted  v.  Horsens.     Tb. 

II  206.  III  530. 
Elling  V.  Prederikshavn.   H.  I  315. 

VI  721.    Tb.  1  1310.  VI  216. 
Ellinggård  v.  Prederikshavn.   Tb. 

II  58  V  3. 
EUing  Nygård,  Kragelund  v.  Silke- 
borg.   II.  V  424. 
Elling  Nygård  hede.     Tb.  I  184. 
Ellum  banker,  Sønderjyll.     H.  I 

391. 
Elmholt  å.  Rind  v.  Herning.     H. 

V  680.  , 
Elsted  V.  Århus.    H.  II  161,  208. 

Tb.  1  90,  II  70. 


ElBø.  Mors.  H.  V  301.  Tb.  III  86. 

Em.  Vendsyssel.    Tb.  VI  221. 

Emborg  kloster  v.  Laven.  H.  V  87. 

Emmerlev  v.  Tønder.  Tb.  VI 460. 
676. 

Emmerske.  Sønderjyll.  Tb.  Il  266. 

Endelave.  H.  IV  70.  Tb.  11  220. 
HI  517.  518,  V  97,  165.  VI  43. 
48,  191,  322.  349.  350.  471.  538. 
581,  582,  754.  1170. 

Enderslev  v.  Kjøge.    Tb.  1  66. 

Enderuphokn.  Nykirke  v.  Bram- 
ming.   H.  II  332.    Tb.  11  34. 

Enderup  posthus.  Sneum  v.  Tjære- 
borg.   H.  V  72. 

Endrup,  Karby  på  Mors.  H.  V  387. 

Endnipskov  v.  Qram,  Sønderjyll. 
Tb.  II  24,  III  1710,  VI  63. 

Engbjærggård,  Engbjærg  v.  Lem- 
vig.   HT  VI  390. 

Engedal,  Vinkel  v.  Viborg.  IL 
VI  144. 

Engelshohn.  Nønip  v.  Vefle.     IL 

II  140,  152.  153.  217.  224.  236 
—239.  247.  272,  V  47.  Tb.  11 
44,  224,  226.  250,  263.  272.  V 
304,  365. 

Engelsholms  dyrehave.  Tb.  II 162, 
VI  1165. 

Engelstrup.  Vindblæs  v.  Løgstør. 
H.  1  131. 

Engesvang.  Kragelund  v.  Silke- 
borg.    H.  I  %,  112.  283,  349. 

III  91,  V  138.  VI  61,  Tb.  V 
95,  VI  17.  92.  301,  391,  400. 

Engesvang  kirke.    IL  VI  411. 
England.    H.  II  412.  413.  V  805. 
Engum  v.  Vejle.,  Tb.  V  429. 
Enslev.  Koldt  v.  Århus.  Tb.  V  155. 
Enslev.  N6rre-h.  v.  Grenå.     Tb. 

VI  1257. 
Erdrup.  HemmershOj  v.  Skjelskør. 

H.  IV  53. 
Eriknavr.  Hatting  v.  Horsens.    H. 

II  80.    Tb.  VI  1302. 
Errindlev  v.  Rødby.  Lolland.    Tb. 

IV  323   337. 

Erritsø  v!  Predericia.    H.  IV  455. 

V  126. 

Erslev,  l^ors.    Tb.  Il  218. 

Ersted,  Årestrup  v.  Stévring.  H. 
I  37.  II  331.  358.  IV  41.  48.  V 
364.  365.  541.  VI  81.  Tb.  VI 
796.  797.  8%,  1025.  1293, 
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Eabi«rg.    n.  VI  398. 

Esbal  S.-Vium  v..  Tanitn.     Tb. 

IV  354. 
Eftkdund,  Brørup.    Tb.  VI  548. 
Eskiær,  Qrinderslev.  Salling.    H. 

11  307.  V  133,  VI  477. 
Espelund,  Areatnip  v.  Stttvriiiff. 

H.  11  183. 
Estrup.  Malt  v.  Brørup.    H.  1  97, 

U  S2,  120.  188.  IV  3ar. 
Estrup.  Søby  v.  Hornslet.    H.  11 

327.  III  228. 
Estrup  (Qammel-).  Pavsing  v.  Al- 

lin^bro.   H.  111 486.  Tb.  11346. 

VI  1257. 
Estvad  V.  Skive.   H.  V  686—691. 

700.  VI 883—887.  Tb.  VI  634. 
Estva<k[ård.    H.  111  51.  VI  884. 

Tb.  U  55. 

Pabisrg  V.  Lemvig.    N.  1 260,  V 

324.  431.  486.     Tb.  1  1387..  111 

146.  V  322.  347.  VI  90.  96,  918. 
Pijstnip.  Lading  v.  Mundelstrup. 

N.  V  279. 
Paldborg  v.  kødkj«r.   Tb.  VI 119. 
Palaig.  Navr  v.  Holstebro.   Tb.  VI 

731. 
Pabled.  Helnæs.  Pyen.  Tb.  V  413. 
Palslev  v.  Mariager.    Tb.  111  33. 
Palster.  Tb.  V  390.  VI 1082,  1084, 

1085. 
Palster  (Syd-).    Tb.  VI  825. 
Pandrup.  Parsø,  Himmerl.     N.  1 

89.    11    122,  334.   V  237,  391. 

657. 
Pandrup  bøk.    N.  V  564. 
Panø.    N.  111  402,  VI  50.  54.   Tb. 

IV  374.  V  62.  VI  85,  1215. 
Parre  v.  Qive.    Tb.  11120,  V  172. 
Parstrup.    Vigerslev   v.   Odense. 

Tb.  n  236. 
Parstrup  v.  Løgstør.    N.  V  168, 

VI  646. 
Parsø.  Himmerland.     N.  II   103, 

334.  y  230,  328.  553.  VI  243, 

440.  Tb.  111  1025,  VI  779,  1022. 
Parfun  v.  Birkerød.  .  N.  VI  704. 
Pårup  V.  Ribe.     N.  V  777.     Tb. 

1  36.  250.  251.  315,  IV  92,  149, 

174.  196.  V  238,  318,  333— ^36, 

338—340.  VI  70. 
Pårup  (Nffrre-).  Pårup.  Tb.  V  139, 

176. 


Pårup  (Sønder-),  V.-Vedsted.   Tb. 

VI  810. 
Pårup  kirke.    Tb.  VI  101. 
Paster  v.  Borris.    H.  V  68.      . 
Pastnip,  Gjellerup  v.  Herning.  Tb. 

VI  943. 
Pastrup,  Vammen  v.  Onsild.    II. 

III  94. 

Pastruplund,  Vammen.  H.  1 189. 
Pavrgård,  Odder.  Tb.  VI  297.  « 
Pavrskov  v.  Lerbjaerg.    H.  I  137, 

II  13,  126.  142.  V  276,  458. 
Pavsing  v.  Struer.    H.  Il  387,  VI 

109. 
Pavsing  v.  AUingåbro..   H.  I  4a. 

IV  3.  71.  94,  106,  198,  224,  271. 
Pe|ø.  Puglse-h.    Tb.  I  1642. 
Peldballe  v.  Ronde.    H.  VI  65S. 

Tb.  VI  592. 
Peldborg,  Haderup  v.  Skive.    Tb. 

HI  1742.  VI  139,  879.  1105. 
Peldborg  tiede.  Tb.  V  323.  VI 872, 

873 
Pelding  (Nikre-)  v.  Holstebro.  Tb. 

I  1287. 

Pelding  (Sønder-)  v.  Troldliede. 

H.  1  237,  325.  V  148,  VI  125. 

Tb.  I  1288.  III  120. 
Pelding  (Sønder-)  mølle.   H.  V  16. 
Pelsted,    Lundtoft-h.,   Sønderjyll. 

Tb.  V  241. 
Perring  v.  Lemvig.     H.  VI  418, 

695. 
Perslev  v.  Ålborg.  H.  V  309.   Tb. 

VI  520.      . 
Pil  sø.    H.  V  795. 
Pillerup  krat  v.  Odder.    H.  I  352. 
PilUng.    Se:  Pelding. 
Filskov,  S.-Omme.    Tb.  I  1326. 
Pinderup  v.  Viborg.     H.  V  276, 

VI  470,  595.    Tb.  1  1743. 
FirgArde,  Dover  v.  Skanderborg. 

H.  I  272,  393. 
Pirhusene,  koloni  v.  Engesvang. 

H.  1  110.  318. 
Pitting,  Vorbasse  v.  Lunderskov« 

H.  1  363. 
Pjahring  v.  Lemvig.    M.  V  783^ 

VI  214.  346.    Tb.  V  481.  VI  272. 
Piand,  S.-Nissum  v.  Ulfborg.    Tb. 

II  144,  III  515.. 

Fiand  (NOrre-).    II.  V  783. 
PJeld  skov,  Mari  Malene  v.  Ryum* 
gård.     H.  V  362.     Tb.  V  244. 


B.  T.  KriilMm:  Dtt  iyskø  abwMiiv.   TUbipMal   Rtgiittr. 
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H.  VI  645.    Tb.  VI  l»t. 
FIdlerail  Mtte.    M.  V  é§». 
Fldlen^,  Ntoe>li.  v.  Qnaå.    9L 

iil  11«.  V1484.    n.llJ6tVI 

1257. 
fIdiMLSnM.    Ik  VI  M4. 
Pjdrted  V.  Mariåger.    1%.  IV  6. 

PiiMrrw«  VoiMé  v.  TraM^ic. 

fl.  V  144. 
Pjdilntt  V.  H*d«lev.  «.  Vi  ét6. 


«.  V  91.    ».VI 

97U  990. 

HmlWtv,  ita4i.  H.  il  U. 
FMtaBu  OwMÉM  V.  AMdcrt .  H. 

I  Wk,  V  271. 

HMli^  Mm.   fl.  IV  S7«.  V  ÉM, 

VI  860-^*863.    n.  Va6M,é29. 

HMle  M*K  Møn.    ».  V  SM. 

Fiié»  V.  fttdHtUtevB.     1%.  1 

ffti«  VI  W4. 

Pladslnw,  Lyngby  v.  Qrenl.    H. 

Vléft. 
Flakkebiwg  v.  Slagge,    tb.  IV 

$n. 

HBMÉMltedfL  QMåcns  V.  SÉØv- 

ring.    Tb.  V  2te. 
»anm.  Tiab  ¥.  Omåå.  M.  i  t77. 
Fkrnrnm  v.  Aiiivt.   ».  VI  9ø9. 
Fknkborg.    H.  II  39^«  V  728.  Tb. 

H  IH),  V  IM,  VI  §91. 
Flcnsted.  Låsby  v.  Laven.  H.  Vé79. 
Rbitii««,  LoMand.    n.ti2l4IV 

324.  338,  373,  401,  405,  VI 100, 
1099,  1168. 

»iBttati  mølia.    Tb.  I  1712. 
Fly  V.  Skive.    9L  IV  872. 
Plraåer  v.  tenirw.    a  VI  677. 

iSrVl  410. 
Flyvhobn,  Haiboøre  v.  Ltatvto. 

II  V  365. 

F]#,  Brande.    Tb.  V  452. 
HiMn«  V.  Uttanliv«  Fytii.   tb. 

II  139,  163,  VI  491. 
FM«*«,  ViiMÉtev  V.  Veile.    n. 

IV  341,  V  394. 
Fotriav,  SkaaåHHp  v.  Sk«B4ar* 

bott.    ■.  V  897,  729,  VI  245. 

Tb7vi«t2. 
Foerfum  hoved  v.  Taniai.    Tb. 

VI  1217. 
FøMÉ^bre  v.fifføfup.    M.  V  181, 

190,  VI  426.    Tb.  V  27. 


f^ca.    ■.  V 


Fonnesbsk.  iMat    1%.  Vi  94i. 
Førbalta«,  Swdaiiifl.     Tb.  Mi 
535,  542.  959,  960.  1844.  A(  808* 

V  189.  867.  421«  422.  VI  97, 
37^  1191. 

Fonnyr«;  Hék  v.  OMiii.    ■.  I 

125.  Tb.  I  180^  VI  229. 
Forum.  Brøndum  v.  Varir.    IL 

VI  |i94 

Fovlum. QlabHn4L  ILIøSlVøøS. 

882.  VI960.  Tb.  il 4JL  VI 1868. 
Fovhmi  kirke.    IL  VI  381. 
Fiøvlnai,  Hak  v.  Oørilå.    n.  VI 

727. 
Fovaletgård,  Ødi$  v.  Knliii^.   IL 

iU6i|,  VI98. 
Fkigtap.  Fanø.  Hiiøørl.     Tb. 

VI  779.    . 
Framlev  v.  Århus.   IL  V  851. 825. 
Frammdev    Langbjærg,     Lunde, 

Ffm.    fb.  I  1786. 
ftmakania.  ittby  v.  tCøfcinibøig. 

ai  2w. 

Fwfia,  løum-h 
300. 

Fnrvib^  Hli«e  v.  rjii— |i    §L 

V68. 
Fredbi«rg.  Stram&y  v.  LnHar. 

IL  V  859.     n.  VI  I08X18M. 
FMIMlNtliØ^   IL  V  880,  VI 177. 
PUdfgbntg.    tb.  I  210. 
Fredericia.    IL  II  365. 
FredffikMaye,  SønAei^  v.  Aa- 

aans.   Ib.  li  221. 
Frederikshavn.    ■.  V  265.  467. 

Tb.  II  181.  111  1792. 
Frederikil4h. RaødbøL  Tb.V840. 
Fp^tovvTllboig.  1.  V  868.  tb. 

V264. 
Fnilev  Mite.    tb.  V  J64. 
FfiiMinlev    tMer    Frimmiinr. 

Lunde  V.  Odense,  tt.  194.95. 
FdaealM)«  v.  HømwL    1.11151 

126.  258,  412—414.  V  JIØ.  866. 
VI  465,  486.  n.  li  lt»  67.  60. 
147.  186*  259.  III  1755,  V  115, 
107.  VI  10.  1282. 

I^iaeribov-qp,    Wk.  V  lliw  885. 
Fiisenvola,  Øm  v.  Manirii   JL 

I  2i9,  H  108.    tb.  li  60. 
Fdibait  SÉte  v.  «i6nii«bro.    IL 

II  229—231. 

Fiiatwp.  Kkallrap  v.  Hobro.    A 
1  113. 
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PMiiffiipa  Awf  IT.  Abytofø.    V.  IR 

aa?. 

PISIrUp  nlMN^  SMNIØraPi  SfVQMIO. 

n.  Vi  J4J. 

Fnicrgirde    kro»    S.-PeMhig    v. 

TfoMNdc.    H.  V  7e.  ftl.  190. 

Tfc.  V27 
PfMtflMKt  Ab.    f>.  I  l2éK^ 

PMMMM    Blflfl    T*    SUttMOfoØW- 

«•  V209L 
Fryémdtåy.  M^rty,    H.  IH  117. 

V  JM.  , 

PffHW  ir.  Skiorniiif.    IL  II  M), 

Ftmkiw^ké.  Mon.    N.  VI  531. 
Piwtili.  Untfe  T»  Vaffd«»    li. 

viai7.. 

Puclslev,  SMider-h.  t«  Tirflm. 

P^^f#«  VMofl  V.  Æbdloft*    ft. 

II. 
Ptildbf9   inill€  V*  MttWtefflKWff* 

PiMn,  Beder  T.lfilii^  n.VliS. 
nwiig  T.  SHktiKffs.    V.  Hl  t9. 

VI  589.  590,  644. 

Pw.  LiMrQofdca.'    U.  II  147,  01 
§•»  »6,  454,  IV  11^  215,  J36. 
280»  Jil,  V  1091  20<  610,  VI 
46b  475,  477,  479.    Tb.  III  122, 
1301  2§l,  IV  a09. 
Punoéy  T.  LaMrtn,    li  Vi  595. 
PsflriiMi, '  BiciniMr  t*  Rntfoii 
^H.  I  150.  II  566.     n.  VI  062. 
PmbIiik  Wt.    IL  V  277* 
Pyen.    N.  U  587,  IV  9,  105,  210, 

VI  2»,  571, 717,  •15.  n.  ir 

114,  IV  566^  VI  445,  786,  1070, 

Wm,  1152.  Ilt5. 
&qL(Syd>).    Til  m  257. 
PyffHMi^  RflVHIflOO  y.  AMCR.    Tv. 
^  in  245. 
PflMMMiM,  Ani^  Hmiiif.    V« 

~nr278.      ^      ^^ 

II  245.  ^_^ 

RHW,  ■PQpNV  ir»  WnM8»      H.    Hf 

ii.    n.  IV  218. 
PøDc  møOe.    Ti.  VI  860. 
HttmwMi.  IWrup  r.  V^l«     Ti 

VI  930,  12f7. 


Pevøi«.  M8IMI.     R  m  445,  V 

493.    Ti.  IV  llOi  164. 
Piiii«  iifiii   NL  VI  541. 
POvli«  ktal  V.  BrMn^.    Ti.  V 

93, 
POrlum,  Ti€l«.    ■.  I  508,  584,  V 

I58» 
Påborg  V.  Varde.    H.  V  58.    Ti« 

II  14,  54»  V  I J7.  VI  99T. 
Påborg  mone  v.  Vtrée.    Ti.  VI 

186. 
Fåbora,  Fycn.    Ti.  VI356. 
FIffdal.  VhIrmi  t»  VliOM    H.  T 

299.  II  38. 
rifMI  V.  TiiM,  T]r.  Ti.  VI 120. 
Fårtofl,  Sundby,  Mora.  R  VI 454. 

I  14,  m  27.  881  V  5141    Ti.  T 

1619,  VI  119. 
wwiWm  ▼•  jfHnmwvp.   n*  hi  «vf « 

IV  152.    Til  IV  285. 
Vin9.  mriiiM-i.    ■.  V  515,  VI 

816. 
Fårup,  Loddenip,  Mare.     H.  III 

291. 
Fårup»  HmflMf  v.  Ltndiy;    Ti. 

IV84»  . 

Finp,  Sdtum  t.  Aiyirou    T^. 

III  250.  1715 

FlfttpgÉfdL  JMbtt  ▼•  Vi|le»    II.  f 

244.    Ti.  V  181. 
FårvaM;   Tyihmi   v.    SiioiOfa 

Ti.  VI  785w 

(MmI.  58iid8rML    Ti.  VI  1174 
Q«dhi«rf  V  JoÉi«.    V.  I  la  44. 

45.  50.  197.  151.  287»  m  51, 

66,47. 352,  VI  1. 805, 940.   Ti. 

I  1744  VI  929,  1508. 
Qtdbiørg  kMe.    Ti.  II  75. 
OadoiMci.  fMstni.   Ti.  >  V  424 
(McgM.  HtfHiBOi,  Ty.    !¥.  V 

480.    ^^__ 
(MtdA  BMiorg  i^  llodhløp.    H. 

VI  357. 
OritOR  T.  HaértM.   ff.  IMIO;  IV 

240,  V  442,  550.     Ti.  V  1T8. 

279 
Oilten  (S•ndt^),  Fiaiii8^»li>    N. 

f  285.  Dl  189.  IV  199.  V  209. 

218,  356,  599-801.  711.  VI 910. 
OhIib  kro.    H.  V  77* 

Varde.    H.  V  IM. 
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Gamborg  v.  Middelfart  Tb.  II  142. 
Qambors  mølle.    Tb.  III  39. 
Qammelby,  Bjerge  herred.    H.  VI 

923r.    Tb.  VI  542,  543,  575. 
Qammelby,  Læborg.  Vejen.     H. 

IV  38,  221.    Tb.  VI  808. 
Qammelby,  Visby,  SønderjyU-  Tb« 

VI  179.' 
Gammelgård,  Olgod.    H.  V  388 

Tb.  V  473. 
Gammelholm,  Flintinge,  Lolland. 

Tb.  VI  1161. 
Gammelidrke,  Dronninglund.    Tb. 

II  80. 
Gammel  -mølle,  Ørum  v.  Grenå. 

Tb.  VI  21. 
Gamst,  Andst  v.  Vejen.  Tb.  1 1309. 
Gamstrup,  Roslev,  Salling.    H.  VI 

148,  559. 
Gandrup,  V.-Hassing,  Vendsyssel. 

Tb.  I  1259,  V  174. 
Gandrupgård  v.  Hals.    Tb.  I  1258. 
Gangsted  V.  Horsens.    H.  III  170. 

Tb.  VI  776,  777. 
Gassum  v.  Randers.    H.  III  392, 

IV  197.    Tb.  I  1528k  1532.  1533, 
11144,62,212.  IV  1.101,  VI 801. 

Gatershind  v.  Vejle.    H.  VI  919. 

Tb.  VI  502,  1009. 
Gejsing,  Andst  v.  Lunderskov.  Tb. 

I  1753. 
G^sing  skov.    Tb.  III  1837. 
Gersdorfslund,  Gosmer  v.  Odder. 

H.  VI  628. 
Gestrup,  Agerskov,  Sønderjylland. 

Tb.  I  1279.  1280. 
Gimming  v.  Randers.   H.  IV  6,  17, 

V  1.    Tb.  III  273,  IV  168. 
Gimsing  v.  Struer.  H.  V  664.   Tb. 

VI  721. 

Gimsing  hoved.    Tb.  VI  919. 
Ginnerup,  Ølst  v.  Randers.    Tb. 

I  1339. 

Ginnemp,  Norre-h.  v  Grenå.    H. 

VI  933.    Tb.  VI  1257. 
Gislev  V.  Kværndrup^    H.  I  26. 

Tb.  VI  489. 
Gislum  V.  Års,  Himmerl.     H.  VI 

951.    Tb.  VI  779. 
Give,  NOrvang-h.    H.  VI  10.    Tb. 

IV  205,  VI  348,  752. 
Givskud  V.  Jelling.    H.  V  227. 
Gjeddesdal,  Greve  v.  Tåstrup.   H. 

II  174.  . 


Qjedlilnet,  Haderup.  II.V  161.403. 
Qjedlng.  Tilist,  Mundetetmp.    R. 

V  219.    Tb.  VI  782. 
Ojedsted.  Rmds-h.    H.  I  282.   Tb. 

VI  1021. 
Ojedstedbro,  Alstrup  v.  Qiedsted. 

H.  V  402,  477. 
Qjedved  v.  Horsens.  Tb.  VI  1281. 
Gjelballe,  Skanderup  v.  Kolding. 

Tb.  I  1753,  VI  126. 
Gjellerup  v.  Herning.    IL  IH  22. 

74,  IV  208,  229,  277.   V  145. 

VI  697,  872.     Tb.  III  330.  IV 

241,  355,  V  323,  VI  405.  595. 

813,  986,  1295,  1296. 
Gjellerup  by.    H.  VI  241. 
OjeUeruphmd.     H.  III  22,  V  181. 

VI  169.    Tb,  V  384,  447. 
Gjdsted  V*  Årup,  Pyen.    Tb  HI 

43,  IV  14,  36,  45.  137,  187.  21 1. 

263.  VI  422. 
Ojenner  v.  Åbenrå.    Tb.  I  1282, 

1302,   1352,  II  40,   173,  VI  63. 
Gjerding  v.  Skj^rping.    H.  il  9. 

V  151,  345.    Tb.  VI 152. 
Gjerild,  NOrre-h.  v.  Grenå.     H. 

IV  109,  V  748,  VI  777.     T*.  I 

1350,  II  81,  IV  28»  VI  240,  fOS5. 

1254. 
Gjerlev,   Gjerlev-h.   v.   Havndal. 

H.  VI  716.  735.     Tb.   I   1529. 

1597,  Hl   1810,  VI  1143. 
Gjerlev  kjcr.    Tb.  V  144. 
Gjern  v.  Silkeborg.    H.  I  256^  VI 

581.    Tb.  VI  490,  616^  785. 
Gjersholt,  Torslev  v.  S«by.    Tb. 

VI  32. 
Qjffskov,  Skeby  v.  Otterup.    Tb. 

V  425. 

Qjesing  v.  Avning.     H.  VI  673. 

Tb.  I  1355.  III  87. 
Gjessingvad,  Pruering  v.  Skander- 

borg.    H.  VI  342. 
Ojesten  v.  Lunderskoy.    &  VI  7. 

303 
Qjestrup.  Søndefjyll.    Tb.  I  1319. 

Se:  Qestrup. 
Qjestruplund,  SønderjylL     Tb.   I 

1319. 
Qjøddfaiggård.  N^up  v.  Veile.  H. 

III  475.     Tb.  ir  209,  HI  1646. 

VI  861. 
Qjødstrup,  Snejbjsrg  v.  Hemng. 

Tb.  III  947.  VI  567. 


stednavne.    B. 
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Qiedvad  v.  SOkeborf  .    H.  VI  467. 
Ojøl,  LimQorden.  ff.  I  381,  II  284, 

lU   léO.  295.  29é,   V   118,  VI 

723.    n.  III  789. 
OiMkig  T.  Bramming.  H.  V  195. 

Tfc.  iT  35;  VI  587. 
QiOrdliif  ▼.  Vem.  H.  Vi  685.  Tb. 

VI  261,  425,  586.  606. 
QiMtnip  V.  Fjerritslev.    H.  I  262, 

IV  127,  167,  320.  Tb.  VI  958. 
Qilttnipmose,S8nderl.  Tb.  1 1300. 
Qlamslqærg,  Kjeng,  Pyen.     Tb. 

VI  1077. 
Qlede,  LOd  v.  Bfærget  Tb.  VI 333. 
Qleesborg,  N8rre-h.  v.  Qrenl    H« 

VI  381,  413.  Tb.  II  38,  VI  1257. 
Oietistiup  V.  Hobro.     H.  I  284, 

350.    Tb.  VI  802. 
Qlenstmp  kloster.    II.  V  57. 
Qlibstnip,  Lyne  v.  Tårum.    H*  III 

97  VI  801 
Qlimsholt,  Ugilt  v.  Tårs.  Tb.  VI 934. 
QM  V.  Horsens.  Tb.  VI 121, 673, 

1301. 
Qiodited  V.  N.-Snede.    H.  III  429. 
Qlttmstnip,  Hvidbfærg,  Mors.    H. 

II  14. 
Qram,  SønderiyU.     N.  III  63,  VI 

752.    Tb.  II  24,  IV  360,  402,  V 

296,  466,  VI  1016,  1272. 
Qrandslev,  Hovlbfærg-h.  11.1196. 
Oramp,  Sønderiyll.    Tb.  VI  1124. 
Qrarup  kirke.    tb.  VI  315. 
Gravlev  v.  Støvring.    N.  VI  608. 

Tb.  VI  270. 
Qrebsdal  kro  v.  Tårum,  vist  Qreds^ 

bøl  kro,  Egvad.    H.  V  473. 
Qredstedbro  v.  Ribe.    H.  V  72, 

181.    Tb.  II  43,  V  129,  130,  VI 

204,  371. 
Grejs  V.  Veile.   H.  III  294,  VI  258, 

938.    Tb.  VI  534,  576,  1306. 
Grene  v.  Grindsted.    N.  I  336,  VI 

641,  936.     Tb.  III   135.  V  38, 

288,  290,  VI  313. 
Gretie  (Nim-),  Hoven  v.  Tanim. 

H.  I  226. 
Grenå.     H.  IV  401,  V  176,  182,. 

388,  VL  211,  228.    Tb.  III  340, 

IV  43.  VI  1255. 
Grenå  egn.    H.  IV  25—27,  VI  20. 

Tb.  1  960,  994,  III  116,  VI 946. 
Qrevehftven.  Vissing  v.  LerbjsKg. 

II.  IV  287. 


Grimstrup  v.  Bramming.     II.  V 

163.    Tb.  VI  462. 
Grimstrup  mølle.    H.  V  584. 
Grinderslev  v.  Skive.    H.  III  239. 
Grindsted.  Slavs-h.    N.  II  57.  V 

127,  128,  190,  VI  162,  269,  641. 

803.    Tb.  I  1289.  III  3,  IV  219. 

V  27,  92.  304.  472.  VI  408,  816, 
1001,  1002. 

Grindsted.  Hammer.  Vendsyssel. 

Tb.  ni  96,  139,  V  309,  VI  907, 

952. 
Grove,  Brøndum  v.  Skive.     Tb. 

V  330. 

dhimstnip.   Vedslet  v.  Horsens. 

Tb.  III  512,  VI  777. 
Gnimfoft,  Angel,  Sønderjyll.    Tb. 

VI  1271. 
Grund,  Favsing  v.  ARingåbro.   N. 

IV  3. 
Grundfør  v.  Hinnerup.  H.  VI  831. 

Tb.  VI  177. 
Gryderup,  Boeslunde  v.  Korsør. 

H.  IV  53. 
Grydsted,  Vogslev  v.  Nibe.     H. 

V  699.    Tb.  VI  22. 
Grynderup,  Strandby  v.  Løgstør. 

H.  IV  184.  V  662,  VI  328.  617. 

Tb.  VI  779,  912. 
Grcttrup,  Junget  Salling.     Tb. 

VI  913. 
Grolsted,  Skorup  v.  Hammel.  Tb. 

VI  785. 
GrénbsBk  v.  Ans.    N.  I  151. 
Gronfeld.  Olgod  v.  Varde.    R.  V 

190.    Tb.  III  1518. 
GrOngrøft,  Sønderjyll.   Tb.  II 110. 
Grdngird   v.   Gabøl,    Sønderjyll. 

Tb.  VI  1273,  1274. 
Grdnholt  skov,  Bovense  v.  Ullers- 
lev.   Tb.  II  163. 
GrihihOj,  Alheden.    H.  I  81,  109, 

m  439. 
Grenland.  H.  VI 862.  Tb.  VI  535. 
GrOnhmd,  Hindsholmen.     Tb.  II 

1%. 
Grifoming,  SaHing.     Tb.  II  6,  IV 

235. 
Grå,  Torning  v.  Kjellerup.    H.  III 

367.    Tb.  III  938. 
Grå  mose,  Torning.    N.  I  225. 
Gråskov.  Torning.    H.  III  123. 
Gråensgård,  o:  Grandsgård,  Tér- 

ring  V.  Lemvig.    Tb.  VI  366. 
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Qfåsiøiif  SflBMfisrB*    TV*  V  491. 
Qudbicrg  V.  Srflndbori.    R.  VI 

373.    fkVl4da,  él4. 
QilåMl  1    H.  li  417.    n.  I  1307. 

V  4§9,  VI  773. 

(Mwii  ir.  LcRivfo.    H.  V  é34»  VI 
3ftL94«.    1%.  VI  7«0, 91«.  f«3. 

Qudmniund  v.  Ålborg,  n.  I!  II«. 
Ahbmøp  t.  Vsras.     H.  V  409. 

710. 
QuMagér,  Vrejlev,  Vendsyssel  H. 

VI  éas.  n.  I  im,  ijss.  i3i^ 

III  335,  VI97. 
QriøT  T.  BJerrimbm.    T^.  V  473. 
Qnllestnip  v.  mrmiiff.   N.  IH  tts. 

131.  33S.  IV  67,  VI 44.    n.  VI 

890. 
vnniMriiy,  KjMg.  rycD.    i v.  vi 

1183. 
Owdvtiv,   Arre  y.  Vtrde.    fk 

II  34. 
QHiÉenip  V.  Afbori.    H.  IV  47. 
Qimdenipgård.  Strandbjr  ▼.  Lig- 

fltør.    11  ti  107.  133.  135»  I4€k 

179,  341.  III  47.  V  393.  VI 193, 
°  8B0> 

QndeeM,  Adnm  ▼.  Taruni.    H. 
in  33,  65,  365.  ^^^ 

uHMess^^.  meR9irH|i  v.  fmoto. 

II.  II  341.  344^ 

vjyfBeiiøteii  t.  B68e89e.  if.  il  31 4w 
Q^fhig,  Håds-h.     N.  V  538.  VI 

333.  577.  674,  938. 
fMBBgjms.    n.  VI  303. 
Qinsaffer,  Søaéerfyll.   Ih.  1 1598, 

VI  1180. 
QMo;  Tlfstnip  y.  Vaide.    R.  V 
'  138. 

viWHD  IlaHM,    l«Dm.   VeneiTW. 

^11.  Vf  336.       _^ 
CHvfesiFitp  V.  njOffng^  n.  V  438. 
Qårsiev  y.  BOrkop.    H.  VI  393. 
n.  IV  a63.  VI  f 339. 

FMI4»rg  V.  Hadsten.    H.  111483, 

V  44%  VI  335.  537. 
Haderslev,  Sonderiyll.    1%.  n  41. 

V  183.  45«.  VI  859. 
Haderup  V.  Skiv«.  R.  VI 175, 573. 
Htteiip  kMte.    fh.  VI  314. 
Haik-lnmd.    n.  V  490,  VI 533. 

HadRmé  tegesM.   H.  tV  13. 


Hipge.  HiMmer.  Vrad8*b.    Tt.  ▼ 

336.  337. 
rMgeøPo  KTO.  mnenv  v.  onyc  n. 

m  383.  n.  m  loo. 

rilgUINCQV      (9:     TW^mnUMMrrW^ 

Sønderby v. Assen.  Tb.ni J9. 
IkHeiisiMp  niKle^    ifvorsw  v. 

Ufa^p.    R  I  35.  V  333. 
HaMv.VfbOffy.  R.  R 391.  VI 3«». 
Mali  V.  Randers.    Tk  ID  1849. 
HMnqi,  Vmv  v.  HmML    fb. 

VI  777.  1381. 
Haldum  v.  Hfamemp.    R.  t  186. 

Tb.  VI  380. 
TWaK^wf  iMun.  i^affup  V.  FimL 

R.  V  361.  VI  188.^ 
iiaRsndrttp,  ARnge^ søRoar^.   H. 

V534. 
Haffiog  V.  OMer.    R.  V  343.  V! 

638L 
Hallundbck.  Hodsager  v.  HeMe- 
_bfO.    Tb.  VI  876/ 
IMoe  (Nlrre*).  Hersled  v.  Abjr- 

bro.    R.  V  343.  VI  96-^981 
Hite,  Kiar-b..  VaUayuaL   R.  V 

117.    fb.  VI  IJ80. 
Hals  skov.    Tbt  I  1067. 
ntftrvp.  Øse  V.  Varde.  Tft.1188. 
Ffembm    R.  V  336.  391.  «5. 

Tb.  V  117.  175,  VI  IT5.  tØ. 
Hammel.    R.  II  413.  V  197—380. 

Tb.  n  «.  ni  1734^  V  61.  lif, 

VI  18.  87.  518^  1383.  I384l 
IlawmiU  nnrk.    Tb.  V  307. 
Hammelev  v.  Qrenå.    Tb.  IV  43. 
Hanmeiiv  v.  Haderstev.    Tb.  VI 

443. 

Hbmmeliaose.  Tise.  VeadqFStf. 

H.  1  330.    Tb.  1  1357. 
Hammer,  Vendsyssel  Tb.  VI 791. 
HÉmmer  birke.    R.  VI  486. 
HwMMrgÉrt    (LRe ),    RanrtMr. 

Vfnte-ir  Tb.  VI  léSL  164L 
rHanmevOTR]!«    OHnrny^vii.      n« 

IV  96,  316,  V  158.  VI  803. 
HamiOram  barrod.    R.  V  6(Bl 
Hampen,  N.-Snede.    R.  ▼  490. 
ItaHienod  (Vesier-  of  Oater-i. 

RLRI309,  308,  IV  1%  VI 383. 

467.  473.     Tb.  ▼  33.  VI  19ft. 
Hindbiart  V.  Staer.   TkVI343. 

fMRMai.  UeBBQII^  V.  fflmp.     h« 

I  391.  H  83.  M8,  lU  3T3.    Tb. 

VI  801. 
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UlBciltv.    ».  11  I4S. 
Haiming  v.  Skjeni.    m,  IV  116, 

VI  tW«    ».  VI  617. 
Haiming  (Qaaimel-)  v.  Skjem.  H. 

111  tt. 
HttuiM,  Hflii'h.   N.  V  H  VI 667. 

n.  VI  7t9, 
Haastod  v.  HorscM.    1%.  U  S6. 
Haofttd.  Ty.    n.  V  Sai.  47i. 
MnilML  tefiÉBi.  SMiéeriyi.  fk. 

V  377. 
HMMÉKJgiré  V.  lioneos.    M.  li 


Htn<tiwlM>  Samlev.  Møft.    M. 

flå. 
Har-sysacL    H.  IV  57. 
Mirbøiiii.  HfitefK.    «.  V  173. 
HarteOTT  v.  Lenvig.    N.  U  159, 

M6.  fil  2J6,  297.  37«,  JV  162. 

V  104. 105.  107«  lU.  116^  Ilt. 
744. 767.  775.  776. 7i8L  7M.  799. 
VI 119.  435«  462.  464, 465. 494. 
010.  »•  m  505.  1744.  V  44. 05. 
347«  357.  VI  454.  627.  674.011. 
'I3i9. 

Htflcv'  V.  Irhus.    «.  IV  74.  V 

013. 
Htflev  iMrile.   «.  Vi  573. 
tUntm.  Oåvtkud  v.  MHm.    N. 

V  76.  470.    Tkb  i  1303. 
Hfniog.  Ty.    M.  VI  687. 
Hånktslev   v.  Rtmton.     N.  VI 

266.    fb.  IH  241.  273. 
Hanidslev  (Sønder-)  v.  Hifirrkig. 

N.  VI  131,  953.     n.  11  26.  V 

330.     • 
ltorriti#.  se:  Harresø. 
lUrte  V.  KMing.    «.  IH  179,  V 

245. 
flMlev.  mMfiM4t.    fO.  ii  204. 
Haihim  v.  Randers.    31. 1 29, 2S0. 

II  110.  VI  354.     n.  1  170,  VI 

867.  1045. 
BMJiim  ikøv.  ,iL  IV  39. 
■wtft^fff  V.  iihtts.    ».  V1332. 
Hasidø  V.  Palfter.    Tk.  111 1755, 

V  387. 

HaMing  (Vester-).  IQcr-lL,  Vend- 
aysKL  10.  I  1260.  1344.  Hi 
03,  IV  02.  V  174,  VI  360,  702. 

flMsiuff  (Mac).  KiM4i.  31.  V 
22.  TO.  i  28,  41,  1067.  V  174. 
VI  427. 


MOuw  y.  florscna.     M.  li  80. 

IV  63.    fO  V  103 
HavMkke.  Vindenlév  v.  iqaMa- 

nip.    n.  VI  928. 
JiAv6iKrg,  Tise,  SaSkif .    18.  VI 

913.         ,  '* 

Hawbro  v.  Ara.    M.  VI  039.    TO. 

VI  780.  799. 
flAve,  Vinderglev  v.  Kidlenip.  fO. 

VI  473. 
Mavcralev,  MiwiwUnd.     «.  li 

211,  VI  741,  742.     T8.  V  195. 

VI  780,  798. 
Haverslev,  O.-Han-h.    T8.  VI 426. 

573. 

flaverslev  brænding.  H.  VI  491. 
BavtrÉwid.  Sondai^.  N.i364. 
Havn  ell^r  Havao,   VialMHv  v. 

Hadsund.    «.  V  427.    n.  M 

255. 
Havlnad.  OlMd.    Tk.  VI  1173. 
Havadal.    U^ynedre.      fO.    VI 

1172. 
HAvndnq>.  Hettenip  v.  Rbigc.  M. 

V  354,  373. 

Havreb'kllc  v.  Horsens,     fb.  Vi 


Havredal.  Alheden.    «.  IV  434. 
Havred«!  bede.    N.  VI  482. 
Havceiu)bn,  O.-Hasaing  v.  Hals. 

Tb.  1  85 
H«vf«vad.  Søndeiiyiand.    n.Vi 

1220. 
Havrvig.  klitéen  v.  RtngkjaMtw. 

81.  1  132.  V  763. 
Havnm  Sosteo.  Boroborg  v.  Ul- 

dwn.    M.  VI  472. 
He  V.  WngkioMi«.     «.  VI  330. 

Tb.  VI  541. 
siø^gcr,  flSe  V.  isuiflBMPinHg.    ai. 

Vri56. 
Bøagar,  Øse  v.  Varde.    13.  Hi 

261. 
Hede,  Ikast    10.  VI  1106. 
Hedegård,  Vindum  v.  Bierringbro. 

«.  V69. 
Hedegård.  fiiatK^»  v.  N.-Sneda. 

Tb.  V  56.  VI  988. 
Hedehusene,   Hoven   v.  Tanim. 

M.  1  237. 
Hmet.  T«ndeiiqg,  SaOii^.     N. 

Heila  v.  Koldk«.    Tb.  1  1016. 
H^svig  v.  Qrindsted.     M.  111 
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124,  175,  217.    n.  1  40,  1745, 

1746.  IV  113,  V  288. 
Heinsvig  kirke.    Tb.  VI  104. 
Heinsvig  mose.    Tb.  V  94. 
Heisdt,  Ugilt  v.  Tårs.     Tb.  VI 

934. 
Heldum  v.  Lenvig.    IL  VI  783. 
Helgenæs.    M.  VI  854. 
HeUenip  v.  Orb»k,  Pyen.    11.  II 

48,  III  62,  V  373. 
Hellevad,   Vendsyssel.. .    Tb.   VI 

423. 

Hellevad,  SendenyU.    H.  VI  583. 

Tb.  II  178.  VI  1219. 
Hellevad  mølle.    Tb.  II  40. 
Helligsø,  Ty.    Tb.  VI  317,  1196. 
Helium,  Torup,  Himmerland.  Tb. 

II  247.  III  1779. 

HeUum,  Vendsyssel.    Tb.  VI  791. 
Helnæs  v.  Assens.     Tb.  1  1609. 

1610,    1628;    1645,   II   221,  111 

1758,   IV  342w  V  391,  413,   VI 

1078. 
Helsinge  (Kirke-),  Uve-b.     Tb. 

IV  396. 
Helnngør.    Tb.  V  173. 
Helstnip  V.  Randers.     H.  Il  231, 

III  442,  V  33?. 

ilem,  Salling.    H.  II  399.  V  393. 
^em  V.  Mariager.    H.  V  523.  Tb. 

VI  801. 
Hem»  Vorlad^ård    v.  Skander- 
borg.    H.  IV  117,  V  455,  481, 

,482.    Tb.  VI  776. 
Hemmet  v.  Tårum.    IL  I  19,  92, 

II  375,  III  287,  IV  161,  230,  242, 
284,  V  602.    Tb.  VI  528,  635. 
Hemmet,  N6rre-h,  v.  Grenå.    IL 

VI  671.    Tb.  VI  1254. 
Hemmestrup,  Le  v.  Bjerringbro. 

Tb.  II  152. 
Hemøiok,  Dover  v.  Skanderborg. 

IL  I  85. 
Henn«  v.  N.-Nebel.     H.  V  795, 

797. 
Hensels  eller  Hindsels.  Hvidbjærg, 

Tvhobn.    H.  II  338. 
Herborg,  Voigod  v.  Herning.  Tb. 

VI  232,  482. 
Herning.     H.  V  74,  161,  189.  VI 

224.    Tb.  VI  887,  888. 
Herning  (Gammel-).    Tb.  VI  138. 
(lemlng-egn.      Tb.   HI    333,    V 

313. 


Hemlngsholm.    IL  II  118. 
Herpinggård,   Trans   v.  Lemvig. 

H.  V721. 
Herrested  v.  Orbæk,  Pyen.    Tb. 
'    II  132. 

Herrested  kirke.    tt.  li  299.    Tb. 
'  VI  227.  , 

Herskind,  Skivholme  v.  Arbus.  Tb. 

I  95,  VI  1055,  1056. 
Herskind  lund.    Tb.  1  29. 
Herslev   v.  Prederida.     T%.  VI 

268. 
Heraum  v.  Hobro.    IL  111  2«|.  V 

663.    Tb.  VI  596,  597.  1258. 
Hersumgård.    tt.  Il  203,  332. 
Heslegård.  HeUevad.  Sønderjyll. 

Tb.  11  151. 
Hessel.  Lovens  v.  Giedsted.    tt. 

II  123,  325.  Tb.  111  170a 
Hessel,  Hodde  v.  Varde.  H.  V  338. 
Hesselballe.  Uldum.  Tb.  VI 1260. 
HesselbaUe  v.  Arbus.  Tb.  V  206. 
Hesselgård,  SonderiylL  Tb.  Il  110. 
Hesselnoved   Tirstrup  v.  Varde. 

H.  V  128,  42U  VI  302. 
Hesselholt,  Mammen  v.  Viborg. 

kl.  III  115. 
Hesselholt  v.  Arden.    H.  IV  165. 
Hesselholt   H.  III  450. 
Héssebned,  Al  Y.  Varde.  IL1240. 

Il  69.  160,  111  56. 
Hestbiærg,    Vissnbiærg.     Pyen. 

Tb.  I  1315. 
Héstbæk.  Alstrup  v.  Giedsted.  H. 

I  343. 

Hestbæk  mark.    Tb.  VI  912. 
Hestbæk.  Rybiærg.   Salling.     IL 

II  337. 

Hestbæk,  Gndum  v.  Lemvig.    H. 

VI  596. 
Hestehaven.Skanderbofglad«gård. 

H.  VI  240. 
Hesthave,  RSdding.  SaUii«.     H. 

II  93,  400. 
Hestlund,  Bbirding.    Tb.  1  1538.' 
HiUerslev,  Ty.    H.  I  231,  IV  125. 

272,  VI  820. 
HiUerup  v.  Ribe.    H.  V  777.    Tb. 

VI  101,  1229. 
Hillerød.    Tb.  V  437,  VI  1113^ 
HImlingOje  v.  Kjøge.    TV4  66. 
Himmerland    H.  lU  303:  IV  251, 

VI  762.     Tb.  IV  414,    VI  787. 

946,  953,  990.  1088. 


Stednavne,    tt. 
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Himmeriand  (Vest-).    H.  III  245. 

Hindholmen,  Pyen.  Tb.  III  43» 
VI  684. 

Hindsels,  (se  også  Hensels),  Ty- 
holm.     H.  II  109.    Tb.  V  461. 

Hii^e  V.  Silkeborg.  H.  V  316. 
\a  132.    Tb.  V  143. 

Hinnerup,  Torum,  Salling.     Tb. 

V  68. 

Hinnerup,  Qrundfør.    H.  III  211, 

339. 
Hinnerup  (Qammel-).    H.  II  348, 

IV  108,  V  274. 
Hinnum,  Grindsted.    H.  VI  325. 
Hirtshals,  Home  v.  Hjdrring.    H. 

V  112. 

Hirtsholmene,  Kattegat.     Tb.  VI 

78. 
Hjallerup  kro,  Vendsyssel.     Tb. 

VI  566. 
Hjarbæk  v.  Viborg.    Tb.  VI  330. 
Hjarnø,  Horsens  Qord.    H.  IV  426. 

Tb.  VI  945. 
Hiartt>ro,  Senderjyll,     H.  V  347. 

Tb.  VI  1273,  1274. 
Hjarup  (NOrre-),  Søndeijyll.    Tb. 

I  1301,  1751. 
Hjeddlng.  Olgod  v.  Varde.    Tb. 

V  473. 

Hjedsbæk,   Suldrup  v.  Stovring. 

H.  11  271,  VI  850. 
Hjelm,  Damsholte  v.  Stege.    Tb. 

1  1044. 
Hjelmager,  Skjødstrup  v.  Løgten. 

H.  Sr725. 
Hjelmdrup,  Egtved  v.  Kolding.  H. 

VI  873. 
Hjemsted,  Søndenyll.    Tb.  I  1608, 

III  1788,  VI  107. 
Hjerk  præstegård,  Salling.    H.  II 

337. 
H jerni  v.  Struer.    H.  VI 1 1 1 .    Tb. 

VI  158.  622.  919,  946. 
Hjermind  v.  Bjerringbro.     H.  VI 

334.    Tb.  VI  701,  1030. 
HjennIdslev  v.  Brønderslev.     H. 

VI  637. 
Bjermidslev  (Oster-).    Tb.  VI  665. 
Hjerting  v.  Varde.    H.  II  407,  V 

32.  36.    Tb.  III  331. 
Hjerting,  Sønderjyll.     Tb.  VI  278, 

380. 
Hjordkjær,  SønderjyU.    H.  1  266. 

VI  768. 


Hjorslev  v.  Otterup,  Pyen.     Tb. 

VI  159. 
Hjortager.  Herning.    H.  VI  142. 
Hjortete  v.  Pjerritslev.    H.  V  800. 

Tb.  VI  794. 
Hjorthede,  Middelsom-h.     H.  III 

269,  316. 
Hjortlund  V.  Ribe.   Tb.  1 944, 1304, 

V  129.  VI  729. 

Hjortsh5j  V.  Århus.    H.  VI  918. 
Hjortsh5jIund,  Hjortshdj.     H.  II 

222.    Tb.  VI  213. 
Hjortsvang,  Linderup  v.  Uldum. 

H.  VI  657.    Tb.  Na  378, 
fljCrring.    H.  V  193,  671,  750,  VI 

131,  555.  953.    Tb.  V  66.  108. 

118,   185,  V  380.  435,  VI  328. 
HJOrring-egn.    Tb.  VI  1101. 
Ho  eller  Hoved,  V.-Home-h.    H. 

III  391,  IV  182,  VI  935. 
Ho  bugt.    H.  V  785. 
Hobro.    H.  II  201.  V  57,  285.  304. 

391,  392.   VI  238.  821.     Tb.  V 

107.  195,  VI  149. 
Hobro  kirke.    Tb.  VI  99. 
Hobro-egn.    H.  IV  10.  V  13. 
Hodde  V.  Varde.    H.  II  321.  III 

234.  280,  318.  321.  IV  158.  174. 

239.  V  35.  338.  522.  VI 478.  612. 

751.  798.     Tb.  V  72.  VI  636. 

998   999 
Hoddéskov.  Hodde.    H.  VI  572. 
Hofmansgave.  Norup  v.  Otterup. 

H.  11  155. 
Holbæk.    Tb.  III  37,  V  268. 
Holbæk.  Rugsø-h.     Tb.  IV  227. 

VI  62.  185. 

Holbækgård.  Rugsø.    Tb.  IV  227. 
Hold-bi  kro  v.  Rensborg.    Tb.  II 

110. 
Holeby.  Lolland.    Tb.  IV  323. 
Holgersdal.  Hørup  v.  Kjellerup. 

Tb.  V  446. 
HoUand.  H.V746.747.  Tb.  VI 17. 
llollandsbjærg.  Rugsø-h.    H.  1  30. 

94. 
Holløse.  Merløse-h.    H.  IV  90. 
Holme  v.  Århus.    Tb.  1  1325. 
Holme.  Dråby  v.  Æbeltoft.     H. 

VI  629. 
Holme.  Parsø.  Himmerl.    Tb.  VI 

799. 
Holme.  Gislev  v.  Kværndrup.    H. 

1  26. 


B.  T.  Kristmtta:  Dtt  jyskt  afanieUv.   TUbesiMiid.   Ragliter. 


35. 
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Holme  kirke  v.  Århus.     Tb.  VI 

310. 
Holmgård,  Olstrup  v.  Næstved. 

Tb.  11  52. 
Holmgårdene.    O.-Vandet,    Ty. 

Tb.  I  1324. 
Holmgård,  Møborg  v.  Vem.    Ifl. 

II  265.  III  99. 
Holmgård.  Skals  v.  Viborg.     Ifl. 

II  129. 

Holmsland  v.  Ringkiøbing.  H.  III 
88.  VI  837.     Tb.   II    123.    124. 

III  230.  V  289.  478. 
Holmslands  klit.    H.  VI 168.    Tb. 

VI  30. 

Holms  led.  Als.    Tb.  1  1303. 

Holms  mølle.  Serup  v.  Kjellerup. 
H.  VI  896.  , 

Holmstrupgård.  Brabrand  v.  Ar- 
hus.    il.  II  227. 

Holstebro.  H.  V  67. 68.  1 86.  37 1 . 
VI  108—110.  112,  213.  936.  Tb. 

V  403.  VI  158.  402,  622. 
Holsted.  Malt-h.    Tb.  VI  254.  476. 
Holsten.    H.  V  239.  465.    Tb.  II 

86.  VI  348.  647. 
Holstenshus.  Djemisse  v.  Fåborg. 

Tb.  II  229. 
Holtbjærg.  Herning.     H.  II  419. 

V  720. 

Holtet,  Jerslev  v.  Brønderslev.  H. 

III  17. 
Homå  v.  Grenå.     H.  V  149.  VI 

672.    Tb.  IV  28. 
Homå  kirke.    Tb.  V  268. 
Hoptrup.  Sønderiyll.     H.  VI  432. 

Tb.  IV  53.  VI  265. 
Hoptrup  kro.    Tb.  II  41. 
Homborg  v.  Horsens.  Tb.  II  113, 

III  75. 
Hornbæk  (Over-)  v.  Randers.  H. 

V  272. 

Hornbæk  v.  Hellebæk.  Sjælland. 

Tb.  IV  31. 
Homdrup.  Tåning  v.  Skanderborg. 

H.  IV  154.    Tb.  VI  776. 
Home  V.  Varde.    H.  111  135.  V 

684.  685.  VI  264.  755. 
Homelund  v.  Varde.     H.  V  38. 

Tb.  I  186. 
Hornslet  O.-Lisbiærg-h.     H.   VI 

636.  763,  785.     Tb.  IV  189.  VI 

865    1243 
Homdrup  v.  Vejle.    Tb.  VI  500. 


Hornum.  Hvirring  v.  Horsois.    H. 

I  8.  221.  268.  II  U.  IV  32.  55. 

77.  78.  86.  100.  365.  V  2.  430. 

Tb.  VI  928. 
Hornum  skov.    H.  Il  357. 
Hornum  (Vester-)  v.  Løgstør.    H. 

IV  369.  V  569.    VI  622.    719. 

792.  1018. 
Hornum  (Oster-)  v.  Nibe.    H.  IV 

30.  V  241.     Tb.  V  258,  VI  781. 
Hornum.  Bjerge-h.    Tb.  VI  575. 
Horreby.  Falster.    Tb.  Il  51. 
Horsdal.  Vinkel  v.  Viboig.    H.  1 

398.  V  233. 
Horsens.    H.  II  417.  III  404«  V 

68.  344.  VI  553.    Tb.  II 138.  175. 

183.  187.  206.  222.  273.  275,  V 

102.   116.    156.    188.    376.    445. 

VI  19.  554.  719.  1281. 
Horsens-egn.    Tb.  Il  276»  IV  195. 

VI  1114. 
Horsens.  Himmerland.    IL  11  390. 

391. 
Horsens.  Vendsyssel.    Tb.  VI  907. 
Hostrup,  Lem.  Salling.   Tb.  IV  64. 
Hostrup.  Stovby,  Bjerge-h.  v.  Hor- 
sens.   Tb.  Vi  13. 
Hostrup  V.   Varde.     H.  VI  114. 

Tb.  II  30,  VI  1137.  1138. 
Hostrup.  SønderjyU.    Tb.  II  266. 

VI  578.  1157. 
Hostrup  huse  v.  Hobro.  H.  V  220. 
Houm.  Hemmet  v.  Tanun.     Tb. 

VI  994. 
Hov  V.  Hals.    Tb.  V  7. 
Hovbakshusene,  Arestrup  v.  Støv- 
ring.   Tb.  VI  896. 
Hovborg  V.  Holsted.     N.  V   190. 
Hovborg  kro.    Tb.  V  27.  130. 
Hove  v.  Lemvig.     H.  IV  89.  V 

721.  VI  463.  662.     Tb.  V  347. 

VI  198.  214.  1162. 
Hoved  V.  Skanderborg.     Tb.  VI 

858. 
Hoved  kro.    Tb.  VI  620. 
Hovedgård,  Orritslev  v.  Skander- 
borg.    H.  V  162.     Tb.  V   188. 
Hoven  v.  Tårum.    H.  1  257.  111 

30,  223,  350.  352.  IV   258.   V 

140.   165.      Tb.   III   478.    1702. 

VI  770.  995. 
Hoven  mølle.    H.  V  159. 
Hovlbjærg  v.  Langå.    H.  VI  485. 

928,  929.     Tb.  IV  191.  V  473. 
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HovIbi«rg  herred.    Tb.  VI  990. 
Hovshind,  Sønderjyll.  Tb.  I  1329. 

IV  173. 

Hovstrup    (Sønder-    ost  Oster-), 

Tårs,  Vendsyssel.    Tb.  VI  902. 
Hulbusk  eller  Hvolbusk«  Braesten 

V.  VQle.   H.  V  478,  489,  VI  343. 
Hulbæk,  Ørum  v.  Viborg.   Tb.  VI 

894. 
Hulbck,  Pruering  v.  Skanderborg. 

H.  VI  342. 
Hule,  Alstrup,  Himmerland.     H. 

V  651,  652,  655,  657,  658. 
Hulkjer  mølle,  Brørup  v.  Holsted. 

Tb.  V  27. 
HulUg,  Borris  v.  Skjern.     H.  V 

153.  682. 
Huhnose,  Hoven  v.  Tårum.    H.  II 

317,  III  30,  VI  838. 
Hundborg,  Ty.    Tb.  VI  574,  916. 
Hundelev,   Jelstrup   v.   Hjdrring. 

Tb.  V  374. 
Hunderup  v.  Ribe.  H.  VI  29.  Tb. 

V  62,  137,  179.  406,  411. 
Hundsl^sr,  Bedsted,  Ty.    Tb.  III 

1745. 
Hundslund  v.  Hjallerup,  Vendsyss. 

H.  VI  406. 
Hundstrup  v.  Tisted.  Ty.    H.  VI 

566. 
Hune  kirke  v.  Åbybro.    H.  V  800. 
Hurup.  Ty.    Tb.  VI  780,  917. 
Husby  V.  Ulfborg.    H.  753,  754, 

VI  848.  853.    Tb.  VI  417,  523, 
657. 

Husby,  Sønderjyll.    Tb.  VI  1271. 
Husted.  Ulfborg.    H.  VI  213. 
Hvalløs,  Voldum  v.  Randers.    H. 

II  196,  V  360,  611—613,  1038. 
Hvalpsund,  Lovns.  H.  V  367,  368. 
Hvalsø.  Voldborg-h.    Tb.  VI  50. 
Hvam  kro,  Rinds-h.    H.  V  181. 
Hvanstrup,  Farsø,  Himmerl.    H. 

II  334. 
Hvedde.  Assing  v.  Kibæk.    H.  V 

718. 
Hvejsél  v.  Jelling.     Tb.  VI  378. 

576. 
HvejselgArd.    Tb.  II  73. 
Hvidbjærg.  Tyholm.    II.  V  370. 

VI  678.    Tb.  V  196. 
Hvidbjærg  vesten  å.  Ty.    Tb.  VI 

961.  1144. 
Hvidbiærg.  Salling.    Tb.  VI  451. 


Hvidding.  Voming  v.  Randers.  H. 

VI  468. 
Hvidding.  Sønderjyll.    H.  VI  889. 

Tb.  VI  810,  1269. 
Hvidstedgård,   Tårs,  Vendsyssel 

Tb.  I  85. 
Hvilsager.  Sønderhald-h.     H.  V 

529. 
HvilshØj.  Oster-Brønderslev.    Tb. 

IV  10. 
Hvilsted.  Hads-h.  v.  Odder.    Tb. 

I  1270.  1321,  II  11,  12.  III  136. 

IV  13.  216. 
Hvilsum  V.  Hobro.    Tb.  VI  779. 
Hvingel.  He  v.  Ringkjøbing.    H. 

III  29.    Tb.  IV  352. 
Hvinningdal.  Balle  v.  Silkeborg. 

H.  I  147.  342. 
Hvirring  v.  Horsens.    H.  V  275, 

VI  849.  903.    Tb.  II  113,  III  5, 

VI  1106. 
Hvirring  hede.    Tb.  VI  10. 
Hvistelstov  mølle.    Tb.  III  1746. 
Hvistendal.  Oudum  v.  Struer.  H. 

V83. 
Hvolbusk.    Se:  Hulbusk. 
Hvoiris  (Nedre-),  Hersum  v.  Hobro. 

H.  II  276. 
Hvornum  vasehus,  Lindum  v.  Ho- 
bro.   H.  V  124. 
Hvorslev.  Hovlbj«rg-h.    H.  1 195, 

VI  45.    Tb.  VI  572,  867. 
HvorsIunde.Qive.  Se:  Voerslunde. 
Hygum  V.  Lemvig.    H.  III  90.  V 

772.  776,  799.    Tb.  VI  917. 
Hygum  mølle.  II.V788. 
Hygum  V.  JelUng.    H.  VI  431. 
Hygum,  SøndeHyll.     H.  V  374. 

Tb.  V  124,  285. 
Hyldgård.  Ikast    Tb.  I  272. 
Hylderslev.  Janderup  v.  Varde. 

N.  I  87. 
Hylke  v.  Skanderborg.     Tb.  VI 

776,  927. 
HyOested.  Mols.    Tb.  I  946.  II  25, 

174,  IV  67,  VI  559. 
HyUinge  (N6rre-)  v.  Roskflde.    H. 

IV  102. 

Hyllinge.  Voldborg-h.  v.  Roskilde. 

H.  IV  90. 
Hyrup.  SønderjyU.    Tb.  VI  1271. 
Hyrup  skov.    Tb.  I  1300,  1319. 
Hæem.  Onsild-h.    Se:  Hem.    Tb. 

VI  801, 
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Hæmdrup  vase,  Salling  v.  Løgstør, 

H.  II  401. 
Hæsinge  (Oster-),  Salling-h.,  Pyen. 

Tb.  VI  45.  , 

Hææst,  Trige  v.  Århus.    Tb.  V 

206. 
Hææst,  Mors.    H.  I  177. 
Hf^holt,    HOrraested    v.    Sindal. 

Tb.  II  120. 
Uemlé  mølle,  Resen  v.  Sparrekjær. 

Tb.  V  364. 
Høgsholm,  vist:  Høgholt  v.  Sindal. 

H.  VI  518. 
Høgslund,  Sønderjyll.  Tb.  VI 1 146. 
Høgsted,  Vrejlev,  Vendsyssel.  Tb. 

I  1^5. 

Hdibjærg  v.  Rødkiær.    H.  III  72. 

VI  239,  457.     Tb.  IV  222,  VI 

869 
HOjbjærg  brohus.    H.  VI  91. 
Hojbygård,  Tågerup,  LoUand.  Tb. 

II  213. 

HOielse  v.  Kjøge.    H.  VI  826. 
Hi^en  v.  Vejle.    H.  II  97. 
Hojer,  Sønderjyll.    Tb.  VI  1141. 
Hdjer-egn,  Sønderjyll.  Tb.  IV  148. 
HOjerup,  Kjøng  v.  Assens.     Tb. 

VI  1166. 
H^est  Agerskov,  Sønderjyll.   Tb. 

VI  1107,  1134,  1135. 
H6jris.  Ikast  v.  Herning.    H.  VI 

647. 
HOjnip,  Søndenyll.     H.  VI  157. 

Tb.  IV  221,  VI  1273. 
HOjslev  V.  Skive.    H.  VI  779. 
Hølle  skov,  Sønderjyll.  Tb.  1 1300. 
Horn  V.  Ribe.    Tb.  I  1327,  V317. 
Hdrby  v.  Hobro.     H.  V  285.  VI 

618. 
Horby  v.  Sæby.    H.  VI  116. 
Horby  (Vester-)  v.  Sæby.    Tb.  VI 

725. 
HOrby  v.  Holbæk.    H.  IV  257. 
HOrbylund,  H5rby  v.  Sæby.    Tb. 

V  315. 

Hørbylunds  skov,  Punder  v.  Sil- 
keborg.   H.  V  424. 
HCrdum,  Ty.    Tb.  VI  590. 
Hørning,  Hjelmslev-h.    H.  V  581. 

VI  26,  220.  881.    Tb.  V  13. 
Hørning  kro.    H.  V  283. 
Hdming  skov.    H.  V  397. 
Hørup  V.  Kjellerup.    H.  V  316. 
Hørup  kirke.    H.  VI  407.  876. 


Hørup  mølle.    H.  V  12.  202. 

Hørup  (Over-),  Bjærggrav  v.  Vi- 
borg.   H.  III  290. 

Hørup  eller  Højrups  mark,  Slan- 
gerup.   Tb.  V  448,  449. 

Høstnq>  eller  Hostrup.  Stovby  v. 
Horsens.  ,Tb.  VI  13. 

Høver  V.  Århus.  H.  II  349.  V 
575,  618. 

Høver  kro.    Tb.  II  121. 

Hå  (Nørre-),  Ty.    H.  VI  322.  »98. 

Hå  (Sønder-).  Ty.    H.  VI  687. 

Haderup  eller  Haderup,  Hunds- 
lund  V.  Odder.    Tb.  V  230. 

Håels,  Gunderup  v.  Ålborg.  Tb. 
VI  154. 

Håelsgården.    H.  V  345. 

Hftrby  v.  Skanderborg.  H.  IV 
205,  V  56.  398.  573,  VI  102— 
104. 

Hårby  v.  Assens.    H.  VI  736. 

Hårmark,  Samsø.    Tb.  IV  199. 

Hårslev.  Skovby-h.  v.  Bfl«ense. 
Tb.  I  1283.  III  80.  528,  V  111. 
VI  24.  259. 

Hårup.  Linå  v.  Silkeborg.  H.  II 
324.  354.  415,  V  802.  VI  344, 
621.     Tb.  I  1307.  VI  785.  921. 

Hårup,  PøvUng  v.  Brantnip.  Tb. 
VI  73. 

Båstrup  eUer  Hastrup.  Tyregod 
V.  Jelling.    Tb.  II  249. 

Håstrup,  Lem,  Salling.  Tb.  III 
279. 

Håsum,  Salling.  H.  II 157.  V  243. 
Tb.  V  326.  VI  551,  1103. 

Idum  V.  Holstebro.     R.  VI  936, 

943. 
Igen,  Als.    Tb.  IV  80. 
Iglsø.  Vester- Velling  v.  Randers. 

H.  II  333.    Tb.  \a  862. 
Ikast  V.  Herning.    H.  VI  190,  647. 

795.     Tb.  I  1539.  III  331,  930. 

IV  318.  V  40.  271.  VI  171. 
Ilbjærg,  Rybjcrg.  Salling.  IL1273. 
Ilbjærge.  Tårs,  Vendsyssel    Tb. 

III  97   VI  905. 
Ilbro  kro  v.  Hførring.   Tb.  II  181. 

V  435. 

Ilderis,  Alstrup  v.  (^edsted.    IL 

II  325. 
Ildsgård,  Sunds  v.  Herning.    IL 

V  68,  VI  942. 
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Ildved.  Hveisel  v.  JeUing.    H.  V 

217 
nier.  QrSntek  v.  Ans.    H.  V  68. 
Ilshd],  O.-TOrslev  v.  Randers.    H. 

IV  16. 

Indslev  v.  N.-Åby,  Pyen.   H.  II  92, 
Ingerslev  v.  Århus.    H.  V  596. 
Ingstrup,  RUding  v.  Viborg.    H. 

1211.    Tb.  VI  774. 
Ingstrup  v.  Løkken,  Vendsyssel. 

H.  VI  171,  784,  826. 
Ingstrup  sø,  Vendsyssel.     Tb.  I 

1257. 
Irup,  fldrdum.  Ty.    H.  III  476. 
Isen  (Over-),  Ikast.    Tb.  V  372, 

VI  1131. 
Isenvad.    Tb.  VI  132. 
Isrird  V.  Æbeltoft.     H.  II  340. 

Tb.  II  150,  254. 
Ishoi  V.  Tåstrup.    Tb.  IV  142. 

Jandenip  v.  Varde.     H.  I  87,  Il 

96.    tb.  II  179,  III  53. 
Jannerup,  Ty.    Tb.  II  4. 
Jet4«rg,   Salling.     H.    I   330,  II 

209,  V  666,  VI  337.    Tb.  II  84. 
Jebjsrg,  Ørum  v.  Randers.    H.  II 

31. 
Jedsted  v.  Ribe.    Tb.  VI  1229. 
Jedsted  mølle.    Tb.  V  130. 
Jegind,  LimQorden.    Tb.  I  93,  III 

214,  282,  VI  643. 
Jegsen  v.  Skanderborg.    H.  III  13. 

Tb.  V  112,  VI  1054,  1058. 
J^sen  mark.    Tb.  VI  937. 
Jegum.  Jandenip  v.  Varde.     H. 

V  375. 

Jelling.    H.  I  275,  359,  VI  9.    Tb. 

II  73,  III  1704.  VI  1303. 
Jels,  Sønderjyll.  Tb.  I  1029, 1733. 
Jennum.  ^lentrup  v.  Randers.   H. 

VI  78. 

Jerslev,  Vendsvssel.     H.  V  460. 

Tb.  III  215,  IV  262,  VI  484,  790, 

901. 
Jerup,   Øling   v.   Frederikshavn. 

R.  V  742.     Tb.  I  6,  27,  1068, 

IV  147,  V  53,  81,  276,  VI  142. 
Jerups  hede.    Tb.  VI  190. 
Jesing  (Jejsing)  v.  Tønder,  Sønder- 

iylland.    Tb.  I  1741.  VI  1157. 
Jestrup  drag,  Tyholra.    H.  V  504. 

Tb.  VI  242. 
Jetsmark  v.  Åbybro.    H.  III  24, 


152,  IV  79,  VI  97.  676.  Tb.  IV 
162,  VI  954,  1283. 

Jordbjærgffård,  Hylke  v.  Skander- 
borg.   Tb.  III  956. 

Jordløse  v.  Svebølle.  H.  VI  825. 
Tb.  VI  339. 

Jordrup  v.  Kolding.    Tb.  I  1275. 

Julianehede,  Bording.    Tb.  V  216. 

Jullingsholm,  S.-Omme.  H.  II 317, 

V  190.    Tb.  I  26.  II  241.  V  27. 
Jungetoård.  Salling.     H.  II  114. 

Tb.  V  68,  71. 
Jungshoved  v.  Præstø.    H.  V  180. 

Tb.  II  259. 
Jylland.    Tb.  Vi  86. 
Jylland  (NOrre-).    Tb.  V  117. 
Jylland  (Syd-).    Tb.  IV  257. 
Jylland  (Vest-).    Tb.  IV  370,  VI 

356,  978,  1087,  1240, 
Jylland  (ust-).     Tb.  IV  193,  VI 

1090,  1091. 
Jæme  v.  Esbjærg.    Tb.  VI  695. 
Jæmløse   (Sønder-)    v.   Holb«k. 

Tb.  V  274. 
Jæmved  v.  Ribe.  H.  VI  941.  Tb. 

VI  493,  600,  601,  653. 
Jæmved  kirke.    Tb.  V  129. 
Jævngyde,  Tulstrup  v.  Skander- 
borg.   H.  I  83,  148,  272,  IV  33, 

34,  454.    Tb.  VI  1300. 
Jølby  (Vester-).  Dragstrup,  Mors 

H.  I  136  p. 

Kabbel,  N.-Lem  v.  Lemvig.  H. 
III  48.    Tb.  VI  %. 

KagsbøUe  eller  Kogsbølle,  Vin- 
dinge V.  Nyborg.    H.  IV  414. 

Kalby,  Låsby  v.  Laven.  Tb.  II 
148. 

Kalbygård.    Tb.  II  148. 

Kalles  Mærsk  v.  Varde.     H.  V 

795. 
Kalundborg.    H.  VI  112. 
Kalundborg-egn.   H.  IV  112.   Tb. 

V  200. 

Kalvhave  v.  Vordingborg.     H.  I 

20,  IV  190. 
Kalvhave,  Homborg,  Uldum.    Tb. 

I  92. 
Kalvhave  mark.    H.  V  231. 
Kalvris.  Venge  v.  Skanderborg. 

H.  I  148. 
Kahrslund  kirke  v.  Ribe.    Tb.  VI 

254,  278. 
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Kalvø  V.  Ronde.    H.  V  276.    Tb. 

II  16,  VI  1249. 
Kalvø  vig.    Tb.  V  342. 
Kankbølle,    Hjortshoj   v.  Løgten. 

H.  V  640. 
Kapstaden.    Tb.  V  23. 
Karby,  Mors.    Tb.  VI  225.  323. 
Kåre,  Holbæk,  Rugsø.   Tb.  IV  72, 

102.  158.  228.  237.  VI  1037. 
Karise.  Pagse-h.  Tb.  III  1794. 
Kariby  v.  Qrenl     H.  II  418.  III 

156.  184.  307,  IV  110.  VI  1033, 

1034. 
Kariby,    Krogsbæk   v    Hornslet 

Tb.  IV  104. 
Karislunde  v.  Tåstrup.   Tb.  I  863. 
Karstoft,  Sevel  v.  Vinderup.    H. 

II  377. 
Karstoft,  Skarild  v.  Herning.    Tb. 

VI  51. 
Karup  V.  Viborg.    H.  VI  74     Tb. 

VI  478. 
Karup  mose.    Tb.  III  40. 
Karup  mølle.    H.  V  181. 
Karup  å.    Tb.  V  %. 
Kassø,  Søndenyll.    H.  IV  118. 
Kastbjærg  v.  Havndal.    H.  II  16. 

Tb.  IV  6. 
Kastbjærg  v.  Grenå.   Tb.  VI  1257. 
Kasted  v  Århus.    Tb.  VI  782. 
Kastrup,  Horby  v.  Holbæk.     H. 

IV  257. 
Katholm,  Alsø  v.  Grenå.     H.  I 

264   VI  654. 
Katmose  v.  Viborg.     Tb.  V  261. 
Kattrup,  Vor-h.  v.  Horsens.    Tb. 

VI  620.  637,  776. 
Kavsiunde  v.  Middelfart.    Tb.  VI 

1187. 
Kejlstrup  (Vester-),  Balle  v.  Silke- 
borg.   H.  III  40.  V  456.  VI  8%. 
Kejnæs  drag.  Als.    Tb.  I  1303. 
Kibæk  mølle,  Assing  v.  Herning. 

H.  V  181. 
Kiel.    Tb.  VI  1281. 
Kielstrup,  Ove  v.  Hobro.    Tb.  VI 

897. 
Kikkenborg,  Bramming.    H.  V  72 

Tb.  II  184,  V  130,  137. 
Kikkenborg  kro.    Tb.  V  190. 
Kildeklinte,  Udby  v.  Kalundborg. 

H.  IV  381. 
Kildeværket  v.  Kolding.  H.  V  449. 
Kipping,  Falster.    Tb.  VI  1209. 


Kirkeby,  SønderiylL  H.  VI 43, 523. 

Kirkeby  v.  Svendborg.    H.  II  392. 

Kirkeby,  (N&rre-),  Falster.  Tb.  I 
1284. 

Kisum,  Estvad  v.  Skive.  Tb.  II  55. 

Kfeld  (Oster-)  hede.  V.-Um,  Sal- 
ling.   H.  V  457. 

KielAyliUe,  Møen.    H.  V  490. 

Kjeldgård.  Selde.  Salling.  H.  I 
259.    Tb.  IV  213.  VI  206,  4%. 

Kjeldkjær,  Bræsten  v.  Vqle.    H. 

III  59.    Tb.  II  214,  III  1728. 
Kjellerup,  SvendstrOp  v.  Mariager. 

H.  II  335. 

KjeUerup  skov.    H.  V  393. 

KjeUerup,  Hørup.  H.  VI  407.  Tb. 
VI  89,  137,  183. 

Kjellerup  eller  Kjallerup,  Hvid- 
bjærg  v.  å.  Ty.    N.  I  316. 

Kjelst,  BUlum  v.  Varde.    N.  I  57, 

IV  61,  V  785,  794,  VI  30. 
Kjelst  (Vester-).    N.  141.  143. 
Kjettrup  V.  Fjerritslev.    H.  I  180. 

II  320.  V  232.    Tb.  VI  26. 

Kjællinghøl.    Hjorthede    v.  Bjer- 
ringbro.   N.  II  45.  III  316,  322. 
Tb.  II  45,  III  58. 

Kjær,  Rødding,  Salling.    N.  II  7. 

Kjærby  v.  Randers.  H.  VI  619. 
Tb.  III  224,  927.  IV  5. 

Kjærbøl,  Farup  v.  Ribe.  N.  V 
777.    Tb.  V  129. 

Kjærbøl  kro.    Tb.  V  130. 

Kjærende,  Koed  v.  Ryumgård. 
Tb.  I  954. 

Kjærét,  Lild  v.  Bjærget  Tb.  VI 
329. 

Kjsrgård,  Hunderup  v.  Bram- 
ming. Tb.  II  9.  27,  48.  49.  III 
30,  VI  101. 

Kjærgårde,  Rodding,  Salling.    H. 

V  570. 

Kjærgårds   mølle,   Olby,   Struer. 

N.  II  387. 
Kjærgårds  mølle,  Hunderup.    Tb. 

V  134. 
Kjærgårdsholm,  Håsum  v.  Skive. 

N.  II  157,  241.  346.    Tb.  II  210. 
Kjærs  skov,  Hornum  v.  Horsens. 

N.  II  361. 
Kjærsgård,  Ejdrup  v.  Nibe.    H.  III 

107. 
Kjærshoved,  Vrads  v.  N.-Snede. 

Tb.  IV  250,  V  447,  VI  1131. 
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Kjærte  v.  Årup,  BAg-h.  N.  VI 
736. 

Kiærtéminde.    N.  IV  367. 

Kjærup.Tømmerbyv.  Bjærget.  Tb. 
VI  1164. 

Kjdbenhavn.  H.  II  283.  412,  IV 
225,  V  247,  333.  357.  3%,  449, 
797,  VI  113,  134,  229,  230,  387, 
537,  538,  545.  Tb.  II  51,  126, 
129,  131—133,  136,  138,  111  330, 
930,  1048,  V  29,  72,  119.  249, 
281,  376,  426,  448,  459,  VI  51, 
89.  103,  182,  227,  677,  678,  680, 
685,  742,  845,  861,  1122,  1205, 
1234,  1279,  1281. 

Kjøbenhoved,  Sønderjyll.  Tb.  V 
383. 

Kjøge.    Tb.  VI  735. 

Kjølby,  Parstrup  v.  Nibe.  N,  IV 
37. 

Kjølsen,  Vorde  v.  Viborg.  Tb.  III 
52,  541,  V  87,  VI  935,  982. 

Kjølsen   (Oster).    Tb.  V  6. 

Kjølske,  Hallund,  Vendsyssel.  Tb. 
II  157,  158,  195. 

Kjøng,  Båg-h..  Pyen.    Tb.  II  271. 

V  426,  VI  822,  1 104.  1 139,  1 174, 
1182. 

Kjønip,  Krogsbølle  v.  Kappendrup. 
H.  II  92.    Tb.  VI  106. 

Kjåldgårdene,  Kjettrup  v.  Fjerrits- 
lev. Se  også:  Kjeldgård.  H. 
I  331. 

Klakring,  Bjerge-h.    Tb.  VI  424. 

Klans,  R5dding  v.  Viborg.  H.  III 
14. 

Klastrup,  Hundstrup,  Ty.  H.  VI 
566. 

Klattrup,  Udbynedre  v.  Havndal. 
Tb.  VI  188. 

Klavsholm,  Voldum  v.  Randers. 
N.  I  183,  Il  35,  50,  194,  196, 
212,  213,  327,  383,  V  612.  728, 

VI  640. 

Klejtrup  v.   Hobro.     N.  V  268. 

Tb.  VI  779. 
Klelund,  Lindknud  v.  Holsted.   Tb. 

VI  396. 
Klim.   V.-Han*h,     H.  III   187.  V 

63—65,110.    Tb.  I  1599,  VI 794. 
Klim  bjærg.    H.  V  41. 
Klim  remme.    H.  V  485. 
Klinte  v.  Bogense.    Tb.  III  1749» 

IV  313. 


Klintebjærg,    Skeby   v.    Otterup. 

Tb.  V  386. 
Klintinge  eller  Klintring,    Henne 

v.  NT-Nebel.    Tb.  I  248. 
Klintrup.  Røgind  v.  Hammel.    Tb. 

VI  285. 
Kliplev,  Søndenyll.    Tb.  I  1623. 
Klitgårde,    Pjaltring    v.    Lemvig. 

H.  V  783. 
Klitlund.  Råbjærg  v.  Skagen.    Tb. 

VI  199.  437.  481.  669. 
Klitmøller.    V.-Vandet  v.  Tisted. 

H.  V  428.  737,  762.    Tb.  V  412. 
Klitterne.    Tb.  V  476. 
Klode  mølle,  Kragelund  v.  Silke- 
borg.   Tb.  V  313. 
Klosteriund.  Kragelund.  H.  II  319. 

Tb.  I  185.  V  96,  283,  313. 
Kloster  mølle.  Vor  v.  Skanderborg. 

Tb.  V  2. 
Klosterskoven  v.  Borglum.    H.  VI 

953. 
Klotrup,  Pjeldsø  v.  Qjedsted.    H. 

V  649. 
Klovborg  V.  N.-Snede.    H.  II  416. 

IV  192,  265,  VI  634. 
Klovborg  kirke.    H.  II  302. 
Klæstrup.  Jerslev  v.  Brønderslev. 

H.  VI  461. 
Kløve.  Hundstrup.  Ty.    H.  IV  125. 
Kløving.  Sønderjyll.    Tb.  III  %1. 
Knabberup,  Skibet  v.  Vejle.     H. 

II  202. 
Knabberup  (Nedre-).    H.  II  247. 
Knivholt,  Plade  v.  Prederikshavn. 

Tb.  II  111. 
Knoppergård,  Harboøre.  H.  V  765. 
Knorrebjærg  bakker,  N.-Omme  v. 

Tim.    H.  V  422. 
Knude,  R5dding,  Salling.    H.  II  7. 
Knudstrup,  Torning  v.  Kjellerup. 

H.  VI  141,  434. 
Knudstrup,  Vesterbølle  v.  Gjed- 

sted.    if.  V  694. 
Knurreborg,  Vorbasse  v.  Lunder- 
skov.   Tb.  1  1632. 
Kobberup  v.  Skive.     Tb.  V  438. 
Kobberup  kirke.    N.  VI  409. 
Kodallund,   Hvirring  v.  Horsens. 

Tb.  VI  37. 
Koed  V.  Kolind.     H.  VI  366,  965. 

Tb.  I  943,  VI  93. 
Kogtved  V.  Svendborg.     Tb.  VI 

390. 
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Kokborg,  Hornum  v.  Horsens.    H. 

II  67,  V  275. 
Kokholm,  Rodding  v.  Viborg.   Tb. 

VI  775. 
Kokkedal,  Torslev,  Han-h.    H.  II 

334.     Tb.  II  255. 
Kolby,  Samsø.     Tb.  I  188,  1267, 

II  78.  IV  37,  109,  V  43,  348. 
Koldens  mølle,  Adslev  v.  Skander- 
borg.   Tb.  III  1777. 
Kolding.    Tb.  IV  32,  133,  V  182. 

VI  679.  918. 
Kolding  qord.    Tb.  I  189. 
Kolding-egQ.    H.  IV  409. 
Koldt    V.  Århus.     H.  IV  74,  VI 

700.    Tb.  I  943. 
Kolind  V.  Ryunigård.    H.  HI  208, 

IV  305.  V  149,  668,  888,  920. 
Tb.  1  1305. 

Kolind  kirke.    Tb.  VI  592. 

Kolindsund.    Tb.  III  240,  VI  1257. 

KoUemorten,  O.-Nykirke  v.  Jelling. 
H.  V  470. 

KoUerup  v.  Vejle.  H.  V  384,  VI 
766. 

Kollerup  v.  Fjerritslev.  H.  VI 
904—906. 

Kollerupgård,  Hadbjærg  v.  Had- 
sten.   H.  V  276. 

Kollund,  Rind  v.  Herning.  H.  III 
22.    Tb.  VI  943. 

Kolonien  i  Bording.    H.  I  96. 

Kolonien  v.  Engesvang,  Krage- 
lund.   H.  I  370. 

Kompedals  plantage,  Torning  v. 
Kjellerup.    Tb.  VI  211. 

Kongensbro,  Qronbæk  v.  Rødkjær. 
H.  VI  299. 

Kongensgård,  N.-Nissum  v,  Lem- 
vig.   Tb.  VI  357. 

Kongens  Tisted,  Qislum-h.,  Him- 
merl.    H.  VI  771. 

Kongerslev  (Ndrre-).  Himmerland. 
Tb.  VI  780. 

Kongerslev  (Sønder-),  H.  1  139, 
VI  926.     Tb.  VI  535,  697. 

Kongeåen.    H.  V  190,  191.     Tb. 

V  137. 

Kongsbjærg,  Sønderjyll.     Tb.   II 

265,  266. 
Kongsgårde,  Helgenæs.  H.  II 340. 
Kongsted  v.  Fredericia.  H.  VI 919. 
Kongstedlund,    S.-Kongerslev    v. 

Bælum.  H.  11191,341.  Tb.  II 82. 


Konradsminde,  Ravnkilde  v.  Ar- 
den.   H.  V  48. 

Koming  v.  Horsens.  Tb.  VI 552. 
555. 

Kornum.  Slet-h.,  Himmerland.    IL 

V  676. 

Korsøgård,  Simested  v.  Hobro. 
Tb.  VI  312. 

Korsør.    Tb.  VI  299.  845. 

Eorsør-^n.  H.  IV  91,  130,  222. 
346,  VI  460. 

Korup  V.  Odense.    Tb.  il  146. 

Korup  (Vester-),  Solbjærg  v.  Bæ- 
lum.   Tb.  VI  800. 

Kovsted  V.  Randers.  Tb.  VI  S37, 
644. 

Krabbesholm  v.  Skive.    H.  11  399. 

Kragelund  v.  Silkeborg.  H.  I  171. 
194,  Il  381.  389,   111  205,  235. 

V  12.  138,  567,  VI  338.  Ti.  1 
958,  1534,  1707,  111  21,  123, 
521,  IV  86,  172,  V  74,  95,  313, 
414,  428,  VI  17,  81,  147,  302, 
602,  720. 

Kragelund  kirke.  Tb.  VI  308.  590. 

Kragelund  kro.    Tb.  V  243. 

Kragelund.  Hunderup  v.  Bram- 
ming.   Tb.  III  1730. 

Kragelund  krat,  O.-Snede  v.  V^le. 
Tb.  I  1353. 

Kraghede,  O.-Brønderslev,  Vend- 
syssel.    Tb.  111  526. 

Kraghede,  Ørum  v.  Hjallenip. 
Tb.  VI  122. 

Krastrup,  Farstrup  v.  Løgstør. 
H.  II  163,  323,  425. 

Krik,  Vestervig.    N.  V  767. 

Kristianshede,  Bording  v.  Silke- 
borg.   Tb.  V  447,  467. 

KristianshOj,  Kragelund  v.  Si&e- 
borg.    N.  VI  586,  589.  625. 

Kristianssand,  Norge.    IL  II  288. 

Kristiansstad,  Norge.    H.  II  304. 

Kristianssæde,  Lolland.  H.  Il  421. 

Krog,  Hørup  v.  Kjellerup.  Tb. 
VI  920. 

KrogsbøUe.  Fyen.    Tb.  VI  435, 

Krogsgård  v.  Tjæreborg.  Th.  II 91 . 

Krude  mølle,  Bryrup  v.  Bræstrap. 
N.  VI  281. 

Krumstrup,  Ryslinge.  Fyen.  H. 
II  266. 

Kræmmersig,  Sejerslev,  Mors.   H. 

V  501. 
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Kulsvier-egnen.  Sjælland.     H.  V 

399. 
Kundby,   Tusse-h.  v.   Svinninge. 

Tb.  VI  1178. 
Kvembjsrg  bakker,  Dejbjærg  v. 

Skjern.    H.  V  586.  590,  609. 
Kvembjærg  hede.    Tb.  V  307. 
Kvie,  Andsager  v.  Varde.  H.  V  36. 
Kvissel  V.  Frederikshavn.    Tb.  VI 

934. 
Kvistnip,  Gimsing  v.  Struer.    Tb. 

VI  361    838. 
Kvong,  V.-Horne-h.     N.  111  334. 

IV  171,  259,  270,  289,  363,  VI 

47,   93,   611,  758.      Tb.    I    19, 

IV  220,  231. 
Kvorning,  Sønderlyng-h.     N.  IV 

%.    ft.  VI  946. 
Kvotnip,  Pårup  v.  Mundelstrup. 

Tb.  VI  1053. 
Kværs,  Angel,  Sønderjyll.    Tb.  V 

241.  VI  438,  1270. 
Kværs  ladegård.    Tb.  II  110. 
Kyllesbæk,   Råbjærg  v.  Skagen. 

Tb.  V  305. 
Kysiiig,  Sagsild  v.  Odder.    N.  V 

154,  VI  857.    Tb.  VI  20. 
Kyvling,  LSnborg  v.  Tårum.    H. 

VI  327. 
Kæmtrup,   Qrynderup   v.   Hobro. 

H.  II  70. 
Kæmtrup  hede.    H.  V  497. 
Kås,  Jetsmark  v.  Åbybro.    H.  I 

95. 
Kås,  Lime,  SaUing.    H.  II 93. 154, 

400.      Tb.    111   216,   V   63,  VI 

64,  65. 
Kåstrup  v.  Tisted,  Ty.    H.  II  394, 

395.     Tb.  II  190—192,   V  257, 

259. 
Kåånbjærg,   Egtved   v.   Kolding. 

H.  VI  412. 

Labing,  Framlev  v.  Århus.    H.  V 

525. 
Ladegård,  Åstrup,  Sønderjyll.  Tb. 

11  215. 
Ladelund.  Søndenyll.    H.  VI  722. 
UdIng  v.  Århus.    H.  111  356.  IV 

II,  87.  149.  304.  V  3.  279.  527. 

603.     Tb.  I  37.    106.  Il  18.  VI 

1049. 
Landeby,   Sønderjyll.     H.  VI  42, 

207.     Tb.  VI  204. 


Landting,  Ejsing  v.  Vinderup.  H. 
VI  471.    Tb.  II  259. 

Langbro  kro,  Hammer,  Vendsys- 
sel.   Tb.  V  64. 

Langedal  v.  Varde:    H.  V  499. 

Langeland.  H.  IV  129.  Tb.  I 
1646,  II  227,  V  440.  VI  1130. 

Langemark,  Samsø.    Tb.  Hl  73. 

Langer,  Harboøre.  H.  V  788.   Tb. 

V  44. 

Langer '(N6rre-X  H.  V  764— 767. 
Langer  huse.  H.  III  90,  V  765, 775. 
Langerimt,  Als  v.  Hadsund.     H. 

V  643. 

Langesø,    Vigerslev   v.    Odense. 

Tb.  II  32,  145,  146.  236. 
Langetved,  Sønderjyll.  Tb.  V  383. 
Langholt,   Horsens   v.   Hjallerup. 

Tb.  VI  100. 
Langkjær.  Brande.     Tb.  V  397, 


Langkjær  mølle.    Tb.  V  254. 
Langlig  v.  Blåvand.     H.    V   113. 
Langrisdal,  Alstrup,  Himmerland. 

H.  V  402. 
Langskov,  Hadbjærg  v.  Hadsten. 

H.  I  276.    Tb.  VI  359. 
Langå  v.  Randers.    H.  Il  127,  231. 

Tb.  III  948. 
Laven,  Linå  v.  Silkeborg.    Tb.  VI 

785. 
Laven  skov.    H.  II  351. 
Lavrbjærg  v.  Langå.    H.  V  85. 
Le  V.  Bjerringbro.    H.  VI  615. 
Ledreborg,  Allerslev  v.  Lejre.    H . 

V  263. 

Lejrskov.  Andst-h.    Tb.  VI  293. 
Lem  V.  Ringkjøbing.     H.  VI  948, 

291.    Tb.  VI  526,  570,  607.  638 

—641. 
Lem  (Ndrre-)  v.  Lemvig.     H.  Il 

388.  VI  250.    Tb.  V  49,  VI  399. 
Lem  (Vester-),  SaUing.    H.  II  326, 

V  349.  435—437,  VI  309,  912. 
Tb.  V  59,  226,  VI  267,  287,  976. 

Lem  v.  Randers.    Tb.  III  273. 

Lemming  v.  Silkeborg.  Tb.  II 
122,  199,  VI  46,  136. 

Lemvig.  H.  II  388.  V  58,  67.  1 16. 
318.  409.  VI  446.  Tb.  V  208. 
VI  890 

Lemvig-egn.   H.  IV  59.  313.  V  723. 

Lendum.  Horns-h.  v.  Frederiks- 
havn.   Tb.  111  514,  VI  566. 
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Lendum  kirke.    Tb.  VI  276. 
Lerbjæfg  v.  Randers.     H.  I  142, 

II  126,  V  533.    Tb.  VI  867,  868. 
Lerbæk  v.  Vejle.    H.  II  202. 
Lerbæk  banke.    Tb.  VI  348. 
Lerbæk  mølle.    H.  III  290. 
Lerbæk  v.  Frederikshavn.    Tb.  II 

101. 
Lerdrup,  Qylling  v.  Odder.     H. 

VI  577. 
Lergrav,  Avlum  v.  Holstebro.    Tb. 

II  259. 

Lerkenfeldt,  V.-BøUe.  Himmerl. 
H.  II  42—45,  89.  103,  122,  124, 
131—133,  135—137,  139,  151, 
167,  168,  175,  181,  198,  199, 
279—281,  294—297,  341—343, 

III  57,  58,  IV  138.     Tb.  II  62, 
106—108,  255. 

Lerkenfeldts  å.   H.  II  134,  V  491, 

492. 
Lemp,  o.-Han-h.  H.  V  62,  383,  VI 

21,  759.  900.   Tb.  VI  630,  794. 
Lerup  kirke.  Tb.  VI  624. 
Letager,  Dejbjærg  v.  Skjern.  Tb. 

V296. 
Letbæk  (Lille-),  mølle,  Tirstrup  v. 

Varde.  H.  I  127,  III  412,  IV  296. 

298,  V  17.  156. 
Levring  v.  Kjellerup.  H.  V  202,  VI 

139,   657,   754,   770.    796,  876. 

877.  Tb.  I  %7,  1030, 111  373,  V 

446,  VI  720. 
Lifland.  Tb.  I  1618. 
LUd,  V.-Han  h.  v.  Bjærget.  Tb.  V 

141.   IL  V  290. 
Lille  mølle,  Vejlby  v.  Grenå.    Tb. 

V  346. 

Lilleballé,  Eltang  v.  Kolding.  H.  I 

261. 
Lillelund,  Herning.  IL  II  419. 
Lime,  Norup  v.  Vejle.  H.  I  34.  Tb. 

V  304. 

Lime  mark.    Tb.  VI  166. 

Lime  (Store-),  Norup.    H.  II  152, 

153.   Tb.    II   224.  226,  272,  IV 

156   V  365. 
Lime  '(Lille-),'  N5rup.   Tb.  II  44. 
Lime  v.  Randers.    IL  IV  105. 
Lime,  SalUng.  H.  V  425.  Tb.  IV 

15,  178,  V  59,  VI  27,  160. 
LimQorden.  H.  V  780.  Tb.  V  47, 480. 
Lind,  Rind  v.  Herning.    Tb.  III 

1731,  VI  942,  943. 


Lindbjærggård,  Olgod.  H.  II  145. 

V  128.    Tb.  V  473. 

Linde  v.  Randers.  H.  IV  8,  373.  VI 

78.    Tb.  VI  1043. 
Linde  Osterhede,  Linde.  H.  1  253. 
Lindeballe  v.  Jelling.  H.  I  329,  344. 

II  368.  Tb.  I  1744,  IH  1791,  VI 

807,  1003. 
Lindeballe  skov.    H.  Il  57. 
Lindenborg,  Blendstrup  v.  Bælum. 

H.  II  9,  258,  390,  V  643.  Tb.  VI 

210. 
Linderum,  Ugilt  v.  Tårs.    Tb.  VI 

906. 
Linderumgård,    Ugilt    v.    SindaL 

Tb.  II  111,  200. 
Linderup,  Vrads-h.  v.  Uldum.    IL 

VI  750. 
Linderup,  Tolstrup  v.  Brønderslev. 

Tb.  I  104,  1320,  1347. 
Lindesnæs  fyr,  Norge.   Tb.  V  478. 
Lindet,  Skjærup  v.  Vejle.  Tb.  VI 

728. 
Lindet,  Vester  v.  Jelling.    H.  VI 

301. 
Lindet,  (Vester-)  Sønderjyll.    Tb. 

V  298. 

Lindet,  (Oster-),  Sønderjyll.  H.  VI 

247.    Tb.  III  128.  VI  263,  406. 

421.  492,  645,  1102,  1272,  1274. 

1286,  1310. 
Linding  mølle,  Torstrup.     IL  W 

755. 
Lindknud  v.  Holsted.    Tb.  I  1150. 

1535,  V  130,  VI  1%,  546,  548. 

550. 
Lindum  v.  Hobro.    H.  I  282,  3S5. 

II  82,  V  53,  VI  600.  620.     Tb. 

VI  727. 
Lindum  skov.    H.  V  412.  426. 
Lintrup,  SøndeijyU.    Tb.  V  27.  VI 

1190. 
Lintrup  bjærge  v.  Foldingbro.   Tb. 

I  1340. 

Linå  V.  Silkeborg.  H.  I  287.  U 
84,  219,  300,  415,  IV  31.  V 
280.  286.  ^.    Tb.  VI  785. 

Lisbjærg  v.  Århus.   H.  IV  7.   Tb. 

II  176.  VI  12. 

Lisbjærg  bro.     Tb.  V  37.  VI  12. 
Ljunge.  Alsted-h.  v.  Sorø.     Tb. 

VI  77. 
Lodskovad.  Råbjærg  v.  Skagen. 

Tb.  III  511. 
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Lolland.     H.  VI  789,  851.     Tb.  I 

1600,  VI  564,  1081—1083. 
Lomborg  v.  Lemvig.    Tb.  V  208, 

322.  347. 
Lov.  Hammer  v.  Næstved.     Tb. 

VI  286. 
Lovens  v.  Cjedsted,  ffimmerl.    H. 

IV  331.  V  239,  557,  595.  625, 

658.  699,  VI  780,  911. 
Lovens  bredning.    H.  V  105. 
Ludvigsnihe  kro,  SønderjyU.    Tb. 

II  110. 
Lumby,  Lunde-h.  v.  Odense.    H. 

IV  134.    Tb.  VI  124,  385. 
Lund.  O.* Assels,  Mors.    Tb.  II  1. 
Lund  hede  v.  Skive.    Tb.  VI  29. 
Lund  huse.  Gjellerup  v.  Herning. 

Tb.  VI  885. 
Lundby  hirjskole.  Slet-h.  v.  Løgst- 
ør.   Tb.  VI  613. 
Lundbæk,  Bislev  v.  Nibe.     H.  II 

189,  VI  178.   179.     Tb.  IV  49, 

VI  365. 
Lunde,  Lunde-h.  v.  Odense.    Tb. 

I  1736.  II  94.  V  442. 
Lunde  v.  Varde.    H.  VI  761.    Tb. 

VI  447. 
Lundegård.    Se:  Lundergård. 
Lundenarø,  Skjern.     H.  II  27,  60, 

78.  226,  301,  317.     Tb.  II  259, 

V  2%. 

Lundergård,  Jetsmark  v.  Åbybro. 

H.  I  95.  II   150,   165,  336.  III 

45.  V  804.     Tb.  II  57,  59,  60, 

65. 
Lunderskov.  Skanderup  v.  Kolding. 

Tb.  VI  1183. 
Lunderup  v.  Varde.     H.  II  245, 

246.  332.  V  78. 
Lundgård,    Avlum  v.  Holstebro. 

Tb.  VI  891. 
Lundgård.  Farup  v.  Ribe.    Tb.  V 

332. 
Lundgård.   Alstrup   v.   Ojedsted. 

H.  V  350. 
Lundgård,  BjOmshoIm  v.  Løgstør. 

H.  II  243. 
Lundgård.    Tb.  VI  732. 
Lun<%ård.  Vorde  v.  Viborg.    Tb. 

I  84. 
Lundsmark,  SønderjyU.     Tb.   V 

471. 
Lundumskov.  Lundum  v.  Horsens. 

Tb.  VI  1287. 


Lundø  V.  Skive.    H.  IV  395.  VI 

569.     Tb.  I  18,   III  32.  IV  46. 

50,  V  84,  303,  VI  238,  870.  871. 
Lustrup  V.  Ribe.    H.  VI  548. 
Lyby,   Salling.     H.  V  471,  673, 

674.  Vi;2.  3,  665. 
Lydum  v.  N.-Nebel.    H.  IV  238. 

VI  394. 
Lydum  (NOrre-).    H.  IV  276. 
Lydumgård.   H.  II  250—252.   Tb. 

II  63.  259. 
Lygum^de  præstegård,  Sønderj. 

ft.  VI  273. 
Lykkeskjær  mølle  v.  Povslet.    II. 

V  440. 

Lyndelse  (Nftrre-),  Asum-h,  Pyen. 

H.  II  173. 
Lyndelse  (Sandholts-)  v.  Fåborg. 

Tb.  IV  365,  VI  45.  859. 
Lynderupgård,  Lynderup  v.  Viborg. 

H.   I  99,  II  341.   V  237,   325. 

Tb.  V  86. 
Lyne,  N.-Home-h.  v.  Tårum.    H. 

I  130,  II  184,  III  182,  192,  236. 

IV  19,  68.   166.   171.  207.  229. 

240.  260,  270,  297,  V  141.  297. 

418.  VI  801,  911.     Tb.  IV  354. 
Lyne  kro.    H.  V  72. 
Lyngballegård,  Lading  v.  Århus. 

H.  II  3%. 
Lyngby  v.  Løkken.    H.  I  143,  III 

17,  V  100.    Tb.  V  359.  VI  328, 

898.  957. 
Lyngby  v.  Bælum,  Himmerl.    H. 

V  512.    Tb.  I  950.  IV  26,  190. 
Lyngby  v.  Qrenå.    H.  VI  417. 
Lyngby  seminarium.    H.  VI  682. 
Lyngby.  Lunde-h..  Pyen.  Se:Lum* 

by.    Tb.  VI  385. 
L3rngby  hede,  Sporup  v.  Hammel. 

Lyngbygård.    Lyngby   v.  Århus. 

H.  II  386. 
Lyngen,  Bomholm.    H.  V  506. 
Lyngs,  Tyhohn.    H.  V  774. 
Lyngå  V.  Hadsten.    H.  V  458. 
Lysgård  herred.    H.  V  70. 
Lys&up  V.  Århus.     Tb.  I  1332. 

1333.  1621. 
Lystrup.   Stenderup  v.  Horsens. 

Tb.  Vi  1242. 
Lystrup  treide,    Tb.  V  445. 
Lystrup,  Vivild  v.  Allingåbro.    II. 

VI  143. 
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Lyø,  Salling-h.  v.  Fåborg.    Tb.  VI 

326. 
Læborg  v.  Vejen.    H.  III  283,  IV 

400.    Tb.  I  1277,  225. 
Læjsten  v.  Randers.    H.  II  185. 
Længe  krat,  N.-Vissing  v.  Skan- 
derborg.   H.  V  361. 
Læsø.     Tb.  IV  176,  229.  VI  235. 
Lødderup,  Mors.   Tb.  IV  368,  377. 
Løgager,   Vinding    v.  Holstebro. 

H.  VI  644. 
Løgismose,  Hårby  v.  Assens.  Tb. 

II  233,  VI  767. 
Løgsted  V.  Løgstør.     H.  IV  49, 

184,  V  598,  675,  VI  907. 
Løgstør.    H.  II  125,  401,  402,  IV 

405,  VI  927. 
Løgten,  Skjødstrup  v.  Århus.    H. 

V  9. 

Løgtofte  V.  Nakskov.  Tb.  III  1725. 

L^um  (Norre-)  v.  Løgumkloster, 
Søndcrjyll.     Tb.  V  147,  VI  52. 

Løgum  (NOrre-)  kirke  (-sogns  kir- 
ke).   H.  VI  339. 

Løgum  (Sønder-),  Sønderjyll.   Tb. 

Løgum  (Oster-),  Sønderjyll.     H. 

IV  119.    Tb.  I  1281,  1314,  1352, 

IV  327. 
Løgumkloster,  Sønderjyll.   Tb.  III 

1790,  V  383,  VI  86,  1135. 
LOjstrup,    Lavrbjærg   v.   Langå. 

H.  II  110. 
Løjt  V.  Åbenrå,  Sønderjyll.     Tb. 

I  1314,   II  40,  IV  391,    VI  83, 
436. 

Løkken,  Purreby,  Vendsyssel.  H. 

V  78,  VI  949.    Tb.  I  1338. 
hbnboTg  V.  Tårum.    H.  I  360,  II 

27,  IV  203,  246,  VI  348.     Tb. 

II  250. 

Lonborggård.    H.  II  301,  III  53, 

54,  V  269. 
Lønstrup,  Mårup  v.  Hj5rring.    H. 

I  389. 
Ldrslev,  Mors.    Tb.  VI  517. 
Urslev,  Ugilt  v.  Hjdrring.     Tb. 

IV  54,  VI  904,  906. 
Lørup,  Ryslinge,  Pyen.    N.  II  266. 

Tb.  VI  563. 
Løsning,  Hatting-h.     H.  VI  718, 

818.    Tb.  VI 552—555,  713, 927. 
Løve  skov,  Bryrup  v.  Bræstrup. 

H.  II  355. 


L6vel  V.  Viborg.    H.  VI  358,  450. 

859. 
Uvel'  bro.    H.  V  268.  472. 
liøvenholm.    Gjesing  v.  Avning. 

H.  II  424,  VI  672.    Tb.  Il  355. 
Løvenholms  skov.     Tb.   I    1355. 

V  171. 

LOvlund  mølle.  Grene  v.  Grindsted. 

Tb.  V  361. 
LOvskal,  Skjern,  Middelsom-h.   H. 

I  229.    Tb.  VI  893. 
Låsby,  Gjem-h.  v.  Laven.    H.  VI 

15,  684. 
Låstrup,  Rinds-h.    H.  I  99.  II  129, 

V  325,  VI  891,  908. 

Madum  sø,  Himmerland.    Tb.  III 

1779,  VI  908. 
Madum  flod,  Madum  v.  Ulfborg. 

Tb.  VI  882. 
Magleby,  Langeland.     Tb.  V  48. 

439. 
Magleby  kirke.    Tb.  VI  1175. 
Maileby  v.  Skjdskør.  Tb.  HI  1818. 
Majbøl  eUer  Måjbøl,  Sønderjyttand. 

Tb.  VI  1100,  1102. 
Majbølgård,  Als.    Tb.  IV  349. 
Malle,  Home  v.  Varde.  IL  VI 184, 

264. 
Malle  V.  Løgstør.    Tb.  II  255. 
Malling  v.  Århus.    Tb.  II  5. 
Malling  kirke.    Tb.  Vi  311. 
Malmø.    H.  V  270. 
Malt  v.  V^en.    Tb.  VI  536,  1007. 
Malt  kirke.    Tb.  VI  266. 
Maltbæk,  Malt    Tb.  VI  266. 
Mammen  v.  Bjerringbro.     H.  VI 

49,  387.  921. 
Mandø.    Tb.  III  189. 
Mariager.    H.  IV  267,  V  222.  465. 

Tb.  IV  6,  V  144. 
Mariager^egn.     li  VI  706.     Tb. 

VI  990. 
Mariager  kloster.    H.  II  192,  VI 

314.    Tb.  II  109.  262. 
Atoienlund.  Hindsholmen.    Tb.  VI 

124. 
Mari-Malene  v.  Ryumgård.    H.  VI 

366.    Tb.  II  243,  VI  556. 
Marselisborg  v.  Århus.  H.  Il  223, 

VI  89,  282. 
Marslev  v.  Odense.     H.  IV  104. 

187.  209.  232.  278. 
Marstal«  Ærø.  H.  IV  81, 97, 159.249. 
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Martofte,  Stubberup,  Hindsholmen. 

Tb.  IH  3,  VI  258. 
Mårup,  TøUøse,  Sjæll.     Tb.    VI 

1232,  1233. 
Manip,  Skjern.    H.  V  190. 
Masted  g&rde,  Hvidbjsrg,  Ty.    H. 

I  316. 

Mastnip,  Qinnenip  v.  Grenå.    Tb. 

II  16. 

Matrup,  Tyrsting  v.  Bræstrup.    H. 

II  302,  V  132,  206.  VI  634.    Tb. 

II  104,  105,  160. 
Matnip  skov.    H.  II  416. 
Mavsing  V.  IQeUerup.    Tb.  VI  869. 
Medelby.  Søndenyli.    H.  I  17. 
MePby,  Farup  v.  Ribe.     Tb.  IV 

93.  V  340,  VI  229. 
Mejlby.  Brorstrup,  Himmerl.     H. 

VI  951. 
Mejlby,  O.-LisbJærg-h.    H.  V  423. 

Tb.  VI  782,  783,  805,  864,  1040. 
Mejlgård,  Qleesborg,  N6rre-h.  Tb. 

II  38   81. 
Mejlhede,  Rind  v.  Viborg.    H.  VI 

Mejling,  Åsted  v.  Frederikshavn. 

Tb.  V  310.    • 
MqIs  v.  ^arde.    H.  III  428. 
Mejlsted,  Tolstrup  v.  Brønderslev. 

Tb.  II  156. 
Mejrup  V.  Holstebro.    Tb.  VI 878. 
Mekkelsborg,  Qlenstrup  v.  Hobro. 

H.  V  386. 
Mellerup  v.  Randers.    Tb.  VI  803. 
Mern  v.  Præstø.     H.  III  12,  IV 

237,  255. 
Merringgård.  Kvorning  v.  Horsens. 

Tb.  Vi  555. 
Middelfart    Tb.  VI  443,  845. 
Middelsom  herred.     IL  IV  228. 

Tb.  VI  990,  1029. 
Milling  b«k.   Tern   v.   Silkeborg. 

H.  II  363. 
Misthusum,   Søndenyli.     Tb.   VI 

107.  , 

Mjels,  Perslev  v.  Ålborg.    Tb.  VI 

1129. 
Miesing  v.  Skanderborg.     H.  V 

729.    Tb*  VI  59,  168,  938. 
Mjolden,  Søndeiiyll.    Tb.  VI  97, 

V  465,  VI  1110. 
Mogenstrup,  Qrinderslev,  Salling. 

H.  V  713. 
Mollerup.  Linå  v.  Silkeborg.    H. 


I  66,  277,  II  351,  372,  III  209, 

V  88.  Tb.  I  %.  VI  785. 
Mollerup,  Mors.  H.  V  503. 
Mols.    H.  I  149,  III  293,  IV  101. 

178,  V  186,  398,  726,  VI  25, 
474.  Tb.  II  277.  IV  366,  VI  788, 
815,  820,  866,  1249.  1256. 

Mors.  H.  III  403,  VI  498,  701, 
857.  Tb.  I  1547,  IV  196,  V  33, 
392,  VI  650,  94§,  1263. 

Morum,  Vonsild  v.  Ars.  H.  II  1 1 1. 
Tb.  VI  779. 

Mos  sø.    H.  I  263,  III  162. 

Mosbæk,  Giver  v.  Ars.  H.  II  269. 
Tb.  798. 

Mosebo,  Flemløse  v.  Assens.    Tb. 

I  1615. 

Mosebøl,  Strellev  v.  Varde.    H. 

VI  77.    Tb.  VI  883. 
Mosegård,  GuUestrup  v.  Herning. 

Tb.  VI  892. 
Mosegård,  Vejrum  v.  Struer.    Tb. 

VI  360. 
Mosegård,  Mårslet  v.  Århus.    Tb. 

Hil,  12. 
Mosehusene,  Jetsmark  v.  Åbybro. 

Tb.  VI  956. 
Moselund,  Bording.    Tb.  VI  884. 
Moselund,   Funder  v.  Silkeborg. 

Tb.  I  1612.  III  540. 
Moselundgård.  Punder.    H.  III  69. 
Mosen  (Lille-).   Hellevad,  Vend- 

svssel.    Tb.  VI  899. 
Muidbjærg,  O.-Homum  v.  Nibe. 

Tb  VI  458 
Mygdal  v.  Hj'orring.    Tb.  VI  340, 

1142. 
Mygind  skov  v.  Randers.  H.  II 196. 
Mytenbjærg,  Rold  v.  Arden.    H. 

II  201. 

Myrhdj,  Strandby  v.  Løgstør.    H. 

III  18,  VI  177. 

Møborg  V.  Vem,  Skodborg-h.    H. 

III  99,  180,  V  302.     Tb.  I  89. 

596,  VI  140,  881. 
Møen.    Tb.  III  267,  IV  38,  VI  789. 
Møgelkjær,  Rårup  v.  Horsens.  Tb. 

VI  628. 
Møgelmose,  Hammer  v.  Hjallerup. 

fl>.  VI  907. 
Møgeltønder,  Søndeijyll.     Tb.   I 

1293,  V  4. 
Mølby,  Spandet,  Sønderjyll.     N. 

VI  456.    Tb.  III  1710. 
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Mølgård,  Tolstrup  v.  Brønderslev. 

H.  VI  568. 
Mølgård,  Havbro  v.  Ars.     H.  II 

108,   139,    198,    242,  243,  341, 

343.    Tb.  II  109. 
Møltrup,  Astrup,  Himmerl.     Tb. 

II  258,  VI  768. 

Møltrup,  Timring  v.  Herning.    Tb. 

V  52.  * 

Mønsted  v.  Viborg.     N.  IV  213. 

V  39.     Tb.  VI  894,  935,   1114 
—1116. 

Mørke  v.  Hornslet.    N.  II  172,  V 

724.    Tb.  VI  1150. 
Mørup,  Norup  v.  Vejle.     Tb.  VI 

166.  167.. 
Mårslet  v.  Århus.    H.  VI  282. 
Mårup,  Samsø.    Tb.  V  25,  341. 
Mårup    V.    Løkken,    Vendsyssel. 

Tb.  V  359,  VI  480. 

Nabe,  Vinkel  v.  Viborg.    H.  I  216, 

270.  364.  II  17,  V  767. 
Nagbøl,   Skanderup   v.    Kolding. 

Tb.  VI  514. 
Najbjærg,    Timring    v.    Herning. 

Tb.  \n  886. 
Nakskov-egn.*   Tb.  VI  102. 
Navndrup    mølle.    Bjærggrav   v. 

Viborg.    H.  VI  451. 
Navr  V.  Holstebro.     Tb.  VI  824. 
Navtrup,  Salling.   Tb.  VI  913,  974. 
Nebel,  Rårup  v.  Horsens.    Tb.  VI 

777. 
Nebel,  Vorbasse  v.  Lunderskov. 

Tb.  I  1295. 
Nebel  (Vester-)  v.  Varde.    Tb.  VI 

200. 
Nebel  (Norre-).  Home-h.    H.  IV 

165,  185,  V  781.    Tb.  V  420. 
Nebsager,  Bjerge-h.    Tb.  I  1271. 
Nedergård,    Langeland.     Tb.    II 

239. 
Nekselø,    Følleslev    v.   Jyderup. 

H.  IV  111. 
Nes  v.  Lemvig.    H.  V  783.     Tb. 

III  59. 

Nes  mølle.    Tb.  III  119. 
Nes  sund.    H.  V  776. 
Ncw-York.    Tb.  VI  858. 
Nibe.    H.  I  212,   II  144,  147,  III 

228,   V   63,   64,  261.     Tb.    VI 

941. 
Nielstrup,  Rud  v.  Hadsten.     H. 


I  276,  Il  327,  V  524,  539.  543. 
697.  VI  340.  Tb.  IV  212.  V 
109,  VI  865. 

Nim  V.  Horsens.    Tb.  I  988. 

Nim  skov.    H.  IV  293. 

Nimtoft  V.  Ryumgård.    H.  VI  31. 

579,  630,  88S.    Tb.  VI  1257. 
Ning  herred.    Tb.  IV  317. 
Nislevgård,  Otterup,  Pyen.    Tb. 

II  95,  126. 

Nissum  (NOrre-)  v.  Lemvig.     H. 

V  83.  VI  99.  Tb.  V  208.  347, 
VI  53.  399. 

Nissum  (Sønder-)  v.  Ulfborg.    H. 

V  753,  754,  VI  932.  Tb.  III 
347.  510,  VI  657,  795.  973. 

Nissum  Qord.    H.  V  757. 

Nissumgård,  Hylke  v.  Skander- 
borg.   H.  V  264. 

Njær,  Havrum  v.  Hammel.  Tb. 
VI  428,  441,  577. 

No  V.  Ringkjøbing.    IL  II  64 — 66, 

V  1%,  VI  229.    Tb.  II  19—21. 
NoUund,  Grindsted.    H.  VI  501. 
Nordby,  Samsø.     H.   I    187.  VI 

835.    Tb.  I  3.  4, 7. 12, 98—100. 

1004,  1265,    Il  75—78,   88,   III 

16—18,   IV  23,   91,   IV  97,  99. 

155,  188,  V  343,  344,  349.  350, 

VI  239,  241. 
Nordfyen.    Tb.  III  1509. 
Nordlunde  v.  Nakskov.     Tb.  III 

1801,  IV  324. 
Nordmanddal  v.   Viborg.     H.  V 

433. 
Nordskov,    Hindsholmen,    Pyen. 

Tb.  II  112,  196,  III  260.  VI  75. 
Norge.     H.  I    136,  378,  IV  316. 

355,    V  79,   805,  806.   VI  609. 

Tb.  I  1618,  III  607.  971.  1140. 

1491,  V  24,  25,  VI  717. 
Norring  skov  v.  Hinnerup.    Tb. 

VI  300.  r 

Norring  Ure  eller   O  e.      H.   II 

270,   V   400.      Tb.    III    99.    V 

223. 
Norringgård.    H.  II  270. 
Nors,  Ty.     H.  III    327.     Tb.  VI 

642. 
Norup,  Vindblarø  v.  Hadsund.  H. 

V  427. 

Nustrup,  Søndeijyll.    Tb.  VI  250. 
Nyborg,  Pyen.     H.  VI  180.    Tb. 
II  259,  VI  845. 
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Nyby,  Sinding  v.  Herning.    Tb. 

Vf  889. 
Nybøl,  Sundeved.    IL  V  369. 
Nybøl  kro.    Tb.  11  110. 
Nygård,  Orre  v.  Herning.     Tb. 

VI  877. 
Nygård,  Qleesborg  v.  Qrenå.    H. 

III  382. 

Nygård  skov,  Venge  v.  Skander- 
borg.   H.  V  125. 
Nykirke.  NOrvang-h.    H.  V  470. 

Tb.  VI  130. 
Nykjøbing,  Falster.    Tb.  V  387, 

VI  461. 
Nykjøbing,  Mors.    H.  VI  522, 860. 

Tb.  VI  330,  584,  629. 
Nymindegab.      H.   V  731,    736, 

786,  787,  805.     Tb.  II  37. 
Nymølle.  Rddding,  Salling.    H.  V 

518. 
Nyrup,  Qislum  v.  Ars.    H.  V  329. 

Tb.  VI  779. 
Nyrup.  Sønderholm  v.  Nibe.    Tb. 

VI  1017. 
Nysogn,  Holmsland.    Tb.  III  1 748, 

VI  30.  61. 
Nysted.  Lolland.    Tb.  I  1600. 
Nysum,  Ravnkilde  v.  Arden.    Tb. 

V  195. 

Nysum  kro.    H.  V  66,  240. 
Nærild  dale.   Lyne  v.  N.-Nebel. 

H.  V  498. 
Nærå (NOrré). Fyen.    Tb.  IV 308. 

313,  314,  V  41. 
Næsborg  v.  Aggersund.    H.  1  54, 

IV  37,  44.  56. 

Næsby  v.  Odense.    Tb.  VI  1109. 
Nødager   v.   Kolind.     H.  IV   76. 

Tb.  VI  592. 
Nølev  V.  Odder,    H.  VI  857. 
Ndrager,  Durup  v.  Hobro.    H.  V 

587. 
NSrborg.  Als.    Tb.  IV  153. 
N6rby,    Visby,   Sønderjyll.      Tb. 

VI  747. 

Ndrgård  v.  Viborg.    H.  IV  69. 

Norgård.  Qrinderslev,  Salling.  H. 
Il  209. 

Ndrgård,  Hormested  v.  Sindal. 
Tb.  V  263. 

NOrholm,  Torstrup  v.  Varde.  N. 
1  314,  II  23,  39.  88,  130,  210, 
268,  321,  322,  332,  404,  405, 
HI  331,  V  78,  128.  VI  76,  145, 


723.    Tb.  II  28,  30,  46,  99,  VI 

861. 
NOrhuIe  v.  Bygholm.    N.  II  79. 
N5rkjær  enge,  Krastrup.  Farstrup 

V.  Nibe.    H.  II  323. 
N6rlund,  Ravnkilde  v.  Arden.  H. 

II  70,  148,  211,  331,  347.    Tb. 

V  195. 

NOriund  (Lille-).  Ikast  v.  Herning. 

Tb.  I  1613. 
NOrre  herred  v.  Grenå.     Tb.   V 

193,  227,    VI  448,    1089,    1250. 

1251,  1255,  1256. 
Nørre-  og  Sønder-h.   v.  Qrenå. 

Tb.  IV  67. 
NOrreby,  Klinte  v.  Bogense.    Tb. 

III  1712,  VI  1072. 
Nttrre-Lide,   Rddding   v.   Viborg. 

Tb.  I  103. 
N5rre-mølle  v.  Viborg.    H.  I  108, 

V  120. 

NOrre-møUe,  Skallerup  v.  HjOrring. 

Tb.  V  393. 
Ndrstoft.  Sevel  v.  Vinderup.    Tb. 

VI  1185. 
NOrup  V.  Vejle.     H.  11  272.     Tb. 

III  241.    1848,  V   181,   VI  661, 

670.  930. 
Norup  dal.    H.  V  496.  637.    Tb. 

V  248,  363. 

NOrup  kro.    Tb.  11  224. 
NOruplund,  Tirstrup  v.  Æbeltoft. 

H.  II  232. 
Nora  V.  Bramming.    H.  Il  75. 
NCrå  (Gammel-),  Bramming.     H. 

II  61. 
Novling  V.  Herning.     Tb.  VI  886 

—888. 
Nårup,  Verninge,  Fyen.     Tb.  VI 

»>0*r. 

Odby,  Tyholm.    H.  V  372. 
Odden,  Mygdal,  Vendsyssel.    Tb. 

VI  649. 
Oddense,  Salling.    N.  II  93. 
Odder.    H.  VI  648.  649. 
Odense.    N.  III  421,  V  183,  604, 

VI  545.     Tb.   II   145,   146,    III 

1486,  VI  226.  723,  724.  859. 
Odsgård.  Vinkel  v.  Viborg.    N.  I 

277. 
Oense,  Olsted  v.  Horsens.  N.  II 80. 
Ogsby  V.  Varde.     N.  111  241.  IV 

181,  182.  V  746,  759,  778. 
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Ogsbøl,  NOrborg,    Als.     Tb.  VI 

1173. 
Ogsenvad,  Sønderjyll.    Tb.  I  265. 
Ogsholm,  Øland  v.  Åbybro.    Tb. 

II  98. 

Ogsvang,  Skadst  v.  Varde.    Tb. 

V  130. 

Omme  (Norre-)  v.  Tim.     Tb.   V 

214. 
Omme  (Sønder-)  v.  Tårum.     H. 

IV  116.  VI  667.  749.    Tb.  I  1536. 

1537.  V  27,  57.  VI  690,  691. 
Ommevrå.  S.-Omme.    H.  III  114. 
Onsbjærg.  Samsø.    Tb.  I  9.  II  78, 

VI  56. 

Onsild  (Sønder-)  v.  Hobro.     H.  I 

39.  VI  496. 
Onsild    (Vester-).      Se:    Vonsild. 

Himmerland. 
Oplev,  Gravlev  v.  Støvring.   H.  II 

271,  V  505,  561. 
Orehavegård,  Horslunde  v.  Nak- 
skov.   Tb.  IV  413. 
Ormslev  v.  Århus.     H.  IV  223, 

VI  72.    Tb.  III  955. 
Os  (Sønder-).  Sunds  v.  Herning. 

H.  VI  725.    Tb.  VI  891.      . 
Otterup,  Fyen.    Tb.  II  268.  V  425, 

VI  159. 
Otterup  kirke.    Tb.  VI  382. 
Ottesbøl  v.  Skjærbæk,  Sønderjyll. 

Tb.  V  464. 
Otting,  Salling.     H.  I  307,  II  93. 
Ovdrup.    Se:  Ovtrup. 
Ove  V.  Hobro.    H.  III  258. 
Oved,  Øse  v.  Varde.     H.  V  338. 
Overgård,  Sundby,  Mors.    H.  II 

158. 
Overgård  v.  Havndal.    H.  II  403. 
Overlade,  BjOmsholm  v.  Løgstør. 

H.  V  676,  VI  19. 
Overlund  v.  Viborg.    Tb.  I  1558. 
Over-mølle,    Vellev    v.    Ulstrup. 

Tb.  V  247. 
Ovnbøl,  Torstrup  v.  Varde.     H. 

III  108. 

Ovst  mølle,    Borup   v.   Randers. 

H.  VI  137. 
Ovsted  V.  Skanderborg.   H.  V  444, 

VI  614. 
Ovstrup.  Torning  v.  Kjellerup.    H. 

III  248,  IV  395. 
Ovstrup,  Røgind  v.  HammeK    Tb. 

V  172. 


Ovtrup,  Himmerl.    H.  II  195. 
Ovtrup  V.  Varde.    Tb.  V  316. 
Ovtrup,  Mors.    H.  V  502.  780. 

Padhede  (Oster-),  Jerslev,  Vend- 
syssel.   H.  V  461—463. 

Padkjær,  Bjdmsholm  v.  Løgstør. 
Tb.  II  255. 

Pallisbjærg,  Staby  v.  Ulfborg.  Tb. 
II  259. 

Palsgård  V.  Horsens.    H.  II  277. 

Palstrup,  Hojbjærg  v.  Rødkjær. 
H.  II  121.    Tb.  II  122. 

Panderup,  Trige  v.  Hinnerup.  Tb. 
VI  782. 

Paris.    Tb.  II  104,  105.  VI  859. 

Pedersborg  v.  Sorø.    Tb.  VI 1204. 

Pedersted  (Pjedsted)  v.  Frederi- 
cia. Tb.  VI  268,  497.  498.  501. 
1 158 

Pederstrup  v.  Viborg.    H.  111  274. 

V  472.  516,  VI  633.  859. 
Pederstrup,  Vinderslev  v.  KjeBenip. 

H.  VI  60. 
Pederstrup,  Vesterborg,  Lolland. 

Tb.  V  433. 
Pederstrup,  Korup  v.  Odense.  Tb. 

II  146. 
Pilemark,   Samsø.     Tb.   1    1264, 

1267.  1268.  IV  109. 
Pilgård.  Vissing  v.  Lerbjærg.    H. 

I  90. 
Pindstrup  v.  Avning,  Tb.  VI  1257. 
Plet.  Hygum  v.  Lemvig.     Tb.  VI 

917. 
Plovslund  mose,  Qandsted.     Tb. 

V  444. 

Plovstrup   V.   Ribe.     II.    V  224. 

Tb.  III  225,  V  123.  125. 
Præstholm,  Qosraer  v.  Odder.   Tb. 

VI  1282.  1284. 
Præstø.    H.  II  305.  V  180. 
Pælediget,  Harboøre.     H.  V  767. 

770. 
Pøt  mølle,  Hammel.     Tb.  II  274. 
Påbøl,  Hoven  v.  Tårum.    H.  1  22b. 

314.  V  165.    Tb.  VI  996. 

Radstrup.  Marslev,  Fyen.     Tb.  II 

269. 
Rakkeby.  Mors.    H.  V  502. 
Ramme  v.  Lemvig.     H.   V   72  K 

VI  213. 
Rammedige.    Tb.  VI  236. 
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Rammegård.    N.  V  318. 
Ramsing.  Salling.    N.  VI  244.   Tb. 

VI  1294. 
Ramskov.  Qive  v.  Jelling.    N.  VI 

263. 
Ramten,  Ørum  v.  Qrenå.     H.  VI 

579,  630.    Tb.  V  147. 
Ramten  mølle.    Tb.  111  82. 
Randbøl,  TOrild-h.     Tb.   V   246, 

456,  V  284,  VI  162. 
Randbøldal.    Tb.  11  214,  V  38. 
Randbøl  hede.  Tb.  111  125,  V  231. 
Randbøl  kirke.     Tb.  V  229,  266. 
Randbøl  kro.    Tb.  11  161,  4%. 
Randers.    IL  1  35,  194,  IV  218, 

V  25,  57.  69,  119,  177,  197,  320, 
360,  362,  656,  VI  427,  435.  527, 
547.  672,  773.  Tb.  11  39.  III 
58,  V  83.  154,  236.  353.  355, 
VI  42,  176,  403,  557. 

Randers  amt    H.  VI  232. 
Randers-egn.     H.  IV  148.  V  659. 

Tb.  111  342,  VI   173,  510,  946, 

990 
Randers  Qord.    H.  V  782. 

Randenip,  Sønderjyll-    ^-  ^^  223, 

V  368. 

Randlev  v.  Odder.    H.  V  343.  VI 

595.    Tb.  VI  515. 
Randlev  (Nedre).   Tb.  V  212, 213. 
Randrup,  Vinkel  v.  Viborg.    H.  I 

229.  Il  18,  19,  91,  187.  228,  282, 

111  64,  V  334—336.  VI  95,  144. 

Tb.  II  97. 
Randrup  enge.    N.  II  34. 
Randrup  mølle.    H.  II  178. 
Randrup  skov.    H.  11  352.  353. 
Randrup  søndermark.    H.  III  363. 
Randrup,  Vestervig,  Ty.     N.   V 

608. 
Randrup,  Skibsted  v.  Bælum.    Tb. 

I  187. 

Randrup,  Qassum  v.  Randers.    H. 

V  393. 

Randum  v.  Løgstør.    N.  I  343. 
Rangstrup.  Sønderjyll.    Tb.  111  64. 
Rask.  Hvirring  v.  Horsens.    N.  1 

32.  152.  Il  11.  12.  54.  67,  170. 

350,  357,  V  130,  171.  275.     Tb. 

II  100. 

Rask  mark.    H.  IV  28,  54.  1%. 
Rask  mølle.    H.  11  350.  IV  250. 

V  430,  VI  927. 
Rask  skov.    H.  11  356. 


Rathlousdal  v.  Odder.    H.  II  72, 

V  129.    Tb.  11  2. 

Ravndal  (NOrre-  og  Sønder-),  N.- 

Lem  v.  Lemvig.    Tb.  V  208. 
Ravnholt,  Herrested  v.  Ringe.    H. 

II  299.    Tb.  Il  94,  95,  132. 
Ravnholt,  Rfiager,  Sønderiyll.   Thr. 

VI  1013,  1309. 

Ravnholt  enge,  Qjesten  v.  Bække. 
H.  I  363. 

Ravnkilde,  Himmerland.  H.  II 2 1 1 , 

.359.  IV  36.  217,  V  395,  VI  35, 

173,   743,  951.     Tb.  III  42,  IV 

7.  135.  182,  183.  V  195,  VI  780, 

781    910. 

Ravnstrup  V.  Viborg.    H.  V  656. 

Ravn  sø  v.  Ry.    H.  V  125. 

Rebstrup,  Sønderup  v.  Stttvring. 
H.  Il  269. 

Refshalegård.  Kragelund  v.  Silke- 
borg.    H.  VI  355.     Tb.  1  185. 

III  19.  28.  112.  1733,  VI  251. 
Refsnæs  v.  Kalundborg.     H.  IV 

202.    Tb.  II  201,  VI  76. 
Refstrup,  Qadbjærg  v.  Jelling.    H. 

1  394.  Il  52,  53,  55,  56.  59,  90, 

200,  240,  368.   111    52.  200,  V 

508,  VI  1.    Tb.  II  72,  73. 
Refstrup  (Lille-).    Tb.  11  73. 
Rejsby,  SønderjyU.    Tb.  VI  1227. 
Rejstrup,  S.-Beg  v.  Fårup.    H.  V 

572.    Tb.  VI  895.  1027. 
Rekker  mølle,  Sæding  v.  Skiem. 

H.  V  668. 
Remmene,  Jerup  v.  Frederikshavn. 

Tb.  1  963,  1541. 
Rendbæk.  Åby  v.  Åbybro.     Tb. 

III  1750.  1757,  1797. 
Rerslev,  Tune-h.    H.  IV  45.  51, 

128,  173. 
Rersø.  Kirke-Helsinge.  Sjælland. 

Tb.  IV  396. 
Resen,  Salling.    H.  VI  370. 
Resen.  SkodM>rg-h.  v.  Struer.    H. 

V  302.  323.  722.  1799. 
Resen  (Sønder-).  Fjends-h.     Tb. 

V  256.  314. 

Resenbro.  Linå  v.  Silkeborg     H. 

V  280   534. 

Resen  kirke  v.  Struer.    H.  VI  347. 
Restrup  (Store-),  Sønderholm  v. 

Nibe.    H.  II  259.  V  531 
Retrup.  Brøndum.  Salling.    Tb.  V 

234. 
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Reventlovshede,  Randbøl.    Tb.  V 

232 
Revn/  VeHby  v.  Qrenl     Tb.  V 

219   VI  505. 
Ribe.  '  H.  IV  137,  V  195.  289.  413. 

VI  524.    Tb.  I  83.  IV  311.  354, 

V  12,  117.  128.  130,  135,  317, 
351,  460,  VI  254,  544.  564,  598, 
690,  691,  839,  861,  1004—1006, 
1112. 

Ribe-egn.    IL  IV  231.    Tb.  1 959, 

1739,  VI  694, 
Ribe  A.    Tb.  V  332. 
Riber  hokne.    Tb.  I  249. 
Riber-vejen.    Tb.  V  265.  266,  363. 
Rifa.    H.  V  805. 
Rimsø,  NOrre-h.  v.  Qrenå.    Tb.  I 

1350. 
Rind  V.  Viborg,  Middel9om-h.    H. 

1  228,  VI  869,  921. 
Mid,  Låstnip,  Rinds-h.     H.  I  99. 
Rind  V.  Herning.    H.  V  74.  681. 

693.     Tb.  IlT  1719,  V  29,  VI 

319,  363,  875. 
Rindum  v.  Rine^øbing.     Tb.  IV 

203,  234,  309.  310. 
Rii^  (Lille-),  Pt-anilev-h.  v.  Århus. 

H.  V  218.  VI  578. 
Ring  (Store-)     H.  IV  375,  V  726, 

>a  100,  150.    Tb.  V  209,  VI  521. 
Ringe,  Pyen.    H.  VI  680.    Tb.  111 

1722,  VI  599. 
Ringenflea,  Sønderiyll.   Tb.  I  1735. 

Ringive  v.  Qive.    Tb.  VI  690. 

Ringlcjøbing.  H.  II  1 18.  V  67,  68, 
179,  196.  332,  755.  781.  805. 
VI  29,  172,  335,  446,  575,  892, 
894,  916,  930.    Tb.  II  123,  170, 

V  214,  239,  240,  352,  354,  VI 
66.  617,638,  1145. 

Ringkjøbing-egn.    Tb.  1  1322,  III 

Ringkiébing1|ord.  Tb.  V  761,  781, 

789. 
Ringsted.    H.  VI  447. 
Ringsted-egn.    H.  V  537. 
Ris,  Ovsted  V.  Skanderborg.    H. 

1  258,  290,  353,  V  158,  VI  467. 

Tb,  VI  753. 
Risby,  Bårse  V  Præstø.    Tb.  VI 

209. 
Risgårde,   Strandby   v.    Løgstør. 

H.  V  651.    Tb.  VI  911,  1292. 


Risgård  bredning,  limqorden.    H. 

V  107.    Tb.  V  76. 

Ris  krat,  Givskud  v.  Jelling.    Tb. 

I  1308 
Ris  mølle  v.  Randers.    H.  111  95. 
Ris  skov  V.  Århus.    H.  V  398. 
Rishjarup.  Sønderjyll.    IL  1  264. 
Risum,   Selde.   Sallmg.     Tb.   III 

1782. 
Rode.  SkjOrring  v.  Århus.    H.  III 

304 
Rodstenseie  v.  Odder.  H.  VI  648. 
Roerslev  v.  Middelfart     Tb.  IV 

328,  336,  V  370.  VI  1071. 
Roten,  Sunds  v.  Herning.    H.  III 

22. 
Rold*  Himmerland.    IL  I  84.  105. 

IV  41.  42.  V  535.  VI  726.    Tb. 

IV  49. 
Rold  kro.    Tb.  V  195. 
Rold  skov.    Tb.  VI  781. 
Rold  å.    Tb.  VI  781. 
Rds  møBe.  Skandemp  v.  Kolding. 

Tb.  I  1309. 
Rom,  Italien.    H.  I  136.     Tb.  VI 

735. 
Romlund  v.  Viborg.    IL  V  385. 
Romme  v.  Lemvig.    Tb.  V  347. 
Romø.    Se:  Rømø. 
Roost,  Sønderiyll.    Tb.  111  1783. 

1788.  VI  1288. 
Rosdal.  Engbjærg  v.  Lemvig.    H. 

VI  390. 
Rosenholm.  Hornslet     IL  11  172. 

V  201,  VI  636 

Rosenvold,  vist  fejl  for  Skovrtrde, 

IGrke-Søby  v.  Assens.     Tb.  I 

1611. 
Roshage  v.  Hansted,  Hansthdraen. 

Tb.  V  479. 
RoskUde.    H.  II  278.    Tb.  V  268. 

VI  388. 
Roslev,  Salling.    H.  I  330,  II  382. 

V  370.    Tb.  II  168.  169. 
Roslev  vad.    H.  II  49. 
Rosmus  V.  Qrenl    H.  V  725 
RosthOie.  Qrhnstrup  y.  Bramming. 

Tb.  V  98. 
Rostrup,  Qadbjærg  v.  V^le.     H. 

I  41,  111  356,  111  137,  138,  VI 

19.    Tb.  VI  49. 
Rostrup  V.  Arden.    Himmefland. 

Tb.  Vi  99,  909. 
Rostrup  V.  Marslev.  Se:  Radstmp. 
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Rostved«  Torsager  v.  R<tode     Tb. 

VI  866,  1047. 
Rostved  enge.    Tb.  Il  16. 
Rosvig,  Hansted,  Ty.    Tb.  V  479. 
Rotterdam,  Holland.    Tb.  V  478. 
Rottesgård,  Fabj^rg  v.  Lemvig. 

H.  III  122. 
Roum»  Rmds-h.     HL  III  100,  326. 
Rubi«rg  V.  HjOrring.    H.  VI  706. 

Tb.  VI  218,  480.  648. 
Rud,  Pøns  V.  N.-Aby.     H.  II  8. 
Rude.  Sagsild  v.  Odder.    H.  VI 

616. 
Rude  V.  Hadsten.     HL  II  50,  VI 

640.    Tb.  IV  217,  VI  784,  1042. 

1243. 
Rude  kirite.    H.  V  558,  VI  183. 
Rogballe  mark,  Jelling.    H.  VI 288. 
Rugbicrg,  ArUd,  Søoderiyll.    Tb. 

Rugse  herred.    Tb.  I  230»  VI 803, 

804,  1036.  1244»  1245. 
Rugård,  Rosmus  v.  Orenå.     Tb. 

n  25. 
Runde  mølle.  Løjt  v.  Åbenrå.    Tb. 

II  40. 
Rump.  Sønderjyll.    Tb.  VI  1197, 

1288. 
Ry  v.  Laven.    H.  I  98,  208.  III 

89.  317.  IV   15,  35.   155,   194. 

206,  247,  266,  379,  V  30^  31,  59. 

Tb.   III  1553,   IV  175.  VI  773, 

1259.  1297—1299. 
Ry  mølle.    Tb.  V  2,  250. 
Ry  skov.     H.  V  357,  358.     Tb. 

V  249. 

Ry  å,  Vendsyssel.    M.  V  632. 

Rybjærg.  Salling.    H.  I  273. 

Rybicrg,  VeUing  v.  RingUøbing. 
H.  II  51.  III  443.  TbTlI  123 
— 12S,  259. 

Ryde  v.  Vinderup.  Tb.  III  949. 
VI  632,  872. 

Rydhave.  H.  I  357,  II  248,  265, 
420. 

Rye  v.  Roskiide.    Tb.  VI  449. 

RygU«rg  (Store-  og  Lille-),  Rand- 
bøl.    H.  III  200.     Tb.  I  1632. 

V  232,  VI  670, 
Rygårdsstrand,  Norager  v.  Alling- 

åbro.    Tb.  IV  70. 
Ryslhve,  Py«.    H.  II  205.  274^ 

362.    Tb.  IV  226,  VI  654, 
Rysacnst«!  (o:  BøvUqg),  Bwikig 

ar 


V.  Lemvig.    IL  II  2,  159.     Tb. 

II  90.    Se:  Bøvling. 
Ryumgård,  Mari-Malene.    Tb.  II 

243. 
Ryumgård  (Ny-),  Mari-Malene.   H. 

VI  672.    Tb.  II  243. 
Ræbild  v.  SkjOrping.    Tb.  VI  781. 
Ræbild  skov.    Tb.  VI  157. 
Rærup,  Lydum  v.  N.-Nebcl.    H. 

IV  186,  285, 

Rærup,  Qrinderslev,  SalHng.    H. 

I  273. 
Rættrup,  Brøndum  v.  Skive.    H. 

VI  164.    Tb.  II  210. 
Rævind,  Mari-Malene  v.  Ityumgård. 

Tb.  V  244  (måske  Wng  tO.- 

AlUng). 
Rævkjærgård,    Aby    v.   Abybto. 

H.  I  358. 
RsBær,  HiUerslev-h.,  Ty.    liV79^ 

Tb.  VI  642. 
Riddkig,  SalHng.    H.  II  7.  V  349, 

V  451,  488,  670,  672.  673,700, 

VI  283.    Tb.  VI  975b 
ROdding  v.  Viborg.    H.  III  14,  VI 

595.  800,  859.    Tb.  727,  775. 
Rødding.  Vfldbimg  v.  Herning. 

H.  I  347. 
ROdding,  SøndenylL    Tb.  II  261, 

VI  27a 
Røde  kro,  Sønderjyll.   Tk  III  1 15. 
Røde  m^e.  Pruering  v.  SkMder- 

borg.    Tb.  V  2. 
Røde  mølle,  Lisbjærg  v.  Århus. 

Tb.  Il  176.        , 
Rødhus,  Hune  v.  Åbybro.    H.  IV 

50,  VI  609.    Tb.  I  1614. 
Rødhus  klit    H.  V  800. 
Rødhus  remmer.    H.  I  252. 
Rødslet.   Vadum    v.   N.-Suad^. 

H.  I  95,  V  804.     Tb.  I  95a.  II 

50,  64^  133,  180,  V  69; 
Rødstenen.  Pur.    H.  VI  352. 
Røgind  V.  HammeL    H.  VI 805— 

807.    Tb.  IV  317.  VI  228^  579. 
Rfll^d  kro,  No  v.  Riqgfciøbi^g. 
TTV  668.    Tb.  VI  607. 
Rfoiø.    H.  I  133.  VI  46ék    Tk  lU 

1709,  V  51. 
Rftn   (o:  Tyborte)   v.  Harboøre. 

H.  V278. 
Rdnbiærg  v.  SUve.     H.  V  580. 

Tb.  III  144. 
Rtabjærg  kirke.    Tb.  VI  634w 
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ROnde.    H.  VI  663.     Tb.  VI  866. 

Rdnge,  S.- Vinge  v.  Ulstrup.  Tb. 
III  58. 

ROnneliden,  Hune  v.  Åbybro.  H. 
111  315,  IV  163. 

ROnnovsholm,  Vrejlev,  Vendsyssel. 
Tb.  III  1845. 

ROnslunde,  Ejstrup  v.  N.-Snede. 
Tb.  VI  987. 

Rørbæk  (Store-),  Qislum-h.  v.  Ho- 
bro.   H.  VI  781. 

Rørbæk  (Lille-).  Ravnkilde  v.  Ho- 
bro.   H.  VI  173. 

Rørbæk  skov,  Plødstrup  v.  Ullers- 
lev.   Tb.  II  163. 

Rørbæk  sø,  Vester  v.  N.-Snede. 
Tb.  VI  939. 

Rørdal,  N.-Tranders  v.  Ålborg. 
Tb.  V  253. 

Rørkjær  v.  Tønder.  Tb.  I  1593, 
1601,  1738.  IV  393.  VI  1157. 

ROved,  Ødum  v.  Hadsten.  H.  V 
574.    Tb.  III  106. 

Råager.  Sønderjyll.  Tb.  IV  390. 
v  460.  VI  407. 

Råbiærg'v.  Skagen.  Tb.  III  27. 
VI  437.  453.  535.  583,  703,  704. 

Råby,  Gjerlev-h.  v.  Randers.  H. 
III  44,  IV  16. 

Råsted,  Ulfborg-h.  v.  Holstebro. 
H.  II  68. 

Råsted,  Stdvring-h.  v.  Randers. 
H.  V  273,  450.    Tb.  VI  176. 

Sabro  v.  Mundelstrup.     Tb.   III 

149.  337.  V  603. 
Sabro  BjOmkjær.    H.  III  381. 
Saderup,  Skadst  v.  Esbjærg.    Tb. 

V  130. 

Sagsild  V.  Odder.    H.  VI  616, 857. 

858.    Tb.  VI  610. 
Sal  V.  Hammel.    Tb.  VI  428. 
Sale  V.  Bjerringbro.     H.  VI  239. 

754.    Tb.  V  474. 
Sale  bede.    H.  VI  571. 
Sale  V.  Vmderup.  H.  VI  769.  Tb. 

III  529,  VI  751,  880,  1188. 
Salling.    H.  I  118,  227.  228.  354. 

II  402.  III  198,  454,  IV  57.  352. 

393.   V  381.  495.  650.     Tb.   I 

1297.  II  167,  III  277.  V  30.  381. 

VI  40,   295,   946,    1097.    1263, 
1264. 

Salling  (Syd-).    Tb.  V  194. 


Salten.  Tern  v.  Silkeborg.     Tb. 

VI  876. 
Salten  langsø.     H.  I  362.  V  135. 
Saltholmen  v.  Kjobenhavn.     Tb. 

V  268. 

Saltofte,  Kjærum  v.  Assens.    Tb. 

V  424.    . 

Saltum  v.  Åbybro.    H.  VI  813. 
Saltum  (N5rre-).    H.  VI 513.    Tb. 

II  57. 
Saltum  (Sønder-).  H.  VI  473.   Tb. 

IV  163. 
Sammelsted  by,  Orre  v.  Herning. 

Tb.  VI  874. 
Samsø.    Tb.  I  1263.   1264.  1266. 

1545.  III  70.  76.   77.  118.  233. 

944.  IV  40—42.   74.   75.   105— 

108.    134.   150.   200—202.   206. 

225.  230.  243.  244.  V  9.  31.  78. 

80.  430.  VI  79,  761.  763.  1064 

—1068.  1093. 
Sandbjærg.  Sundeved.    Tb.  II  74. 

IV  76.  77. 
Sandffeldbjærg.  Brande  v.  Oive. 

Tb.  IV  56. 
Sandholt.  Lyndelse  V.  Fåborg.  Tb. 

VI  45   859. 
Sandholts  mølle.    Tb.  VI  45. 
Sandmosen.    Mosehusene,    Jets- 
mark.   H.  V  804. 
Sandvads    banke.    Sanderum   v. 

Odense.    Tb.  II  225. 
Sandvig.  Mern  v.  Pra»tø.     H.  I 

222,  IV  133.     Tb.  I  10.  VI  209. 
Sangstrup.  Voldby  v.  Grenå.    Tb. 

Satrup,  Ostbirk  v.  Htrsens.    Tb. 

VI  806. 
Savstnip.  Oddense,  Salling.    H.  I 

214. 
Sebber.  Slet-h.  v.  Nibe.     B.  VI 

212.    Tb.  III  234,  IV  180.  181. 
Sebberkloster.      H.    II   83,    128. 

Tb.  VI  450. 
Sebbersund.     H.  II  128.   144.  IV 

282.  V  101,  103.    Tb.  V  83.  VI 

910. 
Sebstrup,  Sevel  v.  Vinderup.    Tb. 

V  447. 

Sedding.  Guldager  v.  Varde.    H. 

V  760. 

Seem  v.  Mariager.    H.  IV  183. 
Seem  v.  Ribe.    Tb.  V  317.  460. 
Sejerslev,  Mors.    H.  V  501,  860. 
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Seiling  V.  Silkeborg.     H.  V  568. 

Tb.  IV  210,  VI  1267. 
S^s,  Linå  V.  Silkeborg.    H.  I  367. 
Sejt,  Bryrup  v.  Bræstnip.    H.  III 

477. 
Sejre  v.  Kalundborg.    H.  IV  111, 

VI  458. 
Selde,  Salling.     H.  VI  452,  808. 

Tb.  VI  444.  1200. 
Sellifig,  Ødum  v.  Hadsten.    H.  II 

162.    Tb.  II  70. 
Selvig.  Samsø.    Tb.  V  178. 
Sennels.  Ty.    H.  111  286.    Tb.  VI 

618. 
Sepstrup,  Tern  v.  Silkeborg.    Tb. 

III  1756. 
Serridslev  v.  Horsens.     Tb.  VI 

777. 
Serridslev  v.  Brønderslev.     H.  I 

373. 
Serridslev,  Skipping-h.  v.  Jyderup. 

Tb.  VI  944. 
Serup  v.  Silkeborg.     H.  V   167. 

353.  Tb.  VI  1266. 

Sevel  v.  Vinderup.     H.  VI  7%. 

877.    Tb.  VI  721. 
Siem,  Dover  v.  Skanderborg.    H. 

I  281,  VI  259. 
Siem.  Hellum-h.  v.  SkjOrping.  Tb. 

VI  897. 
Sig,  Torstrup  v.  Varde.     il.  111 

144.  262.  V  34. 
Sigsgård.    Jetsmark    v.   Åbybro. 

Tb.  111 520. 
Sigtenborg  (Oster-).  Ugilt  v.  Tårs. 

Tb.  VI  904. 
Sildeballen.  Samsø.    Tb.  III  69. 
Silkeborg.    H.  11  84.  219,  303.  324. 

354.  381.  V  68.    Tb.  II  207.  VI 
727    936. 

Silketiorg  slot    H.  II  267.  300. 
Silkeborg  hede.    H.  V  802. 
Silkeborg  skov.    Tb.  I  1307. 
Silkeborg  sø.    H.  I  362. 
Silkeborg-^.    H.  VI  672. 
SiUenip  møUe.  Vrads  v.  N.-Snede. 

H.  III  308. 
Sillesthoved,   Give.     H.   V  217. 

Tb.  III  1736. 
SiOestrup.  Falster.    Tb.  IV  322. 
Simested.  Rinds-h.  v.  Hobro.    H. 

V  366,  419. 
Simested  kirice.    Tb.  VI  312. 
Sindal  v.  Hjdrriog.    Tb.  II  56. 


Sindbjærg.  Redsted,  Mors.    H.  V 

503. 
Sindbjærg  v.  Vejle.    Tb.  VI  1304. 
Sinding  v.  Silkeborg.     H.  VI  60. 

75.  298.    Tb.  I  1590.  V  428.  VI 

920. 
Sindinggård.  Sinding  v.  Herning. 

Tb.  II  259. 
Siir  V.  Holstebro.    Tb.  III  227,  V 

36.  VI  970.  971. 
Sivbæk.  TjSrring  v.  Herning.    H. 

IV  425. 

Sjelle.  Framlev-h.    H.  V  56.  351, 

VI  684.     Tb.  IV  357.  358. 
Sjellerup,  Als.     Tb.  IV  152.  242, 

V  286. 

Sjælland]  H.  IV  410.  V  389.  VI 
469.  672.  Tb.  II  201 .  III  48.  60, 
930,  IV  359,  VI  1079,  1086. 

Sjælland  (Midt-).    H.  IV  339. 

Sjælland  (Sydvest-).    H.  IV  130. 

SjOrring.  Lindum  v.  Hobro.  H.  I 
227    V  158 

Sjorslev  V.  Rødkjær.    H.  VI  59. 

Sjørup.  Vrovc  v.  Skive.  Tb.  VI 
146. 

Sjørup.  Nimtoft  v.  Ryumgård.   H. 

VI  336. 

Sjørup  (Lille-),  Voer,  Rugsø.    Tb. 

IV  159. 

Sjøstrup,  Ars,  Himmerl.  Tb.  VI 
779. 

Skaber  mølle  v.  Rindsholm.  Tb. 
I  1354. 

Skablund  skov.  Hundslund  v.  Hor- 
sens.   H.  Hl  485. 

Skader  v.  Randers.  H.  V  464. 
VI  638.    Tb.  VI  1039. 

Skadst  herred.    Tb.  VI  85. 

Skagen.  Tb.  V  189,  436,  VI  252, 
393. 

Skagerak.    H.  I  378. 

Skafierup  v.  HjOrring.  H.  VI  529. 
Tb.  IV  375.  V  410.  VI  649. 

Skallerup.  Mors.    H.  VI  271.    Tb. 

I  1027    VI  966. 

Skals  V.  Viborg.    H.  111  288.  324. 

V  181.  VI  166.  623.    Tb.  V  86. 
Skamby.  Skam-h..  Pyen.     H.  II 

214.  397,  VI  659.  816,  899.    Tb. 

II  253.  VI  539,  540. 
Skamris,  Roum  v.  Hobro.    H.  VI 

451. 
Skanderborg.    H.  II  218,  V  87. 
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188,  207,  283,  359.  619,  VI  223. 
Tb.  V  402,  450,  VI  937. 

Skanderborg-egn.  Tb.  VI  764, 
1050,  1711. 

Skanderborg  hule,  Borum  v.  Ar- 
hus.    H.  V  400. 

Skanderborg  ladegård.    Tb.  II  54, 

Skanderup,  Gjern-n.  v.  Ry.  H.  IV 
194,  368. 

Skanderup  v.  Skanderborg.     Tb. 

V  450. 

Skarbjærge,  Husby  v.  Ulfborg.  H. 

V  739. 

Skaregård.  Sejerslev,  Mors.     H. 

V  501. 

Skarild,    Hammerum-h.      H.    III 

223,  IV  364,  VI  230.     Tb.  III 

120,  334,  1747,  VI  588. 
Skamager,    Næsborg   v.   Varde. 

H.  V  452— 454. 
Skamvad,  Elling  v.  Frederikshavn. 

Tb.  I  1310. 
Skarpsaliing,  Himmerland.    H.  II 

401,  III  85,  V  677,  678. 
Skarresø  v.  Ryumgård.    Tb.  I  68. 
Skavngård,  Vindum  v.  Rødkjær. 

H,  II  41., 
Skejby  v.  Århus.    H.  II  426.    Tb. 

VI  782,  1241. 
Skelenborg,  Stubberup,  Hindshol- 

men.    ft.  II  112,  196,  217. 
Skelum  v.  Hadsund.    Tb.  IV  179, 

414. 
Skibbinge,    Bårse-h.    v.   Præstø. 

H.  IV  102. 
Skibby,  Harlev  v.  Århus.  H.  V  276. 
Skibby,  Lunde-h.  v.  Odense.    Tb. 

VI  382 
Skibet  v.*  Vejle.    Tb.  V  1. 
Skibild,  Araborg  v.  Herning.    H. 

III  292. 
Skibsby  v.  Hjorring.    Tb.  I  1311. 
Skibsted,  Hellum-h.  v.  Bælum.  H. 

VI  926. 
Skibstedgård.  Ydby.  Ty.     Tb.  II 

259. 
Skibstved.   Understed    v.   Sæby. 

I  1343. 
Skiffard,  Tøstrup  v.  Qrenl     H. 

III  163. 
Skindbjærg,  D^bjærg  v.  Skjern 

H.  V  784. 
Skindbjærg,  Skjorping,  Himmerl. 

M.  I  5. 


Skindbjærglund,   Skjorpiiig.     Tk 

VI  908. 
Skinderup  kirke  v.  Tisted.     Tb. 

VI  591. 
Skippinge,  Vallekilde  v.  Svinning. 

Tb.  Vi  944. 
Skive.    H.  II  \  16,  399,  V  203.  228. 

349,  701,  702,  VI  46,  164,  479, 

665,  914.    Tb.  V  32,  153,  194. 

234,  314,  VI  29. 
Skivehus  (Gamle-).    H.  I  354. 
Skivholme  v.  Århus.     M.  V  5. 

Tb.  I  95. 
Skivholme  skov.    H.  II  369. 
Skivum  V.  Års,  Himmerl.    H.  VI 

646. 
Skivum  kro.    Tb.  V  107. 
Skjellerup,  Linå  v.  Stlkebofg.    H. 

III    150.    V  207.  286,    ^  105. 

621.    Tb.  VI  785. 
Skjellemp  Nygårde,  Linl    H.  III 

150. 
Skjern.  Bdling-h.     H.  I    176,  Il 

77,    III  190,   V  164,   284.  588, 

590.    Tb.  V  222.  VI  60. 
Skjern  bro.    Tb.  V  432. 
Skjem  å.    H.  VI  327. 
Skjern,  Middelsom-fa.     H.  II  333. 
Skjeminge   (Vester-),    Saffing-h^ 

Pyen.    H.  III  355. 
Skjoldborg.  Ty,    HL  I  24é^  VI 133. 
Skjolde  V.  Horsens.     H.  VI   727. 

Tb.  VI  463,  628. 
Skjoldelev,  Lading  v.  Munddstrap. 

H.  III  484,  VI  428,  705.    Tb.  I 

70,  II  18,  V  37. 
Skjoldenæsholm.  Valsølille  v.  Riiig- 

stød.    Tb.  II  219. 
Skjærbæk.  SøadeijylL    IL  VI 523. 

Tb.  IV  18,  V  70,  453.  VI 1015, 

1118,  1192,  1193. 
Skjærbæk  mølle.  Lysgård-h.     H. 

V  11. 

Skjæring  kro,  Egå  v.  Århus.  Tk 

VI  202. 
Skjsrk.  Avlum  v.  Holstebro.  Tb. 

Skjærsø.  Dråby  V.  Æbeltoft    Tb. 

II  53. 
Skjænim,   Horas-h..   Vend^sacL 

tb.  II  181,  182,  VI  478. 
Skjærumbrø,  Ulfborg  v.  Vqbl  H. 

V  58 

Skjænip  kirke  v.  V^  Tb.  VI 297. 
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Skjæve  v.  Plavenskfold.  H.  IV 
274,  V  462.  463.     Tb.  VI  725. 

Skjød  V.  Hadsten.    Tb.  III  86. 

Skfødde,  Vorbasse.  Slavs-h.  Tb. 
VI  933. 

Skiødstrup  V.  Århus.     H.  I   289. 

V  292,  640.  VI  587.  737.  753, 
889,909.  Tb.  VI  181,516.805. 
864    1041. 

Skjødstnip.  Il  V.  Varde.  H.V801. 
Sktørbæk,  Bjdnip  v.  Nibe.    H.  IV 

397. 
SkjOrpinff.    Himmerland.      H.    II 

271.  VI  608.    Tb.  VI  151,  157. 
Sk]5rring  v.  Århus.     H.  II  221, 

III  444.  VI  684.  Tb.  I  14.  II 
257.  V  217.  224,  VI  305. 

Skoldborg.  Sønderfyll.    H.  IV  455. 

V  580.    Tb.  III  1056. 
Skomp,  Ojern-h.  v.  Hammel.   H. 

VI  715. 
Skovby.  Qjellerup  v.  Herning.  Tb. 

VI  131.     , 
Skovby  V.  Århus.      H.   IV  375. 

Tb.  I  29.    . 
Skovby   V.   Åbenrå.    SønderjyU. 

Tb.  VI  436. 
Skovhus.  Vinderslev  v.  Kjellerup. 

H.  V68. 
Skovsende.  S.-Omme  v.  Tårum. 

H.  VI  162. 
Skovstrupgård.  Seest  v.  Kolding. 

Tb.  II  228. 
Skraldhede.  Velling  v.   Ringkfø- 

bing.    H.  V  405.  418. 
Skrannerup.  Sejerslev.  Mors.    H. 

II  47. 
Skrolde,  V.-Hassing  v.  Hals.  Tb. 

IV  81,  V  174.  111  928. 
Skrolles  hede,  BOrglum.  Vendsys- 
sel   Tb.  I  104. 

Skrumsager,  S.-Bork  v.  Tårum. 
H.  II  249,  332. 

Skrydstrup  v.  Haderslev,  Sønder- 
jyU.    H.  V  347,  VI  734. 

Skræborg,  HSrmested,  Vendsys- 
sel   ft.  I  1315,  1316. 

Skrødstrup.  Hem  v.  Mariager.  H. 
II  24. 

Skrødstrup  skov.    H.  V  465,  466. 

Skudderløse,  Testrup  v.  Haslev, 
SiæUand.    Tb.  IV  33. 

Skulsmark,  Ingstrup,  Vendsyssel. 
Tb.  VI  903. 


Skydebjærg.  Båg-h.  v.  Årup.  Tb. 

I  25. 
Skygge,  Kragelund  v.  Silkeborg. 

Hn  103,  V  50.    Tb.  III  22,  V 

73.  313.  323. 
Skyum,  Ty.    Tb.  VI  109.  590. 
Skødde,  Egtved  v.  Kolding.    H. 

I  340. 
Skådbjærg   (N5rre-),    Qudum   v. 

Lemvig,,  H.  V  83. 
Skade  V.  Århus.    Tb.  I  1325. 
Skade  skov.    Tb.  V  202. 
Skåphus,  Sunds  v.  Herning.    Tb. 

I  1613. 

Skåphus  hede.    H.  III  146. 
Skårup,  Dreslette  v.  Assens.    Tb. 

II  233. 

Skårup.  Pruering  v.  Skanderborg. 
Tb.  6.  937. 

Skårup,  Ravnkilde  v.  Arden.  H. 
II  271. 

Skårup  hede.    H.  VI  140. 

Skårup  V.  Svendborg.  Tb.  VI 
722. 

Skårupøre.    Tb.  VI  1160. 

Skårup  mølle.  Tolne  v.  'Frede- 
rikshavn.   Tb.  III  534. 

Skårupgård.  Todbjærg  v.  Århus. 
H.  II  22.  161,  162.  208.  111  50. 

V  55.    Tb.  II  70.  VI  271. 
Slagelse.    Tb.  IV  198. 
Slagelse-egn.    H.  V  542.    Tb.  V 

409. 
Slangerup.  Lynge-h..  S  iælland.  Tb. 

VI  264. 

Slav,    Vorbasse   v.   Lunderskov. 

Tb.  V  229. 
Sletten.  Fyen.    H.  I  187.    Tb.  IV 

94.  VI  1098. 
Slesvig.  Sønderlyll.     Tb.  VI  716. 
Slibe  mølle  v.  Qjenner.  Sønder]yll. 

Tb.  II  40. 
Motved  fattiggård.      Tb.  V  310, 

VI  941. 
Slumstrup.  Sæding  v.  Skjern.  Tb. 

II  259. 
Smak.  Kornum  v.  Løgstør.     H. 

IV  405. 
Smedager,    Sønderjyll.      Tb.  IV 

392. 
Smedstrup,  Qadbjærg  v.  Jelling. 

H.  1  267.  III  52.    Tb.  V  272. 
Smedstrup,  Holmans-h.  v.  Vejle. 

H.  VI  714.    Tb.  VI  170. 
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Sminge»  TvQum  v.  Silkeborg.   H. 

V  286. 

SmoUerup,  Fjends-h.     H.  III  70, 

VI  47.  330. 
Smårup,  Brorstrupp  Himmerland. 

H.  VI  738—740,  814.  945,  951. 

Tb.  V  195. 
Snede   (Norre-).  Vrads-h.     H.  V 

487.    Tb.  1  21.  II  249,  VI  518, 

692,  939. 
Snede  (Oster-)   v.  Løsning.     Tb. 

I  1353.  VI  554.  1307. 
Snedsted.  Ty.    H.  IV  283.  VI 218. 

720,  897,  934.     Tb.  VI  626,  705. 

1207. 
Sneftrup  hede.  Orre  v.  Herning. 

Tb.  6.  936. 
Snejbjærg  v.  Herning.    H.  IV  157, 

V  181.  188.  190,  VI  224.     Tb. 
VI  891. 

Sneum,  Skadst-h.    Tb.  Il  15. 
Sneum  å.    Tb.  VI  811. 
Sneumgård.    Tb.  11  140. 
Snogbæk.  Sundeved.    Tb.  IV  76. 

VI  1011. 
Snoghd]  V.  Lille-Bælt.    H.  V  126. 
Snorup.  Tirstrup   v.  Varde.     M. 

111  219. 
Snur-om  kro.  Sønderjyll.     Tb.  II 

110. 
Snæbum.  Onsild-h.  v.  Hobro.  Tb. 

VI  779. 
Snævre,  Bjærgby  v.  Hjorring.  Tb. 

I  1336.  VI  901. 
Snøde.  Langeland.    Tb.  VI  623. 
Soderup.  Merløse-h..  Sjælland.  Tb. 

1213,  III  38.  V  21,  295,  VI  248, 

342.  585,  1234,  1235. 
Sogn  kro.  Sønderjyll.     H.  VI  42. 
Solbjærg,  Himmerland.    H.  I  23. 

Tb.  V  39   463. 
Scrfbj'ærg.  Mors."   N.  V  547.  VI 

890. 
Solbjærg.  Tiset  v.  HOming.     Tb. 

V  2. 

Solbjærg  kro.    Tb.  V  188. 
Sommersted.  Sønderjyll.     Tb.  II 

270.  VI  419,  1128. 
Bonderup.  Torsager.     Tb  VI  14, 

344. 
Sorring.    Dallerup   v.    Silkeborg. 

H.  VI  787.     Tb.  II  148.   V  11. 
Sottrup.  Sundeved.     H.   V  369. 

Tb.  IV  76,  77. 


Spandet,  Sønderjyll.  Tb.  I  1278. 
1292. 

Spangsdal  v.  Viborg.    H.  V  433. 

Sparresholm,  Togsværd  v.  Næs- 
tved.   Tb.  VI  730. 

Spegebjærg.  Avlum  v.  Holstebro. 
Tb.  VI  873. 

Spentrup  v.  Randers.  Tb.  III  133. 
336.  IV  5.  17.  100.  136.  VI  1031. 

Sperring.  Ty.     Tb.  VI  915.  962. 

Spottrup.  HOdding.  Salling.  H.  I 
191.   II  7,  63,  81.  400,  111  35. 

V  429,  721.    Tb.  VI  65,  267. 
Staby  V.  Ulfborg.     H.  IV  59.  60. 

V  332.  333.  VI  201,  324.  892— 
894.     Tb.  V  203.  204,  VI  488. 

Staby  kjærgård.    Tb.  V  203. 
Stadil  V.  Kingkjøbing.    H.  V  735. 

Tb.  II  153.  III  943,  VI  483. 
Staf  sted.  skjæve  v.  PlavenskjoM, 

Vendsyssel.    Tb.  V  306. 
Stagsted  skov.    Tb.  V  308. 
Stagstrup.  Ty.     Tb.   V  389.   VI 

1194,  1195. 
Stallerupgård.  Harte  v.   Kolding. 

H.  I  249. 
Stallerupgårds  sø.    N.  IH  179. 
Stampe  mølle.  Hodde  v.  Varde. 

H.  VI  400. 
Stangerum.   Dalbyovre  v.  Havn- 
dal.    H.  I  248.  V  465. 
Starkjær.  Gjeming  v.  Bjerringbro. 

H.  VI  167. 
Starup.  Skadst-h.  v.  Varde.    H.  V 

37,  190.  223.    Tb.  III  74. 
Starup.  Sønderjyll.    Tb.  VI  1271. 
Stavad.  Tise.  Vendsyssel.  Tb.  V  26. 
Stavning  v.  Skjern.     H.  V  588. 

590.  668.  761.  VI  576.    Tb.  111 

942.  V  319.  VI  556,  1125. 
Stavns.  Samsø.    Tb.  111  35.  V  42. 
Stavns  fiord.    Tb.  V  80. 
Stenalt  Orsted.  Kugsø.   Tb.  V  69. 
Stenbjærg.  N6r-Hå,  Ty.    n.  VI  6. 

249.    Tb.  VI  31. 
Stenbjærg.  Angel.  Sønderj^L    Tb. 

VI  675. 
Stenderup  v.  Horsens.     Tb.  111 

1703.  V  100,  VI  353.  354.  404. 
1155.  1284. 

Stenderup.  FOvling  v.  Holsted.  Tb. 

IV  215. 
Stenderup  (Norre-)  v.  O.-Lindet 

Tb.  VI  492.  1286. 
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ttendenq)  (Sønder*)  v.  Koldins* 

H.  IV  380.    n.  IV  332. 
Stenderup,  Sundeved.    H.  I  328. 
Stenderup,    Toftlund.    Sønderiyll. 

Tb.  Ilf  12. 
Stenderup  (Sønder-)  v.  Flensborg. 

IL  II  396. 
Stenholt,  Kragelund  v.  Silkeborg. 

n.  III  1 14.  V  95,  96,  VI  253. 
Stenild  v.  Hobro.    H.  V  365.  366, 

494.    Tk.  VI  779. 
Stens.  Hioitlund  v.  Ribe.    Tb.  V 

122,  123,  130. 
Stensballe  v.  Horsens.  Tb.  li  238, 

VI  777. 
StensbaUegård.     H.  VI  553.     Tb. 

II  138,  238. 
Stensby,  Skamby  v.  Otterup,    il. 

II  71.    Tb.  VI  540. 
Stenum  v.  Brønderslev.     Tb.  VI 

665. 
Stevnstrup,  Qrenstra  v.  Randers. 

Tb.  VI  1044. 
Stilbjærg,  Ringive  v.  Vejle.     Tb. 

IV  381. 
StiUuig  V.  Skanderborg.     H.  IV 

205,  VI  881.    Tb.  Vi  1148. 
Stistnip,  Povhim  v.  Qiedsted.    H. 

I  89,  II  107,   123,   V  304.  560, 

562.  621.    Tb.  II  42,  Vi  779. 
Stistnip  møUebæk.    Tb.  VI  1262. 
Stistrupgård     H.  V  635. 
Stivel.  Jelling.    Tb.  I  1308. 
Sttær,  Pramtev-h.  v.  Skanderborg. 

H.  I  387,  VI  223,  246. 
Stobberup,  Løsning.    H.  I  53. 
Stokbro.  Qjerrild  v.  Qrenl     H. 

IV  109. 
Stokbæk,  Torstrup  v.  Varde.    H. 

VI  755. 
Stokkebjærg  skov,   Hjembæk  v. 

Jyderup.    Tb.  I  67. 
Stokkemarke,   Lolland.     Tb.   VI 

1189. 
Stollig,  SønderjylL    Tb.  1  1750. 
Stovby,  Biærge-h.     Tb.  V  102, 

VI  543,  719. 
Stovbygård,  Qrinderslev,  Salling. 

IL  V  327. 
Strandby  v.  Løgstør.     H.  1  390. 

IV  20.  176.  V  675,  VI  642.    Tb. 

VI  779.  1262. 
Strandbygårde.  Strandby.    H.  111 

107,  V  556. 658, 678.  VI 295, 642. 


Stranden,  Qittttrup  v.  Pjerritalev 

IL  V  238. 
Strands,  Vistoft  v.  Æbeltoft,    IL* 

II  340.    Tb.  11  8,  III  1715. 
Strellev,  N.-Home-h.  v.  Tanim. 

H.  III  204,  IV  170,  V  33,  209. 

Tb.  I  961,  VI  47. 
Struer.    Tb.  III  1740,  VI  343. 
Strukstrup  v.  Plensborg,  Sønder- 
jylL   il.  IV  120,  VI  728. 
Strygsbjærge,  O.-Løgum,  ^ønder- 

jyU.    Tb.  I  1314. 
Strynø,  Sunds-h.,  Pyen.     Tb.  IV 

364,  382,  387. 
StrOmmesbøl,   Adum  v.  Tårum. 

Tb.  V  473. 
Stubbekjøbing.    Tb.  I  751. 
Stubbergård,  Sevel  v.  Vinderup. 

H.  II  21. 
Stubberup,  Hindsholmen.    Tb.  II 

197. 
Stubdrup,  Rud  v.  Hadsten.    H.  V 

524. 
Stubkjær,  Bording.    Tb.  VI  936. 
Stybbæk,  SøndeifyU.    Tb.  V  166. 
Støttrup,  Parsø  v.  Qjedsted.    H. 

V  569. 

Stavring,  Himmerland.    IL  V  309. 

Tb.  VI  780. 
Stdvring  V.  Randers.    Tb.  VI  803. 
StOvringgård.    Tb.  Il  235.  V  154. 
Stårup  (3:  Starup)  v.  Varde.    Tb. 

IV  223. 
Suldrup,  Homum-h.,  Himmerland. 

Tb.  VI  567. 
Sulsted,  Vendsyssel.    Tb.  III  255. 

256,  1751,  VI  331. 
Sundby,  Mors.     IL  V  382.     Tb. 

VI  915. 
Sundby  (N5rre-)  v.  Ålborg.    H. 

V  420,  VI  882,  949,  968.  Tb. 
II  79,  180.  V  46,  64,  VI  362, 
1200. 

Sundbyttster,    Amager.      Tb.    V 

434. 
Sundeved,  SønderjyU.    H.  1  366. 

IV  371.     Tb.  I  270.  IV  360.  V 

28.  VI  1014 
Sunds  V.  Herning.    H.  III  22.  378. 

IV  58,  VI  724,  725.     Tb.  I  102. 
Sunds  mølle.    H.  V  68,  181. 
Sunds  sø.    Tb.  111  1795. 
Sundstrup,  Uldbjærg  v.  Qjedsted. 

H.  VI  177.  268. 
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Surhave.  Brørup.    Tb.  VI  397. 
Svansbjærg,  Herfølge  v.  Kjøge. 

H.  II  393. 
Svejstrup,  Dover  v.  Skanderborg. 

H.  1 352.  V  210—2 1 2, 475,  VI 639. 
Svejstrup,  Lyngå  v.  Lerbjærg.   H. 

V  533. 

Svejstrup,  Råsted  v.  Randers.    H. 

V  273. 

Svejstrup  mølle,  Dover.     Tb.  VI 

924. 
Svendborg  amt.  Pyen.  Tb.  IV  95, 

96,  197. 
Svendborg  egn.    H.  IV  188. 
Svendsgård,  Fabjærg  v.  Lemvig. 

H.  1  265. 
Svendstrup,  Tårs,  Vendsyssel.  Tb. 

V  66,  105. 

Svendstrup  mølle,  Homum-h.  v. 

Ålborg.    Tb.  V  251. 
Svendstrup  (Oster)  O.-Han-h.   H. 

V  62,  65.    Tb.  I  42. 
Sverupgård,  Vigerslev,  Fyen.  Tb. 

Il  145.  ^ 

Svineklov,  Hjortels  v.  Fjerridslev. 

H.  V  383. 
Svingelbjærg,  VesterbøUe  v.  Qjed- 

sted.     H.  II  45.   137,   138,  151, 

175,  V  507.  560.  VI  321.     Tb. 

VI  779. 
Svoldrup,  Vonsild  v.  Ars.    H.  V 

491,  492.    Tb.  VI  779. 
Svostrup  V.  Silkeborg.    H.  VI  297 

300. 

Syv.  Ramsø-h.  Sjæll.    H.  VI  447. 
Sæby,  Vendsyssel.    Tb.  V  197. 
Sæbygård.    H.  III  61.    Tb.  II  96. 
Sædding  v.  Skjern.    Tb.  VI  232, 

249   373. 
Sæjt,  Ut  V.  Horsens.    Tb.  III  1846. 
Sækbæk.  Torstrup  v.  Varde.    H. 

V  72. 

Særslev  v.  Bogense.    H.  V  296, 

VI  878—880.    Tb.  VI  439,  589. 
Sæsing,  Tårs.    Tb.  I  77.  1334.  IV 

170. 
Sø.  Sejerslev.  Mors.    H.  II  6. 
Søagre.  Snejbjærg  v.  Herning.  Tb. 

VI  889. 
Søballe.    Veng    v.  Skanderborg. 

H.  VI  149. 
Søby  (So-)  V.  Assens.   Tb.  I  161 1. 
Søby,  Rind  v.  Herning.     H.   III 

73,  222,  243. 


Søby,  Kobberup  v.  Skive.    H.  VI 

409.    Tb.  III  1698. 
Søby,  Sønderhald-h.  v.  Hornslet 

H.  1  2.15,  II  3^.  III  228.  VI 812. 
Søby  (N5rre-)  Asum-h.,  Fyen.   H. 

II  173. 
Søbygård,  Søby  v.  Hammel.   Tb. 

II  164. 
Søbyvad  kro,  Qjem  v.  Hammel. 

Tb.  II  274,  VI  377. 
Sødal,  Rødding  v.  Viborg.    H.  II 

190,  385.    Tb.  VI  727. 
Sødover,  NOrup  v.  V^le.     H.  I 

356.    Tb.  III  1728.  VI  166. 8bl. 
Sødringholm,  Sødring  v.  Randers. 

H.  11  33. 
SOftén  V.  Hinnerup.    H.  V  4,  VI 

101.    Tb.  VI  558. 
Søgård  (Søby).  NOrre-Søby.  A- 

sum-h.    H.  11  173. 
Søgård.    Holmsland.     H.    11  95. 

Tb.  11  92.  VI  66. 
Søbeden.  Jerslev.  Vendsyssel.  Tb. 

IV  25  VI  901. 

Søkbæk.  UUits  v.  Qjedsted.    H. 

V  226.    Tb.  1  1351. 
Søkbæk  (Oster-).    H.  V  636. 
SøUested.  Båg-h..  Fyen.     Tb.  VI 

821.  1094. 
Søndbjærg.  Tyholm.     H.  V  372, 

VI  396.    Tb.  III  282.  V  49.  480. 
VI  242. 

Sønder  herred,  MoU.    H.  111  149. 

Tb.  VI  1036,  1246—1248.  1257. 
Sønderbjærg,  Qjellerup  v.  Herning. 

Tb.  VI  875,  884,  885. 
Sønderby,  Grindsted.    Tb.  V  291. 
Sønderby  v.  Assens.  Tb.  Hl  1778. 
Sønderfælling  v.  Skive.  Tb.  11 84. 
Søndergårde,  Visborg  v.  Hadsund 

Tb.  VI  245. 
Sønderhald  herred.    Tb.  1  230. 
Sønderholm  v.  Nibe.    H.  IV  318. 

Tb.  VI  1210. 
Sønderho  ved,  Fanø.    Tb.  IV  148. 

VI  507. 
Sønderhø.  Bramming.    HL  II  61. 
Sønderjylland.    H.  17408.  IV  268. 

IV  410.  VI  379.     Tb.    111  930. 

IV  335.  367,  370.  VI  1012. 
Sønderlev,  Skallerup  v.  Hjfirring. 

H.  I  323. 
Sønder-møUe  v.   Viborg.     H.  II 

379. 
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Sønderskov,  Folding  v.  Holsted. 

H.  n  52.    Tb.  II  134.  135. 
Søndersted,  Merløse-h.  v.  Jyderup. 

Tb.  IV  209. 
Sønderstrup,  Eskildstrup  v.  Tøl- 
løse.   Tb.  VI  1231. 
Søndersø,  Skovby-h.  v.  Odense. 

H.  VI  420.   Tb.  Vi  88,  509,  1074, 

1109. 
Sønderup,  Homum-h.  v.  StOvring. 

H.  II  269,  318,  IV  193,  VI  92, 

694.  850.    Tb.  VI  780. 
Sønderup  v.  Slagelse.  Tb.  VI 452. 
Søndervang,  Stadil  v.  Ringkjøbing. 

H.  II  149.    Tb.  II  153. 
Sørup,  Buderup  v.  StOvring.    Tb. 

VI  270. 
Sørvad,    Arestrup    v.    Stovring. 

H.  VI  248. 
Sørå,  Dronninglund,  Vendsyssel. 

Tb.  111  124. 
Søtrup,  Ulstrup,  Himmerland.    H. 

V  238,  555. 

Søvind  V.  Horsens.    Tb.  VI  776, 

777. 
Søvsig,  Dagbjærg  v.  Viborg.    Tb. 

V  256. 

Såby,  Yding  v.  Skanderborg.  H. 
I  333,  II  423. 

Talund  (Ndrre-),  Orre  v.  Herning. 
Tb.  VI  874. 

Tamburhus,  Søndbjærg,  Tyholm. 
H.  VI  165. 

Tamdnip  v.  Horsens.  H.  VI  746, 
747. 

Tamdrap  kirke.    Tb.  VI  275. 

Tammestrup,  Ovsted  v.  Skander- 
borg.   H.  I  88,  269.  V  444. 

Tanderup.  Farup  v.  Mbe.  Tb.  V 
177   337 

Tanderup,  Bedsted,  Ty.  Tb.  V  347. 

Tandrup,  Arup,  Pyen.  H.  IV  24, 
VI  651, 

Tange,  Ofdrding.    Tb.  V  126. 

Tange,  HOjbjærg  v.  Rødkjær.    H. 

V  49. 

Tange  hule.    H.  VI  290. 
Tuxlrup  V.  Viborg.     N.  II  352, 

TU  64,  IV  342,  394,  V  489.  VI 

359.    Tb.  VI  775. 
Tarp,  Billum  v.  Varde.    H.  I  233. 
Tamra,  Egvad,  N.-Home-h.     N. 

V  72.    Tb.  III  91,  VI  215. 


Tårum  kjær.    Tb.  VI  60. 
Tavlev  v.  Kolding,     H.  VI  919. 

Tb.  IV  87. 
Tebstrup,  Ovsted  v.  Skanderborg. 

Tb.  VI  776. 
Terndrup,  Himmerland.    Tb.  I  11, 

III  47,  IV  8. 
Terp,  Kovsted  v.  Randers.     Tb. 

vi  71. 
Terp  (Vester-),  NOrre-Løgum.  Søn- 

derjyll.    H.  VI  339,  .403. 
Testrup.  Mårslet  v.  Århus.    Tb. 

III  1743. 
Tidemandsholm  v.  Tårs.  Tb.  I  85. 
Tiilst  V  Mundelstrup.     H.  II  286, 

V  342.    Tb.  VI  782. 

Tim,  Hing-h.  H.  II  10,  III  81,  IV 
59,  156,  214,  V  67.  281,  VI 
320,  650,  871.    Tb.  VI  689. 

Tim  møUe.    Tb.  VI  890. 

Timgård.    H.  II  10,  III  46.     Tb. 

II  242.  259. 

Tindbæk,    Skjern,    Middelsom-h. 

Tb.  VI  893. 
Ungerup,  Soderup  v.  Hvalsø.  Tb. 

I  1526,  VI  197,  248. 
Tinghusene,  Alstrup,  Himmerland. 

H.  V  367. 
Tinglev,  Sønderjyll.     H.  VI  511. 

fl.  III  505,  506,  IV  157,  VIII, 

715. 
Tinnet  bæk,  O.-Nykirke  v.  Jelling. 

H.  V  470. 
Tirsbæk.  Engum  v.  Vejle.    Tb.  II 

127   250. 
Tirslund,  sisnderjyU.  Tb.  VI 1273. 
Tirstrup  v.  Varde.    H.  II  210,  273, 

III  42,  108,  144.  188,  218,  347. 
414,  IV  253.  V  36.  181.  522,  VI 
756.    Tb.  V  473,  VI  636. 

Tirstrup,  Sønder-h.  v.  Æbeltoft. 
H.  \1  920.  Tb.  I  91,  993,  IV 
140 

Tise,  SaUing.    H.  II  114.  III  369, 

V  319,  VI  679.  Tb.  III  945, 
957,  977.  984. 

Tise  (Sønder-).    H.  VI  395. 
Tise  V.  Brønderslev.    H.  V  646. 

Tb.  V  320,  VI  790.  898. 
Tiset  V.  Gram,  Sønderjyll.     Tb. 

II  24. 

Tisted,  Ty.  H.  V  178.  VI  133, 
252,  VI  315.   Tb.  II  191,  III  522, 

V  47,  382,  400,  401,  VI  591. 
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Tisted»  Tapdrap  v.  Viborg.    H.  V 

136.  VI  359.     Tb.  VI  774. 
Tisted  (Kongens-).    Qislum-h.  v. 

Hobro.    IT  VI 951.    Tb.  VI 600. 
Tjele,  Sønderlyng-h.  v.  Hobro.  H. 

II  38,  82.  86,  187,  197.  235,  282. 

335.  420.  V  124,  236.     Tb.  VI 

727. 
Tjustntp,  O.-Plakkebjærg-h.    Tb. 

VI  77. 
Tjæreborg  v.  Esbjærg.    Tb.  II  15, 

V  135. 

Tjæreby  v.  Randers.  H.  III  75, 
252^-254.    Tb.  III  273. 

Tjémemark  v.  Stege.    H.  V  490. 

TjØrring  v.  Herning.  H.  IV  212. 
366.    Tb.  Vi  587.  886--888. 

Todbjwg  V.  Århus.  H.  IV  195. 
VI  253.  433.  830.  895.  8%.    Tb. 

V  37.  VI  213,  558.  571.  782. 
Tofte,  Harboøre.    H.  V  767,  768. 

773    774. 
Tofte,'  Ais'  V.  Hadsund.     H.  III 

281,  V  643.    Tb.  VI  1026. 
TofthOj,  Oadbjærg  v.  Jelling.    H. 

I  45.  50.  251.  III   67,   172,  V 
384,  VI  556.    Tb.  II  72. 

Toftlund,  Sønderjyll.    Tb.  III  952, 

V  5,  117,  VI  387. 

Toftmes.  Alslev  v.  Varde.    H.  V 

468. 
Toftum,  Søvind  v.  Horsens.    Tb. 

II  203,  Vi  777. 

Toggerbo,  Vistoft.  Mols.  H.  VI 
221. 

Tollund  hede,  Punder  v.  Sifteborg. 

Tb.  I  184. 
Tolshave,  BlHng  v.  Frederikshavn. 

Tb.  VI  252. 
Tolstnip,  Næsborg  v.  Aggersund. 

Tolsinip,'  Dølby,  Salling.     H.  V 

708. 

Toistntp.  Tern  v.  Silkeborg.    H.  I 

114. 
Tolstnip  V.  Brønderslev.    Tb.  VI 

659,  665. 
Ttmbøl,  Sønderjyll.    Tb.  II  110. 

V241. 
Toreby.  Musse-h..  Lolland.     Tb. 

Tb.  IV  39. 
Torning  v.  KjeHemp.    H.  111 216. 

IV  245,  VI  69.  90,   175.   537. 

Ti.  II  81,  VI  9#6.  988. 


Torning  kirke.    Tb.  VI  309. 
Toms  hede.  Lendum  v. 

havn.    Tb.  V  310. 
Tomskovs  enge.  Sønderjyll.    Tb. 

VI  52. 
Torp.  Bredstrup  v.  Prederida.  Tb. 

V  373.  VI  364. 

Torp,  Lovens  v.  Qjedsted.     Tb. 

VI  912. 
Torrild  V.  Odder.    H.  III  113,  V 

129. 
Torsager  v.  ROnde.     N.  IV   76. 

Tb.  III  213,  519,  IV  27,  89. 
Torsager  (Store-),  Viskum  v.  Vi- 
borg.   H.  V  334—336.     Tb.  V 

438. 
Torsager  skov.    H.  VI  144. 
Torslev  v.  Sæby.  H.  VI 1 15--1 18. 

Tb.  III  127,  223,  V  65,  VI  566. 

725. 
Torslev,  O.-Han-h.   11.1379.   Tb. 

VI  959. 
Torsminde  v.  Nissum  Qord.    H.  V 

757    783 
Torstéd  v.  Tim.    Tb.  VI  494»  745. 
Torsted,  Årestrup  v.Stdvring.  Tb. 

Vi  797. 
Torstedlttnd,  Arestrup.    H.  1  338, 

383.  II  141.  271. 
Torstmp  v.  Varde.    H.  11  404— 

406,  HI  108,  IV  248,  254,  262,  V 

128.  683.  VI  757.     Tb.  1  1294. 
TorstruD  kirke.    H.  VI  408. 
Torup.  Samsø.   Tb.  IV 151,  V  245. 
Torup,  Parsø,  Hhnmerland.     H. 

V  571. 

Torup  præstegård,  Farsø.    H.  11 

111. 
Torup,   Mesmg  v.  Kjærtemimie. 

Tb.  II  217. 
Torap.    V.-Han-h,  v.   Fjerritdev. 

H.  V  42.  307.    Tb.  VI  794. 
Torup  klit.    H.  V  485. 
Torup  klov.    H.  V  282. 
Tostmp,  Rinds-h.    H.  VI  846. 
Tostnip,Horaum-h.v.  Ålborg.  Tb. 

VI  671. 
Tovstrup,  Dallerup  v.  Siftébocg. 

Tb.  I  114^  II  147,  164,  172,  308, 

III  20.  92,  V  172,  173.  VI  785. 
Tranbjærggård,  Lyngå  v.  Hadsten. 

N.  II  142. 
Ttandmn,  Sevel  v.  VMenip.    H. 

II  21,  V  215. 
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Tranebiærg,  Samsø.    Tb.  1  1267, 

VI  28,  128,  369. 
Tranekiær  slot,  Langeland.    Tb. 

VI  623. 
Tranestedeme  v.  Skagen.    Tb.  VI 

252. 
Tranget,  Tårs.    Tb.  V  105. 
Trans  v.  Lemvig.    Tb.  VI 23 1 » 346. 
Tranum,  O.-Han-h.     Tb.  VI  794. 

905. 
Tranum  klit.    Tb.  VI  573. 
Trasborg,  Tjæreborg  v.  Esbjærg. 

H.  V  36. 
Trasborg,  O.-Nykirke,  Jelling.  Tb. 

VI  161. 
Trebjærg,    Hvirring  v.  Horsens. 

Tb.  I  183. 
Treide  v.  Predericta.    H.  11  365, 

V  81.    Tb.  HI  107,  VI  82. 
Trende  mølleå,  Strandby  v.  Løgst- 
ør.   Tb.  VI  780. 

Trige  v.  Århus.  Tb.  II 1 76,  VI 782. 

TrMlstnip,  Hersum  v.  Hobro.  H. 
VI  106. 

Troms  kirke,  Norge.  H.  IV  13, 
14.    Tb.  VI  221. 

Trudsholm,  Kastbjærg  v.  Havndal. 
H.  II  2^.  V  465. 

True  v.  Århus.  N.  VI  203.  Tb. 
III  329. 

True  (N6rre-),  Vebbestrup  v.  Ho- 
bro.   Tb.  VI  895. 

Trunderup,  Kværndrup,  Pyen.    H. 

I  255.    Tb.  I  1633. 
Trustmp,  Dølby  v.  Skive.    H.  V 

707. 
Truust,  Tvflum  V.  Rødkjær.  Tb.  VI 

785. 
Tryggelev,  Langeland.  Tb.  V  439, 

440,  VI  1202. 
Træden  v.  Bræstrup.    Tb.  VI 773, 

806. 
Træden  skov.    Tb.  II  159,  160. 
THHborg,  Sønderjyll.    Tb.  Il  223, 

237,  245,  V  367. 
TrOjsbrup  v.  Odense.    Tb.  II  146. 
Tulsted,  Torup  v.  Skjdrping.    Tb. 

II  234.  247,  256. 

Tulstrup,  Ikast  v.  Herning.     Tb. 

V  313,  VI  381,  892. 
Tulstrup,  Qjem-h.  v.  Laven.    H. 

I  83,  VI  151,  152. 
Tutotmp,  hNng-h.  v.  Århus.  H.  V 
321. 


Tune  V.  Roskilde.    H.  Il  174,  IV 

211.    Tb.  VI  1171. 
Tunø.    Tb.  V  79. 
Tusse  V.  Holbæk.    H.  VI  365. 
Tusse  nor.    H.  VI  260. 
Tustrup,  HOming  v.  Allingåbro. 

H.  Il  234. 
Tustrup  V.  Allingåbro.   Tb.  III  249. 
Tved,  Avlum  v.  Holstebro.    Tb. 

VI  872. 
Tved,  Vejlby  v.  Fredericia.     Tb. 

VI  1179. 
Tved,  Mols.    H.  VI  222,  655,  656, 

788—791.  854.    Tb.  IV  366. 
Tved,  Hillerslev-h.,  Ty.    Tb.  VI 

642. 
Tvede  v.  Randers.    H.  I  137. 
Tveden,  Rold  v.  Arden.  H.  II  201. 

Tb.  VI  896. 
Tvilde,  Astrup  v.  Varde.     Tb.  I 

1335. 
Tvilum  V.  Stikeborg.    H.  1  277, 

II  384.    Tb.  VI  785. 
Tvilumgård.    H.  II  171. 
Tvingstrup  v.  Horsens.     Tb.  VI 

777. 
Tvis  V.  Holstebro.     Tb.  I  83,  VI 

879,  1163. 
Tværmose,  Sunds  v.  Herning.  Tb. 

III  1795. 

Tværsted,  Homs-h..  Vendsyssel. 
Tb.  II  177,  V310,  VI  418,  512. 
Tværsted  remmer.    Tb.  I  1317. 
Ty  eller  Tyland.     H.  I  121,  180. 

II  402,  41 1,  III  39.  303,  IV  1 13, 
393,  V  757,  768,  VI  1,439.    Tb. 

I  52.   III  1780,   V  49,  392,   VI 
198,  963.  964,  1162. 

Tyborøn,  Harboøre.     H.  II  288, 

III  90,  V  768—771.  773.     Tb. 
V  44,  VI  1290. 

Tyholm.    H.  I  180.  388.  IV  57,  V 

767.     Tb.  V  30,   347,  461.  VI 

244. 
TykhOjet  krat,  Qadbjærg  v.  Jelling. 

H.  1  69,   356,  VI  276.     Tb.   I 

1744. 
Tyklund,  Vrads  v.  N.-Snede.    H. 

II  355,  415,  416.     Tb.  II  187— 
189 

Tyklundgård  (Gammel-).     Tb.  II 

273. 
Tylstrup,  Ajstrup,  Vendsyssel.   H. 

V1J8I. 
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Tyregod,  Norvang-h.    Tb.  VI  348, 

534. 
Tyrkiet.     H.  IV  98.     Tb.  V  241. 
Tyrrestrup,    Søvind  v.  Horsens. 

Tb.  VI  858. 
Tyrskind,  Bræsten  v.  Vejle.    Tb. 

VI  108. 
Tyrsted  v.  Horsens.    Tb.  II  222, 

IV  319.  V  101,  VI  1285. 
Tyskland.     Tb.  III  126,    128,   VI 

180,  548. 

Tyvelse  v.  Ringsted.    Tb.  VI 192. 
Tyvkjær,  Smedstrup,  Holmans-h. 

Tb.  III  1811,  V  221.  VI  170. 
Tyvkjær  kro,  Ikast.    Tb.  VI  171. 
Tæbring,  Mors.    H.  III  98,  V  780. 
Tæbring  remmer.    H.  V  780. 
Tøjstmp,  Ryslinge  v.  Ringe.     H. 

II  205,  274,  362. 
Tølløsegård,    Tølløse,    Sjælland. 

Tb.  Vi  248. 
Tølløse-egn.    Tb.  VI  1232. 
Tømmerby,  Sneum  v.  Bramming. 

Tb.  II  140,  VI  409. 
Tømmerby,  Tem  v.  Silkeborg.  H. 

II  363. 

Tømmerby   mølle,    V,-Han-h.   v. 

Bjærget.    Tb.  VI  1181. 
Tønder,  Søndenyll.     H.  VI  722. 

Tb.  II  23,  V70,  VI  1134,  1135. 
Tønder-egn.    Tb,  IV  371. 
Tønning,  Sønderjyll.    Tb.  VI  544. 
Tønning,  Tyrsting-h.  v.  Bræstrup. 

Tb.  VI  773,  806. 
Tomskov,  N.-Løgum,  Sønderjyll. 

Tb.  VI  1123. 
TOrreskov,  Daler,  Sønderjyll.    Tb. 

VI  318. 
TOrring  v.  Lemvig.     H.  VI  490, 

783.    Tb.  I  1540.  III  145.  V  89, 

347,  VI  141,  511. 
TOrring  præstegård.     H.  V  626. 

Tb.  V  275,  324. 
Torring,  O.-Tdrslev  v.  Randers. 

H.  I  218,  230,  279.  288.  III  34, 

181,  215,  302.  IV  65,  66,  73,  75, 
80,  82,  83,  107,  183,  200,  235, 
295.  418.    Tb.  VI  765.  1032. 

Torslev  O(ster-)  v.  Randers.  H.  I 
33.  IV  16,  VI  82.  Tb.  III  927, 
VI  803,  1143. 

Tøsby,  Qadbjærg  v.  Jelling.    H. 

III  31. 

Tøstrup,  NOrre-h.  v.  Grenå.    H. 


III  163,  306.  310.  IV  132.  V] 
384. 

Tøving.  Qaltrup.  Mors.   Tb.  11212. 
Tåbøl,  Vestervig,  Ty.    H.  V  278. 

Tb.  VI  114—118. 
Tågerød,  Vigerslev  v.  Odense.  H. 

118. 
Tåning  v.  Skanderborg.    H.  I  15, 

269,  IV  18,  V  291.  295.  339.  579. 

614.  615.  VI  308.    Tb.  VI  753. 

776.  778.  1051.  1060,  1061. 
Tåning  (LiUe-),  Tåning.     Tb.  VI 

925,  926. 
Tånum  v.  Randers.  H.  V  272.  273. 
Tårby,  Mesing.  Hindsholmen.  Tb. 

II  139.    Se  Offså:  Tonip. 
Tårderup,  Qundenip  v.  Ålborg. 

Tb.  VI  152. 
Tårs,  Vendsyssel.    IL  V  563. 67 1 , 

VI  953.    Tb.  1  1719,  V  65. 320, 

VI  475.  790. 
Tarup.  Avning  v.  AUingåbro.    Tb. 

I  230. 
Tånip,  Skjød,  Hovlbjærg-h.  H.  II 

31. 
Tånipgård,  Tarup  v.  Viborg.   Tb. 

V  84.  86. 

Tåstrup,  Harlev  v.  Århus.  H.  V 
287,  521.  Tb.  I  1312.  VI  922. 
1052. 

Ubberup  v.  Kalundborg.     H.   V 

306 
Udby,'  Sjælland.    H.  VI  843. 
Udby  V.  Kalundborg.    Tb.  IV  266. 

VI  420. 

Udby  V.  Holbæk.    H.  IV  363. 

Udby  V.  N.-Aby.  Fycn.  H.  V 
352.    Tb.  IV  336. 

Udby,  Vestervig,  Ty  (se  Ydby). 

Udby.  Rugsø-h.    Tb.  IV  2. 

Udbyh«.    Tb.  VI  173. 

Udbynedre  v.  Havndal.  H.  VI 
691,  735. 

Udlejre.  Olstykke  v.  Frederiks- 
sund.    Tb.  I  2,  23,  24.  34.  74, 

IV  79. 

Udstrup.    S.-Nissum    v.  Ulfborg. 

Tb.  II  174. 
Udstrup.  Ut  v.  Horsens.     Tfc.  VI 

1147,  1285. 
Udtoft.  Grindsted.    Tb.  IV  S5. 
Udtoflgården.  Grindsted.    Tb.  II 

86. 
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Uggerby  v.  HiSm'ng.    Tb.  VI 940. 
Uggerslev,  Skam-h.,  Pyen.    H.  11 

397. 
Ugfferslevgård.    H.  II  253. 
Upt  V.  fårs.     Tb.  V  320.  435. 

Yl  269.  374.  484.  666.  903. 
Uglev.  Odby.  Tv.    Tb.  II  262. 
Uglhusene.  Vimne  v.  AUmfåbro. 

11.  V  725. 
Uglkjær.   Ryde   v.   Struer.     Tb. 

VI  891. 
Uglkjær.  Staby  v.  Ulfborg.     H. 

VI  893.    Tb.  VI  882. 
Uglsø  (Store-),  Ryde  v.  Vinderup. 

H.  I  217. 
Uldbjærg  v.  Qjedsted,  Himmer- 
land.   H.  VI  709.    Tb.  V  86. 
Uldum.   Ndrvang-h.      H.  V!  421. 

778.     Tb.  HI  1 10.  V  455. 
Ulfborg  V.  Holstebro.    H.  II  257. 

III    88.    V   511.   VI   832.    856. 

943.      Tb.    Il    144.    111  8.   243. 

954.  1785.  V403,  VI  527,   647. 

969.  972. 
Ullerup,  Aggersborg  v.  Fjerrits- 
lev.   IL  11  156. 
Ullerupgård.  Galtrup.  Mors.    Tb. 

II  212. 
Utleruplund.  Sønderjylland.     Tb. 

V  215. 
Ullits   v.   Gjedsted.   Himmerland. 

H.  1    6.   89.   375.    376.   11  136. 

204,   IV  290.    V  329.  593,  636. 

647.  656.  VI  321.  405.    Tb.  VI 

1019.  1020. 
Ulsted  V.  Hals.     H.  1  371.     Tb. 

I  1345.    IV   236.    VI  111.    112. 
156.  334. 

Ulstedlund  v.  Hals.    Tb.  VI  9. 
Ulstrup.  Middelsom-h.    H.  1  345. 

II  127.  215.  333.     Tb.  11  3.47. 
Ulstrup  V.  V.-Hornum,  Himmerl. 

H.  VI  927.    Tb.  II  4. 
Ulstrup.  Hindborg,  Ty.    Tb.  1 1 1 7 1 . 
Ulsund.  Nes  v.  Lemvig.   H.  11 338. 

III  122. 

Ulvetved.     Ajstrup.    Vendsyssel. 

IL  1  372.   . 
Ulvskoven,   Åby  v.  Åbybro.     H. 

1  319. 
Underliden,  Tranum.   Han-h.    H. 

111  82. 
Understed  v.  Sæby.     H.  VI  313. 

652,  688.    Tb.  1  1343.  1349. 


Understed  kirke.    Tb.  VI  212. 
Underup,  Nim-h.  v.  Horsens.  Tb. 

V  249.  VI  773. 

Ure.  Brande.    Tb.  I  32. 

Ure.  Ikast.    Tb  VI  381. 

Ure  (Over-).  Haderup.    H.  VI  573. 

Ure  eller  Vore.  Vinderslev  v.  Kjel- 
lerup.   H.  V  68.    Se:  Vore. 

Ure  kjær.  Brande.  Tb.  IV  56.  V 
104. 

Urup.  Ostbirk  v.  Horsens.  H.  II 
180.  V  135.  266.  Tb.  I  1629. 
Il  36.  87. 

Urup.  Grindsted.    H.  V  190. 

Urup  (N6rre-).    Tb.  V  255. 

Usseltoft.  Brande.    Tb.  V  293. 

Ussinggård.  Korning  v.  Horsens. 
Tb.  VI  552. 

Ut  V.  Horsens.    Tb.  VI  289. 

Utterslev.  Lolland.    Tb.  VI  1311. 

Vagård  o:  Vadgård.     H.  III  399. 
Vadgård.  Strandby  v.  Løgstør.  11. 

V  702.    Tb.  VI  496. 
Vadsted.   Søby   v.  Hammel.     H. 

VI  351. 
Vadstrup.  Onsbjærg,  Samsø.    Tb. 

I  1264. 
Vadum.    Kjær-h     v.    N.-Sundby. 

Tb.  I  952. 
Vagtborg  kro  v.  Varde.   H.  V  684. 
Valby  v.  KjObenhavn.    H.  VI  134. 
Vallakiet.    Tb.  1  1618. 
Valsgård  v.  Hadsund.   Tb.  VI 619. 
Valsted.  Sebber  v.  Nibe.     H.  11 

83.  VI  547.    Tb.  VI  910. 
Vammen,  NOrlyng-h.     H.  III  20. 

271.  V  221.  VI  675.  841.     Tb. 

VI  727.  1258. 
Vandborg  v.  Lemvig.     H.  111  83, 

IV  145.  V409.  VI  119.    Tb.  111 

145,  V  347,  VI  %7. 
Vandel.  Randbøl.     Tb.  1  1602.  V 

405.  444.  VI  1237. 
Vandet  (Osten-).  Ty.     Tb.  1  94. 

1324,  V  277. 
Vands  skov.  Kragelund  v.  Silke- 
borg.   Tb.  V  428. 
Vandtore  v.  Nysted.    Tb.  IV  339. 
Vang.  Ty.    Tb.  V  145,  VI  631. 
Vang,  Sulsted,  Vendsyssel.    Tb. 

VI  123. 
Vangså.  Vang.  Ty.    Tb.  V  205. 
Varde.    H.  1  338. 11  245.  246.  376, 
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405,  III  220.  V  32,  72,  196.  284. 

684,  793.  794.  VI  114.     Tb.   11 

124.  IV  354.  V  191.   199.  237. 

VI  278. 
Varde-egn.    Tb.  I  266.  VI  809. 
Varhede,  Avlum  v.  Holstebro.  Tb. 

V  311. 

Varnæs,  Sønderjyll.    Tb.  I  1594, 

III  1800.  IV  340.  383.  388.  394. 
VI  465.  508. 

Vebbestrup  v.  Hobro.    H.  VI  726. 

Tb.  III  132. 
Vedbygård.  Vedby.  Løve-h.     H. 

II  176. 
Veddum.  Skelum  v.  Hadsund.  Tb. 

IV  179. 

Vedelsborg.  Husby  v.  Middelfart. 

Tb.  II  142. 
Vedelslund.  Sjelle  v.  Århus.    H. 

II  221.    Tb.  V  217.  VI  305. 
Vedersø.  Hing-h.  v.  Ulfborg.    H. 

V  281,  VI  64,  852.  853. 901. 944. 
Tb.  III  49.  50.  VI  562.  696. 

Vedhoved.  Dagbjærg  v.  Viborg. 

H.  VI  470. 
Vedsted.  Åby  v.  Åbybro.    H.  III 

92.  151.  213.  227. 
Vedsted  (Vester-)  v.  Ribe.    H.  VI 

430,  459.     Tb.  I  1291.  IV  399, 

V  176.  VI  810.  1269. 
Vedsted  (Oster-)  v.  Ribe.     Tb.  V 

335.  VI  810. 

Vedsted  v.  Haderslev,  Sønderjyll. 
H.  IV  119.  269.  275. 

Vedø.  Koed  v.  Ryumgård.  H.  VI 
366. 

Veerst,  Andst-h.  v.  Lunderskov. 
H.  VI  304.  710.  Tb.  VI  413— 
415. 

Veggerby  v.  Nibe.  H.  I  338.  VI 
646. 

Vejby!  Salling.  H.  I  80.  V  700. 
VI  284. 

Vejen.  Malt-h.  H.  1  97.  VI  834. 
Tb.  I  1276.  1356.  IV  207.  VI 
932. 

Vejen  mose     Tb.  VI  933. 

Vejers.  Ogsby  v.  Varde.  H.  V  779. 

Vejerslev.  Mors.  H.  1 1 01 .  VI 522. 
765. 

Vejerslev.  Hovlbjærg-h.  v.  Ham- 
mel.   H.  VI  351. 

Vejgården,  N.-Tranders  v.  Ål- 
borg.   Tb.  V  253. 


Vejlby,  Harboere.  H.  V  757,  775. 
Vejlby  v.  AUingåbro.  Tb.  VI 1244. 
Vejlby  V.  Fjederida.  Tb.  VI  1239. 
Vejlby  V.  Århus.    Tb.  1  1269.  III 

7    V  14    VI  782 
Vejiby  V.  Grenå,    k  VI  744.  866. 

Tb.  V  219,  268. 
Vejlby,  Horvc  v.  Svinninge.    Tb. 

V  282,  VI  944. 

Vejle.  H.  IV  95,  V  346.  Tb.  V 
54,  101.  360.  399.  405.  VI  348. 
500.  542.  1211. 

Vejle-egn.     Tb.  V  454,  VI   1008. 

Vejrum  v.  Viborg.    H.  1  106,  384. 

III  14.    VI   144.    827.     Tb.   VI 
774.  775. 

Vejrumbro.    H.  1  299. 
Vejrum  v.  Struer.    Tb.  VI  699. 
Vejrup  kirke  v.  Qjording.      Tb. 

VI  587. 
Velds,  Ørum  v.  Viborg.     Tb.  VI 

775. 
Vellev.  Hovlbjærg-h.  v.  Ulstrup. 

H.  1  144. 
Velling  V.  I^ngkjøbing.    H.  IH  249. 

309.  VI  291.  794.  833.     Tb.   V 

267.  VI  454.  646.  883.  1133. 
Velling  kirke.    Tb.  11  125. 
Vellling.  Bryrup  v.  Bræstnip.  Tb. 

IV  249. 

VeUing  skov.    Tb.  11  249. 
Velling.  Smedstrup  v.  Vejle.    Tb. 

111  1811. 
Velling.  Bederslev.  Pyen.    Tb.  IV 

315. 
Velling  (Vester-)  v.  Randers.    H. 

I  345.  VI  731.    Tb.  111  276. 
Velling  (Oster-)  v.  Randers.    Tb. 

II  243. 

Velling  (Oster-)  møUe.    H.  1  345. 
Vellumgård.  Håsum.  Salling.  Tb. 

V  63. 

Vem.  Hjerm-h.    H.  VI  856.    Tb. 

VI  425. 
Vendsyssel.     H.  1  210.  382.   111 

137.    IV  427.    V  64.    157.    365. 

368.  743.     Tb.  III  1847.  V  24. 

253.  VI  35.  430.  786.  787.  794. 

812.  951.  953. 
Veng  V.  Skanderborg.    H.  1  137. 
Vengegård  (Sofiendal).    H.  11  262. 

349.  VI  639. 
Vennebjærg  v.  Hjorring.     U.  VI 

660. 
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Vennerc^d,   Velling  v.  Ringkjø- 

bing.    Tb.  II  125,  259. 
Verninge  v.  Odense.    Tb.  VI 1 201 . 
Vestbirk  v.  Horsens.    Tb.  VI  773. 
Vestbjærg,   Sulsted,   Vendsyssel. 

Tb.  VI  123. 
Vesterbæk,  Sønderjylland.      Tb. 

III  1842. 
Vesterskov,  Almtoft  v.  Kjellerup. 

H.  IV  244. 
Vestervig,  Ty.    H.  11  58,  V  278, 

768,  VI  133,  272.     Tb.  IV  361, 

VI  230,  1111,  1140.  1198,  1203. 
Vestervig  kirke.    H.  II  286. 
Vestervig  kloster.    H.  II  58,  286 

—289,  VI 318.  Tb.  II  131,  V  347. 
Vestkjær,  Olgod.    Tb.  V  473. 
Vestrup,  Albæk  v.  Randers.    Tb. 

III  273. 
Vestrupgård,  Saltum  v.  Åbybro. 

H.  III  45. 
Vevlinge   v.   Bogense.      Tb.   III 

1714. 
Vibholm,   Tim,    Hing-h.      H.  VI 

650. 
Viborg.     H.  1  361,   II    116,   303, 

III  71,  IV  394,  V  19,  69,  229, 
279,  358,  446,  476,  VI  383,  410, 
481.  493,  917,  924,  925.  Tb.  I 
83,  1306,  1742,  II    207,  III  58, 

IV  50,  V  6,  35,  47,  68,  87,  261, 
702    727    893. 

Viborg-huset,  Viborg.    H.  III  246. 

Tb.  V  313,  VI  935. 
Viborg  krat.    H.  I  357. 
Viborg-egn.    H.  VI  632.     Tb.  VI 

175. 
Viby  (LiUe-),  Drigstnip  v.  Kjærte- 

minde.    Tb.  V  262. 
Vidstrup  v.  HjSrring.    H.  I  323. 
Vil! ertsnolm  skov,  Solbjærg  v.  Bæ- 
lum.   Tb.  V  39. 
Vildbjærg  v.  Herning.  Tb.  VI 877, 

886. 
Vildmose  (Store-),  Vendsyssel.  H. 

I  320.    Tb.  I  1417. 
VUe,  Salling.    H.  III  259.    Tb.  III 

504.  IV  169,  V  170. 
Vithelmsborg,   Mårslet  v.  Århus. 

Tb.  II  5. 
Villendrup.   Halling   v.   Hadsten. 

Tb.  VI  865 
Villerslev.  Ty.    H.  V  205,  VI  702. 

Tb.  III  513. 


Villestnip,    Astrup,   Himmerland. 

H  I  338,  II   335.     Tb.   II   102. 

244.  258.  V  371.  468.   VI  143. 

144. 
Vilslev  V.  Ribe.    Tb.  II  43.  III  31. 

65.  113.   V  136.    139.    140^   VI 

598. 
VUslev  mose.    Tb.  V  137. 
Vilsted  v.  Løgstør.     H.  I  25,   n 

323,  III  93,  300,  IV  43,  303,.  Vt 

651. 
Vilsted  møUe.    Tb.  II  255. 
Vilstedgård,  Vilsted.    H.  I  100. 
Vind  V.  Holstebro.   H.V380.   Tb. 

I  1631,  III  41,  V  270. 
Vind  kirke.    Tb.  II  23. 
Vindblæs  v.  Hadsund.    H.  IV  13, 

VI  267. 
Vindblæs,   Himmerland.     H.   Vt 

585.    Tb.  VI  651. 
Vinde  v.  Skive.     H.  V  702,  708. 
Vindelev  v.  Vejle.     Tb.  VI  1305. 
Vindelsbæk,  Elsborg  v.  Rødkjær. 

H.  V  69. 
Vinderslev  v.  Kjellerup.    H.  1  107, 

316.    Tb.  IV  222,  288.    Tb.  VI 

473 
Vinderslev  hede.    Tb.  VI  137. 
Vinderslevgård.    H.  II  319,  V  68. 
Vinding  v.  Holstebro.    H.  V  714. 

Tb.  188,  1630,  1631«  V  49,  214, 

VI  402,  470. 
Vinding  v.  Bræstrup.    H.  IV  358. 

Tb.  III  508. 
Vinding  v.  Nyborg.    H.  111  380. 
Vinding  v.  Roskilde.    H.  VI  134. 
Vinding  v.  Vejle.   H.  VI 292.  Tb. 

IV  372,  V  180, 
Vinding  skov.    H.  1  365. 
Vindum  v.  Bjerringbro.    H.  I  141^. 

VI  37,  643,  729. 
Vindum  hede.    H.  III  26. 
Vindum  skov.     H.  I  228,  VI  95, 

921. 
Vindum-overgård.    H.  II  106. 112« 

113,  293,  III  132.    Tb.  I  im 
Vinge  (Norre-),  Sønderlyng-h.    ti. 

II  420,  V  158,    Tb.  Vi  727. 
Vingegård,  N.-Vinge.   Tb.  VI 233. 
Vingsted  mølle,  Bræsten  v.  Vejle. 

Tb.  VI  167. 
Vinkel  (Sønder-)  v.  Viborg,     tt. 
I  13.  36,  129.  227,  228.  II  106. 
1 12.  1 13.  282.  352.  353.  III  22L 
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330.  IV  12,  22,  V  91.  136.  401. 
VI  34,  289.  398,  921,  922.    Tb. 

V  23$,  VI  774,  775.  983. 
Vinkel  hede.    H.  1  321. 

Vinkel  (Vester«),  Hove  v.  Lemvig. 

Tb.  VI  246. 
Vinkelholm,  Sale  v.  Bjerringbro. 

H.  VI  427. 
Vinketebæk,  Sale.    H.  VI  427. 
Vinstnip,  Dalby-ovre  v.  Havndal. 

H.  I  33. 
Vinten,  Tamdnip  v.  Horsens.    H. 

IV  28. 
Vinten-Enner.  Tamdnip.  IL  1  374. 
Vinterslev,  Qalten  v.  Hadsten.   H. 

V  442.    Tb.  V  278. 

Vinum.  Døstrup,  Sønderjyll.     H. 

VI  4. 
Virksund  færg^ård,  Uldbjærg  v. 

Viborg.    Tb.  V  86. 
Virring  v.  Randers.    Tb.  VI 1096. 
Visborg  V.  Hadsund.    H.  V  152. 

Tb.  n  165,  VI  352,  429. 
Visborggård.     H.  I  254.     Tb.  11 

165,  HI  98. 
Visby,  Sønderjyll.    Tb.  VI 16,  33, 

472,  487. 
Viskum  V.  Viborg.    H.  11  38,  235, 

V  443.    Tb.  Il  152. 
Viskum  (Over-).    Tb.  VI  775. 
Vissenbjærg  v.  Odense.     H.  VI 

745. 

Vissenbjærg  gyde.    H.  11  213. 

Vissesbjærg  (Lille-),  Tem  v.  Silke- 
borg,   n.  VI  923. 

Vissing  (Sønder-),  Tyrsting-h.  v. 
Bræstnip.    Tb.  VI  773. 

Vissing  (N5rre-),  Venge  v.  Skan- 
derborg. H.  I  137,  11  371,  422. 
VI  254.  277,  391.     Tb.  VI  923. 

Vissing,  Qalten-h.  v.  Randers.  H. 
I  51,  52,  138,  II  110,  IV  1,  64, 
VI  80.    Tb.  IV  103,  VI  867,  868. 

Vistoft,  Mols.  H.  VI  854,  855. 
Tb.  IV  333. 

Vistmp,  Vinkel  v.  Viborg.  H.  11 
378,  379,  V  136,  137. 

Vitten  V.  Hadsten.  H.  1  106,  Il 
15.  VI  574.    Tb.  VI  490. 

Vittrup,  Borfl4um  v.  Løkken«  H. 
VI  949.    Tb.  Il  85. 

Vittrup,  Lindknud  v.  Hoteted.  Tb. 
VI  548   808 

Vium  V.  Viborg.    H.  11  380. 


Vium  (Sønder-).   N.-Home-h.    v. 
tårum.    H.  III  185,  V  146.    T^. 

IV  354 
Viumgård.    H.  II  251. 

Vive  V.  Hobro.     H.  VI  514.  696. 

Tb.  II  165,  VI  619.  633. 
VivUd,  Lyngå  v.  Hadsten.     M.  1 

106,  111  210.  346.  VI  672,  793. 
Vodder.  Sønderjyll     H.  VI  523. 

Tb.  V  456,  VI  1176.  1272. 
Vodskov,    Hammer.   Vendsyssel. 

Tb.  II  157.  158. 
Vodstrup.  Tødsø,  Mors.     Tb.  V 

301. 
Voer.  Dronninglund-h.,  Vendsyss. 

Tb.  1  1348. 
Voerslunde.  Give.    N.  111  41. 
Vqgnbjærg.  Dejbjærg  v.  Skjern. 

ft    V  307 
Vogsiev  V.  Nibe.    H.  I  212.    Tb. 

VI  458. 
Volbjærg.  He  v.  Rii^jøbing.    U. 

II 64—66.  III  46.    Tb.  Il  19—2 1 . 
Voldby  V.  Grenå.    H.  IV  85.    T^. 

VI  1252,  1253. 
Voldby,  CQem-h.  v.  Hammel,    il. 

II  116,  410,  412,  VI  486.    Tb. 

II  69,  185,  274. 
Voldby  hede  v.  Hammel     H.  V 

351. 
Voldby  holt.    N.  V  400. 
Voldby  kro.    Tb.  V  207. 
Voldsted,  Vind  v.  Holstebro.    T^. 

V  345. 

Voldum.  Oalten-h.  v.  Randers.    H. 

II  40,  383,  409,  IV  124.  402.  VI 

640   822 
Vole  V.  Siikeborg.    H.  IV  408.  V 

520,  534.  638.    Tb.  1  1 7.  VI  785. 
Vole  kirice.    Tb.  VI  577. 
VoUerup,  SønderjyU.    Tb.  VI  856. 
VolUng.  Salling.     Tb.  111  144.  VI 

87^. 
Voteballig.  Ringenæs,  Sønderjyll. 

Tb.  I  1752. 
Voteted.   Plæskum-h.   v.  Ålborg. 

H.  V  365.    Tb.  VI  411.  906. 
Volstrup,  Hjerm  v.  Hotet^ro.    H. 

II  220,  345,  V  267,  VI  345. 
Volstrup  V.  Sæby.    Tb.  V  362,  VI 

165,  707. 
Vonge.  O.-Nykirke  v.  Jelling.    H. 

I  65.    Tb.  I  47. 
Vonsbæk,  Sønderjyll    Tb.  VI  716. 
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Vonsild  (Vester-),  Qislum-h.,  Him- 

merl.    H.  II  132.  167,  168.    Tb. 

VI  779. 
Vor  (eller  Vår),  Parstrup  v.  Løgst- 
ør.   H.  11  128,  166. 
Vorbasse.   Slavs-h.     H.  VI  690, 

786.    Tb.  III  1711,  VI  545,  1183. 
Vorbasse  kirke.    Tb.  VI  105. 
Vorde  v.  Viborg.    H.  VI  836,  867 

-869,  902.     Tb.  I  84,  VI  503. 
Vordingborg.    H.  V  271. 
Vordingborg-egn.    H.  IV  46,  168. 
Vore,  Rugsø-h.    H.  IV  5.    Tb.  III 

36. 
Vore  eller  Vorgård,  Vinderslev  v. 

Kjellerup.    H.  III  123,  V  68. 
Vorgod,  Bølllng-h.  v.  Herning.  H. 

III  190,  V  68. 
Vorgård,  Vor,  Vendsyssel«    H.  II 

225. 
Vor   lad^ård    (eller   Vorherreds 

ladegård).    H.  IV  191.    Tb.  VI 

773. 
Vorlad^ård  kirke  v.  Skanderborg. 

H.  IV  117. 
Vork,  Egtved  v.  Kolding.     H.  I 

213,  >n  873.    Tb.  VI  84. 
Voming  v.  Randers.     H.  V  695. 

Tb.  VI  466. 
Vorre,  Skjødstnip  v.  Århus.     H. 

VI  155.    Tb.  III  527. 
Vorret,  Tern  v.  Silkeborg.    H.  V 

305. 
Vorup  V.  Randers.    H.  III  95,  IV 

233,  VI  626. 
Vorupøre    (N$rre-   og   Sønder-). 

H.  V  536,  VI  497.    Tb.  II  171, 

VI  395,  574. 
Vorvads  bro.  Vor  v.  Skandert>org. 

Tb.  VI  135. 
Vosborg  (N6rre-),  Ulfborg.    H.  II 

68,   257,  IV  60.   VI   833,  856. 

Tb.  II  23,  V  203,  204,  VI  691. 
Vosborg  (Sønder-).     H.   II  257. 

Tb.  n  144. 
Vosborglille,  Ulfborg.    Tb.  VI 606. 
Vosncsgård,  Skjød^up  v.  Løgten. 

H.  V  640.     Tb.  Il   17,  VI  864, 

1249. 
Vostrup,  Ldnborg  v.  Tårum.     H. 

III  270.  338,  341. 
Vrads,  Vrads-h.    H.  VI  607. 
Vrcjlev  kloster,  B6rgluni-h.,  Vend- 

syaad.    Tb.  II  9B. 


Vrejlev  mølle.    Tb.  V  108. 
Vrenderup,  Fåborg  v.  Varde.    H. 

III  16.    Tb.  I  1273,  V  10. 
Vrensted,  Vendsyssel.    H.  VI  661. 

Tb.  I  1637,  III  950,  V  106.  VI 

898. 
Vrigsted,  Bjerge-h.  v.  Vejle.    Tb. 

II  175. 

Vrinders,  Mols.    Tb.  IV  312. 
Vringelborg,  Råsted  v.  Holstebro. 

Tb.  II  23. 
Vrist.  Harboøre.    H.  V  749. 
Vrold  V.  Skanderborg.    H.  I  271. 

353,  11  218.  III  298. 
Vron^strup,  Qranslev  v.  Lavrbjærg. 

H.  I  280. 
Vrove  V.  Skive.     H.  V  585,  607. 
Vrønding,  Tamdrup  v.  Horsens. 

H.  II  357.    Tb.  111  338,  IV  57. 
Vrå,  B6rglum-h.9  Vendsyssel.   Tb. 

III  953,  VI  221. 

Vrå  (Sønder-),  Vrå.    Tb.  I  1256. 
Vrå  mølle,  Ajstrup,  Himmerland. 

Tb.  VI  217. 
Væggerløse,  Falster.    H.  IV  121. 

Tb:  IV  320. 
Vænø.  LimQorden.    H.  V  650. 
Væær  v.  Horsens.  H.  VI 915.  Tb. 

V  376,  VI  777. 
Værum  v.  Randers.    H.  II  31,  62, 

IV  152,  VI  28,  772. 
Væsløs,  Hannæs.    H.  III  191. 
Vææt  V.  Randers.    H.  II  31.    Tb. 

V  280 

Vådde,  Ikast  v.  Herning,    Tb.  VI 

892. 
Vådd^rd.    Tb.  I  272. 
Vår,  rarstrup  v.  Lø«tør.     H.  II 

254,  425,  V  660.    Se:  også  Vor. 
Vår  sø.    H.  II  425. 

Ydby  V.  Vestervig,  Ty.     Tb.  V 

480,  VI  1196. 
Yderik,  Torstrup  v.  Varde.    H .  IV 

40,  175. 
Yding  V.  Skanderborg.    H.  I  15, 

V  249,  481—484.     Tb.  V  260. 
Yding  skov.    H.  III  9,  V  344. 

Æbeltoft.  H.  II  340,  V  186,  VI 
221.  222,  656,  788.  790.  Tb.  II 
150,  V  169. 

Ærø.    Tb.  VI  1214. 
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Øbiærg,  Arild,  Sønderjyll.    H.  II 

398. 
Ødsted  V.  Veile.    Tb.  III  509. 
Ødum  V.  Hadsten.  H.V95,V1711. 
Øland,  Harring,  Ty.    H.  II  339. 
Øland  V.  Åbybro.    H.  I  369,  381, 

V  65,  VI  882. 
Øland  skov.    H.  VI  723. 
Olgod.    H.  II!  109,  139,  148,  428, 

IV  137,  270,  V  181,  209,  234, 
522,  VI  86,  88,  255--257,  264. 
287.  399,  611.     Tb.  IV  325,  V 
290,  473,  VI  529.  662,  993. 
Ollevad,  V.-Nebel  v.  Varde.     H. 

V  72. 

Ølsemagle  v.  K\^t.    H.  V  390. 
Øls  V.  Hobro,    if  II  94,  VI  618. 
Ølst  V.  Randers.    H .  V  404. 
Olsted  V.  Horsens.     Tb.  I  1734, 

IV  248,  V  1 10,  292. 
Olsted  kro.    Tb.  V  110. 
Olstrup  V.  Ringkjøbing.    H.  V  667. 

Tb.  VI  641. 
Ørby,  Samsø.    Tb.  I  8,  1263,  IV 

37,  V  23,  VI  866. 
Ørbæk,  Hoven  v.  Tårum.     H.  I 

198   238. 
Ørding.  Mors.    Tb.  VI  225. 
Omdrup,    V.-Homum,    Himmerl. 

H.  II  253,  254. 
Omstrup  V.  Horsens.  Tb.  VI  1062, 

1285. 
Orre  v.  Herning.    H.  V  148.    Tb. 

I  1285,  V  143. 
Orre  hede.    H.  III  68. 
Orresård.    H.  VI  236. 
Orridslev  v.  Horsens.    Tb.  VI 776, 

777   858 

Sirridslev  kirke.    Tb.  VI  620. 
rridslev,    Søndersø  v.  Otterup, 
Fyen.    Tb.  VI  124. 
Orridslevffård.  Tb.  II  268,  VI 159. 
Orskov,  Snejbjærg  v.  Herning.  H. 

IV  277. 
Orslevkloster  v.  Skive.    Tb.  I  84, 

V  63. 

Of^lev  V.  Skjelskør.    Tb.  VI  452, 

VI  1199. 
Ørsted,  Rugsø-h.    H.  I  94,  III  167. 

Tb.  IV  3,  VI  1257. 
Ørsø,  Dronninglund.     Tb.  II  79, 

VI  900, 
Orting  V.'  Odder.     Tb.  I  1298,  V 

297,  VI  203,  474,  477,  519. 


Ørtoft,  Volstrup  v.  S«by.    Tb.V 

462. 
Ørum  V.  Qrenå.     H.  VI  40,  67. 

699.    Tb.  VI  21,  1257. 
Ørum  V.  Viborg.  H.  VI  703,  764, 

827—829.     ft.  727.  774.  775. 

1028. 
Ørum,  Bjerge-h.    Tb.  VI  542. 
Ørum   V.  niallerup,  Vendsyssel. 

H.  VI  661. 
Ørumgård,  Ørum  v.  Randers.    H. 

V  255.    Tb.  Il  248. 
Øsby,  Sønderjyll.    Tb.  111  84. 
Øse  eller  Øsse  v.  Varde.     H.  I 

209,  II  88,  130,  143.  III  323,  V 
162,  VI  114.  Tb.  V  191.  287. 
VI  569. 

Øsløs.  Hannæs.  .  Tb.  VI  532. 

Øsløs  Jcro.    H.  VI  363. 

Ostbirk   V.  Horsens.    H.  Jl  423. 

V  586,  592,  VI  604,  845. 
Osterby,  Samsø.    Tb.  I  100. 
Osterby.  Madum  v.  Ulfborg.    Tb. 

V  325. 

Østergård,  Selde.  Salling.  Tb.  IV 
213. 

Osterild  V.  Bjærget.  Han-h.  H.  V 
42.    Tb.  VI  793. 

Oster-vandmølle,  Pabjærg  v.  Lem- 
vig.   Tb.  VI  90. 

Ostrup,  Vonsild,  HimmerL  H.  II 
132,  133,  137—139.  151,  181, 
198.    Tb.  II  252. 

Ostrup,  Ondløse  v.  Holbæk.  Tb. 
VI  755. 

Ostrup  V.  Otterup,  Lunde-h.    Tb. 

V  386. 

A,  Serritslev,  Vendsyssel.    H.  V 
.  460. 

Åbenrå,  Sønderjyll.  H.  VI  215. 
Tb.  I  1750.  II  40,  V  117,  166. 

i  379,  VI  1219. 
benrå-egn.    H.  V  131. 
bjærg,  Vedersø  v.  Ulfborg.    H. 
VI  947 
Åby  V.  Åbybro.     H.  I  143.  239. 
III  17,  301,  312—314,   IV  177. 
226,  VI  326,  609.     Tb.  I  1417, 
,  V  321,, VI  237,  379,  530. 
Åby  V.  Århus.    H.  VI  601. 
Aby  (KOrre-),  Vends-h.,  Pyen.    H. 
.  III  432. 
Åbøl,  SmdeijyU.    Tb.  VI  1273. 
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Ådum  V.  Tanim.     H.  III  370,  V 

190,  VI  217,  319,  641.  693,  838. 
,  Tb.  III  1839.  V!  992. 
i^dum  kirke.    H.  VI  94. 
Agerup  V.  Holbæk.    Tb.  V  20. 
Åiård,  Kjettrup  v.  Fjerritslev.    H. 

I  180.  II  32,  320. 
Agård,  Kovsted  v.  Randers.    Tb. 

VI  537. 
Agårdsholm,  Torum.  Salling.    Tb. 
.In  306. 
Akjær,  Falling  v.  Odder.    Tb.  VI 

355. 
Alager  (eller  Oldager)  v.  Skjern. 

N.  V  784. 
Ålborg.     H.'  Il   284.   428,   V  27. 

117,  VI  652,  949,  951.    Tb.  I  83. 

III  1520,  V39.  47.  242.  VI  123, 

708. 
Ålborg-^.    H.  VI  681« 
Albæk,  Råbjærg  v.  Skagen.     Tb. 
.  VI  481. 
Ale  v.  TOrring.     H.  II  417.   III 

225.  VI  658,  915.    Tb.  VI  1260, 

1261. 
Alstrup.  Falling  v.  Horsens.     H. 
.  IV  70. 

Alsø  v.  Grenå.    H.  VI  654. 
.^lum  V.  Randers.    H.  VI  251. 
Andholm.  Sønderjyll.    H.  III  118. 
.  Tb.  III  536. 
Arestrup   v.  St5vring,    Himmerl. 

H.  I  43,  II  102,  141,  148,  V  66, 

172,  174,  531,  540.  VI  248.    Tb. 

VI  664.  780.  781,  896. 
^restntp  hede.    Tb.  VI  157. 
Århus.    H.  II  116,  117,  II  426,  V 

283.  360.    Tb.  I  38,  952,  II  39, 


70,  258,  V  115,   121,  155,  184. 
188.  202,  207.  VI  377.  710,  712 

.  -714. 
Arhus-egn.     Tb.  III  343,  IV  194, 

,  V  306,  VI  485. 

Arre  v.  Varde.    Tb.  II  34.  IV  206. 

..  V  127. 

Ars.  Himmerland.    H.  II  108,  242. 

,  VI  839.   Jb.  VI  780. 
Årslev  v.  Århus.    H.  VI 120.    Tb. 

„  III  329,  V  218. 

trslev  kro.    Tb.  II  121. 
rslev  v.  Randers.     Tb.  VI  557. 
Arup,  Vorning.  Sønderlyng-h.    N. 
o  V  526. 

trupgård.  Vorning.    Tb.  II  103. 
rup  mølle.  Snedsted.  Ty.    Tb.  II 

193 
4s,  Vinkel  v.  Viborg.    H.  III  19. 
Ås.  Søvind  V.  Tvingstrup.    H.  IV 
,  29.    Tb.  VI  777.  858. 
Ast  Lindeballe  v.  Vejle.    Tb.  IV 

409. 
4st  skov.    Tb.  V  231. 
Åsted,  Salling.     H.  V  294,   326, 
„  414.    Tb.  VI  444. 
Åsted  V.  Frederikshavn.     Tb.  II 
„  181,  IV  53.  V  310.  VI  189. 
Åstedbro,  Åle  v.  N.-Snede.    H.  II 
.  416. 

tstrup  V.  Grenå.    H.  IV  84,  131. 
strup,  L5vel  v.  Viborg.     H.  II 
„  385,  358. 

4strup  V.  Hjørring.    Tb.  II  26. 
Åstrup,  Rårup  v.  Horsens.    H.  I 
.  86.    Tb.  VI  777. 
Åstrup  V.  Holsted.    H.  III  85. 


Nogle  af  de  i  værket  forekommende 

personnavne 

(særlig  dog  præsters  og  degnes). 


At  nogle  af  navnene  i  værket  er  stavede  noget  galt,  må  und- 
skyldes, da  Sut  de  enkelte  sakker  stammer  fra  folkemunde,  og  det  i  de 
allerfleste  tilfælde  under  nedskrivningen  var  aldeles  umuligt  at  kontrollere, 
om  udialen  var  rigtig,  og  stavemåden  var  den  af  vedkommende  person 
brqgte.    Forkorteuer:     nm.  o:  herremand.    Pr.  o:  præst    D.  o:  degn. 
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L.  Abel.  provst,  Holmsland  1824 

—1841.    H.  VI  837. 
Abrahamsen,  lærer,  Le.     H.   VI 

615. 
Adeler,  baron,  Dragsholm.    H.  II 

298. 
Agerup,  birkedommer.  Pederstrup. 

Tb.  V  433. 
P.  M.  Ahrensbach,  pr„  Tanderup. 

1768—1811.    H.  VI  651. 
R.  S.  Albech,  d..  Vejrum.    H.  VI 

827. 
N.  V.  B,  Albrechtsen,  provst,  El- 

\i6sh6l    1856.    Tb.  Vl  468,  469. 

671. 
J.    C.    Aldewelt,   pr„  Blovstrød. 

1823—1847.    Tb.  VI  663. 
Ammitsbøl,  frue,  Rask.    H.  II  12. 
Ammitsbøl,  hm.,  Søgård.     Tb.  II 

92. 
Søren  Ammitsbøl,  hm..  Vennergård 

og  Rybjærg.    Tb.  II  124. 
Andersen,  pr.,  Balslev.  Tb.  VI 61 1 . 
N.  Andersen,  kapellan,  Kolding. 

Tb.  VI  679. 
Andersen,  d..  Udby.    Tb.  VI  420. 
Anker  Andersen,  sognefoged.  En- 
gesvang.   Tb.  V  95.  \n  92. 
Christen  Andersen,  d.,  V.-Homum. 

H.  VI  719. 
Jens  Andersen,  d«,  V.- Velling.    H. 

II  333. 
Niels  Andersen,  lærer.  Holme.    H. 

VI  629. 
C.   C.  S.  Andresen,   pr*,   Selde. 

1841—1860.     H.  VI  808.     Tb. 

VI  1200. 
T.  M.  A.  Arctander,  pr.,  Gjødstrup. 

1823—1831.    Tb.  III  947. 
Jacob  Ascanius,  magister.    H.  VI 

799. 
Asmussen,  pr«,  Emmerlev.    Tb.  VI 

460. 
N.  P.  Asp,  pn,  Lemp.     1848— 

1867.    ti.  VI  900. 
R.  V.  Assens,  provst,  Qaverslund. 

1880.    Tb.  VI  502. 
V.  K.  Assens,  pr.,  Årslev.     1815 

—1853.    H.  VI  120. 
Augustinus,  hm.,  Hastrup.    Tb.  II 

249. 

B.,  herredsfoged,  Ringkjøbing.   H. 
V  164. 


Bache,  kapellan,  Stadil.   H.  VI 794. 
E.  A.  Bache,  pr..  Endelave.    1853 

—1867.    Tb.  VI  471. 
H.  P.  O.  Balle,  kapellan,  Onslqærg. 

Tb.  VI  57. 
J.  N.  Balle,  pr.,   Uriev.     1806- 

1854.    Tb.  VI  353. 
N.  B.  Balle,  biskop,  Sjælland.    Tb. 

VI  1208 
Balleby,   d..  Hove.     H.   VI   662. 

Tb.  VI  198,  246,  1162. 
C.  P.  Balslev,  biskop,  Ribe.     1867. 

Tb.  VI  534,  544. 
Bang.  minuter.    Tb.  VI  553. 
Giristopher    Bang,    stiftsskriver. 

Tb.  VI  382—385. 
J.  G.  A.  V.  Bang,  pr..   Løsning. 

1852—1866.  n.  Vi  552—555. 
V.  Bang,  pr.,  Holsted.  Tb.  VI  476. 
Bardenfleth,   greve,   Nissutngård. 

II.  V  264. 
P.  f.  Barfoed,  pr..  Bjærgby.    1 86 1 . 

IL  VI  748,     Tb.  VI  593,  594. 
M.  K.  Barfoed,  pr.,  Ryde.     1831 

—1848.    Tb.  VI  632. 
Th.  Barfoed,  pr..  Jordløse.     1818 

—1845.    H.  VI  825. 
H.  G.  Bechmann,  konsistorialråd, 

Hvirring.  1795—1811.  H.  11350. 
J.  P.  H.  Beck,  pr.,  Udby.     1840 

—1865.    Tb.  VI  420. 
J.  V.  Beck,  pr.,  Ørslev.     1874. 

Tb.  VI  1199. 
C.  H.   Becker,   pr.,  V.-HæsiQge. 

1823—1862.    Tb.  IV  365. 
P.  W.  Becker,  pr.,  Sodemp.    1859 

—1875.    Tb.  VI  585. 
Bendixen,  pr.,  Lijt    Tb.  IV  391. 
A.  J.  Bendtsen,   pr.,  Gudbjerg. 

1853—1878.    Tb.  VI  614. 
Bentsen,  ritmester.  Hegnet    H.  II 

337. 
Bentsen,  pr..  Flade.    Tb.  VI  629. 
Bentzon,  hm.,  Gjeddesdal.     H.  II 

309. 
Berc,  d.,  ROnde.    H.  VI  663. 
L.  K.  Bergenhamroer,  pr.,  Ulfborg. 

1852—1855.    H.  VI  943.     , 
M.  J.  Bergenhammer.  pr..  Alsø. 

1763—1771.    Tb.  VI  1282. 
P.  L.  V.  Bering,  pr.,  GyUmg.    1758 

—1789.    H.  VI  928. 
J.  Berinc  pr.,  Kolind.  1792—1822. 


isenng,  pr., 
H.  Vr668. 
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Beringskjold,  general.    Tb.  II  147. 
Cl.  Bertelsen,  pr..  Ulfborg.     1800 

—1807.    Tb.  VI  647. 
P.   Bertelsen,  lærer,  V.-Hornuni. 

H.  VI  622. 
J.  V.  Bille,  pr.,  Skyum.      1840— 

1877.    Tb.  VI  590. 
JOrgen  Bille,  adelsm.     H.  V  262, 

VI  382. 
Biltoft.  d^  Jærne.    Tb.  VI  695. 
J.  H.  Birch,  pr.  Vitten.     1797— 

1832.     Tb.  VI  490. 
P.  Birch,  pr.,  Vedersø.     1801— 

1838.     H.  VI  852.  901. 
JOrgen  Birkebæk.  II.  VI 556—558. 
S.  P.  V.  Birkedal,  kateket.  Ring- 

kiøbing.  1837—1840.  H.  VI  794. 
Knud  Bisted.  pr..  Husby.    1813— 

1843.     IL  VI  853. 
Bjerre,  pr,  Pedersborg.     Tb.  VI 

1204. 
B)dm.  hm.,  Årupgård.    Tb.  11  103. 
Bj5m,  pr.,  Bylderup.    Tb.  VI  715. 
Johan  BjOm,  Vammen.    H.  V  221 . 
L.  H.  Blich.  pr.,  Uldbjærg.    1798 

—1823.    H.  VI  709. 
J.  Q.  Blicher,  pr.,  Voming.    1783 

-1825.   H.  IV  216.    Tb.  VI  466. 
Mans  Blikfeldt,  Kogtved.     Tb.  VI 

390. 
J.  Bloch,  biskop.  Viborg.    1805— 

1830.    H.  VI  924,  925.    Tb.  VI 

701,  702. 
T.  Bloch,  biskop.  Odense.     1786 

-1803.    Tb.  VI  683. 
Blumensådt,  d.,  Kavsluude.     Tb. 

VI  1187. 
K.  Blædel,  provst.  Nustrup.    1851. 

Tb.  VI  250. 
J.   C.    C.   Boeck,   pr.,    Hornslet. 

I85I— 1880.    H.  VI  785. 
C.  U.  Boesen,  provst,   HJortshoj. 

1849^1861.    H.  VI  918.    . 
Boisen,  !d.,  Hjerting,   Sønderiyll. 

Tb.  VI  380. 
C.  C.   Boisen,  stiftsprovst,  Ribe. 

1860—1866.    Tb.  VI  564. 
P.  O.  Boisen,  biskop,  Vesterborg. 

1787—1831.    Tb.  VI  676. 
J.  Bollerup,  d..  Rindum.  Tb.  IV  234. 
P.  E.  Bondorff.  pr.,  Aby.     1 762— 

1789.    Tb.  VI  379. 
S.   P.   Bomemann.    pr..    Uldum. 

1760—1780.     H.  VI  778. 


Q.  P.   Brammer,  biskop,  Århus. 
*    1845—1881.     H.  VI   668,    888. 

Tb.  VI  710. 
Bramming,  hm.,  Lydumgård.     H. 

II  251.  252. 

Brandstrup,    pr.  Grimstrup.     Tb. 

VI  462. 
Brandt,  d«,  Tværsted.    Tb.  VI  418. 
H.  F.  Brandt,  pr..  Katrup.     1794 

—1839.    Tb.  VI  620.  637. 
P.  N.  Brandt,  res.  kapellan,  Tisted 

1810—1826.  provst.  Ringkjøbing 

1826—1839.     M.    VI    775,  916, 

930.    Tb.  VI  591. 
J.   C.   Brangstrup,  pr..  Farstrup. 

1824—1837.    n.  VI  646. 
Bredal,    lærer,    Munke-Bjærgby. 

Tb.  VI  604. 
Bredenfeld,  læge«  Hammel.    H.  V 

197—200,  219.    Tb.  V  152. 
J.  C  Brix,  konsistorialråd,  Gjerlev 

1819—1828,  Århus  1829—1849. 

H.  VI  619. 
Brockdorf,  ritmester,  Søndervange 

H.  II  149.    Tb.  II  153. 
Sofie  Juel  Brockdorff,    kammer- 
herreinde. Skelenborg.     Tb.  11 

112. 
Brorson,   hm.,   Hølund.     Tb.   VI 

427. 
Bruun,  fabrikant,  Brunshåb.     H. 

III  384. 

H.  H.  Bruun,  pr.,  Hemmet     1839 

—  1855.     Tb.  VI  528. 
H.  G.  Bruun,  pr.,  Sagsild.     1858 

—1883.     H.  VI  857.  858.     Tb. 

VI  610. 
Nordahl  Bruun,  biskop,    Bergen. 

Tb.  VI  718. 
Brfihl,    skovrider,    Gjøddinggård. 

Tb.  III  1848. 
F.  S.  Brøndsted,  pr.,  Ødum.     1853 

—1877.    H.  VI  711. 
Brøndum,  d..  Lime.    H.  VI  164. 
Brøndum,  d.,  O.-AUing.     H.   VI 

669,  670. 
Brøns,  d..  Skamby.    H.  VI  659. 
J.  C.  C.  Boeck,  pr.,  Hornslet.    1851 

—1880.    H.  VI  763. 
Buch,  hm..  Nygård.    H.  III  382. 
O.  C.  Buchholtz,  pr.,  V.-Velling. 

1875.    H.  VI  731. 
Buchwald,  hm.,  Gudumlund.    Tb. 

II  118. 
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C.  L.  Budtz,  pr.,  Ødum.     1814— 
1852.    H.  V  95. 

H.  Buhl,  pr.,  Pedersted.     1797— 

1822.    Tb.  VI  501. 
L.  C.  Buhmann,  pr.,  Voldum.   1796 

—1832.    H.  VI  183.  822. 
Kræn  Buur,  Dronninglund.    Tb.  II 

194.  195. 
Lars  Buus,  hm..  Ørumgård.     H. 

V  255.    Tb.  11  248. 

J.  C.  BQchler,  pr.,  Staby.     1808 

—1825.    H.  V  332,  333,  VI  892 

—894. 
H.  V.  Bfllow,  pr.,  Estvad  1864— 

1872,  Todbjærg  1881.     H.   VI 

883,  884,    Tb.  VI  565. 
N.  J.  O.  Bytzow.  pr..  Vejen.    1720 

—1759.    H.  VI  834. 
Bærteisen,  lærer,  Qudum.    il.  VI 

598. 
Bøgeskov,  d«,  Vammen.  II.  VI 675. 

D.  Bøggild,  pr..  Hersum.    1840— 
1850.    Tb.  VI  596,  597. 

P.  J.  Bøtcher,  provst.  Sevel.    1855. 

H.  VI  884.    Tb.  VI  721,  1185. 
Bøttcher,  d..  Ørum.     IL  VI  699. 
R.  H.  Bøttger.  pr.,  Barrit.     1834 

—1883.    Tb.  VI  621. 
Niels    Bøvl,    skoleholder.    Hede. 

Ikast.    Tb.  VI  1186. 

Johannes  Canarius,  pr.,  Strukstrup. 

H.  VI  728. 
J.  P.  S.  Carlsen,  pr.,  Dalbynedre. 

1836—1869.    Tb.  VI  446. 
Carstensen,  pr.,  Tryggelev.     Tb. 

VI  1202. 
M.  J.  Carstensen,  pr.,  Bogense. 

1791—1797.    Tb.  VI  443. 
Christensen,  hm.,  Avnsbjærg.    H. 

V  175. 

Christensen,  general,  Engelsholm. 

H.  Il  217. 
Christensen,  hm.,  Kjærgårdsholm. 

H.  II  157. 
Christensen,  d.,  Qrandslev.    H.  II 

96. 
Christensen,  d..  Tved.    H.  VI 655. 
Christensen,  d..  TiOrring.    Tb.  VI 

587. 
Christensen,  d..  Flynder.     H.  VI 

677. 
Christensen,   d..  Haverslev.     Tb. 

VI  426. 


B.  M.  Christensen,  pr.,  Brørup. 
1796—1820.    Tb.  VI  513. 

Jakob  Christensen,  d..  Lyby.    IL 

VI  665. 
L.  Christensen,  pr.,  Tim.    1802— 

1822.    H.  VI  650.  670.  871. 
Peder  Christensen,  lærer.  Vorup. 

H.  VI  626. 
Christian  d.  5te,  konge.    H.  11  309. 
Christian  d.  7de.  koi^e.    H.  V  81. 
Christian  d.  8de,  konge.     H.  VI 

853.    Tb.  VI  1116.  1117. 
Christiani,  pr.,  Vogslev.     Tb.  VI 

458. 

C.  Christiansen,  pr.,  Skarrild.  1839 
—1853.    Tb.  VI  588. 

H.  D.  H.  Celius,  provst,  Smårup. 

1755—1796.      H.   VI   738—743, 

945. 
Clavsen,  hm.,  Urup.     Tb.  1  1629. 

A.  C.  E.  Qausen,  pr..  Vorde.  1825 
—1839.  H.  VI  902,  867—869. 
Tb.  VI  503. 

B.  H.  Qausen.  provst.  Asperup. 
1740—1795.    IL  VI  844. 

J.  Clausen,  biskop.   Århus.     Tb. 

VI  7f2— 714. 
E.  1.  Coldinr.  pr.,  Magleby.    1755 

—  1783.    Tb.  V  48. 
J.  H.  Colding,  pr..  Gislev.     1799 

—1844.     Tb.  VI  432.  486.  489. 
P.  A.  Colding,  provst.  IQøng.    Tb. 

VI  1201 
J.  L.  Corydon,  pr.,  Qjflrding.   1841 

—1873.     H.   VI   856.     Tb.    VI 

586.  606. 
la  Cour,  general.    H.  VI  947. 
C  Cramer,  pr.  Veflby.     1827- 

1848.  H.  VI  744,  866.    Tb.  VI 
559. 

Hans  Nielsen  Cronborg,  d..  Hårs- 
lev.   Tb.  VI  422. 
M.  A«  C.  Crone,  pr..  Herrested. 

1849.  Tb.  Il  132,  VI  227. 

N.  B.  Curtz,  pr ,  Snedsted.  1780 
—1802.    H.  VI  720. 

Dahl,  la^er,  Gimsing.  Tb.  VI  721. 
H.  Dahl,  pr..  Njær.  Tb.  VI  577. 
Dalgård,  d.,  Tim     H.  VI 871.  650. 

689. 
Dalgård,  d..  Ulfborg.    H.  VI  943. 
P.  S.  Dalhoff,  pr.,  Nykjabiiig.    1835 

—1854.    Tb.  VI  584. 
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Dam,  pr.,  Hostrup.  Sønderjyll.  Tb. 

VI  578. 
A.  K.  Damgård,  stiftsprovst,  Oden- 
se.    1858.    Tb.  VI  723,  724. 
J.  R.  Damkjer,  provst,  Kjettrup. 

1835—1858.  Tb.  VI  26. 
Holger  Danske.  H.  V  19. 
J.  B.  Daugård,  biskop.  Ribe.    1845 

—  1867.    H.  VI  944.   Tb.  VI  696. 

698.    Torstrup.    H.  VI  757. 
Mikkel  Degn,  d..  Ringe.    H.  Vi  680. 
Palle  Degn.  d..  Ejstrup.     H.  VI 

689. 
Søren  Degn,  d.,  Grindsted.     H. 

VI  641. 
L.  C.  Dehlholm,  pr..  ROdding.  1865 

—1870.    H.  VI  800. 
K.  S.  Deichmann,  provst.  Torslev. 

1792—1823.     H.   VI   115—118. 

Tb.  VI  566. 
R.  S.  Deichmann,  provst.  Ferslev. 

1838—1869.    Tb.  VI  520. 
Delphs,    pr.,   Kværs.   Sønderjyll. 

Tb.  VI  438. 
Dinesen,  hm.,  Holmgård.     H.  11 

265. 
Per  Doktor.    H.  V  216. 
T.   M.   Dorscheus.    pr..  Vinding. 

1749—1782.    Tb.  Vi  470. 
Døve-Dorte.    frue.    Hanstedgård. 

H.  11  263 
Lamme-Dorret,  Torrild.    M.  V  704 

—710. 
F.  C.  Dresler,  pr.,  Toreby.    1805 

—1855.    Tb.  VI  580. 
C.  E.  Dreyer,  pr.,  Bovling.    1847. 

Tb.  VI  272. 
A.Due,pr.,Volstrup.  1853—1877. 

Tb.  VI  707. 
Dybdahl,  d.,  Selde.     Tb.  VI  444. 

1200. 
P.  C.  A.  Dybdahl,  pr.,  Sennels. 

1856—1876.     Tb.  VI  618. 

H.  C.  V.  Ebbesen,  pr..  Kovsted. 

1854—1869.     Tb.  Vi  537. 
Ebbestrup,  lærer.  Hornslet.     H. 

VI  763. 
Echell,  pr.,  Hammelev.  Sønderjyll. 

Tb.  VI  442. 
J.    H.    Edsberg,    pr.,    Søndersø. 

1827—1858.  H.  VI  420. 
J.    J.    Edsberg.    pr.,    Pedersted. 

1823—1849.    Tb.  VI  268, 


Ehrenfeldt.  hm.,  Lunderup.    H.  11 

246. 
Eske  Eliassen,  pr..  Navr,  c.  1649. 

Tb.  VI  731. 

C.  T.  Engelstoft,  biskop,  Odense. 
1851.    Tb.  VI  684. 

D.  T.  Engelstoft,  kapellan.     Tb. 
VI  661. 

Jens  Eriksen,  lærer,  Skals.     H. 

VI  623. 
J.   R,   Esbensen,   pr.,   Flemløse. 

1845—1883.    Tb.  VI  709. 
Kristen  Esbensen.  Østrup.    H.  II 

132.  133.  137—139.    Tb.  II  252. 
H.  H.  Esmarch.  pr..  Lem.     1838 

—1865.     H.  VI  948.     Tb.  VI 

570,  607,  638—641. 

Bitte-Fanden.      H.    V   363—368. 

Tb.  V  209 
Feer.  greve,  Baggesvogn.  Tb.  II 

56. 
H.  F.  Feilberg.  pr.,  Brørup.    Tb. 

VI  196. 
L.  Feilberg.  pr..  Husby.     1843— 

1850.    H.  Vi  848.    Tb.  VI  657. 
H.  M.  Feld,  pr..  Haverslev.    1834 

—1855.    tb.  VI  426. 
Blixen  •  Finecke,     kammerjunker. 

Dallund.    H.  II  214,  261.     Tb. 

II  145. 
Per  Fisker,  Alling  skovgård.     H. 

II  233. 
Fisker  (Fischer),  Allinggård.  H.  II 

300.    Tb.  II  136,  137. 
J.  J.   C.    Fjelstrup,   pr..   Avlum. 

1867—1875.    Tb.  VI  506. 
K.  L  S.  K.  Flechtner,  pr.,  V.-Hor- 

num.     1709—1758.    M.  VI  719. 
Fogh,  d..  S.-Omme.     H.  VI  667. 

B.  J.  Fog.  biskop.  Sjælland.    1881 
—1884.    Tb.  VI  685.  686. 

C.  J.  H.  Fog,  provst.   Bogense. 
Tb.  VI  660. 

R.  Fog,  amtsprovst,  Viborg.    1790 

—1827.    H.  VI  917. 
C.  B.  T.  Fogh.  pr..  Tdrring.    1847. 

H.  VI  783.    Tb.  VI  511.. 
N.    Fogtmann.    biskop.    Ålborg. 

1831.     H.  VI  927.    Tb.  VI  706. 
Folsach.  hm.,  Vedelslund.    Tb.  VI 

305. 
M.  J.  Fosie.  pr.,  Randers.     1754 

—  1794.     H.  VI  773. 
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Pi'ederik  d.  3dje,  konge.     H.  V 

289. 
Frederik  d.  4deé  konge.    il.  I  83, 

114,  115,  149. 
Frederik  d.  6te,  konge.   H.  V  124, 

VI  112.    Tb.  II  90.  153,  V436. 
Frederik  d.  7de,  konge.     Tb.  VI 

145   649. 
Frederik,  kronprins.     H.  VI  916. 
P.  W.  Friborg.  pr.,  Vorde.    1776 

—1822.    H.  VI  836. 
Friedenreich,  hm.,  Vinderslevgård. 

H.  II  319. 
Friis,  greve.  Frisenborg.     Tb.  II 

257.  VI  1282. 
Friis,  greve,  Vedelslund.     Tb.  Il 

54. 
Friis,  ritmester.  Lyngbygård.     H. 

II  386. 

C.  Friis,  pr.,  Asf erg.  1 85 1 — 1 869. 
H.  VI  707. 

H.  N.  T.  Friis,  pr.,  Jæmved.    1826 

—1836.   H.  \n941.   Tb.  VI  653. 
Povl  Friis,  d.,  Ale.    H.  VI  658. 
Povl  Frik.   Holmslands  klit.     H. 

VI  168.    Tb.  VI  30. 
Niels  Frøsig,  Plovstrup.     H.   V 

224. 
Anders  Fugl,  d.,  Grene  og  Idum. 

H.  VI  936. 
Fugisig.  d.,  Alslev.     Tb.  V  113. 
Funder,  d.,  Skj5rping.    H.  VI  608. 
J.  C.  V.  Funch,    pr.,   Brøndum. 

1849—1861.    Tb.  VI  451. 
N.  P.  Fønss,  pr..  Haderup.     1866 

—1873.     Tb.  III  1742. 
H.  J.  Fåborg,  pr..  Avernakø.    1 788 

—1798.    Tb.  I  69, 

F.  V.  Gad,  pr.,  Skjærum.  1874. 
Tb.  VI  478. 

H.  O.  C.  Gad,  pr..  Løsning.  1866 
—1876.    Tb.  VI  552. 

Gellert.  d.,  Lerup.    Tb.  VI  624 

Gersdorff,  geheimeråd,  Marselis- 
borg.   H.  II  223. 

Gersdorff,  baron,  Hjortshojlund. 
H.  II  222. 

Peder  Gertsen,  Hostrup  huse.  H. 
V  220. 

D.  Gjellebøl.  pr.,  Ringive.  1818 
—1835.    Tb.  VI  690. 

C.  C.  H.  Ojerløff.  pr..  Arestrup. 
1838—1851.    Tb.  VI  664. 


L.  T.  Gjerløff,  pr..  Ulvborg.    1863 

—1877.     H.  VI  856. 
Gjerløv,  birkedommer,  Djønip.   H. 

II  128. 
N.  P.  Giølbye.  pr..  Estvad.     1859 

—1864.    H.  VI  883—887.     Tb. 

VI  634. 
Gleerup,  hm..  Vang.    Tb.  VI  123. 
Anders  Jørgensen  Gleerup,   hm.. 

Lundergård.    Tb.  II  60. 
Jens  Gleerup.  krigsråd.  Lunder- 
gård.    H.  II  336.    Tb.  II  59. 
Glæsel,    fabrikant,    Clasonsborg. 

Tb.  VI  588. 
Godt,  superintendent,  Slesvig.  Tb. 

VI  716. 

C.  E.  Gottlieb,  pr.,  Rødstrup. 
1862—1877.    Tb.  VI  491. 

F,  L.  T.  Gottlieb,  pr.,  O.-Lindet. 
1853.    Tb.  VI  421. 

D.  Gottschalck,  pr..  Ars.  1802— 
1828.    H.  VI  839. 

Jens  Gramstrup,  hm..  Kjærgårds- 
holm.    II.  II  241. 

Lars  Gregersen,  lærer.  Engesvang. 
Tb.  VI  17.  391. 

L.  Gregersen,  provst,  Todbjærg. 
1765—1811.     IL  VI  830. 

Morten  Grimskjæg.  H.  V  721— 
723. 

Grove.  d..  S.-Felding  og  Orre.  H. 

V  148. 

N.  F.  S.  Grundtvig.    Tb.  VI  419. 
Gron.  postmester,  Holstebro.     H. 

VI  213. 

N.  P.  GrOn.  pr.,  Ramme.     1762 — 

1790.    H.  VI  213,  214. 
A.  B.  Gr5nbech.  pr.«  Endelave, 

1867—1877.     Tb.  VI  581,  582. 
GrOnning.  pr..   Ballum.     Tb.   VI 

668. 
Gregers  Grå,  d.,  SkjSrping.     H. 

VI  608. 
Guldbæk,  d..  Funder.    H.  VI 589. 

644. 
Giildencrone,    minister,    Malling. 

Tb.  VI  311. 
Gyldenstjeme,  hm..  Timgård.    Tb. 

II  242. 
Sofie  Gyldenstjeme.  frue.  Holm- 
gård.   H.  II  265. 
GOttig,  provst    Tb.  VI  495. 
D.  L.  R.  Gøttsche,  pr.,  Haderup. 

1873—1878.    Tb.  VI  1105. 
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H.  Qøttsche»  pr.,  Tostrup.     1819 
—1829.    H.  VI  623. 

Hald,  doktor.  Rosenholm.     H.  V 

201. 
Halling,    brigader,  Dronninglund. 

Tb.  I  181.  Il  79,  80,  VI  748. 
Halling,  ritmester.  Prisholt.    H.  II 

229—231. 
Hals  præst.    IL  V  214. 
H.  O.  M.  Hammer,  pr..  Vistoft. 

1819—1849.     II.  VI  854,  855. 
M.  P.  D.  Hammer,  pr.,  Råbjærg 

1847—1857  og  Kongerslev  1857. 

Tb.  VI  535. 
Hancke,  konsul,  HjOrring.    Tb.  VI 

650. 
Hansen,  lærer,  Hemmed,  Ndrre-h. 

H.  VI  671. 
Hansen,  d.,  Sønderup.    H.  VI  694. 

Tb.  VI  567. 
Hansen,  d.,  Veerst.     Tb.  VI  413 

—415. 
Hansen,  d..  Glud.    Tb.  VI  673. 
Hansen,  kammerråd,  Tisted.    Tb. 

VI  650. 
Hansen,  pr.,  Orslev.    Tb,  VI  452, 
Hansen,  pr..  Mors.     Tb.  VI  650. 
C.  C.  L.  Hansen,   pr.,  Skamby. 

1860—1873.     H.  VI  899. 
Kræn  Hansen.     H.  V  652—654, 

657,  65& 
F.  C.  C.  Harboe,  pr.,  Pjaltring. 

1844—1859.     Tb.  VI  272,  346. 
Claus  Harms,  pr.,  Kiel.     Tb.  VI 

419. 
Jens  Harpøth,    k]5bmand.    Ring- 

kjøbing.    Tb.  V  239,  240,  352, 

VI  1145. 
Peder  Harpøth,  hm.,  Ulsund.    H. 

II  338. 
S.  T.  Haipøth,  pr.,  Randlev.    1838 

—1850.    Tb.  VI  515. 
C.  P.  Hassenfeldt  pr.,  Holmsland. 

1841—1848.    H.  VI  837. 
F.  C.  v.  Haven,  pr.,  Vive.    1854 

—1870.    Tb.  VI  633. 
Haverslev,  lærer,  Hjermitslev.    H. 

VI  637. 
J.   Hee,  pr.,  Todbjærg.     1828— 

1853.  H.  VI 895, 896.  Tb.  VI 571. 
Knud  Hee,  d.    Tb.  VI  345. 
P.  H.  Heegård,  pr.,  Nordby.    1798 

—1836.    H.  VI  835. 


Q.  P.  J.  Heiberg,  pr.,  Hundstnxp. 

H.  VI  566. 
J.    B.    Heilmann,    pr.,    B]ærgby, 

Tåsinge.     1840—1879.     Tb.  VI 

464. 
L.  C.  D.  Heilmann,  pr.,  Åby.  1873. 

Tb.  VI  530, 
P.  Heinsen,  pr.,  Brørup.     1846— 

1868.    H.  Vi  817.    Tb.  VI  544 

—550,  650,  682. 
C.  N.  Hellemann,  pr.,  Ryde.    1838 

—1882.    Tb.  VI  449. 
Helt,  d.,  Kolind.    H.  VI  668. 
Henriksen,    lærer,   Stokkemarke. 

Tb.  VI  1189. 
P.  Henriksen,  pr.,  Gjerrild.    1850 

—1861.    H.  VI  671. 
Niels  Hesselberg,  pr.,  Snedsted. 

1802—1809.     H.  VI  897.     Tb. 

VI  626. 
P.  P.  Heye,  pr..  Sjelle.     1782— 

1808.    II.  VI  684. 
Hjardemål,  hm.,  Bobøl.     Tb.  VI 

155. 
H.  Hjerrild,  pr..  Øse.    1788—1821. 

H.  II  143,  VI  114.    Tb.  VI  569. 
P.  N.  Hjersing,  pr.,  Gjerrild.    1832 

—1837.     H.  VI  777. 
J.  A.  Hjorth,  pr.,  Ørum.    1816— 

1853.    H.  VI  827—829. 
L.  A.    Hjorth,   provst,   Kovsted. 

1869—1883.    Tb.  VI  644. 
Hoff,  landsdommer,  Silkeborg.  H. 

II  219   303. 
S.  Hoff, 'pr.,  Vive.     1816—1853. 

H.  VI  696.    Tb.  VI  619. 
Holbech.  hm.,  Albæk.    Tb.  VI 567. 
Holm,  d.,  Strandby.    H.  VI  642. 
Holm,  lærer,  Agger,  Ørum,  Vren- 

sted.    H.  VI  661. 
Holm,    herredsfoged,    Dalsgård. 

H.  VI  411. 
F.  Holm,  pr.,  Tved.    1838—1875. 

H.  VI  788—790.    Tb.  VI  526. 
J.  L.  F.  Holm,  pr.,  Torstrup.    1849 

—1860.    H.  VI  846. 
Holst,  kancelliråd,  Trøjborg.    Tb. 

II  223   237. 
N.  Holst  pr.,  Skibsted.     1784— 

1841.    li  VI  926. 
Holstein,    kancelliråd.    Dalsgård. 

H.  V  167,  316. 
A.  C.  Holstein,  geheimeråd,  Lan- 

gesø.    Tb.  II 32, 145,  146,  236. 


516 


Personnavne.    H— I— J. 


Holsten,  oberst.  Dallund.    Tb.  VI 

509. 
Hopp.  d.,  Strandby.     H.  VI  642. 

D.  Hopp,  pr..  Grundfør.  1801. 
H.  VI  831.  Flyttede  straks  til- 
bage til  Hvornum,  var  der  til 
1820. 

Huitfeld,  geheimeråd,  Klavsholm. 

H.  II  327 
P.   L.    Husum,  pr ,   Tranebjærg. 

1858—1879.    Tb.  VI  680. 
C  J.  Hvalsøe,  pr.,  AUerup.    1788 

—  1850.    H.  VI  842. 
Anders  Hvas,  Levring.    Tb.  V  446. 
Kjæn  Hvasses,  frue,  Tulsted.    Tb. 

II  234,  247. 
Peder    Hvidemose,    skoleholder, 

Skagen.    Tb.  VI  393. 
Hfibertz,  apoteker,  Brørup.     Tb. 

VI  548. 
Høeg,  hm..  Rammegård.     H.  V 

318. 
Høegh,  pr.,  Varnæs.    Tb.  VI 508. 
P.  Høegh,  pr.,  Gjording.    1860— 

1877,  så  Grejs.    Tb.  VI  534. 
C.  S.  Høgsbro,  N.-Felding.    1841 

—1852.    Tb.  VI  522. 
A.  F.  Høhne,  pr.,  Råager.     1824 

—1860.    H.  VI  523. 
Hojer,  Gredstedbro.    Tb.  VI  371. 
Hojland,  d..  N.-Nissum.     Tb.  VI 

399. 
Lorens  Høyer,  pr.,  Hellevad,  Søn- 

derjyll.    Tb.  II  178. 

E.  Hoyland,  pr.,  Hemmet.  1820 
—1839.    Tb.  VI  635. 

G.  Host,  pr.,  Sønderup.     1835— 

1847.    H.  VI  694.    Tb.  VI  567. 
N.   R.   HSvring.   provst,    Kolind. 

1823—1848.     H.  VI  668,    789, 

855.  920. 
Maren  Håning,  Vindblæs.     H.  V 

226. 
H.  H.  N.  Hår,  pr..  Knebel.    1819 

—1835.     H.  VI  789. 

Ingerslev,  hm.,  Rugård.   Tb.  II  25. 
H.  Ingerslev,  pr.,  Ørting.     1824 

—1834.    Tb.  VI  474. 
Niels  Kr.  Iversen  (eller  Svendsen), 

Kåstrup.    H.  II  394,  395.     Tb. 

Il  190—193. 

Jacobæus,  pr.,  Brede.    H.  VI 823. 


Jacobsen,  d.,  Lyndelse.  Tb.  VI  45. 
Jacobsen,  d.,  O.-Hassing.     Tb.  VI 

427. 
Jacobsen,  lærer.  Løsning.    Tb.  VI 

555. 
Jacobsen,  lærer,  Tisted.     H.   VI 

252. 
P.  V.  S.  Jacobsen,  provst,  Besser. 

1867—1870.    Tb.  VI  525. 
J.  C.  Jacobsen,  pr.,  Tomii^.    1832 

—1850.     Pjedsted   1850—1877. 

H.  VI  407.    Tb.  VI  497. 
Sdren  (Kristen)  Jakobsen,  Store- 

Lime.    H.  II  152.  153.     Tb.  II 

226,  272.  V  365. 
Per  Janderup.    Tb.  VI  114—118. 
A.  S.  Jantzen,  pr.,  Kolind.     1848 

—1867.    H.  VI  668,  888. 
C.  E.  Jantsen,  pr.,  Dalsgård.   1841 

—1859.     H.  VI  864,  865.     Tb. 

VI  467. 
Røde- Jens,  No.    H.  II  64—66.  VI 

172.    Tb.  II  19—21. 
Jensen,  pr.,  Harboøre.   Tb.  VI 434. 
Jensen,  d.,  Tise.    H.  VI  679. 
Jensen,  d.,  R5dding.     IL  VI  595. 
Jensen,  læge,  Hørup  mølle.    H. 

V  202. 

I.  Jensen,  pr.,  HOjsIev.      1803 — 

1833.    H.  VI  779. 
Jakob  Jensen,  d..  Sal.  Tb.  VI  428. 
Per  Jepsen,  skoleholder,  Surfaave. 

Tb.  y\  397. 
Jermiin,  frue,  Engelsholm.      Tb. 

II  250. 
H.  C.  Jespersen,  pr..   Dejbjærg. 

1806—1824.    Tb.  VI  617. 
Joh.  Jessen,  pr.,  Røgind.    1813— 

1852.    H.  VI  805—807.     Tb.  VI 

228,  579. 
Johansen,  d.,  Qammelby.    Tb.  VI 

543,  575. 
Peder  Johansen,   Sveistnip.     H. 

V  211,  212. 

C.  P.  Jordan,  pr.,  Skiem.     1828 

—1860.    H.  VI  794, 
Josiassen,  d..  Flynder.     Tb.   VI 

412. 
Juel,  baron,  Villestrup.     Tb.   VI 

143,  144. 
H.  P.  Juel.  generalldjtnant,  Villes- 

trup.    Tb.  II  258. 
Juhl,  lærer,  Hed^ård,  Give.    Tb. 

VI  341. 
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Søren  Jul,  lærer.  Svejstrup.     H. 

VI  639. 
C.  J.  Junge,  pr.,  Vammen.    1861 

—1877.    H.  VI  840. 
Juul,  hm.,  Nislevflrård.    Tb.  II  126. 
Chr.  Sehestedt  Juul,  geheimeråd. 

Ravnholt.     Tb.  II  94,  95,   132. 
E.  V.  Jæger,  pr.,  Vedersø,  1838 

—1855.    LOnborg,  1855—1864. 

Knebel.  1864—1876.    H.  VI  64, 

852,  923,  944.  947.    Tb.  VI  523, 

564. 
E.  P.  Jørgensen,  pr.,  Bork.    1850. 

Tb.  VI  615. 

S.  Kabell,  provst,  Hjorring.    1824 

—1850.    H.  VI  555. 
Kallager  (gale  K.),  hm.,  Tustrup. 

H/II  234.    Tb.  II  246. 
KaUager,  Mejlgård.    Tb.  II  81. 
N.  Kamph,  provst.  Skive.     1827 

—1834.    H.  VI  914. 
S.  P.  Karmark,  pr.,  Rold.     1750 

—1770.    H.  vi  726. 
Kræn  Kaspersen.    H.  V680,  681. 
H.   P.    Kattnip,   pr.,   Skjødstrup. 

1779—1822.    H.  VI  753. 
S.  Kattrup,  pr.,  Tamdrup.     1860 

—1877.    II.  VI  746.  747. 
Kaysen,  d.,  Ballum.    Tb.  VI  416. 
A.  O.  Kemp,  pr.,  Jæme.     1880. 

Tb.  VI  398. 
Kierckebye,  d.,   Grindsted.     Tb. 

VI  408. 
P.  C.  Kierkegård,  biskop,  Ålborg. 

1856—1875.     Tb.  VI  681,   707. 
Math.  Kirkebye,  pr„  Vejlby.    1791 

—1826.    H.  VI  744. 
R.  Kirketerp,  pr.,  O.-Snede.    1854 

—1869.    Tb.  VI  454. 
Mikkel  Kjeldsen,  hm.,  Lerkenfeldt. 

H.  II  137.   139,    151,  341—343. 

Tb.  II  252. 
Mikkel  og  Peder  Kjeldsen.  Lerken- 
feldt.   Tb.  II  255. 
Peder  Kjeldsen,   Lerkenfeldt   og 

Midgård.     H.  Il  242,  243.  341, 

343,  344.    Tb.  II  106—109. 
Niels  iqelst.  Varde.  H.  II 404—408. 
Kjer,  d..  Snedsted.    H.  VI  720. 
Knud  Kjer,  pr..  Skjødstrup.    1838 

—1856.   Skjærbæk  1856.  H.  VI 

889.   909.     Tb.  VI  516.   1192. 

1193. 


Frederik  Kjær,  hm.,  Borglum.   Tb. 

II  85. 
Gir.  Kjærgård,  d.,  Torning.     Tb, 

VI  309. 
Kjærulf,  hm.,  Gunderupgård.    H. 

II  146. 
Klavsen,  d.,  BOvling.    Tb.  VI  394. 
Klemen  i  Sorte-mose.    Tb.  VI 202. 
Kloster,  d.,  Sommersted.    Tb.  VI 

419. 
Knap,  lærer,  Finderup.    H.  VI  595. 
Jens  Knob,  Ry  skov.     H.  V  357 

—359.  361.    Tb.  V  249. 
Knud  den  Hellige,  konge.     Tb.  I 

1637,  VI  226. 
Knudsen,  lærer,  EUested.    Tb.  VI 

432,  722. 
Knudsen,  hm.,  Fonnesbæk.     Tb. 

VI  749. 
Knudsen,  pr.,  Hald.    Tb.  III  1849. 
Hans  Knudsen,  pr.,  Gjerlev.    1846 

—1858.    H.  VI  716. 
Karl  Knudsen,  hm.,  Trøjborg.   Tb. 

V  367. 
K.  N.  Knudsen,  pr..  Beder.    1869 

—1887.    Tb.  VI  499,  521. 
R.  Knudsen,  pr.,  Allesø.     1829— 

1844.    Tb.  VI  568. 
Knuth,  hm..  Fyen.    H.  II  214. 
J.  B.  Koch,  pr.,  H6jrup  1830— 

1842.      Skjærbæk    1842—1856. 

H.  VI  523.    Tb.  VI  1197. 
Koed.    postmester.    Ringkjøbing. 

Tb.  Il  124. 
Kofod,  byfoged,  Hjørring.    Tb.  V 

435. 
C.  P.  A.  Kofod,  pr.,  Veerst.   1856 

—1867.    H.  VI  710. 
A.  A.  Kofoed,  pr.,  Ingstrup.    1807 

—1841.    H.  VI  826. 
C.  D.  Koefoed,  biskop,  Ribe.    1825 

—1831.     Tb.  V   203,   204,   VI 

690,  691,  1197. 
L.  K.  Kold,  pr.,  Levring.    1860— 

1877.     H.  VI  770. 
Kollmg,  hm..  Kås.    H.  V  63. 
Madam  KoUing.    Tb.  VI  27. 
KoHing,  d.,  Tved.    H.  VI 655.  656. 

788. 
J.  G.  Kom.  kapellan.  Hvorslev, 

Tb.  VI  572. 
H.  J.  Kornerup,  pr..  Dybe.    1843 

—1859.    Tb.  VI  236.  272. 
Krabbe,  hm.,  Holmegård.  Tb.  II 52. 
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K.  G.  Krag,_pr.,  Søndersø.    1681 

—1710.    Tb.  VI  509. 
Troels  Kragh,  d.,  N.-Bjært.     Tb. 

VI  392. 
C.  N.  Krarup,  pr.,  Vivild.     1805 

—1833.    M.  VI 793.    Tb.  VI 510. 
N.  B.  Krarup,  lærer,  Lyngby  se- 
minarium.   Tb.  VI  510. 
N.  B.  C.  Krarup,  provst.  Vinkel. 

1762—1773,    H.  VI  921,  922. 
E.  C.  Krarup,  pr..  Søften.     1858 

—1865.    Tb.  VI  12, 
Thure   Krarup,   pr.,   V.-Hornum. 

1828—1831.     H.  VI  792. 
Krebs,  lærer,  Skivum.    H.  VI 646. 
Kristen,  lærer.  Fanø.    H.  VI  594. 
Krog,  biskop,  Norge.    Tb.  VI  717. 
Borge   N.    Krog.    pr.,    V.-BøUc. 

1735—1768.    H.  II  134, 
v.  Krogh,  kammerjunker,  Sønder- 

jyUand.    H.  VI  157. 
Otto  Krumpen,  hm.,  StOvringgård. 

Tb.  II  235. 
M.  P,  Kruuse,  pr.,  HGjelse.    1787 

—1846.    H.  VI  826. 
Kvistgård,  frue.  Hvanstrup.    H.  II 

334. 
Kvistgård,  jomfruer,  Jungetgård. 

Tb.  V  71. 
J.  Koster,  pr..  Ostbirk.     1858- 

1880.    H.  VI  845. 
Kålund,  d..  Sagsild.    H.  VI  857. 
J,  J.  Kålund,  pr.,  Hemmet.    1774 

—1820.    H.  I  92. 
Kås,    kammerjunker.   Nedergård 

Tb.  II  239. 
Kås,  kommandør.  Rybjærg.     Tb. 

II  259, 

Lavst  Ladefoged,  Hårby.     H,  VI 

102—104. 
Lang.  amtsforvalter,  Ringkjøbing. 

Tb.  II  73. 
Andreas  Lang,  hm.,  Rybjærg.    H. 

III  443.     Tb.  II  123,  124. 
Lange,  justitsråd,  Eskjær.     H.  II 

307. 
Lange,  hm.,  Hoffmansgave.    H.  II 

155. 
Kjeld   (Knud)  Langkjær,  Brande. 

H.   VI    193-199.     Tb.  V  140, 

231,  356,  443,  444. 
Jens  Langkniv  (eller  Lange-Jens), 

Åsted.    H.  V  410-415. 


Lassen,  hm..  Rødslæt.    Tb.  II  50, 

64.  133.  180. 
J.  V.   Q.   Lassen,   pr,    Vindum. 

1867—1878.    H.  VI  729 
O.  F.  Lassen,  pr..  Kollerup.     1812 

—1822.    H.  VI  904—906. 
J.  J.  Laurberg.  provst.  Bræsten. 

1823—1864.     Tb.  VI  655. 
H.  A.  Laurent  pr.,  Borup.     1847 

—1859     Tb.  VI  375. 
Lavrsen,  lærer.  Ramten.     H.   VI 

630. 
Døve-Lavs.    H.  V  724,  726,  727. 
Lehmeier,  hm .  Isgård.    H.  II 340 . 
R.  C.  Lehn.  kapeUan,  Qislev.   1838 

—1847.    Tb.  VI  432. 
H.  Leerbech.  pr..  Rii^e.    1807  — 

1834.    Tb.  VI  599. 


Mikkel   Lerche,    pr.,   Hovlbjærg 

1730-1756.     H.  VI   485,   928 

929. 
H.  J.  Leth,  pr ,  Nimtoft     1854- 

1861.    H.  VI  888. 
Lewetzau,  hm.,  Restrup.     H.  II 

315. 
Lewetzau,  ritmester,  Tjele.    H.  II 

235. 
Th  Lewetzau,  general,  Oksholm. 

Tb.  II  98. 
H.  H.  Licht.  pr..  Hundborg.    1856 

—1867.    Tb.  VI  574. 
Lichtenberg,  etatsråd.   Tb.  11  147. 
Mads    Pedersen     Lillelund«    Ry- 
bjærg.   Tb.  Il  259. 
Niels  Pedersen  Lillelund,  Rybjærg. 

Tb.  II  259. 
Peder  Madsen  Ullelund,  Rybjærg. 

Tb.  II  259. 
Th.  P.  Lillelund,  pr.,  Årslev.  1758 

—1781.    Tb.  VI  557. 
Peder  Lime,  lærer,  Rud.     H  VI 

616. 
Per  Lind.    H.  V  653,  656.  678. 
Lind.  Justitsråd,  Viborg.     Tb.  V 

68. 
Lind,  biskop,  Ålborg.    1875.  Tb. 

VI  708. 
Linde,  hm ,  Volstnip.    H.  II  345 
Eskild  Lobedantz,  pr..  Akkenip, 

1787—1829.    H.  VI  736. 
A.  C.  Rlis-Lowson,  pr.,  Vestervig. 

1876.    Tb.  VI  1198. 
Lotrup,  hm..  Holmgård.     H.   11 

129. 
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Lund,  d.,  Qjeilenip.    H.  VI  697. 

Tb.  VI  405. 
Lund,  d..  Lintrup,  Sønderjyllr    Tb. 

VI  1190. 
Lund,  d..  Råager.    Tb.  VI  407. 
Lund,  læge.  Skive.    H.  V  204. 
J.  Lund,  pr..  Stavning.     1838— 

1840.    Tb.  VI  556. 
J.  C.  Lund,  pr.,  Munke-Bjærgby. 

1822—1862.     H.  VI  804.      Tb. 

Vi  459,  604. 
M.  H.  Lund,  pr..  Levring.     1811 

- 1832.     H.  VI  796,  876,  877. 
O.  Lund,  provst,  Agerskov.    1838 

—1857.    Tb.  VI  524. 
Peder  Lund,  hm..  Lundbæk.     II. 

II  128 
Thomas  Lund,  hm.,  Rybjærg.    Tb. 

II  259. 
T.  W.  Lund.,  pr.,  Lovns.     1834— 

1861.    II.  VI  780. 
Lustrup,  d.,  Idum.    H.  VI  943. 
Lykke,  hm.,  Kjølske.     Tb.  II  158. 
Lyngby,  lærer,  Volsted.     Tb.  VI 

411. 
P.  A.  Lynge,  pr.,  Flade.    1838— 

1854.     Tb.  VI  603. 
Luttichau,   kapitain.    Lerkenfeldt 

Tb.  II  255. 
LGttichau,   general,    Lerkenfeldt. 

H.  II  132,  279,  280,  295.  296. 
Liittichau.   kammerherreinde.    Å-: 

kjær.    Tb.  VI  355. 
A.  V.  Læssøe.  pr.,  olgod.    1858 

—  1869.    Tb.  VI  529. 
J.  J.  K.  Løchte,  pr.,  V.-Honium. 

1824—1828.     H.  VI  622. 

Pludder-Mads.    H.  V  699—710. 
Madsen,   d.,  Råsted  v.  Randers. 

Tb.  VI  176. 
Madsen,  d.,  Tømmerby.     Tb.  VI 

409. 
Madsen,  d..  Aby.    H.  VI  601. 
Madsen,  hjælpelærer,  Gudbjærg. 

Tb.  VI  433. 
Madsen   (eller  Johansen),  d.,  Ska< 

der.    H.  VI  638. 
Per  Madsen.  Vellumgård.    Tb.  V 

63. 
Per  Maler,  lærer,  Bode.     H.  VI 

627. 
J.  Q.  Manniche,  pr.,  Søften.   1820 


-1850.    Tb.  VI  558. 


.  V 


A.  B.  Marcussen,  pr.,  Tved.  1818 

—1837.    H.  VI  656.   788—790. 
Lange-Margrete.    H.  V  412,  523, 

712—718.      Tb.  V  319,   328— 

330. 
Mariager,  d.,  Vennebjærg.    H.  VI 

660. 
Marie  Sofie  Frederikke,  dronning. 

H.  VI  858. 
M.  Mathiesen,  pr.,  Råbjærg.  1820 

—1847.    Tb.  VI  453. 
Mathisen,  lærer,  Esbjærg.      Tb. 

VI  398. 
Chr.  Mathisen,  pr..  Løjt.    Tb.  VI 

436. 
Mehl,  pr:.  Løsning.    H.  VI  818. 
J.  Mehl,  pr..  Lem.      1801—1838. 

H.  VI  912. 
Jakob  Mejersen,  lærer,  Kristians- 

hOj.    H.  VI  625. 
J.  N.Meier,  pr.,  Verninge.    1857. 

Tb.  VI  1201. 
Lavst  Meldgård.  Skjellerup.     H. 

VI  105. 
St.  Middeiboe.  biskop.  Ribe.  1786 

—1811.    Tb.  II  147. 
Mikkelsen,  klokker.  Randers.    Tb. 

VI  403. 
N.  S.  Milling,  pr..  Kongerslev  og 

Saltum.      1783—1807.      H.    VI 

813,  926. 
Moc,  pr..  Harboøre.     H.  VI  819. 
Anders  Mogensen,  lærer.  Vorup. 

II.  VI  626. 
J.  C.  H.  Molbech,  pr.,  He..  1868. 

Tb.  VI  541. 
P.  N.  Moldrup,  assessor,  Vester- 
vig kloster.    H.  II  286—289. 
L.  Momme.  pr..  Stovby.    1790— 

1825  og  O.  P.  Momibe  1825— 

1852.      Tb.  VI   440,   542,  543, 

575.  608,  719. 
Peder  Momsen,  hm..  Sønderskov. 

Tb.  II  134,  135. 
Monrad,  hm.,  Ny-Ryumgård.  Tb. 

II  243, 
D.  Monrad,  pr ,  6.- Velling.    1787 

—1832.    Tb.  II  243. 
D.  G.  Monrad,  biskop,   Lolland. 

1871,    Tb.  VI  687.  688. 
C.  J.  Morsing,  pr.,  Avlum.    1766 

—1790.    H.  VI  810,  811. 
Skole-Morten,  lærer.  Øls.    H.  VI 

618. 
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Kristen    Mundbjærg,    kjObmand, 

Horsens.    Tb.  II  222. 
F.  L.  C,  Munch,    pr.,   Endelave. 

1816—1828.    Tb.  VI  538. 
Knud  Munch,  pr.  Vang.     1819 — 

1825.    Tb.  VI  631. 
J.  Mygdal,  pr..  N.-Snede.      1859 

—1873.     Tb.  VI  518. 
Hans  Muller,  pr..    Velling.    1818 

—  1830.    Tb.  VI  646. 
L.  C.  Muller,  pr.,  Snedsted.  1842 

—1848.    Tb.  VI  1207. 
Malte  Maller,  pr.,  Bjerring.     Tb. 

VI  688. 
Tage  Chr.  Muller,   biskop,  Ribe. 

1833—1849.      H.  VI  936—944. 

Tb.  VI  692—694. 
P.  Munter,  biskop,  Sjælland.  1808 

—1830.    Tb.  VI  677,  678,  680, 

685. 
Møller,  hm.,  Kokkedal.   Tb.  II  255. 
Møller,  hm..  Løvenholm.     H    VI 

672. 
Møller,  d.,  Kjettrup.    Tb.  VI  26. 
Møller,  lærer,   Fjellerad.     H.  VI 

645. 
Møller,  d.,  Homå.    H.  VI  672. 
Møller,  d..  Vivild.    H.  VI  672. 
Møller,  assessor.  Birkelse.     Tb. 

II  241. 
Møller,  kapellan,  Stadil.     Tb.  VI 

483. 
C.  E.  Møller,  pr..  Nykirke.    1834 

—1847.    H.  VI  130. 
J.  F.  C.  Møller,  pr.,  Branderup. 

1840—1857.    Tb.  VI  524. 
Mads  Møller,  hm,  Krumstrup.  H. 

II  266. 
M.  M.  Møller,  hm.,  Skovtrupgård. 

Tb.  II  228. 
P.  Møller,  pr.,  Agri.    1806—1847. 

H.  V  840. 
P.    C.    Møller,    pr.,     Haverslev. 

1877.        Tb.  VI  573. 
F.    C.    Mørch,    provst.    Barmer. 

1853—1880.     Tb.  VI  450,  612, 

613. 
Jorgen  Mørch,  hm.,  Ndrlund.    H. 

Il  211. 
Mørk-Hansen  (son  af  Chr.  E.  Han- 
sen, pr.,  Todbjærg.  1 8 1 1 — 1 827 ) 

Tb.  VI  558. 
P.  C.  Måberg.  pr..  GjSrding.  1817 

—1824.     Tb.  VI  586. 


N.  Mågh,  pr.  Harboøre.    1810— 
1817.    Tb.  VI  627. 

Jens  Peter  Navtrup,  skoleholder. 

Mundbjærg.    Tb.  VI  1185. 
F.  G.  Neckelmann,  lærer.  Lyngby 

seminarium.    H.  VI  888. 
P.  Neergård,  pr..  Ugilt      1845- 

1861.    Tb.  VI  484,  666. 
Nielsen,  d.,  Klitiund.    Tb.  VI  199. 

453,  669. 
Nielsen,  d.,  Gravlev-    H.  VI  608. 
Nielsen,  d..  Udbynedre.      IL  VI 

691. 
Nielsen,  d.,  Gjerlev.     M.  VI  716 
Niendahl.  d.,  Hellevad,  Sønderjyl. 

Tb.  VI  1219. 
Jesper  Nifinger.    H.  V  672— 674. 

Tb.  V  329. 
Nis  Nissen,  hm.,  SpOttnip.    H.  III 

35,  V  429     Tb.  VI  65,  267. 
Martha    Nobel,     kanceliirådinde. 

Sandholt.    Tb.  VI  859. 
Nygård,  prokurator.  Stenalt.    Tb. 

V  69. 
Nysum,  hm.,  Kvistrup.  Tb.  VI 361 . 
Hans  NOragger,  hoQægermester. 

Sandholt.    Tb.  VI  45 
NOragger.    oberstløjtnant.    Sand- 
holt.   Tb.  VI  859. 
Peder  NOrgård,  lærer*  N.-Nissum. 

Tb.  VI  399. 

Obelitz.  hm.,   Bramming  nygård. 

Tb.  IV  214. 
C    A    Obelitz,    provst,    Aller  up. 

1879.    Tb.  IV  214. 
H.  Ocksen,  biskop,  Århus.     17f3 

—1738.    H.  VI  928   929. 
Olesen,  d,  Hodde.    IL  VI  572. 
Per  Olesen,  skoleholder.  Vorup- 
øre.   Tb.  VI  395. 
U.   A.    Olivarius,    pr.,    Velling. 

1785  -  1817.     Tb.  II  123,  VI  454. 
N.  H.  Olivarius, pr, Kvong.  1822 

—1828.    H.  VI  911. 
M.  C.  Olivarius,  pr ,  Hodde.  1853 

-  1863     H.  VI  756. 
A    V.  S  Olrik,  pr.,  Olgod    1876 

Tb.  VI  662. 
O.  Olsen,  pr .  Grejs.    1823-1857. 

H.  VI  938.     Tbj  VI  576. 
Stephan  Olufsen  (Åle),  pr..  Sunds. 

1670—1717.     H.  VI  724. 


Penonotvne.    O^-P—Q^-R. 


»1 


Mathias  Opitius,  hm.,    Rybiærg. 

Tb.  11  259. 
A.  F.  Opitz»  hm.,  Lergrav.    Tb. 

11  259. 
V.  Oppen,  major,  Klavsholm.    H. 

11  212. 
A.  Ostermami,  pr ,  Randlev.    1 823 

Otto,  greve,'  Boller. '  Tb.  VI  289. 
P.  Ottosen,  pr.,  Hem.     H.   VI 

627. 
N.  J.  C.  Overbeck,  pr.,  Vodder« 


:K 


1759-1792.    Tb.  IV  990. 

Frands  Pallesen,  Fladstrup.    H. 

VI  65. 
Kristen  Pallesen,  tømmermand.  Tb. 

VI  100,  113. 
Lars  Pallesen,  N  -Halne.     H.  VI 

96^98. 
F.  H.  Pailudaii,  pr.,  Olgod.     H. 

VI  611. 
Jens  Peter  Palmer,  d,  Hellevad, 

Vendsys.    Tb.  VI  423. 
Jens  Paludan-Mflller,  biskop.  Ar- 
hus.  H.  VI 655, 656.  Tb.  VI 543. 
Pandrup,  d..  Understed.     H.  VI 

652,  688. 
Pedersen,  d.,  Vindblæs.     Tb.  VI 

651. 
Kristen  Pedersen,  Lille-Ring.    H. 

V  218. 

Niels  Pedersen  (Greve-Niels),  Is- 
gård.  H.  II  340.  Tb.  Il  149, 
150,  254. 

Pejter,  hm.,  Batruphoit  H.  VI 673. 

Petersdorff,  greve,  Emsiedelsborg. 
Tb.  VI  435. 

Petersen,  hm.,  BSvling.    Tb.  11  90. 

F.  C.  J.  Petersen,  provst  Staby 
1825—1845  og  Qammeiby  1852 
—1856.  H.  VI  923.  Tb.  V  203, 
204.  VI  575. 

F.  Q.  E.  Petersen,  pr.,  Asminderup. 
Tb.  VI  658. 

H.  Petersen,  pr.,  Helligsø.     Tb. 

VI  1198. 

J.  Petersen,  pr.,  St.-Rørbæk.  1836 
-1843.    H.  VI  781. 

N.  C.  Petersen,  general,  Engels- 
holm. H.  11  237—239.  Tb.  11 
250. 


P.  B.  Petersen,  pr..  Hillerslev.  1835 
—1841.    H.  VI  820. 

B.  T.  KttotmMn:  Dtt  hrtkt  alvadiv.  TUtegMM.  Rtglttir. 


P.  C.  Petersen,  pr.,  Ørting.    1847 

—1860.    Tb.  Vi  477,  519. 
S.  L.  Petersen,  kapitain,  Kv»rs 

ladegård.    Tb.  11  110. 
T.  Petersen,  provst,  Bælum.    Tb. 

VI  178,  560. 
J.  P.  Plesner,  pr.,  Vedersø.    1856. 

Tb.  VI  562,  696. 
Hans  Plovmand,  Skyum.    Tb.  VI 

109. 
D.  B.  Pontoppidan,  pr.,  Hviddmg. 

1835—1840.    H.  VI  809. 
L.  T.  C.  Pontoppidan,  pr.,  Tovstrup. 

1755—1777.    H.  VI  755. 
O.  R.  E.  Pontoppidan,  pr.,  Asp. 

1866—1871.     H.  VI  851.     Tb. 

VI  699. 
Poulsen,  frue,  Refstrup.    H.  11  52. 
C.  L.  Poulsen,  provst,  Vestervig. 

1848—1863.    Tb.  VI  1203. 
Nis  Poulsen,  pr.,  O.-Lindet    1820 

—1853.    Tb.  VI  492,  645. 
F.  C.  C.  V.  Prangen,  pr.,  Nttrre- 

Beg.    1858—1881.    Tb.  VI 531. 
A.  P.  Prior,  pr..  Nors.     1848— 

1874.    Tb.  \a  642. 
Præst-Jens,  Svostrup.    H.  VI 297 

—300.    Tb.  VI  206. 

Quedens,  kjobmand,  Ribe.     Tb. 

V  130. 

C.  H.  Quorinip,  pr.,  Sønderup. 
1847—1858,    H.  VI  850. 

P.  A.  Råben,  pr.,  Kiærte.     1771 

-1795.    H.  VI  736. 
C.  A.  Rahi,  pr.,  Qram.    1845.   H. 

VI  752. 

Rambusch,  etatsråd,  Korsør.    Tb. 

VI  299. 
Rantzau,  greve,  TrOjborg.    Tb.  II 

245. 
A.  S.  Rap,  pr.,  QJeriev.     1788— 

1819.    H.  VI  735. 
Rasmussen,  lærer.  Tårum.     Tb. 

111  91. 
R.  Rasmussen,  pr.,  Håsum.    1825 

—1849.    Tb.  VI  287,  551. 
Schack  Rathiou,  geheimeråd,  Rath- 

lousdal.    Tb.  VI  1282. 
Ravn,  d..  Ry. 

Ravn,  d.,  AJsø.    H.  VI  654. 
O.  A.  L.  P.  Redsted,  pr.,  Lerup. 

1867.    Tb.  VI  624,  630. 
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J.  P.  Reingård.  pr.,  S.-Jærnløse. 

1774—1808.    Tb.  V  274. 
S.  K.  Rhod,  provst,  Langå.    1772 

—1818.    H.  VI  615. 
Riber  (eller  Christensen),  d.,  Ringe. 

Tb.  VI  599. 
A.  Riber,  pr..  Lem.    1813—1823. 

H.  V  155. 
P.  Riber,  provst,  Rårup.    H.  V155. 
P.  A.  Ricli,  pr.,  Hodde.     1753— 

1787.    H.  VI  798. 
Richter,  hm.,  Orslevkloster.     Tb. 

V63. 
Rifberg,  d.,  Ryslinge.    Tb.  VI 563. 
Rimmen,  d.,  Vrejtev.    H.  VI  683. 
Niels  Ring,  lærer,  Svejstrup.     H. 

VI  639. 
Sidsel  Rollands.    H.  V  724—727. 
Chr.  Jensen  Rosborg.    Tb.  II  148. 
Rosenkrands,    baron.    Villestrup. 

Tb.  II  102. 
Rosenkrands,  amtmand,  Skander- 
borg.   H.  II  218. 
Iver  Rosenkrands,  Villestrup.   Tb. 

1!  244. 
Rosenvinge,    oberstldjtnant    Ry- 
bjærg.    Tb.  II  259. 
Rosenøm,  hm.,  Ndrholm.    Tb.  II 

46. 
P.  Roth,  pr.,  Sulsted.   1807—1836. 

Tb.  VI  656. 
J.  D.  L.  Rybsahm,  pr.,  Rubjærg. 

1860—1878.     H.  Vi  706.     Tb. 

VI  480   648. 
Birret  Rysaing,     H.  V  652,  655, 

657,  658. 
Rottet,  d.,  Qårslev.     Tb.  VI  498. 
Ræder,  borgmester,  Horsens.    H. 

V  315. 
M.  P.  O.  R6nsholt,  pr.,  Qjording. 

1825—1835.    H.  VI  685. 
H.  C.  Rørdam,  pr..  Låstrup.    1829 

—1840.    H.  VI  891.    Tb.  VI 561. 
H.  P.  Rørdam,  pr.,  Tirstrup.    1798 

—1824.    M.  VI  920. 
Th.  Skat  Rørdam,  provst,  Sønde- 
rup.   1869—1873.    Tb.  VI  452. 
Peder  Råe,  pr.,  Jæmved.    1863— 

1871.    Tb.  VI  600,  601. 

H.  P.  SadoHn,  pr.,  Vagård.    1806 

—1817.    H,  III  399. 
N.  Sadolin,  pr.,  NOrre-Beg.    1805 

-1826.    M.  VI  797. 


A.  Sahl,  d.,  Husby.  Tb.  VI  417. 
Salvette,  hm.,  Palsfrup.  Tb.  II 122. 
Chr.  Sand,  d.,  Holmsland.    Tb.  li 

123. 
Tyge  Sandberg,  hm..  Kjærshdrn, 

Torning.    H.  VI  309. 
Saul.  lærer.    Tb.  VI  688. 
Saxo,  d..  Norre-B^.    H.  VI  666. 
Schade,  kjdbmand,  Nykjøblng.  M. 

VI  522. 
Schaltz,  d.,  Vindum.    H.  VI  643. 
J.   H.   Schibbye,   pr..   Tværsted. 

1806—1845.    Tb.  VI  512. 
Schiem,  hm.,  Linderumsgård.   Tb. 

II  111. 

Schinkel,  general,  Hald  H.  11 291 . 
P.  U.  F.  Schiøtt,  pr..  Skallerup. 

1851—1873.    Tb.  VI  649. 
Schmidt,  d.,  O.-Lindet     Tb.   VI 

406,  421. 
Schmidt,  pr..  Nagbøl.   Tb.  VI 514. 
Albert  Schmidt,   pr.,    Hjordkjær. 

M.  VI  768. 
C.  L.  Schmidt,  pr.,  Værum.    1817 

—1850.    H.  VI  772. 
C.  M.  Schmidt,  pr.,  Tyr^od.   1 864 

—1877.    Tb.  VI  534. 
H.     Chr.    Schmidt,    amtmrovst 

Væær.   1800—1848.  H.  VI 915. 
J.   S.    Schmidt,    pr.,    Grindsted. 

1840—1850.     Tb.  VI  408. 
N.  H.  Schnegelsberg,  pr.,  Ørum. 

1853—1876.    H.  VI  703.  764. 
Schou,  la^e,  .Skive.    Tb.  V  153. 
J.  P.  Schoubye.  pr..  Ostbirk.   1836 

—1858.     N.  VI  845. 
P.  S.  Schousboe,  pr.,  Qadbjærg. 

1876.    H.  VI  940. 
Schulin,  greve,  Ringkjøbing.    Tb. 

VI  66. 
L.  H.  Schwartzbrem,  provst.  Vro- 

ve.    1863.    Tb.  III  40. 
Schytte,  hm ,  NOriund.    H.  II  347. 
Schøler,  d..  Hammel.    H.  V  200. 

Tb.  VI  510.  1282,  1284. 
H.  V.  R.  Schøler,  pr.,  Staby.    1846 

—1859.    Tb.  VI  488.  1284. 
U.  P.  S.  Schønau,  kapellan.  Skjæ* 

ve.     1835—1852.     Tb.  VI  725. 

Ulstrup    1852—1865.      Tb.    Vi 

927. 
Schønheider,  amtmand.   H.  VI 74. 
Secher,  hm.,  Jordbjærggård.    Tb. 

III  956. 


Personnavfie.    S. 
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A.  J.  M.  Secher,  pr.,  Ingstrup 

1S57— 1868.    H.  VI  784. 
N.  P.  Secher,  justitsråd,  Skårup 

gård.    H.  II  208.  V  55. 
Scehusen,  d.,  Stenbjærg,  Angel 

Tb.  VI  675. 
Sehested,  kapitain,  Refstrup.     H 

II  240. 
Jens  Sehested,  kammerherre.  Ryd 

have.    H.  II  248,  265. 
N.  P.  Sehested,  provst,  Janderup 

1770—1807.    H.  II  98. 
Sehestedt,    hoQunker,    Ryb]ærg« 

Tb.  II  259. 
Selchemann,  d.,  Strandby.    H.  VI 

642. 
Selmer»  d.,  Stenderup.  Tb.  VI 404. 
Selmer,  borgmester,  Skive.    H.  II 

337   V  319. 
Store-Sidsel,  SkjeUerup.  H.  V  207. 
Lavst  Sillemand,  Tyrskind.     Tb. 

VI  108. 
SOren  Sillesthoved.    H.  V  217. 
Skade*  hm.,  Engelsholm.     H.  II 

272. 
Skade,  hm..  Agerkrog.    H.  II 273. 
Skeel,  greve,  Viskum.   Tb.  II 152. 
Skeel,  greve,  Ulstrup.    H.  II  215, 

333. 
Skel5je-  (Skjelle-)  Simon,  Håsum. 

H.  V  665,  666,  673.  Tb.  V  326. 
Skov,  hm.,  Volstrup.  H.  V  267. 
A.  P.  Skov,  provst.  Hjerm.    1805 

—1828.    Tb.  VI  622. 
Mathias  Skov,  hm..  Bustrup.    Tb. 

Il  89. 
Peder  Skov,  hm..  Bustrup.    H.  VI 

310.    Tb.  VI  287. 
Skov,  kancelliråd,  Randrup.     H. 

II  228.  352,  353,  V  334—336. 

Tb.  II  97. 
Skovborg,  d.,  Levring.  H.  VI  657, 

877. 
Skiønnlng,  byfoged,  Lemvig.    H. 

II  388. 
Knud  Skytte,  Tjele.    H.  V  124. 
Skøt,  kammerråd,  Rugård.     Tb. 

II  25. 
Den  hvide  Smed,  Ojeding.    H.  V 

219. 
Smidt,  d,  Qfaiderup,  N6rre-h.   H. 

VI  933. 
O.  J.  Smit.  pr.,  Vilsted.     1848— 

1861.    Tb.  VI  65U 


C.  Sommerfeldt,  pr.,  Skamby. 
1851—1860.  H.  VI  816.  Tb. 
VI  539. 

D.  Sommerfeldt  pr..  Skjolde.  1802 
—1826.    Tb.  VI  628. 

Solgård,  d.,  Rude.    H.  VI  640. 
A.  P.  Spangenberg,  pr,.  NOrre- 

Hå.     1800—1811.     H.  VI  898. 
Speisser,  kammerråd,  Lundergibrd« 

Tb.  II  65. 
Mads  Speisser,  hm.,  Omdrup.    H. 

II  253—256.    Aggersborg.     H. 

II  156. 
Sponneck,   greve,  herredsfoged, 

Ringkjøbfaig.     H.  V  332.     Tb. 

V  240. 

J.  H.  Spur.  pr.,  Hobro.  1862-- 
1868.    H.  VI  821. 

Stabel.  Klode  mølle.    Tb.  VI 308. 

Stafen  Rumpenstryger,  lærer,  Ost- 
birk.   H.  VI  604. 

Stavn,  d..  Vtsborg.  Tb.  VI  352, 
429. 

Steemann,  amtmand.  Sorø.  Tb. 
VI  604. 

Steendorph,  d.,  Ojttrding.  Tb.  VI 
425. 

St^e,  pr ,_  Skjoldborg.    H.  1  246. 

180^- 

VI  527. 
H.  B.  Stenfeldt.  pr.,  Lørslev.   1852 

—1862.    Tb.  VI  517. 
Stengel,  l«ge.  Skive.    H.  V  203. 
Stenum,  torer,  Jetsmark.    H.  VI 

676. 
H.  C.  Stevelin,  pr ,  Brøndum.  1726 

—1727.    H.  VI  824. 
J.  M.  H.  P.  StilDng.  pr..  Olgod. 

1851—1858.    Tb.  VI  625. 
Stjernholm,  hm,  Kjeldgård.    Tb. 

IV  213. 
P.  Stockhobn.  pr..  R6dding.    1819 

—1837.    n.  VI  ^9. 
J.  Stockholm,  pr..  Albofg  Budolfl. 

1829—1833.    H.  VI  568. 
Nieb  Stockhobn.  Herpinggård.  H. 

V  721. 

P.  W.  Stockhobn,  pr..  Hodde.  1828 
— 1836i  n.  VI 478.  572.  Lev- 
ring. 1836—1845.  H.  VI  407. 
Tb.  VI  720.  , 

Stokhofan.  d..  Adum.    H.  VI  641. 

Storm,  hm.,  Rødstot    Tb.  V  69. 
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Stegmann.  pr..  Ulfborg. 
180^-1824.     n.  VI  832.     Tb. 
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Stom,  d.,  PeldbaO«.    H.  VI  653. 
KnDd  Storm,  pr.,  Qjellenip.    1810 

—1818.    Egtved.     1818--1841. 

H.  VI 873—875.  Tb.  VI 605, 609. 
K.  R  Storm,  pr..  Peldballe.    1762 

—1799.    N.  VI  653. 
S.  Storm,  pr.,  Stadil.  1819—1860. 

H.  VI  794. 
Stniensee,    superintendent     Tb. 

VI  715. 
C.  J.  M.  Suckow,  pr.,  Giellenip. 

1822—1828.    Tb.  VI  595. 
C.  A.  Sunds,  pr..  Sunds.    o.  1655 

—1670.    n.  VI  725. 
H.  Svanholm,  amtsforvalter,  Ny- 

Vrffertsholm.    H.  II  312. 
P.  Sveistrup,  pr.,  N5rup.    1820— 

1840.    Tb.  Vi  456,  670. 
Kristen  Svendsen,  lærer»  Kjærby. 

H.  VI  619. 
Cl.  Switzer,  pr.,  Sale.   1 792—1837. 

H.  VI  754. 
Poul  Switzer,  hm.,  JuUingsholm. 

Tb.  I  26,  1536,  II  141. 
Kristen  Sø,  Voldby.    H.  II  410- 

414.    Tb.  II  274. 
N.  C.  Søe,  pr.,  Jegind.     1801— 

t816.     Solhiærg.     1816-1827. 

n.  VI  890.    Tb.  VI  643^ 
Christopher  SøUing,  pr.,  Grindsted. 

1767—1784.    iT  VI  803. 
SøHoft,    kammerråd,  Tynestnip. 

Tb.  VI  858. 
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Morten  SSrensen,   hm.,  Søgård. 
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II  332 
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VI  433. 
Hans  Thomsen,  l«rer,  Nøløv.   II. 

VI  857. 
L.  J*  M.  Thomsen,  pr.,  Brovst. 

1866—1879.    Tb.  Wl  681. 
W.  M.  S.  Thomsen,  pr.,  Øriøs. 

Tb.  VI  335. 
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1862—1870.    Tb.  VI  45. 
J.  Thune,  provst,  Tavlev.     ItSS 

—1833.    Qavershmd.     1833— 

1855.    H.  VI  919. 
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R  P.  L.  Top,  pr..  Vejerslev.    1850 

—1873.    H.  VI  702,  765. 
Tordenkalven.    H.  VI  178,  179. 
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—1810.    n.  VI  583,  703,  704. 
Juel  Wind,  baron.  Stensballegård. 
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526 


Personavne.    V— Z— 0. 


R.  Winther,  pr.,  Blegind.    1792^ 

1823.    H.  VI  881. 
W.  J.  Winther,  pr.,  Pedersborg. 

1879.    Tb.  VI  1204. 
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fter  at  trykningen  af  dette  værk  nu  endelig  er  så  godt  som  tilende- 
bragt nnder  jeg  det  nødvendigt  at  medgive  det  lige  et  par  afslat- 
tende  ord.  Jeg  har  arbejdet  på  indsamlingen  af  stoffet  i  mange 
år,  og  det  har  altså  ligesom  samlet  sig  under  selve 


Lige  fra  først  af  anså  jeg  det  for  rigtigst  at  medtage,  hvad  der  i  Sv.  Qnmdt- 
viffs  skrevne  samlinger lorelå  af  lignende  art,  og  til  den  ende  føjede  ies^iet 
ino  imellem  mit  eget  på  passende  sted,  noget  jeg  endog  P&  tryk*)  har 
måttet  høre  ilde  for,  som  om  j^  vilde  p3mie  mig  med  lånte  Qer.  Men 
et  nOjere  eftersyn  både  af  hovedværket  og  de  store  tiilægsbind  dertil  vH 
nok  vise,  at  det  dog  ikke  var  nødvendigt  for  mig  at  låne  mig  frem,  og 
jeg  finder  det  ej  alene  endnu  fuldt  forsvarligt,  at  jeg  tog  dette  materiale 
med,  men  jeg  kan  tilf5je,  at  hvis  jeg  ikke  navde  gjort  dette,  vilde  det 
næppe  være  blevet  trykt  i  vor  tid,  og  nu  er  det  dog  kommet  på  sin  rette 
plads  og  under  sin  rette  belysning.  At  tillægsbindene  i  rumfang  er  voks- 
ede mere,  end  jeg  havde  beregnet,  skyldes  naturligvis  min  stacDge  lyst 
til  at  få  noget  mere  samlet  ind.  Na  skulde  der  dog  afsluttes,  og  hvad 
jeg  for  fremtiden  samler  af  kulturlivsbilleder,  vil  nok  blive  gjemte,  men 
ikke  trykte,  så  længe  mine  Ojne  er  åbne. 

At  værket  er  en  materialsamling  og  intet  andet,  er  let  at  se.  men 
desuagtet  kan  det  nok  lade  sig  læse,  og  leg  véd,  at  flere  har  læst  disse 


*)  i  ea  artlM  i  »JyllaiidtpMtni**  1893,  nr.  13. 
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småstykker  med  ikke  ringe  interesse,  så  kjøbeme  af  bøgerne  har  fortalt 
mig,  at  de  stadig  måtte  låne  dem  ud  til  bekfendte.  Vil  man  på  grund- 
lag al  disse  nu  foreliggende  samlinger  skrive  en  bog  om  folkelivet,  vil 
der  være  meget,  som  ikke  kan  medtages,  men  der  er  endda  et  ikke  så 
ringe  stof  at  øse  af,  og  hvis  jeg  havde  tid  og  kræfter,  vilde  jeg  selv 
meget  gjæme  skrive  en  sådan  bog,  hvortil  der  findes  emne  fra  alle 
landets  egne,  dog  naturligvis  særlig  fra  Jylland,  hvilket  også  titelen  antyder. 

Meget  af  stoffet  kunde  nu  ikke  nave  været  samlet,  mange  af  mine 
meddelere  er  allerede  gået  i  graven,  og  med  dem  er  meget  gammelt 
folkeliv  også  forsvundet.  Hvad  disse  gamle  meddelere  kunde  mindes  fra 
deres  ungdom,  det  er  glemt  af  de  unge,  og  det  var  altså  i  den  yderste 
time,  disse  optegnelser  blev  gjort. 

Hensigten  med  mit  arøejde  har  åbenbart  været  at  fæste  træk  af 
•t  svindende  (og  nu  hartad  forsvundet)  folkeliv  på  papiret.  Det  er  altså 
kulturbilleder  fra  vore  fædres  tid,  der  her  rulles  op  for  os,  og  disse  bil- 
leder skulde  have  den  hensigt  ikke  alene  at  give  fremtidens  mennesker 
midler  i  hænde  til  at  sammenligne  deres  egen  tid  og  deres  samtidige 
med  de  forbigangne  tider  inden  for  et  vist  tidsområde,  men  de  skulde  i 
særlig  grad  give  dem  nøglen  til  forståelsen  af  mange  tilsyneladelser  og 
kjendsgieminger  på  åndsområdet,  som  ellers  ikke  så  let  sådan  af  sig  selv 
kunde  lade  sig  forklare.  Vi  er  ikke  alene  born  af  vor  egen  tid,  men  vi 
har  fuldt  så  meget  rod  i  fortiden,  og  med  vore  opfattelser  og  vor  hele 
væren  afhængige  af  fædrenes  liv  og  deres  opfattelser.  Dette  har  jeg 
idelig  haft  tanken  ved,  idet  jeg  nedskrev  alle  disse  småting,  oe  vilde 
gjæme,  at  læserne  skulde  få  en  klar  forestilling  om  denne  min  nensigt 
dermed.  Der  kan  umulig  dannes  en  helt  ny  menneskeslægt  med  helt  nye 
ideer  og  helt  nyt  åndsliv;  der  er  en  udvikling  fra  det  forældede  til  mere 
moderne  syn  på  livet,  men  denne  udvikling,  der  nok  undertiden  kan 
øøre  lidt  voldsomme  spring,  kan  dog  aldrig  i  nogen  væsentlig  grad  løs- 
rive sig  fra  roden,  som  den  er  runden  af.  At  der  i  vore  dage  er  så 
mange  brydninger  og  så  megen  løsriven  fra  det  gamle,  er  kun  et  bevis 
på,  at  ældre  tider  var  for  stillestående,  og  at  der  er  stærk  grøde  i  det 
liv,  der  nu  skal  gro  op.  Men  det  nye  gror  alligevel  op  af  det  gamle. 
Brydes  der  på  mange  måder  alt  for  meget  med  de  gamle  traditioner  — 
og  det  er  der  ingen  mere  villig  til  at  erkjende  end  jeg  —  og  gåes  der 
efter  min  mening  i  mange  henseender  alt  for  overilet  frem,  så  er  det  nu 
en  gang  sådan,  og  der  kan  ikke  hæmmes  og  dæmmes  i  nogen  væsentlig 
grad  for  de  med  nogen  voldsomhed  frembrydende  fremtidsbølger.  Der 
skulde  af  de  ældre  holdes  noget  mere  igjen,  og  der  skulde  lægges  noget 
mere  bånd  på  de  unges  ubændige  lyst  til  at  springe  ud  i  det  vilde  og 
uvisse,  hvilket  åbenbart  ikke  er  af  det  gode;  men  helt  løsrive  sig  fra 
fædrenes  liv  og  tro  kan  de  dog  ikke  og  gjOr  det  heller  ikke,  der  vil 
altid  være  nogle,  der  holder  igien  og  ligesom  danner  den  sunde  kjæme, 
hvorom  alt  det  vilde  og  uregjerlige  så  boltrer  sig.  Er  der  meget,  der 
synker  til  bunds  og  går  tabt  i  malstrømmen,  så  vil  det  bedste  dog  allige- 
vel holde  sig  oppe,  finde  sig  selv  og  bære  fortidens  traditioner  i  ror3mget 
skikkelse  ned  til  kommende  tider. 

Disse  skildringer  af  det  jydske  almueliv  skal  efter  min  bestemmelse 
på  det  nOjeste  slutte  sig  til  mit  tidligere  udgivne  værk  Danske  sagn,  som 
de  har  lydt  i  folkemunde  1—Vl  (Århus  og  Silkeborg  1892—1901).  Tryk- 
ningen lu  „Almueliv"  be^dte  samtidig  med  trykningen  af  sagnene,  men 
der  blev  et  længere  ophold  imellem  værkets  hoveddel  og  tillægsbindene, 
der  forårsagede,  at  det  hele  først  blev  færdigt  i  år.  Begge  værker  hører 
særdeles  ndje  sammen  og  supplerer  hinanden,  hvilket  let  vil  kunne  sees 
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ved  n5]ere  undersøgelse,  og  ]eg  bar  i  visse  al  alddingeme  ikke  hverken 
kunnet  eller  villet  trække  den  skarpe  grændse  imellem  begge  vørkers 
indhold.  Der  er  i  det  hele  i  alle  vore  folkeminder  ingen  sinde  skarpe 
skjel.  Men  man  må  desuagtet  ikke  lade  mig  høre,  at  jeg  ikke  har  orden 
i  sagerne  og  ikke  rede  på,  hvor  hver  ting  rettest  bOr  høre  hen.  At  der 
er  adskillig  mere  folketro  indlemmet  i  tillægsbindene  end  i  hovedværket 
har  sin  grund  i,  at  jeg  snart  kom  på  det  rene  med  under  værkernes 
udarbejdelse,  hvor  meget  mere  heldigt  det  var  at  tage  alle  disse  folke- 
meninger med  under  folkelivsskildringerne,  og  dog  er  jeg  mig  alligevel 
bevidst,  at  folketroen  egentlig  ikke  sådan  burde  have  været  spaltet,  som 
sket  er.  Jeg  har  nu  da  fået  det  hele  ført  frem  på  tryk,  og  så  finder 
den  opmærksomme  gransker  det  nok. 

At  jeg  i  tillægsbindene  har  indført  „Skattegraverens'*  efterladen- 
skaber på  disse  områder,  vil  man  forhåbentlig  være  tilfreds  med,  særlig 
de  mænd  og  kvinder,  der  har  samlet  dem.  Nu  er  deres  arbejden  da 
ført  frem  for  lyset  og  kommer  snarere  til  at  bære  frugt  Disse  mange 
meddelere  modtage  min  tak  for,  hvad  de  også  her  har  ydet.  Af  de 
ypperste  skal  jeg  her  nævne  dem,  der  har  givet  S  bidrag  eller  derover : 
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Friskolelærer  A.  E.  Jakobsen,  Ørritslev. 

Lærerinde  Annette  Jensen,  Udby. 

Lærer  J.  M.  Jensen,  Stenum. 

Lærer  Kr.  Jensen,  V.-Vedsted. 

Husmand  N.  A.  Jensen,  Fole. 

Ungkarl  Ole  Jensen,  HOjrup. 

D)rrlæge  P.  Jensen,  Kværndrjip. 

Friskolelærer  P.  K.  Jensen,  Åsted. 

Seminarist  P.  L.  Jensen,  Jelling. 

Skomager  P.  V.  Jensen,  Stige, 

Husmand  S.  P.  Jensen,  Vole. 

Ungkarl  Mads  Jepsen,  Bræstrup. 

Lærer  T.  Kristensen,  ROnslunde. 

Seminarist  F.  P.  J.  Lund,  Vinten-Enner. 

Staldkarl  Niels  Lynderup,  Brejning. 

Lærer  N.  Madsen-Vorgod,  Mosegård. 


Bfterskrift.  529 


QArdmand  Chr.  H.  Møller,  Hedegård. 

Lærer  M.  Møller,  Sir. 

Jomfru  Ane  Nielsen,  Lisbjærg  Terp. 

Lærer  N.  P.  Olsen,  Selsinggårde. 

Kontorist  Henrik  PedersenTMaribo. 

Lærer  N.  Kr.  Pedersen,  Qrynderup. 

Lærer  H.  Petersen,  Pårbæk. 

Lærer  J.  Q.  Pinholt,  Hove. 

Seminarist  A.  H.  Poulsen,  Pøviing. 

Elev  Prederik  Poulsen,  Brundby. 

Sygeplejerske  Marie  Poulsen,  Brundby. 

Gårdmand  R.  P.  Randlev,  Tåning. 

Sergeant  C.  L.  Rasmussen,  Horsens. 

Gårdmand  Jakob  Rasmussen,  Stensby. 

Pige  Karen  Marie  Rasmussen,  Linde. 

Morten  Rosenkjær,  Kjøng. 

Pastor  J.  N.  L.  SchiOrring,  Ørslev. 

Lærer  Joh.  Skjoldborg,  Kollerup. 

Lærer  Kr.  Skovmand.  Oster-Marie. 

Friskolelærer  Kr.  Rasmussen  Stenbæk,  Slagelse. 

Husmand  Mikkel  SOrensen,  Herskind  hede. 

Friskolelærer  K.  N.  Timmermann,  AUesø. 

Karen  Toxværd,  Sillestrup. 

Lærer  Chr.  Weiss,  Tingerup. 

Skriver  P.  Wennerwald,  Maribo. 

Det  m&  dog  udtrykkelig  bemærkes,  at  ikke  nær  alle  de  stykker, 
der  står  anført  ved  disse  meddeleres  navne,  i  sin  tid  er  indsendte  til  „Skatte- 
graveren^'s  brug.  Mange  af  dem  har  jeg  senere  erhvervet  mig  enten 
personlig  eller  skriftlig  hos  disse  personer. 

Nogle  af  dem,  der  ydede  stof  til  S.  Grundtvig,  har  jeg  også  stået 
i  forbindelse  med  og  fået  stof  9f.  Det  er  ikke  så  særdeles  mange  af 
Grundtvigs  medarbejdere,  som  jeø  ikke  har  fået  opsøgt  og  fået  til  at 
fortsætte  i  det  begyndte  spor.  Nogle  af  de  vigtigste  af  disse  fælles 
hjælpere  skal  jeg  her  blot  nævne  : 

Qårdm.  N.  H.  Callesen,  Lerskov. 

Lærer  P.  Christensen,  Kvols. 

Qårdm.  Lars  Frederiksen,  Ryslinge. 

Dyrlæge  P.  Jensen,  Kværndrup. 

Lærer  Jens  Madsen,  Ellund  (Kjdbenhavn). 

Lærer  Peder  Kr.  Madsen,  Staby. 

Jomfru  Ane  Nielsen,  Lisbjærg  Terp. 

Lærer  Anton  Nielsen,  Munke-Bjærgby. 

Friskolelærer  Kr.  Rasmussen  Stenbæk,  Slagelse. 

Lærer  P.  Kristensen  Toksvig,  Hindholm. 

Endelig  skal  jeg  anføre  navnene  på  de  vigtigste  af  de  medarbejdere, 
Grundtvig  alene  har  haft. 

Lærer  Bech,  Haderslev. 

H.  Anton  Bering,  Tyholm. 

Studen  Nik.  Christensen,  Åby. 

Dr.  F.  Dyriund,  Tudse. 

Morten  Eskesen,  Kolding. 

Kand.  theol.  C.  F.  Grove,  KjObenhavn. 

B.  T.  KrUttBita:  Dtt  jyskt  almiMliv.    TUlsgibiBd.   Rcgitter.  4a. 
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Provst  Aleth  Hansen,  Grumtoft 
Friskolelærer  Jdrgen  Hansen,  Værslev. 
Lærer  Thomas  Jensen,  Vrads. 
Lærer  Diderik  Johansen,  Vester-Egede. 
Pastor  J.  L.  Knudsen,  ROddlng. 
Frøken  Mathilde  Kofod,  Bornholm. 
Andenlærer  C.  M.  Larsen,  Ommel. 
Lærer  L.  E.  Larsen,  Ørritslev. 
Lærer  Th.  Leth.  Sale. 
Fru  Anna  Christiane  Ludvigsen,  Døstrup. 
Seminarist  P.  Olsen,  Stenstrup. 
Friskolelærer  A.  C.  Poulsen,  Dalby. 
Lærer  B.  H.  Schak,  Mulierød. 

Dette  nu  tilendebragte  værk  bliver  sandsynligvis  det  sidste  stOrre 
arbejde,  jeg  får  i  trykken,  og  der  er  i  det  hele  udsigt  tit,  at  jeg  nu  må 
opgive  at  trykke  flere  bøger.  Dette  værk  betragter  jeg  altså  egentlig 
som  afslutningen  af  min  forfatter-  (men  ikke  samler-)  virksomhed.  Hvad 
der  af  mig  for  fremtiden  måtte  blive  optegnet  på  folkemindernes  område, 
vil  jeg  drage  omsorg  for  at  få  opbevaret  i  det  kgl.  bibliotek  i  Kjobenhavn. 
hvor  man  da  bedes  henvende  sig.  når  man  ønsker  yderligere  at  under- 
søge mine  optegnelser  og  mulig  samle  stof  deraf. 

At  jeg  ved  lejlighed  har  taget  noget  stof  af  ældre  manuskripter 
(ja,  endog  en  smule  fra  trykt  kilde),  får  være  mig  tilgivet.  Det  falder  da 
ikke  uden  for  værkets  ramme,  men  passer  endog  helt  godt  ind  deri. 
At  dette  småtteri  fra  „Viborger  samler**  og  „Fylla**  er  kommet  med,  har 
alene  sin  grund  i,  at  jeg  gjærne  ønskede  at  sige  som  så:  Der  er  i  mangt 
ældre  aviser  et  stof,  der  burde  drages  frem  igjen  og  ikke  sådan  være 
begravet,  fuldstændig  glemt,  som  det  der  er  blevet.  Men  hvem  skaf 
drage  det  frem?  Det  bdr  de  mennesker,  der  har  kjærlighed  til  vore 
minder,  og  det  bor  så  gjemmes  på  let  tilgjængeligt  sted  og  under  en 
form,  der  falder  i  Øjnene.  Et  stort  skridt  i  den  retning  er  nu  gjort  ved 
dannelsen  på  det  kgl.  bibliotek  af  en  folkeminde-afdeling  For  resten 
kan  der  også  findes  en  hel  del  i  utrykte  samlinger,  meget  mere  end  det. 
jeg  har  fundet,  og  det  bOr  alt  drages  frem  og  gjemmes  hos  det  øvrige, 
så  vi  med  tiden  kan  få  en  righoldig  samling  af  vore  folkeminde-opteg- 
nelser, trykte  og  utrykte,  der  kan  give  den  øvrige  verden  respekt  tor 
vort  lille  land  også  i  den  retning,  visende,  at  de  små  også  kan  være  til 
nytte  og  udfylde  en  plads  i  verdens  åndsliv. 

At  jeg  til  trykningsomkostningernes  bestridelse  har  fået  en  del 
understøttelse,  vil  jeg  yde  minisieriet  min  bedste  tak  for.  Uden  en  sådan 
hjælp  vilde  dette  værk  ikke  være  kommet  frem. 

Man  har  bebrejdet  mig,  endogså  gjentagne  gange,  at  jeg  har 
ført  alt  for  ubetydelige  ting  ^em,  eller,  som  man  siger,  skrabet  bunden 
vel  nær.  Det  kan  jeg  ingenlunde  indromme.  Jeg  har  ikke  optegnet  og 
ladet  trykke  andet,  end  hvad  jeg  mente  burde  med,  og  må  tilfOje,  at 
hvad  der  synes  ubetydeligt,  efter  min  mening  tit  indeholder  et  udmærket 
stof,  der  nok  på  rette  sted  skal  komme  til  nytte.  At  jeg  skulde  have 
særlig  forkjærhghed  for  at  fremføre  det  platte  og  grimme  i  folkelivet,  har 
man  også  sagt,  men  en  sådan  beskyldning  må  jeg  bestemt  værge  mig 
imod.  Jeg  har  villet  tegne  et  sanddru  og  pålideligt  billede,  og  for  at 
dette  kunde  ske,  måtte  jeg  gjøre,  som  jeg  gjorde,  og  så  måtte  alle  andre 
hensyn  vige.  Et  meget  plumpt  og  stygt  angreb  på  mig,  særlig  sigtende 
til  den  her  påpegede  side  af  min  virken,  fandtes  i  .Dansk  folkeblad**  1904, 
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^R  uagtet  det  blev  grundigt  tilbagevist  af  S.  P.  Jensen  og  A.  Olrik,  gjorde 
det  mig  alligevel  ondt,  at  unavngiven  mand  kunde  fa  i  sinde  at  lade 
slige  ubefOjede  beskyldninger  trykke.  Angrebet  viste  hans  ukjendskab 
til  det,  der  taltes  om,  og  tillige  hans  ondsindethed  over  for  mig,  som 
han  efter  eget  sigende  aldrig  havde  truffet  og  ikke  kjendte.  Men  det  er 
jo  ikke  det  eneste  ondt,  jeg  har  måttet  dOje.  Indsenderen  i  „Jyllands- 
posten** er  ikke  en  smule  bedre,  sætter  sig  endog  til  doms  over  hele 
min  virksomhed  og  nedsætter  den  til  det  mindst  mulige.  Jeg  er  mig 
bevidst  at  ville  have  gavnet  mit  land  ved  at  f<i  opskrevet  og  gjemt  dets 
mange  ejendommelige  fortidsminder  i  åndens  verden.  Der  har  været  sH 
bart  og  tort  forhen  i  Danmark  p^  det  område  og  særlig  i  Jylland;  jeg 
har  da  villet  vise  efterkommerne,  at  der  hos  Jyden,  endog  ned  til  min 
tid  var  en  fager  grøde  af  fortidsoverleveringer,  og  da  jeg  fandt  det  rigtigst 
at  få  en  hel  del  deraf  pd  tryk,  for  at  s&  mange  som  mulig  kunde  blive 
opmærksomme  derpå,  har  jeg  virkelig  ikke  skyet  at  bringe  anselige  ofre 
til  formelets  fremme.  Det  vilde  være  godt,  om  mit  minde  dog  måtte 
leve  en  tid  hos  nogle  af  mine  landsmænd  efter  min  bortgang  herfra. 
De  ganile.  der  har  åbnet  deres  hjærter  for  mig,  har  glædet  mig  med 
deres  fortællinger,  og  jeg  vilde  så  gjæme,  at  de  også  måtte  komme  til 
at  glæde  de  kommende  slægter.  Altså  bliver  jeg  kun  midlet  til  at  bære 
glæden  videre,*  og  andet  end  at  være  mellemleddet  ønsker  jeg  heller  ikke 
at  gjælde  for.  At  gjøre  selvstændige  studier  over  det  indsamlede  har  jeg 
ikke  kunnet  få  tid  til,  ihvor  gjærne  jeg  end  undertiden  har  kunnet  ønske 
at  prøve  på  noget  i  den  retnmg,  men  disse  ønsker  må  jeg  nu  slå  en  streg 
over.  Der  er  endnu  så  meget  at  få  udrettet  for  mig  som  samler,  at  jeg 
i  min  fremrykkede  alder  skjonner  ikke  at  kunne  nå  videre. 

Af  mine  endnu  utrykte  samlinger  vil  jeg  nævne  nogle  enkelte  afde- 
linger, Mer  vel  burde  frem  i  trykken: 

En  samling  af  folkegåder. 

Skjæmtesagn,  2den  samling  (1ste  samling  udkom  1900^. 

Gode  gamle  råd  for  sygdomme  hos  mennesket  (allerede  helt  ud- 
arbejdet^. 

En  samling  skjæmteviser  til  skolebrug  (med  mange  hidtil  utrykte 
melodier^. 

Af  samlingerne,  der  ikke  er  og  ikke  bliver  trykte,  vil  jee  særlig 
fremhæve  æventyrene,  hvoraf  der  nu  foreligger  omkring  ved  2300  Torskjel- 
lige  opskrifter.  Desuden  en  meget  stor  samling  af  sagn,  tilnærmelsesvis 
lige  så  stor  som  den  allerede  trylrte  fi  7  bind).  Fremdeles  en  hel  del  gamle 
viser,  bOmerim,  fabler  m.  m.  Jeg  nævner  blot  dette,  for  at  forskerne  kan 
vide,  at  disse  samlinger  er  til. 

Den  19de  juli  1905.  B.  T.  K. 
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Indholdslister. 

Hovedværket. 

Første  afdeling.    Om  fortidens  landbrug. 

Side 

1.  Bystævne  (nr.  1—19) 3 

2.  ricgn  og  fred  (20—39) « 

3.  Hyrderne  (40—85) 15 

4.  Fra  udskiftningstiden  (86—101) 2« 

5.  Agerdyrkningen  og  skovene  (102—152) , 33 

6.  Høsl»t  (153—156) 47 

7.  HOstarbejde  m.  m.  (157— 185) 47 

8.  HOs^lde,  stubtønde,  komets  tærskning  (186—193) 54 

9.  Avisredskaberne  (194—212) 56 

10.  Kreaturerne  (213—246) 62 

11.  Kvægsygen  (247— 313) 71 

12.  Ulve  og  vildsvin  m.  m.,  samt  deres  udryddelse  (314—399)..,  83 

Anden  afdeling.    Pra  boveriets  tid. 

1.  Hoveri  og  arbejdet  til  hove  (1—63) 3 

2.  Snurrige  novbønder  (64—72) • 24 

3.  Ligegyldighed  i  arbejdet  (73—91) 29 

4.  Tiendeydelsen  (92—119) 36 

5.  Bondens  selvstændighedsfølelse  (1 20—  1 49) 43 

6.  Selvtægt  af  hovbonden'*(150— 174) 59 

7.  Straffe  (175—207) \ 70 

8.  Qodsindede  og  lOjerlige  herrer  (208—243) 79 

9.  Onde  herrer  (244—285) 99 

10.  Den  blå  Jomfru  m.  m.  (286—315) 114 

11.  Fæste  og  kjøb  af  garde  (316— 347) 127 

12.  Skovtyvtri  (348—369) 148 

13.  Stærke  folk  (370-429) 158 

Anmærkning • 191 

Tredje  afdeling.    Husene  og  livet  deri. 

1.  Husbygning  (1—44) 3 

2.  Herregårdslader  (45—63) 19 

3.  Husenes  indre  indretning  (64—67) 25 

4.  Indbo  (88—125) 33 

5.  Renl^hed  i  huset  (126-145)..., 43 

6.  Mad  og  drikke  (146-206) 48 

7.  Den  daglige  kost  (207—233) 61 

8.  Forskjellige  kager  og  retter  (234-246) 67 

9.  Urenlijghed  med  mad  (247—294) 69 

10.  Qang-  og  sengklæder  (295—343) 84 

11.  Husfliden  (344—374) 97 

12.  Det  a^eskabelige  liv  (375-450) 108 

13.  Husbond  og  tyende  (451—466) idl 
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Fjerde  afdeling.    De  selskabelige  sammenkomster  og  festerne. 

1 .  Gadelam  og  nytårsgaver  (1  —27) • 3 

3.  Majfesten  (28-40) 15 

3.  Ride  sommer  i  by»   st.-Hansgilde»  vågeild,  pintsegilde  m.  m. 

(41—70) 20 

4.  ForskjeUige  gilder  (71-121) 30 

5.  Ride  fastelavn  (122—136) 53 

6.  Trolovelse  og  bryllup  (137-218) 58 

7.  Barsel  og  kirkegangskone.    Altergang  m.  m.  (219—243),....  82 

8.  Begravelse  (244-294) 87 

9.  Julefesten  (295-370) 98 

10.  Nytår  (371—392) 132 

11.  Hellig-tre-konger  (393-418) 144 

12.  Faste,  påske,  pintse  m.  m.  (419—469) 151 

Femte  afdeling.    Livet  uden  dore. 

1.  ForskjeUige  næringsveje  (1—56) 3 

2.  Handel  (57— 79) .' 24 

3.  Penge  f5r  og  nu  (80-99) 31 

4.  Fiskeri  (100-123) 35 

5.  Jagt  (124—138) 44 

6.  Brændevinsbrænden  (139-175) , . . . .  50 

7.  Toldvæsen  (176—191) 64 

8.  Lægevæsenet  (192—230) 71 

9.  Soldatertjenesten.    Løbere  (23 1  —270) ^ 84 

10.  Vej-  og  postvæsen  (271-287) i 98 

1 1 .  Politivæsen.    Ting-  og  galgehOje.     Selvmordere.     Bortstjålne 

gårde  (288—337) 1 02 

12.  Store  tyve.    Falskmøntnere  (338—396) 116 

13.  Røvere  (397-429) 149 

14.  Mord  (430-471) 168 

15.  Drab  af  kræmmere  (472—505) , . . . .  189 

16.  Tiggere  (506—545) 204 

17.  Rakkernes  liv  (546-603) 218 

18.  Rakkernes  arbejde  og  næring  (604-639) 235 

19.  Træk  af  navngivne  rakkeres  liv  (640—729)    247 

20.  Strandinger  (730-762) 281 

21.  Oversvømmelser  og  sandflugt  (763—806) « •  292 

Sjette  afdeling.    Vore  forfædres  tankesæt  og  åndsliv. 

1.  Bondens  livsbetragtning  og  syn  på  forholdene  (1—65) 3 

2.  Oplysningen  (66—91) 29 

3.  Snifde  og  dygtige  folk  (92-107) 33 

4.  Gavstrikker  og  træjringer  (108-170) 38 

5.  Særlinger  (171—200) 79 

6.  Indbildske  og  enfoldige  foHc  (201-232) 93 

7.  Overtroiske  folk  (233-315) 109 

8.  Rædde  folk  (316—353) 145 

9.  Dristige  folk.    Rædcnde  folk  (354-396) 164 

10.  Hårde  folk  (397—404) 189 

11.  Spot  med  det  hellige  (405—451) 191 
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1 2.  Navnes  fremkomst  m.  m.  (452—472) , . , . ,  205 

13.  Httflighed.    Plump  tale  (473—514) 209 

14.  Bidende  svar  og  vittige  indfald  (515  —583 ) 218 

15.  Skolevæsenet  forhen  (584-613) 235 

16.  Skoleholdere  (614—631) 243 

17.  Dernie  (632—682) 252 

18.  Kirketjenesten.    A.  Degne  (683  -700) 284 

B.  Præster  (701—775) 289 

19.  Præsternes  daglige  liv  (776—825) 307 

20.  Småtræk  om  præster  (826-848) 328 

21.  Sære  præster  (849—882) < 336 

22.  DArlige  præster  (§83—898) 363 

23.  Konhrmationsforberedelsen  (899-913) 375 

24.  Bisper  og  provster.    Visitatser  (914—948) 380 

25.  Slavekrigen  (949—953) 396 

26.  Bøger«  påskrift  (954—967) 406 

27.  Et  levnetsløb  (968) 409 

Efterskrift  (og  anmærkning  s.  395). 


Tillægsbindene. 

Første  afdeling.    Om  fortidens  landbrug. 

1.  Bystævne  (1—22) 5 

Tillæg  (1528—1533) , 149 

(1592-1599) , 161 

2.  Hegn  og  fred  (23-29) 12 

Tillæg  (1600-1601) 163 

3.  Hyrderne  (30—68) 14 

Tillæg  (1534—1535) 153 

(1602—1607) 163 

4.  Fra  udskiftningstiden  (69—72) 21 

Tillæg  (1536) 153 

(1608-1614) 164 

5.  Agerdyrkningen.    Skovene  (73—189) 22 

Tillæg  (1537  -  1542) 153 

(1615—1634) 166 

6.  Havebrug  og  urter  (190—236) 37 

Tillæg  (1543) 154 

(1635—1636) 170 

7.  Høslæt  (237—253) 40 

Tillæg  ( 1 544) 1 54 

(1637—1638) 171 

8.  HOstarbelde  m.  m.  (254—308) 42 

Tillæg  (1545—1547) 154 

( 1 639  - 1 642 ) • ; 171 

9.  HOstgildc,  tærskning  m.  m.  (309—315)? 4g 

Tiflæg  (1643-1647) :""': 1 72 

10.    Folketro  om  vcirligct  (316— 519) 49 

a.  Vejrliget  i  almindelighed  (3 1 6—333) 49 

b.  Kjfini  vejr  (334— 34V 50 

G.   Ondt  vejr  (342— 347)  50 
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d.  Torre  (348— 356) 51 

e.  Ustadigt  vejr  (357— 366)". .!!' ! '  51 

f.  Regn  (367— 413)...     .      .         52 

g.  Vind  (414—436)  .....*...*..'. 55 

h.    Torden  (437—449) '..!!.'!!!!!!"!!!."!!*"!       56 

i.     Vinter  og  sommer  (450—465)     •••••••••" | •'••  "^'      ^^    . 

j.     Frost  (466— 471) 58 

k.    Sne  (472-479) ..,.[ ;;.* sg 

1.     Tøvejr  (480—482) '/'[[      59 

m.  Stjæmer  og  måneskifter.,  liden  (483—519;  ..'.'.'.'!!!      59 

Tillæg  (1548— 1549) 7 156 

(1648-1673) 173 

11.  Mærkedage  (520-822) .'.' 61 

Tillæg  (1550—1572) !'...,   ..".*     156 

(1674—1694) '*'       .!.,     175 

12.  Mærketider  (823—940) ....      81 

Tillæg  (1573) '.'/','."" 157 

{ 1695  - 1706) _  ///. 176 

13.  Avisredskaberne  (941— 959)  '   "         ...      87 

Tillæg  (1574— 1583) *'.""!*....     157 

(1707—1708) ^ ". 177 

14.  Husdyrene  (960— 1254> ! 91 

1.  Om  heste.    Folketro  om  dem  (960—992)  91 

2.  Køer  og  folketro  om  dem  (993— 1065) ..."*!  95 

3.  Svin,  får  og  tro  om  dem  (1066— 1 106)                    ' '  102 

4.  Hunde  (1107— 1118) 106 

5.  Katte  (1119—1128)  107 

6.  Hons  (1129—1162) .*.;.*.'] 108 

7.  Gjæs  og  ænder  (1163— 1 180) !..!!!!.!..!!  1  i  i 

8.  l;orebyggeIse  af  kvægets  sygdomme  (1181— 12()4)   !  H^ 

9.  Årsager  til  kvægets  sygdomme  (1205     12541  Il4 
Tillæg  (1584-  1589) 158 

(1709—1732) /.,,"/.],[.,  177 

15.  Kvægsygen  (1255—1284) ,,   \ /.  118 

Tillæg  ( 1 733—  1 742 ) .'.!!!!!..!!.'!  1 80 

16.  Ulve  og  vildsvin  (1285     1356) 123 

Tillæg  (1743-1753) 181 

17.  Folketro  om  andre  dyr  (1357—1527) 137 

1.  Forskjellige  vilde  dyr.  fisk  og  insekter  (1357-  1403;.  137 

2.  Fugle  i  almindelighed  (1404  -  1413) 140 

3.  Storken  (1414—1431) 141 

4.  Kukmanden  (1432— 1470) 142 

5.  Ravnen,  skaden,  uglen,  kragen  (1471—1487) 145 

o.    Svalen,  viben,  vildanden,  lærken  (1488—1505) 146 

7.     l'orskjellige  andre  fugle  ( 1 506  - 1 527) 1 48 

11 1  læg  ( 1 590—1 59 1 ) • 1 59 

(1754—1755) 184 

efterskrift 160 

Anden  afdeling.    Fra  hoveriets  tid. 

1.  Hoveri  og  arbejdet  til  hove  (1—18) 3 

Tillæg  (21 1—215) 81 

2.  Snurrige  hovbønder  (19— 2o> 8 
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Tillæg  (216— 217) 82 

3.  Ligegyldighed  i  arbejdet  (27—32) V,\ .V.V.V.W.  »^ 

Ti  11  æg  ( 2 1 8  -  2  20) 83 

4.  Tiendeydelsen  (33—43) 12 

Tillæg  (221—222) 84 

5.  Bondens  selvstændighedsfølelse  (44—62) 15 

Tillæg  (223-224) 85 

6.  Selvtægt  af  hovbonden  (63—73) , 22 

Tillæg  (225—230) 8o 

7.  Straffe  (74—86) 25 

Tillæg  (231—234) 88 

8.  Godsindede  og  Ifijerlige  herrer  (87—1 13) 30 

Tillæg  (235—244) 89 

9.  Onde  herrer  (1 14—128) 42 

Tillæg  (245—250) 97 

10.  Den  bia  jomfru  m.  m.  (129—138) 47 

Tillæg  (251-253) 100 

11.  Fæste  og  kjøb  af  gårde  (139—153) 50 

Tillæg  (254-259) 101 

12.  Skovtyveri  (154—163) 56 

Tillæg  (260—265) 106 

13.  Stærke  karle,  løbere  og  ædere  (164—210; 60 

Tillæg  (266—277) 108 

Anmærkning 80 

Tredie  afdeling.    Husene  og  livet  deri. 

1.  Hiisbygniug  (1—28) 3 

Tillæg  (1698—1700) ; 1'? 

2.  Herregårdslader  (29—31) li 

3.  Husenes  indre  indretning  (32—57) 11 

Tillæg  (1701—1707) 177 

4.  Indbo  (58—81 ) 18 

Tillæg  (1708—1710) 1"8 

5.  Renlighed  i  huset  (82-102>   24 

Tillæg  (1711—1715) 178 

Mad  og  drikke  n03«207) 29 

Tillæg  (1716—1729; 179 

Folketro  om  mad  og  drikke  (147—207; 38 

7.  Den  daglige  kost  (208—229) 41 

Tillæg  f  1730— 1735; 182 

8.  Forskjellige  kager  og*retterj;(230— 238> 46 

Tillæg  (1736—1740; 183 

9.  Urenlighed  med  mad  C239— 259; 47 

Tillæg  C1741— 1751) 184 

10.  Oang-  og  sengklæder  (260—328; 53 

Tillæg  ^1752-1757; 187 

Folketro  om  gang-  og  sengklæder  (284—328; 59 

11.  Husfliden  (329—343; 62 

Tillæg  (1 758) 1 88 

12.  Folketro  om  det  menneskelige  legeme  (344—501; 67 

Hovedet  (387—448; 70 

Hænder  og  arme  (449—465) , 74 

Pingrene  (466—489) 75 


6. 
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Bag  og  ben  (^490-501; 77 

Tillæg  (1759-1772; 189 

13.  Det  ægteskabelige  liv  ^502-543; 78 

Tillæg  0773—1814; * 190 

14.  Folketro  om  kjæresteri  ni.  m.  (544—637) 91 

Tillæg  ( 1815—1818) 201 

Kiærlighed  (544—555) 91 

Hvem  han  er  og  hvorfra  (556—568) 92 

Hvornår  man  er  giftefærdig  (569-577) 93 

Bryllupsdagen  (578—607) 94 

Utroskab  (608—620) 96 

Pebersvende  og  -møer  (621—637) 97 

15.  Varsler  for  kjæresteri  m.  m.  (638—724; 98 

Tillæg  (1819—1822) 202 

Bejleren  (638—646) 98 

Kjærestens  egenskaber  C647-  662) 99 

Brylluppet  (663—684) 100 

Utroskab  og  frugtsommelighed 100 

Kjærestens  død  (685—687) 101 

Skilsmisse  m.  m.  (688—691) 102 

Lykkeligt  ægteskab  (692—695) 102 

Ulykkeligt  ægteskab  (696—708)   102 

En  ægtefælles  død  (709—718) 104 

Rigdom  eller  fattigdom  i  ægteskabet  (719—724; 104 

16.  Folketro  om  barnelivet  (725—912) 105 

Tillæg  (1823—1835) , 202 

Frugtsommelige  (725-740) 105 

Småbørn  (741-830) 106 

Barnedåb  og  kirkegang  (831—912) 112 

17.  Husbond  og  Tyende  (913—966) 118 

Tillæg  (1836-1849) ....     203 

18.  Folketro  om  held  og  uheld  (967—1019) 128 

Tillæg  (1850-1853) - 206 

19.  Varsel  for  lykke  og  ulykke  (1020-1089) 131 

20.  Forskjellige  varsler  (1090—1378) 136 

Tillæg  (1854—1870) 206 

Godt  og  dårligt  møde  (1097— 1 107) 137 

Ufred  i  huset  (1108—1140) 137 

Fl>ining  og  forbliven  (1141  —  1159). 139 

Fremmede  (1 160— 1205) 141 

Flid  og  dovenskab  ( 1206—1220) 144 

Gaver  og  nyt  tøj  (1221  —  1230) 145 

Ildløs  (1231  —  1238) 145 

Sladder  og  fuldskab  (1239—1248) 146 

Krig  (1249—1259) 147 

Godt  vejr  (1260—1278) 147 

Regn  (1279-1302) 149 

Blæst  (1303—1318) 150 

Ondt  vejr  (1319-1348) 151 

TOr  eller  våd  sommer,  vinttr  (1349—1365) 153 

Godt  og  dårligt  år  (1366—1378) 154 

21.  Drfimme  (1379—1477) 155 

Tillæg  (1871-1874) - 208 

22.  Døden  (1478-1526) 160 

Begravelsen  (1490—1495) 1 161 

B.  T.  Kristensen:  Det  jyske  almueliv.   TUlsegsbind.   Register.  43 
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Toget  til  kirkegården  (1496—1501) 162 

At  klæde  lig  (1502—1509) 162 

Lig  i  huset  (1510-1515)...' 163 

Døden  fremskyndes  eller  forhales  (1516— 1521  j 163 

Ens  grav  (1522-1526) 164 

23.    Varsler  for  døden  1527—1697) 164 

Tillæg  (1875—1878) 20« 

Lig  (1540-1549) 165 

Kirkeklokker  og  grave  (1550—1561) 166 

Mennesker  (1562—1579) 167 

Klæder  (1580-1588) 168 

Ting  i  huset  (1589-1613) 169 

Mad  (1614—1623) 171 

Fuglevarsler  for  død  (1624-1656) 171 

Urtevarsler  for  død  (1657—1670) 173 

Dyrevarsler  for  død  (1671—1697) 175 

[fjerde  afdeling.    De  selskabelige  sammenkomster  og  festerne. 

1 .  Gadelam  og  nytårsgaver.    Legestuer  (1—21) 3 

Tillæg  (316-319) 89 

2.  Majfesten  (22-37) 9 

Tillæg  (320—321) 9<> 

3.  Ride  sommer  i  by  m.  m.  (38—57) 15 

Tillæg  (322—326) 9 1 

4.  Forskjellige  gilder  (58—130) 24 

Tillæg  (308—310) .st» 

(327—354) ^3 

5.  Ride  fastelavn  (131—144) 45 

Tillæg  (311--312) 87 

(355-360) 104 

6.  Trolovelse  og  bryllup  (145—199) 4i< 

Tillæg  (361—378) 106 

7.  Barsel  m.  m.  (200—220) o7 

Tillæg  (379—388) 112 

8.  Begravelse  (221—241) 72 

Tillæg  (313—315) 8b 

(389-396) 114 

9.  Julefesten  (242—273) 75 

Tillæg  (397—411) 117 

10.  Nytår  (274—287) : 82 

11.  Hellig-tre-konger  (288—291) 84 

Tillæg  (412-414) n^ 

12.  Faste,  påske,  pintse  (292—307) 85 

Tillæg  (415—420) 120 


Femte  afdeling.    Livet  uden  dore. 

1.  Forskjellige  næringsveje  (1-22).... 3 

Tillæg  (351 ) 124 

(366-378) 129 

2.  Handel  og  skibsfart  (23-47) 11 

Tillæg  (352-359) 1 24 

(379—387) 1 35 
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3.  Penge  for  og  nu  (48—74) 18 

4.  Fiskeri  (75—90) 26 

Tillæg  (388—392) 187 

5.  Jagt  (91—98) 32 

6.  Brændevinsbrændingen  (99— 113^ 34 

Tillæg  C360— 36i; 126 

(393—397) 139 

7.  Toldvæsenet  (114—121) 39 

Tillæg  (398-41 1) 141 

8.  Smuglere  (122-142) 42 

Tillæg  (412—413) 146 

9.  Lægevæsenet  (143—165) 51 

TiUæg  (414—423) 149 

10.  Soldater,    Løbere  (166—185; 58 

Tillæg  (362) 127 

(424 429) ■ 1 52 

1 1 .  Vej-  Og  postvæsenet' (186— 195) ! ! . !!!!!!!!.!!! . ! . .' ! ! .' .' .* .' '//.  64 
Tillæg  (430—432) 154 

12.  Ting-  og  politivæsen.    Bortstjålne  gårde  (196—204) 66 

Tillæg  (433-438) 155 

13.  Store  tyve,  falskmøntnere  (205—241  ) 69 

Tillæg  (439—447; 157 

14.  Røvere  (242—251) 88 

Tillæg  (363—364) 127 

(448  -  449) 1 63 

15.  Mord  (252—257; 91 

Tillæg  (450—451) 164 

1 6.  Drab  af  kræmmere  (258—267) 95 

1 7.  Tiggere  (268—295) 97 

Tillæg  (365) 127 

(452—459) 165 

18.  Rakkernes  liv  (296—312) 104 

19.  Rakkernes  arbejde  og  næring  (313—318; 110 

Tillæg  (460—463) 167 

20.  Træk  af  navngivne  rakkeres  liv  (319—330) 1 14 

21 .  Oversvommelser.    Strænge  vintre  (331—350) 119 

Tillæg  (464—475) 169 

22.  Strandinger  (476—481) 173 

Sjette  afdeling.    Vore  fædres  tankesæt  og  åndsliv. 

1.  Bondens  livsbetragtning  og  syn  på  forholdene  (1—85) 3 

Tillæg  (1095—1118) 340 

2.  Oplysningen  186—%) 26 

Tillæg  (11 19— 1126) 346 

3.  Snilde  og  dygtige  folk  (97-106) 29 

Tillæg  (1 127— 1128) 348 

4.  Gavstrikker  og  træjringer  (107—134) 34 

Tillæg  (1 129-1 143) 348 

5.  Særlinger  (135—167) 49 

Tillæg  (1144-1146) 355 

6.  Indbildske  og  enfoldige  folk  (168— 1 93) 74 

TiUæg  (1147—1149) 357 

7.  Overtroiske  folk  (194-250) 83 

4J* 
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Tillæg  (1150-1162) 3S0 

8.  Rædde  folk  (251—284; lo: 

Tillæg  (1163—1173) 36^ 

9.  Dristige  folk.    Rædende  folk  (285—300) 1 2o 

Tillæg  (1 174— 1 181 ) 37(» 

10.  Hårde  folk  (301-304) 129 

11.  Spot  med  det  hellige  (305-321) I3t> 

12.  Navnes  fremkomst  m.  m.  (322—340) 134 

Tillæg  (1 182) 37.^ 

13.  Hoflighed,  plump  tale  (341-350) 13<^ 

14.  Bidende  svar  og  vittige  indfald  (351— 379) "       '.!*<- 

Tillæg  (1 183-1184) '. .   .;'*";.  373 

15.  Skolevæsenet  forhen  (380-389) '. .  15^ 

16.  Skoleholdere  (390—401) ;  * ' . .  152 

TUlæg  (1 185— 1 186) ; ' . .  374 

17.  Degne  (402—429) 154 

Tillæg  (1187—1189) 376 

18A.  Kirketjenesten.    Degne  (430—433; 1(>3 

Tillæg  (1190— 1193) 378 

18B.  Kirketjenesten.    Præster  ^434-505) ItA 

TiUæg  (1194—1196; 37Q 

19.  Præsternes  daglige  liv  ^506— 532; 180 

20.  Småtræk  om  præster  (533—580) 18^ 

Tillæg  (1 197-1 199) 38C. 

21.  Sære  præster  (581-599) 208 

Tillæg  (1200—1201) 381 

22.  Dårlige  præster  (600-651) 217 

Tillæg  (1202—1205) 383 

23.  Konfirmationsforberedelsen  og  overhøringer.     Eksaminer  ("652 

—675) 235 

Tillæg  (1206-1207) 384 

24.  Bisper  og  provster.    Visitatser  (676—724)  240 

Tillæg  (1208) 384 

25.  Slavekrigen  (725—729) 252 

26.  Boghjemling.  tankesedler,  indskrifter  (730—747) 257 

TiUæg  (1209—1224) 385 

27.  Ejendommelige  udtryk,  talemåder,  hilsener,  eder,  dialektgrænds- 

er.  navne'?(748— 825)  . . . ; 261 

Tillæg  (1225-1275) 387 

28.  Regnestykker  (826—855) 27! 

Tillæg  (1276— 1280) 393 

29.  Levnedsløb  (856-863) 276 

Tillæg  (1281—1283) .'.!,.'../ ^94 

30.  Nogle  små  levnedstegninger  (864—944) 287 

Tillæg  (1284—1288) 397 

31.  Landskabsord  (945—1094)  ..       *   '.         ..• ^...  317 

Tillæg  (1289—1311) .*..*.**.'!.'.!!.' ! 308 

Liste  over  meddelerne 401 

Liste  over  stednavne '^57 

Personnavne * . .       509 

Efterskrift i ...... .' 526 

Indholdslister 532 
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Hovedværket. 

n.  Mellerup,  læs  Mollerup, 
n.  Bovens,  1.  Boens. 
n.  Frenkcrup,  1.  Frankerup. 
n.  fot,  1.  for. 

o.  Haverslund,  1.  Haverslev, 
o.  Kammeråd,  1.  Kanimcrråd. 
o.  Søjstrup,  1.  Tøjstrup. 
o.  af,  I.  at. 

n.  Kristensen  Tdrring,  1.  Kristensen,  TCrring. 
n.  tilfojes  som  kilde  C.  A.  Thyregod, 
o.  ligeså. 

o.  Sengklæder,  1.  sengklæder, 
n.  Volstrup.  1.  Vostrup. 
o.  Bødenhowe,  1.  Bødenhånd. 
n.  sov,  I.  sov*. 

o.  tilfojes  som  kilde:  A.  Pedersen,  Nes. 
n.  tilfojes  som  kilde:   Hans  Hages  enke,   Ham- 
merum. 

n.  Horns,  1.  Voldborg. 

n.  tilfojes:  SmI.  Molbo-  og  Aggerbohist.    II  565. 
n.  alle  tre,  1.  alle. 

n.  tilfojes  som  kilde:  Pastor  Levinsen,  Snedsted. 
n.  Naheje,  1.  Naahcje. 
,  n.  Barsel,  1.  Barsel. 

n.  tilfojes  som  kilde:   Mette  Jeppesdatter  Mur- 
mester, TJOrring. 

o.  M.  A.  F.  Lund,  1.  M.  A.  S.  Lund. 

o.  L.  Chr.  Paulsen,  1.  L.  Chr.  Pedersen. 

o.  Voryod,  1.  Vorgod. 

o.  Busch,  1.  Budtz. 
.  n.  stOrtse,  1.  stOrste. 

n.  L.  Chr.  Paulsen,  1.  L.  Chr.  Pedersen. 

o.  Nissinggård,  1.  Nissumgård. 

o.  Jakobsen,  1.  Johansen. 

o.  Gravens,  1.  Gravers. 

n.  Borum,  1.  Boring. 

o.  Sam's,  1.  Sams's. 

o.  Drurup,  1.  Durup. 

o.  Krister,  1.  Kristen. 

n.  tilfojes  som  kilde:  Gunde  Gundesen,  Kjelst. 

o.  tilfojes  som  kilde:  Lærer  A.  Pedersen,  Nes. 

o.  Rimmer,  1.  Remmer. 

o.  tilfojes  som  kilde:  C.  A.  Thyregod. 

o.  Mollerup,  1.  Mellerup. 

n.  tilfojes  som  kilde:  C.  A.  Thyregod. 

n.  Holmstoel,  1.  Holmstol. 

o.  mand,  1.  mand  i  Kyvlrng. 

n.  Jehjærg,  1.  Jebjærg. 
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3  f.  o.  tilfojes  som  kilde:   Knud  Klemmensen,  Gjel- 
lerup. 
13  f.  o.  tilfOjes  som  kilde:    Niels  Kristian  Nymand» 
Vejen. 
VI.      „    186    „      20  f.  n.  tilfOjes  som  kilde:  C.  A.  Thyr^od. 

18  f.  n.  tilfojes  som  kilde :  Lærer  H.C.rouTsen,  Randers. 
8,  16  og  30  f.  n.   anføres  som  kilde:   Lærer  Sen- 
derby, Rind. 

15  f.  o.  349,  1.  449. 

2  f.  o.  anføres  som  kilde:  C.  A.  Thyregod. 

16  f.  n.  anføres  som  kilde:   Pastor  Brix,  Skjødstrup. 

13  f.  o.  anføres  som  kilde:  Lærer  J.  P.  Abo,   En- 
gesvang. 

16  f.  o.  skolelestuen,  1.  skolestuen. 
7  f.  n.  sættes  som  overskrift:  17.    Degne. 

20  f.  o.  fordukken,  1.  fordrukken. 

17  f.  o.  tilfojes. sognets  navn:  Gjerlev. 
9  f.  o.  A,  1.  A. 

II  f.  n.  Rap,  1.  Rud. 

6  f.  n.  tilfojes :  i  Hodde. 
20  f.  n.  tilfojes:  i  Skjødstrup. 

11  f.  o.  Tjereby,  1.  Tj'erbye. 
9  f.  n.  Vellev,  1.  Velling. 

12  f.  n.  Skovgård,  1.  Skovby. 

3  f.  o.  Qvotrup,  1.  Qvortrup. 

7  f.  o.  Hevring.  1.  Hovring. 
22  f.  n.  have,  1.  have. 

2  f.  o.  tilføjes:  fra  Feldballe. 

5  f.  n.  tilfojes  som  kilde:  Kollerup. 

19  f.  o.  tilfojes:  i  Ringkjøbing. 

14  f.  o.  tilfojes:  i  Skibsted. 
I  f.  o.  tilfojes:  i  Ringkjøbing. 

Tillægsbindene. 

I.    „     15  „  5  f.  n.  fik  sig,  1.  fik  med  sig. 

„     17  „  20  f.  o.  Madsen,  1.  Michelsen. 

,»     20  „  19  f.  o.  Ruderslev,  1.  Enderslev. 

„     26  „  8  f.  n   Samling,  1.  samling. 

„     48  „  17  f.  n.  302—304,  1.  310—312. 

„     56  „  15  f.  n.  Hansen,  1.  Hagerup. 

„      71  „  2  f.  n.  675-77,  1.  676—78. 

„     72  „  13  f.  o.  SchSrring,  1.  Schiorring. 

„     80  „  11  f.  o.  815,  1.  814. 

„    101  „  13  f.  n.  H.  Schade,  1.  A.  H.  Schade. 

„    104  ..  12  f.  n.  P.  Kr.  P..  1.  N.  Kr.  P. 

„    105  „  6  f.  n.  96,  1.  95. 

„    110  „  4  f.  n.  61,  1.  60. 

„   118  „  15  f.  o.  M.  K.  G.,  1.  Mads  Kristensen,  Guldager. 

„122  „  21  og  2o  f.  n.  Nust-rup  1.  Nus-trup. 

„132  „  17  f.  n.  Tvile  1.  Tvilde. 

135  „  7  f.  o.  Bjorn  1.  BjOrnlund. 

150  -  9  f.  n.  vårer  1.  wårer. 
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n.  Saltum  1.  Salten. 

o.  Dorchæus  1.  Dorschæus. 

o.  Søndergård  1.  Søgård. 

o.  Nilslevgård  1.  Nislevgård. 

n.  til  1.  til. 

n.  tilfojes:  Sml.  nr.  32. 
og  6  f.  n.  Pajkjær  1.  Padkjær. 

o.  Mette  Marie  1.  Mette  Kirstine. 

o.  Ollerup  1.  Otterup. 

n.  tilf6jes  som  kilde:  Morten  Pedersen,  Ostbirk. 

n.  Schwatzbrem  1.  Schwartzbrem. 

o.  50  og  51  1.  49  og  50. 

o.  med  1.  ned. 

n.  Vrangkjær  1.  Vrangmose. 

o.  C.  Kolstrup  1.  M.  Kolstrup. 

n.  Stationsforstanderen  1.  Stationsforstander  Kast- 
berg. 

n.  276  og  277  1.  296  og  297. 

o.  320—22  1.  318-20. 
Numrene  313,  314.  315  rettes  til  333,  334  og  335. 
Overskriften  12  1.  14. 

o.  941  1.  641. 

o.  Frugtsonmielig  1.  Frugtsommelige. 

o.  H.  Th.  M.  1.  H.  Th.  N. 

o.  tilf5jes  som  kilde:  Martin  Dyrholm. 

n.  1257  1.   1357. 

o.  Korsgård  1.  Kousgård. 

n.  1692—94  1.  1691-^)3. 

n.  Holsts  1.  Holts. 

n.  Svejstrup  1.  Sepstrup. 

n.  kunde  1.  kunne. 

o.  N.  M.  Tofte  1.   H.  M.  Tofic  og  tilfojes:   Fra 
Skjærbæk. 

o.  S.  Jorgensen  1.  Lars  Jorgensen. 
Overskriften  VI.  1.  IV. 

n.  Agel  1.  Angel. 

n.  128  og  129  1.  158  og  159. 

o.  almindelig  1.  almindelig. 
Overskriften:  Tillæg  2. 

o.  tilfojes:  Se  således:    Lyschanders  Levned  af 
H.  F.  Rørdam  side  78. 

n.  Skædder  1.  Skrædder. 

o.  Nordby  1.  Kolby. 

n.  Tiset  1.  Tise, 

n.  Tyrstrup  1.  Tyrsted. 

n.  morgou  1.  morgen. 

o.  122—124  \,  122—125. 

o.  FuUing  1.  Fulden. 

n.  NCrholm  1.  Norlund. 

n.  tilfojes:  Fra  Randbøl. 

n.  Erntsen  1.  Ernstsen. 

o.  Soren  Lavrids  1.  Peder  Lavrids. 

o.  R.  R.  Randlov  1.  R.  P.  Randldv. 

n.  byggde  1.  byggede. 
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Side  153  linje     4  f.  o.  tilfældigvis  1.  tilfældigvis. 

VI.     „      4     „  19  f.  n.  Agerskov  1.  Arriiskov. 

13      „  19  f.  n.  mcpet  1.  meget. 
29     „        4  f.  n.  liolde  re/  I.  holder  et. 


VI.        „    36     ,.        7  f.  o.  Misthuseiie  I.  Misthiisiiin. 


»» 


45  „  7  f.  n.  Jciis  Pedersen,  N.-Næraa,  slettes  iid. 

85  overskriften  rettes  til:  Overtroiske  folk. 

89  „  6  f.  n.  Rrigsted  1.  Brigsted. 

118  ..  20  f.  n.  Kristan  1.  Kristian. 


„  137  „  10  f.  n.  232  1.  332. 

„  142  „  21  f.  n.  tilfojes:  i  Visborg. 

„  143  „  9  f.  o.  Larsen  1.  Nielsen. 

„161  .,  14  f.  n.  Gojrding  I.  Gi5rding. 

„  162  ..  7  f.  n.  Sulsted  I.  Ulstcd. 

.,168  „  11  f.  n.  Morell  I  I.  Mørch  i. 

„  178  „  7  f.  o.  Gottschalk  1.  Gottlieb. 


179  „        7  f.  n.  tilfiijes:  Hornstrup. 

181  „  22  f.  n.  tilfojes:  i  Vivild. 

186  „        6  f.  o.  niedgjcerlig  1.  medgjorlig. 

„   188  „        4  f.  n.  Ørløs  I.  Øslos. 

„  196  „  13  f.  o.  Lavsren  1.  Lavrsen. 

216  „        7  f.  n.  Hersom  I.  Hersuni. 

22'\  „  15  f.  n.  Butclier  I.  Botger. 

227  „  18  f.  n.  v.  Hagen  1.  v.  Haven. 

2.^2  „        1  f.  o.  Kvosted  1.  Kovsted. 

236  „        5  f.  n.  Gadl3jerd  1.  Gadbiærg. 

237  „  20  f.  n.  tihojés:  v.  Holbæk. 

246  „        7  og  19  f.  o.  tilfojcs  som  kilde:    Chr.  J.  iMoiler,  I.-j. 

2<)3  „  21  f.  n.  Kristensen  1.  Kristensen. 

270  „        4  f.  o.  J.  C.  Flesner  1.  H.  C.  Plesncr. 

303  „  10  f.  n.  Linderup  I.  Linderuni. 

352  „  14  f.  n.  Rorup  1.  Rurnp. 

nr.  1136  mangler. 

373  „  21  f.  n.   13,  1.  14. 

379  „  15  og  21  f.  o.  Stagsted,  I.  Stagstrup. 

382  „        6  f.  n.  Kristensen,  1.  Kristiansen. 

392  „  12  f.  o.  Kværn,  1.  Kværs. 

400  „        3  f.  n    Marie  Bech,  1.  Kirstine  Bech. 

I  f.  n.  tiiibies:  Sml.  1236. 

433  „  22  f.  o.  tilfojes:  Mette  Jeppesdatter  Murmester,  'IjCr- 

ring.     il.  IV  350. 

450  „  26  f.  n.   Tvrcgod,  1.  Thyregod. 

454  „  12  f.  o.  350  går  ud. 

529  „  12  f.  n.  Nieisen  1.  Nielsen. 


